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HOC  demuta  tertio  Hieronymianorum  Operum  Tomo  illud  fcriptio- 
nis  genus  recognofcendum  aggredimur,  cujus  fubjefla  materies  divi¬ 
narum  eft  Literarum  expofitio,  qua  fanftiflimus  Interpres  fibi  pro¬ 
prium  decus  &  nomen  Dottoris  Maximi ,  concinente  in  hanc  laudem 
orbe  univerfo,  promeruit.  Nam  cum  in  caeteris  quidem  peculiaris  inftituti  moni- 
mentis  elucubrandis,  omne  tulerit  pundlum  :  in  Scriptura:  exponenda:  fcientia  ita 
*xcelluit,  ut  caetera  illi  communia  cum  multis  ,  hujus  tota  quam  latiffime  patet, 
quodammodo  propria  laus  videatur  .  Earum  fciiicet  partium,  quae  innumera:  pro- 
pemodum  requiruntur  ad  fummam  ejus  libri  dignitatem  fuftinendam  ,  lingulas  ha¬ 
buit  in  numerato :  quodque  haud  fcio  an  alius  antea  contulerit ,  fummam  lingua¬ 
rum  Orientalium  ,  quae  primigeniae  &  vernaculae  funt  ejus  libri  ,  &  cum  primis 
Hebraicae,  &  Graecae  notitiam,  vetuftiorum  e  Synagoga  &  Ecclefia  Interpretum  , 
Patrum  quoque  feu  Graecorum,  feu  Latinorum,  qui  hoc  ftudio  inclaruerant,  afli- 
duam  leftionem  &  ftudium,  cum  exquifrtiffimo  fententiarum ,  rerumque  dele&u  ad 
reliquas  dofctrinae  luse  laudes  adjunxit.  Hac  inftrudtus  tanta  difciplinarum  fupelle- 
ftile ,  ubi  facris  literis  explicandis  animum  advertit ,  eo  dignitatis  etiam  ac  praeftan- 
tiae  provexit  hanc  artem  ,  quo  aut  nondum  antea  pari  faltem  gradu  pervenerat  , 
aut  poftea  ulterius  non  eft  progreffa .  Triplicem  enim  propofiti  loci  fenfum  eruit , 
ac  inveftigat:  &  in  primo  quidem  quem  hiftoricum  ,  five  literae  vocant.,  diutius 
immoratur,  varia  ilii  veterum  ex  Hebraeo  Interpretum  accommodans  gloflemata  y 
varia  Tradlatorum  commenta  &  fententias.  Tum  alia  duo  genera  explanationum 
aggreditur  ,  &  ad  liberiora  Tropologia:  revocatus  fpatia  ,  quidquid  ad  moralem  , 
&  quidquid  ad  myfticam  expolitionem  felici  ingenio  fuppeditabat  reconditum  do¬ 
ctrinae  penus  ,  tanta  rerum  ubertate  exerit  ,  mirum  ut  fit  exftitiffe  Notarios  feri- 
Jbendo  pares. 

Hoc  autem  in  ftudio ,  quanquam  omnium  utiliffimo  ,  non  ignoro  faftidiofis  ho¬ 
minibus  neutiquam  probari ,  quod  eorum  plerumque  Sanrius  Dodtor  diftimulet  no¬ 
mina  ,  quorum  laudat  fententias  ,  atque  adeo  dubium  fubinde  fit  ,  tot  inter  vetu¬ 
liorum  Patrum  opinationes ,  in  quam  malit  ipfe  concedere .  Sed  hanc  ille  ranci¬ 
dam  fuoque  olim  tempore  intentatam  calumniam  cum  faepe  alibi  ,  tum  in  Praefa¬ 
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tione  libri  XI.  Commentariorum  in  Ifaiam  palmari  hoc  argumento  Siluit .  1  ctto- 
ris  ,  inquit,  arbitrio  dereliqui ,  quid  de  plurimis  eligeret  .  Itaque  quod  nos  verecundia 
fecimus  judicandi ,  <&  eorum  honore  qui  lebluri  erant ,  quihufdam  forte  non  placeat ,  qui 
von  Antiquorum  opiniones,  fed  noflram  fententiam  fcire  de  fiderant .  Quibus  facilis  ref 
ponfio  ejh  Noluiffe  me  fic  unum  recipere ,  ut  viderer  alios  condemnare .  Et  in  J  eremi  a: 
cap.  XXII.  Miferabilis  Grunnius  ,  &  pejl  multos  annos  difcipuli  Joviniani  &  illius 
calumniati  funt ,  &  calumniantur  me  fub  alienis  nominibus  proprias  fententias  ponere  , 
quod  ego  caujfa  benevolenti £  facio ,  ne  aliquem  certo  nomine  videar  lacerare  .  Grunnius 
reipfa,  five  Ruffinus,  &  quifquis  ille  fuit  de  Joviniani  grege  vetus  calumniator  , 
cum  fe  Hieronymi  aemulum  effe  diffimulare  non  poffet,  fe  ipfum  magis  invidentiae 
crimine  condemnavit,  quam  S.  Dodorem  obtredando  lasferit  .  Qui  vero  eam  ca¬ 
lumniam  inftaurant  recentiores  Heterodoxi,  non  tam  fortaffis  ex  animo  fcribunt  , 
-quam  oftentandi  ingenii  cauffa,  atque  ob  nefcio  quam  projedae  temeritatis  libidi¬ 
nem  carpendi  veterem  Patres,  a  quorum  fide  defciverunt  .  Nihil  dico  de  Catholi¬ 
cis,  fiquae  eorum  funt  cenfurae  hac  de  re,  quae  fane  ejufmodi  funt,  ut  Hieronymo 
nihil  detrahant ,  fed  ftudiofos  excitent ,  ut  fedulo  Ecclefiafticae  eruditionis  ftudio  , 
‘fuam  cuique  Audori  fententiam  reddere  fciant  :  quod  certe  in  magnum  facrarum 
literarum,  &  cum  primis  Hieronymianae  ledioeis  commodum  cedat  Hanc  fere 
operam  S.  Bafilius,  &  Gregorius  Nazanzenus,  cognomento  Theologus,  Origenia- 
nis  fcriptionibus  feruntur  impendifle ,  ut  dogmatis  ,  quae  ipfius  propria  ,  atque  ab 
•aliorum  placitis  difcrepantia  viderentur,  %  geminum  affigerent,  Platonicorum  mo¬ 
re,  qui  magiftrum  fuum  leditantes,  loca  infignia  eo  charadere  denotabant,  ut  in 
Bktone  Laertius  refert .  Atque  id  quidem  jpraeftare  nos  ,  quanta  licuit  diligentia 
•conrendiimis  ,  eperamque  in  hoc  noftram  maxime  fubfequentes  Tomi  ,  qui  toti 
Commentariis  conflant,  probabunt;  nunc  quid  in  hoc  Tertio,  .ex  quo  Commen¬ 
tarios  aufpicamur,  adornando  prsfiiterimus,  dicendum  eft. 

Cum  fingulos  Commentarios  ad  eum  ordinem-,  quem  ipfi ,  qui  iliuftrantur  facri 
'libri  obtinent,  digerere,  ac  recenfere  neceffe  fit,  duo  tamen  Opufcula,  quorum  al¬ 
terum  de  Nominibus ,  alterum  de  Scripturae  Locis  infcribitur,  praepofuimus  univerfas 
'colledioni,  utpote  quae  non  unam  aut  alteram  Scripturas  partem  exponant ,  fed  to¬ 
tam  in  ea  quae  fubjeda  materies  eft ,  ampledantur ,  &  quodam  velati  Apparatu 
tum  ipfi  Scripturas -,  cum -Hieronymianis  Commentariis  probe  intellrgendis  -viam 
"muniant.  Priorem  Librum  veteres  Editores  minoris  fane  fecerunt,  live  quod  par¬ 
cum  a  fterili  materia  fibi  laudis  frudum  fperarent,  five  quod  imperitis  fuam  pro¬ 
bari  poffe  operam  ncn  arbitrarentur .  Nuperus  vero  Hieronymianarum  'Quasftionum 
Audoreum  ,  ut  &  plerofque  alios  Hieronymi  labores  ,  nihil  effe  ,  aut  perquam 
•exiguae  utilitatis  biateravit.  Cui  tantae  hominis  temeritati  -multa  repofuit  Martia- 
.«aeus  in  Apologia:  palmari  autem  hoc  uro  argumento  retudi  poterat.  Sint  intef- 
«lum,  ut  vult,  vieieatae  quaedam  etymologiae,  fint  aliae  fubabfurdae,  fint  &  -contra 
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fongu*  ingenium,  non  hoc  tamen  vitio  vertas  Hieronymo,  qui  hanc  a  fe  cui  padi 
deprecatur  in  Praefatione,  dumque  propofitum  Graecum  exemplar,  prout  decuit,  fi¬ 
deliter  vertit,  fubinde  etiam  Ledorem  fuum  monuit  ,  ne  qua  falfa  nominis  inter¬ 
pretatione  deciperetur .  Econtrario  magnam  inierit  a  nobis  gratiam ,  quod  eum  Li¬ 
brum  Latine  verterit,  ac  faepius  emendarit  ,  quo  propemodum  uno  &  Graeci  pri¬ 
dem,  &  poftea  Latini  plerique  omnes  Tradatores  ufi  funt  ad  allegoricos  fenfus  ex 
nominum  fignificatione  captandos,  &  quo  adeo  tota  eorum  tropologiae  ratio,  tan¬ 
taque  antiquitatis  memoria  continetur- 

Qui  fubfequitur  de  Palxflinx  Locis ,  ex  Eufebii  Graeco,  quem  una  repraefentamus, 
-Latine  abs  Hieronymo  efl  redditus :  nihilque  jam  dico  de  fumma  ejus  praeftantia  , 
-quam  temere  idem  conviciator  imminuit  .  Erit  fortaffe  ex  hac  noftra  hujus  opuf- 
culi  recognitione,  cur  fatis  illum  pceniteat  magno  Hieronymo  didis  fuperbis  illu- 
fiflre.  Nullum  fere  locum,  quem  ille  fugillarit,  liberare  calumnia  praetermifimus  in 
Notis,  in  quibus  data  occafione  ledionem,  interpretationemque  Hieronymianam  * 
aut  vitiatam  fcribarum  incuria  reftituimus,  aut  temere  culpatam  defendimus .  Nana 

feliciori  quam  ulli  antea  Editorum  hujufce  libri  contigerit  ,  fortuna  utor  ,  qui 
cum  Vaticanae  Bibliothecae  loculos  diligentia,  quanta  poteram,  maxima  perluftra- 
rein ,  inter  alia  ,  quae  ad  rem  meam  facerent  ,  Eufebiani  quoque  textus  exem¬ 
plar  manu  exaratum,  fatis  antiquum,  atque  optimae  cum  primis  notae  deprehendi 
cujufmodi  nullum  exftare  dodi  viri  conquerebantur  .  Nimirum  tres  tantum  hade- 
sims  innotuerant  ejus  Opufculi  codices  mfif.  quorum  primum  Bonfrerius  e  Bibliothe¬ 
ca  Regia  Parifiaa  edidit,  Martianaeus  recognovit  .•  alterum  Oxonienfis  fervat  Aca¬ 
demia:  tertium  Lugduni  Batavorum  e  Vofliana  Bibliotheca  in  Publicam  ejus  Aca¬ 
demi*  Curatores  dicuntur  intulifie.  At  hujus  infpiciundi  copiam  nemini  hade- 
«nus  fadam  Rhenferdius  dolet:  Oxonienfem  vero  a  Parifmo  ante  paucos  annos fuif- 
fe  defcriptum,  qui  illi  Bibliothecae  praefunt  non  diffitentur  .  Ex  uno  igitur  Regio 
•exemplo  adornat*  hadenus  editiones  derivantur:  illud  vero  vix  didu  eft  ,  quan¬ 
tis  fcateat  mendis ,  quam  male  muldatum ,  luxatum ,  multifque  aliis  modis  peffime 
habitum  fit .  Econtrario  quod  mihi  datum  eft  reperire ,  tametfi  omni  prorfus  vitio 
mon  careat,  eft  tamen  tum  astatis  multo  vetuftioris.,  quaeque  decimum  faeculum  an¬ 
tevertat,  cum  longe  praeftantioris  notae  -:  cujus  ope  tot  vitiofae  antea  lediones  re- 
^lituuntur,  tot  ‘fuppientur  lacunae  ,  -ut  ex  eo  primum  integer  Eufebii  textus  in  lu¬ 
cem  prodire  videatur  -  Fuit  olim  ifte  quantivis  pretii  mf.  celeberrimi  Cardinalis 
Sirleti ,  nunc  inter  Vaticanos  numerum  tenet  1456.  multaque  alia  ad  rem  noftram 
continet ,  quas  fuo  loco  in  Graecae  Appendicis  Admonitione  memoramus . 

jam  ab  hoc  univerfali  Apparatu  primae  occurrunt  Quxfliones  Hebtakx  in  Genefim ., 
"Judaicarum  Traditionum ,  Teconditiorifque  dodrinae  thefaurus  .  Ejufmodi  laborem 
-in  caiteros  quoque  Scripturae  libros  adorfus  eft  S.  Pater;  fed  quemadmodum  in  Ge¬ 
nerali  Praefatione  ofe  idimus,,  aut  minime  perfecit qua:  ad  rudem  earum  xontex- 


tum  informaverat ,  aut  quod  propius  ad  fidem  videtur ,  mutato  «onfilio ,  cum  po* 
ftea  Commentarios  elaboraret,  liciis  illis ,  qua:  tumultuario  congefferat,  ufus  eft: 
aut  denique  quidquid  illud  effet  operis  intra  domefticos  parietes  cohibuit ,  nec  Edi¬ 
tionis  honori  permifit  .  Certe  cum  per  id  temporis  ,  quo  iis  Quajftionibus  ador¬ 
nandis  incumbebat ,  fiepe  eas ,  &  maxime  in  Libro  de  Locis  memoret ,  poft  aliquot 
annos  fuos  ipfe  libros  in  Catalogo  recenfens,  praeter  illas,  qua:  fuperfunt  unicae  in 
Genefim  ,  nullam  Hebraicarum  Quaeftionum  mentionem  facit  ,  ut  manifefto  non 
alias  in  fuorum  librorum  cenfu  efle  declararet. 

Hinc  grandi  hiatu  intermedio  ad  Commentarios  in  Ecclefiajien  progredimur,  quos 
plurimi  feciffe  ipfe  Audior  videtur,  fiquidem  ad  eos  faepe,  ut  fuam  liberet  fidem  > 
contra  Ruffini  calumnias  provocat  .  Exinde  veniunt  duae  in  Canticum  Canticorum 
Homilia ,  quas  ex  Origenis  Graeco  Latine  explicavit,  fumma  illedlus  elucubrationis 
ejus  elegantia ,  ut  dicere  non  dubitarit ,  quod  cum  Origenes  in  caeteris  libris  omnes 
vicerit ,  in  Cantico  Canticorum  ipfe  fe  vicerit .  Atque  haec  quidem ,  quae  priorem 
quafi  partem  hujufce  Tomi  explent  ,  genuina  S.  Dodloris  monimenta  funt  ,  quai 
mff.  editorumque  librorum  fubfidio  dedi  operam,  ut  ab  innumeris,  iifque  foedi  (fimis 
mendis  repurgarem,  priftinoque  fuo  nitori,  quoad  ejus  fieri  poflet,  reftituerem. 

Reliquum  eft,  ut  ad  quem  fingula  annum  referenda  fint,  moneam  .  Atque  Ho- 
milias  quidem  in  Canticum  Canticorum  ut  ab  his  incipiam  ,  quae  a  csteris  lon¬ 
giori  diftant  intervallo  ,  ex  eo  ,  quod  proxime  ante  librum  contra  Helvidium  in 
Catalogo  cenfeantur,  &  Damafo  Romanae  urbis  Epifcopo  infcriptae  fint,  facile  in- 
telligas  anno  383.  illigandas  .  Nam  &  fuperiore  demum  anno  ad  finem  vergente 
Hieronymus  Romam  venit,  &  ad verfjs  Helvidium  ut  ferius  fcripferit,  poftremam 
ipfius  383.  anni  partem  non  eft  praetergreflfus  :  quemadmodum  in  praefixa  ad  eum 
librum  Admonitione  oftendimus .  Reliquos  quattuor  libros  ftatim  a  recenfione  Com¬ 
mentariorum  in  Pauli  Epiftolas  ad  Galatas,  Ephefios,  Titum  ,  ac  Philemonem  , 
hoc  ipfe  ordine  ac  ferie  enumerat  in  Catalogo  In  Ecclefiajien  Commentarios .  Qua- 
Jlicnum  Hebraicarum  in  Genefim  librum  unum  .  De  Locis  librum  unum  .  Hebraicorum 
Nominum  librum  unum  .  Ex  quo  licet  primum  ab  Audtore  ipTo  intelligere ,  quem 
inter  fe  habeant  aetatis  refpedlum,  neque  enim  aliam  quam  temporis  ,  ut  ego  qui¬ 
dem  exiftimo,  rationem  in  fuis  recenfendis  fcriptis  habuit.-  quem  vero  proprie  an¬ 
num  lingulis  tribuas  alia  ejufdem  teftimonia.,  ipfaque  rerum  feries  docebit  .  Enim 
vero  Ecclefiaften,  quod  ex  ipfa  ejus  operis  Praefatione  liquet  ,  Commentariis  illu- 
ftravit  S.  D odior  pofl  ferme  quinquennium ,  ex  quo  illum  Romae  degens  S.  BLefilU 
legerat,  ut  eam  ad  contemtum  ifiius  fteculi  provocaret .  His  annum  383.  denotari,  quo 
nondum  Blaefilla  perfedle  faeculo  valedixerat ,  raanifeftum  eft  :  cui  fi  ferme  quin¬ 
quennium  adjunxeris ,  quem  illis  adfcribimus  388.  teneas .  Jam  quod  uno  fimui 
tempore  &  Quaeftiones  Hebraicas ,  &  libros  de  Locis  &  de  Nominibus  elucubrarit, 
ex  eorumdem  librorum  Praefationibus,  in  quibus  alteruter  memoratur,  compertum 

eft. 


eft.  Quod  vero  ad  eundem  annum  388.  pertineant,  plane  intelligas  ex  alia  Praefa 
tione  Homiliarum  Origenis  in  Lucam,  quas  hoc  ipfo  anno  Latinas  fecifle  Hiero¬ 
nymum,  nihil  eft  dubium  :  profitetur  vero  ibi  fe,  ut  earum  verfioni  incumberet  , 
Hebrcitearum  quaftionurti  Librum  paululum  prxtermififft  .  Sed  &  fubfequentium  in  Ca¬ 
talogo  librorum  feries ,  &  prsecipue  Didymiani  opufculi  interpretatio ,  quam  fequenti 
anno  adtribuimus ,  rem  ipfam  plane  conftituunt . 

De  Appendice,  quam  duplicem  huic  Tomo  adne£timus,  unam  Graecorum,  alte¬ 
ram  Latinorum  auwmyuxTw ,  praefari  multis  non  oportet  ,  Hoc  nos  onere  praefixae 
Opufculis  illis  Admonitiones  utquumque  levant  critica  illa  ,  quae  cum  in 

omnibus  artibus,  ac  difciplinis  dominetur  ,  tum  in  hoc  veterum  monimentorum 
genere  lingulare  ac  neceflfarium  imperium  tenet  .  Excufanda  magis  eft  nobis  ejus 
Appendicis  prolixitas ,  ne  alienis  operibus  ad  explendam  Tomi  molem  Hieronymum 
idicamur  oneraffe.  Neque  enim  fcriptionum,  quae  Hieronymianis  antea  non  adcen- 
ferentur,  fi  paucas  aliquot  pagellas  excipias,  quidquam  de  novo  adjecimus  .•  vete¬ 
res  autem  Editiones  ,  ac  maxime  Benediftinam  ulla  ex  parte  imminuere  nullo  pa- 
£to  licuit ,  quod  eruditionis  homo  cupidus  praetermiffum  merito  doluiffet .  Denique 
funt  illa  ipfa  Opufcula  ejus  indolis,  quae  proxime  genuinis  noftri  Hieronymi  acce¬ 
dant  ,  atque  alio  transferri  commode  haud  potuiffent :  &  bona  adeo  frugis ,  ut  npn 
exiguam,  aut  minus  variam  ex  illis  utilitatem  ad  rem  Chriftianam,  ac  literariam 
pervenire  poffe ,  mihi  partim  experientia  ipfa  ,  partim  aliorum  Editorum  judicio 
atque  exemplo  perfuaferim. 

Jam  vero,  de  quibus  Ledtorem  prsemonuiffe  oportebat,  expolitis,  defuerim  om¬ 
nibus  humanitatis  officiis ,  nifi  me  palam  aeternumque  animo  obftridhim  profitear  tot 
eruditis  viris  cum  ia  hac  Italia,  cum  apud  exteros,  integris,  Sc  ab  omni  affentationis 
fufpicione  longe  pofitis ,  nec  ulla  mecum  jundlis  popularitate ,  vel  gratia  ,  qui  ne¬ 
dum  graviffimis  teftimoniis  ,  fed  editis  quoque  libellis  laborem  hunc  meum  profe- 
quUti  funt.  Laudarem  &  nomina,  quibus  &  poteram  exornare  libri  frontem,  nifi 
videretur  redolere  gloriolam ,  atque  haec  mallem  ab  aliis  ,  quam  a  me  fieri .  Hoc 
enim  vero  &  velim  &  rogo,  folidam  laboris  mei  gratiam,  fi  qua  eft  me  deinceps 
confequutura ,  iis  deberi ,  quorum  favore  fum  excitatus  ,  &  quorum  cauffa  ceptum 
opus  majori  in  die»  perfequar  alacritate.  Unum  autem  honoris  cauffa  nomino,  II- 
luftriffimum  virum  Francifcum  Mufellium  ,  cui  plurimum  Hieronymian*  gloria 
ftudiofi  debeant,  &  quo  ego  ficut  antea  Editionis  hujus  fufcipiendae,  hortatore,  ita 
nunc  quam  celerius  perficiendae  adjutore  utor  liberaliffimo . 
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INCIPIT 


INCIPIT  PRifiFATIO 

SANCTI 


EUSEBII  HIERONYMI 

PRESBYTERI 

IN  LIBRUM  DE  INTERPRETATIONE 

NOMINUM  HEBRAICORUM: 

Hilo  vir  difertiffimus  Judaeorum,  Origenis  quoque 
teftimonio  comprobatur  ,  edidiffe  librum  Hebrai¬ 
corum  Nominum ,  eorumque  etymologias  juxta 
ordinem  literarum  e  latere  copulaffe  .  Qui  quum 
vulgo  habeatur  a  Graecis  ,  &  bibliothecas  orbis 
impleverit ,  ftudii  4  noftri  fuit  in  Latinam  lin¬ 
guam  eum  vertere .  Verum  tam  diflona  inter  fe 
exemplaria  reperi,  &  fic  confufum  ordinem,  ut  tacere  melius  ju¬ 
dicaverim,  quam  reprehenftone  quid  dignum  feribere.  Itaque  hor- 
b  tatu  fratrum  b  Lupuliani  &  Valeriani ,  qui  me  putant  aliquid  in 
Hebraea  linguae  notitia  profecifte ,  &  rei  iplius  utilitate  com¬ 
motus,  lingula  per  ordinem  Scripturarum  volumina  percucurri  ;& 
vetus  aedificium  nova  cura  inftaurans,  fecilfe  me  reor,  quod  a  Grae¬ 
cis  quoque  appetendum  Iit.  Praeterea  &  illud  in  Praefatione  com¬ 
moneo,  ut  fi  qua  hic  praetermiffa  funt,  alteri  fciat  ledtor  operi  re- 
fervata.  Libros  enim  Hebraicarum  Quaeftionum  nunc  in  manus  ha- 
,  beo,  opus  novum,  6l  tam  Graecis  quam  Latinis  ufque  ad  id  *  lo- 
S.  Hier.  Tom.  III.  A  co 


a  Mf.  nofter,  quem  domi  aderramus ,  proli*:  ve- 
tuftatis  &  nots,  heic  mihi  habet  pro  noftri . 

0  Idem  cum  editis  vetuftioribus  Lupuli . 
c  Malim  equidem  temporum  legi  pro  locorum  >  nifi 
fi  aliquod  intermedium  e  contextu  verbum  exci. 


derit,  quod  ipfa  fufpicari  facit,  oratio  nonnihil  im. 
pedita  .  f  ortaffe  librum  de  Locis  ,  quem  dudum  La¬ 
tine  ex  Sufebio  vertit,  commemoraverat  t,  &  tertia 
ab  hoc  verfu  replicat , 
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a  eorum  inauditum  .  Non  *  quo  fludium  meum  infolenter  extollam» 
fed  quod  fudoris  confcius,  ad  ledlionem  eorum  provocem  nefcien- 
tes.  Si  quis  igitur  &  illos,  &  praefens  volumen,  librum  quoque  Lo- 
k  eorum,  quem  b  editurus  lum,  habere  voluerit,  parvipendet  rudium 
&  naufeam  Judaeorum .  Ac  ne  forte  confummato  aedificio  quafi  ex- 
trema  deefiet  manus,  novi  Teftamenti  verba  &  nomina  interpre¬ 
tatus  fum:  imitari  volens  ex  parte  Origenem,  quem  pofl  Apoflo. 
c  los  Ecclefiarum  magiftrum  ,  nemo  nifi  imperitus  *  negabit  .  Inter 
caetera  enim  ingenii  fui  praeclara  monumenta  etiam  in  hoc  laboravit, 
ut  quod  Philo  quafi  Judaeus  omiferat,  hic  ut  Chriftianus  impleret. 

E  X  P  L  I  C  I  2*  PRJEFATIO. 
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*)*7K 


*  fort.  ve • 
c  alium  , 


d 


f 


NOn  ftatim  ubiquumque  ex  A  litera,  quae  apud  Hebraeos  dici¬ 
tur  Aleph  ,  ponuntur  nomina ,  aeftimandum  eft ,  ipfam  folam 
efie,  quae  ponitur.  Nam  interdum  ex  ain  ,  faepe  ex  he,  nonnun- 
quam  ex  heth  literis,  quae  afpirationes  fuas  vocefque  commutant, 
habent  exordium.  Sciendum  igitur,  quod  tam  in  Genefi,  quam  in 
caeteris  libris,  ubi  a  vocali  litera  nomen  incipit ,  apud  Hebraeos  a 
diverfis,  ut  fupra  diximus,  inchoetur  elementis.  Sed  quia  apud  nos 
non  eft  *  vocum  tanta  diverfitas,  fimplici  fumus  elatione  contenti. 
Unde  accidit  ,  ut  eadem  vocabula  ,  quae  apud  illos  non  fimiliter 
feripta  funt,  nobis  videantur  in  interpretatione  variari. 


DE  GENESI. 


A. 

71"j*  Thiopiam  dy  tenebras ,  vel  caligi- 
JT .  nem  interpretantur  Latini. 
Aflfyriorum  * ,  dirigentium  . 

Adam ,  homo ,  five  terrenus  ,  aut  indi¬ 
gena,  vel  terra  rubra. 

Abel,  f  luftus,  five  vanitas,  vel  vapor, 
aut  miferabilis , 


a  Sumptum  ex  Salluftio  'jfl  Jugurtha  c.  4.  Ke  per 
infolentiam  qu is  exiftimet ,  memet  ftudium  meum  lau- 
deni*  extollere 

b  Nofter  mf.  in  textu  editum ,  ad  libri  oram  edi • 


c  idem  mf.  in  inflanti  negat.  Quantam  porro  ex 
hoc  teftimonio  invidiam  S.  Doftori  Ruffinus  con¬ 
flaverit,  ex  Invefti varum  libris  edifeimus. 

d  Ad  primi  ftatim  vocabuli  interpretationem  mo¬ 
neri  Lcftorem  decet ,  nonnullas  hujufmodi  occurrere 
Hebrsorum  nominum  origines  ,  yel  obfruras  ,  vel 
fubabfurdas ,  vel  falfas ,  quarum  aliquas  fubinde  Hie¬ 
ronymus  ipic  animadvertit  vitlenter  fecundum  He¬ 
braicam  linguam  interfretar i .  Nihilofecins  quando  ex 
hoc  libro  etymologias  captarunt  avide  Latini  Patres, 
vix  diftu  eft,  quantum  violentiores  ipfie  eorum  al- 
julionibus,  atque  allegoriis  probe  intelligendis  pro- 
flnt.  Quod  lpeftat  propofitam  de  Athiopia  ,  aliter 
habet  Origenian.  Lexicon  Ai^iox/a ,  TOTrHy&ns , 
thiof  ia  .humilitas .  Hieronymus  cum  hanc  forte  mi¬ 
tius  probaret ,  eam  fubftituit,  qua:  apud  Latinos  ob- 
tihebat,  deduiftam  ab  ipfo  u£thiopis  nomine,  quod 
iignificat  nigrum  facie .  In  mf.  noltro  non  adduntur 
verba,  interpretantur  Latini ,  fed  tantum  tenebra  ,  vel 
caliginis.  Caterum  fcias,  non  omnium  rationem  e- 
tymologiarum  propofltum  nobis  reddere ,  quas  ingen- 


Ada,  teftimonium. 

Ararat,  Armenia,  five  mons  vellicatus. 
Afchenez,  ignis  s  fic  afpergens.  W» 

/Evila ,  dolens ,  five  parturiens  .  .  g 

Archab  infidis.  h 

Aflfur  ,  dirigens  ,  vel  beatus  ,  aut  gra- 
diens . 

Anamim ,  refpondentes  aqua; . 

Amorraum ,  *  amarum ,  vel  loquentem .  * 

Aruch^um,  circumrodentem  me. 

Afennseum ,  levantem  me  . 

Ara- 

tibus  libris  res  elTct  committenda,  fed  tantum  pau¬ 
lo  obfcuriorum,  quafque  alii  antea  praeterierint . 

e  Ita  -Ajfur ,  Semi  flIiusGen.ro.  22.  qui  etiampro 
Aflyria  accipitnr  ,  &  pro  gente  Ntim.  24.  22.  Pro¬ 
prie  autem  fuccejfus  se rtitur  ,  flve  i ngrefus  .  Heie 
vero  ab  deducitur  ,  quod  verbum  in  Pihcl  fl- 
gnificat  direxit. 

/Equidem  &  Jofephus,  qui  primo  Antiq.lib.cap.j. 
lutlum  ,  7riv^oq  interpretatur,  Abelis  nomen,  quem¬ 
admodum  ipfe  feribit  ,  in  Graecorum  libris  abfque 
afpiratione  reperit  ,  cum  tamen  ex  Hebraea  lingua, 
conftantique  ejus  gentis  coofuetudine  afpiretitr  ,  Ha  hei 
flve  Hebel.  Quare  qui  lucium  interpretantur,  fonum 
hujus  vocis  magis  attendunt  ,  quam  ipfas  literas  , 
quibus  nomen  a  Moyfe  feribitur  :  qjrt  vanitas  , 
yUocTouo-ms  ,  &  vapor  ,  «eTfats  :  non  bJK,  ludus. 

r  Nofter  mf.  atque  alii  cum  vulgo  editis  fic  af- 
perfus .  pilius  eft  Gomer  Gen.  10.  j.  Alii  a  IXHP 
verbo  interpretantur,  habitare  faciam  . 

h  Iterum  mf.  nofter  pro  Archab  legit  ^irach  5  alii 
virchat,  qua  de  ic  difputat  Martian.  Mihi.utqua- 
dret  interpretatio  infidia,  referibendum  videtur  ^irab, 
i  Origen.  Homil.  XII.  in  Numeros:  Rex  ^imorrhao- 
rs.m  ,  qui  interpretantur  in  amaritudinem  adducente»  t 
vel  Itquenres,  Nimirum  aT?D,  amarum  tjfc . 
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Uzal 


PK 

a 

Hai 
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Aradium,  vindemiator  meus  fufficiens  . 
Amethi,  indignatio  mea. 

Adama,  humus,  vel  terra,  five  terrena. 
Arphaxad ,  fanans  depopulationem. 
Aram,  excelfus. 

Afarmoth ,  atrium  mortis . 

Adoram,  generatio  excelfa. 

Aizel,  pergens. 

Abimael,  pater  meus  a  deo. 

Abram ,  pater  excelfus . 

Arram ,  rifcus ,  arca  ,  vel  capfa  . 
iEgyptus  a ,  tribulatio  coanguftans . 
Aggai,  quadlio,  vel  feftivitas. 

*’•  Amrafel  *,  dixit  ut  caderet. 

'/,J4  ‘  Arioch,  ebrius,  vel  ebrietas. 

Aftaroth ,  ovilia ,  vel  faciunt  explorato¬ 
res. 

Amalec,  populus  lambens,  vel  lingens. 
^  Agar  b ,  advena,  vel  converfa. 

Abraam ,  pater  videns  populum . 
e  Amnion  f,  filius  populi  mei,  vel  popu¬ 
lus  moeroris. 

Abimelech ,  pater  meus  rex . 

Azau  Azia ,  videns  . 

Arbee,  quarta,  vel  quattuor. 

Affurim,  nemus. 

Apher,  humus,  five  pulvis - 
Abidahe  ,  pater  meus  fciens . 

Ader  rf,  grex. 

Afer,  beatitudo,  five  beatus. 

Ana,  refponfio,  five  refpondens* 
Aluam,  defpiciens. 

Ahie ,  umbraculum . 

Amada  e  defiderabilis . 

Acan ,  neceffitas ,  vel  labor  eorum  - 
Aran  f ,  iracunde ,  vel  decor . 

Adad,  praecipuus,  vel  patruelis. 

Avith,  iniqua. 

Achobor,  mures. 

Adollamitem ,  teftificantein  ,  five  tefti- 
monium  aqute. 

Aunan,  moeror  eorum,  vel  labores. 
Afeneth,  ruina. 

Ahod  Aod  ,  inclytus . 


d 


Aja 

Ham- 

■dan 
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Aner 


us  Hebraicis. 

Amul,  parcens. 

Aggi,  feftivitas  mea. 

.  Acheri ,  declinans . 

Aroedi,  vindemiator  fufficiens. 

Arieli ,  leo  dei  mei . 

*  Achi,  frater  meus. 

Arad  s,  defcendens. 

Afom,  feftinantes. 

Atad,  teftimonium,  vel  ramnus. 

B. 

BAbylon ,  confufio . 

Bethel ,  domus  Dei . 

Bara,  in  malitia,  five  creatura. 

-  Balac  h y  praecipitans,  five  devorans. 
Barad,  grando - 

Buz  *y  aefpiciens,  five  contemnens. 
Bathuel,  virgo  dei. 

Beri ,  puteus  meus,  five  putei  mei . 

.  Bafemoth  ,  in  nominibus,  five  *  delin¬ 
quens,  vel  veniens,  aut  politam. 
Balla,  inveterata. 

Balaam  ,  fine  populo  ,  vel  abfque  fub- 
ftantia  eorum ,  five  in  eis . 

Benjamin ,  filius  dextera  . 

Beor,  in  pelle. 

Bofora,  in  tribulatione,  vel  anguftia. 
Badad,  praecipuus. 

Balaanan  ,  habens  gratiam . 

Bafan  k  ,  pinguis . 

Baria,  in  clamore  ejus. 

Bochor,  primogenitus,  vel  in  clitellis  , 
aut  ingrelfus  eft  agnus. 

C. 

CAin  1 ,  polfeffio ,  vel  lamentatio . 
Cainan  ,  lamentatio  ,  vel  polfeffio 
eorum . 

Cithii  m ,  amentes,  vel  ftupentes. 
Carnaim,  cornua. 

Cades,  fandla,  five  mutata. 

Cinaei  ”,  poffidentes. 

A  a  Ce- 


*  *  , 

*  apud 

LXX.  Ge- 
ref.4».  »8. 
Hufim 


JH3 

Bale 

h 


*  al.  delin 
quentem . 


L 

K  rcrutt 


b  Integris  libris  deAigypti  etymo  difputant  ha- 
•rnm  literarum  eruditi  .  Hic  certe  interpretatio  es 
Hebraico  Mefraim  deducitur,  non  ab  ipfa  </£eyptus 
voce  derivatur,  qui  Graecam  originem  t  rabit ,  Af* 
K37-W,  Terra.  Copti,  Africae  regio  -notillima  .  Nofter 
in  cap.  j.  Joelis  v£pyptus  inquit,  dicitur  Mefraim 
quod  interpretatur  Sx&xV/Woc,  tdeft  Sjutftot  Dei  perl 
feaucns  &  tribulans  .  * 


b  Vocem  hier  abfque  ulla  interpretatione  praeponit 
hcic  loci  nofter  mf. quod  &  in  Regio  quodam  »nve« 
mt  Martiamus ,  qui  hac  de  re  fufius  diflerit :  ipfum 
vero  nomen  vipar  m  eodem  mf.  noftro  pro  advena 
exponitur  adverfa  ;  proprie  meridiem  fignificat. 
c  Idem  JUl.  xAT/tmon  JFillus  populi  9  *uel  JFtlius  met» 


d_Heir  quoque  -fine  expolitione  nomen  ^Aabel pra> 
ponit  mf.  nofter  .  v 

e  Ita  Martianxus  reftitult  ex  .  ledione  LXX. 
Gen.  i«.  26,  pro  yibdam  ,  ut  etiam  in  mf,  noftro  , 
vel  vidama,  ut  in  aliis  erat. 

./  Mf.  vir an,  iracundus,  vel  Aecus* 


j  Vacat  deferibendo  nomini  fpatium  in  mf.  tum 
alterum  hoc  ^isbel  fine  cxpofitione_prxponitur . 

h  Prxponit  nofter  Berfa  abfque  interpretatione  ,  ■ 
tum  Bale  pro  Balac  'legit. 

i  Iterum  prxponit  heic  nofter  Berfabee  ,  puteut 
Satietatis  ,  -vel  puteus  feptimus  ,  Infra  poft  vocem 
Balla  rurfum  addit  Benoni,  filius  doloris  mei. 

4  Non  habetur  in_mf.  noftro  hoc  nomen,  &  ve  ro 
neque  in  Genefi  legitur  ,  quare  -charadere  italico 
.Martianxus  diftinguit. 

I  In  noftro  codice,  Cain  poffejfio,  vel  acqufitio, 
m  Aliter  Origenes  homilia  19.  in  Num.  Citbii  in¬ 
terpretantur  plapa  finis }  puta  a  JliU  >  confudit,  five 
•contrivit,  &  ODO  perfecit  ,  five  finem  fecit  . 

n  Origenes  fupra  laudata  homilia  19.  in  Num. 
Cinaus,  inquit,  qui  interpretatur  pojfidens  :  fcilicet  a 
JIJp  verbo  pcjfcdit.  In  fubfequenti  nomine  nofter  mC 
Cenet,  Zelotypus  ,  vel  fejfie  ejus  .  In  vulgatis  ante 
_Martiansum  Ceni ,  nidus  meus,  quam  interpretatio¬ 
nem  non  improbo  .  Infra  poft  vocem  Cedma  etiam 
in  anL  noftro  additur  Chore  ,  calvitium.. 
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Cenezaei,  zelotypi,  vel  pofleflio  ejus. 

Cedmonsi ,  antiqua  triftitia ,  five  orien¬ 
tales  . 

Camuel ,  refurredtio  dei ,  five  ftatsio  dei . 

Cedar  %  tenebrae,  vel  moeror . 

Cedma,  orientalis,  vel  antecedens. 

Caath,  molares  dentes,  five  patientia. 

Hucusque  per  simplicem  C  lite- 

RAM  LECTA  SINT  NOMINA  :  EXIN  ASPI- 
X  RATIONE  ADDITA  ,  ID  EST  PER  CHI 

-  Gr^ICUM  legenda  . 

b  Cherubin  b  ,  fcientia  multiplicata  ,  vel 
quafi  plures. 

ort  Cham  ,  calidus  .  Sed  fciendum  ,  quod 
y  in  Hebraeo  chi  literam  non  habeat  : 

n  fcribitur  autem  per  heth  ,  quae  du¬ 

plici  afpiratione  profertur. 

DVW  Chethim,  confra&i. 

Chus,  rEthiops. 

*  Chanaan  %  <rx\o?  ,  hoc  eft  motus  eo¬ 
rum  ,  vel  negotiator ,  aut  humilis . 

Chalanne  ,  confummatio  futura  ,  five 
omnes  nos . 

Chalech,  quafi  viride. 

Chafeluim ,  contedla  regio  eorum  . 

Chaphthoriim ,  manus  exploratorum ,  fi- 
d  ve  d  turturum,  fed  melius  Cappado- 
ces. 

W»  Chethaeus ,  mentis  exceffus ,  five  fixus  , 
vel  abfcifus  .  Sed  hoc  nomen  in  He¬ 
braico  non  incipit  a  confonanti  lite- 
ra ,  verum  ab  heth  ,  de  qua  jam  fii- 
pra  diximus. 

o»*iW3  Chaldaei  c,  quafi  daemonia,  vel  quafi  u- 
e  bera,  aut  feroces, 
pn  Charran,  foramina,  five  ira,  velfodiens 
eos .  Sed  &  hoc  nomen  per  heth  He¬ 
braicum  incipit. 

Chebron  ,  conjugium  ,  five  incantator  , 
aut  vifio  fempiterna  ,  &  hoc  heth 
habet  in  principio . 

vnyiTD  Chodorlagomer  ,  quafi  generatio  mani- 
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puli  ,  'five  quafi  decorum  manipu¬ 
lum  . 

Chorraei ,  de  foraminibus  ,  quos  vocant 
f  Troglitas.  f 

Chobal,  condemnatio.  Hoba 

Chafed,  quafi  populantes  .  Sunt  autem 
Chaldaei . 

Cheth,  percutiens. 

Chettura  ,  thymiama  offerens ,  vel  co-  hiiu? 

pulata ,  aut  jundta .  , 

Choadad,  praecipuum.  Hadad 

Chabrath,  quafi  eledlum,  five  grave. 

Chorri ,  five  Chorraeus ,  farina  ,  aut  fa- 
rinatus  ,  feu  poft  me  ,  vel  foramen 
meum .  +  & 

*  Chazib  s ,  mendacium  .  lxx.gn 

Charmi ,  vinea  mea ,  vel  cognitio  mea .  ncf.  t*.  t. 
Chabor,  conjundlio,  vel  incantator  ••  fed 
&  hoc  per  heth  literam  fcribitur  . 

D. 

DAn,  judicium,  aut  judicans. 

Dedan  ,  folitarius  ,  five  fratruelis 
eorum . 

Dafem ,  frenum  .  Refen 

Decia,  fubtile,  five  palmata. 

Damafcus ,  fanguinis  potus ,  five  fangui- 
nis  ofculum,  vel  fanguis  facci. 

Dadan ,  judicans . 

Duma,  tacens. 

Dina,  judicium  illud. 

Debbora ,  apis ,  five  eloquentia  .  . 

Defon  ,  fortis  *  papilla  ,  five  calcabit  15 
eam;  fed  hoc  Syro  fermone  dicitur  : 
exterum  Hebraice  ,  pinguedo  inter¬ 
pretatur  ,  aut  cinis ,  id  eft ,  favilla  ho- 
locauftorum . 

Defan,  fimiliter  ut  fupra:  licet  quidam  #  ^  ^ 
putent  fortem  *  elephantem  interpre-  thantLm. 
tari . 

Dennaba ,  judicium  afferens . 

Dothaim  ,  pabulum ,  vel  viride  eorum  ,  ffn 
aut  fufficientem  defedionem. 

Eden 


•  Appofite  S.  Hilrtius  in  Pfahn.  119.  Cadar,  in¬ 
quit  ,  fecundum  Hebraicam  linguam  ,  ut  nobifeum 
f  renuntiatur  ,  ohfcuratit  eft. 

b  Vide  infra  noc  nomen  ex  Exodo.  &  Numeris  < 
Epiftolam  quoque  18. ad  Damafum  ,  Sequas  in  Ep.  5;. 
ad  Patilinum  pag.  279.  adnotavimus  cot.  b . 

e  Ita  Origenes  Homil.VL  in  Exodum,  Inhabitatur 
tes,  inquit,  Chanaan,  tjioi  mutabiles  interpretantur 
&  mobiles,  quod  tuquumque  verum  eft  radice  IO}, 
metus  ,  five  agitatus  fuit ,  vel  movit  fi  ft .  Vcriffime 
autem  Hleron.  negotiator  exponit  ,  quippe  , 

mercator,  five  negotiator  Hebraice  appellatur,  exeo 
lortaffis ,  quod  CanSan  incolat  ob  maris  vicinam 
mercaturam  cum  primis  exercuere .  Sed  neque  con- 
etymologia  ,  quas  ex  Hebraea  radice, 
w  1J  depr  effit ,  five  Crofiramit ,  exprimitur, 
d  Nofter  mf.vitiofe  tamen,  fve  tortorum  .Nomen 
populi  eft,  qui  Cappadoce/  dicuntur , 

*  Hebraice  Chafdim  ,  idoli,  epuafi  Damones ,  aut 
quoji  depr*datores ,  vel  qunfi  mammills,  vel  £»</*.£  4- 

j \ri>  nc  enim  interpretantur.  Philo  .prarfert  *!$  $u~ 


p.onot  •  lebantnr  enim  componi  ex  Caph  nota  fimi- 
litudinis,  &  Scheddim  ,  ideft  damones,  a  YW  Seba- 
dad ,  vaftavit  .  Hinc  Hier,  in  ifaiam  cap.  De 
Cbaldais ,  inquit,  nullus  ambigit ,  ?*«'»  Damones  fe¬ 
no  nt  .  Vid.  Epift.  22.  ad  Euftodi.inir.  &c  quas  adno¬ 
tavimus  in  cap.  4.?.  ifai*. 

/  ita  mfs.  fed  re&ios  Troglodytas  refcnbendum  . 
Ex  Chori  filio  Lotan  Gen.  36.  22.  gentile  derivatur 
Hachorim  ,  Troglodytas ,  Gen.  14  &  32.  U 
g  Proponitur  in  mf.  noftro  Charan  abfque  expofi- 
liotle  :  tum  Chaz.hi  legitur  pro  Chatfb  ,  &  ad  fubfe- 
-quens  Charmi  expolitio  altera,  vel  cognitio  mea  ,  non 
habetur.  Olimineditis  vitiofeerat,  vel  cognatio  mea. 
Infra  ex  Exodo  :  (  harmi  vinea  mea  ,  vel  agnitio  aqua  . 

b  Legi  malim  pupilla  ex  voce,  ex  qua  Di- 

fon  heic  derivatur  ;  ne<^ue  enim  papilla  j ra  Hebrai¬ 
ce  appellatur  ;  aut  Latine  ,  quod  Martian.  putat  , 
papilla  &  pupilla  idem  funt  .  Vide  tamen  quas  in 
hunc  locum  dofljffimus  Eenediftinus  adnotat  :  at 
fcito  fexies  variari  in  Hebraso  hujus  feriptionem  no¬ 
minis,  quod  ptidera  Euxtorfio  notatum  eft. 
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de  Nominibus  Hebraicis. 


E. 

EDen ,  voluptas ,  five  delici* ,  vel  or¬ 
natus  . 

Evila,  dolens,  five  parturiens. 
Euphrates,  frugifer,  five  crefcens. 

Eva,  calamitas,  aut  v*,  vel  vita. 
Enoch,  dedicatio. 

Enos ,  homo ,  five  defperatus ,  vel  vio¬ 
lentus  . 

Evaeum,  ferum,  five  peffimum. 

Eber,  tranfitorem. 

Elmodad  ,  ad  matrem  ejus  prscipuam  , 
five  dei  menfura. 

EUafar,  dei  declinatio  ,  five  hanc  fepa- 
rans. 

pjth  Efrom,  jacula  gregum. 

Efchol ,  botrus ,  five  ignis  omnis . 
Ephron,  pulvis  moeroris,  vel  pulvis  in- 
TinSx  utilis  >  ^lve  Pu^vis  eorum  . 

Eldea,  ad  fcientiam,  five  de  fcientia. 
Ethaeus,  formidans,  five  ftupens. 
a  Edom  %  rufus,  five  terrenus. 

Emor,  afmus. 

Ephrata,  ubertas,  five  pulverulenta. 
b  Efer  b  ,  fidtio ,  five  plalma  . 

Esban,  ignis  in  eis. 

Efraim,  frugiferum,  five  crefcentem. 
biUVK  E^rom  >.  fagittam  videns . 

Esbel,  ignis  vanus,  five  vetus. 

HUCUSQUE  PER  BREVEM  LITERAM  E, 
HUNC  PER  PRODUCTAM  NOMINUM  SUNT 
LEGENDA  PRINCIPIA  . 

Elifa ,  deus  meus ,  vel  ejus  falus ,  vel  ad 
infulam ,  vel  dei  mei  falvatio . 

Elam ,  faeculi ,  vel  orbis . 

Emim,  horribiles. 

Eliezer,  dei  auxilium. 

9  Epha.  diffolutus,  five  menfura. 

Efau ,  fadlura ,  five  c  roboreus  ,  vel  a* 
cervus  lapidum ,  feu  vanus  ,  aut  fru- 
ftra. 


Elon  d>  regio  campeflris,  aut  quercus, 
aut  roboreus . 

Eliphaz  *,  dei  mei  aurum. 

Emam,  calor  eorum. 

Ebal  ,  vallis  vetus  ,  aut  acervus  lapi¬ 
dum. 

Eia ,  terebinthus . 

Er,  vigiliae  ,  five  pellicius  ,  aut  furre- 
dio,  vel  effutio. 

Enaina ,  oculi  five  fontes .  _  „ 

Eroon  *,  id  eft  Eroum ,  in  facie  eorum,  lxx. 
five  vigiliae  dolorum.  v“g  ’ Gtf 

F.  A’' 


e 

QDM 

hyv 


*  Apud 


Flfon  ,  os  pupillae  ,  five  oris  muta¬ 
tio  . 

Fut,  Libya,  five  oris  declinatio. 
Fetrufim ,  diffolvens  menfuram . 

Feleftim  /,  cadentes,  five  ruina  poculi, 
aut  cadentes  potione. 

Farao  s  f  diffipans  ,  five  difcooperiens 
eum. 

Faleg,  dividens. 

Ferezxi,  feparantes ,  five  diffeminati ,  vel 
frudlificantes . 

Faran  h ,  ferocitas  eorum. 

Fichol  ,  os  omnium  .•  ab  ore  ,  non  ab 
offe . 

Filiftiim,  ruina  duplex. 

Faldas  *  ,  ruina  paupertatis  ,  five  cadens 
germen . 

Fau,  nihil,  aut  fubito. 

Fiennon ,  ori  eorum ,  aut  ori  vin&o . 
Futifar .  os  inclinans  ad  diffecandum  . 
Farez  * ,  divifio . 

Fetrefe,  Libycus  vitulus  ,  five  difcoope¬ 
riens  ,  vel  certe  divifio  ,  aut  os  decli¬ 
nans. 

Fallu ,  mirabilis . 

Fua  1 ,  heic,  adverbium  loci  :  five  ru¬ 
brum  . 

Fanuel,  facies  dei. 


£ 

s 


h 


ws> 

k 

jna'»is 


i 


6eon 


.  <  Ut  paflim  cum  Hieronymo  in  hujus  nominis 
interpretatione  Veteres  conveniant  ,  Auguftinus  ta¬ 
men  in  Pfalm.  i$6.  fantumim  vertitj  quod  ab  ipfd 
Vocabulo  Edotn  Punice  Sgnificari  teftis  eft.  Hinc& 
Pfsudohieionymuj  in  eundem  Pfalm.  Edom,  inquit, 
interpretatur  terrerta  &  fanguinetn  i 

i  Nofter  mf  cum  vulgo  editis  libris,  fidus ,  five 
plafmatus . 

c  Idem ,  five  rubeus  ,  Vitiofe  •  fiquidem  a  OTHJP 
voce  nbtreus  exponitur. 

d  Corrupte  tum  in  editis ,  cutn  mft.  erat  cftm  m 
litera  Elom  .• 

t  Origenes  Homil.  19.  in  Nitmer.  Eliphas  interpres 
tatur  Deus  me  d  fiperfit.  Lege  fodes,  Deus  meus  dif- 
ptrfit,  ab  Deus  meus,  Se  T! Q  verbo  quod  habe* 
thr  Ge<i.  49.  24,  interpretatum  a  LXX.  JftfXtJ&ri  , 
dljjolvif.  At  commodior  longe  ifthsc  qfuam  kieron. 
probat ,  etymologia  eft  ab  ano  tfi  . 

/Iterum  en.endandi  Origcfiis  codd..  Homii.  6,  iri 
£xod.  Phili  fi  ini  ,  idefi  cadentes  pipuli,  lcgcndumquf 
foculi  ,  aut  poculo  . 

fi  Hujus  nominis  expofitio  r.oh  ab  Hcbraii  peten¬ 


da  eft,  fed  d-gyptiis  .  Arabes, autem ,  qui  multa  at» 
Aegypto  mutuati  funt  ,  jllllfl  Crocodilum  vocant. 
Regem  quoque  Algypti  nomen  DracOnis  Hujus  gef- 
fifle  eruditi  oftehdunt  ,  quemadmodum  lpfa  beliua 
jCgyptiaci  regni  typus  erat  ac  fymbolum  .  Porro 
quod  ex  Philorie,  atque  Ofigene  Hqmil.  i.  lriGeneft 
nominis  etymon  Hieronymus  exponit,  ab  Hebraee  eft 
3>1S,  <txs  jiisvis  j  exterminator,  {ka  dij/!pans  .  Alii  Rea 
gem  aut  Domi  sim  cum  Jofepho  Volunt  fignificari  . 

h  Forte  feriptum  olim  fuit  feracitas  pro  ferocitas  i 
Hac  eriim  etymologia  aigrius  a  futUro  K^Sfl  ferus, 
aut  fetox  erit,  extunditur  ;  illa  vero  a  HIS  verbo  j 
quod  eft  frulfificdre,  firAcetn  effe ,  pertjuam  fcommo* 
de  derivatur .  ,  ... 

i  Nomen  Falefiim  ablque  expolitione  heic  iri  cod. 
rioftfo  praeponitur .... 

/■  Al.  Divijer,  ut  lpfe  in  Epift.  ad  Nepotian,  Hie» 
rbn.  interpretatur.  , 

l  t>rig.  Hom.  a.  iri  Xxod.  Phua ,  qu*  apud  nos  vel 
Tuhens,  ,  vel  'verecunda  dici  potefl  .  Gr*ci  reddunt 
[pvSpctwov  5  &  Philo  Jpu9-poy ,  cum  heic  loci  ad* 
Velbitun  eftj  filii  ltribitun 
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vmi 

mu 


man 


y 

hi’» 
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hy 


hir 


JtS?» 
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G. 

GEon  ,  peflus  ,  five  proruptura . 

Gomer  ,  afTumtio  ,  five  confum- 
matio,  vel  perfe&io. 

Gergefieus,  colonum  ejiciens,  five  adve¬ 
nam  propinquantem. 

Gerara,  ruminationem  vidit,  feu  mace¬ 
ria.  Sed  fciendum  quod  Gerara  inter¬ 
pretatur  ,  incolatus .•  Gedera  vero ,  ma¬ 
ceria,  five  fepes. 

Gaza ,  fortitudo  ejus . 

Gomorra,  populi  timor  ,  five  feditio  . 
Sciendum  quod  G  literam  in  Hebrai¬ 
co  non  habet,  fed  fcribifur  per  voca¬ 
lem  AIN. 

Gether  ,  torcular  videns  ,  five  accola 
explorationis . 

Gebal,  proruptum,  five  vallis  vetus. 
Geraris ,  advenae  propinquantes ,  five  cor- 
nipeta  eorum  . 

*  Gaam,  vallis  a?ftus. 

Gad,  tentatio,  five  latrunculus,  vel  for¬ 
tuna. 

Galaad ,  acervus  teftimonii  ,  five  tranf- 
migratio  teftimonii.  De  hoc  in  libris 
.  9  Hebraicarum  Quaeftionum  plenius 
diximus. 

Gatham,  tangens  rifit. 

Gelem  b ,  appropinquans  palpationi  eo¬ 
rum,  five  vicinitas. 

Gerfon c ,  advena  ibi ,  vel  eje&io  eorum . 
Gera,  ruminatio,  vel  incolatus. 

Gani ,  elatio  mea ,  five  hortus  meus . 

I. 

T Obel  ,  dimittens  ,  aut  mutatus  ,  five 
J  defluet . 

jobal,  delatus,  five  dimittens. 

Jared,  defcendens,  five  roborans. 
Japhet,  latitudo. 

Javan,  eft  &  non  eft,  five  columba:  d 
fed  Syrum  eft . 

Jebufzum  ,  calcatum  ,  five  prafepe  eo¬ 
rum  . 

Jedtan,  parvulas. 

Jaree,  luna. 


*  Vide  infra  T^ualtlones  Tn  Gener,  cap.  31. 
b  Concinit  Origenes  HomiL.  1 6.  in  Genef  in  fine  -t 

Interpretatur  autem  Gefem  proximitas  ,  -vel  propin¬ 
quitas  .  A  »33  fcilicet,  quod  eft  accefft  ,  appropin¬ 
quavit. 

c  Idem  Origenes  in  'Joannem  ,  -Gerfam  ,  inquit  > 
t tw  rroipcfai  um  interpretatur  .  A  &  D»  ,  ut 
nemo  non  videt.  Exod.  2.  22.  Filium  -vetavit  Ger - 
Jam,  dicens,  advena  fui  in  terra  aliena, 

d  Iftharc  interpretatio  e  fi ,  &  non  eft,  quas  contra 
analogia  regulas  nonnullis  dcftis  viris  v’fa  eft  ,  ab 
Hebraorum  traditionibus  petitur,  ex  ipliufmet  Hie¬ 
ronymi  teftimonio  lib.  8.  Commentariorum  in  £ze- 
ehlelem  c.  27.  sidjunt  Hel  rai  Graciam  ,  idefi  Javan, 
interpretari  eft,  &  non  eft.  Quod  proprie  refertur  ad 
(apientiam  facul  arem  ,  in  qua,  fi  relfe  ahqud  repe - 
riunt  ,  EST  appellatur  ,B  fi  in  contrariam  partem  > 


Johab,  mago  patre,  five  diftillans. 
Jefcha,  tabernaculum,  vel  un&io  ejus. 
Ifmael ,  auditio  dei . 

Ifaac,  rifiis,  vel  gaudium. 

Jedlaph,  manum  tollens,  vel  manum  ad 


Jexan,  durus,  five  duricies. 

Jesboc,  eft  cinis,  five  ta&us. 

Jetur,  verfus,  aut  ordinatus. 

Judith,  laudans,  aut  confitens,  aut  Ju¬ 
daea. 

Jacob,  fupplantator . 

Juda,  laudatio,  five  *  eonfeflio. 

Ilfachar,  eft  merces. 

Jofeph,  augmentum. 

Jordanis,  defcenfia  eorum. 

Jor  /,  rivus. 

Jaboch,  arena,  five  lu£ta. 

Jeus,  parcens,  aut  faciens,  aut  commo¬ 
tus. 

Jeglam,  deficiens. 

Jethran,  fuperfluus  eorum. 

Jetheth,  dans. 

Irad,  civitatis  z  defcenfio. 

Iram,  civitas  eorum, 
liras,  vidit  fratrem  meum,  five  fratris 
mei  vifio . 

Jamuel,  dies  ejus  deus. 

Jam  in,  dextera. 

Jachin,  proparans. 

Job,  h  magus. 

Joalel,  vita  dei,  five  exordium  dei,  vel 
proftolans  deum. 

Jemna,  marina,  five  numeralis. 

Jefua  ,  planicies  ,  five  eft  defiderium 
meum  ,  aut  certe  falvator . 

Jefiful,  eft  dolere. 

Jafael,  dimidium  dei, 

Jefar,  figmentum,  five  tribulatio. 


1  »P’ 


f»* 

f 

w 

Jhelon 


g 


b 


Jeflui 

Jafiel 


LAmech  ,  humiliatum  ,  aut  percu- 
tientem ,  five  percuflfum . 

Ludiim,  nati,  five  profunt  fortiter. 
Laabim  ,  deufti ,  five  flammantes . 

Lafa,  in  faiutem. 
hud,  utilis  - 

Lot, 

NON  EST  .  "ConFule  Martianasi  ■commentarium  ad 
libri  calcem. 

e  Confonat,  quem  farpe  dejnduftria  teftem  addu¬ 
cimus,  Origenes  homilia  i7.in  Genefim  :  Judascon - 
f  effio  interpretatur  lingua  Hebrta  .  A  forma  Hiphil 
verbi  JIT,  qus  fonat  -confiteri - 
f  Nomen  iftud  Jor ,  rivus,  in  noftro  mf.  defidera- 
xur . 

g  Vitiofe  in  eodem  mf.  civitatis  difenfio  legitur. 
b  Emendandi  ex  hoc  loco  pfeudohieronymi  in  Jo- 
bum  codices:  Job,  qui  dolens ,  vel  magnus  interpre - 
r.i  tur  .  Lege  magus  .  Nofter  in  nominibus  de  Eze- 
chiele,  Job,  etiofus:  de  Job  ipfo  dolens  .  Appofite 
vero  notatum  Martian^o  nomen  iftud  ,  quod  IV 
Hebraice  feribitur^  Gen.  4«.  13.  i°  Gr*cis  exempla, 
-iibus  A dici . 


V.O<TO% 


ltt?0 


b 

pn 

c 

d 


f 
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Lot ,  vin&us ,  five  declinatio . 

Laban,  candidus. 

Latufim ,  malleatore^ . 

Loommin,  tribus,  five  matres. 

Lia,  laboriofa. 

Levi,  additus,  five  aflumtus . 

Lotan,  vinculum  eorum,  five  iple  con- 
clufus . 

M. 

MAhuiael  ,  quis  eft  dominus  deus  ? 
vel  ex  vita  deus. 

Mathufalc,  mortis  emiflio,  vel  mortuus 
eft,  &  interrogavit. 

Maleleel,  laudans  deum. 

Magog,  quod  id  eft  tedum,  vel 

de  domate,  hoc  eft  de  tedo. 

Medai ,  menfura ,  five  quam  fufficienter . 
Mefech,  prolongatio,  five  defedio,  aut 
certe  comprenus. 

Mefraim,  hoftes  eorum,  five  menfura  . 
Sed  fciendum  quod  Mefraim  ,  iEgy- 
ptus  appellatur. 

Mefa,  aqua  rara,  a  vel  elatio. 

Melcha,  regina  ejus. 

Mamre,  de  vilione,  five  perfpicuam. 
Malee ,  potum  dans ,  five  propinans . 
Maacha  * ,  frangentem ,  five  confradam . 
Maedan ,  metientem ,  five  refpondentem . 
Madian  c,  de  judicio,  five  de  cauffa. 
Malfan  rf,  de  jucunditatibus. 

Mafmae ,  exaudientem . 

Malfa ,  levans ,  five  pondus ,  aut  onus . 
Meleth  ,  chorus ,  five  a  principio . 
Meza,  exifto. 

Manath,  requiefeens,  five  donanti . 
Mafreca,  vedigal  vanum,  five  fibilans, 
vel  trahens. 

Mettabel,  quam  bonus  deus. 

Matraid  e ,  perfecutio ,  five  virga  defeen- 
dens . 

Mezaab,  aqua  auri,  five  aqua  fluens. 
Mabfar,  munita. 

Magdiel ,  de  repromilTione  dei ,  five  tur¬ 
ris  dei,  vel  magnificat  me  deus. 
Madianaei  /,  judicantes. 

Manafle,  oblitus,  vel  necelfitas . 
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Merari ,  amarus ,  vel  amaritudines . 
Melchiel,  rex  meus  deus. 

Machir ,  vendens . 

Melchifedec,  rex  juftus. 

Memphin,  de  ore  eorum. 

N. 

*  \T Aid ,  motus ,  five  fluduat'10 . 
l\J  Noemma,  decor,  five  voluptas, 
vel  fides. 

Noe ,  requies . 

Nemrod  ,  tyrannus  ,  vel  profugus,  aut 
transgreffor . 

Nineve  ,  pulchra  ,  vel  germen  pulchri¬ 
tudinis  . 

Nephthuim,  fcalpentes,  five  aperientes. 
Nachor ,  requies  luminis ,  vel  requiefeen- 
te  luce ,  vel  obfecratio  novilfima . 
Nabeoth,  prophetans . 

Nabdeel,  ferviens  deo,  vel  urfus  dei. 
Naphes ,  refrigerium ,  vel  anima . 
Nephthali  s,  confervavit  me,  vel  dila¬ 
tavit  me,  vel  certe  implicuit  me. 
Naeth,  requiefeens. 

Neman,  fidelis,  vel  motus  eorum. 

O. 

ORech,  longitudo. 

Ochozad ,  tenens . 

Olibama  ,  tabernaculum  meum  in  ali¬ 
quo  ,  vel  tabernaculi  altitudo . 
Odollamites,  conteftans  aliquem,  velte- 
ftimonium  in  aqua . 

Ophim ,  thalami  . 

HUCUSQUE  QUUM  PER  O  BREVEM  LI- 
TERAM  LEGERIMUS  :  EXIM  PER  EXTEN¬ 
SUM  PRONUNTIEMUS  ELEMENTUM  . 

Ophir,  h  five  Uphir,  quod  per  aleph 
literam  feribitur  ,  interpretatur  irri¬ 
tum,  vel  inherbofum. 

Ox  * ,  volentem . 

Omar,  populus,  vel  amarus. 

Onan  k ,  inceror  eorum . 

Ri- 


d e  Nominibus  Hebraicis 


a  In  mf.  noftro  i/e/  evado:  vitiofe,  ut  non  dubito. 
b  Praeponitur  in  noftro  cod.  nomen  Meat  de  patre  . 
c  A  f»  de ,  &  judicium  . 
d  Nofter  mf.  cum  vulgo  editis  Mabram  ,  de  qua 
corrupta  lettione  Martiansus  diflerit. 

In  eodem  mf.  noftro  Madted  percujfio,  five  &c. 
vitiofe  iterum. 

/  Idem  Madianim  ,  vel  Madianitx  dijudicantes . 
f  In  noftro  mf.  vel  implicuit  me,  vel  dilatavit  me, 
Vari*  autem  funt  apud  a.ios  hujufce  nominis  origi¬ 
nationes.  tTKilo  (TictvStolfMtvov  h&c  TrXotT vtrfaov-  Am- 
monius  uvtiX*i4'i*,  Sx.  Hieronymus  quoque  Quatft. 
in  Genef.  jo,  converfionem ,  cempnTaiiontmque  inter¬ 
pretatur.  Reftiflime  omnium,  ut  videtur  ,  ]ofepli. 
Antiq.  lib.  x.  cap.  19.  ,  nullis  dolis  expu- 

&• nandum  exponit  ,  Nephthalim  quippe  Jlrophas  & 


dolos  fonant,  quemadmodum  ex  Job  cap.  5.  x  ?. colli¬ 
gitur:  (hsxltu  oroXvorXoxue  ( in  Hebraico  0,7i15J, 
Ncphthalim  )  'Jlismtnv  . 

h  Etiam  in  mf.  noftro  five  ^ip hir,  quemadmodum 
in  aliis  Martianams  invenit,  &  vulgati  libri  pratfe. 
iebant.  Vid.  qwsipfe  edjtor  Bcneduftinus  adnotavit. 

i  Satis  ingeniofe  Martianteus  pro  volentem  ,  feri- 
ptum  conjicit  abs  Hieronymo,  ut  alias  fubinde  oc¬ 
currit  ,  literis  Grscis  /SuXoItUu  ,  Bouleutem  ,  live 
confiliatorem  .  Hac  nempe  hujus  nominis  Ox,  feu 
potius  Hus,  aut  Hutx^,  lilii  Aram  Genef.  r9.2j.  pro¬ 
pria  eft  expolitio.  Hebraice  yiif  feribitur,-  Septua¬ 
ginta  autem  Grsece  ug  Hos  verterunt.  _ 

,  k.  Oiigenes  in  Joannem  labor  eorum  interpretltur  t 
M  eV‘  rrcvog  ouj-tf/S  ,  Ab  jlR ,  cum  affixo  plurali 
foeminino . 
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15  I>e  Nominib 

R, 

Rjpheth ,  videns  buccellam  ,  live  vi¬ 
dens  bona . 

*  *  Rhodii  ,  quod  Hebraice  dicitur  r  o- 

o»3rj  dim  ,  interpretantur  defcendentes  , 
aut  patruus  judicans  ,  vel  vifio  judi- 

Rhelma™  Raama  " ,  tonitruum,  vel  excelfa. 

a  Rooboth,  inclinatio,  vel  piate*. 

Ragau  ,  sgrotans,  vel  pafcens. 

Raphaim,  gigantes. 

i  Rebecca  b ,  multa  patientia ,  vel  multum 
accepit,  live  patientia. 

Remma  ,  vel  Ruma  ,  videns  aliquid  , 
vel  excelfa. 

*  Rachel  f,  ovis,  vel  videns  principium, 

aut  vifio  fceleris,  five  videns  deum  . 
Hoc  autem  fecundum  accentuum ,  & 
literarum  evenit  diverfitatem ,  ut  tam 
in  contrarias  fignificationes  nomina 
commutentur  . 

*  Ruben  d ,  videns  filius  ,  vel  videns  in 

medio . 

Raguel  ,  paftor  dei  ,  vel  pabulum  ejus 
deus. 

cooin  ^os  ’  caPut  * 

e  Rameffe  ,  pabulum  ,  *  vel  tinea  ,  five 
malicia  de  tinea. 

Quod  in  principio  dixeramus  in  voca¬ 
libus  literis  obfervandum  .•  eo  quod  a- 
pud  nos  interdum  una  fit  litera  ,  & 
apud  Hebneos  variis  vocibus  profe¬ 
ratur  :  hoc  nunc  quoque  in  S  litera 
fciendum  eft  .  Siquidem  apud  He¬ 
braeos  tres  funt  S  liter*  :  una  qu* 
TOe  dicitur  samech,  o>  &  fimpliciter  le¬ 
gitur  ,  quafi  per  S  noftram  literam 
P»  defcribatur:  alia  sin,  v,  in  qua  ftri- 
dor  quidam  non  noftri  fermonis  inter- 
ftrepit:  tertia  sade,  y,  quam  noftr* 
aures  penitus  reformidant  .  Sicubi  er¬ 
go  evenerit,  ut  eadem  nomina  aliter 
atque  aliter  interpretentur  ,  illud  in 
cauffa  eft  ,  quod  diverfis  fcripta  fuat 
literis .  Hoc  autem  quod  in  Genefi  di¬ 
ximus  ,  in  omnibus  libris  fimiliter  ob¬ 
fervandum  , 


*  Mf.  nofter,  Reebem, i  tonans,  vel  excelfa. 
b  Deduci  puta  ex  ?0*>,  vel  33") ,  quod  lignificat 
multum  ejfe ,  multiplicari  ,  &  HI?  expeSavit ,  fujti- 
r.uit .  Confcntit  Origenes  homil.  12.  in  Numeros  , 
invenit  Rebcceam ,  qua  intcr^etatur  patientia.  At¬ 
tamen  longius  petita  etymologia  eft. 

c  Hebraice  7fP  fcribitur ,  atque  agnam-,  aut  cvu, 
cui  ani  ,  ex  etymo  1V7  ,  mela  arietis,  lignificat. 

Reliqua  interpretationes  ,  qu*  paulo  violentiores 
lunt ,  quemadmodum  extundi  poifint,  Martianatus  do¬ 
cet, 

d  Otigenes  ferine  elegantius  modo  pafliuo  filu. 
qui  videtur,  hce  ejl  vijibilis 
Obvia  r- j:-  J  » 


1  Genef. 


..  ... _  .  Homil.  1 

3  radix  TUO  vidit,  &  |3  filiut . 
e  Malim  hcic  quoque  de  tinea  pio  vel  tinea .  Vi- 


us  Hebraicis;  16 

s. 

SEla,  umbra  ejus. 

Seth,  pofitio,  vel  pofitus  ,  aut  po¬ 
culum,  five  gramen,  aut  femen  ,  feu 
refurre&io . 

Sem,  nomen,  vel  nominatus. 

Saba,  captus  five  captivitas  ,  vel  certe 
convertens . 

Sabatha,  gyrans,  five  circumiens. 

Sabathacha,  circumiens  te,  five  circum- 
feffio  tua ,  vel  fedes  tua . 

Sennaar  ,  excuflio  dentium,  five  foetor 
eorum  . 

Sidona,  venatio  moeroris. 

Samar*um,  lanam  meam,  five  conjun- 
flum  meum,  fed  melius  cuftos. 

*  Sodoma,  pecus,  filens  ,  vel  c*citas  ,  *  aI-  s,dtt 
vel  fimilitudo  eorum. 

Seboim,  caprearum  ,  vel  damularum  , 
five  ftatio  ejus  mare ,  aut  ftatio  maris . 

Sala,  miffa.  nb» 

Sophera,  narratio,  five  liber.  His» 

Serug  /,  corrigia,  five  perfe&us.  / 

Sarai,  princeps  mea. 

Sichem,  humeri,  vel  labor. 

Soor,  parva,  vel  meridiana. 

Sennaab,  dentis  pater,  five  foetor  patris . 

Semebad  ,  nomen  perditionis  ,  uve  ibi 
perditio . 

Segor  ,  parva  ••  ipfa  eft  qu*  &  fupra 
Soor.  Sed  fciendum,  quia  G  literam 
in  medio  non  habeat ,  feribaturque  a- 
pud  Hebraeos  per  vocalem  a  in  .  if 

Sau ,  five  Save ,  digne ,  vel  elevatio .  •  1ar 

Seir,  pilofus,  vel  mfpidus.  ^ 

Sara,  princeps. 

Sur,  murus,  veldire&us,  aut  continens . 

Saba,  converfio,  five  rete.  N3? 

Sue,  loquens,  five  cantilena. 

Simeon ,  exauditio  ,  vel  nomen  habita¬ 
culi  . 

Salem ,  pax ,  vel  reddens  . 

Sichimorum  ,  humeri  :  ipfa  eft  qu*  &  Mar 
Sichem.  Sed  in  Latinum  &  Gr*cum 
fonura  vertitur. 

Sebeon,  ftante  iniquitate, 

Sophar ,  fpeculator  ejus ,  vel  buccina .  Sepho 
Samma,  perditio, 

So- 

de  qu*  adnotivimus  dc  hoc  nomine  in  Epift.78.de 
Mandonibus  ad  Fabiolam  Manf.  I.  Origenes  homil.  1. 
in  Exod.  Ramejfes,  inquit  ',  aua  interpretatur  com • 
moti,  tinea  :  0«  tinea  .  . 

/Vide  num  fit  referibendum  Scruc  pro  Serug  , 
non  enim  JTW  corrigiam  fonar  ,  fed  TP»  .  Gr*ce 
etiam  eft  penes  LXX.  Xsp»%  •  Alterum  gloflema  . 
five  per fellus,  in  mendo  cubare  exiftimo  ex  com¬ 
pendio  literarum  in  antiquis  libris  nato  .  .Et  vero 
legi  malim profettus,  in  Graeco  enjm.origemsLexico 
Efpsy  «'«cpr r./jLd  verritur  ,  aVap-r*ipt«  vero  inter¬ 
pretamur  digrejjioncm  in  longius  ,  feu  deduSionem. 

Vid.  qu»  ibi  adnotamus.  Sea  potuit  etiam  fciipfifle 
perplexus  a  ,  quod  eft  implicare  ,  haneque  ili 
primis  figi.ificationeni  vox  habet. 


1 7  de  Nomihibu 

Sobal  vana  vetuftas,  vel  ve  des  ad  por¬ 
tandum  . 

scphion  Saphon,  fpeculator . 

Salama  ,  veftimentum ,  vel  pacifica* 

Saul,  expetitus  . 

ni®  Sava,  eloquentia,  vel  clamor, 
rn»  Sela }  ut  ei ,  vel  dimiffio  ejus ,  aut  petitio. 
a  Somthonphanech  a  ,  corrupte  dicitur  .* 
nam  in  Hebraeo  legimus  ,  saphveth 
phanee  ,  quod  interpretatur  ,  abfcon- 
ditorum  repertor.  Porro  ab  iEgyptiis 
didicimus,  quod  in  lingua  eorum  re- 
fonet ,  falvator  mundi . 

Semron ,  nomen  videns ,  aut  cuftos. 

Sarad,  ut  defcenderet . 

Sephion,  egreflum  eft  os  triftitis. 

Soni,  pupilla  mea,  vel  fecundus  meus, 
rn®  Sare,  maliciofus,  vel  libilans. 

Syria ,  fublimis ,  five  humeda  . 

Staulam,  radicatus. 
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Thesbon,  feftinus  ad  intelligendum.  Efebon 

V. 

US,  confiliator.  yiK 

U1 ,  dolens ,  five  parturiens .  Vin 

Ufam,  feftinus  eorum.  Dttrn 

Z. 

ZEmram  ,  cantio  eorum ,  vel  tempus 
oftendens . 

Zelphaa ,  ambulans  os :  ab  ore  ,  non  ab 
oiie.-  vel  fluens  os. 

Zabulon ,  habitaculum  eorum  ,  vel  jus¬ 
jurandum  ejus,  aut  habitaculum  e for-  c 
titudinis ,  vel  fluxus  nodis  . 

Zara ,  oriens ,  vel  ortus  . 

Zavan  ,  motus ,  vel  fluduatio  eorum. 

Zozommim ,  praeparati  in  acie  :  vel  quae 
eft  h«ec  aquar 

DE  EXODO. 


TAbee  ,  occidens  ,  id  eft  ,  interfi¬ 
ciens  . 

»nn  Tachos,  filens. 

Talam,  ros. 

Hucusque  per  liter am  T  ,  sim¬ 
plicem  LEGERIMUS  ,  NUNC  ASPIRATIO¬ 
NE  ADDITA  ,  LEGENDUM  EST  . 

Thobel,  five  Thubal ,  dudtus  ad  ludum, 
vel  converfus,  aut  univerfa. 

Thiras,  timens,  five  rediens,  aut  fuper- 
fluum . 

Thognrma,  incolatus  quifpiam,  aut  in¬ 
terpres  . 

Tharfis,  exploratores  laetitiae  ,  five  gau¬ 
dium  . 

b  Thara  b  ,  exploratores  odoris,  five  ex¬ 
ploratio  afcenfionis,  vel  paftio. 
Thadal  Thargal ,  fciens  jugum ,  vel  explorator . 
Thamar  ,  palma  ,  five  amaritudo  ,  vel 
commutans . 

Theman,  aufter,  vel  Africus  . 

Thamna ,  vetans ,  vel  deficiens . 
nruon  Thamath  ,  perfeda  pars  ,  five  confum- 
matio  data. 

Tholae  ,  vermiculus ,  vel  coccinum . 

S .  Hier.  T.  III. 

a  Piaftantiff.  cod.  Marefchalli  Somthofanee  corre • 
pte  dicitur  i  nam  in  Hebrao  legimus  Saphineth  fane  , 
quod  interpretatur  &c, 

b  Vid.  qux  infra  ad  Thare  vocem  ex  Numerorum 
libro  adnotamus  .  In  mf.  noftro  abfque  afpiratione 
legitur  Tara. 

c  Sic  quoque  infra  de  Exodo  Zebulon  habitaculum 
fortitudinis  .  Tamen  Glofl*  Claromarefcanae  mfs. 
apud  Rofvveidum  habitaculum pulchritudinis  legunt . 

d  Vide  ^inathotb  ex  Jofue,  &  ^inatha  ex  Judic. 
libro  . 

<  i )  Copiofius  Beda  Inteepret.  Nom.  Hebr.  ulm¬ 
eam  populus  excelfus ,  vel  populi  celjfitudo  ,  five  po¬ 
pulus  exaltatus  ,  aut  populi  exaltatio  . 

e  Antea  corrupte  erat  .. 4biafar  in  mf. quoque  no¬ 
ftro  .  Origenes  in  Matth.  7 racfog  ruuotyuyUu  inter¬ 
pretatur ,  abfque  m»  mei. 
f  Origen.  in  Numeros  Homil.  XIX.  v Amaiech  in- 


AAron ,  mons  fortitudinis ,  five  mons 
fortis . 

Afer ,  beatus . 

Aheberim  ,  Hebraorum  ,  vel  tranfeun- 
tium . 

Afferezazi,  feparati,  five  abfque  muro. 
Anacim  ,  humilitas  vana  ,  five  humi¬ 
les  vanos  ,  vel  humiles  confurgen- 
tes,  aut  d  refponfio  vana  ,  aut  mo¬ 
nile  colli. 

Aod,  gloriofus. 

Amram,  (i)  populus  excelfus. 
Aminadab,  populus  meus  fpontaneus. 
Abiu,  pater  meus  eft,  five  pater  ipfe. 
Afir,  vindus. 

Abiafaph  #,  patris  mei  colledio. 
Amalec,  populus  f  bruchus,  five  popu¬ 
lus  lingens. 

Abiud ,  patris  robur ,  five  pater  eorum. 
Accherubim ,  cognofce  &  intellige  ,  five 
fcientias  multitudo. 

Achifamech ,  fratrem  meum  roborans  . 
B. 

BEfeleel ,  in  umbra  Dei . 

s  Beelfephon ,  habens  fpeculam . 

B  Caath , 

terpretatur  ablingens  populum  ,  vel  declinans  popu¬ 
lum  .  Ab  Dii  populus,  &  ppy  linxit,  lambit  .  Pro¬ 
prie  vox  eft  Arabica  .caque  fimplex .  Rabbini  a  fu¬ 
rando  deducunt.  A  pV  vero  eft  bruchus,  ut  emen¬ 
dat  Martiam  pro  quo  antea  obtinebat  brutus .  Idque 
jamdiu  olim  obtinuit ,  nam  &  Beda ,  qui  fuam  no¬ 
minum  interpretationem  ex  hoc  Higronymiano  ono- 
maftico  delibavit,  interpretatur  ,  amalec  gens  brum 
ta,  vel  populus  lambens. 

g  Deduxit,  opinor  ,  a  verbis  *Ji>J  ,  quod  eft  do. 
minari  ,  habere  &C.  &  MQJf  fpeculatus  eft  ;  fed  ve¬ 
rius  infra  ex  Numeris  tranftulit  habens  Aquilonem, 
f9Jf  quippe  eft  Aquilo  ,  Septentrio  :  tamesft  paulo 
poft  afcenjio  fpecula,  ex  f lblJ  afcendit  .  OrigeneS 
quoque  Homil,  V.  in  Exod.  Beelfephon  afcenjio  fpf 
cula  ,  vel  babens  fpeculam  , 
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ip  de  Nominibus  Hebraicis 

c. 


CAath,  patientia  ,  vel  molares  den¬ 
tes,  five  a  dolans ,  aut  componens. 
Cades,  fanfta,. 

Chanani ,  negotiatores ,  five  hic  pauper¬ 
culus  ,  aut  praeparati ,  vel  humilitas. 
Charmi,  vinea  mea,  vel  agnitio  aqua». 
Cherubim ,  fcientiaj  multitudo ,  aut  fcien- 
tia  ,  &  intelledus . 

D. 

Dao,  judicium,  five  judicans. 

E. 

EBrxorum ,  tranfeuntium. 

Ebrioth  ,  tranfitus. 

»rin  Etthi.,  timuerunt,  five  obftupuerunt. 
'■>0X  Emori ,  mater  lux  mea . 

',n  Evi.,  ferales,  vel  feroces. 

Enoch,  dedicavit  . 

Emorraeum ,  loquentem  ,  five  amarican¬ 
tem . 

Efrom .,  fagittam  videns  ,  five  atrium 
triftitise ,  -vel  fortis . 

Ebron,  participatio  triftitiae,  five  forti- 
,  tudinis  ,  vel  augmentum  fempiternum. 
b  Eleazar ,  deus  meus  adjutor ,  five  dei  A 
adjutorium . 

Edom,  rufus.. 

Hucusque  Per  E ,  brevem  literam 

IEGERIMUS  ,  EXIN  PER  EXTENSUM  LE¬ 
GAMUS  ELEMENTUM. 

Elifaphan dei  mei  fpecula  ,  vel  deus 
meus  abfcondens  . 

c  Elifabeth  c ,  dei  mei  faturitas  ,  vel  dei 
mei  juramentum  ,  aut  dei  mei  fepti- 
mus. 

Elcana  dei  pofleflio . 

Etham  ,  confummatus  ,  five  fufcipiens 
navigationem . 

Elim ,  aries . 


Epha,  menfura. 

Eliezer,  deus  meus  adjutor 
Eliab  ,  deus  meus  pater . 

F. 

FArao,  diffipator  ,  five  difcooperuit 

eum .  , 

Fithom  d  9  os  abyfii ,  vel  fubito  . 

Foa  %  hic ,  adverbium  loci ,  five  appare-  g 
bo,  fed  melius,  rubrum. 

Fallu ,  mirabilis . 

FotieI,  hic  declinans  deus  ,  loci  adver¬ 
bium  ,  non  pronomen  ,  vel  declinans 
deus,  five  oris  declinatio  dei. 

Finees,  ori  parcens,  vel  ore  requievit  , 
aut  oris  augurium . 

Feliftim,  ceciderunt  duo. 

Fafee  ,  tranfgreffus ,  five  tranfcenfio . 

C. 

GAd  /,  tentatio,  five  accindlus ,  vel  / 
latrunculus . 

Gerfam ,  advena  ibi.. 

Gerfoni,  (x)  ejedio  eorum  ,  five  adve-  (0 
na  ibi ,  aut  advena  pupillae . 

.Gadiel  s ,  accindlio  mea  deus .  £ 

padi ,  hcedus ,  five  tentatio  mea . 

Gamaliel ,  reddidit  mihi  deus  . 

G»el ,  propinquus,  five  redimens  . 

Galaad  ,  acervus  teftis .  Super  hoc  in  fi¬ 
bris  Hebraicarum  h  Quaeftionum  ple-  k 
nius  diximus,. 

Goni ,  horti ,  .five  arrogantia  mea. 

Gabaa ,  fublimitas  . 

.Gomor ,  menfura  Atticorum ,  choenicum 
trium . 

I. 

ISrael ,  eft  videre  Deum ,  five  vir,  aut 
mens  videns  Deum  .  Et  de  hoc  in  • 
libris  *  Hebraicarum  Quaeftionum  ple¬ 
nius  diximus. 

Jethro,  fuperfluus  hujus. 

Jebufi 


*  Vitiofe,  .nifi  fi  typothetarum  fuerit  ofcitantia  , 
nuperus  editor  five  delens  ,  quod  ex  etymo  Caath 
nullo  pafto  poteft  extundi . 

b  Vitiofe  erat,  forte  operarum  lapfu.  Dei  ad  ad¬ 
jutorium  . 

e  In  mf.  meo  Elifame  pro  Ellfam a  ,  filio  Am- 
mium  Ntuner.  r.  io. 

d  Origen.  in  Exod.  homil.  I.  Philon  ,  qua  in  ne - 
fira  lingua  fignifitat  es  defeSienis  ,  vel  es  abyjf  .  Hoc 
«Iterum  cum  Hieronymus  prsferat  ,  puta  derivari 
«x  fi*),  es.  Scorti  abyjfus  ■  feribendum  veroOfifi 

non  oinna  . 

e  Vide  fupra  ex  Genefi  .  Alibi  -de  it  da  herba  in 
Jeremia  cap.  2.  deque  ejus  interpretatione  dicemus . 

/  ita  fere  ex  Genefi. nomen  iftud  exponitur  .  Ve¬ 
ium  in  Epift.-7t.de  Manfionib.  ad  Fabiolam  Man- 
fione  29.  Gadgad  ,  inquit  ,  interpretatur  nuntius  , 
five  expeditio  ,  &  accinlho  vel  certe  ,  quod  nes  ve¬ 
rius  arbitramur ,  uaTXXOrrd ,  ideft  eencifie  .  Origen. 
^omil,  27.  in  Nutn.  Calgad  <  leg.  .Gadgad  )  inter¬ 


pretatur  tentamentum  ,  five  cenjltpatle  . 

( 1  )  Beda  Interpretat.  Nom.  Hebr.  Gtrfan  ,  ad¬ 
vena  ,  vel  alienus ,  five  profugus  ,  aut  eorum  ejedio. 

g  Qu*  fubfequuntur  nomina  Italico  charaftere 
.feripaa  non , ex  Exodo,  fed  ex  Numerorum,  velPa- 
ralipomenon  libris  adlcifcuntur . 

b  In  Quxftionibus  in.Genef.  cap.  jr.  r.  21. 
i  Pracftat  igitur  ipfum  in  hoc  libro  ad  Genef,  c. 
g2,  28.  differentem  audire  :  Illud  autem  ,  inquit  , 
quod  in  libro  Nominum  interpretatur  ifiael  ,  videns 
Deum ,  omnium  pene  fermone  detritum  ,  non  tam  ve¬ 
re  ,  quam  violenter  mihi  interpretatum  videtur  .  Hic  ■5X7»' 
enim  ifrael  per  has  literas  feribitur  ,  lOD  ,  SIN  , 

RES,  ALEPH,  LAMED  ,  quod  interpretatur  prin¬ 
ceps  Dei ,  five  direftus  Dei,  hoc  tfl  ivbuTcttos  ©6*  . 

Vir  vero  videns  Deum  ,  'his  literis  feribitur ,  ALEPH 
JOD,  SIN  ,  ut  vix  ex  fribus  literis  feribatur  ,  &  di-  -.f.-, 
catur  IS  :  videns  vero  ex  tribus  ,  RES  ,  ALEPH  ,  l,. 

HE  ,  &  dicatur  RA  .  Porro  EI  ex  duabus  ALEPH  ™ 

&  LAMED ,  &  interpreta.tu,r  ,  Deus  ,  fivt  fortis  . 

Quamvis  igitur  grandis  auttof itatis  fint ,  cr  eloauen- 
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•Jebufi  a ,  calceatus ,  five  praefepe  meum. 

*  Jamuel,  dies  ejus  deus. 

Jamin,  dextera. 

,  Jachin,  praeparans. 
b  Jeffaar  b ,  elt  meridies,  five  meridianus, 
aut  un&io  mea  ,  vel  jd&ruyopims  ,  o- 
f  .  Ieum  . 

*  '  Jochabed  ,  (  i  )  ubi  eft  gloria ,  five  eft 

gravis ,  aut  domini  gloria  . 

Ithamar,  ubi  amarus,  vel  ubi  palma  , 
vel  eft  amarus ,  five  infulae  palma . 
Jefus,  falvator. 

.pn  In,  menfura  liquentis  materiae. 

LEvi,  additus. 

Labeni ,  filio  meo  ,  vel  cor  ego  , 
aut  candor . 

M. 

FEfraim,  hoftes  eorum,  vel  iEgy- 
_  .  ptus. 

Mofes ,  attredlans,  vel  palpans ,  aut  fum- 
tus  ex  aqua,  five  aftumptio. 

Madian  ,  de  judicio . 

Merari  ,  amara ,  five  amaritudines. 

Mooli ,  de  infirmitate  ,  five  chorus  meus, 
aut  ab  initio. 

Mufi,  attre&ator,  five  palpator  meus  . 
Mifael ,  radius  Dei ,  five  ,  quis  interro- 
,  gavit  ? 

‘Magdola,  quis  grandis?  vel  turris. 
Moab,  de  patre. 

Mariam  illumi natrix  mea ,  vel  illumi¬ 
nans  eos ,  aut  fmyma  maris ,  vel  ftel- 
la  maris  . 

fna  Merra,  amaritudo. 

Marath,  amara. 
c  Man  ,  *  quid? 

N. 


\T  Ephthali ,  latitudo . 

INI  N 


Nephec ,  pruna ,  vel  carbo  ,  five 


tl 4  tp fomm  umbra  nos  opprimat,  qui  ifrael  i  viruffl 
videntem  Deum  ttanftulerunt  ;  nos  magis  Scriptura, 
&  \Angcli ,  i t.el  Dei,  qui  ipfum  ifiael  vocavit  ,  au - 
Horitate  ducimur ;  quam  eujuslihet  eloquentia  facu - 
laris.  Vide  quae  in  hunc  locum  paulo  fufius  adno- 
tamus  . 

a  Mf.  nofter  Jebufei ,  olim  Jefubtl . 
b  Idem  videtur  effe  atque  IJJaar  Numer.  12.  zp 
guod  Jaffa  vocat  Vulgatus,  &  Hieronymus  quoque 
infra  ex  Numeris  .  Hebtaic.eTfiy'  ,  filiusCaath  Exod. 
6.  t*.  Vide  Epift.  si  Fabiohim  de  Manfionibus.  O- 
rigenes  Homil.  in  Numeros  XIII.  Jffaar  interputa¬ 
tur  mandati  adimpletio  a  JVIJf  mandavit ,  &  71 'K 
cepit ,  accepit.  aes 

( 1  )  Videtur  Iieic  de  fuo  exaggerare  f*pe  lauda- 
tus  Beda  ,  Jochabed  Domini  germen  ,  vel  Domini 
f  rap  aratio  ,  five  Domini  libamen,  atit  Domini  intel - 

lif  entia  :  quas  ex  iaaV  Hebraico  vocabulo  fignifi- 
cationes  extorquere  violertuta  eft.  Vide  in  Appen¬ 
dice  Lexica  Gr*ca . 

e  In  noftro  mf.  Mauhu,  quid  eft  hoc  ?  Forro  no¬ 
tum  inde  appellari  Manna,  quod  lfraclit*  eo  con- 
fpefto  in  hanc  eruperint  vocem  K1M  • 

d  Hanc  ipfe  Hieronymus  refpnit  expolimincm  in 
Epift.  78.  ad  Eabiolain  Manf.  1 1.  Xaphtdim  ,  inquit 


s  Hebraicis. 

fedudlio . 

Neefibn ,  augurans ,  vel  augur  fortis . 

Nadab,  fpontaneus.  . 

Nave ,  femen ,  germen ,  vel  pulchritudo.  pj 
O. 

OZiel ,  fortitudo  mea  deus . 

Omer,  crifpans,  five  manipulus.  Gemor 
Oliab,  protedlio  mea  pater. 

Oephi,  trium  modiorum  menfura.  hS'i< 

Nomina  quattuor  ,  qu je  sequun-  a 

TUR  ,  PER  EXTENSAM!  LEGENDA  SUNT 
LITER  A  M  . 

Oreb ,  ardor ,  five  ficcitas ,  aut  corvus ,  J7TO 
vel  folitudo  . 

Ori  ,  lux  mea . 

On,  labor,  vel  dolor. 

Or,  iracundia. 

R- 

RUben ,  videns  filium ,  vel  videte  fi¬ 
lium  . 

Rameffes ,  intonuit  laetus  ,  five  malitia 
de  tinea. 

Raguel  ,  paftio  dei  ,  five  amicus  ejus 
deus.  _  ,  . 

Raphidim ,  laxae  manus,  vel  fanitas  judi-  f 
cii  ,  aut  vifio  d  oris  fufficiens  eis .  k 
S. 

SImeon ,  audivit  triftitiam,  vel  nomen 
habitaculi . 

Sephra,  adhazfit,  vel  placens. 

Sephora  e  ,  avis  ejus ,  vel  pulchritudo  e 
ejus,  five  placens. 

Sor,  meridianus. 

Snrtel ,  coanguftans  deus  ,  vel  robuftus  Soatr 
deus.  .  .  t, 

Salu,  tentatio  refpiciens  . 

Saul ,  expetitus ,  five  abutens . 

Semei ,  audi ,  vel  auditio  mea . 

B  2  Sethri* 

undecima  minfo  eft  ,  quam  violenter  interpretatam 
in  libro  Hebraicorum  Nominum  refer  i".  Vidit  os  fut- 
ficiens  eis,  aut  certe ,  vilio  oris  fbrtiuni meliufqne 
transfertur  ,  dilloltitio  fortium  ,  vel  fanitas  fortium 
five  juxta  proprietatem  lingua  Syra  j  femlfliq  raa* 
fluum  .  Quarum  expofitionum  paulo  poft  rationem 
ex  hiftoria  tropologicam  reddit.  Si  tamen  illud fa- 
nitas  judicii  probes  ,  extundi  puta  e  verbis  “ST? 
fanavit ,  &  pl  judicavit  i  nam  quod  Origenes  in¬ 
terpretatur  laus  judicii,  minime  omnium  probabis. 

Mendofe  etiam  B-habanus  legit  vitium  oris  fortium  . 

Vide  qu*  in  laudatum  ex  Epift.  ad  Fabiolam locum 
adnotavimus  „  .  ^  , 

e  Origen.  quoque  homi'.  i.  irt  Exod-  Sephora  , 
qua  interpretatur  paffer  .  Tunc  Vero  pro  le¬ 

gendum  70 9 y  ,  a  Hsy  radice  evolavit.  Reiftior  al¬ 
tera  expolitio  eft  &  lettio  ,  nam  elegantem  , 

Vel  pulctam  Hgnificaf . 

(2)  Nimis  .multae  funt  quas  ex  Voce  Mefraim 
etymologias  excudunt ‘Criticorum  filii:  neque  hanc 
tamen  hoftiutn  laudant  .  Qrigenidn.Lexicon  m  Ap¬ 
pendice  pro  ea  habet  niger.  Confentiupt  ple¬ 

raque  alia  etiam  Latinor,  interpretum  ,_qui  te»e- 
Iras  vertunt  ;  quamquam  h*c  figmficatio  non  ex 
Hebrako  kd  ex  GrsecoX.it  virtcjextoita Et. 
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Sethri  ,  exadtor  meus  ,  vel  abfconfio 
a  mea. 

Sechoth  a ,  tabernacula. 

£  Sur ,  murus ,  aut  robuftus ,  five  anguftia. 
Sin  ,  amphora ,  vel b  tentatio ,  five  rubus. 
Sinai,  amphora  mea,  five  menfuramea, 
vel  mandatum. 

Sabbatha,  requies. 
c  Settim  cy  fpinarum. 


*  legun¬ 
tur  in  Exo¬ 
do  Hebrai- 


T. 

THemana  ,  aufter. 

Thelame,  rivi  aquarum  ,  vel  ag¬ 
ger  aquarum. 

Tholae,  vermiculus,  aut  coccinum. 
Theeth,  fubter. 

V. 


Ur,  ignis,  aut  lumen. 


ZEbulon  ,  habitaculum  fortitudinis . 
Zechri,  memoria  mea. 

d  4  DE  LEVITICO. 

Moloch  M^dumith8; 'retributio,  vel  paci- 
fica . 

Fath,  -kkIijlx  ,  id  eft,  plaga.-  verbi  gra¬ 
tia  cum  dicimus,  feptentrionalis  pla¬ 
ga,  vel  meridiana. 


D£  NUMERORUM 
LIBRO. 


e  \  Mmiod  «,  populus  meus  inclytus. 
jTjl  Abidan ,  pater  meus  judex . 
Gedeoni.  Aggelaoni,  annuntiat  iniquitatem  meam. 
Ahiezer ,  frater  meus  adjutor. 
Ammifedai,  populus  meus  fufficiens. 


*  Achran,  turbavit  eos. 

Ahiree,  fratris  mei  amicus. 

Anan ,  nubes . 

Abia  /,  pater  meus  ifte,  vel  patris  mei 
abundantia. 

Aferoth  *,  atrium  anguftiae,  five  beati- 
tudines . 

Ammiel,  populus  meus  dei. 

Amath  ,  indignatio ,  vel  uter  . 
Achiman,  frater  meus  quis? 

Anacim,  monile  collo  lublimi . 

Aetthi,  obftupefaciens  ,  five  perterrens. 
Abiram ,  pater  meus  excelfus . 

Aunan  ,  non  eft ,  vel  inutile . 

Arrad  ,  fufcitavit  defcendens,  vel  fufci- 
tavit  defcenfionem. 

*  Atharim ,  exploratorum  . 

Aei ,  quam  Graeci  \i9o\oyixv  vocant . 
Aranon,  acervus  triftitiae  ,  five  laus. 
Ar  ,  fufcitavit ,  vel  vigilia . 

Ammon ,  populus  moeroris . 

Agag ,  <r<u£ta ,  id  eft  ,  tedlum  . 

Aflur,  beatitudo  ,  five  grelfus. 

Aggi ,  feftivitas ,  five  folennis . 

Arodi ,  maledidtio  fufficiens  ,  five  male- 
didus . 

Arieli,  leo  deus  meus. 

Ammon,  pepercit. 

Afareel,  beatus  deus. 

Aphar ,  fodit ,  five  humus  . 

Agla ,  folennitas  ifta ,  five  vitulus . 
Ahiram,  fratris  mei  fublimitas. 

Arad,  defcendi. 

Aber ,  commifit ,  vel  certamen  iniit ,  aut 


bchran 

*aJ. 

'"'i 

g 


Emath 

Enac 

>nnn 

Abiron 

Onan 


LXX.m.  i. 

JIO* 


non 

Afriel 

Hepher 

Hegla 


Heber 


*  Araboth  ,  humilem  ,  planam  ,  atque  Lxx^tj. 
campeftrem . 

Abarim  ,  in  tranfitu :  quod  fignificantius 
Graece  dicitur  7r/p«v. 

Ataroth ,  coronae . 

Aroer ,  ffiblevans  ,  vel  vacuefa&io ,  vi-  Phiha- 
gilis ,  aut  myricae  .  hiroth 

Ahiroth  ,  fcalptum .  Alus 

Alas  fermenta,  five  commifce,  quod  b 
Graece  dicitur  fvpxa-ov . 

Arada , 


*  Snhtb  tabernacula  intclligi ,  apud  Hebraos  tre. 
■dunt  interpretes  Nominum  :  Oriaenes  Homil.  5.  jn 
Exodum . 

b  Idem  Origen.  Homil.  it.  in  Exod.  Sin  enim 
tentatio  interpretatur  .  Nuperus  Orieenis  Editor  fuf. 
picatur  deduci  ex  tlOJ,  quod  in  Pibel  fonat  tenta, 
■vit,  probavit .  itubus  a  tUO 'interpretatur  . 

C  Aliter  Origen.  legerit  in  fuo  exemplari  ,  qui 
Homil.  20.  in  Numer.  In  interpretatione  ,  inquit  , 
Hebraicorum  nominum  Sattin  invenimus  in  lingua 
noftra  refpenftonem  ,  vel  refutationem  dici.  Vid.  Nu. 
•as.  i.  In  mf.  noftxoafpiratur  Setbim  .-  in  uno  Colber- 
trno,  tefte  Marti  anaeo ,  Stgim  . 

C }  ■>  Sanftus  vero  ipfe  Pater  Epift.  LXXVllI.  ad 
Eablolam  Matif.  XII.  Interpretatur  autem  Sinai  ru¬ 
bi  ,  non  unus  ut  fupra  infolnudine  Sin  ,  fed flutes  ire. 

d  In  editis  ante  Martianaur'  libris,  tummipfomf. 
noftro  hac  praeponitur  admonitio.-  Finiur.t  interpre¬ 
tationes  Hebraicorum  Nominum  libri  Exodi ,  inter  quas 
&  qua  funt  de  Levitic»  (  perperam  vulgati,  ipfeque 
•Martianzus ,  &  quafkionts  de  Lei/iticoi  literis  inve¬ 


niri  ,  exceptis  quattuor  ,  quas  fubnettere  curavimus  . 
Quae  quidem  verba  ab  imperitis  librariis  indufta 
idem  Martianaeus  judicat  ,  ea  fortallis  de  cauffa  , 
quod  mer.dofe  legerit :  ego  fatis  vere  ac  diligenter 
adnotata  ientio  ,  quin  ab  ipfo  Hieronymo  feripta 
tantum  non  affirmo .  Tametfi  in  fubfequenti  nomi¬ 
ne  ,  quod  mfs.  atque  editi  .legunt  Badrifath  >  men¬ 
dum  cubare  non  inficior  . 

e  Mf.  nofter  praeponit  duo  ifthaec  nomina ,  ^Aaron 
mons  fortis  .  ^ itninadab  populus  meus  fpontaneus  :  quae 
quidem  &  firpra  recenfuimus,  fed  alterum  proprie 
ad  feriem  ex  Numeris  fpe&at . 

f  Idem  cum  vernilioribus  aliis  mfs.  penes  Mar- 
lian.  -Abaia ,  qui  re&iffime  monet  legendum  ^ibiu  . 

g  A  *7Vn  ,  plurium  numero  JVPJfn  atria  :  alia 
frriptione  ab  “JIPX  lentitudines  exprimuntur  .  Ori¬ 
gen.  Hom.  2-.  in  Numer.  aferoth,  quod  interpreta¬ 
tur  atria  perftffa  ,  vel  beatitudo  . 

h  Vid.  Epift.  de  Mr.nfion.  ad  Pabiol.  Manf.  X. 
Orig.  Homil.  «7.  in  Numeros,  . dius  labores  inter - 
profantur  . 
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pmn 

Gadgad 


a 


*  Apud 
LXX.J4.+. 


rwy 

b 

■mn 

Rebla 


Ozan 


Arada,  obftupuit,  admiratus  eft. 

Afmona  ,  feftinus  ,  five  feftinans  ,  aut 
numera . 

Aggedgad ,  annuntia ,  five  accin&us ,  vel 
latrunculus . 

Achiam,  umbraculum,  five  praerupta. 

Alamon,  fuper  multitudinem  ,  aut  def- 
pedlio . 

Abelfettim  *  ,  ludius  littorum  ,  vel  ri¬ 
parum  . 

4  Acrabbim ,  fcorpiones ,  vel  decenter . 

Adar,  fublimis,  vel  pallium. 

Afemona  b ,  os  ejus  ,  ab  oflfe  ,  non  ab 
ore. 

Afino,  noviffiraum  ejus. 

Arebla,  infidiatrix. 

Ain,  fons. 

Azan,  fortitudo  eorum. 

Achidod,  fratris  mei  gloria. 


Benacan,  filius  neceflitatis . 

Bacci ,  ludius ,  five  in  vomitu  ,  aut  ve¬ 
tus. 


C. 

CAdes,  commutatus,  five  fandius. 
Ceni  ,  aerarius  meus  ,  five  nidus 
meus,  aut  poffeffio . 

Citus,  ftupentibus,  five  mirantibus. 
Canath,  aemulatio,  five  zelotypia. 
Calaatha  h  ,  ecclefia  venit  ,  vel  vo¬ 
ces  . 

Cadesbarnee  ,  commutatus  eledlus  ,  vel 
mutabilis . 

Cariathaim  ,  villa  ,  vel  oppidum  eo¬ 
rum  . 

Core,  calvitium. 

Camuel  ,  refurredlio  dei  ,  aut  flabit 
deus . 


d 

ana 


i 


Brie 


*  ■at..  lar. 
■iterum 


BEnjamin,  filius  dexterae. 

Bamoth  e  ,  in  morte  ,  five  ex- 
celfa . 

Bafan  ,  bruchus  ,  five  pinguedo  .  Nam 
quod  interpretari  d  folet  ignominia  , 
vel  confufio,  busa  dicitur. 

Balac  e,  lingens,  vel  elidens,  aut  invol¬ 
vens  . 

Balaam  f ,  vanus  populus ,  five  praecipi¬ 
tans  eos,  vel  fine  populo. 

Beor,  in  pelle. 

Baal ,  habens ,  five  vir . 

Balfeor,  habens  os  pelliceum. 

Bacher  s ,  in  fagmate ,  vel  ingreffus  eft 
agnus . 

Bale,  praecipitavit ,  five  abforbuit. 

Baria ,  in  malis  ,  five  in  commutatione 
ejus . 

Beelfephon ,  habens  aquilonem ,  five  fpe- 
culam . 

Baon,  in  iniquitate. 

Barnee,  eledla  commotio. 

Bethanamra  ,  domus  *  pardorum  ,  five 
domus  amaritudinis. 

Beelfephon,  afcenfio  fpecula:. 

Betharan,  domus  arcae,  vel  montium  , 
aut  afcenfus  humilium  . 

Baalmeon ,  habens  habitaculum  - 


Hucusque  per  C  literam  simpli¬ 
cem  LEGERIMUS  :  EXIN  ASPIRATIONE 

ADDITA  ,  NOMINUM  SUNT  LEGENDA 

PRINCIPIA  . 

Chanaan ,  reverfus  eft ,  five  quali  refpon- 
dentes,  aut  quafi  moventes. 

Chaleb,  quafi  cor,  aut  omne  cor  ,  vel 
canis . 

Chamos,  congregatus  ,  vel  quafi  attre- 
dlatio . 

Chazbi ,  calix  in  me  ,  five  immola 
mihi . 

Chenneroth  ,  cithararum  lignum  ,  aut 
quafi  lucernae. 

Chaslon  ,  fcelerata  triftida  ,  aut  prote- 
dlio , 

Cherubim  ,  quafi  plures  ,  aut  vermi¬ 
culata  pidtura  ,  vel  fcicntix  multi¬ 
tudo  . 

D. 

DeucI  ,  agnofcant  deum  . 

Dathan  ,  donum  eorum  ,  five  fufficiens 
donum . 

Dibon  ,  fufficiens  ad  intelledlum  ,  vel 
abundanter  intelligens . 

Debongad,  fufficienter  intelligens  tenta* 
tionem . 

jDafe- 


a  Verius  Jn  laudata  Epift.  de  Mahfs.  Manf.  ulti* 
tna  xAlcl  Sitim,  inquit  ,  interpretatur  luetur  J pina» 
rtim  .  Vide  librum  12.  Commentar,  in  lfaiam  cap.4t, 
*  Hebraice  eft  tUOrn  i  fed  tantum  foni  heic  ra¬ 
tio  habetur,  non  fcripturas :  unde  a  D](S  offa  cura 
affixo  feminino  vertitur  . 

c  Oiigcn.  in  Numeros  Homil.  ia.  Bamoth  inter» 
frttatur  adventus  mortis.  Puta  venit ,  five  ad. 
venit,  &  jfiQ  mors. 

d  Sic  vero  Origen.  cocfuevit.  Homil.  ij.  in  Nu- 
trrtt  Bafan  interpretatur  turpitudo  ,  Nempe  a 
eonfufus  eft  . 


e  Denub  Origen.  diflehtit  Homil.  »4^  inNum./la# 
lac  h,  qui  exclufo  ,  vel  devoratio  interpretetur  .  For- 
«e  ex  exinanivit,  extluftt  ,  vel  a  JJ73  ,  ab» 

forvfit,  devoravit  .  _ 

f  Facile  deduci  videatur  a  7,3 >  quod  eft»«a,  & 
S3|)>  populus,  ftve  populus  nullus .  Pkilo  quoque  yu.oc» 
'rottor  Xolcv  interpretatur  lib.  de  Cdnfulione^  lingua¬ 
tum  .  Omitto  Origchetn  cum  primis  adfehtienrem  . 

g-  Nbfter  mf.  Bechor  infatmate  ,  vel  inqrcffus ,  abi» 
que  apnus  voce  :  olim  editi  vel  ingreffus  eft  anguftus . 
h  Aliter  Caaltha .  In  Epift»  de  Manfionib,  Jdanf, 

l$-  Caalatha. 


Beneja- 

can 


Cethim 

h 


013 


a 

itoi 

b 


EIdad 


d 


Elifur, 
Deus 
meus 
fortis . 


Elifa- 
phan  , 
vel  Elia- 
faph. 


71P3T 
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Dafeca  *,  adhasfit,  five  remifiio. 
Debelathan,  lateres  ,  five  maflfas  ,  qua 
de  recentibus  ficis  compingi  folent  , 
quas  Hebraei  debelath  ,  Graeci  pala- 
thas  nuncupant .  In  prafenti  itaque 
loco,  nomen  quod  propofuimus  ,  in¬ 
terpretatur  b  palatha*  eorum. 

E. 

EFraim,  crefcens,  five  frugifer. 

Elaad ,  ad  folum ,  five  folitarium  , 
aut  ad  unum . 

Erma,  anathema  ejus. 

Efebon  e ,  cogitatio ,  five  cingulum  moe¬ 
roris  . 

Edraim ,  defcenfio  paflorum  . 

Elcan  ,  pars  eorum  ,  five  teftimonium 
eorum. 

Esbel,  ignis  vetus,  five  vanus. 

Evi  d ,  defideravi- 
Elale ,  ad  afcenfum . 

Ebruna,  tranfcenfus,  five  tranfgreffio . 
Eniel,  gratia  mea  deus. 

Ephod ,  fuperindumentum ,  vel  fuperhu- 
merale . 

Efcol ,  botrus ,  five  ignis  omnis . 
Hucusque  per  E  Brevem  litEram 

LEGERIMUS  :  EXIN  PER  EXTENSUM  LE¬ 
GAMUS  ELEMENTUM  . 


Er,  vigilans,  aut  coafurgens ,  vel  pelli¬ 
cius. 

Elon,  quercus,  five  aulon  :  de  quo  in 
•  libro  Locorum  plemus  diximus .  e 

Eran,  vacuefecit. 

Etthan ,  fortem . 

Efaon ,  voluntas  moeroris  ,  five  fortitu-  ^plon. 
dinis  *  Gaber 

Enon,  fons  triftitiac.  Enan 

Elidad  ,  deus  meus  patruelis  ,  vel  deus  t 
meus  patruus . 


F. 


FOdafur  ,  redemtio  fortis  ,  five  val¬ 
lata. 

Fagiel ,  occurre  mihi  deus ,  vel  occurfio 
dei . 

Faran  /,  ferus  eorum,  vel  frugifer.  r 

Faletti ,  falvator  meus .  Phalri 

Feleth,  ruina,  vel  dejedtio. 

Fefga ,  abfcifus ,  vel  dolatus ,  aut  os  mul¬ 
tum,  ab  ore,  non  ab  olfe. 

*  Fethora  ,  oris  exploratio  ,  five  buccel-  *  Apuc| 
la  luminis ,  vel  os  turturis .  lxx.  22. 5. 

Fagur  s ,  oris  pellis,  vel  hiavit.  Phogor 

Finees,  os  requievit,  h  file,  vel  ori  pe-  s 

Fa&ifio. 

Fi  noni  * ,  os  meum  nepotum  . 

Farnach,  vitulus  faginatus,  aut  difceflio  i 
mea . 


El-ifar,  pater  meus  fortis ,  five  pater  meus 
coanguftans . 

Eliab,  deus  meus  pater,  vel  deus  pater» 
Elon,  exercitus  fortitudo. 

Elifame,  deus  meus  audivit. 

Elifama,  deus  meus  audiens. 

Elifaphat,  deus  congregavit,  vel  dei  mei 
protedio ,  five  abfconfio. 

Elnan,  nubes. 

Edrai,  inundatio  pafcet  me. 

a  Recolenda  ipfins  Hieronymi  expolitio  exEpift. 
de  Manis.  Manf.  j>.  Nomen  ,  inquit  ,  Dephca  apud 
Hebraos  Xp?/U a  ,  idefi  ,  pulfatio  dicitur,...  In  l,b'0 
autem  Hebraicorum  Nominum  ,  adhafionem  ,  rcmijfo- 
tiemque  tranfiulimus ,  quod  IcHorem  turbare  non  de¬ 
leti  nec  putet  nos  dijfonantia  fctibere .  Ibi  enim  jux¬ 
ta  hoc  quod  vulgo  habetur  ,  edidimus  ,  fi  medium  ver¬ 
bum  fcribatur  per  BETH  literam  :  hic  autem  in  He¬ 
braico  volumine  fcriptum  rcperi  per  PHE,  quod  ele¬ 
mentum  magis  pulfationem  ,  quam  glutinum  fanat  . 
Facite  hinc  colligas  ,  Tedlnm  otim  abs  Hieronymo 
hoc  in  libro  Dabeca,  non  Dafeca  i  illudqtie  adeo 
reftiruendum,  ut  medium  verbum  fcribatur  per  Betb 
literam  .  Et  vero  libri  hujus  audior  ex  daplici  le. 
dlione  ,  utraque  aimm  falfa  ,  hoc  nomen  fuerit 
interpretatus,  &  cum  adbafionem  venit ,  Dabeca  le- 
geiit,  vel  Dabea:  cum  autem  tcmijfioncm  ,  Raphca, 
live  ut  LXX.  habent  P'a$«xx  «  Quare  fubdit  Hie¬ 
ronymus  loco  modo  laudato  :  Miror  quo/dam  erudi¬ 
tos,  ir  ecclefiaflicos  viros  ea  voluijfe  transferre ,  qna 
in  Hebraico  non  habentur  ,  &  de  male  interpretatis 
fiSas  explanationes  quatere  ,  ut  in  prafenti  pro  De- 
phca  legant  Rephca,  'lueram  ponentes  pro  Utera  ,  eo 
quod  A  es,  &  JDaltth  parvo  apice  diftinguantur  .  Ita 
veto  legit  Orig.  Raphca  hom.  A7.  In  Num. 

b  Anrea  erat  palata  ,  vide  qus  ce  hac  ipfa  in¬ 
terpretatione  adnotamus  in  laudata  ad  Fabiol.Xpift, 


G. 

GEdeoni  ,  tentatio  iniquitatis  ,  vel 

tentatio  h  humilitatis.  * 

Garizim ,  divifio ,  five  praecido . 

I. 

IFanne,  innuit,  vel  innuens. 

Jegal,  propinquus,  vel  redimens. 

Jefu,  falvator. 

Jazer, 

Manf.  XL.  not.  b. 

c  Priorem  interpretationem  probat  Origenes  quo¬ 
que  homil.  15,  in  Num.  Efebon  interpretatur  eogi- 
tationes .  Satis  obvie  a  ,  cogitavit . 

d  Multo  aliter  Origen.  homil.  25.  in  Numeros-, 
haud  fcio  tamen  quam  vere  ,  Evito,  inquit  ,  bellui- 
tius  ,  vel  ferinus  interpretatur  .  Forte  legerit  fUH 
Pro  ,  quod  nupero  ejus  Editori  probe  notatum 
eft  . 

e  Et  nos  pluta  m  etim  locum  rongeflimus  ,  quar 
infra  videas  lib.  de  Locis  fub  litera  A  .  de  Nume¬ 
ris,  &  Deuteronomio .  .. 

_  /  Aliam  prafert  expolitionem  Origen.  homil.  a”, 
in  Numer.  Pharatt  vifibile  os  interpretatur  .  A  f!9 
os,  &  HIO  vidit. 

g  Hebraice  eft  TW3 ;  litque  adeo  ex  pellis  » 

&  J19  os  dedtfdta  expolitio  .  Origeni  dicitur  ,  fuet. 
vitas  ,  vel  oris  pellis , 

h  Mf.  nofter ,  eum  vulgo  editis,  vel  filet  .  Unus 
Colbertinus  penes  Martian.  verbum  illud  ignorat  . 

i  Ab  Origene  oris  parfimonia  exponitor  .  In  He¬ 
braeo  eft  }319  .  LXX.  qiuo! . 

h  Nofter  mf.  G edeoni  ,  tentatio  iniquitatis  ,  vel 
tentatio  iniquitatis  mea  .  Concinunt  veteres  editi  , 

•qui  tamen  Gedeon  habent  pio  Gedeeni , 


di  Nominibus  Hebraicis. 
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Jazer ,  adjutor . 

Jarden ,  defc«nfio  eorum ,  vel  vide  judi¬ 
cium. 

Jafla,  dimidia  ,  vel  fadum  mandatum  - 
a  Jacob  * ,  luda,  vel  pulvis. 

Jericho  Jerio,  odor  ejus,  vel  luna. 

Jafub,  converfio. 

Jalel,  exfpedavit  deum. 

Jamna,  mare,  vel  dextera  ejus. 

•w»  Jefevi ,  quod  eft  defideravi ,  vel  «qualis 
meus. 

Jefiel  Jaafael,  dimidiavit  deus. 

Jefer,  plafinavit,  hoc  eft  finxit,  vel  fi¬ 
dium. 

-  Jair,  illuminans . 

nnat)  jetebatha,  bonitates,  five  declinavit  ut 
veniat . 

Ifimoth ,  adducet  mortem  . 

Jegali  ,  redimens  me  ,  vel  propinquus 
meus. 

L. 

X  Ael,  in  deum,  vel  deo. 

*  1  -a  b  Lomna,  alba,  vel  candida. 

M. 

c  A  H  Anaffe  e ,  obliviofus  ,  vel  quod  o- 
lVl  blitus  eft . 

Madiani,  contradidlio ,  vel  refponfio. 
Medad,  menfus  eft. 

Michael,  quis  ut  deus? 

Machi,  quid  quia? 

Matthana,  donum.. 

Medaba ,  aquae  eminentes  . 

Machir,  reftituet ,  five  vsnundavit ,  vel 
de  infirmitate  . 

Maala,  chorus,  vel  infirmitas. 

Melcha ,  rex  ejus . 

Malchiel,  rex  meus  deus  . 
d  Maceloth  rf,  ecclefiaz  . 

e  Mathca  dulcedo,  vel  faturitas. 

/  Moferoth  /,  exclufiones  ,  vel  vincula  , 
five  difciplina» ,  aut  fuccefliones ,  quod 
,  *vAr,ud  i*1  noftris  codicibus  *  Maforoth  legi- 

LXX.  m<x-  0 

Wr. 


N. 

NAthanael,  deus  meus  ,  vel  donum 
dei . 

Naabi ,  abfconditi ,  vel  requievit  in  me . 

Nephe,  fufflans,  vel  s  fpirans. 

Namuel ,  dormivit  deus ,  five  h  inquiunt  s, 
deus . 

Noa,  motus:  quem  fignificantius  Grajci  hya 
<rdxn  vocant. 

Neeman ,  decus ,  five  motus  eorum . 

Namra,  pardus,  five  amaritudines. 

Nabau  *,  veniemus,  vel  in  conclufione*  * 
Nobe,  latrans. 

Naafon ,  ferpentinus,  vel  augurium. 

o. 

OThotam ,  fignum  eorum .  Etham 

Ozni,  auris  mea. 

Opham ,  maritima  eorum ,  vel  thalamus  Hu- 
eorum .  pham 

Opher,  ignominia  .  Sed  apud  Hebraeos  isu 
jper  heth  literam  fcribitur . 

Hucusque  per  O  brevem  literam 

LEGERIMUS  :  EXIN  PER  EXTENSUM  LE- 
.GAMUS  ELEMENTUM.  . 

Obab,  diledus  ,  five  amplexatus  ,  aut 
fepes. 

Ori ,  coquens  ,  yel  excludens  me  ,  vel 
apprehendens. 

Ofee  falvator ,  aut  falvans . 

Onam,  dolor,  vel  trifticia  eorum,  aut 
muflitatio ,  yel  murmuratio . 

Or ,  lumen . 

Obath ,  magus  ,  yel  pythoniflfa  ,  quam 
Graeci  tyystgetiAvS-ov  vocant .  A 

Og  k  ,  coacervans ,  five  abfcoaditus . 

Oni  ,  dolor  meus  . 

R. 

RAphao,  fanans,  aut  medicans..  Raphu 

Roob,  plateae,  five  latitudo. 

Recem,  varietas,  five  pi durae . 

Rebe, 


a  Nec  Origenes  diflefitit  homil.  13.  in  Numer.  ja- 
rtb  quod  interpretatur  ludamen  .  A  ppj ,  ut  videtur 
quod  eft  exhaufit ,  five  evacuavit  ;  &  in  lu&a  qui¬ 
dem  vires  exhauriantur  . 

b  Legendum  Lobna  cum  b  Ijtera  ,  quod  ipfa  mo. 
net  nominis  interpretatio  a  ,  albus  ,  five  albe- 
fcere  .  Origenes  homil.  47.  in  Numer.  Lebna  inter - 
fretatur  dealbatio.  Hieronymus  tamen  in  Epift.  de 
Alanfs.  Manf.  17.  mavult  laterem  verti  :  Licet  qui¬ 
dam,  inquit,  Lebbona  transferentes ,  male  candorem 
enterpretati  jint .  vid.  quas  in  eum  locum  adnota^ 
vimus . 

c  Ita  &  Thalmudift*  fentiunt  ,  a  flBPj  »  oblitus 
fuit.  Origen.  quoque  «*o'  XnSns,  ab  oblivione  ,  in¬ 
terpretatur  . 

d  Contra  Or/gen.  homil.  27.  jn  Numer.  interpre¬ 
tatur  principatus ,  vel  virgam  .  Certe  7?0  >  baculus 


:u  Vergd  dicitur . 

e  Marttan.  dulcitudo  .  Derivatur  a  pDtt  >  dulce 
Te.  Origenes  exponit  mors  nova  ,  quod  non  probatur. 
f  Alii  apud  Origenem  homil.  27.  in  Numeros  , 
t  e  for  et  h  legunt,  alii  MefaUth  :  ex  aua  leftione  com- 
odius  exclufiones  etymologia  a  JVJJ ,  quod  eft  pra - 
r,  excepte,  derivaretur  .  Fortaftis  ita  olim  Xcxi- 
:um  in  Latinis  ,codd.  Hieron.  innuit  . 
r  In  mf.  noftro,  vel  fu  fpirans,. 
b  Idem,  five  in  quo  Deus  :  perperam. 


Cet,  venit,  abivit. 

k  Diffentit  Adamantius  homil.  13.  in  Numer.  Og 
interpretatur  interclufie .  Puta  ab  Sii?  Chaldaico ,  vel 
Hebraico  JIO  »  quod  eft  circulo  deferibert five  in¬ 
cludere  . 


Sedeur 


Samua 


b 


In  Hcbr. 
3.1.  11. 


mV  o 

*  ah  <0W 
»>?s. 

Sephon 


A 
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Rebe  ,  quattuor  :  fed  per  ain  literam 
fcribitur . 

Rathma,  vifio  confummata  ,  five  juni¬ 
perus,  vel  fonitus. 

Remmonpharez ,  maligranati  divifio,  fi- 
ve  fublimium  divifio . 

Reefa  frenum. 

S. 

SAddefor,  uberum  eorum  lux  ,  vel  u- 
berum  lumen. 

Salomiel,  retribuens  mihi  deus,  vel  pax 
mea  deus . 

Surifadai ,  continens  mea  ubera ,  vel  for¬ 
tis  meus  dominus. 

Suriel  ,  continens  me  deus  ,  vel  fortis 
meus  deus. 

Soar ,  pufillus . 

Samoe,  audiens. 

Saphat,  judicavit. 

Sodi,  arcanum  meum,  vel  exclufit  me. 
Sufi,  equus  meus. 

Sethur,  abfconditus,  five  divertens. 
Sifai,  longazvus  meus. 

Soon,  Janis,  urbs  iEgypti. 

Seon  ,  germen  quod  non  eft  ,  vel  ger¬ 
men  inutile ,  vel  b  alloquium ,  aut  ca¬ 
lor,  five  tentatio  lacefiens.  , 
Seffor,  avis. 

Settim,  fpinas. 

Satan,  contrarius. 

Seth,  pofitio,  five  pofuit. 

Seir,  pilofus,  vel  hircus» 

Salu  ,  tentatio  refpiciens  .•  fed  melius  * 
rfCVaO-rV  ,  quem  fortunatum  vel  vege¬ 
tum  poflumas  appellare. 

Sefion,  abfconditus,  vel  egredere  os  moe¬ 
roris  ,  aut  fpecuhe  eorum . 

Soni,  coccum,  vel  pupilla  mea. 

Sela ,  petitio ,  vel  petens . 

Semron,  nomen  vidit,  vel  cuftos  ejus  , 
Sichem,  humerus. 

Semidaz,  nomen  meum  fcientia. 
Salphaad  e ,  umbra  formidinis ,  five  um¬ 
bra  in  idipfum,  id  eft  pariter. 

Suthale  ,  poculum  miftum  ,  five  fpina 
viridis,  vel  madida. 

Sfufan  d }  atterens,  five  ad  umbraculum 
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roftrorum,  quod  Hebraice  dicitur  $a- 

PHAPHIM  . 

Sophar ,  tuba  . 

Sarahe,  velamen,  five  princeps  fratris. 
Sicher  ,  ebrietas . 

Salem ,  redde . 

Sabama,  converfio  quaepiam  ,  five  leva 
in  eis,  vel  tolle  altitudinem. 

Saphan,  labium,  aut  hericius,  vel  lepus. 
Sochoth,  tabernacula. 

Saimona,  *  umbra  portionis,  five  um¬ 
bram  numeravit,  aut  imago  ejus. 

Sin  /,  fitiens. 

Senna,  voluntas,  five  mandatum  ejus. 
Sedada,  ex  latere  ejus. 

Sophan  ,  labium  ,  five  barba  fuperioris 
labii ,  quam  Graeci  /uu<?ax«  vocant . 
Saphatam,  judicans  populum. 

Sarnuel,  nomen  ejus  deus. 

Salomi,  pax  mea. 

T. 

T Holae,  vermiculus,  vel  coccinum. 
Therfa  ,  complacens  ,  fibi,  quod 
Graece  melius  dicitur  dCS om<m. 

Thena,  caftra,  vel  donata. 

Theeth,  fubter. 

Thare ,  exploratio  ,  s  vel  paftura ,  five 
nequitia . 

Hjec  omniA  ,  Qu.e  ex  T  liter  a 

POSUIMUS  ,  CUM  ASPIRATIONE  IN  $UIS 
LEGENDA  SUNT  PRINCIPIIS  • 

V- 

"V Aphfi ,  &  finis  meus . 

Z. 

ZAchur,  memor. 

Zorad,  alienus,  vel  defcenfio. 

*  Zoob ,  aurum  . 

Zemeri ,  ifte  exacerbans ,  five  amaricans . 
Zare,  ortus  eft. 

Zeferuna ,  hoc  os  vidiftis :  ab  ore  ,  non 
ab  oflfe. 

Zamri ,  pfalmus ,  vel  h  canticum . 


de  NomiuIbus  Hebraicis.' 


4  Vid.  Epift.  de  Manfs.  Manf.  XVIII.  &  quae  )’n 
eum  Jocum  animadvertimus.  Origen.  liomil.  27.  in 
Numer.  Sejfia,  inquit,  apud  nos  dici  pot  eft  vifihilis , 
five  laudabilis  tentatio .  A  HiO  vidit,  8c  ftOJ  in  Pi. 
hei  tentavit . 

6  In  mf.  noftro,  -vel  alloquium  inutile  ,  aut  calor 


e  A.  Vsr  umbra  ,  &  J1£)  ore,  Origenes  interpretatu: 
homil.  21 .  in  Numer.  Salphaat  umbra  in  ore  ejus. 

d  Ita  Cl.  Martiansus  xeftituit  ,  cujus  adnotatic 
nem  confule  ad  libri  calcem, 
e  Scilicet  a  umbra ,  &  flJO  portio. 
/Vmoleinmf.  noftro,  Sin,  fidens.  Grxcisquoqu 
elt  (ixroq,  amphora,  vel«ti4 -ot,  fit  is.  Puto  a  J<Dy 
Alftex,  fuoque  fcnfu  loquens  Hicx,  de  ManlT.  Manf.i 


j’D  legit,  &  rubum,  five  odium  vextit . 

S  In  fxpius  laudata  Epift.  de  Manfs.  Manf.  24* 
Thare,  inquit,  nonnulli  vertunt  in  malitiam  ,  vel 
pajluram  ,  nec  errarent  fi  per  AIN  literam  ficribere - 
tur  ;  nunc  vero  cum  afipiratio  duplex  in  extrema  fit 
fijllaba  (nempe  f!  •>  erroris  caujfia  manifcfta  eft  .  Hoc 
eodem  vocabulo  ,  &  iifidem  literis  ficriptum  invenio 
patrem  cibraham  ,  qui  in  fupradillo  apocrypho  Ge¬ 
ne  ficos  (  parva  Genefis  )  volumine  aballis  corvis ,  qui 
hominum  frumenta  vaftabant ,  cibalioris,  vel  Depul- 
foris  fortitus  eft  nomen.  Origen.  homil.  17.  in  Nu- 
mer.  T  hara  intelliritur  contemplatio  ftuporis  .  Deduci¬ 
tur  a  nn  exploravit  &  nnN  >  ftupentis  inter  jccDone 
h  Mf.  nofter,  vel  canticum  meum  :  poftremam  li.* 
texam  pro  affixo  mafcuiino  accipiens . 


rn# 
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AStaroth,  caulae  ,  praefepia,  ovilia  , 
vel  atria. 

Aza,  fortitudo  ejus. 

Araba ,  occidens ,  five  vefpera . 

Argob,  maledidta  fublimitas. 

Avi,  feri. 

Avothiair,  gloria  luminis,  vel  vita  lu¬ 
minis  :  ita  tamen  ut  pronuntietur  * 
Authjair . 

Acan,  neceflitas, 

Aferoth ,  atria ,  five  veftibula :  fi  tamen 
per  ijeth  &  sade  literam  fcribatur  . 
Si  vero  per  aleph  &  sin  ,  beatitudi- 
nes  fonat . 

Amora ,  populi  illuminatio  ,  five  popu¬ 
lus  ejus. 

Adama,  humus. 

B, 

BAalfeor,  habens  os  pellis,  five  fupe- 
rius  os  pellis . 

Bafar ,  anguftia  ,  five  in  anguftia  ,  vel 
infantia . 

Bofor ,  in  anguftia  . 

Beroth,  putei. 

Barne,  filius  *  mutationis. 

Balaam,  vanus  populus,  b  vel  forbitio. 

C. 

CAdemoth ,  a  principio  mortis  ,  five 
principium  mortis. 

Tria  nomina  hjec  ,  quje  sequun¬ 
tur  ,  EX  C  PER  ASPIRATIONEM  LEGEN¬ 
DA  SUNT. 

Chorneus ,  iracundus ,  five  de  foramine , 
quem  Graeci  c  tUu  vocant. 
Chaphtorim  ,  manus  turturum ,  five  ex¬ 
ploratorum  . 

Chaphtor,  Cappadocia. 

E. 

EDraim,  inundatio  malorum,  vel  na¬ 
tivitas  peffimorum  ,  five  defcenfio 
paftorum . 

S.  Hier.  T.  III. 


s  Hebraicis. 

Erma,  anathema. 

Evim,  iniqui. 

Ermon ,  anathema  triftitiae . 
*  Efdoth,  effufio. 

Emmim,  populi. 
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Horma 

Hevaei 


Quattuor  nomina  ,  quje  sequun¬ 
tur,  PER  EXTENSAM  VOCALEM  LEGEN¬ 
DA  SUNT. 


Efau  ,  acervus  lapidum  ,  five  colle&io 
lapidum,  quod  Graece  dicitur 
ym  d ,  vel  fruftra ,  aut  fadlura ,  id  eft  d 

7T0l'wig  . 

Elath,  terebinthus,  vel  aulones. 

Emim,  terribiles. 

Ebal,  vorago  vetus. 


FAfga ,  abfcifa  ,  vel  dolata  ,  five  os 
delifii . 

Faran,  au&us,  five  fuccrefcens. 

Fetinador,  converfio  *  generationis  .  Dor 

t 

G. 

GAza,  fortitudo,  £ed  fciendumquod 
apud  Hebraos  non  habeat  in  prin¬ 
cipio  literam  confonantem  ••  verum 
incipiat  a  vocali  a  in  ,  &  dicatur  nitf 
Aza. 

Gefuri,  juxta  lumen,  vel  vicinia  lumi¬ 
nis. 

Golam ,  tranfmigratio  eorum ,  f  vel  vo-  / 
luptas  eorum . 

Gergefaeum,  colonum  applica  . 

Gaulon,  volutatio  ejus. 

Garizim,  divifio,  five  advena. 

Galgal  s,  rota,  vel  revelatio.  g 

*  Gai,  vorago.  i *xxpufl« 

Gebal,  vorago  vetus,  five  \i5-o\oytoi,  \yy' 

I  literam  ,  &  L  ,  idcirco  prxtermifi- 
mus  ,  quia  eadem  nomina  in  exteris 
libris  interpretantur  ,  &  fuperfluum 
eft  didta  vel  dicenda  repetere  .  H . 
autem  a  plerifque  afpiratio  putatur 
efle,  non  1  itera  .  De  K  ,  fuperfluum 
eft  facere  mentionem  :  quum  etiam 
apud  Latinos  ,  exceptis  Kalendis  , 
fuperflua  judicetur  .  Igitur  obfervan- 
dum  quod  eadem  nomina  qux  iiic 
C  vel 


4  Mf.  nofter  ,  cum  aliquot  aliis  penes  Martia, 
nxum  ,  editifque  antea  libris,  ^tvatbiair . 

b  In  eodem  mf.  alterum  gloflema  ,  vel  forbitio  , 
defideratur . 

t  Vid.  quae  fupra  ex  Genefi  de  hoc  nomine  adno- 
tavimus  :  Martianaeum  quoque  in  hunc  locum .  Chori 
piopiie  fubterraneam  ,  troglodytam  fignificat  .  An. 
t«a  erat  rpuyM  -rlw . 

i  Mf.  nofter,  -vel  frufta  ,  aut  fraSura,  vitiofe. 
e  Exciderit  ex  Qrigenis  libris  hom.  h.  in  Jofue 


vox  generationis ,  fiquidem  dumtaxat  converfio  expo¬ 
nitur  .  Etymon  vero  a  fljfl  convertit ,  &  TU  genera. * 
tio  derivatur. 

/  Mf.  vel  volutabrum  eorum .  Proferto  Gofan  revt“ 
lationem  potius  notat  quam  voluptatem  . 

g  Theodoritus  Quamione  7.  in  lib.  Judic.  Galgal 
Ubertatem  fonare  feribit  .  Vid.  quxft.  5>.  54.  59. 
Pacile  deduxerit  a  flyi  liberavit  i  in  Hebrxo  au¬ 
tem  Gilgal  lexibitux  ,  &  limitem  ,  five  curriculum 
fonat. 
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vel  alibi  praitermiffa  funt,  in  aliis  li¬ 
bris  polTuinus  invenire . 

M. 


ZOzomim ,  ha?  cogitationes ,  five  quae 
eft  hxc  aqua  ,  vel  in  acie  praipa- 


*  Apnd  *  A /flfor,  dire&um,  quod  Graece  di- 
lxx.  c.  j.  ■  IVjL  citur  dC$ux  ,  vel  plana,  atque 
campeftria . 

Maachathi,  fradli  funt  mihi  ,  aut  ven¬ 
ter  percuffus. 

Mofera,  eruditio,  vel  difciplina  ejus. 
Mamzer  Mamoazer,  de  longe,  five  alienatus. 

O. 

^yRaim ,  conceptus  ,  five  comprehen- 

R. 

RAphaim,  medici  ,  vel  gigantes. 
Rabath  ,  multitudo  ,  vel  gran¬ 
dis  . 

Rubeni,  vifio,  filii  mei,  vel  videte  in¬ 
ter  me. 

Ramoth  ,  excelfum  fignum  ,  five  vidit 
mortem,  vel  excelfa. 

S. 

Sidon,  venatio  triftitiaj  ,  five  inutili¬ 
tas. 

Sareon,  princeps  moeroris. 

Sanir,  leva  novitatem,  five  dens  lucer¬ 
nae  . 

Selcha  Salacha  « ,  levans  veni ,  vel  tollens  venit . 
a  Settim,  fpinae. 

Seboim,  capreae,  vel  damma  ,  aut  fta- 
tio  ejus  mare. 

Sames ,  mandatum  humile. 

Sina ,  tentatio ,  five  rubus ,  fi  tamen  per 
samech  literam  feribatur. 

T. 

^  I  ^ Hophel  by  infulfitas. 


DE  LIBRO  JESU. 

A. 

A  In ,  quaeftio . 

Adonibezec,  dominus  meus  fulgu¬ 
rans  ,  vel  dominus  contemtus  vani  . 

Si  vero  per  c  Sade  literam  feribatur, 
interpretari  poteft  dominus  meus  ju-  c 
ftus . 

Azeca,  fortitudo,  five  decipula. 

Ailon,  quem  fupra  Aulonem  diximus  : 
quod  fi  jeglon  legere  voluerimus,  in-  pijjjf 
terpretatur  vacca  eorum . 

Afor,  fagitta  luminis. 

Axaf  ,  medicamentum :  quod  fi  legere  sywK 
voluerimus  Axa  ,  interpretatur  furi- 
bunda . 

*  Araboth,  humilia,  plana,  atque cam-  *  Apud 
peftria.  LXX,4,i;' 

Alae,  pars  mea,  five  lubricum.  Hal- 

Aermon,  anathema  moeroris.  chath 

Anaba,  uva,  vel  humilitas  mea.  Anab 

Afdod,  diflblutio,  vel  effufio  ,  five  in-  Azotus 
cendium . 

Arnon  ,  lumen  eorum  ,  aut  maledi&io 
eorum . 

Aroer  A ,  fuffoflio  vigiliae ,  five  exfurgens  d 
vigilia :  fed  melius  myrice . 

Adar,  grex.  Eder 

Adaglam  e ,  congregatio  eorum .  e 

Aphec,  continuit ,  live  continentia. 

Adraim',  inundatio  pelfimorum . 

Accaron  /,  eruditio  triftitia? ,  vel  fteri-  / 
litas . 

Amas,  indignatio,  vel  furor.  Amnii 

Afoth ,  idelfc  Afdodii ,  ignis  patrui  mei , 
vel  incendia. 

Afcalon,  appenfa,  s  vel  ignis  infamis  .  g 
Alfahar,  mane,  diluculum. 

Acrabbim,  fcorpiones. 

Addar,  magnificus,  five  pallium. 

Afa- 


«  Mf.  Salcha ,  levans , vel  tollens  venit .  Martia*. 
leva  ven%_.  De  fuperioris  vero  nominis  Sanir  ex¬ 
politione  ita  Hieronymus  lib.  8.  Commentar,  in  E- 
zechfel.  cap,  27.  Sanir  dicitur  ,  quod  interpretatur 
via  lucerna;  ,  aut,  ut  nes  verius  arbitramur  ,  dens 
vigiliarum . 

b  ita  emendat  Cl.  Martianaus ,  cum  vitiofe  pras- 
ferant  mlf.  atque  editi  Thebel . 

c  Ideft ,  fi  ut  in  Hebrzo  habetur  ,  ^Adonifcdec  , 
P7V07X  feribatur.  Ut  vero  feriptum  eft  apud  LXX. 
t4don  be\ec  ,  A’£oinfitXtK  ,  Dominus  Besjch,  quat 
tirbs  eft  Judic.  j,  5._aut  Dominus  calculi  verius  ex¬ 
ponetur  .  Vide  Martianai  adnotationem . 
d  In  mf.  noftro ,  ^Aroer ,  fuffufio  vigilia 
e  Veteres  vulgati  addunt,  ^ imanon  mons  Cilicia  , 
qui  &  Taurus,  Inde  dimana,  inquietus,  turbulentus, 


vel  dens  vigiliarum ,  Confule  Martianaum. 

/  Equidem  malim  pro  erv.ditio  referibi  eradicatio: 
librarium  quippe  ofeitantem  fimilitudine  literarum 
deceptum  puto  .  Et  vero  Hieron.  i pfe  in  Commentar, 
in  Araos  cap.,1.,  ^Accaron  ,  inquit  ,  ,  ideft 

fierilitas,  &  inuXuo-ig  ,  quod  interpretatur  ER^dDL 
CRATIO .  Luculentius  adhuc  in  cap.  2.  Sophon,  pe¬ 
raro»,  qua  interpretatur  ER+ADIC^dTIO ,  hoc  Jufti- 
nebit,  quod  in  Juo  vocabulo  fonat ,  ideft  eradicabitur  . 
Nihil  tamen  heic  muto  contra. veterum  librorum  fi¬ 
dem,  maxime  cum  jamdiu  olim  ita  leiftum  ab  An¬ 
tiquis  fit.  Rhabanus  cap.  6.  in  libros  Regum  ^Ac - 
caron  eruditio  triftitia  ,  cifi  lectioni  fubnexa  quoque 
ab  illo  expolitio  concinit.  .... 

g  Mf.  nofter,  vel  ignis  in  flammis ;  ex  cntici  me- 
ptjentis  ingenio. 


Enachn 


oVu> 


tPK 

niatan 

a 

Ac-cain 

Rabba 

Efriel 

ly  n 


Emath 


Iim 


b 


Ophni 

Eleph 

Hafar- 

fual 

Hapha- 

raim 

Amofa 


pon 

nn* 

Neceb 
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Afamona,  os  ejus.-  ab  offe,  non  ab  ore. 
Achor,  turbatio,  vel  tumultus. 
Adommim ,  rubra . 

Anacam,  humilis,  exfurgens. 

Ahiman ,  frater  ejus . 

Achfa,  claudicans,  vel  fa&ura,  id  eft  , 
'jrotmtg . 

Athoniel ,  tempus  ejus  dei ,  vel  refpon- 
fio  dei. 

Adada ,  ufque  ad  teftimonium . 
Afergadda ,  atrium  accindiionis  ejus  . 
Afmona,  celeriter  numera. 

Avim  ,  acervi  lapidum,  ideft  \&o\oytx. 
Ain,  fons,  vel  oculus. 

Aengannim ,  fons ,  aut  oculus  hortorum . 
Adollamim,  congregatio  eorum. 

Adafa ,  nova . 

Athar ,  deprecatio  . 

Achazib ,  mendacium ,  five  ftultitia  . 
Ani ,  pauper . 

Arab,  infidis. 

Ammeta,  a  ledlus, 

Accen  ,  nidus . 

Alala,  laxitas. 

Arabba,  multa. 

Ataroth ,  corona . 

Afrael ,  beatus  deus . 

Agla,  feftivitas  ejus. 

Afer,  beatus  ,  fi  per  aleph  &  sin  lite- 
ram  fcribatur :  iin  autem  per  heth& 
sade,  atrium  interpretatur. 
Amathim,  indignatio  ,  id  eft  bilis  eo- 
rum . 

Anem ,  circuli ,  vel  coronae  ,  five  prae- 
cinens . 

Aerim ,  acervus  lapidum  ,  ideft  \&o\o- 

yiov  . 

Affara,  vitulus,  vel  taurus. 

Afara  b ,  humus  ejus :  aliis  quippe  lite¬ 
ris  fcribitur . 

Ammona,  populus  ejus. 

Aphani ,  volans  ego  . 

Aale-f ,  mille . 

Afarfualim ,  atrium  vulpium  . 

Afom ,  os :  ab  offe ,  non  ab  ore . 

Afan,  fumus. 

Apharim,  fodiens  mare. 

Ammes ,  robuftus . 

Amad,  populus  adhuc. 

Acharan ,  turbans  eos . 

Ammon,  populus. 

Amma,  populus  ejus. 

Anneceb,  cognomentum. 

Afer,  atrium,  five  veftibulum. 


3« 

Adame  ,  cruores  five  fanguis  :  numero 
plurali . 

Ajalon  ,  campi ,  vel  aulones . 

Anathoth,  obediens  ,  vel  refpondens  li¬ 
gnum  . 

Abdo,  fervus  ejus. 

Ammador,  populus  generationis. 

Alal  c ,  laxitudo ,  quam  Graci  *euW<v 
vocant,  five  levitas,  per extenfam pri¬ 
mam  fyllabam  . 

*  Aftarthen ,  faduram  fuperfluam  id  eft, 

'iroinwv  TTiUTrlu) . 

Aftaroth,  fadtura,  ideft  ,  7 toIwi?  explo- 
ratortim . 

B. 

BEthaun,  domus  inutilis. 

Babylon ,  confufio . 

Betharan ,  domus  irae  ,  vel  domus  mon¬ 
tium  . 

Baalgad,  habuit  accindtum,  vel  vir  ao* 
cindlus,  aut  vir  pirata  ,  vel  fortuna¬ 
tus. 

Bethaifimoth  ,  domus  deferta  ,  vel  do¬ 
mus  adducens  mortem. 

Bamoth,  excelfa. 

Baal,  habens. 

Baalmeon  ,  habens  domicilium . 
Bethpheor,  domus  or^s  pellium. 
Begunim,  fabri  caementarii. 

Betharam ,  domus  fublimium ,  five  mon¬ 
tium. 

Bethanamra ,  domus  pardorum  ,  five  a- 
maritudinum . 

Bethaglam,  domus  feftivitatis  eorum. 
Betharaba,  domus  humilis  ,  vel  vefpe- 
rae . 

Boon ,  pollex ,  vel  in  medio . 

Baala ,  habens  eam ,  vel  fupra . 

Bala,  habens  eam  ,  vel  vir  ejus  ,  five 
venit  haec . 

Baaloth ,  in  afcenfu  ,  vel  alcenfus nu¬ 
mero  plurali . 

Bethaphaleth ,  domus  falutis. 

Bazeotha  ,  defpedio  ,  five  contemtus 
ejus. 

Baal,  vetuftas. 

Bafecoth,  adeps,  vel  defecatio. 
Bethdagon  ,  domus  tritici . 

Beththaphue ,  domus  mali  :  non  a  ma¬ 
litia,  fed  ab  arbore  intelligendum . 
Bethfur,  domus  robufti. 

Bethanoth ,  domus  praecinentium  . 

C  2  Be- 
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«  Idem  vitiofe  Ammeta  lutlus .  Obvium  etymon  a 
JU3D,  lecfus,  kXlVn. 

b  Duo  funr  urbium  Beniamiticarum  nomina ,  nu* 
iunftim  memorantur  Jofue  i?.  2;.  fV7S2>1  JVJfifll  ; 
alterum  per  r»  fcriptuin ,  alterum  per  ,  qua:  Vul- 
gatits  isddit  tr  -Ap hara ,  &  Ojhera.  Etprimum qui¬ 


dem  tOSfl ,  Juvenca  ,  aut  junix  interpretatur ,  al¬ 
terum  a  -7Q27 ,  pulvis,  five  humus. 

c  Perperam  veteres  editi  ^ilax ,  &  Martian.  lati¬ 
tudo  pro  laxitudo  ,  cujus  pravae  Icftionis  ipfa  eum 
vox  ,  qua  de  longius  difputat ,  admonere 

potuificr  . 


Adam 


Abdon : 
Ham- 
moth- 
dor . 
c 

*  Apud 
LXX.2+.}j. 


Boen 


Baalath 


Baaio- 

thia 

Bafcath 
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Bethul 


Beer 

ramath 
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Betharraba  ,  domus  multa  ,  vel  gran¬ 
dis. 

Benennam ,  in  eis ,  vel  in  medio  eorum . 

Bethagla,  domus  feftivitatis  ejus. 

Beroth,  putei. 

Bethula,  virgo. 

Bethmarchaboth ,  domus  quadrigarum. 

Bethlabaoth,  domus  venientium. 

Balath,  habitus  :  ab  habendo  ,  non  ab 
habitu,  id  eft  cultu  veftis. 

Beram,  puteus  altitudinis. 

Bethpheffe,  domus  oris  florentis. 

Bethfemus,  domus  folis. 

Beten,  venter. 

Bethemec,  domus  vallis. 

Banael,  aedificatio  Dei. 

Bethanath,  domus  humilitatis,  vel  do¬ 
mus  refpondens. 

Balathaba  ",  habita,  genere  Feminino  , 
ab  habendo :  participium  eft ,  non  ver¬ 
bum  imperativum . 

Banebarac ,  filius  fulguris . 

Balac,  elidens. 


Cafeon,  duri  fortitudine. 

Cabafam  c ,  congregatio  eorum.  Cefion 

Cartham,  vocationem  perfecit. 

Cedemoth,  prius,  vel  Orientalis. 

Hucusque  per  C  simplicem  lite- 

RAM  LEGERIMUS  ,  EXIN  ASPIRATIONE 
ADDITA  LEGENDUM  EST. 

*  Chidon,  fcutum,  vel  clypeus.  *  m  Heb. 

Chiphara ,  catulus  ejus  ,  vel  manus  dif-  *• 2<- 

fipata ,  five  expiatio .  Quod  autem  di-  ^aPniri 
ximus  catulum ,  leonem  fignificat  quem 
Graeci  vocant  axC/xm . 

Chermel ,  molle ,  vel  tenerum  ,  five  co¬ 
gnitio  circumcifioms  .  Melius  autem 
fi  interpretetur,  agnus  tener. 

Cheslon,  revelatio  eorum. 

Chefii ,  robuftus . 

Chabon ,  quafi  intelligens .  %  * 

*  Chereloth,  vidifti  lignum.  Chene- 

Chefiloth,  ftalti  fignum.  reth 

Chabol ,  quafi  germen . 


C. 


D. 


CAriathiarim ,  civitas  ,  vel  villa  fil- 
varum . 

Cadesbarne  ,  commutata  ele£ta  ,  five 
fanfta  electa . 

Cades ,  fandlitudo ,  vel  fanfia ,  five  mu¬ 
tata  . 

Cariatham,  civitas  eorum,  vel  vocatio 
perfe&a . 

Cyna  Caina,  lamentatio. 

Ceila  ,  ad  fundam  jafta  ,  five  fufcitans 
eam,  aut  tollens  fibimet. 

Carmelus ,  mollis ,  five  cognitio  circum- 
cifionis . 

Cariathbaal ,  civitatem  habuit,  five  ci¬ 
vitas  habita. 

Cana,  calamus.  Notandum  ,  quod  La¬ 
tinum  Canna ,  de  lingua  Hebraea  fum- 
tum  fit. 

Cafis  Cafim ,  fummitas ,  vel  principium . 
b  '  Catthath,  five  b  Caath  ,  inorfus  ,  vel 
congregati . 


DEbir,  loquens,  vel  loquela,  aut  ur- 
fum  timens . 

Dor,  generatio. 

Debon  ,  abundanter  ,  vel  fatis  intelli¬ 
gens  . 

Dabira,  loquens,  vel  eloquentia,  velur- 
fum  timens . 

Dimonia,  fatis  numerans  ,  vel  fublimi- 


tas. 

Dalani,  egens  pauper. 

Daleam ,  egeftas  eorum . 

Dana,  caufa,  vel  judicium  ejus. 

Duma,  filentium,  five  gaudium.  Ruma 

Dabbath  rf,  clunis.  j 

Dabrath ,  loquela .  Dabe- 

Dedara,  generatio  ejus.  reth 

Domna,  filentium.  Dimoni 

E. 


EGlon,  vitulus  moeroris  ,  vel  feftivi- 
tas  eorum. 

Efdad, 


*  Videtur  etiam  Martianac  at  hlfce  duabus  vOcibuS 
Jofue  19.8.  'Babalath  Ltcr ,  poftrcma  Ji- 
Illi. dformatllm  ,  uno  fpiritu  ,  nomen  iftud 
i\27\72/D  Ba Uthala  .  Neque  male  ex  habendi  ,  feu 
fojfidendi  etymo  Hieronym.  interpretatur;  tamctfi 
integrum  nomen  Bahalath  beer.  Domina,  /u<tf i ,  red* 
dentium  fit.  Ibidem  a  Jofue  nominatur  kamatb- 
neS™  ,  JJU  nm,  kamatha  aufiralis  ,  nec  videtur 
ambigendum  ,  totis  hifce  vocabulis  eum  locum  in 
tribu  Simeonis,  quas  eadem  cum  Judais  tenuit  op- 
pida,  fuiffe  mfigmtum  .  Recole  Martianai  adnota- 
tionem  . 

.  b  Malim  referibi  monfus  pro  morfos  illa  enim 
interpretatio  ex  »? ,  faUUi.fu,  ,  feu  tadie  affeStus 
extundetur :  hac  vero  quo  pafto  potfit,  non  video. 
Nec  multum  abludit  hnjufmtt  expolitio  feminis  fu» 
pra  cx  Gceeli  ,  «t  Exodo  ,  quibus  in  locis  C*atb 


patientia  vertitur. 

c  Cum  vulgo  editis,  mf.  quoque  nofter  ,  C  a  fabam, 
quod  ex  aliorum  codicum  fide  Martianaus  emendat. 
Nec  ille  dubitat,  quin  nomen  iftud  Cabafam  fit  He- 
b  rasum  WtfBP,  C  abjeti,  Jofue  15.21.  Mihi  propius 
videtur  vero  1\  ibn.aim  defignari ,  quae  tirb* 

eft  Ephraimitatum,  Jofue  2 r.  22.  &  terminationem 
in  am  fervat  1.  Paralip.  6.  5  j.  ubi  Jckmehant  apel- 
latur . 

d  Plures,  Martianao  tefte  ,  mff.  atque  item  no¬ 
fter,  clivus  legunt  pro  clunis.  Ac  fi  hac  eadem  urbs 
eft  tribus  Zahnlon  ,  qua.  Jofue  19.  11.  in 

exemplari  Alexandrino  dicitur,  Vulgat.  Debbafeth  , 
qua  de.  re  nihil  videtur  dubitandum,-  prior  quoque 
expolitio  praferenda  fit  ,  cum  Debbefcheth  ab. 

ipfo  Carmeli  clivo,  cui  erat  impolita ,  nomen  fortita 
videatur,  &  &ibbus,  6i  cameli  tuber  exponi  loie.it. 
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4i  De  Nominibus  Hebraicis. 

Afedoth  Efdad ,  effufio  ,  vel  incendium ,  five  ignis  Geth torcular . 
patruelis . 

Evaeus ,  lapides  colligens  ,  quod  Graece 
dicitur  \&o\oyo?. 

Evi,  deliderans,  five  eft. 

Efrom,  irafcens,  vel  fagitta  vifionis. 

Eneam ,  ecce  ifta ,  vel  ecce  funt . 

Emmam ,  mater  eorum. 

Eltholed,  ad  nativitatem. 

Ermon,  anathema,  five  damnatio. 

Efthaol ,  ignis  parturitionum  . 

Efna ,  irftrfpwcr/f ,  quam  nos  a  fecundo 
numero  dicere  polfumus  fecundantem, 
five  ignis,  vel  ediflertio. 

Efthamma ,  cogitatio . 

Efaan,  innitor,  five  confirmo. 

Elthecem ,  protulit . 

Emec,  vallis. 

Elee ,  portio . 

*  Emeccafis ,  vallis  concifionis . 

Erma,  anathema  ejus. 

Ennathon,  gratiam  dantes. 

Enarath,  ecce  concepit. 

Elchath,  portiunculam. 

Elmelech  El^mmelech ,  ad  regem  . 

Eftmoe  ,  mulier  ventris . 

Elthaci ,  nequaquam  voventem  . 

Hucusque  per  E  brevem  literam 

LEGERIMUS  ,  EXIN  PER  EXTENSUM  LEGA¬ 
MUS  ELEMENTUM  . 


rwi 

Enaim 

Amara 


Eflhemo 


Helec 

*  Apud 


Geffori,  applicans  lumen,  vel  applicans 
dirigentem . 

Galiloth  ,  revelationes,  vel  tranfmigra- 
tio. 

Gazao,  robufto . 

Geththso,  torculari. 

Gadera,  fepes  ejus. 

Gaderoth.  maceria,  vel  fepes. 

Gabaoth  %  colles. 

Gabaon,  collis  moeroris. 

Geththaapher ,  torcular  ejus  humi  ,  vel 
folfum . 

Gabathon,  fublimitas  eorum,  vel  collis 
moeroris . 

Gethremmon  ,  torcular  excelfum  ,  vel 
torcular  fublimium. 

Golatn,  tranfmigratio  eorum. 

Galim ,  loca  paluftria,  vel  acervi. 

Galgalis ,  volutabris . 

Gabaad,  collis  patruelis. 


I. 


,  vel  altitu- 


*  Elo  ,  exercitus  ejus .  Pro  a  <£-no$lx  enim 
femper  in  Hebraeo,  aut  turmae  mili¬ 
tum  defcribuntur ,  aut  opes. 

Engaddi ,  fons  hoedi . 

Endor ,  fons  generationis . 

Engannim  ,  fons  hortorum . 

Enhadda  Enadda ,  fons  exacutus . 

Edroi ,  inundatio  pafcens  me . 

Horem  Eram,  vita  fublimis. 


F. 

FElga  ,  dolata  , 
oris  multi . 

Jcphleti  Faletti,  falvans  me. 


five  praecifa  ,  aut 


GAzer,  praecifio,  five  drvifio. 

Gofnam,  juxta  eam,  vel  applici¬ 
tam  . 

Gaza ,  fortis ;  ab  ain  litera  incipiens  , 
non  a  confonanti  gimel. 

a  A  Vtt  verbo,  quod  prafiantem  viribus,  aut  r«* 
bufiutn  notat.  Confule  Martiansei  adfiotationem  . 

b  Ita  Martian,  reftituit  ex  ipfa  nominis  expolitio* 
ne  ulle jj  cum  in  plerifque  mfs.  &  noftro  lit  Gai- 
hl,  vel  Gaatoth  . 

*  c  a  ,  qiiod  eft  inttlligcre .  Qrigen.  interpreta- 
JOr  fenfum  ,  five  prudt.,iium  . 


TErimoth,  timens  mortem, 

I  dines  mortis. 

Jafie,  eft  os:  ab  ore,  non  ab  offe. 
Jabin  c  ,  intelligens,  vel  intelligentia . 
Jecnam,  poffedit  populum. 

Jazer,  auxilium. 

Jarim,  faltuum,  vel  filvarum. 

Jebneel ,  aedificatio  dei . 

Jagur,  colonus,  vel  advena. 

Jetan ,  mercedis . 

Jedlael ,  honeftas  dei . 

Jephte ,  aperiens  ,  vel  apertus . 

Janum,  dormitans. 

Jetta,  extenderunt. 

Jezrael,  femen  dei. 

Jecdom,  incubuit  populus. 

Janua,  requies. 

Jeblaam,  defipifeens  populus. 

Jerfel,  dimifit  deus . 

Jecnam,  polfeflio  populi . 

Jafie,  adapertio,  vel  oftenfio  , 
perficies . 

Jepheel,  aperiet  deus. 

Jedala  ,  manus,  maledidtio. 

Jaiel,  requies  dei. 

Jeraon,  timebunt. 

Jeracon  ,  aurugo  .- 
vocant . 

Jefonne  A ,  nudus  * 

Jetta,  inclinatio. 

Jezer,  fortitudo,  vei  adjutorium. 

Lachis . 

d  Repofui  ad  fidem  mfs.  naius,  pro.  quo  Martian. 
vitrofe  ex  aliis  legit  nutus .  Eft  autem  fUS*  in  Pihel 
vacuum  facere,  expedire  ,  quibus  nudare  eft  anale, 
gum .  Vocis  nutus  longe  alia  eft  ratio  ,  minimeque 
conveniens  Jefmne  etymo  .  In'  editis  antea  addeba- 
*ur ,  vel  etnverfi» :  quod  in  mff.  non  habetur . 


five  fu* 


quam  Graeci  ixrtpiv 


Gilo 


Gabaath 


Jeta 

Je&hel 

Jephta 


jucadam 

Janoe 

JarepheI 


Jephta- 

hel 

Nehiel 

Jeron 

Jercon 

d 
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L. 


*  T  Achis  * ,  intereft,  vel  fibimet  vir. 

I  4  Lobna ,  candor,  vel  lateres. 

Labana  Labo,  ingrelfus,  five  venientes. 

Lehe-  Laamas,  ad  iniquitatem, 
mam  Luza  ,  a/xvyfexov  :  licet  quidatn  inter- 
b  pretentur  b  xWv  ,  torquem  videli¬ 
cet  damnatorum,  quam  vulgo  Boiam 
vocant .  Poteft  autem  interpretari ,  & 
hic  ipfe. 

*  Apud  *  Labec ,  acceptabilis . 
xxx.  17.5.  Lacuni)  acj  confurgendum . 

Lefem,  ad  nomen. 

Lefemdan ,  nominis  judicium  . 

M. 

MAceda,  exuftio  ,  five  Orientalis, 
vel  in  anteceffum ,  id  eft  prius  • 
Madon,  contradi&io ,  five  habitatio. 
c  Mafpha  c ,  fpecula ,  five  de  fpecula  . 
c  Mafefa ,  fpecula  . 

Marom,  fublimis,  five  de  excelfo. 
d  Mafarphoth  ,  incendia,  five  de  d  tribu¬ 
latione  roftrorum . 

Maachati ,  venter  csefus  ,  five  fra&a  eft 
mihi. 

e  Marom  *,  aliter,  amara  triftitia. 

Mageddo,  pomorum  ejus,  five  cocnacu- 
la  ejus. 

Medaba  »  aquarum  fames. 

riyfjQ  Mephaath  ,  aquarum  impetus  ,  five  ab 
eis  tempora. 

Manaim ,  caftra . 

Cabfeel  Maabeel ,  congregatio  dei . 

Molada ,  nativitas . 

Mede-  Medabena ,  de  oneribus . 
mena  Magdalgad ,  turris  pirata: ,  vel  turris  ac¬ 
ci  n&i  . 

Marefa ,  a  capite . 

Maon ,  habitaculum . 

Mareth  Maaroth ,  fpeluncae . 

Meddin ,  judicium , 

Mahala,  chorus. 

Malcha ,  regina . 


Meflfa,  rixa,  vel  azymus. 

Marala ,  amara  confcenfio  . 

Maalaph,  de  mille,  five  de  dodlrina. 

Magdaliel ,  turris  mea  deus . 

Mafadda  ,  requirentem  ,  live  retinen¬ 
tem. 

Mifor,  dire<2a,  five  campeftris  ,  vel  de 
tribulatione . 

N. 

Apheddor  /  ,  conrerfio  generatio-  Dor 

Nephthoe,  diflfolud,  five  deceptio. 

Nafib ,  titulus ,  vel  ftatio  . 

Nabfan ,  exficcata . 

Naal,  afcenfio. 

Noa ,  movens ,  five  commotio  . 

Nahalal ,  laudent . 

O. 

OZiph ,  germinatio  .  Ziph 

Orchiataroth ,  longitudo  corona;  . 

Oli,  infirmitas.  Holon 

Ozanoth  ,  quali  fignum  ,  vel  forte  fi-  ^za- 

gnum .  noth- 

Thabor 

Hucusque  per  O  brevem  literam 

LEGERIMUS  ,  NUNC  PER  EXTENSAM  LE¬ 
GENDUM  EST. 


Oham,  vse  populo,  five  infaniens. 

Oram  ,  vx  excelfo ,  vel  iracundia Horam 
Ofa ,  fpes .  Hola 

Ocec,  diligens,  five  perfcrutans.  Hucuca 

Oga,  inclytus,  vel  glori ofus. 

Ono,  dolor  ejus.  Beth- 


Anoth 

Q  LITERAM  ,  NEC  Gr.CCI  RESONANT, 
necHebr.ei,  et  exceptis  Latinis  nul¬ 
la  alia  Lingua  habet  ,  unde  a  no¬ 
bis  HIC  PENITUS  PRA1TERMISSA  EST. 


Ra- 


«  Pro  intereji  legendum  conjicio  duobus  verbis  itjr 
e/,  idque  fatis  bene  juxta  analogiae  regulas  a  *]V 
verbo  iter  fecit.  Origenes  quoque  hornil.  ij.  in  Jo- 
fue  Lachis  interpretatur  iter.  E  contrario»  quo  tan- 
dem  conatu  intereft  extundi  poflit  e  Lachis  etymo  , 
penitus  ignoro . 

0  Hinc  in  veteribus  GloiTis  uXtnoe  redditur  Boja , 
&  equuleum  ;  atque  e  converfo  Boja  Wctcy  irltrrt- 
•  Hieron.  in  cap.  27.  Jeremiae  ad  verf.  Fac  tibi 
•vincula  &  catenas  :  Sive,  inquit,  qui  He¬ 

braice  appellantur  MVTOTH  ,  &  fermone  vulgari 
Bojas  vocant  .  Alteram  interpretationem  expiicat 
Martianseus  . 

i  c  Ita  mfs.  Martianato  infpefti  ,  quibus  &  nofter 
adfentitur.  Veteres  editi,  Mafphat ,  fveev.latio  ,  vel 
contempletio  ,  vel  intentio,  vel  locus  judicii.  Eft  au¬ 
tem  Mafepka  Jofue  15.  j3.  Hebraice  fisycn  Ham- 
minfa,  neque  enim  abfque  initio  nomen  iftud 
urbi  tribuitur,  quod  vciiftime  f petulam  lenar. 


d  Qal  poflit  de  tribulatione  roftrorum  nomen  iftud 
exponi,  Martianteus  indicat.  Priorem  ego  interpre¬ 
tationem  probo  .  Memoratur  Jofue  11.  8.  &  ij.  6. 
D’D  m*nt!rD  Mifrepboth  maint  .  Locus  exufta  aqua, 
feu  combuftiones .  Alii  fornaces  vitrarias,  alii,  cum 
Rabbinis  Salomone ,  &  Kirachio  ,  fatinas  intelligunt . 

c  Videtur  prior  expolitio  hujus  nominis  excidifle. 
Puta  olim  feriptum  ,  Merom  ,  aqua  amara  ,  aliter 
amara  triftitia.  Proprie  autem  Merom  ,  five  Me-merom 
fetibitut,  Sc  aquam  altitudinis  ,  five  aquam  deficien¬ 
tem  notat,  a  verbo  JDKO  defectus.  Vide  librum  de 
Locis  ad  hanc  vocem  ex  Jcfue  .  Merom  aqua  ,  ad 
quas  exercitu  praparu.o  ,  caftra  funt  pofita  ,  Scc.  &C. 

f  Non  ex  Hebr.vo  nomine  iftud  exprimitur  ,  fcd  ex 
Grsco,  eoque  rurfus  ,  ut  in  Aldino  exemplari  ha¬ 
betur.  .  In  Hebrzo  autem  ,  Mart'an*o 

adnotante,  Jofue  ix.  2.  duobus  verbis  legiuu  JlJBW 
'JITi  appellative  i»  regionibus  Der. 
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R. 

RAhab ,  latitudo ,  vel  fames ,  five  im¬ 
petus  . 

Recem ,  varietas ,  five  vacuefadio  . 
Rebe,  quartus,  vel  ordinatus. 

Ramoth  ,  vifio  mortis . 

Rogel  Ragal,  pes,  vel  deorfum  ferens. 
a  Raphaim  a  ,  gigantes . 

Remmon ,  fublimitas . 

Rama,  excelfa. 

Rabboth,  multi . 

Ramath,  excelfa  haec. 

Roob,  late. 

Raccath ,  maxillas ,  five  buccae . 


Seon,  femini  ejus. 

Sahafim,  incubuit  egrediens.  Sehefima 

Sala,  tollens. 

Semes ,  fol . 

Salabim,  aggravans  intelle#um.  Selebin 

T, 

TAlam,  ros  eorum,  five  irrorata.  Telem 
Tyrus  ,  b  qua;  Hebraice  dicitur  W 
sor  &  interpretatur  tribulatio  ,•  five  b 
anguftia ,  vel  fortitudo  . 

Hucusque  per  simpucem  literam 

LEGERIMUS,  EXIM  ASPIRATIONE  ADDITA 
LEGENDUM  EST. 


S. 


SArathan,  tribulatio  eorum. 

Semro,  cuftosejus,  vel  nomen  vidit . 
Salacha,  tulit  fibimet,  vel  tentatio  iti¬ 
neris. 

Saron ,  princeps  triftitiae . 

Semronmaron,  cuftos  amari  moeroris. 
Sabama,  leva  excelfatn  ,  five  converlio 
quaedam . 

.  Sarth ,  vinculum ,  five  anguftia  ejus . 

Sin ,  egrediens . 

Sechrona,  ebrii,  vel  tabernacula. 

Sifai ,  longaevus . 

Sama  Seme,  auditio. 

Suhalim,  vulpes. 

Siceleg  ,  defecatio  vocis  addu&ae  ,  five 
effudit  fextarium. 

Senfenna  Senefanna ,  tollens  rubrum,  vel  tentationes. 
Selim  Saloirn,  emiftiones. 

Saraa  ,  carbones  ,  five  anguftia  malo¬ 
rum. 

Socho  Socha,  tabernaculum,  vel  umbraculum - 
Saharim,  portae. 

Sanan,  abundans,  five  egreffus  eorum  . 
Samer ,  cuftodita . 

,  Sihor  ,  parvulum ,  five  turbolentum . 
Sotheba  Sebacha,  reticulum. 

Sehm  Selom,  avulfio,  vel  dimiffio  ,  five  ubi 
.  eft  ipfe. 

oemida  Serudae  ,  nominis  fcientia . 

Samari ,  lana  mea . 

Selam,  latus.-  a  latere,  non  a  latitudine. 
Sabe ,  feptem  ,  vel  fepties . 

Sarid,  reliquiae. 

Sunem  Sonim ,  coccinum  . 


<t  Ab  Harapha  gigantis  nomine,  qui  pater  gigan- 
tum  fuit  i.  Paraiip.  20.  Aliter  vero  Origenes  inter, 
nretatur,  refoluta  mater  ,  aut  refoluta  matres  ,  ex 
remiffum,  &  OX  mater. 


,  h  Theodoritus  in  Ezechielvcap.  a«.Tvpes  Eop  rn 
lrP®»'<*YopAfcTciu  •  Tyrus  inctlarum  lin- 

Sor  appellatur  .  Hebraice  “Ijf  feribitur  Jofue  19. 
29.  non  *71jf .  &  reftius  a  HHy  deducitur ,  quod  eft 

fplendor . 

c  Alibi  contra  Jovinian,  ljb.  1.  pag,  271.  { crfettlu 


Thaffee ,  malum  :  ab  arbore ,  non  a  ma-  T-had-ma 
lifia  intelligendum  ,  five  tympanum  p 
apertum , 

Thaanac,  refpondens,  five  humilitas. 

Therfa ,  complacitio  j  quae  fignificantius 
Graece  dicitur,  sCSoxlx. 

Thalme ,  fulcus  ,  vel  dependens . 

Thamna  ,  c  numerus,  vel  fidelis  ,  five 
numerata  ,  aut  confummatio  eorum .  c 

Thenac ,  ficus . 

Therela ,  vidifti  terebinthum . 

Thabor ,  veniens  lumen  . 

Thalia ,  ager  ejus,  vel  appenfio . 

Thamnatfare  ,  numerus  operimenti  no¬ 
vi. 

V. 

UR,  aerium,  five  ad,  iracundiam  Hur 
provocans .  d 


Z. 

ZEbdi,  dotis  meae. 

Zabdi  ,  fluxus  vehemens  ,  five  a- 
bundans.  •••-• 

Zanoe,  repulit,  vel  ifte  requievit. 

DE 

LIBRO  JUDICUM. 

A. 

ADonibezec ,  dominus  fulminis ,  five 
dominus  contemtus  vani . 

Ahi- 

nem  interpretatur,  ubi  Thamnath  Sare  inperfettijfimt 
principatu ,  fit/e  in  numero  operimenti  neyi  ,  reddi 
tradit .  Origenes  hom.  19.  in  Numeros  vertit  defe - 
tlionem  commotam  .  Hebraice  rUDft  Icribitur  Jofue 
15.  10.5$.  2.  &  juxta  analogis  regulas  portionem  , 
five  partem  fonat . 

d  Ita  fere  Origen.  homil.  25.  in  Numeros,  Ut  in- 
firpretatur  irritatio.  Haud  fcio  tamen  ,  quam  vere, 
uifi  li  eft  ab  TW,  quod  figeificat  ,  expallefcere 
Proprie  prs  iracundia . 


JU33K 

tjuf 

rubn 


Harad 

a 


Abefan 

Illel 


*  Apud 
LXX.8.  7. 


rrwa 


Cttron 
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Ahiman ,  frater  meus  quis  ? 

Axa  ,  claudicans ,  vel  irafcens . 

Athaniel ,  tempus  meum  dei . 

Arad ,  confurreftio  defcenfionis ,  aut  te- 
ftimonium  defcendens. 

Accho ,  ufque  huc ,  aut  hamus ,  aut  hu¬ 
militas  ejus. 

Alab ,  lac ,  vel  la&ea  . 

Acrabbim,  fcorpiones. 

Aftaroth  ,  ovilia  ,  vel  fadura  ,  id  gft 
ttoiwk  exploratorum . 

Anatha ,  refponfio . 

Arafth ,  artifex . 

Abinaam,  4  patris  mei  decor. 

Abel,  ludius,  vel  committens. 

Abelmeoia ,  ludius  parturientis, 

Ares ,  fol . 

Abed,  fervus. 

Armon,  anathema  moeroris,  vel  imago 
triftitiae . 

Avoth ,  commoratio ,  vel  fedes ,  aut  vi¬ 
culus,  five  incunabula  ,  quod  Graece 
dicitur 

Abgam  pater  fordis. 

Abdon ,  fervus  moeroris . 

Allel ,  laus  . 

Aminadab ,  populus  meus  fpontaneus . 

B. 

BEzec ,  fulgur ,  vel  contemtus  vanus, 
live  micans. 

Baaimefar ,  habens,  vel  vir  ex  principe. 
Barac,  fulgurans. 

Bachal,  jugum. 

Bara ,  creatura ,  five  ledlus . 

*  Baracinnim,  creatura  nidorum  ,  five 
tribuli . 

Baalberith,  habens  padlum. 

Bera,  puteus. 

Berith,  padlum. 

Baalthamar,  habens  palmam  . 

Booz,  in  fortitudine,  fiye  in  quo  vir¬ 
tus, 


C. 

CEnez,  pofifeflio  contemtibilis . 

Cetrum,  tenebrae  eorum,  vei  thy¬ 
miama  . 

Cifon ,  impegerunt ,  five  duritia  eorum , 
vel  laetitia. 

*  Carcar,  inveftigatio. 

a  Proprius  f  Atris  aman  tas .  Scilicet  a  OJ1J  Ama- 
»it as,  &  3K  fAter. 

Alaritus  Ruth,  ad  cujus  pertinet  librum.  Vid. 
Martian.  adnotationem . 

e  Scilicet  ad  caput  Genef.  35.  verf.  1 6.  ubi  poft 
multa,  Ephrata,  inquit,  &  Bethleem  unius  urbis  -vt- 
tAbulv.m  efl  fub  interpr  et  Atiane  confimili  ;  Jitjuidtm  in 
frugiferam ,  &  in  domum  panis  -vertitur  .  Nec  ali* 
edit*  funt  abs  Hieronymo  Quzftiones  Hebraicas  in 
alios  Scripturae  libros,  tamcui  illas  tunc  prae  maei- 
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Camon  ,  refurredlio  inutilis . 

Quattuor  nomina  ,  quje  sequun¬ 
tur,  EX  C  LITERA  ASPIRATIONE  ADDI¬ 
TA  SUNT  LEGENDA  . 

Chettim  ,  infanientes  ,  vel  formidans  , 
five  lignata. 

Chufam,  iEthiopia  eorum. 

Chamos,  quafi  attredlans  ,  vel  congre¬ 
gans  .  . 

Chelion  b  ,  confummatio  ,  five  omnis  l 
dolor,  vel  ab  initio. 


D. 


DEbbora,  apis,  Vel  loquax. 

Dalila,  paupercula,  vel  fitula. 

Dagon,  pifeis  triftitiae. 

E. 

ENac,  humilis  confurgens. 

*  Eloi ,  deus .  *  Artd 

Ezri,  auxilium  meum. 

Ephod,  fuperindumentum ,  quod  Graeci 
vocant  tVcvJv/Lue ,  five  *Veyu,/<Ta. 

Ephratha  ,  frugifera  ,  five  de  cinere  Ephra 
veniens,  aut  pulverulenta  .  Et  fu  per 
hoc  quid  nobis  videatur  ,  in  libris 
Hebraicarum  c  Quaeftionum  plenius  r 
diximus  . 

Euphxathites ,  humus ,  aut  pulvis  eorum, 
five  frugifer. 

Duo  NOMINA  QU,E  SEQUUNTUR  ,  PER 
EXTENSUM  LEGAMUS  ELEMENTUM, 

Eud ,  accipiens  gloriam,.  Aod 

Etam,  avis  eorum.  ou’P 


FUra,  laguncula,  vel  frugifer.  Phara 

Fanuel ,  facies  dei . 

Foa ,  operarius  ,  vel  fonitus  ,  aut  evi-  Phua 
dens . 

Farez,  dividens,  vel  violentus,  five  di- 
vifio .  d  d 

G. 

GAafar ,  commotio .  Gazer 

Gera,  ruminatio. 

Gazer 

bus  habuerit .  Vide  qu*  hac  de  r«  diximus  in  gene, 
tali  Pr*fat.  num.  28. 

d.  Amovi  hinc  nomen  Ftneuna ,  five  ut  Mattian. 
legit  Fennand ,  con-vrrjio  :  quod  neque  in  meo  mf. 
neque  in  Regio  altero  ,  tefte  ipfo  Martian.  habetur  , 
nec  denique,  in  editis  antea  libris .  Et  vero  non  ad 
Judicum  librum,  fed  ad  primum  Regnorum  perti¬ 
net,  quo  loco  emendatiores  mfs,  &  vulgati  fepr*. 
fentant. 
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Gedeon ,  circumiens ,  five  tentatio  ini¬ 
quitatis  eorum. 

*  Apud  *  Gabatha,  collis,  five  fublimis . 
i.xx.  7. «.  Garizim  ,  accola  ,  five  advena  ejus . 

Gaal ,  Gaola ,  abjiciens ,  five  revelatio . 

Gaza,  fortitudo  ejus. 

Ixxt. 4s.*  Gadam,  tentatio,  vel  accinftio  popu- 
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TriA  nomina  ,  quje  ex  O  suBjicr- 

MUS  ,  PER  EXTENSAM  LEGENDA  SUNT 
LITERAM  . 

O. 

OBed  f ,  ferviens  .  c 

Obab,  dileaio.  Hobab 

Oreb  ,  corvus ,  aut  ficcitas . 


I. 

Teblaam  TEzbaam,  defluens,  vel  defipifcens  po- 

J  pulus. 

Jabin,  intelligens,  vel  fapiens. 
m  Jael  ",  cerva,  vel  conjugium  cervale  , 
five  incipiens. 

b  Joas  ,  b  fperans ,  five  temporalis ,  vel  do¬ 
mini  robur . 

Jerobaal,  judicet  Baal,  vel  judicet  ha¬ 
bens  ,  aut  fuperior ,  five  jurgium  ha¬ 
bens  . 

Jecbaze,  torcular  lupi. 

Jecba,  torcular. 

Jotham,  eft  perfedlus. 

Jair,  illuminans. 

Jonathan,  columba  donum,  vel  colum¬ 
bae  dedit,  aut  domini  donum. 

Jabes,  exficcata,  vel  ficcitas. 


ap' 

in  Hcbr. 
«P.  7«  *S. 


LAffidoth ,  lampas ,  five  quafi  os  cul¬ 
tri  :  ab  ore ,  non  ab  ofie . 

Lais,  leo,  vel  fibimet  vir. 

M. 

MEroz  ,  aquae  facramentorum . 

^aa  <».«  *  Maoz,  robuftus,  fortis. 

Merome  Mere »  manifeftus ,  vel  illuminans  ,  aut 
apertus . 

Mello,  plenus. 

Afanue  Manne,  requies. 

Micha,  quis  hic,  adverbium  loci  ,  vel 
quis  eft  ifte? 


R. 

*  T)  Echab ,  afcenfio ,  five  confcendens , 

JLV  Refathaim,  impietas  eorum. 

S. 

SAfai ,  longaevus ,  vel  fenarius . 

Sepheth ,  fpecula  . 

Salabbim ,  falus  cordium  . 

Syria,  fublimitas,  07« 

Sairath  ,  capra . 

Semegar,  nomen  advenae,  five  ibi  colo¬ 
nus  . 

Sifara,  gaudii  exclufio,  five  tollens  rece¬ 
dentem,  vel  equi  vifio. 

Setta,  fpinae.  Bethfetta 

Saratha ,  vinciens  venit ,  five  tribulatio .  Saraa 
*  Suroreb ,  faxum  corvi .  *  ^eb* 

Salmane,  umbra  prohibendi,  vel  umbra 
commotionis . 

Samir,  vepres,  vel  incultum. 

Seon  ,  tentatio  calens ,  vel  germen  quod 
non  eft. 

Semanoth ,  nomen  humile . 

Samfon ,  fol  eorum ,  vel  folis  fortitudo . 

Sorec  dy  eledla,  optima.  d 

Salma ,  fentiens ,  vel  perfe<fta  ,  five  pa-  Salmana 
cifica. 

T, 

*  1'Abath ,  bona-  Tebbath 

Excepto  hoc  nomine  ,  cetera  ,  qu* 

SEQUUNTUR  HUJUS  LITERjE  ,  PER  ASPI¬ 
RATIONEM  LEGENDA  SUNT. 


N. 

bbru  XTEellel ,  laus,  hymnus.. 
Nobe  JlNI  Nabe ,  latratus . 

S.  Hier.  T.  III. 


Thalmai,  fufpenfio,  vel  fulcus. 

Thamnathares ,  enumeratio  falis .  Thamna- 
Thanach  ,  humilitas  ,  vel  refpondebit  thfare 
tibi . 

Thebes  e ,  converfio,  five  fieri  ova,  e 
D  Zib, 


A  Aliter  Origenes  afccnfionem  interpretatur  ,  a 
*V?J>  *  frendit  • 

b  Malim  e  contrario  defperans,  VHV  Joafch  quip¬ 
pe  ex  futuro  Hoplial  defperabit,  five  adum  erit  , 
autfpe  deftituctur  ;  quod  plane  norunt ,  qui  Hebrai¬ 
ce  fciunt.  Porro  ifidoxus  Originum  lib.  7.  c.  t.  fpi- 
rant  pro  fperans  legit,  eamque  leftionem  funt  ,  qui 
heic  quoque  apud  Hieronymum  reponendam  velint. 
Ego  vero  folenne  effe  puto  pronuntiationis  vitium  < 
ponentis  pro  e.  Alteri  etymologi*  confentit  appri- 
me.  Gr*cus  xpoyie/a6$  ,  temporalis  .  Sed  terti*  alia 
rauo  eft .  Puta  ex  IV ,  quod  Deum  ,  five  Dominum 
fonat,  fortem ,  five  fortitudinem  ,  derivari. 

c  Tribus  hifce  nominibus  duo  hsc  alia  interferunt 


veteres  editi  libri,  Otioniel,  refponflo  Dei,  vel  re  ver 
latio  Dei:  &  denuo ,  Othoniel,  tempus  mei  Dei,  -vel 
fignum  Dei  ,  contra  mfs.  fidem ,  ipfumque  Hierony¬ 
mi  teftimonium  ,  quia  tantum  per  O  extentam  le¬ 
genda  fe  dixit  fubjicere . 

d  Aliquot  mff.  penes  Martian.  electio  optima . 
e  Huc  refer  infignem  locum  M.  Varronis  lib.  n„ 
de  re  Ruftica  cap.  x.  Nec  minus  ,  inquit  ,  oppidf 
quoque  nomen  Tbeba,  indicant  antiquiorem  ejfe  agrum, 
quod  ab  agri  genere  ,  non  a  conditore  nomen  ei  eft  im- 
pofitum.  Nam"  lingua  prifca  ,  &  in  Gracia  t/Eoleis 
Bototii  pne  afflatu  vocant  collis  Tebas,  &  in  Sabinis, 
qui  e  Gracia  venerunt,  Pelafgt  etiam  nunc  ita  di¬ 
cunt,  Cujus  vtftigium  in  agro  Sabino  via  Salari a 
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De  Nominibus  Hebraicis; 


z. 

Zlb,  lupus. 

Zebul ,  habitaculum. 

Zabulonites ,  habitaculum  ejus. 

DE  R  U  T  H. 

a  T>Ooz  ",  in  fortitudine. 

_D  Elimelech,  deus  meus  rex. 

Jeffe,  infui#  libamen. 

Maalon  ,  de  feneftra ,  five  a  principio , 
vel  confummatio. 

^  Noemi  b ,  pulchra  . 

Orpha,  cervix  ejus. 

Ruth ,  videns  ,  vel  feftinans  ,  five  defi¬ 
ciens  . 

de  regnorum 

LIBRO  I. 

A. 

ANna  gratia  ejus. 

Aphec,  furor  novus  ,  aut  conti¬ 
nenter  . 

Aminadab  c ,  pater  meus  fpontaneus  , 

Ahinadab  vel  urbanus • 

ADlnadabAbia ,  pater  dominus,  vel  pater  fuit. 
Abiel,  pater  meus  deus. 

Ammoni,  comprimens,  vel  coanguftans 
me . 

Afor,  fagitta  luminis. 

Ahias,  frater  alius,  vel  frater  ejus. 
Ahitob,  frater  meus  bonus. 

Ahinaam,  fratris  decor. 

Abenner,  pater  meus  lucerna,  vel  pater 
lucerna: . 

Agag,  2«/xa,  Id  eft  tedlum. 

Rama-  Armathaim  ,  altitudo  eorum . 
thaim  Azeca,  fortitudo,  five  decipula. 

W)T»  Adreel ,  greges  Dei . 

Azel,  abiens,  pergens. 

Achis  ,  verumtamea  vir  ,  five  frater 
meus,  aut  frater  vir. 


rien  hn£e  a  Reate  militarius  tllvus  appellatur  Teba  . 
Concinit  Plato  in  Phaedro,  ubi  Algyi>tias  Thebas  ab 
altior*  loco,  <^uemj  tenerent  ,  ita  diftas  a  Grascis 
tradit  .  BapiXtug  S’  xu  toite  ovrog  KiyiytT» 

©otAc»  Ttiii  rlw  patyxXl tu  troXiv  w  <Mu  v> -nts  er  oi 
Xklwi 5  Ai’yu-rrTixg  &n'/8xg  xxX  s<r(  ,  Rege  exi - 
J lente  totius  is£gypti  Tbamo  ,  circa  magnam  ur - 
bem  trattus  eminent  oris ,  quem  Graci  Thebas  <s£gj- 
ftiacas  appellant.  Suffragatur  denique  ipfum  Hebrai¬ 
cum  etymon  Thebetx. .,  quod  bis  Judic.  ?.  50. 

habetur,  &  juxta  analogias  regulas  fpltndebit  ,  five 
emicabit  interpretatur  ,  e  futuro  Cal  obfoleti  thema¬ 
tis  ,  quod  tamen  in  Arabico  obtinet.  Hstc  urbs 
erat  non  longe  a  Sichem ,  ab  eminentiori ,  ut  vide- 
tur  ,  loco  fic  appellata  .  Non  tamen  definio  ,  ullam 
efle  Thebarum  Agyptiacarum  mentionem  in  Scri- 
rtuns,  quin  potius  ab  eorum,  qui  id  negant,  par¬ 
tibus  fteterim .  Addo  malle  Bochartum  a  lute  no. 


Ahimelech ,  frater  meus  rex  . 

Avilath,  dolens,  five  parturiens.  Hevila 

Arth,  mora.  Haret 

Abiathar,  pater  fuperfluus. 

Achela  fufeipiens  eam.  Hachilt 

Abigal,  pater  exfultationis  ,  five  d  pa-  d 


ter  roris. 

Abifa ,  patris  mei  incenfum  ,  vel  facri- 
ficium . 

Aendor,  oculus,  aut  fons  generationis. 

Abigail,  patris  mei  exfultatio. 

Afan ,  fumans . 

Athach,  tempore  tuo. 

B. 

BAalim,  habentes,  five  afeendentes  , 
vel  fuperiores. 

Bethchar ,  domus  agnitionis ,  vel  domus 
agni. 

Bochorach,  primogenitus  tuus.  Becoratb 

Bezec,  egeftas. 

Badan  ,  folus ,  vel  in  judicio . 

Bofes,  in  ipfo  floruit,  vel  abfeiflio. 

Bama ,  in  quo  . 

Baritha  e,  Pythonifla,  quam  Graeci  ly  e 
ypsczp  i/av&ev  vocant . 

Bofori,  annuntiatio,  vel  caro.  Befor 

Berfabee  ,  puteus  fatietatis ,  vel  puteus  fe- 
ptimus . 

C. 

CAriathjarim ,  civitas  filvarum . 

Ciis ,  durus ,  vel  vomitus  viri  ,  fi- 
ve  vomens  vir. 

QvjE  SEQUUNTUR  ,  ASPIRATIONE  AD¬ 
DITA  ,  SUNT  LEGENDA. 

Cherubim  ,  multitudo  fcientiae . 

Chetti ,  infanientes ,  vel  mecum .  £  '■vy 

Cheretti ,  interficientes  ,  qui  fignifican-  e 
tius  Graece  dicuntur  u£oAo$pdovn; . 

Chaleb,  quafi  cor,  aut  omne  cor  ,  five 
canis . 


Da- 

men  iftud  derivari,  Ut  Latine  Lutert*,  Graece  Pelu“ 
fium  fiuncupantur  . 

a  Ex  hoc  libro  nonriifi  tria  ifihsc  nomina  Maa¬ 
lon,  Orpha,  ir  Ruth  exhibent  duo  apud  Martian.mfs. 

b  Aliter  ipfe  Hieron.  interpretatur  Epift.  54.  ad 
Puriam  num.  17.  Vid.  qu*  ibi  obfervamus  not.  d, 
c  Legendum  ^ibinadab  ex  ipfa  liquet  expolitione 
nominis,  . &  Scriptura:  textu  Samuel.  jr.  2. 

d  Mf.  nofter ,  cum  pridem  editis  ,  pater  erroris  . 
Conjicit  Martian.  ad  nomen  ^tbital,  *7UOK  > 
redditur  pater  roris,  hujus  libri  aufrorem  refyexif- 
fe  .  In  Origeniane  autem  Lexico  Adtyxlw  <Tp otrog  , 
^tbigaen  ros  vertitur  . 

e  Chaldaice  }'*Q  vocatur.  Martianarus ex  Hebraeis 
vocibus  aiN  »  bahalat  ob  ,  quas  Samuel.  28. 

7.  8.  LXX.  reddunt  una  tyypxsetMvSw  >  legendum 
do«et  JSalttha. 
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Dom- 

mim 

Doeg 


Ichabod 


d 


e 


f 


de  Nominibus  Hebraicis 
D. 


DAvid  * ,  fortis  manu  ,  five  dcfide- 
rabilis . 

Damaim,  fanguinum. 

Doec ,  motus ,  five  foiicitus :  quod  Grae¬ 
ce  dicitur  b  uywiSv* 
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Gefuri,  juxta  lumen  meum,  vel  appli¬ 
cantes  e  lumine  meo. 

Garizim,  abfcifiones. 

Gelboe  ,  voiutatio,  five  decurfus  ,  vel 
acervus  pluens  . 

Gedori  s ,  applicans,  five  accedens. 

I. 


S 


E. 

ELeazar,  ad  adjutorium  ,  five  dei  ad¬ 
jutorium  . 

Efcabod,  cecidit  gloria,  vel  vse  gloriae  . 
Et  de  hoc  quid  nobis  videatur,  in  li¬ 
bris  c  Hebraicarum  Quaeftionum  ple¬ 
mus  difputatum  elt. 

Evilath,  a  principio. 

Ebraei ,  tranfitores  . 

Etthi ,  mecum . 

Efthamoe,  cogitans. 

Tria  nomina,  que:  sequuntur  ,  per 

EXTENSAM  JLITERA-M  PROPERENDA  SUNT- 


JEroboam,  mifericors. 

Jofue,  falvator. 

Jechonia,  prazparatio  dei. 

Joel,  incipiens,  vel  fuit  dei. 

Jabes ,  exliccata. 

Jerobaal,  judicium  Baal  ,  five  jurgium 
fuperioris ,  aut  habentis  . 

Jelavi ,  ideft  defideravi .  Jeflfui 

Jeffai  ,  infulae  facrificium  ,  five  incen-  *  al* 
fum .  , 

Joab  *,  inimicus,  vel  eft  pater.  " 

Jerameeli,  mifericordia  dei  mei. 

M. 


Jeroham 

*  Apud 
LXX.  6.13. 


Elcana  d ,  dei  poffeftio . 
Eliu ,  deus  meus  *  ille . 
Eliab,  deus  meus  pater. 


FHnees,  os  requievit  ,  five  /  os  mu¬ 
tum,  vel  lilens. 

Fenenna,  converfio. 

Talti ,  falvatori  meo  - 

G. 


GAbaa ,  collis . 

Galgala,  volutatio,  five  revelatio. 
Goliath ,  revelatus ,  live  tranfmigrans  f 
Gallim  ,  tranfmigrantes ,  five  revelati  . 


4  Ita  vulgo  interpretantur  antiqui  .  Origen.t  init. 
Commentar,  in  AI  atrh.  Ax&S  Si  tp/uduidltmi  ixxvoi 
■%hu'  i  ut  omittam  plerofque  alios  .  Longe  tamen  ine¬ 
ptior  eft  expolitio,  quam  ut  explicari  mereatur,  ut 
folet  a  ’1 ,  &  V,  quorum  alterum  fufficere  ,  alterum 
manus  fonat  :  nili  fi  ,  quod  aliis  placet ,  afO")  >  /«'- 
titudo,  robur,  8c  manus,  formetur ,  &  J  in  1  , 
quemadmodum  in  &  HIN  commutatur  .  Illa 

eft  juxta  analogiae  tegulas,  qua  dileSus  &  defidera. 
bilis  .dicitur  ,  a  "m  nempe  dilulusj  five  a  VI,  pro 
*J*V. 

b  Aliter  Doeg  fcribitur,  fed  &  in  ipfo  aschetypo 
Hebraico  variat  i.  Reg.  22.  »3.  &  JOl  >  &  JXT  , 
Ac  cum  vau  Jtfn  • 

c  Pateri  decet,  in  Quatftionihus  In  Genefim  hac 
de  voce  non  difleri  ;  ne  tamen  alium  librum  He¬ 
braicarum  Quaftionuta  editum  abs  .Hieron.  putes 
cum  Mattiamo  ,  vide  qux  in  generali  .Praefatio¬ 
ne  sum.  2S.  diximus  .  Vide  etiam  Epift.  66.  ad 
•Pammachi-um  nam.  4.  &  quat  ibi  adnotamus  not.  a. 

•d  Pents  Origenem  in  Matthreum,  Hivi<r:c  , 

quod  Tretus,.  ejus  interpres  reddit  Dei  creatura  .  Per¬ 
peram  utrobi  que,  nam  Sc  pro  Xvxss  reponendum  in 
Graeco  eft  ©se,  ab  7K  >  Deus ,  Ac  emendandus  in¬ 
terpres,  aui  xTiVis»  *  reatum  legit,,  pro  mvieic,  Pof - 
fiejjio,  a  (“U?  poffcdit- 


MAtari ,  pluvia ,  vel  compluto  me  .  Metri 
Machmas ,  humilitas  ,  five  attre- 
dlata.  A/r 

Mageddon,  tenta »s.  Magron 

Melchifue  ,  rex  meus  falus  ,  five  rex 
{neus  tyrannus . 

Merob,  de  multitudine. 

Michol ,  aqua  omnis ,  vel  ex  omnibus  . 

Meolati ,  a  parturiente  me  ,  five  a  do-  ’ 
lente  me. 

Maon,  habitaculum. 

Maoch,  eviratus:  quem  Grxci  *  $\aStco  i 
yocant . 

N. 

NEr,  lucerna,. 

Nuath,  pulchritudo.  Naj-oth 

D  2  No- 

*  Sic  anf.  nofter,  atque  editi  libri  ante  Martian. 

■qui  ejus  maluit  pro  i  fi  e .  Heic  1.  Reg.  r.  fcribitur 
iOiV^R  •  alibi  abfque  K  paragogica  wVX  • 
f  Deducat  oonnemo  a  71*3  os ,  &  ODO  obturavit  } 
aut  om  pepercit.  Hebraice  DlVllS  fcribitur  ,  fed 
varie  punctis  animatur . 

g  Emendat  idem  mf.  nofter,  ha&cnus  *nim  -editi 
Jioc  nomen  ad  fequentem  I  literam  transferentes  le¬ 
gerant  vitiofe  pedori,  &c.  Eft  autem  in  Hebraeo  ap¬ 
pellativum  VU  ,  feveiius  cum  fl  pra;fixo  “tVUn  * 
i.Reg.  30.  verficulis  8.  15.  fxpius  repetitum  ,  quod. 

Vulgatus  reddit  cuneum  ,  latrunculos  .  Septuaginta 
pro  nomine  prfcprio  accipiunt.,  mutantque  alterum 
“1  in  ,  folenni  lapfu ;  &  legunt  continuo  ytSAxp  . 

Ibi  vet.  Sc1io1%  to  avcptu/xx  ytSSep  0  £j8poucj  kxXh 
irrtp  ocKko^t  ipfalwdlilKi  TrHpxtviyLSy  ,  xotXH  nx!  <T fc 
,»TW  ro  Xvsuxov  <rvT*/j.x  .  Militum  cuneum  HebrauS 
Ceddur  vocat,  quod  alibi  interpretatur  piraterium  i 
Jic  autem  dteitur  pmdonum  manus  .  Hoc  porro  no¬ 
men  eft  Gedori  ex  Gracorum  interpretum  errore 
paulo  vitiofius  Latine  deferiptum  . 

h  Eamdem  interpretationem  nomini  Jobab  ex  Da¬ 
niels  infra  tribuit . 

i  Et  Suidas  tPXxitiU/  feribit  ,  Graeci  autem  fre¬ 
quentius  ijXxpixt.,  ut  heic  quoque  olim  erat- 


55  de  NominiBu 

Nobe,  latratus. 

Nabal,  infipiens,  quod  fi  legere  volueris 
Nebel  ,  menfurae  nomen  eft  ,  five 
pfalterii . 

O. 

a  /'"'\Phni  ,  difcalciatus ,  five  a  infania 
V/  converfionis. 

Odollam  ,  teftimonium  eorum . 

R. 

RAmathaim ,  excelfa  eorum  . 

Rachal,  negotiatio. 

Rachel  vero  interpretatur  ovis  ,  aut  vi¬ 
dens  deum. 

S. 

QOphim ,  fpecula,  vel  fcopulus. 
cnV  Saupha,  fpeculator  ,  aut  fupereffun- 
dens . 

Sabaoth,  exercituum,  five  virtutum. 
Samuel,  nomen  ejus  deus. 
fffozr  Semfi,  fol  meus. 

Saror ,  coanguftans ,  five  indutus . 

Saul,  petitio. 

Salifa ,  tertia . 

o^vtr  Salim ,  vulpes :  fed  melius  fi  legatur  Sua- 

lim . 

Suph,  fpecula,  vel  effundens. 

Sena,  tollens,  vel  anguftia,  five  dens. 
Soba ,  mandatum  in  ea . 

Sur,  reftus. 

Sama,  ibi,  vel  audiens. 

Socho  Soccoth,  ramus,  vel  humilitas. 

Sechui,  fatuus. 

Sarvia ,  vindtus ,  five  anguftia . 

Sunam  Sonaim,  coccinea,  vel  uibfiftens  eis. 
Sephamoth,  labium  mortis. 

T. 

1' Hou,  amens,  vel  errans. 

Z. 

Zlphaei,  germinantes,  five  florentes. 

DE  REGNORUM 

LIBRO  II. 

A. 

Geffuri  A  Suri,  atrium  meum. 

Abifa,  patris  incendium  ,  five  fa- 


*  Oxigenes  excejpum  converfionis  ‘Vertit  ,  forte  a 
©'n»  quod  aliquo  modo  txctrjjum  figniiicat,  & 
rtfptxU ,  convertit  i 

b  Abiezri  proprie  eft  ^bienj-ita ,  natus  fcilicetejc 
Abiezer,  qui  pator  Gilhadcne  familias  fuit  .  Quod 
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crificium,  vel  holocauftutn  .•  quod  fi* 
gnificantius  Grace  xap7rw/x«  dicitur. 

Afae ,  fadlura ,  ideft  ,  no  <Va . 

Amman ,  cubitus  ,  menfura  ,  non  bra¬ 
chium  . 

*  Ammon,  matris  fletus. 

Abeffalom,  pater  pacis. 

Adonia,  dominator  dominus. 

Aggia,  feftus,  five  folennis. 

Abital,  pater  meus  ros. 

Agla,  juvencula,  vel  vitula. 

Aia  ,  vultur . 

Adrazer ,  decorum  auxilium . 

Acchereth,  difperdens,  five  diffipans .  'hUn 
Ammiel ,  populus  meus  dei . 

Amon,  donans. 

Abifei,  pater  facrificii. 

Ammiod,  populus  meus  gloriofus. 

Ahitophel ,  frater  meus  cadens ,  five  ir¬ 
ruens,  vel  frater  meus  cogitans  ,  five 
tradlans . 

Arachi,  longitudo  mea.  Arachitw 

Ameffa  populum  tulit .  Amafa 

Aphelethi,  mirabilis. 

Adoniram,  dominus  excelfus. 

Adoram,  generatio  excelfa. 

Ahiloth,  frater  inclytus.  Ahilud 

Armoni  ,  illuminans  me  ,  vel  anathe¬ 
ma  ,  five  cellarium  meum  ,  aut  domus 
mea . 

*  Adino  ,  tenellus ,  vel  delicatus .  *  A««d 

*  Ahefani ,  voluntatis ,  five  confilio  ego .  *  ^bid! 
Ahoi,  fpinarum. 

Aga,  meditans,  five  loquens. 

Ararites ,  montanus . 

Adoliam,  congregatio  eorum. 

*  Ariel,  leo  dei . 

Afael ,  fatlura  dei,  ideft,  Wryza. 

Aradius,  obftupefcens,  vel  admirans. 

Aras,  elatus. 

Alab ,  lac . 

*  Abiezri ,  b  dei  mei  auxilium . 

Anathothithes ,  refpondens  fignum. 

Adai,  robuftus,  five  fufficiens. 

Abialbon  ,  pater  meus  fuper  intelli- 

gens . 

Azmath,  fortis  morte. 

Ahiem,  frater  matris. 

Aferai,  atrium  meum. 

Arunas,  illuminati. 


Azmavftt 

Ajan 

Hefdrai 

Areini* 


»mnK 

Age. 


*  Apud 

LXX  2).»: 
de  Haioiii 

Ira 

nbn 

Abiezer 

b 

Heddai 


*  Apud 
LXX.  2. 

Haggith 


BEurim,  elefli . 

Baana,  venit  refpondens. 

Berothi,  putei. 

Bega , 

vero  Del  nomen  pro  patrii  in  hac  interpretatione 
ponitur,  hoc  fcfle  opinor  in  caufla,  quod  in  plerif. 
que  huitifmodi  etymologiis  Deum  innui  vellent  an* 
tiqui  fub  Patris  vocabulo  .  Exemplo  fint  ^4bimt- 
iteh,  lAbfchalon,  atque  his  Cmilia  * 
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9  Bega  ,  •  exc»lfa .  # 

Banaia,  caementarius,  id  eft,  aedificator 
domini . 

*  Bethroob,  b  domus  platearum. 

Bethfabee  ,  filia  faturi  tatis  ;  ita  tamen 
ut  prima  correpta  fit  fyllaba  :  alio- 
quin  ubi  producitur  ,  femper  domus 
.  interpretatur . 

Balafor ,  habens  fagittam  luminis  ,  vel 
c  afcenfio  atrii . 

Bethchar  c,  domus  agni. 

Baurim ,  eledli ,  ut  fupra :  vel  juvenes  . 
Berzellai ,  ferrum  meum . 

Bochori ,  primogenitus  meus . 
Bethmacha,  domus  humilis,  fori  ,  vel 
*  ,,,  „  tributi . 

-  * .  *  Baana ,  venit  refpondens . 

Beromi  Bareumi ,  fugit  eum  quifpiam . 
Bethoron,  domus  irae. 


G. 

GIo ,  d  ludia ,  five  ludluari . 

Gelo  ,  migra ,  vel  tranfmigranti . 

Gera,  ruminans. 

Gom,  fovea. 

Gaas ,  commotus . 

Gelonites ,  tranfmigratus . 

Garab,  fcabiofus. 

H. 

Hiram  ,  vivens  excelfe . 

Hiftob,  vir  bonus. 

Hiras ,  vigilans . 

Hisbofeth,  vir  confufionis. 

Idcirco  cum  aspiratione  H/ec  no¬ 
mina  POSUIMUS  ,  QUIA  ET  APUD  GrJE- 
COS  ,  'ET  ATUD  Hebreos  PER  e  DIPH-  e 
THONGUM  SCRIBUNTUR. 


C. 


*  Apud 
LXX. 
Karuoc  p  . 

ry? 


*  Afir ,  meffis . 

Cabfel,  congregatio  dei. 


Tria  nomina  ,  quje  sequuntur  aspi¬ 
ratione  ADDITA  LEGENDA  SUNT. 


ixxfj.lr.  *  Chalamac,  omnem  fortitudinem. 
Cerethi  Ghufi ,  Aethiopia  . 

Choretthi,  dilfipans,  five  difperdens. 


E. 

EiLiaba,  nequaquam  ablconditus  . 
Excepto  hoc  nomine,  cjetera  quje 

EX  E  LITERA  SEQUUNTUR,  PER  EXTEN¬ 
SAM  PRIMAM  SYLLABAM  LEGENDA  SUNT. 


Elifue  ,  dei  mei  falus . 

Elioda  Elifame ,  deus  meus  audiens . 

Elidahe,  deus  meus  fcit. 

Eliphaleth ,  deus  meus  falvans . 

Eliam,  dei  mei  populus. 

Elianan,  domino  dominante. 

F. 

FEletthe,  mirabilis,  five  excludens. 

Faraothoni ,  avolantis  triftitiae  meae . 
Faarai,  hi  ante  me. 

«  Adnotat  Martianaeus ,  non  aliud  videri  hcc  no. 
lr.en,  quam  Gabath ,  tiaje&ione  Iiterarumdefcrma- 
vum  in  Gtba . 

b  Verius  Betrechob ,  Hebraite  JV.3,  non  Io- 

ri  nomen ,  fed  famili*  Rechob ,  qu*  Syris  admime» 
jratur.. 

fNotatum  qvroque  Marmnso  eft,  ad  t.  Reg.  f. 
n.  nomen  iftud  pertinere  . 

d  Hebraice  ,  ipfo  Maitian.  adnotante  ,  eft  fi*J|  , 
tj’ iacb  2.  Reg.  a.  24.  idemque  Valet j  quod  tllJI  e r«- 
ftU.  Qrsci  &  Ti*t  &  Te u  legriftt  . 

e  Nullas  in  Hebraica  lingua  dipnthongos  proprias 
efle,  magiftii  ejus  arti*  docent.  Scilicet  nulla  Vo« 


I. 


Jebahar 


TEzrael,  feminavit  deus. 

J  Jethraam,  fuperfluus  populus. 

Jebgar ,  elegit . 

Japhie  ,  illuminat ,  vel  oftendit , 

Joram,  qui  eft  fublimis,  vel  manus  fu- 
blimium . 

*  Jerobofeth ,  judicans  confufionem  ,  id  8 

eft  ignominiam . 

Ididia ,  amabilis  domini . 

Jonadab,  domini  fpontaneus. 

Joadahe,  ipfe  cognofcens. 

Jofaphat ,  ipfe  judicat . 

Jodaffe,  fciens,  five  cognofcens, 

Jesbi ,  eft  in  me .  Jesfei- 

Jaare,  faltus.  benob 

Jojadahe  ,  domini  cognitio  ,  five  ipfo 
cognofcente . 

Man  ,  vetus  .  Jaflin 

jagaal ,  propinquus . 

Jaazaer ,  auxiliabitur, 

*  Jaan ,  refpondens .  .  *m  Hebt. 

L. 


LOdabar,  ipfi  verbum. 

Lafabi ,  fperavit  in  me. 

M 

*  ]\/fAnaitn  >  confolatio  ,  five  re-  ^xx^c.  a. 
1VX  quies.  12. 

Maa- 

«•alium  line  cofifona  pronuntktuf  ,  &  qu*  vocales 
evulgo  audiunt  N  ,  ft »  * »  &c.  qua:  P«  fe  videntur 
■■proferti ,  eae  fpiritura  tenuerit  praemittunt  petitum 
ex  imo  gutture .  Hieronymus  ,  qui  quattuor  fupe- 
11‘ora  nomina  initium  e  diphthorigo  ducere  apud 
•Hebraeos  quoque  tradit  *  fatis  tamen  erudite  ad  ejus 
linguae  ingenium  ab  afpiratiotle  Latina  inchoat ,  noti 
a  Vocali,  Hebraice  autem  ftribuntur  0*Vfl  2.  Reg. 

5.  lr.  .31Ui8"N,  ibid.  10.  <f.  KlW  ibidem  ao.  atf. 

ibid.  2.  8.  cbntinuo  jod  ptiorem  lite* 
tam  fnbfequente.  Graece,  ut  in  vulgatis  eft  exem- 
.plaiibus,  Xhp«'|U  :  1*«$,  If « « 1  tt€«c  8 >i . 
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Maacha  ,  molitus ,  five  confra&us . 
a  Memfibofte  *,  de  ore  ignominia. 

Maana  ,  requies . 

Maaria ,  domus  mea  ,  vel  amara  ,  five 

Maharai  ex  vifione . 

Maachati  ,  fubadus  ,  ideft  ,  mollitus 
meus. 

N. 

Nephes  XTEphec,  applicans  ori,  vel  *  ligy- 
v  ^  6  J_\l  rium  :  nomen  eft  lapidis . 

Naas ,  ferpens . 

Nethophathi ,  inclufus . 

*  Apud  *  Neele,  fcala  ,  vel  torrens, 
lxx.  in  Naalia,  torrentes, 

mf.  Alex.  ’ 


ORchathi ,  aeftimatio  mea , 

Odfi  ,  menfis  meus. 

Tria  nominA,  quje  sequuntur,  per 

EXTENSAM  LITERAM  PROFERENDA  SUNT- 

n V1K  *D1>  Obedadam,  ferviens  humo, 
c  Ohiada e,  ipfe  cognofcit . 

Areuna  Oren,  ira. 


d  Efpha  d  ,  XiSrogpam  . 

XV  Rachab  ,  quadriga ,  five  curfus . 
Roboam  ,  latitudo  populi . 

Rogel  Ragal,  triftes,  vel  deorfum. 

Rogelim  Ragalim,  pedes. 

Arapha  Rapha,  fanitas . 

Ribai,  judicantes, 

S. 

iPAphatia ,  judicans  me . 

J  Sion ,  fpecula ,  vel  (peculator  ,  five 
fcopulus . 

Samua  Samoe,  auditio. 

Sobab,  convertens. 

Soba  ,  fedla,  a  fecando,  non  afedlando . 
*  Sufadm  e gaudinm  cilicii . 

'Siba,  egrefius  venit. 

Saraia ,  princeps  dominus. 

Sobach  ,  convertens  te. 

Sunem ,  coccineum 3  five  elevans. 

■*  Mf.  nofter ,  Itemque  editi  -veteres  ViPlfrtfitb 
<Gr*ram  feripturam  imprefla  leftio  rcprslentat.  De 
fublequenti -voce  Maana,  gnam  appellative  accyie- 
tint  LXX.  ipfi ,  &  Latini  interpretes,  videMaimn. 
adnotationem . 

b  Veriusjn  mf.  noftro  Titurium :  Veteres  editi  7 jn. 
•furtum  fcribunt . -Sed  Xvyksmot  dixit  He- 

ljrchnis,  rametfi  vulgo  cum  lyncurio  eleftro  ,  ligu- 
rmm  lapidem  ,  live  gtmtr.am  major:s  pretii  Veteres 
ipfi  confundant .  Vide  qua  adnotamus  in  Epift.  6+. 
ad  Fabiol.  tmro.  37.  not.  'b, 
e  idem  mf.  nofter  Gbida .  Martianasus  ipfani  eile 
arbitratur  Jojada . 

4  FerpexcmhaAenns  oditi  Gxsco  vocabulo  wSAp"- 


Sabe,  (aturitas. 

Sadoc,  juftus. 

Subi ,  converte  me . 

Sia,  indigentes,  five  dormitantes.  sin 
Subochai,  condenfum  ,  five  frutetum  . 

Et  fuper  hoc,  quid  nobis  videatur  , 
in  libris  f  Hebraicarum  Quaiftionqm  f 
plenius  diximus . 

Samai ,  ibi  mihi ,  five  audiens . 

Salmon,  umbra  virtutis. 

Sarai ,  princeps  mea  . 

-Salech,  egrediens.  Selech 

T. 

T Hebes  ,  fuerunt  in  ea  ,  five  fadla 
mea . 

Thalme,  fulci.  Tholrnai 

Thecue  ,  clangor ,  vel  tuba  ,  five  per- 
cuflio . 

Thecuites,  tuba  canens  ,  five  buccina- 
,  tor. 

*  Theethim ,  inferiores ,  vel  fubter .  *  Hebr- 

cap.  24. «• 

H.CC  NOMINA  ,  QVJE  POSUIMUS  PER 
LITERAM  T,  ASPIRATIONE  ADDITA  SUNT 
LEGJENDA. 

V. 

URia  ,  lux  mea  dei . 

Ufi,  feftinans. 

Urchi,  longitudo  mea. 

Ufathi,  fellinante  me. 

DE  REGNORUM 

LIBRO  III. 

A. 

ABifai ,  pater  meus  fuperfluus  ,  five  Abifa^ 
patris  mei  rugitus. 

Accherethi,  interficiens ,  five  diflipans,  Cerethi 
vel  demoliens . 

Amafa  ,  populum  tollens  ,  five  le¬ 
vans. 

A  for  ,  atrium. 

Azaria  ,  auxilium  domini  . 

Ahia,  frater  ejus:  vel  ubi  haec? 

Ahifara  frater  meus  princeps. 

Ado- 

■rov  addunt  five  curfut ,  qua;  flos  vciba  ad  fubfcquet» 
nomen  Rachab,  ad  quod  -pertinent  ,  ad  fidem  mf. 
noftri  tranftulirous  .  Et  vero  pavimentum  ,  quod 
Gratce  XiSospui-rov  dicitur  ,  Refpha  utquumcjue  expo» 
ni  pofle  intelligo,  tametfi  malim  carbonem  interpre¬ 
tari  :  eurfus  vero  -omnino  -non  .poteft  Contra  Ra. 
thab ,  feu  Rec-ab  optime  redditur  ijuadrrga,  aut  c«r- 
rus,  &  turru  vellus.,  ex  quo  &  curfus  fntelligitur  . 

Forraflis  autem  currus,  non  xurfus  abs  Hieronymo 
feiiptnm  «ft. 

e  Admonet  Martiam  idem  nomen  efle  cum  Sejae, 
f  Vide  qu*  de  hifce  libris  in  generali  Piasfatione 
xliximut  nutn.  aR, 
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e  Adoniram  a  ,  dominus  meus  excelfus . 
Abda,  fervus  ejus. 

Aruboth  Arobboth,  catara&s. 

Epher  Afer,  ftrffoffa. 

Ahilod,  frater  meus  inclytus. 

Avoth  ,  gloria ,  vel  . 

Argob,  maledida  fublimitas. 
Adoniram,  dominus  excelfus. 

*  Apud  *  Aelam,  ante  fores,  five  veftibulum. 

Adadezer ,  decorum  auxilium. 

1  r  Adorram ,  generatio  excelfa ,  five  decor 

*  Apud  . 

Lxx.12.a4t  Ano,  dolor  eorum  . 

Afa,  tollens,  five  fuftollens. 
i  Avan  b  ,  fubvertit  eos  ,  five  movens 
eos ,  vel  fons  . 

Anacim ,  non  eft  innocens  . 

Anani ,  gratificatus  mihi  ,  five  donatus 
mihi . 

Ahab,  frater  patris. 

Azuba ,  relida ,  vel  deferta . 


BEthfabee ,  filia  juramenti  ,  per  bre¬ 
vem  c  primam  fyllabam  legendum 
eft. 

Benur,  filius  •  ’rius ,  five  filius  ignis. 
Bethfames,  domus  folis. 

Bethanaa ,  domus  grati* ,  aut  doni . 
*»**««  7*  ^afamath,  *  delinquens. 

'  s'  Baaloth,  afcendentes. 

Bul,  germinis. 

Booz,  in  fortitudine. 

Baafa  Barafa,  in  egeftate,  five  veniens  ad  fa¬ 
ciendum,  vel  haurientes. 


D. 

*  TVchar ,  compungentes .  *  Apud 

1  J  Dardahe,  generatio  cognitionis,  lxx.  4. 9. 

*  Dabir,  oraculum.  Jv, 

Dui  d ,  pulchritudo .  lxx.  e.  6. 

Damafcus  ,)  fanguinem  bibens,  vel  pro-  d 

pinans . 


*  Sda ,  mifericordia  . 

Ut  Ezraeli,  femen  dei. 

Emori,  amaricantis,  vel  loquentis. 

*  Efirai,  indigna,  vel  orientalis. 
Ezaion,  vifio. 


*  Apud 
LXX.  4.1». 
Ezraita 

Amorhaei 

*  Apud 
LXX.  2.12. 

Hezion 


Hucusque  per  E  brevem  literam  : 

EXIN  PER  EXTENSAM  LEGAMUS. 


Eli,  deus  meus,  five  fcandens. 

Elioreph  ,  dei  hyems . 

Eri,  vigil  meus. 

Elon ,  Aulon ,  de  quo  plenius  in  volu¬ 
mine  *  Locorum  diximus . 

Ethan,  robuftus,  f  five  afcenfus. 
Eman,  accipiens,  vel  formido  eorum  . 
Ethanim,  robuftorum. 

Efiongaber  ,  voluntas  ,  five  confilhun 
triftitiae  confortatae,  vel  juvenalis. 
Eia,  maledida,  vel  ipfi. 

Efaion,  voluntas,  five  confilium  moero¬ 
ris. 

Elia  s ,  deus  dominus. 

Elifae,  dei  mei  falus. 

F. 


n» 

e 

f 


|VW1 

Elifteus 


C. 

Coa  Ave  ,  patientia ,  five  clangor  tubae  . 
m?  Carmelus,  tenellus,  aut  mollis,  fi¬ 

ve  fcientia  circumcifionis . 

Hucusque  per  C  simplicem  lite¬ 
ram  LEGERIMUS  .’  EXIN  ASPIRATIONE 
ADDITA  LEGENDUM  EST. 

Chalcol  Chalacad,  pafcens,  five  nutriens. 

Chamos,  congregatio,  five  quafi  attre- 
danti ,  vel  palpanti . 

Charith ,  divino  ,  five  cognitio . 
Chanaan ,  erubefcens ,  five  negotiator  . 

a  Septem  qus  hinc  fubfequuntur  nomina  ,  ufque 
ad  alterum  ^Adoniram ,  neque  in  mf.  noftro  haben. 
tur ,  neque  in  editis  ante  Martianamm  libris .  Ipfum 
utique  ^Adoniram,  quod  repetitur  ,  fraudi  fuerit  li- 
biario,  ut  oculo  properante,  intermedia  prsteriret,- 
quid  vero  cauli*  eflet ,  ut  iifdem  literis  repeteretur, 
non  video.  Facile  odoram  altero  loco  feribendum 
eft,  nam  &  hoc  nomine  appellatum  Pr*feftum  illum 
tributis ,  textus  Scripturarum  docet . 

b  Conjicit  Martian.  idem  cfiif  ac  Naarsan ,  Grarc. 
Nccotvav  .  j.  Reg.  12.  24, 

r  Videlicet  Batb ,  filiam  ,  ut  uxorem  Uri*  notet. 
Hebraic.  flZI  abfque  jod  ,  nam ,  ut  fupra  ipfe  Hie- 
ron.  admonet,  ubi  producitur  (  |V3  )  femper  do. 
mus  interpretatur  . 


FEIethi ,  admirabiliter . 

Fadaiay  redemtio  domini. 

G. 

GAber,  vir,  aut  juvenis,  vel  fortis, 
five  viriliter. 

Goneabath,  furtum  fili*.  r-  , 

Gonath  ,  arrogantia  tua  ,  vel  hortus  Lunem 
tuus . 

Geezi  ,  praeruptum  videns  ,  vel  vallis  L»azer 
vifio . 

Gir,  divifio,  vel  praecifio  .  tjera 

Gozan  ,  tonfio  eorum ,  vel  fortitudo  eo¬ 
rum  . 

Ga- 

d  Videtur  depravatum  ex  Hebraico  >12 ,  pulchritudo . 
e  Ad  literam  A  de  Numeris  &  Deuteronomio . 

/  In  quodam  Romano  mf.  ambuftus  pro  robuftus 
legi .  Viciflim  doftiflimi  viri  ,  quos  inter  Antonius 
Augaftinus  ,  pio  aftenfus  malunt  accenfus  ,  quae 
quidem  conjeftura  laudat*  alteri  leftioni  fuppetias 
feret  ;  verum  Ethan  {/VK>  proprie  validum  ,  aut 
dfjiervm  fonat,  nec  licet  ab  igne,  aliquid com- 
minifei .  Tamen  nec  mihimet  ipfi  arridet  imprefla 
leftio  aftenfus  i  lefcribendum  fortaffe  eft  accejfus  . 
ab  pjVX  ,  Ethon  ,  fi  ve  Jshon  ,  accejfus,  ingrtjfus :  un¬ 
de  &  JWKfl  "iw ,  porta  accejfus  interpretatur. 

g  Verius  in  libro  contra  Joannem  Jerofolym.  num, 
z,  Elias,  inquit,  qui  interpretatur  fortis  Domini. 
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Gabe,  collis. 

Godolia ,  magnificus  domini.  O* 


I. 

IZabel ,  cohabitatrix ,  fi  ve  fluxus  vanus. 
_  Jacomam,  ulcifcitur  populum. 

Jair,  illuminavit. 

Jachin  Jachon ,  praeparatio  . 

Jeroboam,  dijudicans  populum,  vel  di- 
a  judicans  a  fuper  nos. 

Jeffai,  infulae  facrificium  ,  vel  holocau- 
ftum . 

Jofia ,  cujus  eft  facrificium  domino ,  vel 
fajus  domini  ,  vel  fortitudo  domini  . 
Jeu ,  ipfe  vel  eft  . 

Joram  ,  qui  eft  excelfus . 

Jofaphar,  domini  judicium. 

Jemla,  plenitudo,  vel  circumcifio. 

L. 

T  jT.hen y  aedificatio ,  vel  candida . 

M. 

TV  /[ Ageddo ,  c cenacula  ejus . 

IVI  Maacha ,  percutiens ,  five  percuffa . 
Maces,  de  fine. 

I  Maol,  chorus,  b  vel  plenitudo. 

Merab,  de  multitudine. 

*  Apud  *  Malathra ,  deftuciens ,  five  divifio  . 

*  Apii*  s'  *  Mechonoth ,  fulcra  :  quae  Graeci 
lxx.  7.4}.  fw?  vocant,  id  eft,  xnrt&i  pam  .. 

Melloth,  plenitudo,  five  adimpleta. 
Michsas  Machaia ,  quid  hic  ?  adverbium  loci , 
five  quis  dominabitur. 

Mofae,  falvificator ,  five  a  falvatore . 


XTEphaddor,  difperfa  generatio. 

±N  Neena ,  imago . 

Neifoth,  ftatio. 

Nabaoth  ,  confpicuus  ,  vel  feflio  ,  five 
exclufio . 

Nadab ,  fponte , 

Naama,  decor  . 

c  Naamani  c ,  decor  doni  mei  .. 

*  ^ud  *  Nefib,  ftans. 

*  7  Namfi ,  tangens ,  attredlans  ,  five  pal¬ 
pans  , 


OMri ,  crifpans  meus ,  vel  manipulus  ^mr- 
meus. 

*  Oza ,  robuftus  domini  . 

Olda ,  deftrudio ,  five  diverticulum  .  *  Apud 

LXX.  I6.i. 

Tria  nomina  ,  qua-  sequuntur  ,  per 

EXTENSAM  EITERAM  PROFERENDA  SUNT  . 


Og,  congregans . 

Ophir,  infirmans.  ..  . 

Obedia,  ferviens  domino.  Abdi^ 

R. 

REi,  paftor  meus. 

Ramoth,  vifio  mortis. 

Razon  ,  myfticus ,  vel  facratus . 

Rabaam ,  impetus  populi  ,  vel  latitudo  Roboara 
populi . 


SUnamith,  quiquumque  morietur,  fi¬ 
ve  mortificata. 

Sifa,  tentatio,  five  farinaceus. 

Saalabim,  aggravans  intelle&um. 

Soca,  ramus.  Socho 

Sartham,  tribulatio  eorum,  five  demo-  Sarrhana 
litorum,  aut  coanguftantium . 

Sion,  fpecula,  vel  mandatum  ,  five  d  d 
invium . 

Saba ,  captiva . 

Sathan,  contrarius,  five  adverfarius. 

Suba,  incenfa,  five  convertens. 

Sadada,  latus  ejus:  a  latere,  non  a  la-  Sareda 
titudine . 

Sarua  lepra. 

Sefac  ,  byffus  cilicii  ,  ‘  five  gaudium  e 
cilicii . 

Sichima,  humerus. 

Semela,  audiens  dominum. 

Somer ,  cuftos . 

Sali ,  miffa . 

*  Sophar,  diflipare,  dividere. 

Sigub,  fupertollere . 

Sareptha,  incendium,  five  tribulatio  pa¬ 
nis  . 

Sidonia,  venatio  inutilis. 

Saphat,  judicans. 

Sedecia,  juftus  dominus. 

Ta- 


Salai 

*  Apud 
LXX.j.J». 


4  Mf.  nofter  ,  l  dijudicans  fupernls  :  duo  alii 
penes  Martianxum ,  fucemus  • 

b  Idem  mf.  nofter  ,  vel  de  plenitudine  .  Exinde 
Merab  eum  fua  expolitione  omittit,  quod  $c  vete- 
ies  vulgati  ignorant. 

r  Veteres  editi,  Naaman  detor  demini  mei  .  Mf. 
noftet  altero  e  duobus  h'fce  nominibus  prstermilTo , 
ita  in  tinum  conjungit  ,  Naama  ,  decor  doni  mei  . 
Re&ilfime  fi  Naamani  fciipfiflet,  {13  quippe  man  , 
donum  interpretatur  .  Attamen  ex  hoc  ipfo  errore 
intelligas,  Naamani  expofitionem  hanc  efte  oportere , 


qnam  reftituimus ,  decor  doni  mei ,  non  ut  Martran» 
legit  decora  dumtaxat. 

d  Urimo  five  in  unum  legitur  in  _mf,  noftro  .  Et 
veto  acervus,  &  tumulus,  ac  plurium  rerum  con¬ 
geries  in  unum,  {VJf,  Sion  vulgo  exponitur  .  Cas- 
terum  obvia  illa  interpretatio  fpecula .  S.Hilarius  in 
Tfalm.  124.  Speculatio  eft  enim  Sion  mons.  Loquatur 
interpretationem  hanc  Hebraica  lingua  ,  qua  diftum 
eft,  mons  Sion  mons  fpeculationis  eft. 

e  Altera  hac  .expolitio,  five  gaudium  cilicii,  in 
mf.  noftro,  Sc  vulgatis  ante  Martiansum  non  eft. 
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*  Mf.  A.  c 
9.  18. 
Qep/jt.X& 

101) 

*  ln  Hebr. 
cap.  p.  i8. 


T. 

TAphath,  parvulus  venit. 

Tabremmon,  bonus  ad  videndum, 
five  bona  fublimitas ,  vel  bona  vifio 


HUSCUSQUE  PER  T  SIMPLICEM  LITE' 
RAM  LEGERIMUS  .*  .  EXIN  ASPIRATIONE 
ADDITA  LEGENDUM  EST. 

Thanach,  relpondet. 
c.  *  Thermad  ,  exploratio  redemtionis  . 
Thafifa,  claudicatio ,  liveremiffio  vitaj. 
Thedor,  paxillus. 

*  Themor ,  fmyrna  . 

Tharfis,  exploratio  gaudii. 

Thaphnes,  cooperte  fignum  ,  quod  fi- 
gnificantius  a  Gr<ece  «ruVwfwv  dicitur  . 
Therfa,  placens. 

Thebni,  palea  mea. 

Thesbi,  captivans,  five  convertens. 

Z. 


^Oeleth,  tradlum  ,  five  protra&um  . 

Zabud,  fluens  torris  ,  quem  vulgo 
titionem  vocant . 

Zainbri  Zamri ,  ifte  laceflens  ,  vel  amaricans  .• 
proprie  enim  nomen  ab  amaritudine 
figuratum  eft: . ' 

Zava,  iniquitas. 

Zabadta ,  dotata  domini. 

de  regnorum 


LIBRO 

A. 


IV. 


Ahia 


rvmx 

Ochofias 


Amathi 

*  Mf.  dei. 

Amafias 


AHiel ,  vivens  deo ,  vel  videns  deum . 

Miram,  patri  excelfo. 

Azael,  vifus  deo* 

Adad ,  patruus ,  vel  patruelis ,  aut  tertis . 
Aazia ,  apprehendens  deum  ,  vel  forti¬ 
tudo  domini  ,  five  fortitudo  ejus  . 
Abana ,  lapides  ejus  . 

Athalia  ,  tempus  domini  ,  vel  tempus 
ejus ,  five  temporalis  domini . 
Aramaththai ,  4  dejiciens  eum  . 

Arnon ,  lux  eorum  ,  vel  arca  moeroris . 
Ammeflia,  robuftus  domini  ,  vel  popu¬ 
lus  elatus. 

S.  Hier.  Tom .  III. 


Aphec  ,  continebit,  vel  apprehendet  . 
Amia  ,  robuftus  domini  ,  vel  populus 
domini . 

Amathi,  veritas  mea. 

Azaria ,  adjutor  dominus  . 

4  Aflith,  libertas. 

Argob,  maledicens  excelfum. 

Anel,  leo  h  Dei. 

Afor,  fagitta  luminis. 

Aaz ,  continens  ,  aut  comprehendens  . 
Ala ,  4  infirmitas  . 

Abur,  livor,  aut  vulnus. 

4  Afama,  deli&um. 

Adramelech,  ftola  regis  ,  vel  decor  re¬ 
gis  . 

Anamelech ,  refpcndenti  regi . 

Abifa,  voluntas  mea  c  in  ea. 

Afaph ,  colligens . 

Arphad  ,  fanans ,  aut  fanatus . 

Anei,  numquid  commotus  eft? 

Amos ,  robuftus . 

Ararat ,  Armenia ,  vel  mons  convulfus . 
Afaradan,  vincens,  vel  exacutus. 

Arus,  incifa,  vel  aureus. 

Adaia,  teftimonium  domini. 

Ahicam ,  frater  meus  furgens . 

Afaia  ,  facienti  domino . 

Achbor ,  mus . 

Aars ,  fol . 

Amutal,  calefaflus  ros. 

Avii,  ftultus,  infipiens. 

B. 


BAalzebub,  devorans  mufcam» 

Baalfalifa ,  habens  tertium  . 

Badacar ,  venit  compungi . 

Bethagan  dt  domus  horti.  d 

Bethacon  e ,  domus  fculpturae  .  e 

Bafan ,  confufio  ,  five  pinguedo ,  vel  fic- 
citas . 

4  Bedec,  inftauratio.  lxx1^ 

Banada,  filius  decorus.  .  Benadad 

Baladan  ,  venit  fibimet  [judicans  ,  vel 
vanitas  pro  femetipfo. 

Bafecath ,  adipem . 

Bethim,  I  domibus-.  f 

C. 

4  /^Abalaam  ,  pracipitavit  .  *  Apud 

V_^  4  Cadefim,  commutati,  live  el-  lxx.ij.i 
feminati .  *  A?ud  _ 


*  In  Heb. 
C.M,  S. 

Arie 


Habor 

*  Apud 
LXX.  17. 


Ana 


?r>K 


Evii 


Caree , 


LXX.ij.7 


a  Veteres  editi,  ani/utTor :  bono  quidem  fen  fu ,  fed 
renuentibus  mfs.  Eft  autem  a urtrYifxoy  Symbolum  ,  fi- 

fnum  ex  condifto,  cujufmodi  ea  funt  ,  quibus  mi- 
ites  utuntur,  vocalia,  &  muta. 

4  Nomen  Dei,  quod  Martian.  omiferat,  exnoftro 
mf.  ac  prifcis  editionibus,  ipfo  cogente  ~4riel  ety¬ 
mo,  fuppletur. 

c  Ita  mf.  nofttr  ,  Sc  vulgati  quoque  veteres  f,  Jin 
quibus  falfo  allerit  Maitian*us  ,  non  fine  folacifc 


mo  e  (Te  in  ea  pro  eo.  Verum  pro  ^ibifa  legendum 
^ipbjlba,  ipfum  Hebraicum  etymon  fa»yan ,  Grx- 
caque  Icftio  »  interpretatio  denique  ipfa  . 

manifefte  demonftrant .  Vide  infra  ad  vocem  Ephjiba. 
d  in  Hebraico  (AH  DO  .Grzc.#<xt6yx'v.  4.Reg.9.*7- 
*  Veteres  editi  Bethcacon.  Mox  mf.  nofter  Baja. 
fan  pro  Bdfdn  • 

f  Videtur  Martianso  efle  D'J"0  4.Reg,aj.7»  Pr® 
quo  LXX.  XiTTUM • 
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Caree  ,  calvus . 

Huscusque  per.  C  simplicem  lite- 
<t  ram  a  Legerimus  ,  Exim  aspiratio¬ 
ne  ADDITA  PROFERENDUM  EST  . 

Chabratha,  eledlio  :  fuper  hoc  in  libris 
b  Hebraicarum  b  Quaeftionum  plenius 
difputatum  eft  . 

*  Apud  *  Charith,  concifio. 

#  Charan ,  ira,  vel  foramen. 

Lxx.ufj.j  *  Chomarim,  aeditui. 


3  ">'13  17  Zer  ,  feparatus ,  fandlificatus  . 

r  i  Elchiau ,  pars  domini . 
c  Ephfiba  ,  voluntas  mea  c  in  ea  . 

«U’yfin  Efeliau,  prope  dominum  eft. 
vi  h**  Ennam,  ecce  haec  funt. 

Einatnan  E^nnathan ,  ad  dantem ,  five  deo  dante . 

Quattuor  nomina  ,  qu^e  sequun¬ 
tur  ,  PER  EXTENSAM  LlTERAM  PROFE- 
,  RAMUS. 

£jaK  Eloth,  arietis  fignum,  vel  arietatio  . 
Elam ,  dei  populus ,  vel  pro  foribus  . 
Elia,  dei  domini. 

Eliacim  dei  refurredtio . 

^  Efaia ,  4  ,  falrs  domini . 

F. 


FArfar,  fodientes  ,  five  diffipationes , 
vel  talpaj. 

Fui ,  ruina  ,  vel  cadens . 

Faceia ,  aperiente  domino  ,  vel  oris  af- 
fumptio . 

Falafar ,  cadens  princeps  ,  vel  cadentem 
principem . 

Farurim,  confcifli. 

Fafee,  tranfcenfus,  five  tranfgreflus  . 
Fadaia  Fadai ,  redemtio  domini . 


I, 


JEblaam ,  abforbet . 

Jofabe ,  ubi  eft  faturi tas  ?  vel  domi¬ 
ni  faturitas. 

Jojada  Jodae  domini  cognitio. 

t  Jozachar  ,  domini  memoria  ,  vel  qui  eft 
memor . 

Jozabad ,  domini  dos  ,  vel  qui  eft  do¬ 
tatus  . 

Joaaz,  ubi  eft  retinere  ?  vel  domini  re¬ 
tentio  , 


*  Verbum  legerimus  fupplet  mf.  nofter . 
b  In  Quzftionibus  in  Genef.  eap.  48. 

C  Veteres  vulgati  Ebfiba  ,  &  longe  corruptius  >’ 
«  pro  ea .  Vid.  paulo  fuperius  ^Abifa  . 

i  Videtur  Martianao  redundare  nomen  iftud  £ 
Jala,  tum  quod  a  Jod  litera ,  non  ab  ^AlePh  ,  ut  fu 
penora ,  incipiat  >•  tum  vero  quod  quattuor  dumta 
xat  nomina  per  extenfam  literam  Hieronymus  prc 
lerri  dixerit,  non  quinque. 
t  Mf.  nofter,  cum  editis  pijdem  libris,  Jejade. 
J  Idem  mf.  vtl  Domini  fu  f  citatio.  Veteres  editi 


Joadina  ,  domini  delicata  ,  five  quae  eft  Joadan 
delicata,  vel  tenella. 

Jattel,  coctus  dei ,  vel  auxilium  dei.  Jetlehel 

Jona  ,  columba  ,  vel  ubi  eft  donatus  ? 
five  dolens. 

Jachalia,  fortitudo  domini. 

Joarham,  confummatus  ,  five  perfetlus. 

Jezecia ,  apprehendens  dominum ,  vel  for¬ 
titudo  domini. 

Joahe,  ubi  eft  frater,  vel  domini  fra¬ 
ter  ,  five  fadtura  fratris . 

Jothaba,  peccantes  in  ea. 

Ididia  ,  amabilis  domini  ,  vei  amabilis 
ejus . 

Jeremiahu,  excelfus  domini. 

Jezania,  audiens  ,  vel  aufcultans  domi-  Jezoniaj 
num.  f 

Jojacim,  domini  refurredtio  ,  vel  /  do¬ 
mino  fufeitaate  ,  five  qui  eft  confur- 


MAfaa ,  onus ,  five  affumtio  . 

Matthan ,  donata  ,  vel  donans  . 
Manem,  confolans. 

*  Manaa,  confolatio  ,  five  munus  ,  aut 
facrificium . 

Medon  & ,  aquae  eorum  . 

Mocchota,  plagae  ejus. 

Mochoth ,  plagx . 

Marodach,  amara  arrogantia,  five  con¬ 
tentio  . 

Meffalem,  reddens,  vel  reddita  . 

Mafena ,  fecunda . 

*  Mazaroth  h  ,  ,  quae  duodecim 

figna  mathematici  afferunt . 

Moloch ,  rex  . 

*  Mefthi,  varietas. 

Mageddo ,  de  tentatione . 

Mathania ,  donum  dei . 

*  Mechonoth,  fulturae:  quas  vel 

iiroQt  fjLXTx  poffumus  dicere . 
Maffephath  ,  fpeculatio  ,  five  contem¬ 
platio  . 

Merodach  ,  amaritudinem  immittens . 

*  Mamzamaroth  ,  tridentes  ,  vel  fufei- 
nulse ,  quas  Graeci  vocant. 


Meda 


*  Apud 
LXX.  f.  t. 
&  c.r7.f*pc 
8 

nnuo 

Chuta 


Meflu- 

lam 

h 

*  Apud 
LXX.ij.5. 


*  In  Hebr. 
cap.  25.14. 


N. 

N’  Aboe ,  propheta  ,  vel  prophetans . 
Naaman  ,  decus  five  commotio 
eorum . 

Nergal , 

vel  fufcitatic  dumtaxat . 

g  Adnotat  Martian.  efle  ex  Graeco.  M»™» ,  quod 
Medorum  gentem  fignificar.  Hebraice  .  4-Reg. 
17.  6. 

h  Alibi  Maytrtth,  &  Ma^olotb  ,  ut  in  Epift.  «4. 
ad  Fabiolam  num.  1,.  adnotatum  eft  .  Pro  Yoifioig 
Viftorius  ferme  cum  mf.  r.oftro  £w<Jioy  .  Veteres 
Glofl*  ZuFtKxov ,  qui  eft  circulus  ,  in  quo  duodecim 
ftgr.a  .  Atque  ipfe  Hieron.  modo  laudata  Epift.  Ma- 
r^ureth ,  koc  eft  Zodiacum  circulum ,  &i. 
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Nergal ,  lucerna  acervi . 
a  Nabaaz  a ,  prophetavit  tunc  ,  uve  fef- 
fionis  initium. 

Noefthan,  aes  eorum. 

Ninive,  foeta  ,  five  germen  pulchritu¬ 
dinis,  vel  fpeciofa. 

Nefrach  ,  fugitivus  tener  ,  vel  tentatio 
tenera . 

*  Apud  *  Nechota ,  ftyracem  ejus,  vel  aromata. 

lxx.jo.i j,  Necho ,  percuffi . 

Nabuchodonofor  ,  prophetia  lagunculae 
anguftae,  five  prophetans  iftiufmodi  , 
lignum live  lelfio  in  agnitione  an- 
guftisc . 

,  Nooftha ,  aes  ejus  . 

**7(*?da» .  *  Nabuzardan  ,  prophetavit  palas  ,  quae 
ventilabra  vulgo  nuncupant,  live  pro¬ 
phetia  alieni  judicii. 

Nathania,  dante  domino . 


Sabia  ,  caprea ,  vel  damma. 

Sela,  femper. 

Semath,  audiens. 

Saalum,  reddens. 

Salmanafar  ,  perfe&us  vinculo  ,  vel  ad 
vinciendum . 

Sapharvaim,  libri,  vel  liter*. 

*  Sechchothbanoth  ,  tabernacula  ,  vel  *  a’.  Socho • 

umbracula  filiarum .  tbanoth  . 

Sennacherib  ,  tollens  ,  vel  levans  de- 
ferta . 

Sobnas ,  fedens ,  vel  revertens . 

Saefdema ,  peftilens  aer  :  quam  c  Graeci  c 
fignificantius  an^o^oitav  vocant  . 

Sarafar,  princeps  tribulationis. 

Saphau,  labium  ejus.  Saphan 

*  Sademoth,  arva,  vel  regiones  .  *^Pud 

Saraia,  vindtus.  LXX,aM* 

Saphania ,  abfcondit  dominus  ,  vel  pro- 

tedio  domini.  '  • 


R. 

REchab,  afcenlio,  five  excelfa  . 
Ramalia ,  excelfus  domini  . 

Rafin  Raafon,  curfus  ,  vel  complacitio  ,  five 
placentia  ,  quam  fignificantius  Graci 
fvSbxIm  vocant. 

Rabfaris,  princeps  eunuchus  ,  five  ma. 

gifter ,  aut  major  eunuchus  . 

Rabface,  princeps  deofculans,  five  mul¬ 
tus  ofculo. 

*  Ap»d  *  Raphes ,  volucres  ,  five  curfum  oris . 
Lxx.1v.17.  Rabiaj  >  multum  haec ,  five  multa  . 
Ruma,  excelfa. 

Reblath  ,  multam  iftam  ,  five  multi¬ 
tudo. 


S. 


SUnem ,  dentes  ,  vel  coccinum  ,  five 
varietas  . 

Samariam ,  cuftoditam . 

Sabath ,  requies ,  vel  intermiffio  . 
vo  Sir,  lebes,  vel  b  aula,  quam  vulgo  ol- 
b  lam  vocant. 

^  Apiid  *  Saderoth  , TndLipoXoi ,  moenia,  velpor- 
ticus  publicae . 


Omnia  nomina  ,  Qu^;  per  T  lite- 

RAM  SUBDITA  SUNT  ,  ASPIRATIONE  AD¬ 
DITA  SUNT  PROFERENDA. 


THaphfe  ,  indignans  ,  five  feffio  of¬ 
fendiculi  . 

Theglath  ,  tranfmigrans  :  adiva  flgni- 
ficatione  intelligendum  ,  quod  Graece 
dicitur  id  eft  ,  alios  trans¬ 

ferens  . 

Tharthach ,  fubverfio :  quam  melius  Grae¬ 
ci  dva,Tp<nrM  vocant . 

Thartan  ,  turturem  dedit  ,  vel  fuper- 
fluus,  vel  elongans. 

Thalafar  d  ,  appenfus  princeps .  » 

T haafar ,  diviti*  . 

Thecum ,  patientia .  Thecue 

Therach ,  elongatus :  five  ut  nomen  pro-  Thara- 
prium  figuremus ,  *  Proculus  .  ca  e 

Thoph,  protedio  oris,  five  gehenna  .  T*10* 

*  Theraphim  ,  incendia  :fed  melius  ima-  pheth 
gines ,  vel  figurae  ,  quas  Graeci  p.op<pd- 
vara  vocant .  Thane- 

Thanameth  ,  confolator .  humeth 

E  2  DE 


a  Sic  lego,  nullufque  dubito ,  hunc  «fle  Nebahax, 
4.  Reg.  17.31.  Hebraice  fTDJ  ,  Kbckax.  fcribitur  : 
penes  LXX.  in  Alexandrin.  cod.  in  Com» 

plur.  Ni /?%<*?•  Hevamrum ,  live  Colchorum  Dei  no¬ 
men  ,  quod  interpretatur  remotus  videns  ;  ex  'In  03 
fcilicet  Sol,  qui  luftrat  ex  ca:lorum  fublimitare. ter¬ 
rarum  fpatia  .  Ipfa  quoque  Auftoris  noftri  expolitio 
ita  legendum  perfuadet:  nimirum  Nabahax,  a  K.33, 
prophetavit  y  ,  nullo  negotio  derivatur. 

s  Martiaiiams  tamen  Nabat  legendum  autumat  ,  aut 

b  Apud  Veteres  aula  pro  olla  ufurpatum  docent 
Grammatici  .  Hinc  &  ^Aulularia  Plauti  Comoedia 
inferibitur. 

C  Quod  Graeci  dv(fj,c<pBopi '<*v ,  uredinem  ,  five  cor. 
ruptiouem  aeris  vocant .  Hebraice  jlSl» ,  fciddaphon 
appellatur.  Saefdema ,  quod  Hieronymus  legit,  ip. 


ftim  videtur  M?3^,  fcelema  ,  4.  Regum  19.  26, 
quod  ibi  in  Hebraicis  exemplaribus  ,  fcede- 

pha  fcribitur.  0  fcilicet  in  13  ,  qua:  cjufdcm  organi 
■eft  litera  ,  commutato.  Re  autem  ipfa  fcedepha  le¬ 
gendum  heic  quoque  loci  eft  juxta  Heb  ramiti  textum  , 
ut  quoquo  modo  peftilentis  aeris  expofitio  congruat  J 
fciendumque  ipfum  fcedepha  loco  ex  4.  Regum  lau¬ 
dato  ita  feriptum  efle  pro  fcedema  ,  quod  apum  fd- 
nat.  Fuerit  olim  in  hoc  ipfo  Nominum  libro  ad 
hunc  modum:  Sedepha,  peftilens  aer ,  &c.  Studiofus 
nonnemo  ad  libri  oram  adhotant,  Sedema  ,  ut  pro 
hac  voce  illam  in  Hebraico  feribi  indicaret  :  calli- 
graphus  vero  hanc  illi  debere  fubftitui  ratus-,  alte¬ 
ra  expun&a,  alteram  corruperit. _ 

d  Nomen  iftud.  tum  fua  expofitione  In  noftro  mf. 
■defideratur  . 

e  Veteres  Proculum  vocabant  eum  ,  qui  ,  patre 
longius  peregi  inante,  e  flet  natus. 
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DE  PSALTERIO. 

A. 

ABeffalon  ,  pater  pacis . 

Afaph,  congregans  . 

Aleph,  mille,  Ove  do&rina. 

Ain,  fons,  five  oculus. 

B. 

BAalpheor  ,  habens  hiavit  ,  five  ha¬ 
bens  os  pellis ,  vel  pelliceum  . 
Beth,  domus. 

Babylon,  confufio. 

C. 

CAdes  ,  immutata  ,  vel  fanfta  . 

Coph ,  vocatio ,  vel  avis :  fed  me- 
*  Mf.  i».  lius  excuffio  ,  quam  Graeci  *  txxpyji ice 

a  vocant . 

Cedar  ,  tenebrae ,  vel  moeror . 

Chufi ,  iEthiops . 

Caph,  manus,  palma  ,  vel  vola  . 

D. 

•  TXAleth,  pauper  ,  vel  *  tabulae  ,  vel 
_L/  janua. 

E. 

EZraites  ,  femen  dei . 

Ermon  ,  anathema  ejus  ,  vel  ana¬ 
thema  moeroris . 

Ephrata  ,  frugifera,  five  equidem  vides . 
He ,  ipfa ,  vel  ifta ,  five  fulcipiens . 
Heth,  vita,  vel  vivacitas. 

F. 

FE ,  os :  ab  ore  ,  non  ab  oflfe  :  five 
laqueus,  five  decipula. 

G. 


N 

R 


N. 

Un,  foetus,  velpifcis,  five  fempi- 
®ernum . 

R. 

Es ,  caput . 

S. 

*  QAlmoe ,  umbra  offendiculi ,  vel  fen- 
kj  tiens,  five  imago  fortitudinis  . 
Samech  ,  firmamentum  .•  licet  quidam 
eretfionem ,  vel  adjutorium  ,  five  ful¬ 
turam  putent. 

Sade ,  regio ,  five  juftitia ,  vel b  venatio . 
Sin,  dentes. 

T. 

T  Eth,  bonum. 

Quattuor  reliqua  ,  qu.k  sequun¬ 
tur,  ASPIRATIONE  ADDITA  PROFEREN¬ 
DA  SUNT. 

Thabor,  veniens  lumen,  vel  veniat  lux . 
Thau ,  fignum ,  vel  fubter  . 

Thalafar ,  appendit  principem. 

Thobel,  offerre. 

V. 


V 


Au,  &  ipfe. 


ZEbee,  vi&ima,  five  hoftia. 

Zain ,  oliva ,  vel  fornicatio ,  five  Tiaje. 

De  alphabeto  Hebraeorum  plenius 
in  c  Epiftola ,  quam  fuper  centefimo  de¬ 
cimo  odtavo  Pfalmo  ,  ad  fandlam  Pau¬ 
lam  fcripfi,  azftimo  difputatum  . 

D  E 

IS  A I A  PROPHETA. 


GEbal ,  definiens ,  five  difterminans  . 
Gimel,  retributio,  vel  plenitudo. 

I. 

JEmini ,  dextera  mea  . 

Idithun,  tranfiliens  eos  ,  five  faliens 
eos. 

Jod ,  principium,  vel  fcientia  ,  aut  do¬ 
minator. 


JL*  Amed ,  dodlrina  ,  five  difciplina  . 

M. 


J^£Em  ,  ex  quo ,  vel  ex  ipfis  ,  five 


*  Vide  qu*  in  Epift.  jo.  n.  5.  nor./,  obfervamus. 

*  Mf.  cum  vete.ibus  vulgati,  veneratio  i  mecdofe  . 


A. 


AIth,  condemnatio. 

iElamitae,  defpicientes  ,  five  com¬ 
parati  . 

Afaph,  congregans. 

Arran,  ira,  vel  irafeens. 

Ane  ,  numquid  commotus  eft . 

Ava,  iniquitas. 

Adramelech,  decorum  regnum  ,  vel  de¬ 
corus  rex. 

Aferdan,  vinculum  cutis,  five  judicii  , 
vel  exacutus. 

Achor  ,  turbatio ,  rei  tumultus  ,  five 
perverfio . 

Bara- 

€  in  noftia  iecenllonc  XXX, 


antfar 

*  a).  Stl. 
moa  . 

b 


Ajat 


Ana 
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B. 

BArachia ,  benedicius  domini ,  vel  * 
benedicius  dominus. 

Bofra ,  in  tribulatione  . 

Baladan,  veniens  eam  judicare. 

Bel,  vetuftas,  five  abfque . 

C. 

r  , .  /^Itiorum  ,  conciforum  ,  five  plagat 
cetnim  confummationis . 

Carthaginis ,  fcrutationis . 

Cyro ,  haredi . 

DuO  NOMINA  ,  QUJE  SEQUtJNTUR  , 
PER  ASPIRATIONEM  LeGENDA  SUNT  . 
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L. 

LAifa,  leo. 

Luith,  maxilla» ,  five  genae. 

Lud ,  utilis ,  vel  declinans ,  five  utinam . 

M. 

MAdian ,  iniquitas . 

Magro ,  gutturi ,  vel  de  fauce  .  jvjia 
Machmas ,  vili*  tributum ,  five  de  taCtu. 
Madabena,  a  faltu  ejus. 

Memphis  ,  ab  ore . 

Marodach,  amara  contritio  ,  five  pro¬ 
cacitas  . 

Mofoch ,  capientes . 

N. 


Chalane ,  omnes  • 

'tfvpbn  Chelciau,  pars  b  mea  dominus  eft  . 
b  D. 

Dihnn  T"\ Imaon ,  fufficit  eis  moeror  . 

*  m  Heb.  *  Defeth ,  calcatio  ,  vel  unClio  . 

c.  ai,  io.  Dodamm ,  patrueles . 

E. 

EMmanuel,  nobifcum  deus. 

Eleale,  ad  afcenfum,  five  confcen. 

*  a  j  fum* 

1  s.  *  Eglaim ,  vituli ,  vel  juvene*  . 

*  m  Hcbr.  *  Ezaon ,  vifio . 
cap.  1.  1. 

Tria  nomina  ,  quje  sequuntur  , 

PER  EXTENSAM  PROFERENDA  SUNT  Ll- 
TERAM  . 

Elamitae ,  x&oxoym  eorum  ,  five  com¬ 
parati,  aut  defpicientes . 

*  ubi  fu-  *  Elim  >  ar^es »  five  deficiens . 
pra  apud  Epha ,  refolutus ,  vel  effundens . 

XXX. 

F. 


*  Apnd 
LXX.6f.jp, 


FAcee,  aperiens. 

*  Fud,  induite» 

G. 


GEbim,  foffae. 

Gozam ,  nux  eorum  . 


c  TAfub  f,  revertens. 

Jaffa  I  Jaas,  dimidium,  vel  fuit. 
d  jfoach  d  ,  cujus  eft  frater  fed  melius 
confitens,  five  glorificans. 

Jerufalem  e ,  vifio  pacis. 


NAbao,  prophetia  ,  vel  venientes  . 
Nemrim,  pardorum,  five  apofta- 
tarum . 

Nineve  ,  fceta  ,  vel  germen  pulchritu¬ 
dinis  ,  aut  fpeciofa  . 

Nafarach  ,  germen  molle ,  vel  tenerum . 
Nabo,  feffio,  vel  fuperveniens  . 

O. 

OZia ,  fortitudo  domini  . 

Oronim,  foramen  moeroris. 


R. 


2:- 


a  Mf.  vel  benedicens  dominiis  .•  . 

I  Martiansus  mea,  pronomen  omiferat ,  quod  alias 
editi  ac  mfs.  libri  pari  ronfenfu  retinent;. 

<  Chryfoftornus  in  ifai.-  ea p.  7. 'ioiv/jS  rr  E/8- 
$<xiuv yXovTYin  oivxspo$n  Xtyi-ra.  tyln  iioty&y n.Jafub 
JHebraorum  lingua  convetfatio  (  malim  tonverfio  )  dicio 
tur  ,  &■  agendi  modus  . 

d  Nofter  mf.  Joad  :  vitiofe  . 

*  Xufebius  in  Pfalm,  75,  £*Ar><,  /u%» 


RAmelia ,  excelfus  domini . 

Refeph,  xid-^purov. 

*  Rabba,  multa,  vel  multitudo»  ^ 

S.  InHeb.r.jr, 

SOrec  /,  optima,  vel  eleCla .  / 

*  Sicera  ,  ebrietas .  *  Apud 

Seraphim,  ardentes,  vel  incendentes, 

Siloa ,  miflfus. 

Sion,  fpecula. 

Sabaoth ,  exercituum ,  five  virtutum  , 
s  vel  militiarum  .  & 

Samariam,  cuftodiana  eorum.  . 

Suphir  h  ,  irritum .  " 

Sabama,  tollens  altitudinem  . 

Sargan  ,  princeps  horti . 

Sobnam,  fedens,  vel  revertens. 

Sifaim,  egrediens.  Sabaira 

Saron ,  princeps  moeroris  ,  vel  cantans 
triftitiam . 

Sarufar,  princeps  tribulationis,  five  ela¬ 
tio  * .  -t 

Sabaim,  captivi. 

Sabe,  captivitas. 

Tabeel  , 

titroci  *tpnsr\  Iff-tfeceXn/a,  $  otpLelc,  t’plwr,g  .  S  alent 
*nim  pax  interpretatur ,  Jerufalem  autem  vifio  pacis. 

f  Iterum  vitiofe  mf.  nofter  ,  Sorec  ,  Ultima  ,  vel 
-ire.  , 

g  Voces  vel  militiarum  Martianaus  omiferat  . 
h  Ita  depravant  LXX.  nomen  Ophir  ,  in  Ztsftp  , 
aut  aut  E«7r*n’p  •  Ifai.  13.  sz. 

i  JnKgnus  puto  mf,  nofter  ,  five  elatio  angufiia  , 
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7<5 


T. 


TAbeel,  bonus  deus. 

Tanis,  mandans  humilia  . 

7 '  z* 

iLiAcharia,  memor  domini. 

D  E 

OSEE  PROPHETA. 

B. 

BEeri ,  puteus  meus ,  vel  in  lumine'. 
Baalim ,  in  fuperioribus ,  a  vel  ha- 
"  bentes,  aut  viri. 

*  D  Ebelaim  b  palatha». 

I. 

Jf  Otham  ,  domini  confummatio  ,  five 
|  perfeftio . 
ezrael,  femen  dei. 

Jarim  Jarft>>  dijudicans,  vel  ulcifcens. 

Jerebeel ,  judicium  dei  ,  vel  dijudicans 
fuperior . 

*  Apud  ^  M. 

Machmas  MAamad ,  defiderabilis . 

O. 

/^VSee,  falvans ,  vel  c  falvatus. 

*  Apud  V/  *  On  ,  inutilitas ,  vel  dolor  ,  iive 

S. 

S Almana  ,  confummatus  ,  five  perfe- 
6lus. 

Saboim  ,  ftatio ,  five  ftantes . 

DE  A  M  O  S. 

A. 

Mos,  fortis,  five  robuftus  ,  vel  4 


Accaren,  gregis  pafcua,  five  in  pafcuis, 
quod  Graece  dicitur,  iv  yreiixanorpofloit 
Amefia  « ,  fortis  domini ,  vel  populum 
levans . 

G. 


populum  avellens. 


CAza ,  fortitudo  ejus . 

*  Gog  ,  ,  id  eft ,  tedium  .  *  j 


M. 

L  Alchon  ,  rex  nofter . 
R. 


REphan,  fa&ura  veftra  ,  vel  requies 
veftra. 


•S 


Arphath,  f  incendium. 

T. 


*  In  Hebr, 
cap,  j.  ii 


THeman,  aufter. 

r“ 


Thecue ,  tuba ,  vel  buccina,  five  per- 
cuflio:  quam  Graeci  s  vocant.  g 

DE  MICH^A. 

A. 

AChaz,  apprehendes,  vel  tenens. 

*  Anacim,  humilitas  renuens.  *L£|U<12 

M. 

MIcha,  quis  hic?  adverbium  loci  .• 
vel  quis  ifte? 

Morafthi  *,  haeres  meus.  f} 

XT  N‘ 

INI  Emrod ,  apoftata . 

DE  JOEL. 

F.  &  I. 

FEtuel  *,  latitudo  dei  ,  vel  aperiens 
deus. 

Joel ,  incipiens ,  k  vel  eft  dei .  * 

DE 


*  Idem  mf.  cum  vetuftioribus  editis  ,  iu  fuperio- 
ritus,  vel  fuperiores,  vel  habentes,  &c. 

t  Vulgati  abfque  afpiratione .  Ita  vero  appellantur 
ficuum,  aut  caricarum  maflae.  Vide  qu£  adnotamus 
in  Epift.78.ad  Fabiol.  Manf.^o.& in  Jerem.  cap.4*. 
e  Mf.  cum  editis  antiquioribus,  velfalvator,  vel 

ialvaiuss  &  in  fubfequenti  nomine,  vel  dolor  ,  aut 
abor  five  c.  Denique  Salmana  umbra  commotienis , 
vel  confummatus ,  five  ,  8cc, 

d  Iterum  Vulgati  veteres,  &  mf.  vel  populus  avul- 
fus  ,  vel  populum  avellens  ,  Bene  vero  eft  .  quod 
Hieronymus  notat  Prafat.  in  Amos  r  ^tmos  Propht, 
ta,  qui  fequitur  Joelem  ,  non  eft  ipfe,  quem  patrem 
Ifaii  Propheta  legimus  .  Ille  enim  feribitur  per  pru¬ 
nam  &  ultimam  nominis  fui  Uterum  aleph  &  fa.de  , 
4?  interpretatur  fortis  atque  robuftus.  Hic  vero  per 
aiu  ir  famech  ,  &  J interpretatur  populus  avulfus  . 
C*temm  pafiim  alias  in  Commentariis  in  Prophetas 


nominum  expolitiones  aut  explicat  ,  aut  emendat  » 
eofque ,  ut  conferas  ,  auftor  fum . 

e  Mf.  ^Amafia,  populus  domini ,  vel  populum  levans, 
vel  fyrtit  domini .  Editi  vetuftiores  lioc  uno  ablu¬ 
dunt,  quod,  alteram  interpretationem  alteri  propo¬ 
nunt  . 

/Nomen  iftud  neque  in  mu  noftxo,  neque  in  vul¬ 
gatis  ante  Martianasum  habetur. 

g  Quidam  mf.  penes  Martian.  npotv.ov  .  nofter  , 
«//«crtwiav  .  Editi  veteres  ,  xopvrM-cv :  corrupte  omnes  . 

b  Duo  Colbertini mfs.  4154*  &  4951.  citante Max- 
tian.  ad  libri  hujus  calcem ,  tantum  habent  hares  . 
Abs  Hieronymo  autem  Epift.  sj.ad  Paulinum  ,  M«- 
chaas  de  Moraflbi.  eohares  Chrifti  appellatur . 

i  Alter  Colbertin.  Fetuel,  latitudo  ,  vel  aperientes* 
Item  alius  }99S.  Otuhel  pro  Fetuel  legit. 

k  Nofter  mf.  cum  ColSert.  {995.  &  pridem  vulga¬ 
rie,  Jthel,  incipient»  vel  eft  Heus,  vel  Uti, 
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D  Z  A  B  D  I  A. 


J^LBdia  ,  fervus  domini . 


DE  J  O  N  A. 

A.  &  I. 


AMathi  ,  veritas  {mea  ,  vel  fidelis 
meus. 

Jona,  columba,  vel  dolens. 

Joppe,  pulchritudo  . 

DE  N  A  H  U  M. 

E.  N.  &  S. 

ELcefoei ,  advocati . 

*  Ninive,  fpeciofa. 

Naum  *  Nahum  ,  confolator . 
a  Senam  ,  abundantia . 

Saraphad  *,  incendium. 

DE  AMBACUC. 

b  A 

jrVMbacuc  b}  amplexans. 

DE  SOPHON  IA. 

•  A.  G.  Sc  S. 

c  \  Maria,  dicente  domino.  e 

il  Godalia  ,  magnificatus  dominus  , 
d  vel  magnificus. 

Sophonia  ,  d  abfcondens  eum . 

DE  A  G  G  y£  O. 

A.  I.  S.  &  Z. 

A  Ggaeus,  feftus,  five  {blennis. 

XjL  Jofedec,  domini  juftus,  five  jufti- 
e  ficatus  . 

Salathiel  ,  petens  e  domini  ,  vel  petitio 
domini . 

Zorobabel,  princeps,  vel  magifter Baby¬ 
lonis,  five  aliena  translatio  ,  vel  or¬ 
tus  in  Babylone. 


a  Hoc  nomen  fupra  ad  Jome  feriem  Colbertini 
referunt.  Quin  immo  unus,  qui  4.35 x.  praenotatur  , 
ad  Nahum  folum  Elee  f ai  nomen  recitat,  quod  ip- 
futn  alius  4951.  omnino  praetermittit. 

b  in  Epift.  fupra  laudata  ad  Paulinum  ,  *4bacuc , 
luBator  jfattis,  &  rigidus. 

c  Addit  nofter  mf.  cum  antea  vulgatis  ,  vel  ver¬ 
bum  Demini. 

d  Multo  verius  in  laudata  ad  Paulin.  Epift.  So- 
phonias  ,  /peculator  ,  £r  arcanorum  Domini  cognitor 
appellatur .  Heic  unus  Colbertin.  eum  omittit . 


*  al.  Salath 

Hadrach 

/ 


DE  ZACHARIA. 

A.  C.  R.  &  S. 

ADdo,  fervus,  five  teftis  ejus  »  vel 
fortitudo  ejus . 

Afael ,  fa&ura  dei . 

Ananeel ,  gratia  dei . 

Ghafeleu,  fpes  ejus. 

Ragom ,  hyems ,  five  mullum  delidtum . 

Rama,  excelfa. 

*  Sabat,  fceptum,  vel  virga. 

Sedrach ,  f  decoru?  meus  . 

DE  MALACHIA. 

E.  M.  &  T. 

E  Lia,  deus  dominus. 

s  Malachi,  angelus  meus. 

Thesbites,  captivans  .  * 

DE  PROPHETA 

J  E  R  E  M  I  A. 

A. 

ANatoth  ,  refpoafio ,  five  refpondens 
fignum,  vel  obedientia. 

Amon,  fidelis,  vel  nutriens,  five  onus. 

Achbor,  mus. 

Anania,  gratia  diflipata,  five  gratia  dei . 

Azor  ,  adjutus . 

Amafia,  fadlura  dei. 

Anameel ,  cui  donavit  deus  . 

*  Afedemoth ,  arva ,  vel  fuburbana .  *  Apud 

Ananeel ,  gratia  dei .  Lxx.j8.40. 

Azecha  h ,  claufam  peflfulo ,  vel  robuftam  . 

Abania  ,  patris  gratia .  b 

Ania,  gratia  domini,  vel  donans  domi¬ 
nus. 

Abdiel,  ferviens  deo. 

Abdemelech,  fervus  regis. 

Afa,  fa&ura. 

Aphree,  furor  alienus  ,  five  vita  diffi- 
pata,  atque  difcifla. 

Azau ,  fortitudo  ejus. 

Aroer,  fuflfoffa,  fed  melius  myrice. 

Alafa ,  triplex  ,  vel  conternata  . 

Ahi ,  quxftio ,  vel  \  aliis ,  five  vivit . 

Arphath ,  fanans. 

Afche- 

t  Mf.  nofter,  cui  &  Colbertini  duo  fuffragantur. 

Dei  pro  Domini  habent  utroque  in  loco.  Rurfus  ii- 
dem  cum  olim  editis  fubdunt  Sabatb  ,  fceptrum  , 
vel  virga ;  quod  inferias  de  Zacharia  repetit  nofter . 

/Alter  Colbertinus  ,  Sedarachi,  decus  meum, 
g  Nofter  mf.  &  vulgati  veteres,  Malachi ,  angelut 
demini ,  v,el  meus 

h  Duo  ha:c  nomina,  .Azecha,  &  abania  ,  neque 
vulgati  libri  ante  Martianasmn ,  seque  mf.  nofter  a- 
gnofcnnt . 


Efai 


Hai 


8o 

vel  com- 
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Afchenez,  ignis  ita  afperfus. 

*  ai.  jim;.  *  Amuthal ,  ealefadus  ros . 

th«i.  Avii ,  ftultus ,  inlipiens . 

Evilme- 

rodach 

BUz ,  defpe&us ,  five  -contemtus . 
Baruch ,  benediftus . 

Baalim  Baalis ,  habens  virum  .  . 

Baafa ,  veniente  fatlura  . 

Bofra  Bofor ,  tribulatio . 

*  Bel,  vetuftas.  * 

C. 


s  Hebraicis.’ 

Elam,  oppofiti  ,  five  abjedli, 
politi . 

Elifama ,  deus  meus  audiens. 

£/rf/,  defe&io  mea. 

Elifamae,  domino  audiente. 

Elom  ,  exercitus  fortitudinis .  Helon 

F. 

FEfor  *  ,  os  nigredinis . 

Fathures,  deceptus,  calcatus  ,  five  y 
buccella  confirmata. 

Farao  necho,  diffipans  praeparata . 


CAriathjarkn,  civitas  faltUum  ,  five 
filvarum . 

Colias  Colaia  ,  vox  fafla  eft  . 

Gedron,  triftis  moeror,  five  dolor. 
Cariatham  ,  civitas  ,  vel  oppidum  eo¬ 
rum  . 

Carioth,  occurfus  figni. 

Hucusque  per  C  simplicem  lite- 

RAM  LEGERIMUS  *.  EXIN  ASPIRATIONE 
ADDITA  PROFERENDUM  EST. 

Helcia  Chelcia,  pars  domini. 

Chabafin  *  Chabonim ,  manus ,  vel  acervus  fpina- 
*  Apud  rum  j  fed  melius  praeparationes  ,  licet 
plerique  Hebraeorum  libum,  vel  cru- 
ftulam  fignificari  putent. 

Chamoam,  fimilis  eis. 

Charcha-  Charmamos ,  agnus  congregatus ,  five  a- 
m]s  gnitio  ,  quali  farmentum  . 

Chamos ,  congregatus . 

D. 


G. 

GAmaria,  retribuens  dominus  ,  five 
confummans  dominus. 

Garab ,  fcabies ,  five  incolatus  multus  .  Beth- 
Gamuel,  retributio.  Gamul 

I. 

JEremia  %  excelfus  domini.  r 

Jechonia  ,  praeparatio  domini  ,  vel 
fic  fadlus. 

Jezonia ,  aufcultans  dominum. 

Jegdaliau,  magnificus  dominus.  Jegede- 

Joachal,  robuftus  &  fortis  .  Eas 

Jeraia,  timens  dominum. 

Jonathan,  domini  donum,  vel  colum¬ 
bam  dedit. 

Juchal  potens. 

Joanam  erat  donans,  vel  domini  do-  j 
num . 

Jazer,  auxiliatus. 

M 


DEdan,  hoc  judicium,  five  tale  ju¬ 
dicium  . 

Dalaia,  hauriens  dominus  ,  vel  pauper¬ 
culus  domini . 

Dibon,  fatis  intelligens. 

Deblathaim  ,  palathae  eorum . 

E. 

ENom ,  ecce  hzc  ,  five  funt . 

Elnathan,  ad  dantem,  five  adden¬ 
tem,  vel  donum  Dei. 

Elafa ,  ad  faciendum . 

Ezriel ,  adjutus  a  deo . 

Efebon,  cogitatio  moeroris. 


MEfaia ,  fa&ura  domini.  nw» 

Morethi,  haeres  meus.  Morafthi 

Moloch ,  rex ,  Matthan 

Matthanna ,  munus  &  donum  . 

Melchia,  rex  meus  . 

Mafepha  ,  fpeculatio  ,  five  contempla- 
tio .  ; 

Magdalo,,  magnificentiaz ,  five  turris. 

Mephaath,  aqua»  impetus. 

Maon,  habitaculum.  Beth- 

Melcham  ,  rex  eorum .  Maon 

Marodach,  amara  contritio,  five  impu¬ 
dentia  . 

Medon,  metientes. 

*  Apud 

jsj4  LXX.iS.H* 


Hucusque  per  E  brevem  literam 

LEGERIMUS  :  EXIN  PER  EXTENSUM  LEGA¬ 
MUS  ELEMENTUM. 


4  Addunt  veteres  editi  Eethuli n,  dolens  domus  dei 
quod  mfs.  penitus  ignorant . 

i  Otigenes  quoque  in  Jeremiam  ira «xVf»  tirurvuev 
-rn;  MtVuua;  jv  fo/uocrof  '  Pafchor ,  cognominem  ni - 
gredinis  oris  vocat.  A  ,  os,  &  IfiV ,  nigrum, 
t  Hebraice  eft  WfiV  :  unde  Oxigenes  in  Matth. 


NEeleamites,  haereditas  cujufdam'. 
Neria ,  lucerna  domini . 

Na- 

MtttOMWoy  lxu,ftiblimitatemJao  interpretatur  .  Pu¬ 
ta  a  OV7,  extolli,  &  m!V ,  Dei  nomen,  quod  Gra> 
ci  veteres  ictti  reddebant. 

d  vide  quat  inferius  adnotantur  de  hoc  nomine  ex 
Matthso. 
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Nathania ,  donum  domini ,  vel  dedit  do¬ 
minus  . 

Nergel,  lucerna  acervi. 

Nabufez-  Nabufabaru,  calcatum  tempus, 
ban  Nechao,  paratus  ifte.  a 

a 

°. 

Emmer  OlVIre ,  verbum  . 

Excepto  hoc  nomine  ,  quattuor 

QUJE  SEQUUNTUR  PER  EXTENSAM  VOCA¬ 
LEM  LEGENDA  SUNT. 

Ophaz,  obrizum.  Eft  autem  genus  au¬ 
ri  quod  Graeci  *<p’f>Vv  vocant. 

Jojada  Ojadae,  ejus  b  fcienti,  five  ipfe  cogno- 
b  vit,  vel  domini  {cientia. 

Ofai ,  falvabit  me .. 

Oronaim ,  foramen  mceroris . 

R. 

REchab,  quadriga,  vel  afcendens. 

_  Kabfaris,  princeps  eunuchus. 
Rabmag,  princeps  cibi. 

Rablatha,  multa  hazc,  vel  multum  ifte. 


SEdecia,  juftus  domini. 

*  Sior,  firmamentum  novum  ,  vel 
*'  Apud°'  •  turbidum  . 

*  Sor ,  fortis ,  vel  petra ,  five  T yrus . 
e  Sefac ,  byffiis  faeceus ,  five c  manus  facci . 
Selom,  translatus,  five  reftituens. 
Samaia ,  audiens  dominum . 

Saphane ,  labium  ejus . 

Salom ,  retribuens ,  five  pacificus . 

*  Apud  *  Sephela ,  humilis ,  five  campeftris  . 
1jcx.jj.44.  Selemia,  reddente  domino. 

Saraia,  princeps  fuit. 

Saphatia ,  judicat  dominus . 

Sarafar ,  princeps  tribulationis . 

Semegar-  Samagar ,  nomen  advenae . 
nabu  Sarfachim,  princeps  cadaveris  ,  vel  rui¬ 

nae  . 

Saphan,  chcerogryllius ,  lepus,  vel  heri- 
"  cius ,  A  five  labium  eorum  . 

Sabama,  attollens  excelfum. 

Seon  Segon,  loquela  inutilis. 


TAphnas ,  infanum  os  ferpentis ,  five 
opertum  fignum  . 

S.  Hier ,  T.  III. 

a  Veteres  editi  ,  contra  mfs.  fidem  addunt ,  five 
fubfequenti  liter*  O  prseponunt,  Holo/ emes,  vitulut 
faginatus . 

h  In  mf.  coftro  ,  ejus  fcienti 4 ,  five ,  &c. 
c  Martian.  lyjfus  facci :  olim  vitiofius  erat  byfius 
faxeus .  At  de  manu,  qu*  altera  expolitio  eft  ,  nihil 
plane  haberi  in  Sefac  voce,  Drufius  notat  :  putat- 
que  adeo  five  mavis  referibendum ,  pio  five  mantis. 
Sed  vetera  exemplaria  non  fuffragantur :  immo  con- 


DUO  NOMINA  QU.E  PER  T  LITERAM 
SEQUUNTUR,  ASPIRATIONE  ADDITA  SUNT 
LEGENDA . 

Thoph ,  gehenna  ,  vel  periculum  oris  .  ^hp- 
Thaamath ,  dedit  indignationem ,  five  bi-  P“^“ 

^em  ‘  *  humeth 

DE  DANIELE. 

A. 

ASfanez,  equorum  domitor. 

Anania ,  gratia  dei . 

Abdenago,  ferviens  taceo. 

Amalafar  e,  dixit  princeps. 

Arioch  ,  ad  folitudinem  redigens . 

Affuerus,  atrium  ejus,  vel  beatitudo. 

Aftiage,  voluntas,  vel  confilium  feftivi- 
tatis  . 

Ambacum  ,  amplexans  eos  ,  five  fufei- 
piens  eos. 

Artaxerxes ,  lumen  filentio  tentans . 

B. 

BAlthafar,  capillus  capitis. 

Bari ,  in  commutando ,  five  putei , 
vel  in  ventre. 

Bel,  vetuftas. 

D. 

"Dura,  loquens.  *  al 

E. 

IliLam  ,  fiecularia ,  vel  fempiterna  . 

F. 

FOrthommim  ,  divifio  perfefla  po¬ 
puli  gloriofi.  Et  de  hoc  quid  no¬ 
bis  videatur,  in  libris  Hebraicarum  f  f 
Quaeftionum  plenius  diximus. 

f. 

T  Oacim  ,  cujus  eft  prjeparatio ,  vel  do- 
J  mini  praeparatio. 

Jezecbiel ,  fortis  dei  ,  vel  apprehendens 
deum . 

Jezania ,  auris  ejus,  vel  aufcultante  do¬ 
mino  • 

Jobab ,  inimicus ,  five  eft  pater  . 

Ifimoth ,  adducet  mortem. 

Ifar ,  immutata,  vel  parvula. 

F  /<r- 

tradicunt. 

d  Poftremam  expolitionem  ,  five  Ubium  etrum  , 
mf.  nofter  ignorat. > 

e  Nempe  A  Mtprap,  adnotante  Martianam ,  Gratpi 
legebant :  cui  le&ioni  ex  ,  loqui ,  Sc  IV  ,  prin - 
cepe  ,  quadrat  interpretatio  . 

/  Recole ,  quat  fupra  de  hifce  Quaeftiombus  dixi¬ 
mus  :  &  Prsfation.  generalem  cum,  28. 


«3 

Jezacl,  eft  iter. 

I»,  fuit,  vel  menfura . 

M 

a  U  A  Ifael ,  qu*  falus  *  domini  ? 

IVI.  Mifac,  qui  rifus?  vel  de  gaudio. 
Mane,  numeravit. 

Michael,  quis  ut  deus? 

p. 

P  Etlx ,  tentantes . 

S. 

SUfanna  ,  lilium  ,  vel  gratia  ejus. 

Sennaar,  dentis  vacuefa&io . 

Sidrach,  decorus  meus. 

Sufis,  equitatio,  vel  revertens. 

V. 

ULai,  palus  ,  a  palude  ,  non  a  pa¬ 
lo  .-  live  dolor  femoris ,  aut  um¬ 
braculi  . 

DE  EZECHIELE. 
A. 


de  Nomihibus  Hebraici*. 


A£ur,  adjutus. 

. -  ' 


Chere-  Accherethi ,  interficiens ,  five  de- 

thim  moliens , 

Aflurim,  ignis  illuminationum. 

Haran  Aran ,  ira  ,  vel  iracundus . 

*  m  Hcb.  *  Aun ,  inutilis ,  five  idolum . 
eap.  jo.  17.  Ainagallim ,  fons ,  vel  oculus  vituli . 

*  io  Hcbr.  *  Azara,  b  crepido. 

4j.*4.  Auran,  iracundia. 

Ariel ,  leo  dei . 

Afer,  beatitudo. 

,  Afemel ,  filentium  circumcifionis . 

Achal ,  omnia . 

Aradii,  deponentes. 

Aelamitaj  ,  appofiti  ,  five  collati  ,  ?ut 
objefti , 

2. 

BUzi,  defpedlus,  five  contemtus. 

Banaia,  aedificium  domini.  . 
Berotha,  putei  ejus. 

Baalmeon?  defcenfio  humilis. 

Bagazin,  in  excelfo  contemtus. 

I103  >*}  Bubaftus,  os,  vel  labium  experimentis 


CAriathim,  civitas  eorum. 

Cedar,  triftis,  vel  tenebrae. 

Cades,  c  mutatus.  e 

*  Cur,  gelu.  tv? 

Hucusque  per  C  siMpLrcEM  lite-  ulnt*chi' 

RAM  LEGERIMUS  .•  EXINT  ASPIRATIONE  AD¬ 
DITA  PROFERENDUM  EST  . 

Chobar ,  gravitudo ,  vel  gravitas  ,  five 
juxta  eleClum.  . 

*  Chodchod  Charthaginenfes . 

Channa,  fundum,  vel  praeparatio.  Chene 
Chalamad,  confuramavit  ,  five  menfus 
eft. 

Chaldaei,  quali  ubera  ,  vel  quali  feri  , 
aut  quafi  daemones. 

*  Cherethim ,  dilponentes  :  pro  quo  me-  *  m  ha, 
lius  in  Graeco  habet  haT&ifitvoi . 

*  Chennor ,  agnitio  luminis ,  vel  citha-  1  jt 
ra. 

Cherchoro ,  cognita  ablatio  . 

*  Chelbon ,  ladlei.  lix^j 

Chalamar  ,  omnis  amaritudo . 

Chomor,  lacelfiones.  id* 

D. 

DEblatha ,  palathse . 

Diofpolis  ,  abnuens  *  fed  melius  Algxan- 

Graece,  Jovis  civitas.  dria 

E. 

E  Semel,  eledrum,  ‘70,rW 

Elifa ,  ad  infulam  ,  five  deus  fal- 
vator . 

Elbon ,  robuftus  fortitudine ,  five  dei  for¬ 
titudo  . 

Ethalon,  incunabula  moeroris. 

Ezer,  fortitudo,  vel  auxilium.  Azur 

Emmer,  fermo,  vel  verbum. 

Efchani  habitantes  contemtum.  Chene 

Elifee,  dei  eft  haec,  vel  dei  falus.  Chanaan 

Hucusque  per  E  brevem  literam 
legerimus:  exin  per  extensum  lega¬ 
mus  elementum. 

Enaggallim  ,  fons  ,  vel  oculus  vitulo¬ 
rum. 

Elam ,  fempiternum ,  vel  faeculum  ,  vel 
XiSroXoyioi  eorum  . 

Epha,  menfura. 

En- 


<t  Veteres  «diti ,  5««  palus  demini ,  quod  Marrian. 
in  erratorum  indice  demum  emendat .  InOrigenian. 
altero  lcxico,  Murarix,  1X105  ©t*>  bdifael ,  mi  feri, 
c  ordia  Dei.  Proprie  autem  Mifcbael-qm  &  Mefcbac 
Chaldxis  diftus  eft,  Daniel.  1. 7. ex  VtClV  ide- 
livatur,  quis  cft  quemadmodum  Deus  eft  ,  five  quod 
Deus  eft . 

b  Confer  Commentar,  in  Ezerh. lib.i;.*.4J.  tu. 
feriora  tutem  fr  ad  crepidinem  ,  five  propitiatorium 
pertinentia ,  quod  Tbtodotio  ipfe  Hebraico  nomine  ap . 
fellavit  %At,*ra  ,  unius  cubiti  tabent  latitudmtm  ficc. 


e  Mf.  nofter,  Cades ,  mutata,  vel  mutatus, 
d  Nomen  iftud,  quod  Ezechiel.  «7.  1«.  habetur  f 
■Hebraice  1313 .  £r*cum  autem  Xof>%o’p  ,  folenni 
lirerarum  1  &  1  mutatione  fcribitur,  minime  om. 
nium  neque  ex  etjrmo  ,  neque  ex  lod  ejus  feofa 
CarthagincnTes  fignificat ,  fed  gemmam  ita  a  fcintil- 
lando,  ut  videtur,  appellatam.  Et  vero  Carthaginis 
Hebraicum  nomen  eft  Cbadtba,  vel  Chadattba  ,  quod 
Neapolim,  five  novam  civitatem  intetpraantur Soli¬ 
tius  c.*7«&  Servius  in  1,  £a. 


*5 


O^fl 

*  Apud 

LXX.2J.2J, 


Engaddi,  oculas,  vel  fons  hoedi. 
Enom,  fons  fortitudinis. 

F. 

FElethia ,  (alus  domini . 

Fut,  Libye. 

*  Fennag,  nutus. 

Fares,  diilipans . 

*  Facud,  vifitatus,  vel  vifitans. 

G. 
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GAzae,  gazophylacium ,  five  fortitu¬ 
do  ejus. 

Gog ,  tedlum . 

Gomor ,  confummatio ,  five  perfedlio  , 
vel  venundatio. 

■*  Apud  *  Galali,  volutabra. 

Lxx.g. ij, «Galilaea  ,  volubilis,  five  tranfmigrati» 
fadla . 

L 

.  TEzechiel,  fortitudo  dei. 

I  Jezonia,  auris  ejus. 

In ,  menfura . 

Job,  otiofus . 

Ir,  vigil. 


^Ydi ,  nati  - 


M 


Beel- 

maon 

Mofoch 


*  Apud 

IX X.  27. 

*  Apud 
LXX.2j.ic 


MAalmeon ,  habuerunt  habitationem, 
five  de  habitatione. 

Mefecin  *,  amentes,  five  trahentes. 
Magog,  quod  te&um?  vel  de  tefto. 
Megia ,  defpedio . 

*  Machalaim ,  confummatio  eorum . 

*  Magdol,  magnitudo,  vel  turris. 
Magalim ,  tranfmig  rationes  ,  five  colo¬ 
niae.. 

Manaim ,  de  requie,. 


N 


N. 


Haran 

Aun, 

fupia . 


*  Apud 
LXX.27.ij. 

*  Vide 
LXX.27.I*. 

ntWT 


Ozan ,  abiit. 

Oram,  irati. 

Ophar,  volantes. 

Ofia y  falus  domini. 

On ,  dolor  ,  vel  moefor . 

R- 

RAbbath ,  multitudo . 

Raama,  tonitrus  . 

*  Rodii ,  vifio  judicii . 

*  Ramoth,  vifio  mortis. 

Regina ,  malitia  quaepiam. 

S.  • 

SEmel,  idolum.  Et  notandum,  quod 
Latinus  fermo  fit  in  Hebraeis  volu¬ 
minibus  a  fimilitudine ,  unde  &fimu- 
lacra  dicuntur. 

Saphan ,  hericius,  vel  lepus,  five  labium 
ejus. 

Sela,  umbraculum  ejus. 

Semoth,  nomina. 

Sanir,  tolle  novitatem,  vel  dens  lucer¬ 
nas  . 

Scene  ,  gyrus,  ejus,  vel  *  experta.  * 

*  Seim,  exeuntes.  ,  ^enes 

Sodada ,  latus  ejus:  a  latere,  non  a  la-  c#28.,j. 

titudine  intelligendum . 

Sabaarim,  circumire  montes. 

*  Saffirus  ,  fpeciofus ,  egregius . 

Sua,  falvatoris. 

*  Sais,  tentatio. 

Safarim,  libri,  vel  hiftorici . 

Sonam,  pecus  eorum,  vel  dentes  eorum 


7\h]t 

ira» 


*  Apud 
LXX.J.  *• 
Pelufium 

*  Apud 

lxx.  2?.  r. 

onso 

OLV 


T. 


Oe,  requies. 

O. 

OOla ,  tabernaculum . 

Ooliba , tabernaculum  meuminea. 
Oepha,  aeftus . 

HuCUSQpE  PER  O  BREVEM  L1TERAM 
LEGERIMUS  ,  EXIM  PER  EXTENSAM  LE¬ 
GENDUM  . 


a  C#m  vernilioribus  vulgatis,  mf,  ^quoque  nofter, 
Mofoch  pro  Mefecim  legit. 

t  Addit  tnf.  ru m  o!im  editis  libris  .  rvelvommotio  : 
tum  .expolitionem  romrnis  Ooliha  ,  quod  :ignoiant 
proxime  fuperiori  Oola  adponunt. 

c  Editi  ante  M  arti  an.  libri  ,  &  nofter  qunqtie  mf. 
e xfetta  legunt  pro  evrtrta  ,  oujus  a  fe  intiuftx  mu¬ 
tationis  Editor  Bentd:flini's  ron  admonet  .  V- 
traque  kclio  violente:  ex  Eitiiao  poflic  exterqueri,' 


TAnis ,  mandatum  humile . 

Taphnes,  ftupens  os  ferpentis:  ah 
ore  intelligendum,  non  ab  olfe. 

Exceptis  his  duobus  noMtniBUs  >  ce¬ 
tera  EJUSDEAJ  LITER/E  PER  ASPIRATIO¬ 
NEM  PROFERENDA  SUNT. 

Thelabim,  difperfi.  Et  fupet  hoc  in  li¬ 
bris  Hebraicarum  d  -Quaeftionum ,  quid  <L 
nobis  videatur»  plenius  diximus  . 

*  Thammuz,  -confummantes  ,  five  con-  •  api  d 
temtus ;  &  fuper  hoc  in  eifdem  libris  ^  ‘ ,4” 

pleniffime  dicitur. 

T heraphtm ,  figurae. 

Thubal ,  deferens  b  vel  deferetur  ,  five 
delatus. 

F  2  Tho- 

«fed  lamen  repofirS-n  -probat  LexvconDtigenian.Es/n- 

«r\  TTHpxrMS?  n"  x2*\05.  Sjenc,  tentatio,  veUineu- 
Scifiret  a  7103  ,  tentare  ,  exferim  ,  fer, culum 
fecere  Scimus  vero  TU1D  ,  Sevene  Hebraice  fen- 
bi,  &  terminum,  ut  revera  eft  jEthiopi*  „  %niifi- 

Vide  rutfum  ,  quz  de  Trifre  Qua-ftionibus  in 
Traufatione  geneiali  ilium.  28..  diximus. 


1h 


*  Apud 
LXX.  in 
fine  Jibii . 


a 


*2lbid. 


*  ibid. 


*  In  Pebr. 
&  apud 
rxx.23.i8. 

b 


,  Ozias 
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Thogorma,  avellens,  vel  incolatus  cu- 
jufdam . 

Thaphnes ,  opertum  fignum . 

Thicon ,  mediam  . 

Thav,  confummatio . 

Thafoph,  fpecula. 

Thobel ,  univerfa ,  vel  vanitas  . 

Themora ,  confummatio  amaritudinis. 
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*  Gethan ,  applicuerunt  eos . 

T  l' 

J  Ob ,  dolens . 

T  L' 

.LdEviathan,  additamentum  eorum. 
M 


*  Ap«J 
LXX.  io 
fine. 


z. 


abalienatus  valde. 


MAzuroth  ,  (uhov  ,  id  eft  ,  ligna  *  AP«d 
horofcopi . 

N. 


D„E  J  O  B. 

A. 


NAamathites,  movens  mortem. 
Naamathi ,  decor  . 

O. 


AUfitidi  ,  conciliatrici  .  Et  fuper 
hoc  quid  nobis  videatur  ,  in  li¬ 
bris  Hebraicarum  Quaeftionum  dixi¬ 
mus  . 

*  Afom,  filens  vel  offeus. 

*  Adad,  patruelis,  vel  teftis. 

B. 

BAldad,  *,  vetuftas  fola. 

Barachiel,  benedidtio  dei. 

Buzites ,  contemtibilis . 

*  Barad ,  grando  . 

Barachel,  benedixit  deum. 

Buzi,  contemfit  me. 

D. 

*  ‘pNEnnaba,  judicium  ferens. 

_L/  Eliphaz ,  dei  contemtus . 

Eliu  ,  deus  meus  ifte  ,  vel  deus  domi¬ 
nus. 

G. 


OOphar ,-  volans . 

Ophir,  infirmitas. 

R. 


■w» 

TflVt 


RAam ,  vifio ,  vel  multum  . 

*  Raphaim,  gigantes,  vel  medici.  *inHebr. 
*  Rathamim  ,  juniperi .  £a*l: 

Ram,  excelfus .  1 


S. 


SAucacorum ,  cantilenas .  Tavxio» 

Sophar ,  fpeculae  diffipatio  ,  vel  fpe- 
culatorem  diflipans,  five  fpeculatorem 
videbo . 

Saba  ,  converfio ,  vel  captivitas , 

Sechui,  varietas.  Suhites 

Satan,  adverfarius. 

Sui ,  loquens . 

Senech ,  cymbalum  . 

T. 


*  Abis  b ,  altitudo  confufionis  ,  five 

Vjf  7TiTpofio\0t  . 

NOVI  T  E  S 


r X 'opazium ,  bonum. 

T  AMENTI- 


DE  MATTH^O. 


A. 

ABraam ,  pater  videns  populum . 

Aminadab ,  populus  meus  volunta¬ 
rius  .  - 

Abia,  pater  dominus. 

Afa,  tollens,  aut  attollens. 

Aazia ,  apprehendens  dominum  ,  aut  ror 
bur  domini,  vel  fortitudo  ejus. 


Aaz,  apprehende.  AcTw, 

Amon,  fidelis  vel  nutricius:  fi  tamen  pwc 
ab  aleph  litera  exordium  habeat  :  I15''* 

quod  fi  ex  ain  fcribitur  ,  onuftus  in¬ 
terpretatur  . 

Abiu ,  pater  meus  ifte ,  vel  pater  meus 
eft. 

Azur ,  adjutus . 

Archelaus,  agnofcens  leo. 

Arnen,  vere,  five  fideliter. 

Andreas ,  decorus ,  vel  refpondens  pabulo . 


a  Pfeudc-Hieron.  T  rzfar.  CotnmeRt.  ia  Job.  £/>. 
fhm.  enim  in  latino  Dei  mei  eurum  Cenat .  Baldad, 
fratipuut  vetujla  fttre.a  .  Sophar  ,  /peculator  ,  vel 
iuceina  . 


•fc  Vocem  H*br*am  Gabit.  Symmachus  vertit  tlirf- 
yrfairu  .  Vulgata  eminentia  .  Sed  funt  qui  igrotum 
aliquod  gemma:  genus  fignificari  putant  >  in  quam 
rem  confer  totum  Jobi  contextum  c,  2*.  i?. 
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Alphscus ,  fugitivus ,  fed  melius  millefi- 
mus,  vel  do&us . 

Amora ,  populus  fcitus ,  vel  populi  illu¬ 
minatio  . 

Abel ,  vapor,  aut  ludius,  aut  vanitas. 

Acheldama ,  ager  fanguinis .  Syrum  eft , 
non  Hebraeum. 
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RATIONE  ADDITA  LEGENDUM  ,  QUAM 
ILLI  LITERAM  ChI  VOCANT  . 

Chanani ,  negotiator ,  vel  motabilis ,  aut 
ipfe  pauperculus. 

Chorazain,  hoc  myfterium  meum. 
Chananaei ,  negotiatores . 


B. 

BOoz ,  in  quo  robur ,  vel  in  ipfo  for¬ 
titudo  :  fed  melius  in  fortitudine . 
Bartholomaius ,  filius  fufpendentis  aquas, 
vel  filius  fufpendentis  me.  Syrum  eft 
nomen,  non  Hebrxum. 

Bethfaida  ,  domus  frugum  ,  vel  domus 
venatorum . 

Barjona ,  filius  columbae .  Syrum  pariter 
ruv  &  Hebraeum .  Bar  quippe  lingua  Sy¬ 
ra  filius  ,  &  Jona  columba  utroque 
fermone  dicitur. 

Bethphage  ,  domus  oris  vallium  :  vel 
domus  buccae  .  Syrum  eft,  non  He- 
a  braeum.  Quidam  n  putant  domum  ma¬ 
xillarum  vocari . 

Bethania  ,  domus  afflidlionis  ejus  ,  vel 
domus  obedientiae. 

Barachia ,  vel  benedidlus  dominus  ,  vel 
benedidlio  domini  . 

Barabban  ,  filium  magiftri  noftri  .  Sy¬ 
rum  eft,  non  Hebraeum. 

C. 


D. 

Diabolus,  defluens  .*  Graece  vero  di¬ 
citur  criminator. 

David  ,  defiderabilis ,  aut  fortis  manu . 
Daniel ,  judicium  dei ,  vel  judicat  me  deus . 

E. 

ESrom,  fagittam  vidit  ,  five  atrium 
eorum  . 

Eflai ,  infulae  libatio ,  fed  melius ,  incen- 
fum . 

Hucusque  per  E  brevem  literaM 

LEGERIMUS  :  EXIN  PER  EXTENSUM  LE¬ 
GAMUS  ELEMENTUM. 

Eliacim,  dei  refurredtio,  vel  deus  refu- 
fcitans,  aut  deus  refufcitabit  . 

Eliu  ,  deus  meus  ifte  ,  vel  dei  mei  i- 
ftius. 

Eliezer ,  deus  meus  adjutor . 

Elia,  deus  dominus. 

Eli  Eli  lama  azabthani,  c  Deus  meus  ■> 
Deus  meus,  quare  dereliquifti  me? 


CAiphas ,  inveftigator ,  vel  fagax ,  fed 
melius  vomens  ore . 

Godrantes  b ,  caligo ,  vel  tenebrae .  Quem 
nos  per  Q  literam  quadrantem  dici¬ 
mus  . 

Corbana ,  oblatio . 

Canaimis,  poflidens,  five  poflfeflio. 

Hucusque  per  C  simplicem  lite- 

RAM  SCRIPTA  SUNT  NOMINA  ,  Q_U  .€ 

Graeci  per  K  efferunt  :  exin  aspi- 

<t  Ex  hrs  non  Origenes  modo  in  Matthaum  ,  & 
Horni].  37.  in  Lucam,  &  in  Joan.  ij.  oixw  eix- 
«y  ovuv  interpretatur,  fed  &  ipfe  Hieronymus  in  Epi- 
taph.  Paula  ,  Bethphage  ,  villam  Sacerdotalium  ma¬ 
xillarum  i  &  cap.  a.  in  Matthaum  ,  cum  venijfet 
Bethphage  ,  ad  domum  maxillarum  ,  (jui  facerdotum 
viculus  erat  ,  &c.  Vid.  qua  in  eum  locum  adnota- 
mus .  Origo  eft  a  JV3,  domui,  &  Syriaco  ,  fiv« 
RJtj,  aut  K3S,  gena,  maxilla.  Prior  autem  expo¬ 
litio  videtur  derivari  a  fl’2 ,  domus,  &  <33,  os,  & 
vallis:  tametfi  non  Hebraum,  fed  Syrum  no¬ 
men  hoc  fit.  Quare  alii  verofimilius  a  'JQ,  quod 
eft  Syriace  oXtw^oi ,  deducunt,  utabeofruftu  vicus 
appellatur,  ficut  &  Oljnthus  Macedonis  urbs  dice¬ 
batur  . 

h  Ita  Syri  Latinum  nomen  efterebant  :  fallitur  e- 
«im  ifidorus  lib.  16.  C.  25,  Quadrantem  ,  fimiliter 
Hehrai  codranttm  . 

t  Sic  Hebraus  habet  Pfalmi  XXII.  juxta  Hebrao- 
rum  fupputationem .  Hodiernus  autem  Matthai  tex¬ 
tus ,  ne  quid  de  Hebraica  ejus  verfione  folliciti  fi¬ 
mus,  lamafebaftani  ,  vel  Jcbatfani  habet  .  Porro 


F. 

FAres,  divifio,  five  divifit  - 

Farifici,  dividentes,  five  divifi. 

G. 

Ennefar  ortus  principum. 
Gehennam  ,  de  valle  funt  ,  five 
vallis  gratuita . 

Getfemani,  vallis  pinguedinum. 
Golgotha,  calvaria  .  Syrum  eft  ,  non 
Hebrauun . 

Jefus, 

fOt»,  Syriace  idem  eft  ,  quod  3TJ>  Hebraice  .  Et 
forte  Matthans  locum  a  Chrifto  recitatum  ,  ut  in 
archetypis  Pfalmi  erat,  exhibuit  ,  cum  tamen  Do¬ 
minus  vernaculo  idiomate  pronuntiaverit. 

d  Ipfe  vero  Origenes ,  quin  etiam  Hieronymus  in 
Matthaum  ,  hujus  nominis  etymologiam  nefeire  fe 
profitentur .  In  Syriaca  Novi  Teftamenti  editione 
feribitur  “70111 ,  Se  mihi  quidem  videtur  a  To'  Jit  , 
Cenne  far,  haud  inepte  horti  decem  xx poni  ,  vel  ut 
Santes  Pagninus  hunc  locum  emendati  jnber,  a 
o >ya  hortus  principum,  non  ortus  ,  ut  Hiero- 
n-ymiani  libri  omnes  heic  praferuntj  nam  &  ab  hor¬ 
torum  frequentia  nomen  inveniffe  regionem  illam 
compertum  eft  .  Verum  nihil  immuto,  quod  fciam, 
&  Hefychio  probari  ,  'fctpxo-iT  «f,xoyrrt»  , 

Cenefaret  patria ,  (eu  genus  principum  :  a  chaldals, 
ut  Huetius  notat,  vocibus  OJJt,  Se  0>“7 arj,  Etymo¬ 
logias  alias  a  doliis  viris  excogitata,  expendemus  in 
Commentariis  ad  Matthai  cap.  14.  Heic  enim  vix 
alia  attingere  conftituimus ,  quam  qua  textui  hujuf- 
met  libri  emendando,  aut  afferendo  conferunr. 
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J. 

jEfus,  falvator,  five  falvaturus. 

Ut  I  LITERiE  SERVEMUS  ORDINEM  , 

aspirationem  H  in  plerisque  omi¬ 
simus  :  licet  eam  Grammatici  non 

>UTENT  L1TERJE  LOCO  HABENDAM. 

Ifaac,  rifus,  five  gaudium. 

Jacob,  fupplantator ,  five  fupplantans. 

Judas,  confitens,  five  glorificans  . 

Jofaphat,  ipfe  judicans,  fed  melius,  do¬ 
minus  judicabit. 

Joram,  ubi  eft  excelfus,  aut  qui  eft  ex- 
celfus,  fed  melius,  fublimabitur . 

Jotham,  confummatus,  five  perfedus. 

Jezecia,  fortis  domini  ,  vel  confortabit 
dominus. 

Jofia ,  ubi  eft  incenfum  domini  >  vel  in 
quo  eft  incenfum  'domini  ,  vel  domi¬ 
ni  fa4us  .•  poteft  &  fortitudo  domini 
dici . 

Jechonias  ,  praeparans  ,  five  praeparatio 
domini . 

Joiachim ,  ubi  eft  praeparatio  ?  vel  do¬ 
mini  praeparatio. 

Jojacim,  domini  refurredio,  'five  domi¬ 
nus  fufeitans. 

Jofeph ,  appofuit ,  five  apponens . 

Jerufalem,  vifio  pacis,  vel  timebit  per- 
fede. 

Jeremias,  excelfus  domini. 

Joannan  *,  cui  eft  gratia  ,  vel  domini 
gratia. 

Ifaia ,  falas  domini . 

Ifcarioth,  memoriale  domini  ••  auod  fi 
voluerimus  legere  b  UTacharioth  ,  in¬ 
terpretatur,  eft  merces  ejus  .  Poteft  au¬ 
tem  dici  &  memoria  mortis. 

Jericho,  odor  ejus,  five  Juaa. 

X  LUERAM  NOS  SUPFRFLUAM  HA- 

REMUS,  ET  EXCEPTI^  KaLENDIS  ,  PER  C 

•UNIVERSA  EXPRIMIMUS  ,  UNDE  CONSE¬ 
CO  ENT&R  HIC  PilJETERMISSA  EST. 

L. 

LEbbaeus ,  figuratum  nomen  a  corcfe  , 
quod  nos  diminutive  corculum  pof- 
fumus  appellare. 

a  Huc  refert  C';  Huctius  ,  j^uodOngencs  Tpm.  V. 
in  Joan.  tradit  .•  Eupouft/  iv  tT  f\./u.lujn’a  oVom*’- 
TWV-,  I  uwvr. ?  tS  Iu  x  T|7  vi' 5  Ui TOc\<xM/?ctv-'- 

p&/ev,  cirfp  r’cujmv  ovo /mt^x  iTvou  ruf  l’uulyrc  tVl 
Rgii  xAXot  V»  X&syn  TSfaSrxn  E'/?po uoi*  oro/Ua rrot  ’^iX- 
>iu'urt  'X_»p'txr^u  cu’to  t(  V  eerx  trXlwtXu  ,  uJ&fP 
tVi’  l’< xxufi,  I  'xu&ot  ,  firt  j-JZufAluv  ,  Tvyj.uy  ■ 

Invenimus  in  Seminum  interpretatione  ,  pro  Jo,mn’S 
particulam  Jea  feorfum  fumptam  abfque  nes  ,  t;HO  t 
idem  valere  putamus  ,  atque  joannrs  ,  r;ueniam  ali.t 
quoque  Novum  lnflr  umentur»  Bebra  rum  nomina  G  a - 
ct  reddiderit ,  ferina  Grata  pronuntirxntipja  ,  ut  pro 


M. 

MAnafle ,  obliviofus . 

Matthan,  donum,  five  donatus  . 
Mariam  plerique  ajftimant  interpretari  , 
illuminant  me  ifti,  vel  illuminatrix  , 
vel  fmyrna  maris  ,  fed  mihi  nequa¬ 
quam  videtur  .  Melius  autem  eft,  ut 
dicamus  fonare  eam  ftellam  maris,  fi¬ 
ve  amarum  mare:  fciendumque  quod 
Maria,  fermone  Syro  domina  nuncu¬ 
petur  . 

Matthaeus ,  donatus  quondam . 

Magedda,  poma  ejus,  vel  nuntia. 
Magdalene  ,  turris,  fed  melius  fic  ut  a 
monte  montanus,  ita  turrenlis  a  turri 
dicatur . 

N. 

NAafon  ,  quidam  putant  requietum 
fonitum  interpretari  ,  fed  melius 
eft,  augurans,  five  ferpens  eorum  . 
Nazareth,  flos,  aut  virgultum  ejus,  vel 
munditiae,  aut  feparatus,  vel  cuftodi- 
ta  .  Scribitur  autem  non  per  z  lite- 
ram,  fed  per  Hebraeum  sade  ,  quod 
nec  s ,  nec  z ,  literam  fonat . 
Nazoreus,  mundus . 

Nephthali,  ditcrctus  ,  five  fejundus  vel 
■convertit ,  five  convolvit  me . 

O. 


OBed,  ferviens. 

Ofanna,  falvifica,  quod  Graece  di¬ 
citur,  irucev  J».  Utrumque  autem  no¬ 
men  per  O  litteram  excenfam  legen¬ 
dum  . 

R. 


RAama  T,  excdfa,  five  exaltata. 

Rachel,  ovis,  vel  videns  deum. 
Raab,  Jata,  five  dilatata  . 

Rachab,  afeendeas,  vel  concita,  five  vi¬ 
dens  . 

Ruth,  feftinans  . 

Raabam,  impetus  populi. 

Raca,  vanus  . 

Rabbi,  magifter  meus.  Syrum  eft. 
Ramatbram ,  «xceifa  eorum  ,  vel  fublime 
eis. 

Sal- 

Jactb  Ja-cobum ,  pro  Slmeon  Ximeonem  „  Terfpicum 
nempe  eft Jounnam,  cui  pclhema  fjrllaba  deficeret, 
ibi  fuifle  indicatum,  quodjuVo  ©t*  xaVjc,  •*  Dea 
jratia  interpretatum  invenit,  quamquam  inficite  pro 
Joanne  acceperit. 

t  Ita  quidem  Tatis  ^violenter  Gr*ci  .  Lex  icon  Ori- 
genian.  1  traxap  «1  «S-c;,  I'acbar  merces ,  &  Loxapwd 
rfj.tr  1*6  a  uxicr ,  exlwtw  \ku ixth.  Ifcaretb  ,  memoria,  ta- 
diernarulum  mortis  . 

c  Duo  iftharc  prora  nonvna  mf.  nofter  ,  cam  o- 
lim  «ditis  ,  paU  Jlaabam  recenfent. 
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s. 

SAlman  ,•  fenfibilis ,  fi  ve  fenfus . 

Salomon ,  pacificus ,  fi  ve  pacatus  erit . 
Salathiel ,  petitio  mea  deus . 


Tiberius,  vifio  ejus,  fi  ve  bonitas  ejus. 
Talitha  cumi,  puella  furge.  Syrum  eft. 
Tracontidis,  negotiatio  triftitiae. 

LUC£. 

A. 


Hjec  tria  nomina  per  sin  literam 

SCRIBUNTUR  I  RELIQUA  DUO ,  SADE  IN 
EXORDIO  HABENT. 

Sadoc,  juftificajius ,  five  juftus. 

Sidona,  venatio. 

T. 

THamar,  palma,  vel  amara. 

Thomas  ,  abyffus  ,  vel  geminus  ; 
unde  &  Craece Didymus  appellatur. 

*  Tharty  pafcens,  five  paftura. 

Z. 

ZAre,  oriens,  five  ortus  eft. 

Zorobbabel  ,  ipfe  magifter  Babylo¬ 
nis,  id  eft,  confufionis. 

Zabulon ,  habitaculum :  poteft  &  habita¬ 
culi  fubftantia  nuncupari. 

Zebedazus ,  dotatus ,  five  fluens  ifte . 
Zacharia ,  memoria  domini ,  vel  memor 
domini . 

Zachaius,  juftificatus,  aut  juftus.,  velju- 
ftificandus .  Syrum  eft ,  non  Hebraeum . 

MARCI. 

A.  &  I. 


AEpheta  * ,  adaperire  .  <t 

Augulti ,  folenniter  ftantis ,  aut  fo- 
lennitatem  additam. 

Abilenes,  lugentis. 

Abia ,  pater  dominus . 

Aaron,  mons  eorum. 

Anna ,  gratia  ejus  . 

Afer,  beatus,  aut  beatus  erit. 

Amos,  onerans,  aut  oneravit. 

Agge,  folennitas.  Nagge 

Addax ,  robuftus :  violenter  figuratum  no-  Addi 
men  ab  eo  quod  dicitur ,  saddai  . 

Arfaxad  ,  fanans  depopulationem . 

Adam,  homo  ,  aut  terrenus  ,  five  in¬ 
digena  . 

Ammaus,  populus  abje&us. 

C. 

CiEfar,  poffeffio  principalis. 

Cyreniu  ,  haeredis  :  qui  apud  nos 
melius  effertur  ,  &  verius  per  q.  lite¬ 
ram,  ut  dicatur  Quirinu. 

Cofam,  divinans. 

Cainam,  lu£tus,  aut  lugens. 

Capharnaum  ,  ager  ,  vel  villa  confola- 
tionis . 


ARrimathaeus ,  altitudo  ejus  ,  vel  e- 
xaltatus  eft  ipfe. 

Abba ,  pater .  Syrum  eft ,  non  Hebraeum . 
Idumaea,  rufa,  five  terrena. 

Ifrael,  vir  videns  deum  :  fed  melius  : 
re&us  domini . 

C.  &  S. 

CEnna  ,  zelotes  :  unde  in  alio  loco 
Cananaeus,  in  alio  Zelotes  dicitur. 
Salome,  pacifica. 


TYro,  anguftiae  .  Tyrus  quippe  lin¬ 
gua  Hebraea  sor  dicitur  ,  quod 
in  noftrum  fermonem  transfertur,  an- 
guftia . 


E. 

ESeli,  vicinus  meus.  Hesli 

Eber,  tranfitus. 

Enoch,  dedicatio. 

Enos,  homo  . 

Hucusque  per  brevem  E  literam 

LEGERIMUS  :  EXIN  PER  EXTENSUM  LEGA¬ 
MUS  ELEMENTUM  . 

Erodes ,  pelliceus  gloriofus . 

Elifabe,  dei  mei  laturitas  ,  vel  dei  mei 
juramentum,  aut  feptimus. 

Eli,  afeendens. 

Elmadadi,  dei  mei  menfura.  Elmadan 

Er ,  vigilans ,  «ut  vigilia . 

Enam,  oculus  eorum. 

Elifae,  dei  mei  falus. 

Fanuel , 


•  Ad  hunc  modum ,  hocque  in  loco  exhibent  no¬ 
men  iftud  mf.  nofter,  vulgatique  libri.  Martianxus 
ex  aliis  mff.  ad  Marci  leriem  revocavit  proxime 
luperiori  loco,  legens  Fetbn,  *feri  ,  ipfo  literarum 
ordine  alphabetico  renuente .  Nam  quod  apud  Mar¬ 


cum,  non  Lucam  vocabulum  habeatur  ,  nihil  mo. 
vet,  *t»m  multa  alia  finr  ,  qux  Italico  charaftere 
paflim  deferibuntur,  non  fuis  locis  ab  ipfo  ,  ut  vi¬ 
detur  ,  libri  huius  auctore  rcceofita . 
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F. 

FAnuel ,  facies  dei . 

Fafee,  tranfitus  ,  five  tranfgreffio  , 
pro  quo  noftri  Pafcha  legunt. 

Falec ,  dividens ,  aut  divifit . 

Filippus ,  os  lampadis ,  vel  os  manuum . 

G. 

GAbriel,  confortavit  me  deus  ,  aut 
fortitudo  dei ,  vel  vir  meus . 
Galilxa ,  volutabilis  ,  aut  tranfmigratio 
perpetrata,  vel  rota. 

G  era  fenorum,  fuburbana,  aut  coloni  ibi¬ 
dem  . 

I. 

* 

I Turea:,  montanae.  Syrum  eft. 

Jordanis,  defcenfus  eorum  ,  aut  ap- 
prehenfio  eorum ,  vel  videns  judicium . 
Jona  Joni,  columba  mea. 

Janne  Jannai ,  praeparatus . 

Jojarim,  dominus  exaltans,  vel  eft  exal¬ 
tans  . 

Jared,  defcendens,  five  continens,  quod 
Grace  dicitur ,  «V/xparrov . 

Jona,  columba. 

Joanna,  dominus  gratia  ejus,  vel  domi¬ 
nus  mifericors. 

Jairus,  illuminans,  aut  illuminatus. 

I- 

T  Ifania ,  nativitas  tentationis ;  fed  ni- 
JLi  mium  violenter. 

Levi ,  appofitus . 

Lamech,  humilis  ;  quidam  putant  per- 
cutientem  ,  five  percuffum  poffe  refo- 
nare . 

Lazarus,  adjutus. 

Lot ,  ligatus ,  aut  declinans ,  vel  vaeans . 
M. 

MOfes,  affumtio  ,  vel  palpans,  five 
contreftans ,  aut  urgens ,  fed  me¬ 
lius  eft ,  ex  aqua . 

Matthathia ,  donum  dei ,  aut  aliquando . 
Melchi,  rex  meus. 

Matufala ,  mortuus  eft ,  mifit . 
Maallalel  ,  laudatus  dei  ,  vel  laudans 
deum . 

a  Martha  a ,  irritans,  provocans  .*  Termo¬ 
ne  autem  Syro ,  domina  interpretatur, 
vel  dominans  . 


Atque  hor  demum  erudite  ac  vere,  Proprie  e- 
niln  SmfD  ,  Grstce  Mag&oc,  dominam  ,  fi'  e  heram 
fignilicat .  Rabbini  quoque  Babylonici ,  quemadmo¬ 
dum  doftis  viris  notatum  eft  ,  ad  Berefcith  Rabba 


M. 

NAaffbn,  augurans. 

Naum,  confolatio ,  five  confolator . 

Neri,  lucerna  mea. 

Nathan,  dedit,  vel  dantes. 

Nahor,  requievit  lux. 

Noe,  requiefcit,  aut  requievit. 

Naa,  pulchra.  vt. 

Ninevita: ,  nativitas  pulchritudinis ,  aut  3 
fpeciofu 

P. 

PEtrus,  agnofcens. 

Pontius,  declinans  confilium. 

Pilatus,  os  malleatoris. 

Sed  sciendum  est,  quod  apud  He- 
brjEOS  P  utera  non  habeatur  :  nec 

ULLUM  NOMEN  EST  ,  QUOD  HOC  ELEMEN¬ 
TUM  resonet  .  Abusive  igitur  acci¬ 
pienda,  QUASI  PErFlITERAM  SCRIPTA 
SINT  . 

R. 

ROs,  caput.  Rer 

Ram,  fublimis.  ^ram 

Reu,  pafcens,  aut  paftus  eft. 

S. 

Sicera  ,  ebrietas  .  Omne  enim  quod 
inebriare  poteft  ,  apud  Hebraeos  Si¬ 
cera  dicitur. 

b  Simeon,  audiens  ,  vel  audivit  trifti-  i 
tiam . 

Sedi,  ex  latere  meo. 

Semi ,  audiens . 

Salathiel,  petitio  mea  deus. 

Salman,  pax. 

Seruch ,  lorum ,  five  corrigia ,  vel  depen¬ 
dens,  five  perfe&io . 

Salem,  mifit. 

Sem,  nomen. 

Seth,  pofitus,  aut  ponens,  vel  pofuit  , 
aut  poculum,  five  germen,  vel  refur- 
reftio . 

Seraptha,  incenfa,  five  anguftia  panis  . 

Nomen  ex  Hebraeo  Syroque  compofi- 
tum  . 

Simon,  pone  mccrorem,  vel  audi  trifti- 
tiam  . 

Sofanna,  lilium  ,  aut  gratia  ejus  :  fed 
melius  fi  femininum  nomen  figuretur 
a  lilio. 

Sama- 


feft.  47.  dominam  vocant  Martha. 

h  Idem  eft  atque  infra  politum  Simo»,  quod  tan¬ 
tum  Graea  pronuntiatione  diftert .  Recole  Origenis 
fupra  laudatum  teftimoniam  ad  nomen  Joannan  > 
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Samaritae,  cuftodes. 


Sodoma ,  paftio  filens ,  vel  declinatio  eo¬ 
rum,  aut  fulva. 

Satan,  adverfarius,  live  tranfgreffor . 
Saba,  captivitas. 

Sadducaei,  juftificati. 

DE  J  O  A  N  N  E. 

A. 

AEnon ,  oculus ,  aut  fons  eorum . 
Anani ,  donavit  mihi . 

B. 

a  T3  Anereem  a ,  filii  tonitrui ,  quod  cor* 
1  J  rupte  Boanerges  ufus  obtinuit. 
Barsemia ,  filius  caecus  ,  quod  &  ipfum 
£  b  corrupte  quidam  Bartimamm  le¬ 
gunt. 

Beelzebub ,  habens  mufcas  ,  aut  devo¬ 
rans  mufcas,  aut  vir  mufcarum .  In 
fine  ergo  nominis  B  litera  legenda 
eft  ,  non  L.  Mufca  enim  zebub  vo¬ 
catur  . 

Barabba,  filius  patris, 

C. 

CEphas,  petrus,  Syrum  eft. 

Cana,  poffeflio,  live  poffedit. 

E. 

EPhraim ,  fertilis ,  five  au£lus  ;  quem 
non  pofTumus  ab  augendo.  Augen¬ 
tium,  dicere. 

M.-&  N. 

MElfia,  unflus,  id  eft,  Chxiftus. 

Manna,  quid  eft ? 

Nazareth,  munditia;. 

S, 

SAalim ,  pugilli,  five  volae ,  aut  ortus 
aquarum,  quod  brevius  Graece  dici¬ 
tur  (tfpthlVTO  . 

Sichar ,  conclufio ,  five  ramus .  Corrupte 
autem  pro  Sichem ,  quae  transfertur  in 
humeros  ,  ut  Sichar  legeretur  ,  ufus 
obtinuit . 

Siloe ,  milfus . 

5-.  Hier.  Tom.  III. 

•  Lectionem  hanc  Hieronymus  ipfe  confirmat  in 
Commentar,  in  Daniel.  t.  7.  Filii  Zebedai  appellati 
fiunt  filii  tonitrui,  quod  non,  ut  pltrique  putant ,  Boa¬ 
nerges,  fed  emendatius  legitur  Beneraham .  Sed  illa 
vnlgo  obtinebat,  unde  Origenes  in  Matthaeum  txoc- 
Xfci , , Jnquit ,  (SsyjJipyti  oeuvnp,o(sir  vici  Qpor- 
TV)$  ,  ri  (ificrni .  Salvator  Boaicrges  vocavit,  quod  eft 
filii  tonitrui ,  aut  tonitrus.  Scilicet  ex  103D  Mar¬ 
ci  3.  17.  deducebant;  WJO  enim  tumultuatus  efi ,  & 
in  Arabica  lingua,  valide  tonuit  fonat. 

i  Ho,c  minus  igrc  pcrfuadeor ,  Bartimatum ,  quod 
C*cus  a  nativitate  edet  ,  levi  literarum  mutatione 


DE  ACTIBUS 

;apostolorum. 

A, 

ANdreas  ,  decus  in  ftatione  ,  vel 
refpondens  pabulo  ,  fed  hoc  vio¬ 
lentum  .  Melius  autem  eft  ,  ut  fecun¬ 
dum  Graeam  etymologiam  %nri  t£?  «*’- 
Spes  ,  id  eft,  a  viro  ,  virilis  appelle¬ 
tur. 

Alphxus,  millefimus,  five  fuper  os,  ab 
ore  non  ab  offe. 

Acheldama  ,  ager  fanguinis  .  Syrum 
eft  . 

iEgyptus,  tenebra,  five  tribulationes . 
Arabes,  humiles.,  five  campeftres. 

Annas ,  donans . 

Alexander,  auferens  anguftiam  tenebra¬ 
rum  j  fed  &  hoc  violentum . 

Ananias ,  gratia  domini . 

Amos ,  potens ,  vel  fortis  .•  fi  tamen  ab 
aleph  litera  incipiat  ,  &  finiatur  in 
sade  :  quod  fi  exordium  fumit  ab 
ain,  &  confummatur  in  nuv  ,  trans¬ 
fertur  in  populum  divellentem. 

Azotus ,  Hebraice  vocatur  esdod  ,  &  fe¬ 
cundum  priftinum  nomen  etymolo¬ 
giam  habet ,  ignis  patruelis . 

Afealon ,  ignis  c  infamis ,  aut  ignis  igno¬ 
bilis  . 

Aeneas,  refpondens  ,  aut  pauper  ,  five 
miferia . 

Agabus  ,  nuntius  ,  vel  nuntius  tribula¬ 
tionis  ;  fed  &  hoc  violentum . 

Attalia,  tempus  ejus,  melius  declinatio 
domini . 

Amphipolis,  populus  ore  corruens. 
Apollonia,  difciplina,  vel  fynagoga  eo¬ 
rum  ;  fed  &  hoc  violentum . 
Athenienfes,  exploratores  ,  aut  refpon- 
dentes ,  vel  humiles ,  five  tempore  dif- 
fipati,-  fed  &  hoc  violentum  , 

Arios  pagos,  primitiva  foiennitas  :  fed 
&  hoc  violentum  eft,  cum  Athenien- 
fis  curia;  nomen  fit ,  qua;  a  Marte  no- 
men  accepit . 

Aquila,  dolens,  five  parturiens. 

Achaia,  foror  laborans. 

G  Apel* 

Barfiamtum  appellatum  vulgo,  id  eft,  filium  caclta • 
tis ,  ut  rei  nomen  conveniret  VerilTime  autem  f  i¬ 
lius  fimai  interpretatur  ,  aVo  tm~;  quod  Se 

Chaldaice^fonatj^Tinre,  honor  ,  pretium  .  Origenes 
quoque  iwe  vi/ang  tirurufacv  hfJauov  dixit  ,  Con- 
ftatque  praeterea  multa  nomina  a  Grascis  ad  Hebraos 
migraffe  ,  ut  minime  omnium  opqrtcat  kftionem 
hanc,  Bartimaeum  ,  corruptam  fufpieari . 

c  Hadenus  editi  libri  infanus  pro  infamis  profe¬ 
rebant  contradicentibus  rr.ff.  ipfaque  etymologia 
nominis,  quod  ita  conftanter  exponitur  etiam  exjo- 
■fue  libro. 
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Apelles,  congregans  eos.  Violentum. 
Artemis,  id  eft,  Diana,  fufcitans  aegro- 
tationes.  Violentum. 

Ariftarchus,  fufcitans  coronam. 
Antipatridem  ,  donantis  laudationem  . 
Violentum . 

Agrippa,  congregans  fubito. 
Adrumetina ,  dividens  fublimiter  .  Vio* 
lentum . 

Adrias ,  continens  mala ,  five  locus  ma¬ 
lorum,  Violentum. 

Appii  forum,  libera,  vel  fortis  ubertas. 
Violentum . 

B. 

BArtholomaeus  ,  filius  fufpendentis  a- 
quas,  vel,  ut  fupra. 

Barfaban  ,  filium  revertentem  ,  vel  fi¬ 
lium  quietis :  ex  Syro  &  Hebraeo  no¬ 
men  compofitum. 

Barnabas,  filius  prophetae,  vel  filius  ve¬ 
nientis,  aut  ut  plerique  *  putant,  fi¬ 
lius  confolationis . 

Blaftum,  habentem  lucrum. 

Berieu ,  maleficum ,  five  in  malo .  Non* 
nulli  Bariefu  corrupte  legunt. 
Bithynia,  filia  fpeciofa,  five  inutilis. 
Beroea,  filius  ejus.  Syrum  eft. 
Berenice,  eleganter,  vel  eledle  commo¬ 
ta,  five  filius  innocens.-  ex  Syro  He- 
braeoque  compofitum. 

C, 

CAppadocia ,  manu  redemta  domino . 

Violentum. 

Cirenae,  hsres. 

Creta ,  vocationis  ,  aut  vocatae  .  Inter 
Syrum  &  Hebraeum. 

Caiphas  ,  inveftigator  ,  aut  fagax ,  vel 
vomens  ore . 

Cyprius,  triftis,  aut  moeror. 
Cirenenfes,  haeredes. 

Cilicia,  coetus  ,  aut  ludius,  vel  affum- 
tio,  aut  vomitus  ejus. 

Caefarea  ,  poffelfio  principis . 

Candacis,  commutatae. 

Cornelius,  intelligens  circumcifionem . 
Claudius,  fpes  tranquillitatis. 

Cis ,  vomens  vir ,  aut  durus . 

Coloniam,  revelationem  eorum,  aut  vo¬ 
cem  eorum. 

Corinthum  ,  converfationem  eorum  , 
quam  fignificantius  Graeci 


a  Quin  Lucas  ipfe  Aftorumfcnptor,  Jofem  tradit 
pb  ApoftoliS',  cognomen  tulifle  Barnabz,  quo  figni- 
ficaretur  v'6i  v<xp<xy.\r!jiuq ,  Filius  ctnfoUtionis .  Oe- 
cumenius  ad  Aftor.  4.  j6.  denotare  ait  hoc  nomen 
oihtjp&M  >  1  miferAtii- 


vocant ,  hoc  eft  ,  adminiftrationem 
reipublicae . 

Crifpus,  fciens,  vel  cognofcens. 
Cenchreas,  poffidens  fedtatores. 

Co ,  excuflio ,  five  praeftolatio . 

Cnidos,  mentis  exceflfus. 

Cauden,  recurfum  ,  aut  retentionem  , 
five  clangorem. 

Exceptis  paucis  nominibus  ,  omnia 

PENE  EX  C  LITER. A  VIOLENTER  INTER¬ 
PRETATA  SUNT. 

D. 

DAvid  defiderabilis  ,  five  manu  for¬ 
tis. 

Damafcus ,  fanguinis  poculum  . 

Derben,  generationis  filium ,  fiveloquen- 
tem. 

Dionyfius,  dijudicatus,  five  vehementer 
fugiens . 

Damaris ,  filens  caput . 

Demetrius,  vehementer  innedlens  ,  five 
nimium  perfequens. 

Derbaeus,  loquax,  five  ut  fupra. 
Drufilla,  generis  pacifici. 

Diofcuri  b ,  pulchri  ad  tegendum  .  Sunt 
autem  gemini  Caftores. 

E. 

ELaeonis  ,  id  eft  ,  montis  Oliveti  , 
quod  interpretatur  divinitas  ,  vel 
allaborantes . 

Elamitae  ,  objedli  ,  oppofiti  ,  five  de- 
fpedi . 

Ebraei,  tranfitores. 

Emor ,  afinus ,  fi  per  heth  literam  fcri- 
batur  ;  quod  fi  per  aleph,  loquax  di¬ 
citur . 

Elimas ,  ad  tranfgreffionem  ,  five  tranf- 
gredi  faciens. 

Ermes,  anathema  moeroris. 

Eraftns ,  frater  meus  videns  :  fatis  ab- 
furde  vocabulum  figuratum . 

Ellada,  ad  fcientiam,  vel  ad  afcenfum, 
five  dei  {cientia .  Syra  vero  lingua  di¬ 
citur  ,  fuper  hanc . 

Ellenon ,  id  eft ,  Graecorum  ,  ad  afcen- 
dentes,  five  fcientia  dei. 

Ephefum,  voluntas  mea  in  ea,  five  fi¬ 
nis  eorum. 

Eutyches,  amens.  Porro  Graece  dicitur 
fortunatus . 

Ebraice,  tranfitorie. 

Eurie- 


nemque .  Eadem  infra  expolitio  repetifur  ex  Epift.i. 
ad  Corinthios. 

b  Mf.  Diofcoroc .  Erant  hi  Jovis  filii  Caftores,  A- 
lexandrinas  navis  ,  qua  Paulus  vehebatur  ,  infigne  . 
Aitor,  »8.  ix. 


Chius 

Gnidus 

Cauda 


b 


HVauuto, 


non 


Euroa¬ 

quilo 
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$oi  ©e  Nominibus  Hebraicis. 


Eurielion  ,  eommifcens ,  five  deorfum 
ducens  * 

Qu.C  SEQUUNTUR  DUO  NOMINA  PER 
EXTENSAM  E  LITERAM  SUNT  LEGEN¬ 
DA  . 

Erodes,  pellis  gloria. 

Efaias,  falus  domini  ••  verum  apud  He¬ 
braeos  ab  I  litera  fumit  exordium. 

F. 

FIlippus,  os  lampadarum. 

Frigia  a ,  fciffio  pedorum. 

Farifaei,  divifi. 

Farao ,  denudans  eum ,  five  diffipator  e- 
jus . 

Fcenicis ,  annuerunt ,  five  nutus . 
Fifidiam,  os  fonitus,  quia  (  ut  b  fupra 
dixi)  P  literam  non  habent  :  propte- 
rea  Pifidiam  per  F  efferunt . 

Felicem ,  ruinam  fa&urae ,  five  timorem. 

ejus.  Latinum  nomen  eft. 

Feftum  ,  ore  multorum  :  &  hoc  Lati¬ 
num  nomen  violenterque  Hebraice  fi¬ 
guratur. 

G. 

GAIilaei  *  volubiles  ,  five  rotahiles  , 
Gamaliel ,  retributio  dei . 

Gaza  ,  fortitudo  ejus  :  G  litera  addita 
eft:  fiquidem  Hebraice  per  ain  ,  feri- 
bitur . 

Gallionis ,  transferentis . 

Galatiam  ,  magnificam  ,  five  transla¬ 
tam  . 

Gaium ,  commotum  ,  fed  melius  vallen- 
fem . 

I. 

JErofolyma,  vifio  pacis. 

Joannes ,  in  quo  eft  gratia  ,  Vel  do¬ 
mini  gratia, 
jofeph,  audus. 

Juftus,  parcens,  five  ipfe-  allevatus. 
Joel,  incipiente  deo,  five  eft  deus. 
Jonatha  ,  columba  dans  ,  five  columba 
veniens . 

}oppe,  pulchritudo. 

Italica,  mentis  exceffus. 

Jefar ,  infulae  oblatio . 

Jafonis ,  defiderantis ,  five  qui  mandatum 
fecerit . 

Julium ,  incipientem . 

Iconium ,  praeparatio ,  aut  confolatio . 

*  idem  fhf.  ftjjto  peSforuai  .  Hcfyehio  <ppo-y te;  eft 
'idem  ae  S-upe^  afilHiy. 

b  Ita  in  Commentar,  in  ifai.  P,  inquit  ,  literam 
,ferrn»  Jlibraicus  mn  ka*tt  ,  fcd  f»  t*  Pbi  Or te» 


L. 

Libyam,  venientes  ,  five  introitus  i 
numero  plurali . 

Levites,  additus. 

Libertinorum,  facientium  paleas. 

Lydda,  utilitas. 

Lucius ,  ipfe  f  (citans . 

Lycaonia,  ad  fufcitandum. 

Lyftra ,  generans  decorem  . 

Lydia ,  quam  nos  dicere  poffumus  e  pro- 
dificatam .  Porro  Graece  melius  appel¬ 
latur  a<f>i\v9,£<ra  • 

Lyfias,  generatus. 

Lycia:,  lacrymantis. 

Laiffa,  in  falutem. 

Omnia  pene  ex  L  litera  NOMIN& 

VIOLENTER  USURPATA  SUNT. 

M. 

MAtthaeum,  donatum. 

Maria,  illuminata,  vel  ut  fupra s 
Medi ,  menfurantes ,  five  menfurati . 
Mefopotamia  ,  elevata  vocatione  qua¬ 
dam  :  fed  melius  a  Graeco  etymolo¬ 
giam  poffidet  ,  quod  duobus  fluviis  * 
Euphrate  ambiatur  &  Tigri. 

Madian,  in  judicio,  vel  ex  judicio. 
Moloch ,  rex  vefter :  quem  &  Melchotrt 
folent  dicere. 

Marcus,  excelfus  mandato. 

Manaem,  caftrum. 

Milia  ,•  attreQatio ,  five  palpatio . 

Macedo  ,  quem  nos  Orientalem  poffa- 
mus  dicere ,  figuratum  nomen  ab  eo , 
quod  Hebraice  legitur ,  meccedem  . 
Mitylene,  declinans,  five  tranfmigrans • 
Miletum,  generantem. 

Mnafonem ,  confolanterrt  ,  five  quiefcert- 
tem. 

Myrra ,  amara . 

Militine,  de  infirmitate,  five  mandatui^ 
humilitatis. 

NAzorsum ,  mundum,  fandtum five 
fejundtum . 

Nicanorem ,  ftantem  lucernam  . 
Nicolaum  ,  ftukum  ecclefiae  languen¬ 
tis  . 

Niger,  afcendens. 

Neapolim,  commotionem  mirabilem. 
Naffon ,  augurans. 

G  z  Pe- 

htitUe..  Vid.  &  in  Daniel.  cap,  1 1.  v.  ?S. 

e  Sic  habet  mf.  quoque  nofter:  vitiofe  atrtem  aff¬ 
icies  editi  f  raadtf  catam  , 
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IQ3  de  N omini  bi 

P. 

PEtrus,  cognofcens,  five  diffolvens. 

Parthi,  dividentes  perfefte. 

Pontus,  inclinans. 

Pamphylia,  converfi  a  ruina,  five  divi- 
fio  cadens. 

Pontius,  declinans  confilium. 

Pilatus,  os  malleatoris. 

Procorum,  frudus  congregantem. 
Parmenam,  dividentem  plenitudinem. 
a  Pafcha,  a  tranfcenfum  ,  five  tranfgref- 
fum . 

^  Paphum,  redemtionem  cadentem. 

*  Parion,  difcooperientem . 

Perge ,  voraginem . 

Phytona,  os  abyfli. 

Prifcilla,  agnofcens. 

Pirrhus,  diffolvens. 

Patara,  feparans. 

Ptolemais ,  deducens  ad  menfuram  . 
Fortium,  dividentem  duritiam  eorum. 
Publius,  tabernaculum  ejus. 

Puteoli,  declinantes. 

Hjec  omnia  Gra;ca  nomina  ,  VEL 
Latina  ,  quam  violenter  secundum 
linguam  Hebraicam  interpretata 

SINT ,  PERSPICUUM  PUTO  ESSE  LECTORI  . 

R. 

Rem-  p  Omani ,  fublimes ,  vel  tonantes . 
pham  -tv.  Rapham ,  fa&ura:  veftrae ,  vel  laxi¬ 
tati  eorum. 

*  Rhode,  videns,  vel  fortis. 

Rhodum ,  vifionem ,  aut  b  defcenfionem . 
Regium,  pafcuam  eorum. 

Romam,  fublimem,  five  tonitruum. 

S. 

SAmaria,  cultos. 

Simonis  ,  obedientis  ,  live  ponentis 
triftitiam  ,  aut  audientis  moerorem . 
Salomon ,  pacificus . 

Samuel,  nomen  ejus  deus. 


s  Hebraicis. 

Sadducaei,  juftificati. 

Saffiram,  narrantem,  live  literatam , aut 
librariam  .•  vel  certe  Syro  fermone  , 
formofam . 

Stephanum,  normam  veftram , ,vel  row» 
veltrum ,  quo  veru  &  jacula  diriguntur , 

Sichem ,  humeri . 

Sinai  c ,  live  Sinii  ,  aut  fecundus  inter¬ 
pretatur,  aat  mandatum,  menfuraque 
ejus,  vel  certe  tentatio.  c 

Saulus,  tentatio  refpicientis ,  vel  d  fatu- 
ritas  .  ^ 

Sarona,  cantans  triftitiam. 

Sidonii,  venatores. 

Seleuciam,  tollentem  femetipfam  ,  five 
experimentum  itineris  ,  vel  exeuntem 
ad  vocationem . 

Salaminam,  umbra  commotionis  ,  aut 
fludus,  vel  faluntionem  judicii. 

Sergio,  principi  vallis,  five  hortuli. 

Saul ,  expetitus ,  five  petitio . 

Silam,  miffus. 

Syria  ,  fublimis  juxta  Hebraeam  etymo¬ 
logiam  :  nam  Syria  Hebraice  aram  cnK 
dicitur . 

Samothracia ,  auditio  revelationis  ,  five 
refponfionis . 

Softhenes ,  falvanti  eos ,  five  gaudium  da 
mihi . 

Scaeva ,  vulpecula  clamans ,  vel  loquens . 

Sopater  e,  narrans.  e 

Secundus,  elevans. 

Samus,  auditus. 

Sicariorum,  ebriolorum. 

Sebafte,  gyro,  five  gyranti  .*  ita  tamen  ut 
a  samech  litera  exordium  habeat.  D 
*  Samonem ,  nomen  habitaculi .  Salmo- 

Syrtim ,  anguftiam ,  five  tribulationem  :  nem 
melius  autem  Salluftius  ,  /  a  tradu  *  M(.Sdi* 
ait  nomen  impolitum. 

Syracufae ,  murus ,  five  maceria  laetitiae .  J 

M. 

Timonem ,  numerantem  s  fitim ,  five  g 
pinguedinem . 

Tabita,  damma,  vel  caprea. 

Tyrii , 


d  Mf.  nofler ,  tnifl  vulgatis  vetaftioribus  ,  tran* 

Jcenlus,  five  tranfgre/Jto  . 

lidem  libri,  aut  dijfenf.onem .  Haud  fcio  ah  ve¬ 
nus.  Vide  Boehartum  in  Canaarn  pag.  398. 

r  Veteres  editi,  Sinai ,  /enti;  ,  aut  fecundus  ,  &C* 
Et  fentitetUm  quidem  ,  ftvfc  rubetum,  a  rubis  ,  in 
quorum  uno  Mofes  Deum  vidit,  ex  fldp  radice,  S i- 
nai  optime  interpretatur  .  Impreflfam  leflionem  e 
luis  mfl.  excudit  Martianaius.  Nofter  ,  Sinai,  five 
finis .  Si  cohjefthris  vatet  ,  legi  Velim  ,  five  fnis  • 
nempe  Grarcis  etymologis  Erv*  eft  .  Sed  & 

optwis  euuv.  a ,  vifio  aterna,  &  fallentibus  ,  ut  vi¬ 
detur  ,  librarium  literis  ;  ap<riS  ouWa,  elevatio  s- 
terna,  ab  iifdem  redditur. 

d  Muiat  M&rtianzus  in  fecuritas,  quam  leftroneni 
nec  libri  alii  probant,  nec  etymi  ratio;  fed  vix  fe¬ 
rendum  ,  lectore  non  admOhiio  ,  induti  .  Videatur 


hujus  conditor  libri  ,  Saulum  deduxiflfe  a  V2&, 
favah ,  fatietas:  nec  abnuo,  fatis  violenter.  ' 
e  Alii  editi,  ac  mlT.  Sefipater ,  quod  idem  eft  va. 
riis  dialectis  }  lEwVa^os  ,  &  Turi  Adtor.ro.4. 

/  Scilicet  ocrro  r»  <rvfiny,  a  trahendo .  Ita  vero  Sal- 
1  ullius  habet  in  Jugurtha  cap.78.de  Leptin  oppido: 
SitUtn  inter  duas  Syrtis  ,  quibus  nomen  ex  re  indi¬ 
tum  i  nam  duo  funt  finus  prope  in  extrema  Africa  , 
impares  magnitudine ,  pari  natura,  quorum  proxumd 
terra  praalta  funt  ;  c  ater  a  ,  uti  fers  tulit ,  alta  ;  alia 
in  tempeftate  vddofa  .  Nam  ubi  mare  magnum  ejfe  , 
&  favire  ventis  capit,  limum,  arenamtrve  ,  &  faxa 
ingentia  fluttus  trahunt, 
g  Iterum  Martianasus  ,  quod  &  frequens  illi  eft 
Leftore  non  admonito,  variat  .  Heic  vocem  fitim 
«mittit;  quam  editi  antea  libri,  &  mf.  ouoaue  no. 
ftex  prsfcrunt.  * 
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Tyrii,  coanguftati,  ut  fupra  diximus  , 
■31?  ab  Hebraico  sor  nomine  declinatum. 
Troadem,  requiem. 

Tyranni,  continentis  eos  ,  five  confor¬ 
tantis  eos . 

Tertullus  ,  placens  ftercore  ,  vel  aggere 
eorum . 

Taberna; ,  vifionis  eorum ,  five  bona  vifio . 
Hucusque  per  simplicem  literam 

t  6  TAU  ,  NUNC  PER  THETA  GRJECUM  LE¬ 
GENDA  UUNT  . 


io  6 

Theophile,  furfum  ferens  ,  five  conver¬ 
tens.-  fed  melius  Graeca  etymologia  , 
ab  eo  quod  amatus  fit  a  deo . 

Thomas ,  Didymus ,  id  eft  ,  geminus  , 
vel  abyffus. 

Theudas  ,  laudatio  ,  five  capiens  ,  aut 
fignum. 

Tharfenfis,  explorator  laetitia; . 

Thyatira ,  illuminata . 

Theffalonicenfium ,  feftinantium  umbram 
roborare,  five  firmare. 


d e  Nominibus  Hebraicis; 


-  '  DE  EPISTOLIS  CANONICIS.’ 


J  A  C  O  B  I. 


ABraam  ,  patris  videntis  multitudi¬ 
nem  . 

Elia,  dei  domini. 

Efaia ,  falus  domini. 

Job,  magus . 

Junia ,  incipiens  . 

Jafon  ,  fa&us  in  mandato. 

Raab,  dilatata. 

Sabaoth,  virtutum,  five  exercituum. 


Marcus ,  fublimis  mandato,  five  defrica¬ 
tus,  aut  amarus. 

Noe ,  requies . 

Pontus  declinans. 

Paulus,  mirabilis. 

Sara ,  princeps. 

Simon,  audiens. 

Sodomis,  fulvis,  aut  tacentibus. 
Silvanus ,  miffus. 

J  O  A  N  N  I  S  1. 


PETRI  I. 

ASia ,  elevans . 

Bithynia,  virguncula,  aut  filia  do¬ 
mini  . 

Babylon,  confufio,  five  translatio. 
Cappadocia,  manus  redemta  domino . 
Galatia,  tranfmigrans ,  five  translata. 
Marcus ,  fublimis  mandato . 

Pontium,  b  declinantem. 

Sara,  princeps. 

Silvanus,  miffus. 


C^Ain  d ,  poffeffio. 

J  O  A  N  N  I  S  II. 

DIotrephes,  fpeciofus  infulfus  ,  five 
decor  infaniens  . 

Demetrius,  fortis  ad perlequendum ,  five 
fortis  virga  dejicere. 

Gaius,  mobilis. 

J  U  D  /E. 


c 


d 


PETRI  II. 

BAlaam ,  vanus  populus ,  aut  devora¬ 
tio  ejus. 

Bofor ,  in  tribulatione ,  aut  carneus  ,  fi¬ 
ve  pellicius. 

Cappadocia ,  manus,  redimens  domino. 
Eleile ,  afcendentes. 

Galatia  ,  tranfmigrata . 

moy  Gomorra,  populi  timor,  five  caecitas . G 
in  principio  additum  eft,  alioquin  ex 
ain  fcritutur. 

Lot,  declinans,  five  vin&us. 

a  Unus  mf.  Bodlejanus ,  referente  Hodyo ,  fubne. 
xa  nomina  ex  Canonicis  Epiftolis  non  habet  ,  qui 
catera  tamen  ex  ordine  fervat. 

1  Hocce  nomen  in  mf.  noftro  ,  &  vulgatis  anti¬ 
quioribus  fion  eft  ,  neque  vero  in  Petri  EpiftoJis 


7j7Gyptu$,  tenebrae,  five  tribulatio  . 
2YL,  Adam,  homo. 

Balaam ,  vanus  populus. 

Cain ,  poffeffio  . 

Core,  calvicies,  aut  glacies. 

Diabolo  ,  defluenti ,  vel  claufo  in 
gaftulo . 

Enoch,  dedicatio. 

Gomorra,  populi  timor,  aut  caecitas. 
Michael ,  quis  ut  deus  ? 

Mofes,  palpans,  five  leniens. 

Sodoma,  pecus  tacens. 


er-  jjj-f- 


habettor.  . 

c  Mf.  Ptntius ,  ut  «veteres  editi  i’  corrupte^  nuf- 
quam  enim  Pentium  memorat  Petrus,  fed  Ptntum  , 
Epift.  i.  r. .  . 

d  Iidem  libri  Cain  nomen  non  agnofcunt. 


DE 


*  Mj.  ad 
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D  E 

EPISTOLIS  PAULI  APOSTOLI: 


AD  ROMANOS. 

A. 

ABraam,  pater  videns  populum, 
Adam,  homo,  five  terrigena. 

Abba  ,  pater .  Syrum  eft . 

Achaia ,  frater  quis  2  aut  frater  ejus ,  vel 
frater  domini ,  vel  frater  meus  domi¬ 
nus  . 

Aquila ,  dolens ,  five  parturiens  . 

Alia,  elevata,  five  gradiens. 

Andronicus,  decorus  ad  *  ftadium  ,  aut 
refpondens ,  five  cogitans  paftionem . 
Ampliatus,  populus  malleator. 

Apelles ,  congregans  eos . 

Ariftobulus,  fufcitans  dolore  germen. 
Afyncritum,  dirigens  thuribulum. 

B, 

BEnjamitr,  filius  dexterae. 

Baal,  habens,  five  devorans. 

C. 

C Eneris,  poffidens  fedatores , 

D. 

DavkI,  defiderabilis . 

E. 

Pineton,  fuperindutum . 

Ermen,  anathematizantes  mcerorem. 
Erman  ,  auferentem,  five  anathema no- 
ftrum . 

Eraftus,  frater  meus  videns  ,  aut  vigi¬ 
lans  . 

Tria  nomina  qjjje  sequuntur  per 

•H  LITERAM  LEGENDA.- 

Hefaias,  falutare  domini. 

Helias ,  deus  dominiis }  aut  fortis  domi¬ 
nus. 

Herodionem,  formidinem. 

F. 

FArao,  difeooperiens  eum. 

Fceben ,  ore  aedificantem  ,  aut  oris 
filius . 

Flegon,  diffecans,  five  dividens. 
Filologum ,  ore  praecipuum,  vel  os  meum 
ei  in  hortum  . 


G. 

GOmorra,  populi  timor,  vel  caecitas. 
Gaius,  mobilis,  five  vailenfis. 

I. 

IUda ,  confitens,  five  glorificans. 

Jefu,  falvator. 

Ifrael,  vir  videns  deum. 

Ifaac,  rifus. 

Jefle,  infulae  libamen. 

Illyricus ,  advena ,  aut  elementum  :  ve! 

certe  fecundum  verfus . 

Jerufaiem,  vifio  pacis. 

L. 

LUcius ,  tpfe  elevans ,  five  conftrr- 
gens . 

M. 

MOfe ,  attreilans ,  five  leniens  , 
Macedonia,  orientalis. 

Maria,  illuminans,  aut  illuminata, 

N, 

NArciflus,  afcenfus  laetitia»,  five  lu* 
cerna  fcindens ,  aut  colligens , 
Nereus ,  lucerna  domini . 

O. 

OSee  ,  falvator. 

Olympam  ,  parturientem  thala> 
mum  . 

P, 

P Aulus,  mirabilis,  five  eleflus . 
Prifcus,  agnofeens  . 

Perfidam  ,  tentantem  ,  five  diffuenterra 
latera  fua . 

Patrobam ,  diffolventem  eum  ,  five  vi¬ 
dentem  eum. 

a 

C^U artus ,  a  clangens  fupeifiue  . 

R. 

REbecca,  multa  patientia  ,  five  quas 
multum  acceperit. 

Rufum ,  fanantem  nos ,  vel  reficientem 
nos. 

Sara, 


*  Olim  f UnieMj  tum  nofter,  eum  aliis  editis,  fiv*  fuptrflue. 


no 
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s. 

S Ara,  princeps. 

Sabaoth,  virtutum,  five  exercituum . 
Sodoma,  pecus  tacens,  five  fulva  ,  vel 
fterilis . 

Sion  ,  fpecula  . 

Spania ,  expeditio  ,  five  accinSio  :  fed 
re&ius  Hifpania  fcribitur. 

Stachyn ,  facientem  cantilenas . 

Satanas,  *  vr«p«/?aV»?,  five  contrarius. 
Sofipatrus,  falvans  difperfos. 

T. 

TRiphenam  ,  innuentem ,  five  rever¬ 
tentem  . 

Trifoffam,  perfpicue. 

Timotheus,  beneficus. 

T ertius ,  adjungens ,  id  eft ,  applicans  fe . 

U. 

URbanus,  luce  gaudens. 

AD  CORINTHIOS  l 

A. 

A  Polio  ,  miraculum,  five  congregans 
eos. 

Achaia ,  frater  meus  quifpiam ,  vel  fra» 
ter  meus  dominus. 

Aquila,  parturiens,  five  dolens. 

B. 

BArnabas ,  filius  confolationis . 

C. 

COrinthum  ,  cives ,  five  decuriones 
eorum . 

Cephas,  Petrus.  Syrum  eft. 

Crifpum  ,  fcientem . 

Chloes,  inveftigantes ,  five  omnes  :  fed 
melius  conclufio,  five  confummatio. 

D. 

T^Amafcus ,  fanguinis  potus. 

E. 

EPhefo,  a  voluntas  mea  in  ea  ,  five 
anima  mea  in  ea  . 

Eva ,  vita,  five  calamitas. 

Ebr<st ,  tranfitores. 


«t  Improbat  Martian.  pronomen  mea ,  quemadmo. 
dum  S*.  voces  in  ea,  quz  ex  Ephefi  «omine  deriva¬ 
ri  nullo  modo  poffunt .  Hoc  autem  vitium  &  fupra 
ex  Aftibus  &  pleraque  alia  hujufmodi  tertio  quoque 
verbo  in  Gi*cis ,  Lati nifque  nominibus  occurrunt, 


G. 

GAium,  commotura. 

Galatia  ,  magnifica  ,  five  transla¬ 
tio. 

I. 

T  Udaris ,  confitentibus ,  five  laudanti- 
J  bus. 

Jacobo,  fupplantatori . 

Jerufalem,  vifio  pacis. 

M- 

MOfes,  palpans,  five  leniens. 

Macedonia,  orientalis. 

Maranatha ,  dominus  nofter  venit .  Sy¬ 
rum  eft . 

P. 

JP Riffca ,  cognofcens. 

S. 

SOfthenes ,  'falvans  in  tempore . 

Stephana  ,  regulam  veftram  ,  vel 
fpeculatorem  veftrum,  five  judicantem 
vos . 

Silvanus ,  mififus. 

Satanas,  adverfarius. 

Sabbathum,  requies. 

A  D 

CORINTHIOS  11 

A. 

A  Sia,  auferens,  five  pergens. 

Abraam  ,  pater  videns  multitudi¬ 
nem. 

Areta,  ftupor,  five  defcenfio. 

B. 

BEliar,  caeca  auguftia,  five  caecum  lu¬ 
men  ,  vel  filius  praevaricationis:  fed 
re&ius  Belial  dicitur. 

n  D' 

I  VAmafcus ,  fanguinis  potus. 

E. 

EVa,  calamitas,  five  vita. 

Ebrari,  tranfitores. 

T  L 

JLSraelitae ,  viri  videntes  d  eum  . 

Siiva- 

11  perfequi  notando  velis  .  Ephefus  proprie  finit 
interpretatur:  tametll  Heraclides  tipartv,  ideft  per . 
mijjiunem  appellatam  terram  illam  tradat,  quod  eam 
Amazonibus  Herculea  permififlet . 
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Silvanus,  miflfus . 

Satanas  ,  tranfgreflbr ,  five  adverfa- 
rius . 

T. 

TRoadem  ,  requiem  ,  five  latitudi¬ 
nem. 

Titum,  quserentem  ,  five  bonum  :  fed 
melius,  *  lu&atum. 

AD  GALATAS. 


CLemens,  ecclefiaftes,  five  condona¬ 
tor. 

E. 

EPaphroditum ,  frugiferum . 

Ebraeus,  traafitor. 

Evodiam,  apprehendentem  dominum. 
P. 

T)Hilippenfes ,  os  lampadarum. 

.1  Pharifieus,  divifus. 

Philippus,  os  manuum  ,  five  lampada- 


A  Rabiam,  humilem,  five  occidenta¬ 
lem. 

Antiochiam  ,  paupertatis  filentium . 
Abraatn ,  pater  videns  multitudinem  . 
Abba,  pater.  Syrum  eft. 

Agar ,  advena ,  five  convertens . 

C. 

Cilicia ,  affumtio ,  five  vocatio  lamen¬ 
tabilis  . 

D. 

DAmafcus  fanguinis  potus. 

I. 

JrUdaifmum ,  confeflionem . 

|  Jerofolyma ,  vifio  pacis  . 
acobo ,  fupplantatori . 

Joannes,  domini  gratia,  five  cui  dona¬ 
tum  eft. 

Ifaac,  rifus. 

Ifrael,  vir  videns  deum. 

Pr 

P  Etrus ,  diffolvens,  five  difcalcians , 

s. 

SYria,  fublimis. 

Sina,  menfura  ejus,  five  tentatio , 

AD  EPHESIOS. 

E  T 

AD  PHILIPPENSES. 

B, 

BEnjamin ,  filius  dexterae . 


QYntichen  ,  loquela  ,  five  «*/*»  , 

J  quam  nos  dicere  poffumus  cantile¬ 
nam  .  T. 

THeffalonicam  ,  *  feftinans  umbram  *  ai. 
ftatuere . 

AD  COLOSSENSES. 

A. 

ARiftarchus ,  mons  fadlurae  fuperflua» . 
Archippus,  longitudo  operis,  five 
infidi»  oris ,  vel  infidi»  dilatati . 

B. 

P; Arnabas ,  filius  confolationis . 

C. 

Coioflis,  voci  fa£he. 

D,  rri 

X^Emas,  filens, 

E. 

EPaphra,  frugifer  ,  vel  equidem  vi¬ 
dens. 

I. 

TEfus,  falvator. 

J  Juftus,  parcens,  five  ipfe  elatus, 

Jerapoli,  judicio  fuperiori. 

L. 

LAodicia,  tribus  amata  domini  ,  fed 
melius  nativitas  exfpedlata. 


*  Mf.  nofter,  vu1gat;que  veteres  libri ,  mutatum:  Vere  ne  an  falfo >  quis dqccat ?  Valerius,  a  Sabino .flO» 
pjnc  Titurio,  Jitura  fiuxilfe,  au&or  eft, 


”3 

Lucas  , 
vans . 

M. 

M Arcus,  fublimis  mandato,  five  a- 
marus ;  vel  certe  attritus  ,  atque 
limatus . 

N. 

^^Ympham,  applicitam  ori  eorum. 

O. 

ONefnno,  decoro,  five  refpondenti. 
T. 

X ' Ychicus ,  tacens. 

AD  THESSALONICENSE S. 

A. 

AChaia ,  Frater  meus  quis ,  five  frater 
meus  dominus. 

Athenae ,  in  tempore  dilfipatae . 

S. 

Silvanus,  miflfus. 

Satanas  ,  adverfarius ,  five  tranf- 
greffor  . 

AD  HEBRAEOS. 

A. 

ABraam ,  pater  videns  multitudinem . 

iEgyptus ,  tenebra ,  five  anguftiae  . 
Aaron,  mons  fortitudinis. 

Abel,  ludius. 

B. 

BArach,  fulgurans. 

C. 

C<Ain,  poffeffio. 

D. 

DAvid ,  defiderabilis ,  five  fortis  ma¬ 
nu. 

E. 

ENoch ,  dedicatio  . 

Efau ,  *  roboreus  ,  five  acervus  la¬ 
pidum  . 

Ebraus,  tranfitor . 

«  Iidem  libri  corrupte  rubeum  ,  pro  roboreum  le- 

ftint .  Graecis  quoque  <5ptiiVo$  ,  roboreus,  ab  arbore 
rn>  r°huli  quercus  appellatur  Efau.  Re  autem ip. 

S .  Htsr.  T.  111. 


F. 

FArao,  nudavit  eum  ,  five  diffipavit 
eum. 

Fafe  ,  tranfcenfus  ,  quod  interpretatur 
pafcha  . 

G. 

GEdeon  ,  experimentum  iniquita¬ 
tis. 

I. 

I  Efus ,  falus ,  five  falvator . 

Juda,  confitens,  vel  laudator. 

Ifaac,  rifus. 

Jacob,  fupplantator , 

Jofeph,  addens,  five  augmentum. 
Jericho,  luna,  five  odor  ejus. 

Jepthe,  aperuit,  five  aperientis. 

L. 

Iu  Evi,  additus. 

M. 

MOfes,  palpans,  vel  leniens. 

Melchifedech ,  rex  juftus. 

Manna,  quidnam  eft  iftud? 

N. 

iSJ^Oe,  requies,  five  requiefeens. 

R. 

RAab  ,  fi  per  ain  mediam  literam 
feribatur,  famem  fignificat  ,  fi  per 
he  ,  impetum  :  fi  per  heth,  latitu¬ 
dinem  . 

S. 

SAbbatha,  requies. 

Salem,  pax. 

Sara,  princeps. 

Samfon,  fol  eorum. 

Samuel ,  nomen  ejus  deus. 

Sion,  fpecula . 

AD  TIMOTHEUM  I. 

A. 

ALexander  ,  levans  anguftiam  tene¬ 
brarum  . 

Adam,  homo. 

G. 

CjAlatia,  translatio. 

Gal. 

fa  non  ab  arbore  deducenda  etymologia  hac  eft,fed 
a  fortitudine,  ex  Hebraico  verbo  OM,  robur  t  VA- 
UAa  vires  &c, 

H 
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ipffe  confurgens  ,  aut  ipfe  ele- 


ain 

am 

ano 
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Gallia  a,  transferens.  D. 

T"\Avid  ,  defiderabilis,  vel  fortis  ma- 
I  J  nu. 


Diabolum,  defluentem,  five  claufum 
in  latomiis. 

E. 

EPhefum ,  voluntas  ejus . 

Eva ,  calamitas ,  aut  vita ,  five  vz  * 

I. 

J  Amnes  ,  marinus  ,  five  ubi  eft  fi- 
gnum  ? 

mbres,  mare  b  pelliceum  ,  five  mare 
in  capite. 

O. 

ONefiphorus  ,  refpondens  narratio¬ 
nem. 

P. 

POntius  c,  inclinans  confilium . 

Pilatus  ,  ore  malleator  ,  five  ore 
contundens . 

S. 

S>  Atanas ,  adverfaruis. 

Y. 

"y* Menzus ,  dormitans. 

AD  TIMOTHEUM  tl. 

A. 

ASia,  elevatio. 

Archippus,  longitudo  operis. 
Ariftarchus ,  mons  fadtura  fuperflua; . 
Antiochia ,  paupertatis  filentium  . 

Aquila,  dolens,  five  parturiens. 

C. 

CRefcens,  tenebrofus. 

Carpum ,  fcientem  perfpicue . 
Corinthus,  oritur  ipfe. 

Claudia,  fpes  tranquillitatis. 


a  A  quo  politum  heic  fit  nomen  /Gallia  ,  quod 
nunquam  in  Paulinis  Epiftolis  legitur,  pro  Galatia, 
quod  larpius  occurrit,  Martiansus  ,  homo  Gallus  , 
divinationi  Leftorum  permittit.  Nihil  vero  divinan¬ 
dum  eft,  quando  veteres  Scriptoies  luculenter  tra¬ 
dunt,  in  a.  ad  Timoth.  cap.  14.  v.  10.  ubi  vulgo 
habetur  ,  K/tdcung  c raXoc-ricu/ ,  Crefcens  in  G ala» 
tiam,  Gr*ca  quadam  exemplaria  legifle  tic,  TaX- 
Xnu/,  in  Galliam .  Eufebius.  Hift.  Eccl.  lib.III.cap.4_. 
Koioxrg  teir  ttti  neg  raXXfVxs  ?it\<x$ucc  uir’  afi-r* 
(ricuyX»)  •  Crtfctns  quidem  mijfus  in 

Gallias,  Pauli  ipfius  tefi imonio  declaratur .  Atque  ita 
quidem  retinendum  contendit  Epiphanius  in  Hareii 
Alogorum,  f|i  Tti  TaXccrl  a  >' *>(  Ttvtg  r\outri&oy» 
ng  vomi*Vs«  ,  otAX*  t  v  t «  raXX:'a  :  Non  in  Galatia , 
ut  quidam  errore .  decepti  putant  ,  fed  in  Gallia  . 
Denique  Theodoritus  ipfum  T xXxvIag  nomen  pro 
r«>Aia  docet  accipiendum.  rct^Kxti  tw»  to’s  T«x- 


Demas,  filens  ,  five  terrenus  ,  vel  fan- 
guineus. 

Dalmatiam  d ,  paupertatem  grandem. 

E. 

E  Unice,  ornantis. 

Evodiam  ,  apprehendentem  domi¬ 
num. 

Ermogenes  ,  vomens  eos  in  valle  :  fed 
melius,  mons  ferutatus. 

Ephefo ,  voluntas  ejus . 

Eraftus,  frater  videns. 

Eubulus,  cohabitator. 

F. 

FYgelus,  occurrens,  five  contrarius  . 
*  Filonem,  faciem  dei. 

Filethus ,  declinans ,  five  os  meum . 

G. 

(jTAlatia,  magnifica,  five  translatio. 

I. 

IConium,  vocatam,  five  duram  :  fed 
melius,  ubi  eft  calamus?. 

L. 

LOidi  ,  ,  id  eft,  quas  con- 

fequuta  eft  utilitatem. 

Lyftris  ,  utilitas  anguftiae  ,  vel  tribula¬ 
tionis  . 

Lucas,  ipfe  confurgens,  five  elevans. 
Linus,  candidus,  five  tibicen. 

M.  &  P. 

MOfes,  palpans,  five  contre&ans. 
Membranas ,  apertas  ,  five  mani- 
feftas . 

Mileto,  generare,  five  quis  eft  ejus? 
Prifcam,  agnofeentem. 

Pudens,  indutus  confilio. 

Roma, 

Xt'ixc  Srwq  txdXffftAi  •  OvTW  ■£>  *  xaxSvir7raX«U  .  O  e- 
TU  ot  vuv  oojltts  cvo/j.x'i' u:iv  01  TO?  s Treuilxi 
MfTHXiKpOTS^ .  Gallatiam  Gallias  ita  Paulus  appella - 
viti  Jic  emm  &  olim  vocabantur ,  <b"  nunc  quoque, 
qui  exoticis  difciplinis  imbuti  funt ,  vocant .  Vide.  Ap¬ 
pendicem  priorem  ad  Hieronymi  librum  descripto¬ 
ribus  Eccleliaiticis  cap.  X.  Crefcens  in  Qalliis  pra • 
dicavit,  &c. 

b  Refcribendum  videatur  pellucidum  ,  pro  pelli¬ 
ceum  ;  nam  &  Mambre  ex  Genefi  perfpicuum  inter¬ 
pretatur,  &  analogia  ratio  conflabit  aliqua.  Verum 
&  Gracus  nomenclator  doeXotaretv  ttpfaxrivlw,  mart 
pelliceum,  yertit, 

c  Alibi  declinans,  quemadmodum  &  Ifidorus  le¬ 
git  Originum  7,  10.  Olim  quoque  erat  conciUum  , 
pro  confilium  . 

d  Addit  mf.  nofler ,  Dominum  . 
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R.  St  T. 

ROma,  excelfa,  live  tonitruum. 
Troadi ,  fervienti . 

Trophimum,  diffolventem  thalamos. 

AD  TITUM. 

A.  &  C. 

ARteman  ,  anathematizantem  ,  five 
conturbantem . 

Apollo,  mirabilem. 

Cretam ,  vocationem  confummatam . 

N.  &  Z. 

Nicopoli,  germen  protedlionis  meae. 
Zenam,  commotionem  ejus  ,  five 
commovens  eum,  vel  ipfe requiefcens . 

AD  PHILEMONEM. 


A.  &  D. 

APphia,  continens,  five  continentia, 
vel  libera. 

Archippo  ,  longitudini  operis . 

Demas,  filens. 

E.  &  F. 

EPaphran  ,  quem  nos  crefcentem  , 
five  augmentum  poffumus  dice¬ 
re  . 

-Filemoni  ,  mire  donato  ,  vel  certe  os 
panis  eorum. 

O. 

ONefimum ,  refpondentem . 

DE  APOCALYPSI 

J  O  A  N  N  I  S. 

A. 

ASia,  elatio. 

Arnen,  vere,  five  fideliter. 

Afer,  beatitudo,  five  beatus. 
iEgyptus,  tribulatio. 

Armageddon,  a  confurre&io  te&i  ,  five 
confurre&io  in  priora  :  fed  melius  , 
mons  a  latrunculis  ,  vel  mons  glo- 
bofus . 

Alleluia,  iaudate  dominum . 


a  Prior  interpretatio ,  cenfii  recti  seQi,  io  mf.no- 
ftro  non  «ft  , 


B. 

BAlaam,  vanus  populus. 

Balac,  elidens. 

Benjamin,  filius  dexterae. 

Babylon,  confufio,  five  translatio. 

D. 

Diabolus,  deorfum  fluens. 

David ,  defiderabilis . 

E.  &  F. 

Phefum ,  voluntas  mea  ,  five  confi- 
u  lium  meum  . 

Euphrate,  frugifero. 

Filadelphia  ,  falvans  harentem  domi¬ 
no. 

G. 

Gx\d,  tentatio. 

Gog ,  fS/x* ,  id  eft ,  tedum . 


JEzabel  ,  fluxus  fanguinis  ,  vel  fluens 
fanguine  :  fed  melius  ,  ubi  eft  jter- 
quilinium  ? 

IflTachar,  eft  merces. 

Jofeph,  adaugens. 

Jefus,  falvator. 

L. 

LAodicia  ,  tribus  amabilis  domini  , 
five  fuerunt  in  vomitu . 

Levi ,  additus . 

Labbaddon  *,  perdens  pro  eo,  quod  eft  b 
interficiens  .•  fed  melius  ,  folitarius 
eorum . 

M. 

MAnna ,  quid  eft  hoc  ? 

Manafle ,  obliviofus ,  iive  ohftu- 
pefcens . 

Michael,  quis  ut  deus? 

Magog ,  de  domate  ,  hoc  eft  de  tedo  , 
iive,  quod  0  eft  Sajxet ?  c 

N. 

Nicolai  tarum,  *  effufio,  five  ecclefia  *.«i.  <#«- 
languens,  vel  ftultitia  eccleGae  lan- 
guentis . 

Nephtali,  converfantis. 

P.  &  R. 

PAulo,  ori  eorum,  five  ori  tubae.  Apol- 
Pergamo,  dividenti  cornua  eorum,  lyon 
vel  diflecanti  vallem. 

H  2  Ru- 

b  P-cfcribendum  «Jladdon,  Martiasxus  docet. 

<  Mf.  &  veteres  vulsari,  five  quid  efit  teflumt 


np  d e  Nominibus  Hebraicis. 

Ruben  ,  videte  filium  ,  five  videte  in  Amalec,  populus  lingens  > 
medio  bruchus . 

S.  &  Z.  David,  defiderabilis . 
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five  populus 


‘Myrnae,  cantico  eorum  . 

_ >  Sardis ,  principi  pulchritudinis . 

Satanae ,  tranfgreflori ,  five  adverfario . 
Simeon,  audienti  triftitias. 

Sodoma,  pecori  tacenti. 

Zabulon  ,  *  ,  habitaculum  pulchritudi- 

*  D  E  EPISTOLA 
BARNAB  M- 

A.  &  D. 

ABraam,  pater  videns  populum. 
Adam,  homo. 

«  Glofl*  Aquicinftinz,  «itante  Rofvveido  ,  in  No¬ 
tis  ad  S.  Paulini  Epift.  i.  Zabulon,  habitaculum  for. 
titudinis ,  vtl  fluxus  noHis.  Notum  porro  ex  Aolica 
diale&o,  Zabulum  dici  pro  Diabolo. 

b  Supra  laudatus  Bodlejanus  mf.  fubnexa  nomina 
ex  Barnabz  Epiftola  non  agnofcit. 

c  Legendum  videtur  Nave  ,  tum  quia  Naum  in 
Barnabz  Epift.  non  memoratui ,  cum  quia  non  gtr. 


E.  &  M. 

EVa ,  calamitas ,  five  vae ,  aut  certe  vita . 

Ephraim ,  frugifer ,  live  ubertas . 
Manafle,  oblitus. 


N 


N.  &  R. 

Aum  c ,  germen . 
Rebecca,  patientia. 

S. 


SAbbatha,  requies. 

Sion,  fpecula . 

Sina,  menfura,  mandatum , vel tentatio . 
Satan,  adverfarius,  five  praevaricator. 

nen  fed  eeufclatercm  fignificet  penes  ipfum  Hiero¬ 
nymum  a  radice  0113  •  Contra  Nave  ,  feu  Nun  , 
quod  idem  eft  juxta  Hebraicum  textum ,  ipfe  S.  Do- 
ftor  ter  me»  vertit  in  Nominibu*  de  Exodo :  lcilicet 
a  verbo  forrnz  Niphal  ,  p_»  .  Utrumque  confundit 
S.  ifidorus  Otigin.  lib.  7.  C.  *.  Naum ,  germen ,  five 
confolator  ;  increpat  enim  civitatem  [anguinum  ,  & 
fojl  tverjitnem  illius,  confriatur  Sion.  . 


iNCr- 
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INCIPIT  PRifATIO 

SANCTI  HIERONYMI 

IN  LIBRUM 

DE  SITU  ET  NOMINIBUS 

LOCORUM  HEBRAICORUM. 


EUsebius,  qui  a  beato  Pamphilo  martyre  cognomentum 
fortitus  eft,  poft  decem  Ecclefiafticae  hiftori«e  libros:  poft 
Temporum  Canones,  quos  nos  Latina  lingua  edidimus: 
poft  diverfarum  vocabula  nationum,  quae  quomodo  olim 
apud  Hebraeos  didfta  fint ,  &:  nunc  dicantur  ,  expoluit  : 
a  a  poft  Chorographiam  terrae  Judaea,  &  diftin&as  tribuum  fortes  , 
ipfius  quoque  Jerufalem  templique  in  ea  cum  brevilfima  expolitio¬ 
ne  pidluram,  ad  extremum  in  hocOpufcuIo  laboravit,  ut  congrega¬ 
ret  nobis  de  fan&a  Scriptura  omnium  pene  Urbium,  Montium,  Flu¬ 
minum ,  Viculorum,  &diverforum  Locorum  vocabula:  quae  vel  ea¬ 
dem  manent,  vel  immutata  funtpoftea,  vel  aliqua  ex  parte  corrupta . 
Unde  &;  nos  admirabilis  viri  fequentcs  ftudium ,  fecundum  ordinem 
literarum,  ut  funt  in  Graeco  polita,  tranftulimus ?  relinquentes  ea, 
qux  digna  memoria  non  videntur  ,  &  pleraque  mutantes  .  Semel 
enim  &  in  Temporum  libro  praefatus  fum  ,  me  vel  interpretem 
efle,  vel  novi  operis  conditorem:  maxime  quum  quidam  vix  pri¬ 
mis  imbutus  literis ,  hunc  eumdem  librum  aufus  fit  in  Latinam  lin¬ 
guam  non  Latine  vertere:  cujus  imperitiam,  ex  comparatione  eo¬ 
rum,  quae  tranftulimus,  prudens  ftatim  Ledtor  inveniet.  Ut  enim 
b  mihi  excclfa  non  vindico,  ita  terrae  b  cohaerentia  fupergredi  polle 
me  credo. 


*  AI. .Teper rafbl»m .  Vetus  edit.  an.  14 96,  'cum 
aonnullu  mfs.  cufmgmpbi*  m  alii,  ertogripbUw . 


4  Al.  ini  arentia  me  fupergredi  ■  Ssx, 


£USE- 


123 

'  E  U  S  E  B  I  I 

PAMPHILI 

EPISCOPI  CiESARIiE 
PALiESTINiE, 

De  Nominibus  Locorum  Divin«e 
Scriptura . 

QUemadmodum  in  prooemio  ejus  argu¬ 
menti  ,  quod  a  te  ,  fanfte  vir  Dei 
tauline ,  piopofitum  eft  in  procedenti  tratta- 
tu  redditis  &  expofitis ,  quas  promiferam 
quxflionibus ,  ac  primum  quidem  translatis 
variarum  orbis  nationum  in  Grjccam  linguam 
iis  vocibus  &  appellationibus ,  qux  Hebrai¬ 
cis  nominibus  exflant  in  divina  Scriptura  : 
deinde  ex  quolibet  libro  faSla  veteris  Ju- 
dx x  delineatione  ,  ac  divi/is  ,  qua  in  ea  funt 
e  duodecim  tribuum  fortibus:  atque  in  his  , 
ut  in  pitlura  delineatione  celeberrima  quon¬ 
dam  ejus  metropolis  ,  Jerufalem  inquam  , 
&  illius  y  quod  in  ea  fuit ,  templi  infculpta 
^  imagine ,  una  cum  additione  Commentario¬ 
rum  in  Locos :  confequenter  in  hoc  loco ,  & 
e  illis  confentanee ,  vel  ut  in  totius  argumenti 
commodum  praparatis  tuam  infuper  adne- 
Slam  propofitionem  ,  earum  qua  in  divina 
Scriptura  (  habentur  )  Tingua  patria  urbium 
f  &  vicorum  f  fignificationes ,  exponens  cujus 
regionis  ac  loci  fint ,  quomodo  eas  noflri  no- 
minent ,  feu  confentanee  prifcis  ,  feu  aliter 
transferantur .  Ex  univerfa  quidem  a  Deo 
infpirata  Scriptura  f  eligam  ea  qua  quxrun - 
tur :  ftngula  item  exponam  ordine  Alphabe¬ 
ti  ,  ut  facile  ea  comprehendantur ,  quafpar- 
fim  inter  legendum  incidunt » 

*  Grxctis  Eufebii  textus  haftenus  ex  imo  Regio 
Parifienfi  mf.  recemioiis  sevi  atque  infimae  notxde- 
fcriptus,  nunc  ptimum  ad  fidem  Vaticani  Archety¬ 
pi  antiquiffimi ,  atque  emeadatiflimi  exigitur.  Fuit 
oJim  codex  ifte  Card.  Sirleti,  nunc  in  Vaticana  Ei- 
bjiotheca  numero  prxmrtatur  145  6.  jantxque  eft  ra¬ 
ritatis,  ut  ftudiolqs  Editores  latuerit  ,  qui  nullum 
alium  prxter  apographum  Parifienfem  exftase  ad  hanc 
uique  diem  arbitrati  funt. 

i  Alterum  fuppler  Vatie,  exemplar  .  Porro 
Prxfationem  hanc  Eufebii  non  Hieronymus  ,  fed 
Uonfrerius  Latine  vertit  ,  quem  wno  &  altero  loco 
ad  Grxcum  emendamus. 
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‘EYSEBIOY 

TOT  nAMOlAOT 


EniSKonor  kaisapeias 

THS  nAAAISTINHZ 

II (ei  tfff  'rnnxSv  oio/xsi-mr  ^  ^  cv  rii 
■3-e/sx  ^xipv, 

Q^lirtp  u  7 rpooi/xiu  rn?  vtto  ax  7rpo7t- 
$eian;  birobtaiut;  ,  hpt  n  0*5  oe- 
Spcrai  TLcujx7h  ,  ee’  tcS  irpo  nry  tk;  ttrny- 
yiXfj.ua;  uiroStaet;  derrofu;  vff  7rpum  fxu 
^J*  axx  rlw  oixxfxulw  s^-vwv  «V/  rlw  tX- 
Xst^x  tpmltu  jxtmfixXav  tkc  u  rii  Sreiot 
<p«  xotfj.ua;  lE  fZpcuoi;  ovbfxxat  7rpoap  'a  et;  , 
tirenu.  t7;  arxXtu  loudctix;  doro  -jrxan;  (h- 
/SXov  xx-rv.^xflw  7Ti7roinfxuo;  ,  v^’  -m;  u 

uvrn  fyf  SaStxx  ft/Xav  *  SicupSv  xXripou;  r  * 
xai  v/rl  TbTot;  ,  (b;  c  u  rbira  rj; 

ardixsu  3f^8ornvv  /xd^orr oXiat;  avfyS  y  Xtyco 
<T»i  tUu  1'epovaxXnfj.  ,  roore  u  tturx  itpou 
rlw  etxora  eSfeyxpd!;x;  /xtm  7rxpx$iaea>; 

ei;  tvv;  ntrou;  b-nofj.trfj.druj  ,  d  d$r,; 
ce  7 vvrtp  X94  uxdXov&n»;  ixeetoi;  3  w;  ax  et; 
70  PSmifj.0)  tt\;  oXi\;  djrohriatk;  e  7rpcrv- 
'&i'jtiafj.uot;  ritu  altu  i7nauud-\.r,j  yrpo^iair 
V.  tari  rn  Seict  ifipojxuav  -j^x <$  7 rxr&icp 

yxdtrrti  'noXtw  x^fj.2/  m;  f  an/xx- 
aix;  ,  irota;  n  etu  }  xoM  oirst;  cw- 

tk;  ot  xxb’'  b/j.x;  bvojxx£uaiv 3  et 7 i  adi;  7 rx- 
Xcuol;  6/j.olw; ,  dirt  hsM  sVspiaf  /xtTKl3x>Xov~ 
tsu  j  tx^tfjfao;  .  citro  trxar;  fj.u  t7;  bto- 

TTvdlqov  tfxipri;  aixXt^u  m  (nrJufy/X  ,  tx- 

5rriaofj.su  «Tt  xxm  qot\etor  txxgx  ei;  dlx* p» 
JtacTitXn^J»  caropxSlut  zi  aot;  suxyvdajj.xair' 
vtroTmtormv. 

c  Ita  ex  Vaticani  rnf.auftoritate  emendamus ,  cum 
haftenus  obtineret  incongruo  fenfu ,  t\  ypxifdt;  xtl- 
-nsi .  Erat  prxterea  tk7h  pto  thVois  ,  &  ouJmTc  pro 
a vW .  Latinam  quoque  interpretationem  heic  ad 
Gtarcum  refigimus. 

d  Bonfrerius  ‘miniis  bene  y;  ,  ex  qua. 

*  Martianxus,  •npaeifttmo tj.ly\iu ,  f’r*paratam  ,fci- 
licet  pTopoficienen  .  Re&iflime  vero  V'atican.  irpcrw- 
"fci-xir/j.ivci;,  praparatis,  illis  nempe  Commentariis  . 
Bonfrerius  hanc  duafque  iubfequentes  voculas  tlut  , 
elui  penitus  omifit. 

f  Seu  verius  appellathnis ,  4?  nemina  ,  ut  Clerico 
.placet.  Mox  Vane.  MCutdxtXovrt;,  trantfirentes. 


iNcr- 
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INCIPIT  LIBER 

DE  SITU  ET  NOMINIBUS 

LOCORUM  HEBRAICORUM. 


ETZEBIOZ 

TENESEnS  Tor  A'. 

A’PAPA'T  ,  fl  A‘p /*#,/«.  E\  opt- 

<riv  A 'pxpxr  ,  *  »  xifang  xx- 

bijrcu  Xtytrcu  .  <fx<r  i'v  dg 

,  f  Stipo,  S^mmuoS-cu  hri  fyT  opta»/ 
A  p fJfatag  \ti-\xvx  rn $  mfZuwii  .  Mt(Avn- 
^  Tcw  I  tpt/Atxg '  rig  ft  pxpxr  cv  ^  r» 

xxiK'  B x/ZvXavog  op*V«  ,  h<W  tdvxanrog 
f,  w  77‘Pa7'rl(  r»?  ItfuTaVxnf  «p^ttioXo- 
>  a?  irtex  tv/  tottov  /gopSv  i rapxrib^t- 

C  TcUj  H9H  «Vp  JfJ*  gfro  /Axprvpxg  aSt  c  pn— 

»»  ?u<riv  •  /uaS-au  Jg  Nwi 

«  UTT^xy^uluj  Tlw  ylw  tS  xxtkxXiht /aZ  } 

d  t,  (AMxg  «Maj  «Vto  «/xgpaf  rf  TOVg  {<ya 

»  tw?  Xxprxxog  tfxfiwtv  ,  awToV  «  (Acnx 
»  rfc  tyiaf  wpotXbdv  ,  w*  SuV*?  tbT 
e  „  ©sii ,  a  i wdio^n  -mg  tixnoig  .  4  «V0- 
»>  fixTruuov  (Awm  m  ■nnroy  txtvv  Apptcwo/ 
5,  xxX&tnv.  'tx£  yS  ctlxo-aSuo hj  r«f  Xap- 

/  J,  V«Mf  J  £77  Vjtu  UJJTDl  oi  TTittyduot  m 

„  X«4ava  JWac-iv  .  7^  St  ijj  xxmxXi i<r~ 

»  tutu  y  Hpj  r«?  Xapvaxflf  (At/A/lturaA 

>3  'irt*»Ttg  oi  to?  Rxpfixttxxg  igoetxg  aXx- 
„  yi^xfortg'  avtgt  £  Bnpatrap  «*  XaX<T^?, 
„  diwya/*^/Cf  yfc  TO'  Trtei'  Tov  xxmxXvtr/AOy , 
,,  XTU7Tii  J/£^«£T<V*  XtytTOA  S 1  7V  7lXoix 

£  33  u  7«  ApnfyjtCL  yrpog  tsT  opw  £  Kop- 

*  »  <Tu£^&)V  ^  tTTlfAtpog  Tt  HVCU,  M/At^M 

3,  Tiya?  tm?  atnpxX tu  dtpcupSrmg.  /tfSvrcu  St 
„  (AxXigx  oi  a^Srpairot  tsT  xofAi^opxuo)  irpog 
„  Tv;  XTTO^OTTiXa-fABg.  Ut  (AVWrcU  Ji'  totov  ^ 
„  I  «pawptof  e  Alyxnrrtog  i  7kv  xpycuoXoylxy 
£  3}  rlw  1  foivniltvcvyypx^x/AUog,  %  *  Mva- 

„  erga?  «Tg  ^  7 rX»ag  t  y&j  N txoXxog 


HIERONYMUS 

DE  GENESI. 

A R arat  ,  Armenia  .  Siquidem  in 

montibus  Ararat  arca  poft  dilu-  * 
vium  fediflfe  perhibetur  .•  &  di¬ 
cuntur.  ibidem  ufque  hodie  ejus 
permanere  veftigia.  Meminit  horum  mon¬ 
tium  &  Jeremias  in  vifione  contra  Baby-  b 
Ionem  .  Jofephus  quoque  in  primo  Anti¬ 
quitatum  Judaicarum  libro  ,  fecularium 
literarum  Hiftoricos  proferens  .  Animad- 
„  vertens  ,  inquit  ,  Noe  terram  diluvio  c 
,,  liberatam  ,  feptem  alios  dies  abire  per- 
„  mifit  :  &  univerfa  animalia  beftiafque 
„  patentibus  clauftris  emittens  ,  ipfe  cum  d 
„  fua  prole  egrelfus  eft  :  immolans  Deo 
„  hoftias ,  gaudenfque  cum  liberis  .  Hunc 
„  locum  Armenii  exitum  ,  vel  egreflfum  e 
„  vocant.  Siquidem  ibi  cultores  illarum 
„  regionum  ,  arcam  primum  fedifiTe  te- 
„  ftantur  ,  &  lignorum  qua>dam  fuperef-  r 
„  fe  monumenta  .  Arca?  hujus  &  dilu-  1 
„  vii  ,  omnes  qui  barbaras  fcripfere  hi- 
33  ftorias  ,  recordantur  :  quorum  unus 
„  eft  Berofus  Chaldaeus  ,  qui  fuper  dilu- 
„  vio  referens  ,  hac  loquutus  eft  :  Dici- 
„  tur  hujus  navis  in  Armenia  propter 
„  montem  Carduenorum  pars  aliqua  per- 
„  manere  ,  &  quofdam  bitumen  ex  ea  f 
„  avellentes  circumferre  :  quo  utuntur 
„  vel  maxime  hi  qui  luftrantur  &  fe  ex- 
„  piant  .  Sed  &  Hieronymus  iEgyptius  , 

„  qui  antiquitates  Phoenicum  pulchro  fer- 
„  mone  confcripfit:  &  Mnafeas,  &  multi  ; 

?>  alii  .  Nicolaqs  quoque  Damafcenus  in  * 

?3  nona- 


4  Vocem  iy&x,  quam  uterque  mf.  ignorat  .  heic 
deA^alntSrferi,ntB0nf-ri^,»  acMartianzus . 
,  *  -Mendofe  codex  uterque ,  Parilinus,  ar  Varican 
«  ^  *«W,  ax(Sv\Uyog  o>,  pro  t«,  &  e ?p*W. 
Ic»jVatlC’  f1>MCC9l'v  tUjTC,”'s  Ypxffwv ,  ■verbit  ipfu  feri . 

«'  Nuperus  Jofephi  editor  ,  ra  .  Bonfrerius 
oeic  irjurng ,  rcnuehtibiis  mli. 

»„^£c’llc/,et  eiuf,n°di  nomiae,  quod  Grzce  rransla- 
rum  ocircBatT»aio»'  fonaret,  Latine  txitum  ,  vel  de. 
Se(Kim”  k  n4v':.  Straboni  quoque  lib.  ij.  locus  ad 

rissriScSiif 


pera  pmermittit, 

^  Antea  erat  Ke fftttAov .  Sane  Epiphanius  adverf. 
n.vrcl.  lib.  i.  t  rt  y&t  citpw  tti  Xr'4/cu/x  rrc  W  N 
\.xpvoLKO$  ftiKWTcu  tv  ty)  KocpSvouu\  xu!poc  .  sAd- 
huc  lignum  ex  arcu  AW  rehepuurn  oftenditur  in  Car. 
dueporum  regione.  Qu*  diferte  etiam  reflantur  Theo. 
philus  Antiochenus  iib.  9.Zofimus  edit.  Oxonienfis 
p.  ip.  Ihdorus  lib.  4,  Originum,  aliique  . 

h  Videtur  eum  Jofephi  editionibus  legendum  iri 
Mtpog  >  Adhuc  pArs, 

f  Clericus  ad  Grammatica:  regulas  tfciytuixlu)  re. 
poiuit >.&  (tenuxoc  quidem  pro  Punico  ,  non  pro 
Phoenicio  vulgo  ufurpatur.  1 

k.  Emendat  Vatican.  mf.  fuffragantibus  Jofepho  , 
ac  Hieronymo  noftro.  ^lendofe  antea  erat  E vxUxf  , 


'i>n 

V» 

l 


i*'7  de  Situ  et  Nominibus  i2^ 

„  nonagefimo  fexto  libro  refert .  Eft  in  Ar-  „  St  o  Axyx<rx!wig  ol  r«  c*’ve /pnxo<g\>  \ * *- 

„  menia  fuper  Myniadem  mons  nomine  „  r«  |(?//?xa>  <V#p«  TTset  at)^  xf>«v 

„  Beris :  ad  quem  multos  in  diluvio  con-  „  *V<  viw  Cmp  rlw  a  M/»ua<Ta  y iyx  opog  **- 

„  fugifle  autumant  ,  ibique  eflfe  falvatos  .  „  to  rlw  A' pyc*lxv ,  bBxeig  xtyoy w<n  c  *<P 

„  Alios  vero  in  ares  alveo  fupernatantes,  „  o  tzvM»?  ruypiycvmg  tiro  tv  xamxXvoV** 

„  ad  ejus  verticem  perveniffe,  &  ufquead  „  Xoycg  «\«  Trtzurcoblwau.  ,  xzi  tivx  %*** 

,,  multas  aetates  ligna  arcae  monftrari  foli-  „  Xxpvawg  oyiywov  *Vi  ritu  «xpwpwav  ^ 

,,  ta  /  quos  quidem  ego  puto  non  efle  a-  „  qxhXzi  ,  ycp,  m  xe.'4«va  fyf  |uX<av 

„  lios,  nifi  eos  quosMoyfes  legifer  Judaeo-  „  voxC  ra$lwzt.  Sxv  viig,  cirn* 

„  rum  in  fuis  voluminibus  edidit.  „  fc,  Mauc-tfc  «liypx-\-c*  o  1'uSaiav  voyo^tT*;- 

#  Achad ,  urbs  regni  Nemrod  in  Baby-  A\xy ,  -n oXig  (Sxo-iXuxg  *  NtyPpuS  & 

Ione .  ( Porro  Hebraei  hanc  effe  dicunt  Me-  BafivXvvi . 

fopotamiae  civitatem  ,  qua;  hodie  vocatur . 

Nifibi ,  a  Lucullo  quondam  Romano  Con-  .  ,  .  .  . 

fule  obfeflam  ,  captamque  &  ante  paucos . .  : 

annos  a  /  Joviano  Imperatore  Perus  tra-  . 
ditam . ) 

Aggai  ,  ad  occidentalem  plagam  vergit  A’yyal ,  xxm  Sjcryxg  Bvi^rtx  ,  Ji*?*'**- 
Bethelis  ,  non  multum  ab  ea  diftans  .  <riv  «MwX< »v  a  ttxZsov  .  s  v.^txl  St  B cu- 
Sita  eft  autem  Bethel  ,  euntibus  filiam  3-«x,  avtovmv  elg  Alxixv  xiro  N««?  tt*- 
de  Neapoli  in  lava  parte  viae  duodeci-  \tug  b  civtoig  r»f  c<TS  dyp  *  to  SiMxa- 
mo  circiter  milliario  ab  iElia  :  &  uf-  tov  utt’  Alxlag  cryZov.  i  yc*  Baz^-nX 
que  hodie  parvus  licet  vicus  oftenditur  .  W?  *ti  viw  ydu'  St  A’yya2 ,  -m-nog  tpi* 
(  Sed  &  ecclefia  aedificata  eft  ubi  dor-  yog,  xv-ng  yovov  Seixwrtu  .  *xX<x  St  au~ 
mivit  Jacob  pergens  Mefopotamiam  .  t\w  k  Teu  £  «  xpafn'  .... 

Unde  &  ipfi  loco  bethel  ,  id  eft  do . 

mus  Dei  ,  nomen  impofuit .  )  Aggai  ve- . 

ro  vix  parvae  ruinae  relident  :  &  lo-  . 

cus  tantummodo  monftratur  .  Et  fcien . 

dum  ,  quod  in  Hebraeo  G  literam  non . 

habet  ,  fed  vocatur  ai  ,  feribiturque . 

per  elementum  ,  quod  apud  eos  dicitur . - 

ain. 

Aftaroth  Carnaim  ,  terra  gigantum  AVapaS-  Kapva&N  ,  x<ipx  yiyxl-m  V7rtp 
quondam  in  fupercilio  Sodomorum  ,  quos  tIw  1  ToSbfJunv ,  *g  xxTtxo-\u  XoSxftar- 
interfecit  Chodorlagomor  .  Sunt  hodieque  yoyop .  xcu  elmv  &g  f'n  viw  <Tuo  xa/xat  t- 
duo  caftella  in  Batanaea  hoc  vocabulo  ,  vl  r«?  Bxmvxcxg  rrlg  Ba7px»af  «»► 
novem  inter  fe  millibus  feparata  inter  A-  x«v  Sisurae  m/xihoig  9'  ys nt%i>  A’<r«pav  ^ 
daram  &  Abilam  civitates.  A ’(!lxnt  iroXiag , 

Ap- 


*■  Quidam  MiXuot^*  legunt,  minus  bene.  VideBo* 
chartum  Geograph.  Sac.  1. 1,  c.  ?. 

b  Sunt  qui  malint  Ba'exs  .  Putant  vero  inditum 
monti  nomen  a  Eatis  Grseco,  quod  navigium,  live 
arcam  fonat,  auftoribus  Ammonio  ,  Hefychio,  at- 

?(ue  Euripidis  fcholiafte .  Alii  Mii.-i;  contendunt  re- 
cnbendum  ,  eoque  nomine  priruptum  montem  in 
eampeftri  regione  Araratenfi  litum  indicari  autu¬ 
mant  ex  Geographo  Armeno  Moyfe  Cherenenfi  .Ve¬ 
rum  fatis  ^diferte  ab  Eufebio  modo  laudatus  Jofephus 
dixerat aVo/Jarneior  ab  Armenis  iifdem  eum  locum 
appellari  ex  Graeca  fignificatjone,  qus  una  eadem- 
que  efle  debet  cum  Armeno  ipfo  nomine,  quodheic 
Kicolaus  Damafcenus  effert:  nempe,  ut  vertit  Hier. 
tritus,  vel  tgrtffut .  Jofephus  enim  non  ita  Arme¬ 
nios  fua  lingua  vocaflc  locum  dicit,  fed  illud  Gr*- 
ce  translatum  nomen  aVojSaTxtiev  fonare  Nico¬ 
laus,  ut  erat,  Arabice  vocabulum  extulit  ,  /?x'eis  • 
Barix^  autem  Arabice  exitum  fignificat  a  verbo  Ba- 
rata,  quod  eft  exire  ,  egredi  .  Armenos  vero  &  A- 
cabes  fimillimo  fermonc,  iifdemque  ufos  literis  non 
c.ft>  qui  dubitet  .  In  Latina  Hieronymi  interpreta¬ 
tione  duo  mfl.  Bearis  &  Bueris  legunt  .  Vide  Com¬ 
mentar.  in_  Ifai.  ad  37.  capitis  finem . 

*  Jofephi  editio  nupera,  tiq  5  vaht.vg,  Scc, 
d  Vaticanus,  «V sTx*< .  Jofephus,  oixiiXtu. 
t  Duo  mif.  ^cbar ,  Eufcb.  A’%«M  ,  ex  librarii  , 
Bt  videtur,'  errore.  LXX.  Apxad,  pro  A\x^S. 


mf  17 (Itis  mf.  qua  htdie  quoque  vocatur ,  &c.  De  Jo¬ 
viano  Ammianus  lib.  2$.  &  Gennadius  in  Catalogo 
cap.  I. 

g  Vatican.  xtfrou  i»  n'  i'x.  Bonfrerius,  >t»r- 
t <x<  Si  y&i  umotmr  ($*&* K.  Scc.  _  .  „ 

b  Aflcntior  Martianxo  conjicienti  ,  t»  Xcuotf,  in 
lava  parte,  legendum  pro  tvriotc,  quodfenfu  caret, 
quamquam  ita  fit  ifl  utroque  mf.  Bonfrer.  maluit  , 
e»  diotvipaeic  .  . 

i  Ita  parttm  ex  Vatie,  partim  ex  Martianzi  con- 
jeftura  legimus,  adnuente  ipfa  Hieronymi  interpre¬ 
tatione.  Antea  erat  -re  FvftxocQvXot  Aixiag  trr/atToy, 
aut  nullo,  aut  abfurdo  fenfu.  Jure  aurem  Bonfrerio 
mirum  eft  hanc  urbem  sstggai,  five  ut  inVulg.  Hai, 
ad  occidentalem  Bethelis  plagam  conftitui  ,  cum  di- 
ferte  contrarium  conftet  ex  Scriptur*  teftimoniis  , 
Gen.  12.  8.  &  Jofue  7.  2.  &  8.  9.  ex  quibus  necef- 
fario  fequitur  Bethel  occidentalem  magis  fuiffe  , 
quam  Hai. 

4  Erat  inconcinna  metathefi ,  >t<y  Tou  >i  yp*$r! . 

I  Bonfrerius  maluifler  X0S0u.hu  :  vitiofe  vero  ha- 
ftenus  editum  XoSoui-rlu/  pro  XoSou~Tty,  utprafert 
Vatie.  Jam  i  n  Hieronvmi  verfione  verba  in  fupercilio 
Sodomorum  ita  accipito,  ut  fupra  Sodomiticum  tra- 
ftum ,  five  ad  ejus  urbis  feptemtrionem  notent .  In 
fequentibus ,  pro  EaroXsat  Clericus  legi  vult  Bava- 
v:' ridet  r  hoc  nomen  Hieronymus  plane  omittit* 
Fro  Ao«pw y  Vatican,  habet  Apxpuy. 
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a  A’p/?a  •  otiirn  i<gi  XifipdfL  xo>/z«  mu 
(Mytzn  ,  iah^ottoXi;  Sera  w  7ra\xeov  fyf  «X- 
\e<fv\eovt  xeM  yiyxvvu v  01’xnrneMv  ,  Ba¬ 
vi  X«ov  [/.iTtc  7Ktm*  AxfiiS .  f  xjxXnpraTD  Js 
fuXii  l’«cTa  ,  Hjq  yroXig  lui  Upxnnri  fatu 
r$S  pvyxSdl/rn&tuv ,  aV’  AiXtxg  u  votui  Sh~ 
swca  (rn/xeeoig  fi'.  yrpog  uxoui  ,  n  JptJj  A- 
Ppad/a  ,  it  /zvnpta  a uii&i  Snup&rcu  , 
HSH  S-prtcrx^fT-az  impxvcog  irpog  *  Q,- 
^•puv  «  bittfiiv&og  .  c  yaj  0!  -nS  A’pp*xfx 
iTn^zMO^cvTt;  ayytXfit  .  ^  irportpov  Se  A’p- 
/?<ux  y.xAUfJ.un  ,  u^pov  «xX«3-«  Xifipdfit.  x- 
rto  Xtppav  evog  r^T  ijav  XxXt/3  ,  &>V  en’ 
Uap«XH7TflptCV#<J  ..... 


/  AiXafjL  j  ctlj  i%XT0ig  tql  8  ,  (tJ^cwi/xi- 
vn  7-n  7rpo?  /izscrri  fa.fle.txv  i  prisce ,  r«  7rp«V 
aitrbu  Epu^ptx  3-aXaarw  *  7rXwrn  ouva  , 
■nigri  A V’  Atyuiny  Tripum  ,  H9M  toi?  «- 
7r«'  r»?  r»<Tixflj  .  tyxxSrrrca  Si  cuJtoSv  tk>- 
[jlx  h  Pw/zoieov  to  JYxa-isv.  axXfercu.  St  vuu 
A Ixa  * .  Iw  Si  A/Xa/xi^/  -n)  7 txXbuov 
i$vog .  7-cturtif  ito  flxmXiCg  XoSx}Xuyo(x.ap  . 
aUrcu  Si  £  aMti  cv  flxmXeicug  Ai’M«/*  fyT 
etM.opuXuv ...... 


5.  T.  III. 


Arboc  ,  (  corrupte  in  noftris  codicibus 
Arboc  feribitur  ,  quum  in  Hebraeis  le¬ 
gatur  arbee  ,  id  eft,  quattuor:  eo  quod 
ibi  tres  patriarcha:  ,  Abraam  ,  Ifaac  ,  & 
Jacob  fepulti  funt  ,  &  Adam  maximus  •• 
ut  in  Jefu  Libro  feriptum  eft  :  licet  eum 
quidam  politum  in  loco  Calvaria:  fufpi- 
centur  .  )  Haic  eft  autem  eadem  Che- 
bron  ,  olim  metropolis  Philiftinorum  , 
&  habitaculum  gigantum  ,  *  regnumque 
poftea  David  m  tribu  Juda  ,  civitas  fa- 
cerdotalis  &  fugitivorum  .  DilWt  ad  me¬ 
ridianam  plagam  ab  iElia  millibus  circi¬ 
ter  vigintiduobus  .•  &  quercus  Abraam  , 
(  quae  &  Mamre  ,  ufque  ad  Conftantii 
regis  imperium  monftrabatur  :  )  &  Mau- 
foieum  ejus  in  praefentiarum  cernitur  . 
(  Quuinque  a  noftris  jam  ibidem  ecclefia 
aiditicata  fit  )  a  eundis  in  circuitu  genti¬ 
bus  terebinthi  locus  fuperftitiofe  colitur  : 
eo  quod  fub  ea  Abraam  angelos  quondam 
hofpitio  fufeeperit  .  Ha:c  ergo  primum 
Arbee  ,  poftea  a  Chebron  uno  filiorum 
Chaleb  fortita  vocabulum  eft .  Lege  Verba 
dierum .  e 

f  Ailath  ,  in  extremis  finibus  Palaefti- 
na:  junda  meridians  folitudini  &  mari 
Rubro.-  unde  ex  iEgypto  Indiam  ,  &  in¬ 
de  ad  ^gyptum  navigatur  .  Sedet  au¬ 
tem  ibi  Legio  Romana  cognomento  De¬ 
cima  .-  &  olim  quidem  Ailath  a  veteri¬ 
bus  dicebatur  ,  nunc  vero  appellatur  Ai- 
la  .  Sed  &  Elamitarum  quondam  na¬ 
tio  fuit  ,  cui  imperavit  Chodorlago- 
mor  ,  (  cujus  in  Adibus  quoque  Apofto- 
iorum  fit  mentio  .-  )  &  in  Regnorum  li¬ 
bris,  urbs  quasdam  Palasftioac  iEJam  feri¬ 
bitur  . 

I  Ada- 


a  Poft  Bonfrerium  Clericus  A’pau .  De  Adam  fe- 
pultura  ,  quse  ignoratur,  confer  Paul*  &  Euftochii 
Epift.  inter  Hieronymianas  46.  tum  108.  ad  Eufto- 
chium,  denique  Commentar,  in  Matth.cap. 27.  Sunt 
vero  qui  protoplaftum  Adam  heic  abs  Hieronymo 
putent  dici  gigante*  molis  hominem  ,  ex  hoc  ipfo 
jofui  loco  quem  laudat .  Quz  lententia  ex  Rabbinis 
prognata  ,  inter  Chriftianos  quoque  adftipulatores 
invenit.  Cauterum  doftis  viris  paulo  fubtilior  vide¬ 
tur  h*c  ipfa  S.  Doftoris  conjeftura,  cui  &  Adrico- 
mius  aflentitur,  nt  ex  quattuor  virorum  fepulturis, 
civitas  nomen  ^irbee  acceperit.  Quin  immoab^r- 
bat,  uno  ex  Gigantibus,  ita  cognominjfam  ,  ex  Seri, 
ptur®  textu  colligitur. 

b  Corrupte  t-xSpwy  legi,  nemo  non  fateatur.  Re» 
landus  fubfti tuendum  putat  tyy_uiiuy  ,  vel  inixu- 
esaiv ;  ego  levifltma  literarum  mutatione  i&yuv  ma¬ 
lim  .  Sic  idem  ipfe  Eujfebius  ad  vocem  Apvi-vwtKiGp*’» 
Terebinthum  ino  ",  dixit,  & 

Hieronymus  heic  quoque  loci  a  cunEtis  in  circumitu 
Gentibus.  Citatur  tamen  hoc  teftimonium  a  Dama- 
fceno  lib.  j.  de  innaginib.  fub  hac  ipfa  txdpwy  le- 
flione,  quam  &  codex  uterque  Grzcus  prarfert ,  Ce¬ 
terum  fu,s  quoque  temporibus  fuperfuilTe  Maufolaum 
Abrahae,  oculatus  in  Orientali  peregrinatione  teftis 
eft  S.  Gaudentius  Brixienfis  Serm.  XXI. 

C  Pro  vocula  legendum  tv$x  ,  ubi,  vel  fub 
<jua ._  Alii  phira  ex  Hieronymiana  verlione  fupplent 

OTI  U7T  0U/IW{  -TTX^O u  01  &C. 

i  C»1»  Bonfrtrio  Cleric.  -k pw-rov ,  &  cum  Vatie. 
Mf-  A  pRu  pro  A’pPJk. 

t  Rhabanus,  qui  Hieronymum  fere  de  verbo  ex- 


feribit,  addit  heic  loci,  Condita  eft  autem  ante  fe- 
ytem  annos  ,  quam  Eam  urbs  cs£$ypti  conderetur  . 
Dixilfet  Tanis,  qua  urbe  yEgypti  celeberrima,  hsc 
feptem  annis  vetuftior  fuit. 

/Videtur  Hieron.  legilfe  Ai\<x$  ,  fed  &  Ai Xoul 
&  feribitur  .  Vid.  Theodoritum  in  4.  Reg. 

Interrog.  44. 

g  Supplendum  heic  nomen  n^Xausir»?  &  res  ip»* 
poftulat  ,  &  Hieronymi  mteipretatio  demon ftrat  . 
Subfequens  vox  TrxpxxHMini  ,  quae  ab  iifdem  literis 
inchoatur,  ac  nefeio  quid  cuin  illa  habet  fimilitu- 
dinis  ,  fraudi  librario  feftinanti  fuerit  .  Textu  ad 
eum  modum  reftituto  ,  nihil  moremur  Clericum  , 
aut  Bonfrerium  ,  qui  Ailam  tota  eliminant  Palsfti. 
na.  Ipfos  nempe  filii,  atque  ignorare  quoufque  ea 
provincia  fub  Romano  imperio  porre&a  fpeiit,  Cl. 
jac.  Rhenferdus  probat,  ex  Notitia  Imper.  Orient. 
a  Pancirolo  edita  fol.  91.  a  tergo  ubi  Aila  cum  a- 
liis  Arabis  oppidis  &  caftellis  fub  duce  PaleftinatSc 
in  oppidorum  fchemate  ,  &  in  ipfo  indice  ultimo 
loco  recenfetur  ,  quemadmodum  &c  Eufebius  tv  «V- 
•X«'to(s  ,  &  Hieron.  in  extremis  finibus  collocant  . 
Vide  St  Carolum  a  S,  Paulo  ad  Patriarchatus  Jero» 
folymit.  tabulam  .  _ 

h  Hoc  ,  6c  fuperiora  ,  qu*  diximus,  mire  confir. 
mat  modo  laudata  Notitia  in  extremo  laterculo  . 
l’R<s£EZCTlJS  tegionis  Decima  Eretenfis  *4il*  .  Vi¬ 
de  ia  hsc  verba  Panciroli  Commentarium  .  Hieron. 
in  cap.  47.  Ezedhiel.  Lingua  ma  is  rubri  ,  in  cujus 
litor  e  ^iila  fofita  pft,  ubi  nunc  moratur  Legio  &  Pra* 
fidium  Romanorum  .  -  t 

i  Rertius  Vatie,  heic  cum  disrefi  Ai\% . 


a 

»37« 


JV.I4.r5. 
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Adama,  una  de  quinque  civitatibus  So¬ 
domorum  everfa  cum  exteris. 

Afafon-thamar,  in  hac  habitabant  quon¬ 
dam  Amorrxi,  quos  interfecit  Chodorla- 
gomor  .•  juxta  eremum  Cades .  Eft  &  alrad 
caftellum  Thamara  ,  unius  diei  itinere  a 
.  *  Mampfis  oppido  feparatum ,  pergentibus 
Ailam  de  Chebron,  ubi  nunc  Romanum 
Prxfidium  pofitum  eft. 

Alius,  regio Idumxorum,  qux  nuncGa- 
balene  dicitur ,  vicina  Petrx  civitati . 

e  iEnan,  euntibus  Thamnam,  nunede- 
fertus  locus  &  proximus  Thamnx  vico 
grandi  ,  qui  fitus  eft  inter  e  Adiam  & 
Diofpolim  .  Eft  &  fons  in  fupra  dido 
Aena  loco :  unde  &  Aenam ,  id  eft  ,  fon¬ 
tis  nomen  accepit  :  in  quo  ftans  idolum 
maxima  illius  regionis  veneratione  colitur . 
(  Porro  Hebrxi  .affirmant  Amam  non  lo¬ 
cum  fignificare  ,  fed  bivium  :  ubi  certo 
intuitu  neceflarium  fit  ad  unam  e  duabus 
viis  eligendam . ) 

Areaatad  ,  locus  trans  Jordanem  ,  in 
quo  planxerunt  quondam  Jacob  ,  /  tertio 
ab  Jerico  lapide  .,  duobus  millibus  ab  Jor¬ 
dane,  qui  nunc  vocatur  &  Bethgla  .•  quod 
interpretatur  ,  locus  gyri  .•  eo  quod  ibi 
more  plangentium  circumierint  *  in  fune¬ 
re  Jacob. 

DE  EXODO. 

Lim ,  caftra  filiorum  Ifrael  ,  &  lo¬ 
cus  in  deferto  in  quo  duodecim  fon¬ 
tes  ,  &  feptuaginta  palmarnm  arbores,  (Moy- 
fes  de  mari  Rubro  exiens  reperit . ) 

(iElus,  in  deferto,  ubi  filii  Ifrael  ca¬ 
ftra  metati  funt.  ) 


A’<l ''xfjux ,  1 ui'a  Ttl;  a  rrrt(J.rrr7't£  Trwm-jroXiu;  g 
IZoSoijitov  y  x/Aat  t<Sl;  Xoirtcu;  txfxn&r&cret. 
A^xtrxv  Sra/eat»,  c v3rx  xccraxuv  ol  A- 

(Afppcuoi  ,  $;  ■KXTiv.o-\ui  b  XflJaMfyoAcwp  .  y 
7rctpx%&Tcu  rr  «pi \(Aa  Ka<T<T>if  .  "Kiytrxi  <J V 

7t;  Ost/Aotpx  xcjfxn  fuguerx  c  Mac4'f  »*  c 
fAtpx;  oSl iv  ,  X7 riormv  xi to  XfSpav  ei(  A l- 
Xal/x ,  Y)rt{  vuu  <pp iexov  tgi  tf/f  gp xrtufyS . 

A’>Aa«r,  %apx  iyi/Aon»  d  cv  ry  vuv  V(-  j 
/ZxXltun  7rtVx  r>!  7 rcXw  v-S^tM/Acun . 

Aivx»,  Sigit  cv  7rxpoSu  Qx/avx  ,  fpx-  ( 
(ao;  vjlo  •miro ;  igiv  n  A 'nixi  ,  izJzjtxei  fAt- 
to;  7»  Qx/avx  ei;  Siupo  oixx/azvs)  /Aiyi g* 
xu>fA*  ,  xe<{A vin\  /xm£t)  A i\lx;  k/  Awaxro- 
\eco;.  7 rvyn  Se  egiv  «  7 &f  A/vx»  \eyo/A 

7B7TW,  TTCtp  M  «JaXffV  bZ  * Jfeefi  iy\fi>“ 

et«y  Ti/AQfJfaov  ..... 


/ 


E’  s  o  A  O  T. 

AI\/V,  b  ShiScXX  TJ  YiytU  ifstttiV , 
v&>,  0.  gtAtyii  '  gxSr/xo;  r§f 

ijaiv  iVpatix  tVt  7t;  tpn/*e .  . 


APIO- 


a  Clericus  Sut  penitus  delendam  vocem  »^>5 , 
aut  M‘‘x  n  iri/Avlri ,  una  vel  quinta ,  legendum  con¬ 
tendit. 

i  Vatie.  Xo£aAX*YoMC(>>  Cler.  Xo^KKtyoMup . 
e  Defperatum  Bonfreiio,  Martianato  ,  Relando  , 
doftifciue  aliis  viris  locum  ita  ad  Mf.  Vaticani  fidem 
reftituo,  ipfailieronymiana  interpretatione 

suffragante  .  Nec  dubito  illud  indicari  oppidum  , 
quod  inter  Syrias  Falzftins ,  qua:  &  Judsa  voratur, 
live  Chanaan  &  terrae  promiflionis  fitus  a  Claud. 
Ptolemso  cap.  XVI.  ultimum  recenfetur  .  Ex 
hujus  ignoratione  loci ,  atque  ejus  inveniendi  diffi¬ 
cultate  Editoribus  Criticifque  quidlibet  audendi  po- 
teftas  fuit  .  Bonfrerius  jxcAit,  adverbium  ,  quod  eft 
vix,  legit.  Maitianxus  /j.<x\ t;  quidem  quod  erat  in 
Regio  mf.  retinuit,  fed  nullus  dubitat  referibendum 
M<x\a  bi;  ,  Malatbis .  Fallitur  autem  &ane<cio  qua 
literarum  fimilitudine,  &  ab  Eufebii  teftimonio  ad 
vocem  ^ frad ,  quod  minime  ad  rem  erat.  Denique 
Relandus  Morvs  fubftituit,  ideft  unius,  diei  fcilicet, 
ut  Hieion.  vertit.  Sic  Eufebius  alibit  ad  vocemKap- 
xa  ,  quam  aVtxwv  ntfx;  (aovlw  n/aip-u/  fcripfit  . 
Sed  tutfus  in  incerto  h*ret,  dum  oppidi ,  a  quo  di. 
flaret ,  nomen  reticetur  ;  ac  demum  ferme  cum  Mar. 
tiana:o  fupplendum  M xXcl^uv  arbitratur,  atque  ita 
legi  vult  ,<ftsucra  Mot A<x$uy  /AoyYg  u/utpx;  , 
d  Ex  Hieronymiana  interpretatione  ,  iplo  Grac* 
yocisfenfu  imperfsclo ,  1'it/j.uiuy  legendum  videatur 


pro  nyt/advuv.  Et  vero  to;  I C3£  ingenio  ad¬ 
dunt  Bonfrerius  St  Clericus  . 

e  Bonfrerius  ait.  Non  <s£.nan  ,  fed  vienam  ,  vel 
Enan  habent  omnes  codices  Septuaginta  Interpre¬ 
tum  ,  Gers.  cap.  38.  verf.  14  ubi  in  noftra  verlione 
nulla  eft  vox  propria  :  nam  Hieronymus  vertit  ,  in 
bivio  itineris,  pro  quo  Septuaginta  Interpretes  dixe¬ 
runt  ad  portas  Enam .  Et  veto  in  Hebraso  eft  inofiio 
Jienaijm  i,  qux  poftrema  vox  fitne  propria  ,  an  ap¬ 
pellativa  in  hanc  diem  difputatur  ,  quemadmodum 
nos  ad  cum  locum  diximus  :  appellative  fumpta  fi¬ 
gnificare  poteft  duos  fontes  ,  vel  duos  oculos  ,  feu 
duos  quafi  afpeftus,  ut  fit  in  bivio cum  quis  h*- 
ret  &  dubitat  qua_  eundem  fit  .  Quidquid  fit  ,  fspe 
ex  loci  genio  &  circumflantia  nomina  propria  vel 
quafi  propria  induuntur,  quod  credi  poteft  ei  loco 
accidiffe,  planeque  verifimile  eft  ,  non  effe  alium 
locum  ab  eo  qui  Jofue cap.  15.  veif.  34.  in  tribu  Juda 
Enam  appellatur,  qui  poftea  in  urbem  creverit. 

/  Tofephus  fpatium  hoc  efle  «o.  ftadiorum  docet, 
ideft  7.  milliarium  &  dimidium.  Cum  Hieronymo 
tamen  convenit  iifdem  pene  verbis  Procopius  Gazeus 
Com.  ad  Gen.  50.  Ex  quo  etiam  Eufebiani  textus  la¬ 
cunam  fuppleri  commode  poffe  ,  dofti  viri  admonenr . 

g  Reginae  mf.  Betbacla  „•  mox  pro  locus  nomine 
malim  domus .  _ 

b  In  Bopfrerii  nupera  editione  &  ^iime , 

LXX,  AtxtfA  aut  E ’\HfA  praeferunt. 


Locorum  Hebraicorum 


*33 


x34 


APlOMflN  K A I  AETTEPO- 
NOMIOT. 


DE  NUMERIS, 
ET  DEUTERONOMIO. 


jxiptg  rng  ipn/xu  ,  c*l$x  Mat- 
etx/u.  vgj  Axpm  x*C7-«XaX»<r«v  Maii- 

*  Vi 06$.  XXTU71W  Si  01  a  Eu XtOI  CV  A'<f*poofr 
tug  Tx(ng  .  . 


A 'mfjLwxg  j  gxd-fxog  tfff  ijav  iVpanX  sV< 
r"f  tp»f as. 

b  A’x3 -x&t/x.  b  Ax.  Su/4.  oJo;  rfJ*  ■xxm- 

<rxo7ruv  f  c*$x  6  XcLVcacuog  ,  o  xx^rijj^og 
^  <xni\.  flg  7p'v  votdv  j  *  t7r(\&dv  nS  iVpailx  »  t-J! 

ipi)[X0f  7rO\ifjLH  , 


c  Ai  »  ,  »  <£■'  A\sXu>at,  c  E.  c-v  tcT;  /?«- 

vtuf  .  CW7W  XiyiTxz  hvcu  nam  7tpo<ru7roy 
^  M ax/Z  ^  A' piOTroXiug  xxm  aixToXxg. 

e  A’pv£>v  ,  7D  e  ^TTO  OetUV 

A’j(A0ppai<O7  ,  MtTXJL  Si  /UiTK^V  Y0J[ 

t5  A’ fxoppaix .  acu.  tgir  otiot  Maxfi  ,  vrtg 
fer/  ApioiroXig  rrtg  A 'pxfiixg  .  JWxvurat 
J»  tic  t  Tt  viw  7 VTtog  (pxpxyydSng  atfoSpx 
XxXiTrog ,  o  Apvava  ovo/xx^o/jt^og  ,  7rapat- 
TtiVW  (TTI  m  fiopHX  r^g  A'piO7T0\iCCg  f  cv 
to  xgu  f  paete*  tj  am^o^cv  iptiXarri  <rp«- 
y  tiwtixx  ^  /  f«Sspo'y  iy  mirou  '  td  ttx- 

■*  al.  x(Jy  \xiov  Si  kv  *  E«oj'v  t3  A' pLOppcuav  (Zx- 
o-iXiug  a<fi\t/xwov  canius  tovg  M ux/ZiTtcg  . 
WTibbtv  yeyovi  rtif  ifyy  lVpa»X  xa- 
-m&tffictg  ia.  iTTixma  7v  1'opSxia  otix  ?ra- 

pxTuvoirm  jx7to  Apvwv  7<ag  cp«f  A^p/xuv  hsM 
Ai/ZAiv. 


A”p,  707T<v  7v  A’p*»va  *  Trapa  eTi'  -ifig  o 
N»p  W0/J.x{t7CU  . 

2  ,  ,  ,  ^  ,  , 

A  ffW»  J  WTTtfJ  7Tff  tpri/AS  .... 

f)  h  A 'fiiXaxTydv  ,  vafros  rtlg  tpr/xx  xxtk 
SwfJLxg  MaiajS. 


ASeroth,  pars  eremi  ,  ubi  Maria  & 
Aaron  contra  Moyfen  ioguuti  funt . 
Habitaverunt  autem  quondam  Evazi  in  A-  a 
feroth  ufque  ad  urbem  Gazam  .  (  Verum 
haec  loca  non  Aferoth,  fed  Aferim  appel¬ 
lari  Hebraei  putant.) 

Afemona,  caftra  filiorum  Ifrael  in  de¬ 
ferto.. 

Ahetharim  v  pro  quo  Aquila  &  Synir  b 
machus  ,  exploratorum  viam  interpretati 
funtv  ubi  adverfum  Chananaeum  ,  qui  ab 
auftro  contra  Ifrael  eruperat ,  in  folitudine 
dimicatur- 

Ahie,  quae  &  Achalgai  :  pro  hac  Sym-  c 
machus  interpretatur,  in  collibus.  Eft  au¬ 
tem  e  regione  quondam  Moajb  ,  nunc  A-  d 
reopoleos  ad  orientalem  plagam. 

Arnon,  rupes  qusedam  in  fublime  por-  ,t 
refla  in  finibus  Amorrhseorum  inter 
Moab  &  Amorrhaeos  .  Moab  vero  Ara¬ 
bia:  civitas  eft  ,  quae  nunc  Areopolis  no¬ 
minatur  .  Oftendunt  regionis  illius  acco- 
Jac  locum  vallis  in  praerupta  demerfae  fa¬ 
tis  horribilem  &  penculofum ,  qui  a  ple- 
rifque  ufque  nunc  Arnonas  appellatur  : 
extenditurque  ad  feptentrionem  Areopo-  / 
leos  :  in  quo  &  militum  ex  omni  parte 
praefidia  diftributa  ,  plenum  fanguims  & 
formidinis  teftantur  ingreffum.  Hic  quon¬ 
dam  Moabitarum  fuit  ,  &  poftea  Seon 
rex  Amorrhaeorum  jure  *  belli  eum  obti-  * aI* 
nuit  :  fed  &  terra  filiorum  Ifrael  trans 
Jordanem  ,  incipiens  ab  Arnone  ,  ufque 
ad  montes  Aermon  &  Libanum  extendi¬ 
tur. 

Ar,  locus  vel  oppidum  Arnonae  :  quod 
a  Septuaginta  Interpretibus  per  extenfam 
vocalem ,  z  Er  dicitur .  2 

Aefimon ,  locus  deferti :  ( denique  &  ip- 
fum  vocabulum  incultam  terram  defertam- 
que  fignificat.) 

Abelfatim ,  locus  in  deferto  ad  meridiem  h 
Moabitarum . 

I  2  Azor, 


*  Vatie,  ei’  perperam, 

i  HaAenus  obtinuit  ad  monftii  inftar  ,  ut  ait  Rlien. 
-fcrdus,  cui  emendatio  ifthasc  debetuy  ,  uno  verbo 
,  &  aitero  ut  Jitnfrtr.us  vertit 

sitiar  imae ,  comitatus.  “Nihil  certius  quam^ti  feci¬ 
mus  ,  diftinftis  vocibus  reponendum  ,  A VS-xu/m* 
A;:.  Tu/X.  ofeq  &c.  ut  Hkron.  interpretatur 
hetharim  (  non  ^ibetbaritn^  ut  haftenus  leclum  eft  i 
J>)0  tjtiO  ^itjuila  ir  Sjrntnachtu  exploratorum viam 
&c.  Compendiariis  notis  Ax.  &  "Sv/j,.  Aquilam  & 
“Symmachum  defignari  fritint  &  qui  nihil  fcittnt  . 
Hebraice  nomen  iftud  "OOJIftn  appellativa  iignifi- 
-catione  icribitur.  quodobferro,  ut  itmul  admoneam 
in  Eufebiano  textu  fortafle  reponendum  A’c(S-x?>m  > 
-&  Maitianai  aliorumque  adiivitatiores  in  hunc  la¬ 
cum  ex  corrupta  le&ione  omnes  proficifci . 

c  Rectius  in  Vatican.  AVsXyai*.  Porro  fupplevi» 
quatis  XJm»  Ideft  Symmachi  nomen  ,  quod  co» textus 


txigif ,  &  fupplendum  Martianarus  quoque  reftiflime 
admonuit.  .  , 

d  Perperam  Martian.  A  pfyoTroXsw^  . 
t  Editio  nupera  JflroTC.oJ',  exortum ,  ut  Cleric.  ex¬ 
plicat,  fubaudiendo  uSup ,  aut  pti/wx  ,  aut  tale  quid- 
piam  .  Hieronymus  pro  .'liosen  ,  prominentia  ,  cacu¬ 
men,  atque  adeo  &  rupes  videtur  accepiffe . 
/Vatican.  Sfer  ro  (pofefpov :  elegantius. 

X  Ideft  H*Pj  Er  •  Nurn.  21.15.  non ,  ut  penes  Eu- 
ieb.  N«‘p.  .  . 

h  Librarii  ofeitantia  T.  in  ;P.  ob  literarum  limi- 
litudinem  mutatum  eft .  .Lege  ,  fodes  ,  A’/3sXcra-ryn\ . 
Omnino  autem  corrupti  videntur  Hieronymi  cod.- 
•ces ,  in  quibus  Eufebii  verba  xocto  Suo/axq  M wxfl 
redduntur  ad  meridiem  Moabitarum  pro  ad  occideu- 
,tem.  Enim  vero  ipfe  infra  ad  vocem  Dyfme  Moab, 
■a 4  occidentem  Moab,  interpretatur. 
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e  Azor,  fi  ve  Jazer  ,  terminus  urbis  Am- 
mon,  quae  nunc  Philadelphia  dicitur  ,  di¬ 
videns  eam  Amorrhxorumque  regionem  , 
&  eft  in  o&avo  circiter  lapide  ejus  ad  fo- 
£  lis  occafum  vicus  Jazer  ufque  in  praefentem 
diem  permanens. 

Aroer ,  oppidum  Maobitarum ,  quod  fi- 
r  tum  eft  fuper  ripam  torrentis  Arnon ,  pof- 
feflfum  olim  a  gente  veterrima ,  Ommim , 
&  poftea  retentum  a  filiis  Lot  ,  id  eft  , 
Moabitis,  quum  priores  accolas  fubvertif- 
fent .  Et  oftenditur  ufque  hodie  in  vertice 
j  d  montis  illius:  fed  &  torrens  per  abrupta 
defcendens,  in  mare  Mortuum  fluit  .  Ce¬ 
cidit  autem  Aroer  in  fortem  tribus  Gad 
contra  faciem  Rabba. 

e  Aftaroth  ,  antiqua  civitas  Og  regis  Ba- 
fan  ,  in  qua  habitaverunt  gigantes  ,  quae 
poftea  cecidit  in  fortem  tribus  Manaffe  , 
regionis  Batanscae  ,  &  fex  millibus  ab  A- 
f  dra  urbe  Arabias  feparata  eft  .  Porro  A- 
dra  a  Boftra  vigintiquinque  millibus  di- 
ftat .  Diximus  &  fupra  de  Aftaroth  Char- 
naim. 

Agri  fpecula  ,  mons  eft  Moabitarum  , 
in  quem  adduxit  Balac  filius  Sephor  , 
Babam  divinum  ad  maledicendum  If- 
rael  fuper  verticem  ,  qui  propter  vehe- 
^  mens  praeruptum  ,  vocatur  excifus  ,  & 
imminet  mari  Mortuo  haud  procul  ab 
A  mone . 

Araboth  Moab  ,  ubi  fecundo  numera- 
b  tus  eft  populus  ,  quod  Aquila  interpreta- 

i  tur,  humilia  fi  ve  aequalia  Moab,  (  hanc 

habens  confuetudinem  ,  ut  eremum  pro¬ 
pter  planiciem  o/j.x\ho ,  id  eft  ,  aequalem 
interpretetur  &  planam.)  Denique  Sym- 
*  machus  pro  Araboth  Moab  ,  campeftria 
i  Moab  tranftulit :  &  eft  ufque  hodie  locus 
juxta  montem  Phogor,  euntibus  a  Libia- 
de  in  Efebon  Arabiae  contra  Jericho,  qui 
ita  appellatur. 

*»  Araba  ,  hanc  ut  fupra  ,  Aquila  trau- 


A’(dp ,  ottov  tjav  9  A’ Ttlc  a 
AaSiAfletg,  Si ou(ov  cburlu)  rt  rhi>  m«v. 
A  fj.oppxi.uoy  ydpxy  .  xgtj  «V»  «7r’  oxiu  cji- 
fceieoi  QiXuSlAipiag  ci  Sua/xijg . 

b  A’{»ip  ,  xdfj.n  ii  eig  trt  vuu  Sfe-  l> 

fJLWU  . 

A‘porp ,  ii  tqt  * 7 u  7v  yAs;?  yufixppx 
A’pvwv  rroXtg  Minat/? ,  c  S?  eiyov  rrort  ot  c 
O  fJ.fJ.Hi  t  $vog  xp\dloy  ,  0  au>£\0)  ot  yoi 
Aror ,  oi  xtto  Mrox*3 ,  vycy  Selmvrcu  eig  <F«u- 
p 0  fyr  otppoog  rS  opx;  x&fj.cvu  '  o  rt  X&H-a P” 
pa;  0  Sfe,  fxpxyyog  i  iri  rho  vtxpx » 

'Kxasx)  ixiriim  .  yiymtm  St  ii  A’pt»'p  x\*i-  ^ 

psr  fvXrig  VdS ,  ygjj  Atytrsu  avxz  xxm  rrpo- 
trcorrov  P 'xfifix  . 

Ai<gxpdS-  ,  iroXig  xpXxjx  iy  e  Cly  )  e 

n  «  xxTtpmv  oi  ytyetmg  *  n  yvyovt  <pu- 
Xk  Matyaoin  ,  ■irxpxv.otTsu  St  c*  rrl  Bxtvc- 

J  A 'Spxdf  rroXig  r«f  tipxfitxg  cog  ocrro  f 
(Tn/xduv  t’% .  ii  St  A’Spxx  rrig  Bcigpng  Sit- 
<rn xt  rn/j.eiotg  xL  xo!tcu  St  %  ewcort  pa>  A- 
^apu-^  Kapv««  fj. . 

A’x«  cxoTTtx  ,  opog  MroxS ,  ti  g>  r,yx- 
fyj  Bx\xx  7cv  B xXxxfj.  trri  xopviphv  iv 
\t\x%jLfj. ci!k  ,  v7rtpxoi fntfoov  rrig  vtxpxg  Srx~ 
\xo;ng .  o  \cy  eig  tn  vuju  ShX/vrta.  n  jj.x- 
xjxti  8  iis  A’p\Svog  Sit*ug-  g 

A'px /?«&■  Maxft  3  a>$x  SSCrtpot 
y.i$rn  0  Xxvg .  h  A\.nrp og  ofxxXx  MvxG .  h 

Iv/j..  fjri  rlw  ivtSfgc.Sx  7rig  M mx/3  ,  *  (  rt  t 

tqtv  i7T*  tv  I 'opSetin  r.xrv.  ttexX^  • )  fZ* 

7C7 Tog  eig  Stipo  SuxvvfJfcog  7rxpx  ^  rcS  opes 
Qoyo' p,  0  7r xpoLxesr eu  aiiorizov  xiro  A tfiix- 
Sog  tTri  k  eVj/?k  rng  Ap a(Slctg  airi^&v  k 
ittiX®  •  1 . ^ 


Kpxfix .  **  A’x.ti  ofj.xXv.  T.  ci  rr\  vrt-  a» 
s^St . 


f  in  Vattc.  iJTs  tfgtf  (piXaJiXflnV?  . 

<eiieHler°n*  "°C  fuperior’  lub  una  contcxrjs 

c  Vati p,4(5  »ors,  &  fnox  ,  ov  tttHXov  via' 

occ.  denique  «Jgt  xyyeg. 

d  Fruftia  hoc  Bonfrexius  inficiatur  ,  fruftraqne 
•conterent,  Axoer  ?d  fluvii  ripas,  rton iti mentis  ver- 
tice  ccrnltitutam  .  Non  video,  inquit  R^hnius  ,  quid¬ 
ni  ures  in  monte  Jdta,  -li  ad  ejus  montis  radices  fht- 
BTen  labatur ,  pclfir  ad  ripam 'fluminis  litam  -dici,- fi 
^oidern  a  vertioe  ad  radicem  ufque  nronvis  extendi 
ppteft,  eamdemque  &  lateri  montis  incumbere  ,dc  ad 
ripam  fluminis  effe  .  Vide  infra  ^Aruir  . 

e  Nqmen  Sl'y  pro  Sl'y  kcic  atque  fnfra  ex  Vatie. 
SertttuTtiiT. 

/  Hsc  Hieroti,  fuperioribus  ful>  «no  contextu  ad- 
«eftit . 


/  Bonfrerms  Sie?u$  tv  A’pyayo<g-. 
r>  Nomina  interpretum  A>.  ^AquiU  ,  ZiTu/x.  Syj>x- 
mxchi,  quibus  fine  fenfus  laborabat  ,  immo  nullus 
erat,  fuffragante  Hieronymi  interpretatione,  facem- 
‘que  praferente  Cl.  Rhcriferdo ,  fupplevimus  . 

i  Inclufa  parenthefi  verba  Hieron,  non  videtur  a*. 
®novilie. 


^  Vitiofe  erat  ,  quod  emendant  docbi  viri, 

Bernardus  in  Notis  ad  Jofephnm ,  Relandus,  Cleri¬ 
cus,  Rhenferdus,  rei  veritate  ,  ipfaque  Hietenymi 
verfione  cogente  .  ... 

I  Eufebiani  textus  lacunam  Itis  ex  Hieronymo  im¬ 
plet  verbis  Rhenferdus  tc/  cu/ruT  o’vcm«ti  y.aXapwrcg, 
nempe  A’prj8ri ,  quod  noiiien  cusi  iha  expolitione 
continuo  fubjicit  eodem  vetfu  i  neque  enin»  putat 
jnm  demum  de  vSraba  agi  ,  fed  illud  prsecefiue  j 
guod_  Aquila  eodem  modo  fuerat  interpretatus  iy  o 

jKotXffl  .  .  • 

m  Locum  hurtc  ad  t  eft*  rationis  Hieronymiana:- 
■que  verfionis  normam,  fuffragante  doftorum  hom i- 
■num^uftoritate,  ex  integro  refigere  non  dubitavi¬ 
mus  .  Antea  foede  nimium  in  duo  nomina  diltra- 
tftus,  corruptus  ,  Iuxatufque  ad  hunc  modum  abi- 
«que  nilo  fenfu  legebatur- ^  ^  ^ 

Ap *@x  ,  a’Kfvo/L4_ aXh'8  iy  tu  yrtttpSlj 
A ioS,  iv  SvvtJUug  nrxXiy  iv  tu  aci k«tm. 
immanis  luxatio  fuboluit  &  Ma-rtiansto,  qui  jungen¬ 
tia  hac  effe  fub  uno  contextu  docuit  ,  &  fupplenda 
Aquila  ac  Theodotionis  nomina  indicavit:  tametfi 
parum  feliciter  hoc  modo.  A ,  A\-  v.tvoy  a- 
Al  OV  ti  TM  7 Tt^eiSl  OtcS.  iv  SjJVfJ.<U(  Ttdx.v  &c.  £bb 
tamen 
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*  al.  r<xx«. 
Muycf . 


3&Si.  ©ft»<T.  Sw/xcug  r.  7TitX(V  cv  r« 

aorxriTOi . 

AVap«^  >  'froXig  70  TraXtttflv  7v  A/^p- 
pxta  ov  7?!  M^olct.  ,  U  ytyavt  xXnpa  ?*jXw? 
r«<T  '  «JtaXtS io  *  A’qrapa'31  SaX/^w  » 
*  2«X/*uvcf,  to$  ai  IIfltp»X«7ro/AC«»(?. 


A’?xpa&  2®<pap  ,  iroXtg  h#  ?vX«? 

r«<r. 

A’ petita  ,  7roX<?  A’pwp,p't“®y  •aJpjtWfJ.vim 
7ti  Ipvfxu  xu’Xvfx.zt’y)  K«<Wn? ,  vssa  t$iv  «? 
«V<  vtr?  k«V”  «tto  rfWprv  <rv(x:-ix  b  M«- 
Xctxbi  ,  7«?  «Te  Xs/tfpav  uttu  «W<  ,  fjX«? 

AVj/U ,MV«,  7T9Xl?  C*  7«  epftw  «70  V«7V 
Tttf  1’acTaiap,  <hoee{«c rot  Aiyu7rTVv,  k,  rtw 
Hg  3-aXaaiav  «T/Z^oJov  ,  $uXwj  I  «(Ta  .  K« 
avuTipra  <;afrfxog . 

c  A‘xpx/30M  ,  'oexm  rng  faSeuue  a*x to- 
X/x»'v  ,  «puXrif  I  sJa  .  x<a/-tn  Sagiv  (xoyig 
Pitsuca  ve xg  TroXea f  avfxuoig  0'.  c*  ara- 
tdXcm?  xctTiormv  fVi  tov  I  opJav&A  w?  S7T/ 
1‘tetJt®  J^e  7«?  xxXv/xtj!r n?  A'xpa/?«77iW  * 
Xtytrxx  St  kcM  #£Mv  A /xoppaiav  e  A- 
xpx/ifieiv ,  a<p  «?  KX  oljtipe  ra?  aTXoipuXstf  « 
puXn  N^aXfivj  ai;  c»  Kex7cu?. 


f  fCaxpxSSa  ,  oewv  rife  faJtuaf  /Sepsrtv* 
anrtx»  St  XtSpSvtg  <n\{J.HOig  x.  Trpog  vo- 

TOV  .  XHTCU  <WW7i  pW  - 

A'<rutpluictv  ,  'oetov  rng  TovScuag  |8o- 
puov  . 

h  AVipva  3  o&tcv  X,  awTo  rife  f  vStuag . 

*  Aj>/?nXa  3  vetev  aiccwXtxov  rris  I \Scu~ 


ftulit  planam  .•  Symmaehus,  interdum  cam- 
peftrena ,  interdum  inhabitabilem  :  Theo- 
dotion  occidentalem. 

Atharoth  ,  civitas  olim  Amorrhaeo- 
rum  trans  Jordanem  ,  quas  poftea  ceci¬ 
dit  in  fortem  tribus  Gad  ,  vocatus  eft  a 
autem  Atharoth  &  filius  Salma  ,  five 
*  Salmon  ,  ut  in  *  Paralipomenis  feri-  *  s°u- 
ptum  eft  .  *  al.  Par*. 

Ataroth  Sophan ,  &  haec  civitas  tribus  upome»»» 
Gad . 

Arad  ,  civitas  Amorrhaeorum  vicina 
deferto  Cades  ,  &  ufque  nunc  oftenditur 
villa  ab  oppido  Maiathis  quarto  lapi- 
de  ,  a  Chebron  vicefimo  ,  in  tribu  Ju-  b 
da . 

Afemona  ,  civitas  in  deferto  ,  ad  me¬ 
ridiem  Judaex,  dividens  iEgyptum  &  for¬ 
tem  tribus  Judae  ad  mare  ufque  tenden- 
tern .  Pofui  Sc  fupra  Afemona  ,  caftra  fi¬ 
liorum  Ifrael. 

c  Acrabbi  ,  terminus  Judasae  provincia  6 
ad  orientem  refpiciens,  tribus  Judae  .  Eft 
autem  &  vicus  nunc  ufque  grandis  ,  nor  d 
vem  millibus  a  Neapoli  contra  orientem 
deicendentibus  ad  Jordanem  &  Jerichum  , 
per  eam  quae  appellatur  Acrabittene  :  fed 
&  confinium  Amorrhaeorum  ,  Acrabbin  e 
dicitur  :  de  quo  loco  non  exterminavit  a- 
lienigenas  tribus  Nephtalim  ,  ut  in  Judi¬ 
cum  libro  feriptum  eft . 

Afadada,  confinium  Juda:  refpiciens  ad  ^ 
aquilonem . 

Arad  ,  terminus  &  ipfe  Judx  diftans  a 
Chebron  millibus  viginti  ad  meridiem  ••  5 

de  quo  fupra  pofitum  eft. 

Afarenam  ,  terminus  Judaeae  ad  fepten- 
trionem . 

Afernai,  terminus  &  ipfe  Judaeae.  b 

Arbela,  terminus  Judaeae,  ad  ortum  fo-  i 
lis 


tamen  &  nupera  ]o.  Clerici  editio  deferibit,  vertlr- 
^ue  ita.  ^iraia,  Aquila  ,  vacuum  inanem  in  cam- 
fcftribui.  Tbeedotio  in  piae  a  occidentali  %  -rurfurn  in 
terra  inhabitabili  .  Verum  neque  eam  cfle  Aquila: 
interpretationem  ,  neque  integre  reftitutum  locum  , 
clamat  res  ipfa  .  Vocem  straba  Aquila  conftanter 
*v  o’,u.ct\i)  interpretatur  .  Recole  fuperius  ^Araboth 
Moab ,  &  quod  infra  habetur  E%aptx/?x'  ,  Enaraba  , 
denique  Sc  Mifor  .  Non  igitur  oxevo/u  Ah  u  ,  aut  A. 
stevov  aXujv,  fed  iifdem  plane  literis  aliter  jundis  » 
Ax.  iv  o’m«x?  referibendum  .  Ultima  corrupta:  ejus 
cocis  fyllaba  00  ■  eft  CT.  ideft  Silyuyu.oc%os  manifefto 
librarii  lapfu  O  ponentis  pro  C,  quod  in  Gtaci* 
xnlT.  unciali  chs radere  exaratis  ufuvenit.  Reftituen- 
rium  potro  ejus  nomen,  notilfima  ejus  interpretatio 
gv  TrsSjgcdi  evincit.  De  Theodotione  non  eft  qui  du- 
i>itet .  Sed  Symmachi  iterum  fu/Sci  debere  notam  £. 
ipfa  ejus  verfio,  &  Hieronymus  monent .  Eacile  oc- 
•curfus  poftremi  <r  in  SuoU. ou!?,  hujus  fuerit  omitren- 
di  caufla.  Bernardus,  Rhenferdus,  Relandus  ad  hunc 
iere  modum  emendant;  &  novilfiine  Montfauconius, 
qui  piaterea  adnotat,  Symnvachum  vertere  wtSfeiix 
>lumcr.  2.2.  1.  &.  26.  3.  otcaxmtu’  vero  Dcuteron.  3» 
«7.  &  Jofue  .4.  , 

a  Vatie.  E  x  «Xh  10  ct  A  sxjioi§  «cc. 

h  Idem  Vatie.  Ma XoctcSuy  . 

•c  Al.  lAorabi.  Bonfrerius  &  Cletic.  jtdorabi.  He- 
ixraice  eft  OOIpA? .  Grsc.  AJxpx/2/?K f*.  VideRelan. 
dum  in  Oreb. 


1  Nunc  ex  Vatie,  exemplari  afferuntur  verba  <m» 
fa.uo'i  0,  qus  antea  deerant,  &  ex  Hieronymo  fup- 
plebar.rur .  ,  ,  „  ,  ^ 

e  Vatican.  AVptpHM  xip  ng  «x  nzrpt,  Sc  mox  , 

Nf a&aXMM  .  . 

/Clericus  m  hunc  locum  ,  Hetc,  inq.iit,  duplex 
«ft  mendum,  quorum  unum  videtur  librario,  alte¬ 
rum  Eufebio  ipfi  tribuendum .  Nempe  ,  fcripfit  li¬ 
brarius  AV«Wx\pro_AVspya«ot,  qu*  urbs  ftrit  in 
finibus  meridianis  tribus  lud*  ,  ut  liquet  ex  lofue 
cap.  15.  verf.  3.1.  ubi  dicitur  .Hebraice 
.a  Septuaginta  in  Codice  Alexandrino  &  abs  Hiero- 
tiymo  jiCer  gadda  .  Teccavit  veto  Eufebius  ,  qui 
■eam  in  finibus  borealibus  tribas  Juda:  collocavit  , 
cum  efiet  in  auftralibus  ,  ut  ex  laudato  Jofue  loco 
'liquet,  feu  memoria  eum  defecerit,  feu  calami  !»- 
pfus  fuerit.  .  »  ... 

t  Liquet  ex  Kieronyrmana  interpretatione  here 
-veterum  librariorum  ofcitantiaomilfiim  nomen  Apa^ 
•quod  ita  fupplerl  velim  .  h  ,f  f 

A’px^,  'A  OLUVD  I  a&ajxq  o'«*»V  “ttjxh  ,  &C. 

Nempe  occurfus  vocum  /Jepwov,  &  oucv ,  qus  fere 
timilibus  literis  conflant,  fraudi  fuerunt,  quod  f®- 
llrtine  eft,  oculo  properanti.  jf 
h  Mendofe  antea  erat  A  ctpluux  •• 
i  Eadem  eft  sic  Selaj  atque  adeo  fallitur  ,  adno. 
Tante  ipfo  Martianao,  Bonfrerins,,  qui  nullum  Ar- 
bellat  in  Scripturis  vcftjgiiun  cfie  contendit,.  VicL 
Stla* 
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lis  afpiciens.  Eft  &  ufque  hodie  vicus  Ar- 
bel  trans  Jordanem  in  finibus  Peli®  civi¬ 
tatis  Palxftin®,  &  alius  hoc  vocabulo  in 
campo  praegrandi  diftans  ab  oppido  Legio¬ 
nis  millibus  novem» 

a  Aulon,  (  non  Graecum  ,  0  ut  quidam 
putant  ,  fed  Hebraeum  vocabulum  eft :  ) 
l  appellatur  autem  vallis  grandis  atque 
campeftris  in  immenfam  longitudinem 
c  fe  extendens  :  quae  circumdatur  ex  utra¬ 
que  parte  montibus  ,  fibi  invicem  fucce- 
dentibus  &  cohaerentibus  ,  q»i  incipien¬ 
tes  a  Libano  &  ultra  ,  ufque  ad  defer- 
tum  Pharan  perveniunt.  Suntqne  in  ipfo 
d  Aulone,  jd  eft  ,  in  valle  campeftri  urbes 
nobiles ,  Scythopolis  ,  T yberias  ftagnum- 
que  propter  eam  :  fed  &  Jericho  ,  mare 
Mortuum,  &  regiones  in  circuitu  :  per 
quas  medius  Jordanis  fluit,  oriens  de  fon¬ 
tibus  Paneadis,  &  in  mare  Mortuum  in¬ 
teriens  , 

e  Amalecites  ,  regio  in  deferto  ad  meri¬ 
diem  Judseae  trans  urbem  Petram  ,  eun¬ 
tibus  Ailam  :  cujus  &  Scriptura  recor- 
Jftm.ij.2c.  datur ,  dicens  :  Amalec  habitat  in  terra 
ad  Aujlrum .  Sed  &  juxta  eum  alius  Cha- 
nanaeus  habitabat  ,  qui  &  dimicavit  con- 
/  tra  filios  Ifrael  in  deferto  .•  de  quibus  fcri- 
bitur :  Amalec  autem  &  Chananxus  habi- 

Xum.  14.25.  tant  'tn  vaHe  ' 

Araba  :  Aquila ,  planam  :  Symmachus  , 
campeftrem  interpretantur  :  ficut  fupra 
*  didtum  eft .  Porro  eft  &  alia  vilia  Araba 
nomine  ,  in  finibus  Dioc&fare®  ,  (  quse 
olim  Saphorine  dicebatur:  )  &  alia  tri¬ 
bus  millibus  a  Scythopoli  contra  occiden¬ 
tem. 


«f  .  s’V<  A'  xdpn  rnf  A’pfl*y*  Tripa 
n  topfuiov  ci  oetoip  IT rroXtos  Ilar 
Xcugins  .  Kcq  i  <JV  A’p/?nX*  xhtoa  eo 
-rJ  piydxa  infla  ,  rrs  Xiyiavot  fiesairu 
arpeiois  6'. 

AvXav  ,  infidis  P-iycoXn  *  imprxns  0  *  ^ 

AuX<a\  trt  xsM  vuio  xu Xeircu  "  adurr  ft  /uixof. 
mexi\iTaj.  opia iv  ixuripabeo  ,  vov¬ 
it  iv  'in  *  n  tv  Aifiuvx  in  aouStto  n ri  b 

ipfpx  QupjJ/ .  E  ia  iv  fi  i  iri  iif  A  vXavos  tto- 
Xevf  iviaxpoi  c  (  T  t  foetus )  ii  xpuV  c 
tturii  xi/JLV n  ,  'Exv$diroXi(  ,  I  ,  n$M  n 
Vfxp*  buXuosu  ,  auri  mei  wvjks  X^pcu  , 
av  puros  lopfcurs  bipircu ,  ogu a»  pev  uiro 
fyf  xum  Tluviufu  m\ydv  ,  eis  fi  rlw  vf 
xpui  A-uXuosuv  dfavi(ofjJ^oc .  ^  ^ 


*  Ad poCXxxlrrs ,  \dpu  ci  rx  ipipa,  rx  * 
irpos  piarpSttav  rris  l’x  falas  vmpxevpedn 
2-5V  vuv  xa.Xxfj.tors  Ile  fas  iroXeas  3  uiriov- 
tuv  eis  AiXa  .  iTTiarpalviTcu  fi  <£'  t!  n^at- 

Xeyowru'  Ad paXrx  fi  *  xccroixei  edi  **aTO!,!<l’ 
7ii  yv  irpos  vdm  .  ix  yenvvav  fi  cuij^f  f  f 
uMos  yavavdxos  virrpXu ,  0  vg»,  iroXipiaus 
iv7s  t joig  fapar.X  i -a  i  rvs  ipipx  ’  '0 
ojjto  puprvpei  »  i^utpr  ,  Xiyxau  -  0  fi  A- 
jauX tix  y&\  0  Xuvxvujot  xuTOtxxaiv  tv  r»i 
xotXufi- 

s  Apuflu  .  Ax.  mfius  xuXfirtu  fc'  ai  are-  g 
pa .  (<si  fi  xdfj.il  xaXxpcii)  Ap  u/3u  ci 
oetois  AiongJ,aupeius ,  $■  oiiro  reiav  arpeia» 

Xxvd-o  7ioX.iu£  3  #M»  irpos  fvapus . 


o  Immo  vero  Grseruin ,  ron  Hebrsum  vulgo  ha¬ 
betur  :  quamobrem  Clerirus  avide  arrepta  ex  hcc  loco 
Jp  Hieronymum  obtre&andi  occafione  ,  quem  trium 
linguarum  pferitiflimum  omnes  mirantur,  imperiti* 
acculat .  Conrra  Rheoferdus  errorem  in  librarium 
confert,  vultque  levi  duarum  vocularum  tranfpoli- 
tione,  fic  legi:  non  Uebravm  ,  ut  quidam  putant  , 
fed  Cracum  -vocabulum  eft  .  Laudanda  iu  S.  Dofto- 
rem  voluntas,  minime  fequendum  exemplum.  Ego 
data  opera  notatum  puto  abs  Hieronymo  ,  non  eile 
Gtacuin  nomen,  quod  integra  eadem  iignificatione , 
ne>nipe  Valli.-,  primo  ftatim  intuitu  AJxJv  «no  -m- 
afxrt  deduceretur;  at  non  a  Gricis.  fed  Hebrsis 
inditum  loco  fuiflet  ,  quos  penes  IVjlD ,  duAum  a 
aencavitate  tOT  en  ,  mallis  praXrandis  iignificationem 
obtineret  .  Neque  adeo  neceffe  eft  illud  ufiirpari  In 
Scripturis  boe  ienfu ,  quod  unum  tantopere  urget 
Clericus;  fatis  iit , ’u  communi  vulgatoque  fermo- 
ne,  maxime  fequiore  atvo ,  ita  ab  indigenis  ,  haud 
equidem  Gracis  ,  planicies  illa  &  vallis  appellare¬ 
tur  .  Hoc  vero  ipfe  Hieronymus  Epift.  73.  ad  Evan- 
gelum  de  Melchifedech  num.  9.  reftatur  luculentif- 
rm«s  v,etb>s ,  tjus  "Critici  in  utramque  partem  per- 
lpefta  habere  dtbuiflent  ,  nam  fupra  exceptionem 
praconceptse  opinionis  &  fidei  funt.  Vatii t,  inquit , 
ri£‘l  s  fime  Ut  feptuaginta  tranfiulerunt  .  campus  , 
quem  HODIE  AULONEM  PAlASTlNl  vocant  . 
Doceat  nunc  Clericus  ,  Palsftinos  non  vernaculum 
loco  nomen  indidilTe,  fed  Gracum  >  quid  enim  re¬ 
fert,  fi  etiam  in  Grsro  refonet  }  Nec  repugno,  fi 
Martian*u«n  bonam  -cauflam  non  *que  bene  mertem 
tedarguir:  Hieronyn-um-jmsncrito  accu&ti  imperi- 
*i*  nemo  fuftineat. 


A  'ppctii 

b  Voculam  rt  fufficit  Vatie,  qui  deinde  ini  rhu 
ipc/uev  legit. 

c  Nomen  Ti/S&tr;  parenthefi  inclufum  ex  Hiero- 
nymiana  interpretatione  ,  Joci  fenfu  ,  reique  veritate 
cogente,  fuffecimus.  Adilipulatur  Eufebius  ipfe,  ad- 
notante  Rlmnferdo,  ad ^ vocem  Gal  laa  iifdem  pene 
Verbis,  tspoc  fttstv  a/u.tp‘'  t (w  hfltvlxfx  q  -ritu 
-rrpcq  «jutu  \lfj.vbu  .  Denique  fubnexa  Gratci  ama. 
nuenfis  adnotatio  marginalis  ,  do&orumque  homi¬ 
num  auftoritas  aflerit  .  Ad  h*c  emendamus  ttuxu, 
pro  quo  Martian.  vitiofe  l's«x*€  legerat. 

d  Temere  ad  Eufcbianum  textum  ,  rametfi  fpatio 
interpofito,  Martian.  hate  adjungit :  TnGi 

vroXl^,  ■'(fli  Xhv^&oVoX!?  ,  IhMtoiq,  1' OpfduJr t;  , 

vtitpx  S-xXocarx  ,  X9d  l’ew7C“' • ‘Qu*  &  in  Regio  qui¬ 
dem  ac  Vaticano  mlt  habentur  fed  vel  minio  de- 
icripra,  vel  grandioribus  literis  hau  ipfa  de  cauffa, 
ut  non  Eufebii  efte ,  fed  Graeci  exferipto i  is  ftudiofi, 
-qui  ad  libri  album  adpofuerat,  monftrarenrur  . 

e  Refcribendum  A'fj.x\y)yf-ri^  ,  quod  fic  Gr*ce 
fonuiantur  regionum  nomina , -Clericus  monet .  Le¬ 
viora  alia  mos  infra  ex  Vatie,  mf.  reftituimus  . 

/  Repofui  vocem  ocxXog  ad  fidem  Vatie,  mf. cui  & 
Regius  fuffragatur,  fi  modo  vitiofam  inrerpunftio- 
tiem  A’xX  o,  emendaveris.  Denique  &  Hier,  legit. 

X  Aquil*  ac  Symmachi  nomina  eorumque  expoli¬ 
tiones  vocis  ^Araba  Hieron.  in  Eufeb io  legit,  eaque 
propterea  gnrfiat  ad  hunc  modum  reftituere .  A>'p«- 
j3ix  srapa  th  A’x.  t\  cMtxXri  ,  itxpa  Si  XSu/j.  7rtSJ?’; 
ocxXff-rau  &c.  Vid.  quse  fupra  ad  ddraboth  ,  Moab  ad- 
notamus.  Nihil  porro  deeft  in  fine  hujus  loci  ,  quod 
Jkdartian.  puiAis  indicaret. 


14* 


Locorum  Hebraicorum. 
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,  «  v'M>  QiXxStXflx  ,  »  froXig 
a  in rl<n\(xog  a  yn?  A'px0ixg}  nunoxuv  Si  tui- 

rlw  7rpvTipov  ol  Papae!  v  i&vog  ctpycuov  0- 
A/U/UIV.  VtP  OVWXflV  ol  H ‘\ol  A VT  ,  ol  U7F0  *  A’/U,- 
/uao. 

b  ^  A’po/2  ,  yup a  /ZxnXHXg  b  Cly  ,  »V«’p 
7®v  1  opJW&o,  /ei)  iXx/Sov  ol  ctnro  fnXrlg  Ma- 
v«mw  .  xftirat  <h?  Hi  in  vuu  ncofiii  vi&d' 
C  *  Hipxa&o  7T0XIV  TV(  A’p xfiiag  ,  ttf  #TtO 
«rn^twwv  <«.  -7rpe?  Juc/xaV*  hxXhtcu  Si  vtw 
£  ,  tpykuSCu  Si  uinluj  0  "EvyyuXos  > 

7 nezy&ov  . 

A  <ni<T<a3- ,  7r«\if  fyf  A' yoppcuiov  >  n  yf'- 
yon  <pv\ng  .  P’n/3iv  .  xiytnu  Si  A '<r*Sti!r  d 
d  <J>xayd  ,  2  fcV<  X^dLnn  . 


Amman ,  qus  nunc  Philadelphia  ,  urbs 
Arabis  nobilis,  in  qua  habitaverunt  olim 
Raphaim  ,  gens  antiqua  ,  quam  interfe¬ 
cerunt  filii  Lot  ,  habitantes  pro  eis  in 
Amman . 

Argob,  regio  Og  regis  Rafan  fuper  Jor¬ 
danem  ,  quae  cecidit  in  fortem  dimidiae 
tribus  Manafle  :  &  eft  ufque  hodie  vicus 
circa  Gerafam  urbem  Arabis,  quindecim 
ab  ea  millibus  dlftans  contra  occidentem, 
qui  Arga  appellatur  :  quod  interpretatur 
Symmachus  menfuram . 

Afedoth ,  urbs  Amorrhsorum ,  qus  ce¬ 
cidit  in  fortem  tribus  Ruben  :  appellatur 
autem  ,  addito  cognomento  ,  Afedoth- 
Phafga  :  quod  in  lingua  noftra  refonat  , 
abfciflum . 


A  puftdyy  opoq  cv  u  Mwucrtf?  inXdCm  . 
e  Xtyircu  Si  meu  opog  e  N x/3ed  ,  xxiirgiv  n 
yn  Mr.iufi  ctvnxpv  I  set^*  unrip  7ov  l’op- 
Sctflw ,  f7 ti  xopuiptiv  Qatryco  .  xpq  Shxw7cu 
/  nitoiTuv  f  xnro  At&txSog  ivi  eVs 6h  -rng 
twwlg  ouoyxn  nxXit/jJfaov  ,  nrXwriov  nou 
9oycipopvg}  St»  ^  «?  <hopa  tfi)yxrl(ov- 
70?,  cv$x  n  'xjopx  in  vw  owyx{i~ 
Txi  <txxy:o  . 

g  g  Aiku^i  ‘iueipy  aJurn  igi/  ti  Bxtrxo .  el- 

*•  ‘f*  xv/xat  I  xelp  cv’  7 zS  opn  TxXxxS  , 
af  <^a{^70  vyixv  <puXvg  Mavaoun.  xcu  elnv 
b  c*  rv  xxXsyciy  h  Tay/a  v»?  Bxmvxixi  • 


Abarim ,  mons  in  quo  mortuus  eft  Mo- 
fes .  Dicitur  autem  &  mons  ede  Nabau , 
in  terra  Moab  contra  Jericho  fupra  Jor¬ 
danem  in  fupercilio  Phafga  .  Oftenditur- 
que  afcendentibus  de  Liviade  in  Esbum 
antiquo  hodieque  vocabulo  juxta  montem* 
Phogor,  nomen  priftinum  retinentem  ,  a 
quo  circa  eum  regio  ufque  nunc  appella¬ 
tur  Phafga. 

Avothiair  ,  quod  interpretatur  inrajux&s 
lalpy  hsc  eft  Bafan ,  in  qua  funt  vici  (fe- 
xaginta  )  in  monte  Galaad  ,  qui  cecide¬ 
runt  in  fortem  dimidis  tribus  Manafle  : 
qui  locus  non  vocatur  Golam  ,  in  terra 
Batansa . 


a 


b 


c 


d 


f 


S 

h 


Ano  TOT  IHSOT  TOT  NATH.  DE  libro  jesu. 


ASSnXi fixvog  ,  m  vn rip  nov  Aifixvoi 
nrpog  aSxwXxg  nrpig  tIw  AxyxtTw,- 
rav  xdpe tv,  fu\n?  Mav^MtT. 


^  A  ,  7 ToXtg  Xxixvcuw  ,  ytX^t 

«?  xxnStu^co  l’n <rovg  nvug  i.  fixeiXu; ,  ti- 


«  Jofephus  Anttq.  1. 1.  eap.  11.  Stephanus  Byzan 
Ttolemxus,  Plinius,  alnque  ad  Coelefyriam  urbe 
hanc  referunt.  Pacile  nomen  climatis,  prout  eaS' 
rus  Arablve  potirentur,  variabar. 

0  F. menda t  Vatie.  fl"y ,  pro  quo  antea  Sfv,  viti< 
te.  Bontrerius,  Non  videtur,  ait,  regio  Argob  a: 
etanda  ad  regionem  trans-Jordaninam  fuper  Jord; 

rqua,m  poftea  pofledit  dimidia  tribas  Manafl 
trans-Jordanina ,  fed  extendenda  ad  totam  illam  r< 
gionem ,  quam  pofledit  eadem  illa  dimidia  tribu 
uique  ad  montem  Galaad ,  ad  quem  verfus  Orientei 
pervcnifle  non  dubium  eft.  id  autem  probari  pote 
e  pluribus  Scriptura  locis,  quae  totam  fortem  diro' 
aia  rllius  tribus  Manaflfe  definiunt  fexaginta  civit: 
tibus  magnis  &  muratis ,  at  eaedem  fexaginta  civ 
tates  tribuuntur  regioni  ^rS«b ,  Deut.  c.  j.  verf.  < 
«:  nb.  j.  Reg.  c.  4.  v.  1.  Sed  &  tota  nominis  iftit 
regionis  ratio  ,  quam  hic  probare  videtur  Hietoi 
probari  ne  debeat,  nonnihil  ambigo:  crediderim  pc 
tms ,  etfi  res  fit  obfcura ,  dicdam  regionem  ^trgob 
reg^  aliquo  Amorrhasorum  ,  qui  in  ea  regione  regna 
c?que  nomine  forte  diftum  eum,  qui  primu 
ni™  1  ' 0  n5 m  > n  v  a  fi  t  faris  enim  conftat  initio  A 
niorth^o,  &  Chananaos  non  tenuifle  trans-Jordan 
^rroMo  °nem  ’  fe^  'llte  belli  cam  occupaffe.  Eftl 
^«noct  nomen  murbeSamar4a,  lib.4.Reg.  cap.i . 


ANtilibanus  :  ea  qus  funt  fupra  Liba¬ 
num  ,  ad  orientalem  plagam  refpi- 
cientia ,  Antilibanus  appellantur,  circa  re¬ 
gionem  urbis  Damafci  ,  qus  cecidit  in 
fortem  tribus  Manafle. 

Azeca  ,  civitas  Chanansorum  in  parte 
tribus  Juds  ,  ad  quam  ufque  perfequutus 
eft 

verf.  25.  qui  non  aliunde  videtur  nomen  accepifle  , 
quam  a  Galaadius ,  qui  e  regione  ^irgob  venerant 
yt  ibidem  verbis  fcquentibue  infinuatur  .  Et  hoc 
juxta  verfionem  nofttam,  nam  alii  nomen  viri  pro- 
prium  eflfe  volunt. 

c  Martian.rtp-ysouv  ,  viriofe.  Cleric. poft  Bonfrer. 

Ttytru/ . 

d  Idem  Mattian.iPota-yx  ,  &  mox  Xt?d,rvi :  utrum- 
que  corrupte. 

•  Ita  Hieronymiani  mflf.  prasferunt  Nabau,  rede , 
quemadmodum  &  in  Gx*co  reftituendum  eftN*/?oc /u  . 
Vid.  ad  hanc  vocem.  In  fequentibus  pro  xousVic  iv 
•yn  reponi  fupplerique  velim,  W  istviv  y£  , 

vel  iv  in  yS  M ux@ . 

f  yocem  diro  ,  qu*  deerat,  Vatican,  fupplet. 

?  Male  ludenus  editi  Aou &u  iW|>,  quos  Vatie, 
c adigat . 

h  Videtur  Hieron.r«XaA  legi  fle  pio  r«>i'a  ,  quod 
eft  Golam  ,  aut  Gaulam,  pro  cingulus  .  Relahdus  le- 
gifle  eum  putat  Tc u/Xuvij.  Anguli  autem  Arabi*  ,  vel 
Earan** ,  -nig  yun'<xg  tu?  BxraWas  ,  mentio  pr*. 
terea  eft  hoc  ipfo  in  libro  ad  voces  Camaim  &  Ni- 
ntvt ;  quare  putat  Rhenfcrdus  hanc  efle  regionem 
urbis  Carnaim  ,  vel  Aftaroth  Camaim  ,  qu*  urbs 
Rabbinis  lequioris  *vi  dida  fit  D'J7p  7SJ ,  Cayhar 
camaim  • 


b 

TM?  oy 

c 

d 
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f 
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eft  Jefus  quinque  reges.  Sed  &  hodie  vo¬ 
catur  villa  Azeca  ,  inter  Eleutheropolim 
&  iEliam  . 

Aialon,  vallis  atque  proruptum  ,  fu- 
per  quod  ,  orante  quondam  Jefu ,  luna 
iletit  juxta  villam  qua»  ufque  nunc  Ai- 
lon  dicitur,  contra  orientem  Bethelis,  tri¬ 
bus  ab  ea  millibus  diftans  haud  procul  a 
Gabaa  &  Rama  Saulis  urbibus  .  (  Porro 
Hebraei  affirmant  Aialon  ,  vicum  efle 
juxta  Nicopolim  in  fecundo  lapide  ,  per¬ 
gentibus  iEliam.) 

Achor  (Hebraice  dicitur  emecachor  : 
quod  interpretatur  Vallis  tumultus  ,  vel 
turbarum  :  eo  quod  ibi  tumultuatus  &  tur¬ 
batus  fit  Ifrael)  in  qua  lapidaverunt  quon¬ 
dam  c  Achan,  propter  furtum  anathema¬ 
tis.  Eft  autem  ad  feptentrionem  Jerichus: 
&  ufque  hodie  a  regionis  illius  accolis 
fic  nominatur  .  Meminit  hujus  Qfee  pro¬ 
pheta  . ) 

Afedoth  ,  alia  haec  civitas  ,  (non  quae 
fupra ,  licet  eodem  nomine  vocetur . )  quam 
expugnavit  quondam  Jefus ,  rege  illius  in¬ 
terfecto  » 

Afor,  civitas  regni  Jabin,  quam  folam 
incendit  Jefus.-  quia  metropolis  erat  om¬ 
nium  regnorum  *  Philiftiim  .  Eft  &  alia 
villa  ufque  hodie  Afor  ,  in  finibus  Afca- 
lonis,  contra  orientem  ejus  :  quae  cecidit 
in  fortem  tribus  Juda.-  cujus  &  Scriptura 
meminit ,  appellans  eam  ad  diftin&ionem 
veteris ,  Afor  novam  . 

dirmon ,  regio  Evxorum  ,  quam  obti¬ 
nuit  Jefus.  (Hebraus  vero  quo  praelegen¬ 
te  Scripturas  didici  ,  affirmat  montem 
iErmon  Paneadi  imminere  ••  quem  quon¬ 
dam  tenuere  Evaei  &  Amorrhsei :  de  quo 
nunc  aeftivae  nives  Tyrum  ob  delicias  de¬ 
feruntur  . ) 

Ahalae  ,  mons  quem  Aquila  interpre¬ 
tatur  ,  dividentem  montem:  &  Symma- 


rtg  ytyovt  <pu Xlfg  fiSx  .  xxX&tc/z  St  r&i 
vteu  if^rxx  xd/xti  xlxixttrovEXdlbtpoTroXic*; 
Xgq  A tXtx; . 

A i\dfx ,  <pxpxy%  «j  *V»  v  <rtxltuu 
dC%xfxcrx  I  rcra  iyyvg  xco/xne  ,  a  t<gi  vuu 
A rX«v  * xXv/xcvti  ewxtvXSv  BettS-iiX,  <rt\- 

/xdoig  'feiat  SitzStrx  .  Trxpxx&TOZ  St  uur» 
T xBxx  kj  V  x{xxx  '/to\h(  *  EaeX  . 


A\«p  ,  xoiXxc  A\dp  xxXtt/xcu»  , 
ix&oftoXno-xv  tov  A’xdp  *Xs4 -xrm  to  xix- 
St/XXy  C  TTxp  0  HSM  A’xdp  dvofxx&n.  y.h~  ( 

txi  Si  u  d  fiopeioig  Ttet%ja ,  »7»  xxXd-  d 

tcu  irpog  fyT  imxuejiw . 


Atrniub  ,  citXv  aZrw  yroXig  Iui  tiroXiop- 
xrcttr  iVt tg  tov  fixtrsXtx  out»(  x isXav. 


AVm'p  ,  9 roXig  fixvtXdxg  *  fxSdv  ,  lui  *al.l«At«>. 
/xovltu  citirpio-cv  iWa?,  ori  aurn  Itu  e  /xo-  C 
vn  oipXjurx  ttxituv  (ZxitiXkuv  f  xX-  J 
XoipvXay .  tgi  St  dg  tTi  vuu  xv/xn  Xt- 
yofxui 1  AVap  ct/  u&toig  A’<rr.xX<uvo;  to7?  etg 
aJtx-nXag ,  ii  ytyovt  fuX«?  I  aJet  *  X,  oiSc* 

ii  ^xfS  AVfflp  rlw  m&vlw, 

&  AiXtp^fxuv  ,  xdp*  Evaxmy  ,  Itu  ^ 

XXTiXUD  1’lKTif . 


A’x««  ,  opog . 
epxg  Xtyn  wurvg 


A\vXxg  b  txi\oti(ormg  ivg 
A’«p» 


h 


a  ?ro  tfi  legendum  ix;  feries  orationis,  &  ratio 
poftulant ,  pto  xaX«Ms»n  referibendum  in  gigrtendi 
eafu  xaX»/w.tvrS>  Vaticanum  exemplar  jubet. 

b _ Ita  cum  Hieron.  Vatie,  -nixm;  ,  antea  erat  mi¬ 
nori  numero  iroXi?  .  Clericus  quoque  adnotat,  fo¬ 
lam  Gabaa  urbem  Saulis  dici  i.  Reg.  io.  i6.  &  ii. 
+.  &  zj.  i5.  &  26.  1. 

c  Non  utebor,  eoque  minus  <Achan,  ut  Hieronymo 
placet,  fed  feliar,  ut  Graici  Scripturx  codices,  ac 
Latini  paflim  ,  &  omnes  omnium  linguarum  editio¬ 
nes  habent,  fur  ille  appellatur;  neque  aliter  confla¬ 
bit  allulio,  quz  in  Hebraeo  lit  Jofue  7.  15.  Rurfum 
Hieron.  in  Miche*  cap.  <j..  .Aehor  legit  juxta  Eufe- 
bium,  quod  non  hominis ,  Jed  vallis  eft  nomen. 

d  Emendat  Vatie. liber,  iv  Hopd: ic,  ad  feptentrio. 
nem,  pro  quo  haftenus  mendole  obtinuit  tv  ouioig  , 
in  fimbus,  Hieronymo  ipfo  diffidente. 

*  Vitiofe  Martian.  lw  kw/ah,  pro  ,u.cvm,  quod  pra- 
fert  Vatie,  leniufque  exigit. 

/  Tametfi  a;sXo<piIx*jy  nomine  PhiliftaeJ  paflim  defi- 
gnantur  in  Scriptura,  heic  tamen  aVxiTj  alienigenas 
debere  intelligi,  ac  verti  ,  ex  eo  probat  Clericus  , 
quod  aratur  de  tra&u  ,  quem  numquam  Phililtsi 


tenuerunt. 

g  Videtar  ex  Kaot Xtpuus  ,  quod  fignificat  vallem 
Jiermo» ,  \ox  ifthsc  A i'\tfo/auv  nata. 


h  Ita  habet  Reg.  mf.  nec  minus  vitiofe ,  quem  de- 
feribo.  Vatie.  A'xan'  opug  ■  axvXa;  U-ttsloymg  -rou 
opvgXlyHOjunig.  f  .  OPOS  Eni  nANEAAA.*. 
Bonfrerius  ita  duxit  emendandum.  AxuXots,  ouX,ov 
n>  opoq  Xtyn  oouto  ,  ^A^uila  dividentem  montem  id 
ait.  Haud  fatis  feliciter  ,  quamquam  nihil  eo  me¬ 
lius  exinde  tentatum  fit.  Verum  ex  Drufii  Exapjarl 
leftione  ad  hunc  Jofue  locum  XI.  17.  A KtotnS  6’t 5*5 
/a.tH^ofaivn  .  T.  airo  cpng  Xk'»  ,  facile  ex  integro  re- 
ltitui  poflit  Eufebius.  Et  vero  ad  Hieronymianrr  in¬ 
terpretationis  regulam  ita  arbitror  reftituendum  , 
fervato  quoad  fieri  poteft  mff.^quoque  veterum  in¬ 
dicio.  A’xuXae,  /UtvilfovTO  td  opoq ,  five  to 

ope;  .  Zu/a.  Xttov  ope;  \iy H  ou/TO  .  Hieron.  quem  ^4- 
quila  dividentem  ruentem  ;  Symmachus  lavem  mon¬ 
tem  interpretatur  .  As~ov  lavem  (non  ut  Martian. 
legerat  levem)  five  politum  fignifiefre  ,  omnes  no¬ 
runt.  Porro  quod  ipfum  A’x*«  nomen  fpeftat,Cje- 
rico  fufpicanti  legendum  A’X-xx,  contradicunt  Hie- 
ronymiani  quoque  mflf.  In  quibus  eft  ^ ihaUe  .  Fa- 
Aum  videtur  ex  appellativo  ri/llH  Jofue  XI.  17.  quod 
eft  a/cendit,  five  ut  LXX.  17-  quod  afeendit,  fi¬ 
ve  ut  LXX.  tranftulerunt ,  ir poocuv <x&uyk  .•  Verum  a- 
liquis  ex  interpretibus  pro  nomine  proprio  fumfcrit, 
ac  fortalfis  Aquila,  qui  verborum  tenacioi  luit. 
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A  tp/xdv ,  of0(  fyf  A’ (Aoppala»  ,  0  xaXa- 
«r 1  <btimtga  Xundp  '  0  St  A’fxopp£og  i- 

KCt\&  CWTO  ]£#vflp  #  (fcC&iV  jV  tTl  Viti» 

Aff/40'y  *p0£  0\0fjLci{iSrui}  £  cog  b  Upov  ti- 
t^uitcu  vrro  ,  i Sfv&J»  ,  xa7Kvr<xpJ  IIav«a- 

XsH  7V  Aifittw .  Iw  St  vi  inrtp  nv  l’op- 
<Tx»iii  ,  tytj  Trptff^ttvaTsXaV  oeta  rSf  *a7K- 
%f<r(ag  ^  t)<2v  I  (rpattiX  f  to'  /xt^eig  opovg 
A  tpfxuv  am 0  ipupxyyog  n  A'pvuvct . 

Amf  ,  -jroXig  Iw  tTroXiopnww  iWa?  , 
xau  *<?/  vuu  x«/xn  7rfee  AtomoXn  olito  <rr\- 
/4««v  rtarap-w  vpog  cuxnXxs  0  xolXZtm  *■ 
fiiTOUwdf . 


■A  <rSuS ,  .  *|  ^  e  A‘(omg  ,  cv  !i  %xTi~ 

Xftf&t urav  fi  E \xxh(a  ,  «  vuii  iegt  n toXiX* 

vti  t7Ti<Tt\{xo(  rr\g  II aXsMf/vtij.  Iw  Si'  xxipu 

fuXif?  I  kJ«  . 

AStpt  voXig  Uu  t7roXiopwn<rcAi  l’ricr5?  tdv 
ftcurtXtcc  tturng  ctitXaV . 

Ajpax,  voXig  Itu  £'  auriw  tvoXiopmtrcv 
Insr.fj  7dv  (ZxaiXtoL  eu/rvs  ctvtXdv . 

Axautfy  TKurng  wv  BxtnXtu  ivoXt- 
^wa>.  IwrS; .  Xtyirxi  Si  7  a  Ttd/xn  f  E’&- 
US  U  T\ 11  7 TiSfetSl  vJ&L  w  opog  QuBc ap  , 
«7 TtXturu  AwxctftTXpHxg  GWfxumq  « . 

A  xxapcyv ,  poXiir  Aaev' ,  u£  dCwu/UMV  fyf 

Xavavoeaiv  *  voXig  /xtx  /.  Xa^aTTHav 

rW  «M^uXoiy,  ii  ^  a^ae/<S-n  juc*  rii  <fu- 
Xa  I  e£a  *  «  £i.&o'  t’ *p«V>i<rc#  «tirrf  ,  flV/ 
/-tn  xwhXcv  ng  cv  ewri)  d^o<f.uXvs  •  « 
tzt  mu  xdfxi)  (xtyign  1’nScuut  A’xxapav  Xs- 
yofxcfii  ,  (tlxfxto-ov  A’(dn  h  cudito- ov 
y«?  cuvutoXiis  .  ..... 


»  ^  (toV>g  ,  « ,  ngq  *  AVxaJaJ'  3  ttoXls  dg 
tTi  vutj  S/gtfxuouo-a  rSf  IlaXcM^/va?  ,  riVif 
lui  TO  TTCtXcUOV  /Aia  fyf  i.  "JLct^CLTTtiSv  tfyS 

x>Xo<puXm  .  «  dtpaezSr n  tzS  UScl  ,  ou 

H-lw  titpxrwcv  cUJTrlg  ,  ori  /xn  «wwX*t/  7»; 
es/  ov7-«  «MoipuXa?. 

^  if/er.  Tow.  III. 

a  Haftenus  mendofe  obtinuit,  Anup,  &  mox  A- 
l”?  •  Va.tlrJ>.  ra*.  Ql'j  hoc  altero  loco  £aju»p  exprefle 
nabet,  indicat  ad  luperiorem ,  ultimam  procedentis 
vocis  literam  <r  utrafque  vices  fupplere. 

i  Mioime  v-ero  tradit  Eufebius  i'tpo>,  templum  ibi 
tu^fle  conftruftjiin ,  fed  montem  ipfum  uc  itpot  t>- 
Ht9m  ,  -vehit  Jacrum  a  gentibus  coli  .  Vetus  nempe 
erat  fabula  ,  quod  Angeli  oncupifcentes  filas  homi- 
fium  y  cum  de  cce  o  dcfcenderent  ,  in  hunc  mentem 
maxime  exceljum  convenerint.  Ita  S.  Hilarius  in  Pf. 
«P  quem  confule  .  Sed  &  fubfequentia  fuo  potius 
lcniu,  quam  abEufebio  Hieronymus  edifleruit. 
c  Ater, um  hoc  ra  Vatie,  liber  non  habet. 

*  *nte?  V!tlS<e  VU-nwrxx  :  emendat  Vatie. 
t  a*xartiae.  E  /«to?  >  heie  atque  infra.  Deinde  pro 


chus,  lasvein  montem,  id  eft,  limpidum, 
five  lubricum.) 

Aermon ,  mons  Amorrhsorum ,  de  quo 
nunc  ditium  elt :  quem  Phoenices  vocant , 
sanior  ,  &  Amorrhseus  appellavit  ,  sa- 
nir  :  diciturque  in  vertice  ejus  infiqne  b 
templum,  quod  ab  ethnicis  cultui  habetur 
e  regione  Paneadis  &  Libani :  fed  &  terra 
filiorum  Ifrael  trans  Jordanem  ad  folis  or¬ 
tum  a  praerupto  Arnonis  ufque  ad  montem 
Aermon  extenditur  . 

Anob ,  civitas  quam  expugnavit  Jefus  , 
&  eft  ufque  hodie  villa  juxta  Diofpolim  , 
quafi  in  quarto  milliario  ad  orientalem 
plagam,  qua;  vocatur  Bethoannaba.  (  Ple- 
rique  autem  affirmant  in  odtavo  ab  ea 
milliario  fitam  ,  &  appellari  Bethanna- 
bam.) 

Afdod,  in  forte  tribus  Judae,  quae  nunc 
vocatur  Azotus:  in  qua  derelidi  funt  gi- 
gantes,  qui  appellabantur  Enacim  ,  &  eft 
ufque  hodie  inligne  oppidum  Palaeftinae. 

Ader ,  urbs  quam  expugnavit  Jefus ,  re¬ 
ge  illius  interfedo  . 

Aphec ,  &  haec  civitas  eft ,  quam ,  rege 
ipfius  trucidato,  expugnavit  Jefus. 

Aefaph  ,  &  coqtra  hujus  regem  Jefus 
pugnaflfe  deferibitur  :  appellaturque  hodie 
villula  I  Chafalus,  in  oSavo  laipide  Dio- 
esefares ,  ad  radicem  montis  Thabor  ,  in 
campeftribus . 

Accaron,  in  tribu  Dan:  (five  ut  s  ego 
arbitror,  in  tribu  Judac,)  ad  laevam  Cha- 
nanxorum  :  urbs  una  de  quinque  olim 
Satrapiis  Palaeftinae  ,  &  decreta  eft  qui¬ 
dem  tribui  Judae  ,  nec  tamen  tenta  ab 
ea  ,  quia  habitatores  priftinos  nequivit 
expellere  .  Sed  &  ufque  hodie  grandis  vi¬ 
cus  civium  Judaeorum  Accaron  dicitur ,  in¬ 
ter  Azotum  &  Jamniam  ,  ad  orientem 
refpiciens.  (  Quidam  putant  Accaron  tur¬ 
rim  Stratonis  ,  poftea  Caefaream  nuncu¬ 
patam  . ) 

Azotus  ,  quae  fupra  Asdod  ,  ufque  ho¬ 
die  non  ignobile  municipium  Palaeftinae  , 
&  una  de  quinque  civitatibus  Allophylo- 
rum  :  decreta  quidem  rribui  Jud.T,  fed  non 
retenta  ab  ea ,  quia  nequaquam  veteres  ac¬ 
colas  potuit  expellere. 

K  Afcalon , 

KemXh' tpS-r-eoM ,  relidi  funt  :  mf.  uterque  xareA.*?®. 

Sns-dv  ,  ideft,  comprebenfi  funt. 

/Legendum  putat  Retandus. E*i|xXfs  cujus  civi¬ 
tatis  Parthenius  Epifc°pus  interfuit  Jerofolymir. 
concilio  an.  5 jO Hieronymus  KtSaXsj  legerit.  Re¬ 
ginas  mf.  villula  SauluS'. 

g  Primitus  Jud»  tribui  adfignata  Jofue  15.45.  poft. 
modum  Danitica:  tributa  Jofue  19.  4j. 

h  Iterum  ex  Vatie,  A  Zuth  legimus  pro  E’Yutv  . 
Sed  praeterea  Cxfattiocg  nomen  lupplendum  ex  Hie¬ 
ronymo,  Icgendumque  >$  julx/utrev  l\/a-.Uoig  yrpog 
(wx-nxfg .  Vatie,  haber  T®rs  tvxTvXixii' t;  . 

i  Supra  AVdfod  fcripfit.  Hebraice  o4fck- 

dod  ,  &  Efdud ,  numquam  A’<rn<xSu'S, 


a 

b 

e 

d 

J.Kt£.  8,65. 


/ 
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Afcalon  ,  urbs  nobilis  Palaeftinae :  quae  & 
ipfa  antiquitus  una  fuit  de  quinque  Satra¬ 
piis  Allophy lorum  :  feparata  quidem  per 
fortem  tribui  Judas  ,  nec  tamen  retenta 
ab  ea,  quia  habitatores  ejus  fuperare  non 
potuit . 

Apheca  ,  terminus  •  Amorrhseorum  fu- 

r  Jordanem  in  forte  tribus  Ruben  .*  fed 

ufque  hodie  eft  caftellum  grande  ,  A- 
pheca  nomine,  juxta  Hippum,  urbem  Pa- 
laeftinz , 

Agad,  fita  ad  radices  montis  Aermon  . 

Aemath  ,  urbs  quae  cecidit  in  fortem 
Ruben  .•  fed  &  nunc  Amathus  villa  di¬ 
citur  trans  Jordanem  in  vigefimo  primo 
milliario  Pellae  ad  meridiem  .  Eft  &  alia 
villa  in  vicinia  Gadarae  nomine  Ama- 
tha,  ubi  calidae  aquae  erumpunt  .  In  Re¬ 
gnorum  quoque  libris  fcribitur  ,  ab 
introitu  Aemath  ufque  ad  mare  Araba  : 
hoc  eft  ,  deferti  ,  quod  eft  mare  Mor¬ 
tuum  .  (  Ego  autem  inveftigans  ,  reperi 
Aemath  *  urbem  Cocles  Syriae  appellari  , 
quae  nunc  Graeco  fermone  Epiphania  dici¬ 
tur . ) 

Atnraon,  trans  Jordanem  in  tribu  Gad. 
Haec  eft  Amman  ,  de  qua  fupra  diximus 
Philadelphia  civitas  illuftris  Arabiae. 

Addara  ,  in  tribu  Juda  ,•  juxta  defer- 
tum  .  Eft  quoque  &  alia  villa  in  finibus 
Diofpoleos  circa  Thamniticam  regionem  , 
quae  a  Thamna  villa  ufque  hodie  fic  voca¬ 
tur  . 

Accarca,  vicus  in  deferto  fitus  in  pof- 
feffione  tribus  Judae .-  pro  quo  Symmachus 
interpretatur ,  pavimentum . 

Achor,  in  tribu  Juda:  de  qua  &  fupra 
didtum  eft. 

Adommim ,  quondam  villula ,  nunc  rui¬ 
nae  in  forte  tribus  Judae  ,  qui  locus  uf¬ 
que  hodie  vocatur  Maledomim:  (&  Grae¬ 
ce  dicitur  ai»  fixa  n  TtvfipM  :  Latine  au¬ 
tem  appellari  poteft  ,  afcenfus  rufforum  , 
five  rubentium  ,  propter  fanguinem  qui 
illic  crebro  a  latronibus  funditur  .  Eft 
autem  confinium  tribus  Judae  &  Benja- 
min  )  defcendentibus  ab  AElia  Jerichum  , 
ubi  &  caftellum  militum  fitum  eft  ,  (  ob 


AVxatXav,  tirwfxomT*  irixi;  rvg  Tlx- 
\cu$ivn$  ,  cujt»  79  irxXnuov  Iw  fyf  t. 

'S.ofyu-wuZv  ’  ifaeibu  /x»  raf  1’yJct  ,  h 
(xluu  fMpuTwcn  cujtvs  ,  'ori  fxi  x*d\a>  m 
oi  xtsrn  ifoofuXvi 

A Vxa' ,  oetov  fyf  *  A '(xoppaiw  irrrip  w»  t 
topSxatw,  ii  ytyovi  <pv\r!;  P'a#/v *  vytj  vt«5 
iqt  x<a/c«  A  'fini  Xsyo/ccim  ju.  s^atX*  rritt 
t!w  T  influo  ir»\iv  riif  IlaXatg/v»? . 

b  A\yxSt  viri  to  opog  10  A'ep/xav  .  ,  b 

e  Aibx/x ,  rn?  xoxXacJe?  sroXif ,  n  yiyo-  t 

n  fuXrtf  P 'v/3iv  .  Xtytrcu.  Si'  asm  vuv  A* 
fxxbvt  xa/jun  t i  t-m  iripULO.  r«  xocmrtpet 
TlsXiav ,  SugSffa  ar/xdoti  ni.  di  vo-mv  .  £ 
aMn  St  nd/xn  irXnalov  TxSxpuv  ,  »  t?i» 
Efixxbx  ,  ubu  to'  fyf  d  btpixav*  vSiitov  L 
btp/xi  Xh$u  .  »^gq’  e *  BauriK&cus  mprrrax  ' 
iiri  daoSx  Atbi/x ,  u af  r?f  dwX«<wnf  A- 
pxfii ,  5tV»  *i  nxpx  . 


A’/c//.»'v  ,  tJvfp  tov  1’mpSsulw  iroXig 
X«?  riS.  xum  i<giv  A'fx/xxl ,  ri  Qi\a- 
SiXfix,  iroXig  iir'wr\fxo$  rr \g  A ’pa$ia;  • 

ASSxpi,  fuXr?  1‘iSx  7rpog  . 

tqt  Si  «M»  nifxr  oeiv  A<»«toXsbj  7r£- 
ti  rlw  QxfjirrTinlmj  Hm  nxXvixzultu  '^apxr 
diro  @«/L4v«'  xa/xr?. 

A\xpxx  ,  T.  70  iSafos ,  ^  nmfj.n  tV<v  Trpfl? 
t>I  ipnfxa  n»/xcvr\ ,  ^uXwj  I  vSx  • 

A\ap  ,  foXwf  l’iSx  ,  f  xdfix  vuv  tpn-  f 
fxop ,  n?  0  liiro;  nx\Zrou  8  MxnSo/xvu  ,  8 

KXTiovmv  iiro  Ai\la;  di  I  te*Xu  >  cubx 
i<ii  fpvetov  ...•»• 


A  W  » 


*  Scilicet  regionis  Transjordanics ,  ^nam  Amor. 
rh*us  occupaverat ,  pars  magna  Rubenicae  tribui  data 
eft.  Atque  adeo  levi  de  caufla  Bonfrerias ab Eufebio 
ac  Hieronymo  diffentit,  tradentibus  Apheca  termi¬ 
num  Amorrhasotum  in  Ruben  tribu  exftitifle. 

t>  Integrum  nomen  .videtur  Batlgad  ,  *U  *?1D 
Jufue'n.T7.Ac  ij.  s.  Minus  certe  reAe  habent  codd. 
Hieronymiani  ,  cujus  nulla  eft  in  Scripturis 

mentio . 

t  Refcribendum  Ai >  nemo  non  videt  ,  Mox 
Vatie.  A/UMaS^s  cum  gemino  p, ,  StTlitXuv  pront- 
Xiuv:  refte  Bcnfrerius 

d  Martian.  uixvx :  quod  nuperus  Bonfrerii  editor 
«mendat. 

e  Idem  libi  conflans  docet  Hieron.  infra  ad  vocem 
fmttb  de  Regnorum  libris ,  confirmatque  in  Epift, 


»^9.  ad  Dardanum  n.  5.  Bonfrerio  autem  miranti  , 
urbem  hanc  dici  abs  Hieronymo  Coelefynae  ,  f«« 
tota  Calefyria  videatur  fuiffe  extra  terminos  terra 
Ifraelitarum,  refpondet  Relandus,  neque  porro  in¬ 
tra  terram  ifraeliticam  a  S.  Doftore  cenleri  ;  ac  fi 
fuiflet  intra  eius  fines,  urbem  Coelelyru  nihilomi¬ 
nus  dici  potuiffe  veterum  aliorum  Scriptorum  ,  ac 
Jofephi  przfertim  exemplo. 

f  Apparet  heic  loci  deceptum  Grzcum  amanuen- 
femearumdem  vocum  ®iA~s  l’»^ot  occurfu,  nomen 
A’Wm«V  >  ad  qu°d  lubfequentia  fpcftant ,  pr*te- 
riiffe .  Supple  ad  hunc  modum  :  B 

ASuppup  ,  <j>uXnSt  iV^M  xwM»  vtu;  «5  >,  °cc‘ 
aut  interjefta  voce  v.tXou,  quondam  ,  irx\tu  KVfxn  » 
vuo  spnMOS ,  &c. 

£  Paulo  reftius  VaHcan.  WlxXw oi*vn  . 
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A V*V»  fvXv;  fvStt  , 

AVsp,  fvXvg  IaJjt .  xsiXhtcu  Si  <c  V(r» 
A  erep  i*iylgi\  a7r tormv  amo  E.’(a>nv 

h(  A VaaXavac. 

AVaptraaX  ,  <puXrt?  I’k<T«  . 

*  AW ,  «puXvfff  l’aJ* ,  iiptuan  a<fuet<rf*i- 
v« .  s<?<  JV  x<a/x,«  »««  Etudttm  Xtyofioii)  , 
utto  (&' .  <r*/x«rjy  r»V  Gtp ifinSrx  ,  Xtfipdv 
St  «7ro  rsoiapay . 

A  <pvXr\g  I ’a<fat  ,  tixigt  vu*  *&>- 

At*i  A’<b-al  xaXa/xccr  j  /*sto?o  E’£<e7v  £'  AV- 
xaXuvog . 

AVxat ,  fuXtlf  I ’k<T<3{  . 

A  SoXcti*  ,  ^uXtfc  1’aJat  t  TtapLin  yuS  tgt 
M.fyi^n  Trpof  edamtXas  ~E!xdL5npo7ro\tus 3  ug 
orno  <y»ju.f<6jy  /. 

*  A  Jfeb-axf* ,  <pu\y{  l’a<f*  ,  Xtytru*  St 
Tit  W/Lt»  c  arsct  rlw  rd(stv  w  aM»  A- 

Hfit)  me*  AiocaroXtv  vt  umtvXm;. 


a  A’Saaxy  foXiij  fvSt* ,  Tltuigt  W- 
JTafvwy . 


f  >  A\ip»  ,  $uX«f  1’saTtt  . 

A <ra»,  fvXng  IaJat,  xouigt  tuti  xu/*ii  8 
Svficurxv  xaXH/rcvn  ti  oexoi;  Aixiag  h 
mpog  Succus,  cItto  ityi/aum  ig\ 

1  A  <ruvd  j  f  uXrff  l  uSa ,  ?tcu  fV<  viti/  xw» 
iUn  ey>u?  TKfvav . 

*  A’£wx,  <t>iXr,g  l’SSet. 

1  A  yjtft ,  ipuXKf  I  a<fa  3  >^q  «j  *Vi  yaU 


auxilia  viatorum  .  Hujus  cruenti  &  fan- 
guinarii  loci.  Dominus  quoque  in  parabo¬ 
la  defeendentis  Jerichum  de  Jerofolyma  , 
recordatur.) 

Amam  in  tribu  Judae. 

Afer,  in  tribu  Judx  .*  appellatur  autem 
&  nunc  vicus  praegrandis  pergentibus  A- 
fcalonem  de  Azoto 

Afarfual,  in  *ribu  Juda*. 

Ain,  in  tribu  Judae  ,  urbs  facerdotibus 
feparata.  Eft  &  ufque  hodie  villa  Bethen- 
nim  nomine,  in  fecundo  lapide  a  Terebin¬ 
tho  ,  (  hoc  eft  a  tabernaculo  Abraham  , ) 
quattuor  millibus  a  Chebron . 

Afthaol,  in  tribu  Judae.-  &  ufque  hodie 
villula  vocabulo  Aftho ,  inter  Azotum  & 
Afcalonem  permanet. 

Afna,  in  tribu  Judae . 

Adollam,  in  tribu  Judae:  &  ufque  ho¬ 
die  vicus  non  parvus  ad  orientem  Eleu- 
theropoleos  in  decimo  ejus  milliario  Jhoc 
vocatur  nomine. 

Adithaim  ,  in  forte  tribus  Judae  .  Di¬ 
citur  autem  &  quajdam  villula  Adia  ,  ju¬ 
xta  Gazam ,  8c  alia  Aditha  ,  circa  Diof- 
polim  ,  quali  ad  orientalem  plagam  refpi- 
ciens . 

Adafa  ,  in  tribu  Judae,  ufque  hodie  vi¬ 
cus  juxta  Guphnas.  (Sed  miror  quomodo 
Guphnenfem  regionem  in  tribu  Judae  po- 
fuerit ,  quum  perfpicuum  fit  fecundum  Li¬ 
brum  Jefu  in  fortem  .eam  cecidifle  tribus 
e  Ephraim . ) 

Ather,  in  tribu  Judae. 

Afan  ,  in  tribu  Judae  .  Eft  ufque  ho¬ 
die  vicus  nomine  Bethafan  ad  iEliam 
pertinens ,  h  in  quinto  decimo  ab  ea  mil¬ 
liario  . 

Afena ,  in  tribu  Judae. 

Agziph,  in  tribu  Judae. 

Anab  ,  in  tribu  Judae:  nunc  ufque  vi- 
X  i  cus 


* 


d 


f 


n 

l 


«  Legendum  ex  Hieronymo  A’v  ,  tametfi  magL 
Placeret  Ah  ,  ex  inde  compolita  voce  /?«*»,'„ . 
t  Vatie.  A  teSwfv.  Al.  editi  A>*»W . 
c  \idetur  hinc  excidifle  nomen  ^idu  ,  quam  Hier 
memorat,  eaque  fortafle  eft  ,  nUK  ASa^ci  in  Aoo. 
cryphis  lituis  ,  Relando  xe&e  ,  nuneiipatur .  P 
d  Totum  hunc  de  Adafa  titulum  Martiansns  pe. 
nitus  omifit  in  Graco  ,  quod  in  Regio  archetype 
non  haberetur  .  Excudit  tamen ,  quod  mirari  fubft 
fonrrerius ,  qui  multo  alio  exemplari  ufus  eft  ;  le. 
gitque_«,  jT1  ts;  iuu  &c,  &  yitiofe  Taauwv  pit 
■r*9vuy  .  Nunc  ex  Vaticano  exhibemus  .  ftvt  alio 
rimus  . 

e  Attamen  Benfrerius  adhuc  dubitat,  iramo  mal- 
let  in  tribu  Bemamin  Guphnas  collocari  .  Male  e. 
nimveio  ,  &  antK^uis  omnibus  moniinentis  contra- 
uircnnbuso  Coniulc  mappam  , 

/  Fottaffe  A  Sipn  .  Vide  infra  lufebium  ad  vo¬ 
cem  E  S-tfi . 

q.Ita  Vatie, &  Bonfrerius  legit,  vitiofa,  ut  nullus 
dubito,  luctarum  «etatfiefi.  Corruptius  multo  Mar. 
tianaus  MrAYifiafcc  .  Liquet  ex  Hieronymo  referi. 

!"l  *-  Gratti  aaranuenlls  io. 
aenms  1  aptos  m  p.  pro  /3  perfuadet. 


h  Addit  Eufcb.  r-poj  Xvcrptx  f  ,  ad  occidcntnn ,  tura 
miliario  dreimo  fextt  pro  decima  quinto .  f  ( 

•  Sic  habet  Vaticanum  exemplar  proxime  ab  A  Vtv -• 
idque  refte  ,  contra  quam  Martianseo  vifum  eft ,  qui 
tantum  A  «-cevet  voce  prxrermifta  ,  reliqua  l'#- 

,  &c  legit_,  monctque  in  oppofita  columna  , 
fpatio_  pundis  diftinfto  ,  penes  Hieronymum  nihil 
naben  ,  quod  refpondeat  Gr*co i  denique  exorditur, 
Ae-evy<*  an/Xns  I 

It  duas  quidem  cognomines  civitates  sAfcb*a ,  He¬ 
braice  fWK  in  tribu  Juda  exftitifle  colligitur  ex 
Jofue,  qui  alteram  cap.  cj.  jj.  alteram  poft  decem 
alios  verfieulos  a  priore  diverfam  nominat.  Nihilo- 
minus_quod  addit  Eufebius  v.&l  *’$:  vtio  xwV"  «yyt!; 
Ttttvuv  (  fic  eniin  legendum  eft  pro  T <x$ruy)  vel 
Bullo  modo  ad  propofitam  Afennam  pertinent  ,  vel 
li  pertineant,  monebit  Hieronymus,  tn  Guphnenfem 
regionem  tribus  Ephraim ,  non  Juda: ,  in  fortem  ce- 
.cidifte. 

k  Videtur  ^cbxjb ,  quam  memorat  Jofue  i$.  44. 

I  Lege  AV« &  ,  .Hebraice  332 ;  /u.  enim  pro  d  (x- 
jpius  obtrudunt  mlT.  Grreci.  Voculam  ut;  fuftecimu? 
«x  Vatie,  qui  &  mox  AW*  legit  pro  A'rtx  . 
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cus  in  finibus  Eleutheropoleos .  Eft  &  alia 
grandis  villa  Judaeorum,  nomine  Anea ,  in 
Daroma,  contra  Auftralem  plagam  Che- 
bronis,  novem  ab  ea  millibus  feparata. 

Aftemoe,  in  tribu  Judas  vicus  ,  &  ipfe 
Judxorum,  in  Daroma,  ad  aquilonem  lo¬ 
ci  Anem. 

Anim  ,  in  tribu  Judae.  Eft  vicus  Anea, 
juxta  alterum,  de  quo  fupra  diximus  ,  ad 
orientalem  plagam  refpiciens  ,  eundis  ha¬ 
bitatoribus  Chriftiams. 

Apheca,  in  tribu  Judae. 

Ammata,  in  tribu  Judae. 

Arebba,  in  tribu  Judae. 

Atharoth ,  c  juxta  Rammam  ,  in  tribu 
Jofeph. 

Atharoth  ,  civitas  tribus  Ephraim  .*  nunc 
vicus  ad  aquilonem  Sebaftae  ,  in  quarto 
ejus  milliario,  Atharus  dicitur. 

Adar,  civitas  tribus  Ephraim. 

Afer,  civitas  tribus  Manafle  .*  nunc  de- 
monftratur  villa  defeendentibus  a  Neapoli 
Scythopolim  ,  in  decimoquinto  lapide  ju¬ 
xta  viam  publicam. 

Atharoth  ,  civitas  tribus  Benjamin  . 
Sunt  autem  duae  Atharoth  haud  procul  ab 
Alia . 

Anathoth,  civitas  fortis  Benjamin  fa- 
cerdotibus  feparata  ,  in  tertio  ab  iElia 
milliario  :  de  qua  &  Jeremias  Propheta 
fuit . 

Addar,  civitas  fortis  Benjamin  . 

Almon,  civitas  tribus  Benjamin,  facer- 
dotibus  feparata. 

Amec-Cafis,  (id  eft,  vallis  Cafis  ,  )  in 
tribu  Benjamin. 

f  Avim,  in  tribu  Benjamin. 

Aphra,  in  tribu  Benjamin.  Eft  &  ho¬ 
die  vicus  &  Effrem  ,  in  quinto  milliario 
Bethelis,  ad  orientem  refpiciens. 

Amoeniam,  in  tribu  Benjamin. 

Aphni,  in  tribu  Benjamin. 

Arim,  in  tribu  Benjamin  .  Eft  &  vil¬ 
la  juxta  Diofpolim,  (qux  nunc  ufque  ap¬ 
pellatur  b  Betariph. 

Amfa ,  in  tribu  Benjamin  . ) 

Afar  ,  in  tribu  Symeonis . 

Afan,  in  tribu  Symeonis. 


fi  O&lOlf  E\dL $ip07T0\iOt  ,  U>Xu  ^  AltX 

i<;i  xdy.i\  tvfxluv  y.iyl<;i\  xxX\sy.ovi\  a  Au- 
pcoyx  irpog  vdrvv  Xtfipdv  utto  avty.tiav 

b  Av<roiy.ut  <puX«?  1’aJflC,  W/a»  «V* 
u»Tt)  ci  nS  Aupu >y.u  d  (iopitotg  Avtdv. 

A’vcr«V,  tpvXng  1’xSa .  «Mn  Avxtu  7rX«- 
fftov  T~\f  irporipag  ,  ri  viw  oXn  X&t^tuvav 
T\ryX<*»a  *<ru  aiumXmx  rrls  irporipug. 

Aifxy.x ,  ipv\i!s  1’xSfC .  f 

Ay.am ,  <fvXr\g  Txfu . 

A  p iy.(Soi ,  ifuXrg  I ‘a Sci . 

Ap^/ampa-fr,  iroXig  (fuXwf  iWaf. 

A  rapol-S- ,  <pu\vs  E  <pp Ay.  ,  vuiu  t<gt  xa- 
y.r\  Amp .0$  ci  d  ottoig  Xi(Su<grig  t  ug  utro 
y.  yiXituV . 

A’<T«’p ,  7 roXtg  <f,vXr\g  EippAy.  • 

AVnp  ,  7 roXtg  foX«f  Matytfoin  ,  YS1.  vtt» 
i<gtv  e  ri  xuXvy.cvr)  xdy.v  xuTtormv  oaro  Nsacf 
TroXmg  tTri  Xuv^-eiroXiv }  ci  '/rovTixtuSixu- 
r»  rrpog  «c/Vil  rn  Xttofopc? . 

ATOpaS1  ,  yreXtg  xXripa  Bcvtuy.iv  .  <5W 
tlg  irt  vuuj  Amp ud’  7 net  rlui  A/x/av. 

A\x$d$ ,  7 roXtg  xXvpv  Burtuy.iv  ’  n- 
piufftv  u<pc,>&tffy.cvt)  'Triti  7 Ito  AtXtuv  ,  ug 
cirro  <rv\y.tla> v  r&tav  .  tvTio&o»  Tipiy.tag  » 
7rpo<p  nVwp . 

A’<Tap  j  7 roXtg  xXiipa  Bovtuy.lv  . 

Aixuv  ,  -rroXig  xXnpa  Bovixy.lv ,  Upiotrtv 
ct<puei<ry.aln . 

A! y.ixpxffiit  7roXj(  xXripa  Bo»iapc/v. 


A’<ppx  ,  xXtipa  Bc «tcty.lv ,  vito  i<gi  xd- 
yv  Afptlx  xiro.  e 

A’y.y.uovlx  ,  *X«pa  Bc.vtxy.lv . 

A'q>vel ,  xXripa  Bcvtuy.lv . 

A'x<p  t  xXrtpa  Bovtuy.lv  . 

A’p ti/u,,  xXripB  Bo.tuy.tv ,  xctifzi  vuloxa- 
y.rt  irtu  AtouTroXiv .  .  .  • 

A'y<rxy  xXwpa  Bcvtuy.lv . 

A’<rxpt  7 roXt;  xXiipa  Sv/xsa». 

Atrui  ,  xXripa  ^Evy.tdv . 

AV*p- 


Hieronymus  . 

^  Reftiflime  hoc  loco  in  Vatie,-  recenfetur  A’v<r3t- 
yu.«  ,  juxta  quam  feriem  &  Hieron.  vertit:  in  Regio 
autem,  quem_  Martiam  fequitur,  fubfequeiiti  A’v<xr'fx 
male  poftponitur ,  Hieronymiani  duo  codd. 
tntne  legunt.  Videtur  efle  ,  Efthemchr.  Jo. 

fue  2i,  14,  Vide  infra_  E’^S>£/2a  .  Pro  ir  ftcpuoig  , 
■quemadmodum  reft iniimus  ex  Varicaro  ,  vitiofe  ha- 
ftenus  obtinuit  i’v  otici 5,  id  eft  in  finibut ,  Hierony¬ 
mo  ipfo  contradicente,  qui  vertit  ad  ^Aquilonem . 

*  Vetus  editio  tontr *  Rammtim  . 

d  Iterum  i  v  (Sopitas ,  *d  ^iqu\hntm  ,  ex  Hierony¬ 
mo  rdciibendom  .  con  e '4,0:5  ,  finibus  . 


e  Vatie,  titv  «rw  xotXiiMtvn ,  &c,  . 

f  Hoc  nomen  *Avlm  ,  pro  quo  Bonfrerius  nlm , 

Eufebiani  codd.  ron  agnofeunt  .  Sed  pro  eo  paulo 
inferius  habent  A’xi$>,  quod  penes  Hieronymum  de- 
fiderattir 

|‘_Nofter  ac  Regio*  mf.  Efrtim  .  Ii  Notitia  Im¬ 
perii ,  Cohort  duodtein*  Valeria  ^ifrv .  Quar  in  Grae¬ 
co  defunt,  ita  fupple  ex  Hieronymo  ary.it  ov  i, irpog 
vu/uroxig.  .  r 

b  Ita  praeferunt  Hrero-ymiani  libri  editi  ac  rr.fs. 
Bonfrerius  tamen  referibi  vuh  Betbarim,  ut  aliquam 
cum  voce  xArlm  affinitatem  habeat  .  Vide  num  fit 
Betaris ,  aut  Betarus  ,  qu*  in  Itinerario  Antonia 
inter  Csfaream  &c  Diofpolim  ponitur . 
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a  M  ' netfXjtvm )  xXflp*  Su^tfwv 

An }  xXnpK  l’s<T«  *  2u/x,«av  ,  7T0\t;  h- 

potrtxn . 

A V«/v« }  *\rtpa  Tv/xtav . 

A 'lAfAxbx ,  xXwp»  Zu/3uXo>v  . 

^  ^  AW,  xXjipou  Zu/iovXm  .  n#'  «Mn  <ft' 

sV/  W/a>i  *  A’v0oa/?«p  ,  vj-j  onro  N t«? 
7rcX8<af  «Vi  7-flrt)  A’va«y  ,  cn  titio  tt  S)f<jco- 
<rat  is'. 

JtXnpa  Za/iuXuv . 

A\i<n XraS’,  'TrtfX/f  xX«pa  iVarfcetp,  x/„ 
c  ytTcurii  nu/in  c  X«axa’f  a?  r«  mSfeSi  ttx- 
pa  to  lipog  Oac/jap ,  «Vifcwa  A to^uaptixg 
o-v/ieiois  «.  7rp»V  xixTvXxg . 

Anppuifi ,  ttoXi?  xX«p»  iVctfcap,  xaltgi 

d  d  A’( ppal>  vu»  JtaXa/revn  <x  jvl\pv7a. 

Aiytuvog  c*  fiopnoi;  fitxioif  t§. 

AVp-S-,  xXMps  I’<ra^«p. 

At/*,  xXiipa  iVa^ap . 
e  *  A  Jctu/iy  xXupa  AVup. 

A*\i/«/xifc ,  xx>tpa  AVnp. 

A^ocT,  xx«pa  AVnp. 
f  f  A  p<T&)/x ,  xXupa  AV«p. 

£  A\«p  ,  xXrfpsc  AVjip,  £  Wjcmi  Sainxveux 
K«<rap*,*f  «Wfcarrc*  CYifieioit  n.  i’irl  tk 
aiccjvXixU'  ci  opc-t  ,  «->#  Xaf«  Xs» 

h  ytTCU  h  IxflUTntBt  . 

*  civit*!,  A’Kxi,  *  7T0Xl(  AV«P  . 

A xX«pa  AVnp. 


Amarchabob,  in  tribu  Symeonis. 

Ain,  in  tribu  Judae ,  five  Symeonis  ci¬ 
vitas  facerdotibus  feparata. 

Afenna ,  in  tribu  Symeonis . 

Amathar,  in  tribu  Zabulon. 

Anua  ,  in  tribu  Zabulon  .  Eft  &  alia 
villa  Anua  ,  euntibus  de  Neapoli  iEliam 
in  decimo  milliario  . 

Ananthon,  in  tribu  Zabulon. 

Afchafeluth  ,  civitas  tribus  Iflachar  : 
appellatur  autem  &  quidam  vicus  Cha^ 
falus  ,  juxta  montem  Thabor  ,  in  cam- 
peftribus,  in  odavo  milliario  Diocaslarea; 
ad  orientem  refpiciens  ••  (  licut  fupra  di¬ 
ximus  .* 

Aphraim,  civitas  tribus  Iflachar  :  eft- 
que  hodie  villa  Affarea  nomine  ,  in  fex- 
to  milliario  Legionis  contra  feptentrio- 
nem . 

Anerith,  in  forte  tribus  Iffachar. 

iLmes  ,  in  forte  tribus  Iffachar . 

Acfaph,  in  tribu  Afer. 

Alimelech  ,  fortis  Afer . 

Amath,  in  tribu  Afer. 

Abdon ,  in  tribu  Afer  ,  civitas  feparata 
Levitis . 

Aniel ,  in  tribu  Afer  .  s  £ft  quaedam 
villa  nomine  Betoaenea  ,  in  qnintodecimo 
lapide  a  Cafarea  ,  lita  in  monte  contra 
orientalem  plagam,  in  qua  &  lavacra  di¬ 
cuntur  effe  falubria. 

Achran,  in  tribu  Afer. 

Amon,  in  tribu  Afer. 

Accho  , 


.  4  Hoc  nomen  in  Grateo  nnne  detnum  fopplet  Va. 
tican.  exemplar  quod  reiigiofc  deferibimus 
b  Ex  Hieronymo  emendat  Bonfrerius  ,  Vra-x  a- 
Tridvrwi'  C iVo  &r.  &  mox  AiXi'cu«  pro  A’,»^ .  Mihi 
pro  literis  fiua  *, ,  qUs  negotium  faceflunt  ,  fubfti. 
tui  placeret  tfoprnScV  a  parte  ^auilonari ,  aut  quid 
«mile.  Nefcio  quo  fato  Vatican.  quoque  mf.  ad  eun¬ 
dem  modum  cum  Regio  peccat .  Mox  Hieron.  pro  t i 
Jegifle  videtur  i  tantum,  Uve  dicem  pro  quindecim. 

c  Legendum  X*v«*X»s  tum  ex  Hieronymo  ,  cum 
ex  affinitate  quam  habere  iflhstc  cum  propofita  A- 
voce  debet.  Ita  Eufcbius  ipfe  ad  Xxrt\ic 
&  rurfum  ad  XfasVa^-^oqSJp  .  Vid.  Jofue  rj>.  18. 
d  Vatie.  xw/Wn  A’®poAx . 

*  Mendofe  pro  Sed  &  penes  LXX.  in  Ro¬ 

mano  codice  corrupte  Kta®  legitur  Jofue  jp.  25. 

f  Hei  c  vero  A  'Mu/a  feriptum  ab  Eufebio  non  du¬ 
bito,  fed  B  in  P  depravat  amanuenfis  . 

S  Injigne  meadum ,  quod  jam  ab  ipio  tlieronymi 
?vo  Rhenferdus  putat  ir/ephflfe  ,  codicis  Vaticani 
lcriptura  lpfa  .mendofa  prodit,  &  quo  pafto  corrigi 
poffit  ,  lubindicat.  Scilicet  Eufebium  de  voce  ^inea 
peculiari  .titulo  egifle  compertum  eft  tum  aliis  ar¬ 
gumentis  ,  cum  praxipue  fuOmet  teftimonio  ad  vo¬ 
cem  Kw^tuia^x' ,  ubi  de  Bethabea  rurfum  loquelis  , 

,  inquit  ,  ir  fupra  fub  nemine  yofui. 

enus .  Iramo  quod  ait  fupra  ,  locum  hunc  ipfum  a- 
perte  innuit  i  neque  enim  alibi  fub  A  litera  Betha- 
neat  ejuique  fitus  &  falubrium  qua;  in  ea  funtaqua- 
rum,  per  partes  meminit.  Nihil  porro  dubium  effe 
^ebet ,  sintam  ,  qu*  nufqtiam  in  hoc  libro  recwi- 
fetur,  heic  proprie  loci  fuifle  ab  Auftore  politam  , 
faftumque  librariorum  ofeitantia,  utexcideret  faci¬ 
le  ob  earumdem  literarum  occurfum  in  voce  haxr 
$xcu>ANAIA  qui  folerinis  eft  descriptorum  Japfus  . 
Igitur  qux  noft  A’vfp>t  xXrp»  AVtp  heic  fubfcquun- 
tur,  xwm» 1  /JouToavouot'  &c.  temere  junffa  funt  ,  m?- 
«lmeque  ad  nomen  aut  cdnlel  pertinent.  Id 

pnuao  indicat  Cori,  Vaticanus  »  qui  poft  AV>ip ,  ja¬ 


centem  lineolam  punflis  ntrinque  diftinftam  ex  mi¬ 
nio  ponit  ,  ut  finem  efle  ejus  tituli  docear  .  Tui» 
exorditur  A’vmx  ,  atque  hoc  rettiffime  quidem,  ut 
ex  eo  nomine  peculiaris  titulus  incipiar .  Sed  caetera 
laciniofe  diftrafta,  ac  perperam;  nam  fpatio  intet- 
pofito  revocatur  x«/U.n>  vox  fnperiori  verfieulo  de- 
feripta  ,  cui  fuccedit  /6o uw  nofura/i^ot;  ,  &c.  Bene 
tamen  hinc  difeimus  ,  fpecialem  fuifle  Ane*  titu¬ 
lum,  eumque  priftin*  integritati  commode  poflere- 
fiitni  Srripferit  Eufebiifs  . 

A  Vtrtx  (  xXiifj.il  Aerp  ,  xar’  i^.r  )  xwV^ 

.  Ko uoxqh  ag ,  &c. 

Duo  priora  verba  xXnV»  AViip,  ex  ipfa  petuntur  fe¬ 
rte,  ac  proinde  male  Rhenferdus  fupplet  <pv\r$  Nrp-* 
SrtXn'^6  ,  cum  tribuum  feriem  non  interrumpi  ab 
Eufebio  conflet,  fed  ad  carufn  ordinem  exigi  con¬ 
tinuo  nomina ,  hsc  ipfa  fere  omnia  ,  qua!  ex  Jofue 
deferibuntur,  probant.  Voculas  xou’  t s;  res  ipla  po- 
ftulat .  Jam  Vero  quid  de  Hieronymiafiis  codicibus 
dicemus  i  quos  &  eodem  loco,  eodemque plane  men¬ 
do  corruptos  fuifle  vix  credas  .  Dico  Vocem  ^4 fer 
fraudi  fuifleEatino  librario,  quemadmodum  &  Grs- 
co  fuit.  Nec  diffiteor  mirum  td  efle  ,  tametfi  heic 
lapfu  evenerit  procliviore  ex  vocum  ^i  tiel,  &  ^»<-4, 
five  A’)Hp ,  &  A\<hoc  majori  qi.am  in  Cateris  fimi- 
Jitudine .  Meus  autem  mf.  &  totum  ydnicl  prater. 
mittit,  utfeias,  non  aliam  exftitifle  hallucinationis 
cauflam  quam  vocis  ^dfet  ocCurfum.  Profecto  nemi¬ 
ni  perfuadeat  Rhenferdus  ,  Eufebiano  exVmplari  hunc 
*rrorem  infediflfe  ab  ipfo  Hieronymi  *vo ;  qui  enim 
potuiflfet  a  S.  Doiftore  non  animadverti  ,  quod  cor- 
juptum  eflfe  primo  ftatim  intuitu  apparet.  Rurfum. 
remini  probet  vir  csteroqui doctus ,  atque  in  emen¬ 
dandis  aliquot Eufebii  locis  follertiffi  >  us ,  quod  huc 
tefert  ,  legetidaque  docet  eontirua  ferie  qu*  ad 
^inab  vocem  de  Anea  Judsorum  vico,  &  ad 
•de  alia  Ansa  Chriftianorum  feorfim  referuntur, 
b  Supplere  licet  £w ,  effe.  Vid.  Bttbana  ex  Jo¬ 
fue  t 


a 


i 


c 


d 
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Accho,  quae  nunc  Ptolemais  appellatur, 
fortis  Afer  ,  de  qua  habitatores  priftinos 
non  quivit  expellere. 

Achziph  ,  in  tribu  Afer  ,  in  qua  alie¬ 
nigenae  permanferunt  .  Haec  eft  Ecdippa 
in  nono  miliario  Ptolemaidis  pergentibus 
T  yrum . 

Amma,  fortis  Afer. 

Aphec,  fortis  Afer,  in  qua  habitatores 
priftini  permanferunt. 

Addemme,  in  tribu  Nephtalim. 

Affeddim  ,  in  tribu  Nephtalim  . 

Amath,  in  tribu  Nephtalim. 

d  Adami,  in  tribu  Nephtalim. 

Afor ,  in  tribu  Nephthalim  ,  quam  rex 
Aflyriorum  populaffe  fcribitur. 

Azanoth ,  terminus  Nephtalim  .  Eft  au¬ 
tem  &  nunc  vicus  ad  regionem  Diocaefa- 
re*  pertinens  in  campeftribus. 

Aialon ,  urbs  fortis  Dan ,  feparata  Levi- 
tis,  &  eft  hodie  vicus  /  Alus  haud  pro¬ 
cul  a  Nicopoli .  Sciendumque  quod  pro  Aia¬ 
lon  ,  Septuaginta  interpretes  ediderunt  , 
Ubi  erant  urfi . 


A *xJt<a  ,  ii  ,  *\»p«  A*- 

a-vip  *  «y  y  «x  AVilp  fVf 

Xaf . 

a ....  ewri\  *Vr*  Wkntfanr*  srtpc eiotf 
IlTOXs/xacJof  mtriirm  ivi  Tt 'iptt . 


xXnpa  AVrp. 

A‘px,  xXnptf  A’<r«p  ,  aip’  tff  «x  ut-np ** 
7Vf  aMofoXa?  . 

A’<T«/x/x«,  xXxptf  Nsf 
b  AVs«f w/x»  xX*ip«  N «p$at\ufA. 

c  A xX«p«  N «yr*X«y. 

A’<Tapt/,  xXnpu  NffdwXei/A . 

AVap,  xXripa  Ni^S-aXH/x  *  tkvtIio 
ctvis\u  0  A  oiuecav . 

f  A’^ava3-<a3,J  sere»  NsfSaX«/x.  xm/x» 
w  ceto/f  AioyM<ruptix$  e*  rw  viSfyS'^ 

AiXuv t  7ro\i;  xXripy  Asm  ,  ASbsrui?  a- 
$uetr//,avr\ .  xm/xw  JYtVt  A’x«?  vtei  N<x*- 
7T0\lV.  ou/tI  Si  re  At\dv  ti  ».  H  cu  «px- 
70/ ,  f xJjJwxatr/v . 


DE  JUDICUM  LIBRO.  Ano  THN  KPITfiN . 


* 


ARad  ,  eft  civitas  in  qua  habitaverunt 
filii  &  Obab  foceri  Mofi  in  medio 
Ifraelis . 

Areth,  fons  apud  quem  Gedeon  caftra- 
metatus  eft. 

Arifoth ,  civitas  Sifarae  principis  Jabis  . 
Eft  autem  Jabis  trans  Jordanem  nunc  villa 
praegrandis,  a  civitate  Pella  fex  millibus 
diftans ,  pergentibus  Gerafam  . 

Ares ,  h  afcenfus  Ares :  pro  quo  Aquila 
interpretatur ,  faltuum .-  Symmachus ,  mon¬ 
tium  . 

*  Aruir,  ubi  dimicavit  Jephte  :  eft  ho- 
dieque  villa  in  monte  fita  ,  vigefimo  ab 
JEhn  lapide  ad  feptentrioaenu 


A’Pa’/x,  7T0X/J  xxruxr<<rar  oi  t 10{ 

1'oSrup ,  n  1'tofSufi  vcv&pS  Mtutr» 
ti  /xtVfi)  iVpatnX . 

A 'piS't  7 rnyn  cv$*  7rotpwifJct\i  TtStcov  . 

A 'ettrd&j  7ro\i$  'licupx  aspyiiTOg  l'd$ic . 

•n  Si  l’«j Qis  fVsxwva  ra  l’op<fjuIa  ,  vuS 

voXip  ,  n/Mn?  iroXios  Sn<;2<ra 
(rn/xdoic  y.  eum mv  ivi  T ipeurau . 


A’pXf<,  u>$a  iwoxi /JLtitrtV  I  (tpS-cti  .  xax 

*V/  xJ/xn  axo  tnfxdcM  Aixias  tv  raf 
opu  vp og  BoppstT . 


rtMpnet  &Martiana>us,  fupplendum  lieic  A’xVi'®; 
Jea  Hieron.  iiuilta  praeterea  ,  &  qua  his  ,  i»  fr;i„ 
vf/c,;>  ?«*  r.l  ef.i£en*  pirtndnferunt ,  refronJeant  . 

Nimirum  Jitjtict  ,  Graeculum  airaruenfem  voce  a’x- 
Xo/f  uXsj  ,  quae  bis  recurrebar ,  deceptum  ,  verba  inter 
utramque  inter  jefta  omifi  fle.  R  eft  ime  ad  hunc  moo'um: 

Ax«>.  vel  A\X.<f  ,  kXKpisAVtp,  «V?c 
Xsp-tv  a>Xo®u\»e  •  Tum  lege  AtXvi  tVv  ,"&r.  In 
Complutenfi  LXX.  mf. verius  A’%a?n'/G,  &:  A’- 
fcribitur  ex  Hebraeo  Jofue  19.  Z9.  qua; 

ipfa  videtur  cfle  Ecdippa  ,  ur  poftea  nuncupata 
eft  :  non  tpott  Grare  A’n'(fi ,  quae  alia  eft  civitas 
ifi  eiufdem  tribus  fitiibus  ex  Jofue  I9.a5.8c  ra.a0. 

t  Nomen  iftud  ;  AVfttf/u  kX-  ps  quod 

in  Martianaei  editione  defideraoatur ,  puto  etiam  in 
Aegio  mf.  fuflfetimus  ex  V  aticano  . 

c  Ex  eodem  Vat’c.  legimus  A ’n<x$i  ,  pro  quo  vi. 
tiofe  ha  Aenus  ediri  A’/8x-9 >t'» 
d  Hoc  ordine -dc  Euieb.  recenfuit,  &Hietonymia- 
ni  riuo  ncftri  rr.fT.  p  aefercnt  .  Vitiofe  Martianxus 
ptoft  yfjir  poiLlt  . 
t  Cod.  Vatie.  A'Y«ji/<U)u&. 

f  Vitiofe  miT  editrque  hafteftus  libri ,  vicus  allvs 
pro  ^dlus,  quemadmodum  &  alia  infra  amendabi» 


1  Aegio*  mf.  filii  Jolab,  ixta  Graeam  .  At  Eu- 
febius  uet’  1’sS-wp  m  Vu&xQ  dixit,  filii  1 cthor  ,  filii 
Jobab  .  Vid.  Judic.  I.  IS. 

Ji  In  uno  Complutenfi  mf.  A’pf?  habent  LXX.  Ju¬ 
dic.  1. 15.  Verterit  porro  Aquila  Ap v^uv  .  Coislinian, 
Hexaplaris  codex  a  Monrfauconio  laudatus  ad  mar¬ 
ginem  epv|U*Vec  abfque  interpretis  nomine .  Eulebti 
lacunam  hinc  ftcile_  impleas.. 

t  Non ,  ut  Bonfretius  putat,  idem  hic  eft  locus  , 
qui  fupra  ex  Jofue  Aroet  difhis  eft.  Ille  enim  Moa- 
bitarum  atque  Amorrhxorum  terminus  ad  Amo¬ 
rem  ,  hic  Ammonitanun  erat  ,  quorum  regio  par¬ 
tem  alteram  regni  Sehon  occupabat.  -Hujus  mentio 
fit  Judic.  n.  35.  illius  Jofue  13.  1 6,  quin  etiam  eo 
ipfo  capite  utraque  Aroer  defcnbitur:  Scilla  quidem 
verfic.  i«.  .Aroer  tjua  eft  ad  ripam  fluminis  ^ irnon’, 
noftra  hxc -verfic. 25.  ^irocr  qua.  e Ji  ante  confpettum 
Jiabbe  dicitur.  Rurfum  immerito  five  Eufebiuin  _fi- 
ve  Hieronymum  culpat  Bonfreiius  ,  quod  hanc  ip~ 
fam  .Aruir ,  in  qua  dimicavit  Jephte  ,  tradiderint  , 
vicum  ^efle  ad  feptetwrioticm  a£li«.,  feu  Jerofolym*. 
Sed  illi,  commate  de  A  rui  expeto  ,  alium  modo 
cognominem  vicum  ad  Ali*  feptentrionem  fitum 
memorant:  Sc  Eufebius  quidem  in  fexto  ,  Hier,  in 
vicefirao  milliario  .  Vid.  fupra  ad  vocem  *Areer  . 
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A 'u/JLU)  ui$X  »  JU&KTC*  9  A 'PHJLlXtX- 

A latxJv  j  7r»X<?  tf  >«  Ztf/?t>X«v  1 
lw  Ai’«X»!  #  ntucu  t»v  iVpstiX. 

A  /?«X  UfX7TiXl UV  ,  cis-flt  iTTOXlfJ.MQO  I 

$ai  ,  yvs  tjjiv  A' fA.fj.uv .  n  «V»v  «ff  *V< 
0  Kt?  5M»V«  d/XTiX^cpe?  J  A ”(k\  }  aini  g  . 

OiXaJsX^iatf .  «Mn  -jr*Xif  «V/- 
•■«/xof  A'fitXu  fl/wfopo?  xa\atAt*t ,  iitgus-x 

b  r«<T«p«v  atfJMHf  1 b  w/f  *  od*TO- 

*  al.avVro-  xdf.  *,  ^'t7%Tt(  cijJTti  A V‘Xae  r»f 
X,MS  *«f  /Aj7K^o  Auf/.x7xS  ^  IIcm«c&f« 


Arima,  ubi  Scriptura  refert  fediffe  Abi- 
meiech . 

Ajalim,  civitas  in  terra  Zabulon  :  de 
qua  fuit  &  ille  Ajalon,  qui  judicavit  po¬ 
pulum  Ifrael. 

Abel  vinearum,  ubi  dimicavit  Jephte  , 
in  terra  filiorum  Ammon  :  nam  &  ufque 
in  prasfentem  diem,  infeptimo  lapide  Phi¬ 
ladelphiae  ,  villa  Abela  cernitur  vinetis  con- 
fita  .•  alia  quoque  eft  civitas  nomine  Abe¬ 
la,  vini  fertilis,  in  duodecimo  a  Gadaris 
milliario  contra  orientalem  plagam  .•  nec- 
non  &  tertia  in  Phoenice  Abela ,  inter  Da- 
mafcum  &  Paneadem. 


BASIAEinN  *  A'  K Ai  B'. 

A*P (x.ot*y£ fj.  vwpa.  ,  7TO\lf  E ‘Xxxvst  mm' 
2«/xa«X  •  xhtki  it  uiur n  nXwrlov 
AiocaroXu. )(  ,  ob-co  la>  l\o<rr<p  c i  Evayyi- 
Xioif  ano  AtifLctbrlat. 

A’/?ci^tp,  xlbrot  t  1 vnot  o$ov  tIw 
Xt/Suwv  5pa£»  ol  tbXofuXoi  ,  fiti w|w  A 
x««r  X5M  AffXxXwof  ,  nXwriov  Bibrax/xv; 

XU  /U.KJ  . 

A ’ priore] /j.  ,  ti$ru  tnoXf  /J.N  AxhX  * 
c*»  iripxTi  Ao/xeiv . 

e  A "nxxf  e  votu  ,  (j.i<rnix/2&ct( , 

A’ttb ,  coSa  txxSurt  Aa/Sti .  xv(a.ii  A’- 
pa^  AiXtae  7Tf>o;  Sbtrfiste. 

J  A  'aXtfxf  ,Ax.  fyT  tXocf  Ivvv .  ©. 

?M»  *  \U<f)»V  . 

£  g  Acj/iap  ,  «  ed  I  f^pcutX  ,  vra- 
ps /x/SaMacnv  ol  ijot  iVpaiix  eif  noXijuov  . 
i<;i  vuv  fA.tylgn  xvfj.ii  AtvSup  nXia/ov  ra 
«prff  0«/?a>p,  uri  v*7v,  «tto' «rn/XftMV  «T'. 

b  A  <ptp  ,  TrXiKr/ov  A^J^yp  *  1'scra- 

/8«X,  csS-a  0  TToXtfJoog  amtgx  jsf  SasX . 

*  *  A’pfj.x  ,  ci'3-a  uTTigaXi  A  a  fili  ffl" 

axiiXuv . 


DE  REGNORUM  LIBRIS. 
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ARmathem  Sophim  ,  civitas  Helcan* 

&  Samuelis  (  in  regione  Thamniti- 
ca,)  juxta  Diofpolim,  unde  fuit  Jofeph  , 
qui  in  Evangeliis  de  Arimathia  feribitur. 

Abenezer,  quod  interpretatur,  lapis  ad¬ 
jutorii,  (  five  lapis  auxiliator.  )  Eft  au¬ 
tem  locus  unde  tulerunt  Philiftiim  arcam 
teftamenti,  inter  iEliam  &  Afchalonem  , 
juxta  villam  Bethfamis. 

Aphes  dommim  ,  ubi  dimicavit  Saul  ,  d 
(pro  quo  Aquila  interpretatus  eft  )  in  fi¬ 
nibus  Dommim. 

Annegeb ,  pro  quo  Aquila  ,  auftrum  j  %  e 
Symmachus,  meridiem  tranftulerunt . 

Arith ,  ubi  fedit  David ,  eft  villa  Arath 
nomine ,  ad  occidentem  AEliae . 

Ahialim  ,  pro  quo  Aquila  tranftulit  ,  f 
cervorum  ,  Theodotio  lapides  cervorum . 

Aendor,  quae  eft  in  Jezraela  ,  ubi  filii  „ 
Ifrael  fe  ad  praelium  praeparantes  ,  caftra 
pofuerunt.  Et  eft  hodieque  grandis  vicus 
Aendor,  juxta  montem  Thabor  ad  meri¬ 
diem  in  quarto  milliario. 

Aphec,  juxta  Aendor  Jezraelis,  ubi  di-  h 
micavit  Saul. 

Arma,  ad  quem  locum  fpoliorum  par-  i 
tem  mifit  David. 

Athach ,  ad  hunc  quoque  locum  David 
mifit  partem  praedae. 

Amrai, 


m  Loci  diflantiam  «no  lapide  auget  Hieronymus, 
ad  majorem  ,  ut  Relandus  notat ,  rei  certitudinem 
quod  faepius  facit,  quando  paulo  ultra  jam  confefta 
milliana ,  qu*  Eufebius  numerat  ,  locus  eft  fitus  . 
Catterum  ^hnpelotjf* ,  vel  ^ibd*  memi¬ 

nit  Plinius  quoque  Hift.  lib.  v.  c.  i<S. 
b  Voculam  to~s  Bonfrerius  expunxit. 
c  Ita  Vatie,  pro  quo  Martian,  retinet  A  ex  men¬ 
do,  ut  putat,  codicis  Regii.  Re  autem  ipfa  reftius 
A  lcribi  opinor  ,  neque  enim  Eufebius  ex  primo 
tantum  &  fecundo ,  fed  ex  aliis  quoque  duobus  li¬ 
bris  recenfet  nomina  .  Verum  pro  B  referibendum 
atftimo  n,  id  eft  ITpeiprivxuv ,  e  quibus  pariter  nomi¬ 
na  delumuntur . 

d  Supple  ex  Hier.  Aquilae  nomen:  Ax.  qui  tamen 
videtur  t\  fcripfiffc  plurium  numero.  Vatie. 

AoMMtiy  legit  cum  gemino  m- 
e  Septuaginta  A’m yoi/3  in  Hexaplis  :  al.  A'pytt& 
*•  Xeg.  20.  41.  Monuit  vero  ante  nos  Clericus ,  le¬ 
gendum  «*  Hieronymo  tZnyiB  ,  fupplendaquc  lin¬ 


gularibus(  literis  Interpretum  nomina  :  A.  vo'th  E. 

f  Monet  Clericus  ,  fenbendum  cum  Hieronymo 
At’aXnV  ex  Hebraico  ,  Hajehelim ,  quae  vox 

occurrit  r.  Reg; 24.  }.  aLXX.  in  Alcxar,. drino  mf.  ef¬ 
fertur  A ’u<x/j.vv.  Vid.  Montfauconium  in  Hexaplis. 

g  Vitiofe  erat  AV^wp,  pro  quo  referibimus  ex  Va¬ 
tie.  exemplari  A'eW^wp  beje  atque  infra. 

b  Vatie.  omnino  autem  reponendam  l’f- 

t?xr ix,  quod  urbis  «omen  eft. 

’  i  Ex  Vaticano  archetypo  nunc  primum  in  Graeco 
fuppletur  nomen  iftud,  &  titulus,  qui  haftenus  de- 
fiderabatur  ;  deque  eo  videfis  1.  Reg.  cap.  30.  Sed 
alterum  nomen  */ ithae ,  quod  neque  ibi  habetur ,  at¬ 
que  ob  ejufdem  vocis  «rxvXvv  in  fine  fallentibus  ocu¬ 
lis  prstermilTum  eft,  facile  iifdem  atque  ad  A’pM°c 
verbis  fuppleas  .  A’S«x,  ithach ,  cum  Eufebio  le- 

fit  Complutenf.  quoque  cod.  cap.  cx  1.  Reg.  Jau- 
ato  veri.  30.  pro  quo  alii  ScptttagintaviraJes  coii. 
ces  Nom/J*  • 
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Amnia,  in  deftrtiftn  euntibus  Gabaon. 

Aethon  Adafai  ,  pro  quo  Symmachus 
pofuit ,  inferiorem  viam  . 

Area  orne,  haec  eft  Jerufalem. 

AfTur,  civitas  Judaeae,  quam  aedificavit  Sa¬ 
lomon  . 

Abelmaula  ,  urbs  unius  de  principibus 
Salomonis  ,  unde  fuit  &  Elifeus  Prophe¬ 
ta  .  Eft  autem  nunc  vicus  in  Aulone,  de 
quo  fupra  diximus,  in  decimo  a  Scytho- 
poli  milliario  (contra  Auftralem  plagam  ) 
nomine  Bethaula.  Sed  &  Abelmea  villu¬ 
la  nuncupatur  inter  Neapolim  &  Scytho- 
polim . 

Avoth-Jair  ,  civitas  unius  de  ducibus 
Salomonis  . 

Ailath,  fuper  littus  Rubri  maris  in  ter¬ 
ra  Edom,  de  qua  &  fupra  di&um  eft. 

Aheloth,  quam  exftruxit  Azarias. 

.Enda,  hujus  expugnator  atque  fubver- 
for  Afa  rex  fuit, 

Aziongaber  ,  in  hoc  loco  cladis  Jofa- 
phat ,  vi  tempeftatis  attrita  eft .  Fertur  au¬ 
tem  ipfa  ede  E  dia,  haud  procul  ab  Aila 
in  Rubro  mari . 

Alleabar  Gozan  ,  nomina  fluminum  in 
terra  Medorum,  ad  quorum  montes  capti¬ 
vus  du&us  eft  Ifrael. 

Abana,  fluvius  Damafci. 

Aopfithe,  vel  Aphufoth,  quod  Aquila, 
in  libertatem  vertit. 

Aian  ,  quam  expugnavit  rex  Aflyrio- 
rum . 

Aia,  in  Adyriorum  regione  locus. 

Amech ,  regio  Adyriorum . 

Afyma,  oppidum  in  terra  Judxa,  quod 
aedificaverunt  hi ,  qui  ad  eam'  venerant  de 
Emath . 

Arcem:  Jofephus  refert  ,  hanc  ede  Pe- 


AJ /jL/AX  ,  a  oS' »?  tprifin  TaBuxt. 

A’ x  ,  n  A  'Soter  di  .  ^  2.  rlw  xat- 
TtiTtpx*  flJYv  . 

A’A\<b'v  c  ouoi  ,  V<?iv  fspatraXxjW. . 
A’ojap ,  ti  rTi  1’nScu»  7 roXig  ,  lui  »no- 

SofJLMt  1o\OfXQV  . 

d  A’/}i\fJUtfKeu,  yroXig  do(  rff  oipX*v~ 
■mi  To\ofu.awc  j  oS- cv  E\iosa7of.  w/xn  vuti 
c*  t rS  e  omJxwvi  ,  SxySwoXfcyf  <Ti«- 
<;S<rx  ayfxNOi;  f  i.  ii  vuu  xxX&tki  BnS1- 
/jLcutxd .  *V<  <Tt  %  8  A'3t\/j.tx  na. Twrm 
orno  vtxe  7 ToXico;  «V  Xxv3w*X<v . 


A' (Zubu/xrip ,  7ro\i(  do;  dp%om$  loXo - 

fAUY  . 

A i\xSr  ,  «Vi  tv  Xot\v(  ty,;  h  t\xr ric 
S-aXaMn?  c i  yn  .  xehut  x&j  ewuTtpco 

Ai\ol; . 

AiXav,  tkutIui  «WoX ymtcai  A'(oc 
*  A/vJat,  tkvtIw  t Trxm^ao  A'px . 

AV(»v .  flxficu  ,  ri  v^|  A  'tum  yufitp  , 
wJa  cuui^i Bnrxji  xl  vws?  l’a<rx<fixT  .  au- 
r«  x/ySTO/  «vett  *  Al<nx  >i  7racpas  T&d  Ai- 
X« ,  'nXYintov  7-ri’p  E’pu^pa?  S^tXawriff . 

A’xa<7-/?<a’p  7;  (d  ,  V  fcap*  MnJW 

7r omfx.01  ,  av  d  flpanv  ^  xTropni^  « 

iVpanX . 

Aflux ,  iromfj.oc  A a(xx<niu  . 

"*  A’ot<ri<p  ,  ii  A’<pKcr«V .  A*.  riif  6 XdC- 

A /etr,  tkutIw  n  hAco  o  fictniAdCe  AVr- 

CV&tMV  • 

A ix }  X<opu  A 'osvetav . 

Am/uxif,  tkvtIu/  tmineui  ol  xtto  Ai- 
fx.M$  w  n  5  T(T«/u<x/« . 


a  Sic  emendat  Vatie,  quod  vitiofe  antea  erat  Ap^- 
>  &  r«<tW,  manifefto  errore  pro  r«j8auy.  Sed 
tpw/iios  Vatie,  quoque  -habet  pro  tjyf/jDs  . 

t  Mire  corruptum  nomen,  quod  neque  Hierony- 
nuanx  verfiom  conlonat.  LXX.  z.  Reg.  24.  <s.  lja. 
•bent  in  Cod.  A.!exandr.  A^aarcu’,  Etbaon 

*AdaJfai',  quod  ipfum  ab  Eufebio  indicari  exiftimo  . 
Bonirerius  de  lenone  Bafileer.P  atque  Aldfnr.  rogitat, 
Ei’tS-«v  ^Aa^ou.  In  Hebrso  eft  tplb  Q>nnn  yiK  , 
terram  Tbaathim  Quod  iubfequitur  E.nempe 

iSymmacM  nomen  ,  ita  habetur  fingu  .-ri  bt  ra  in 
Vatie,  mf.  pro  quo  fatis  corrupte  haclenus  editi  ex 
Regio  cv/Acurn,  aut  cymcuiy  ,  legunt. 

r  Reponendum  A  x»v  n>oiv  ,  veiiffiroe  Editores 
hujus  hbri  docent  .  ilonfrerius  pars  )erufa!em  dici 
ma-uiliet,  quam  ipfa  Jerufalem.  Mons  nempe  indi¬ 
cator  Moria  a  Davide  eir.tus ,  &  ar.te  ab  Ornan  Je- 
buixo  poiTeffus,  in  quo  poftea  templum  a  Salomone 
conftruftum  eft  . 

d  Legerit  Hieron.  A^sX/uAx-c  ,  quemadmodum  & 
1.  Re|.  4. 12.  lcribitur,  aut  feribendum  eft  pio  Xa,- 
#i\UYb\a  ,  priore  a  ex  antecedente  voce  perperam 
xepeti  to . 

t  Sic  habet  Vatie.  Editi  minus  iefte,  t’y  i^T  ot oXu  . 
f  Refcribendum  videtur  penes  Hier.  Eethmaula  . 

3T  .Emendat  Vatie.  A  fitX/uta  ,  pro  quo  erat  duabus 
vocibus  A  BtX  vtt,  vitiofe  ex  Regio  . 

b  Vatie.  AVxoi^;  &  mox  ArXtxV  .  denique  ATxw;, 
cum  dixrefi ,  reftius. 

i  px  dnarum  urbium  nominibus  ,  qu*  LXX.  J. 


Reg.  i»*  20^  efferunt  rlw  Ai  r  rlw  Axv  ,  faftum  uno 
verbo  Ai  altero  -ritu  a-rticulo  exclnfo,  ut  Bonfre- 
rius  innuit,  &  quam  Eufebius  adludit,  hiitoriapex- 
fuadet.  Lege  porro  AW  pro  Apex' . 
k.  Ita  Vatie.  Antea  erat  A  Via. 

{  Idem  Vatie.  «Veixt  .  Expreftum  nomen  A  xae- 
/P-V  ex  his  penes _LXX.  4  Reg.  17.  6.  tv  A- 

Xat  A  {v  \Bufi  -rOvxjUoTi  rtteui:  i»  ^dl*e  &  *Aber 
fluminibus  Goz^an , 

■m  Non  habetur  apud  LXX.  prior  leflio  A’aefci^ 
4.  Reg.  n.  5.  nifi  in  uno  Coislin  .  Cod.  quem  laudat 
Montfaucon.  ubi  &  redlius  feribitur  A’c(peri'  $• . 

n  Subftituimus  ex  Vatican.  uXtv  >  deflruxit',  pro 
quo  haftenus  editum  tXajScii,  cepit. 

e  Hieron.  lV<!cua  legit,  quemadmodum  referiben- 
dum  &  Bcr.frerius  monuit. 

p  En  Jofephi  verba  lib. 4.  c.4. E’x-S-wV  6t  ffcilicet 
Moyfes )  n’c  TQv.tsr  ,  o  nrJiiirpXiv  t uuffi  Ar  potfcii; 
veflOfaijLr.pl ,  rrpe  rsp.-r  /jl}v  Auxilii  Ktyo/uUvlw, 
it  vuw  cvcMxTc/utilw  >  &c.  Sunt  qui  corrigendum 
velint,  pro  Apx&ci,  Vtxi/alw,  aut  ob  empliafin  H , 
A ‘ptxifJilw ,  cum  P 'fxtM  PrI“s  appellatam  fuifle  Pe¬ 
tram  ,  conftet  ex  iplo  Eufebio  ,  Hieronymoque  ad 
voces  Tlifr  ,  8c  P Wm  •  Verum  A"pxn,  vel  A’pxr! 
in  exemplaribus  Jofephi  legerat  etiam  Stephanus  By- 
zant.  pene  ut  Eufebius.  Non  inficiamur  autem  pau¬ 
lo  poft  apud  Jofephum ,  nempe  c.  7.  legi  de  hacea» 
dem  urbe  AVixiVii  xaXH  rou  ,  Tlijlx  lexpl^iXYlai  Xt~ 
yctx.lv*.  Unde  per  apocopcm  >  vel  ApxJiv 

quoque  di&am  putamus  • 
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^a  noXti  tiTtatixoi  r«?  TlaXcuging . 

A'Spa/xi\t\  ,  uShXoi  A’osveeui  ,  0  ngj 
A*»» fiiXtX  obolus  .  ol  hsM  wuv  fft1  Z«|tta> 
ttftf  Snoi . 

b  A’p«v/«V ,  olog  .  HVa/af  u  opatr h 
t«  XflSTK  Mwa/? /rricTtf? .  Ax.  O’povaf/4  .  Zu. 

ClpaimtJ.  . 

A’yctft.HfAt  CA)  OpUCH  7»  x«tk  Mwot/S/V/- 
«tof,  K9M  iuu  t<gi  AiyaXet/u.  xd//,v  npog  io~ 
TVV  A  ptOTTOXiUi  frliquax  crhfUHOlC  tt. 

Aixd/x  ,  fpsap  Ai/u/ucJi .  e  H V«i«f  7«f 
x« tk  Muafil nSog  . 

A’ tau ,  it  AetnX  .  A’».  Zu.  X»y 

7K  ,  TUUtIw  U1'jl  <pUTt  tUv  A'piO'ffOXtV  ,  t- 
xctXiscr ty  tlg  tn  vuv  AetnX  to  h- 
SjoXov  euifyf  oi  tUv  A*pfono\iy  oixSnig  , 
ano  7s  ai(2m  m  Kptu  t  0%  $  %  ritu  nL 
X<»  uvo prorui . 


Afufid  ,  A’x.  Zu.  /  yboios  •  ©•  ti; 
ytg. 

Aj^cf  7v  yvxtffug  ,  HV«V« .  ksU 

Jemuyrtt  17 i  yitti  o  tottvj  cv  nptaqtioig  l'<- 
puo-aXn/a. . 


ApfaJ',  noXis  A Ufucio-XH,  Ita  tnoXtiun- 

ro«  fioiffiXlCs  AVtumwv  ,  e»  HVaVot  ,  ^ 

I  (pifulot ,  fiamXtlcug. 

S.  Hier.  T.  III. 


tram  urbem  nobilem  Pal&ftinaj. 

Adramelech ,  idolum  Affyriorum  ,  quod 
&  Samarita  venerati  funt. 

Aroniim  ,  juxta  Ifaiam  via  nomen  f4.  ,5  jry4; 
eft,  in  vifione  contra  Moab,  pro  quo  A-  , 
quila,  Oronaim  pofuit  ,  &  Symmachus  , 
Orannim . 

Agallim  ,  &  huius  Ifaias  meminit  in 
vifione  contra  Moab .  Eft  autem  nunc  iE« 
galim  vicus  ad  auftralem  partem  Areopo- 
leos,  diftans  ab  ea  millibus  odo. 

iElim,  puteus  Dimon,  &  hujus  loci  in  c 
eadem  vifione  Ifaias  recordatur. 

Ariel  ,  hujus  quoque  Ifaias  meminit  ,  d 
quam  Aquila  &  Symmachus  interpretati  ifr.w-1- 
lunt,  leonem  Dei.  Hanc  putant  effe  qui¬ 
dam  Areopolim  ,  eo  quod  ibi  ufque  nunc 
Ariel  idolum  colant ,  vocatum  ani  ™  aptae, 
id  eft  ,  a  Marte  ,  unde  &  civitatem  dir 
dam  fufpicantur  .  (  Mihi  autem  videtur 
juxta  confequentiam  textumque  prophetias, 

Ariel  ibi  allegorice  Jerufalem  ,  five  tem¬ 
plum  fignificare  ,  hoc  eft  ,  leonem  Dei  , 
quod  forte  regnum  fuerit  &  potens  .  De 
hoc  in  Libris  Hebraicarum  *  Quaftionum  e 
plenius  didum  eft .  ) 

Adama  ,  in  Ifaia  ,  pro  quo  Aquila  &  / 

Symmachus  ,  humum  ,  Theodotion,  ter¬ 
ram  interpretantur. 

Ager  fullonis,  &  hoc  in  Ifaia  fcriptum 
eft .  Oftenditur  autem  nunc  ufque  locus  in 
fuburbanis  Jerufalem  . 

Afedech  ,  &  hanc  Ifaias  propheta  fu¬ 
turam  in  iEgypto  vaticinatur  .  Sciendum 
autem,  quod  in  Hebraeo  pro  hoc  nomine 
fcriptum  fit  ,  ahares  ,  quod  a  ficcitate 
quidam  interpretantur  in  folem,  &  alii 
in  teftam  transferunt  ,  volentes  vel  He- 
liopolim  fignificari,  vel  Oftracinen  .  Sed 
&  hujus  rei  difputationem  ,  quia  longior 
eft  ,  in  Libris  Hebraicarum  Quaeftionum 
reperies . 

Arphad  ,  urbs  Damafci  ,  quam  expu¬ 
gnavit  rex  Affyriorum  ,  ficut  in  Ifaia  , 

05  Jeremia,  &  Regnorum  libris  fcribitur. 

L  Aneu- 


*  Verba  0/u.ei'ug  Hier,  fion  agnofcir . 

b  Dao  iftharc  nomina  A’po»i«'/u>  &  A’y* KX«V 
lupra  quam  dici  poteft  deformata ,  imminuta ,  con- 
fufaque  in  unum  erant,  manifefto Graeculi  antiqua¬ 
rii  errore ,  quem  partim  ex  Vatie,  mf.  partim  ex 
Hieronymiani  verfionis  indicio  emendare  cum  pof- 
»em ,  diutius  le&ori  negotium  faceflere  non  fuftinui . 
Defcripta  nempe(erant  ad  hunc  modum  :  ( 

Ap«w«V>  c pxa»  nT?  xattw^  nfog  * 

>uu  tVi  Ai^yotXwV  XWM*;  trpot  10TCV  Apjoiro- 
Xlug  fi^ucoi  <rr/un'otg  »• 

ApuriH/u,  oJcj.  HVce:'’»;  ,  Ai’puvctf'M  . 

^Jam  vero  ex  ipfa  utriufque  leftionis  contentione 
liquet  tum  erroris  caufla  ob  vocis  oc- 

cnrlum,  tum  germanitas  reftitutarum  vocum  ,  quas 
in  priore  nomine,  exceptis  it  opthtu  nrr\  K<xm  Mwct- 
t idoj  >  cx  his  Vaticani  expreflimus . 


A’p*i»(h'(U>  «Mos.  HV*?as  ,  A ‘upuvoLi/u  A piv- 

Symmachi  nomen  &  A’y<nXXn'/u  fupplevimus  ex 
Hieronymo  ,  apud  quem  &  xAroniim  repofuimus  , 
pro  coinipto  Jirnoniim  ,  f 

c  Vatie.  :  mox  fupplendx  voces  iv  opotVn 

pro  fimplici  t«s,  five  ut  pejus  in  Vatie,  to ~s. 
d  Ifai*  nomen  ,  quod  Hieron.  laudat,  e  Grasco 
videtur  excidifie  .  Certe  poft  Aqujl*  ac  Symmachi 
Xsovto  fupplendum  omnino  eft,  .S-tJ.  Vid.  Comment. 
in  ifai.  cap.  29. 

e  Vide  quae  faspius  alibi  ,  &  in  generali  Praefar,  da 
hifce  Quseftionibus  Hebraicis  diximus. 

/  Falfo  utraque  interpretatio  X&oyog ,  &  tms  ynp 
trium  aeque  Interpretum  dicebatur  in  haftenus  edi¬ 
tis  ,  ipfoque  Vatie,  mf.  A.  X.  0.  X&oyog  zfic  yrtf  . 
Reftituendum  ,  uti  fecimus ,  res  clamat  ipla  ,  ac 
Hieronymi  interpretatio . 
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a  Aneugava  ,  &  hujus  Ifaias  meminit  , 
v«i’57‘V*  quam  Aquila  tranftulit  Ane  &Gava,  (fci- 
*  licet  v  lyllabam  ,  quae  in  medio  nominis 
pofita  eft,  in  conjun&ionem ,  Et,  eft  in¬ 
terpretatus  : ;  Symmachus  vero  ,  follicita- 
vit  &  humiliavit  .  Legimus  fuper  hoc  & 
in  Regnorum  Libris. 

Armenia,  in  Ifaia,  qux  eft  Ararat . 
b  Afael  .•  hujus  meminit  Zacharias  Pro¬ 
pheta  . 

Anameel,  turris  Jerufalem:  ficut  in  Za- 
*c  ' I4* s'  chariae  libro  fcriptum  eft . 
jtrem.it.  Affameroth,  in  Jeremia:  pro  quo  inHe- 
40.  braeo  fcriptum  eft:  sademoth  :  quod  A- 

c  quila  interpretatur,  fuburbana. 

nid.yi.ie,.  Aenioth,  in  Jeremia:  quod  Aquila  ver¬ 
tit,  in  officinas,  vel  tabernas. 

Aid. 48.5.  Alaoth,  in  Jeremia:  pro  quoinHebraso 

nu  legitur,  luit. 

«  .4  9.19-  Aethan,  in  Jeremia:  quam  Aquila,  va¬ 

lidam  .•  Symmachus  interpretatur  ,  anti¬ 
quam. 

DE  EVANGELIIS. 

ACheldama ,  ager  fanguinis ,  qui  hodie- 
que  monftratur  in  ffilia  ad  d  auftra- 
lem  plagam  montis  Sion. 
e  iEnon  juxta  Salim  ,  ubi  baptizabat 
ptn.i.zi,  Joannes  ,  ficut  in  Evangelio  cata  Joan- 
nem  fcriptum  eft:  &  oftenditur  nunc  uf- 
que  locus  in  o&avo  lapide  Scythopo- 
leos  ad  meridiem  juxta  Salina  &  Jorda¬ 
nem  , 

DE  GENESI. 

BAbel,  qua»  &  Babylon  ,  interpretatur 
confufio  .  Erat  autem  civitas  regni 
Nemrod,  in  qua  eorum  qui  aedificaverunt 
turrim  ,  linguae  divifae  funt  ,  quorum 
principem  Jofephus  Nemrod  fuiffe  affir¬ 
mat  .  Teftem  quoque  ejus  hiftoriae,  Si- 
„  byllam  Graecam  exhibens  :  Locus  ,  in- 
„  quit ,  in  quo  turrim  *dificavere  ,  nunc 
„  appellatur  Babylon ,  propter  confufionem 


A  yuSwuv  t  w  H  cruiot .  Ax.  t  uxigxmr 
<ra/  iTKwwoxrvr .  £  c*  BxinXacus» 


Ap/U&r*  j  b  «p cura.  Txpxc a .  £ 

A VtX,  rtwrvs 

A 'vaptix  ,  Tripyog  Vipov<rx\*n  ri  Tx- 

AVaJnpiMd-,  e i  1'epe/u, fot .  to  E/?p xixor  , 

.  A  x.  c  ni  npox^ua  .  r; 

A’ c i  iVpt/Aioi.  Ax.  w  ipyxs*- 
ew.  r  ,  .  , 

A’x«3 •  ,  c V  1'tpiiu.lu  .  70  EftpxhtH  > 

Aa&.  ,  , 

*  AVStt/x»  d  Vipt^tct.  Ax.  qtpix»  •  Tv.  *  3!.  Kt. 
ap\twvi . 

Ano  toN  ETArrEAinN. 

A’K«X^^x  ,  Xoxiov  cuptam  ,  t i  E  - 

vxyyiXiaig  ,  c  •*&  Jwkvottm  «f(  tn  ^ 

vi w  c i  7«  A i\itt  ,  tr  /grpWe/?  re  o- 

pw-  ,  ,  # 

A  /vwv ,  />70?  TO  e  S *X«/4,  Cvfot  *$*” 
iTTurcv  Ioewvvn?  ,  aj  cv  7&f  xxto  I&iJtvwAt/ 
Euayytx/oi .  w  JWxvo Tta  «f  tn  nw  0  tv- 
TTog  outto  «.  crn/xwwv  SxuSwfl  Af&>{  TTpef  »•- 
7#v,  TrArur/oy  2aX«V  ^  re  Ipp<T«*x. 

2TOIXEION  B'  AnO  THS 
r  EN  EEEflT  • 

BA/?*’x,  5  B«/?yXwv  ,  ipidwAjiTjU  avy~ 

Xwig  •  Ati  <JV  yreXt?  (ixffiKtixg  yi-  #  #]  Nt> 

*  Nt/tpwi  ,  Atl/xa  ,ai  /3^, 

7XM0JOZ  TOV  7T0p7«y  ivmtffwm  ,  «v 
«p^pvw  ytyo\zvcu  fr\ <rlv  I  «cr»7r7r»f  tov  N«/t- 
patT .  t&j  /ttaprupa  <Ti  d  tttvTO?  rit?  xatre  TOr 
irvpyoi  igoetxg  rlw  ttXlwrxUu  'Etfivfcxv  i ra- 
pxrl^iTcu  i  ’je,x  fav  Stus  ’  <  «  nynog^  tr 
6>  t®v 


o  Codices  Grsci  tu/’a>»vs.v'« ,  ficque  legit  Eufeb. 
!pfe  Comra.  inUfaiam  c.  37.  tlW  lWl.  Vid.  Hier, 
in  hunc  ifaiae  locum.  <^use  fubfequuntur  Aquila  ac 
Symmachi  interpretationes  fatis  feliciter  reftitujt 
Clericus,  qui  ait.  Legendum.  A’x.  A ’ri  rooo*. 
T.  ou/ssrxTws-M)  im-nHvucrx  ex  Hieronynio,  ex  quo 
lacunas  hujus  libelli  fupplere  licet  multis  in  locis . 
Non  eft  mutandum  A\fsxTwa&t>  in  A  vt  *?.  Fa u£  , 
ut  vult  Martianaeus  i  fed  vocabula  hzc  exciderunt , 
&  Hieronymus  vertit  «.visxTWej  ,  follicitavit ,  quam¬ 
vis  minus  commode  .  Malim  equidem  leg^  .penes 
Hieron.  defolavit,  quemadmodum  'vocem  avVsocniv 
vertit  ipfe  alibi .  Vide  ad  vocem  Jericho . 

b  Martian.  Apa Sd  .  Conftat  vero  legendutn  AW- 
Pxt  .  Quod  additur  Xapau-a  nomen  eft  alterius  filii 
Sennacherib,  qni  in  Armeniam,  occifo. patre, fugit. 
Jfai,  j7.  38.  Atque  hunc  quidem  Scripturae  locum 


ufebius  adludit,  fed  ab  ipfo  additum  heic  Sarafari 
omen  non  puto .  .  r 

e  Hanc  Aquilae  interpretationem  ,  tum  lequentem 
itegrnm  titulum  A^ui»  ex. Vatie,  mf. emendam?» 
;  reftituimus  .  Antea  falfo  inverfoque  ordine  hcic 
rat  tpy*s*«t«,  officina,  pro  Tpox?«r  ,  ‘ 

um  vacuo  ad  titulum  AWtdS  excipiendum  tpatio 
iterpofito,  ad  fubfequens  ,  A’x.w-91  ™ 

'/SpccVxov ,  addebatur  ^ irp««- 

Hoc ,  pro  hac  una  voce  A »r'S-,  quam  ibi  Hebraicus 
■remiae  textus  prsefert  cap.  48*  ver'-  -•  , 

;heri ,  jymbn  •  Jam  «ftitut*  leflionis  v  eritas  e- 
identior  eft  ,  quam  ut  argumentis  indigear :  unant 
toneo  vocem  XufA,  non  ut  extera  ,  ex  Vatie,  ar- 
hetype,  fed  ex  Hieronymo  adicifci. 
d  Eufebius  ad  feptentrionim  dixit . 
e  Scriptum  erat  A’xn  m  ,  errore  m*niielto . 


d 

*  ai. 


165  Locorum  Hebraicorum. 

^  «  75»  1 rvpyer  luxeSofxwotv ,  yuu  B aifluXav 
„  xxXiHTcu ,  J&'  7&0  cru>^,t«r/y  ,  a  Bacflix 
,,  aaXtum.  vset  <T*  ra  Tropys  hsw'  rnp  * 

},  dMvXefavIctg  fyf  xv^p»7rav  /xt/xvm raxli- 
„  j^afatrac  a-m»?  *  rrxJirmv  ofxoydmv 

),  ovtov  ui^pci)7rcov ^  rnjpyov  dxoSofxwxi 
„  rtvsg  c  awbfMTrm  .u^nXcnvcmv  i  dg  tm 

„  7dv  apaydv  xix8wrof*fy/oi  Si  aviy  .  ei  St 

n  ■Shor  cuifJLHg  tTrnrt  /x-^xvrtg  ctiespt^xv 
))  tov  7n>pyov ,  £•'  /<T<av  *  txxgco  tpavltu  tSc&- 
yy  XX y*  \)  Sfgt  nw  BxfivXcovx  ClWtfttl  XXn- 
J,  &lwxi  ritu  7T0XlV  . 
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yui>  i<gi  xd/xr\,  A /x/ajletVfl- 
3’c*  trn/xdoig  tS'.  «  <fs  70  Trportpov  txxXuv) 
Kcq  Aa£a  *  «  i^pq  ytyon  puXng  Bceta/xiv  , 
7rXri<rioy  e  Bnb-np  N^d-aXwjti ,  1^  rnj 
r «V  .  v.aq  iKurlw  Si  1’wSf  tVoXitfpxiuri  , 
TOy  fixtnXtx  tusriig  «vtXwy. 


*  Graculus  amanuenfis  ejufdem  vocis  cuy-nuirtv 
occurlu  ,  qu*  inter  utramque  erant  pratermifit  , 
lnntqiie  ex  Jofephi  exemplaribus  ad  hunc  modum 
reftituenda  .  A:oc  t!u/  ruyxnasv  w  nti i  -rho  SJgcXfxTov 
x«X^(  '  EV?px/n  >3  «riui  cuyxuciv  Ea/StX 

i  Jofephus  ctrXotpun'x$  :  deinde  x$cj  Tt/HuXXx  Xt. 
•y»s-*t,  rcftius 
c  Duo  verbi 
funt. 

d  In  Sibyllinis  oraculis  minori  numero  -9-fo'e  le¬ 
gitur.  In  Hieronymi  veteri  edit,  additum  ventofqut 
delideratur  denique  pro  «.vtVjJS^cU/  ,  nupera  Jofe- 
pni  editio 

,  *  ^>0<Pius,  ad  rcftsm  leftionem  Vatican.  BnStto  : 
r^',,  ‘<Juod  &  ftr.S-otfy  fetibitur  .  Quae  fub- 

l  quuntur  ...b.  3MS  $  N((p^oc\HU,  nihil  heic  funt  j 
videntux  tamen  milii  Graeci  librarii  alterum  erro- 
em  indicare.  Nempe  quod  Hieron.  vertit  ad  dex- 
e'\nt<bus  Neapolim,  in  Graeco  deeft  ,  non  alia 
pmor  de  eauffa,  qHam  quod  Ns®$*X«V  pro  Nfx- 
W  Icripmm  corrupte  olim  fit  ,  vifumque  fuerit 
lciolo  arnanuenfi  ,  muratis  &  praecedentibus  ,  sv 
~  c:.i  e”a  a^rfoVmiKWs.fcilicetNsaVoXiV,  heic 
Nnp-3-xXn  /a  detorquere  .  Vide  iitpra  vocem 
>  atque  infra  Ln^a  . 

■/.  J°anni  Clerico  iniquiffime  Hieronymum  impe¬ 
riti*  accufanti  reponendum  hoc  loco  eft .  Negat  il¬ 
le  yocem  O^IK  ,  aut  O^K  fignificareunquam^nwr : 

e'7e  Propofito  in  loco  fi  prius  interpretetur  ,con- 
renait  abnudam  dynonymi  adverbii  repetitionem  in- 
ua  habetu  r  Genef.  xS.  19.  in  Hebraeo 
701©«-,^,  Dltr  oVlK'1.  Et  ?riu,  Luk  no - 

4TAt  urbis  a  principio.  Verum  temere  ille  infi- 


„  fermonis  eorum,  qui  altiflimam  turrim 
„  omni  itudio  fabricabantur  .  Siquidem 
„  Hebrxi  confufionem  babel  vocant  .  De 
„  hac  turre ,  &  diverfitate  linguarum  feri- 
„  bit  &  Sibylla  in  hunp  modum  :  Quum 
„  omnes  mortales  una  lingua  uterentur  .• 
„  quidam  ex  his  altiffimam  turrim  aedifi- 
„  cavere,  cadum  per  eam  cupientes  fcan- 
„  dere  .•  dii  vero  turbines  ventofque  mit- 
„  tentes ,  evertere  turrim  ,  &  propriam  at- 
„  quediverlam  unicuique  tribuere  linguam : 
„  unde  urbem  quoque  appellari  contigit 
,,  Babylonem  . 

Bethel  ,  vicus  in  duodecimo  ab  iElia 
lapide  (  ad  dexteram  euntibus  Neapo¬ 
lim,  )  quaj  primum  Luza,  (id  eft  amyg- 
dalon  )  vocabatur  :  &  cecidit  in  fortem 
tribus  Benjamin  juxta  Betham  &  Gai  , 
quam  expugnavit  Jefus  ,  rege  illius  inter- 
fedo  .  (  Porro  quod  quidam  putant  fe¬ 
cundum  errorem  Grazcorum  voluminum  , 
Ulammaulas  antiquitus  nuncupatam  ,  ve¬ 
hementer  errant  .  Verbum  quippe  Hebrae¬ 
um  &  nomen  ipfius  civitaculae  pariter 
mifcuerunt  ,  quum  /  ulam  fignificet  prU 
us  ,  id  eft  7 Tponpoy  ,  luza  vero  amygda- 
lon  :  &  fit  fenfus  :  vocabatur  autem  be¬ 
thel  prius,  luza  .  Necnon  &  hoc  quod 
bethaun  aliud  oppidum  fufpicantur,  He¬ 
braei  putant  eamdem  effe  bethel.  Sed  ex 
eo  tempore  quo  ibi  ab  £  Jeroboam  filio 
Nabath  vituli  aurei  fabricati  funt  -•  &  a 
decem  tribubus  adorati  ,  vocatum  efle  Be¬ 
thaun  ,  id  eft  ,  domus  idoli  ,  quae  ante 
vocabatur  domus  Dei  .  Sed  &  fuper  hoc 
in  libris  Hebraicarum  Quaeftionum  plenius 
diximus . ) 

L  2  Bala., 

ciatur  ,  quod  pluribus  e  Scriptura  exemplis  evinci¬ 
tur .  Luce  meridiana  clarius  Jobi  cap.  a.  s.&s.8.& 
IJ.  j.  D?W  eft  prius,  aut  primum.  Conftanter  alibi 
initii  fignificationem  fervat,  &  cum  translate  vefti- 
bulum  domus  ,  aut  praecipuum  quid  denotat  .  Cl. 
Rhenferdus  deducitex  Arabica  radice  H«l, quod  eft, 
vrs,cej!!t ,  prior  fuit  ■,  notatque  apud  Chaldaeos  quoque 
ylN  }Q  dici  .a  principio  .  Hebraice  autem  Qbltf 
primum  temporis  initium  dellgnare  eadem  ferme  ra¬ 
tione  ,  qua  ex  ,OV  ,  die ,  fit  OttV  .  diu ,  five  totus 
dies .  Alterum  quod  Clericus  vocat  abfurdae  repeti¬ 
tionis  virium ,  omnino  nullum  docet  efle  idem  Rhen- 
ferdus,  quin  potius  pleonafmum  elegantiflimum  vi¬ 
deri,  cui  fimlles  apud  Latinos  quoque  invenireeft. 
Terentius  Eun.  Aft.  II.  Sc.II.  rs. 

Olim  ifii  fuit  generi  quondam  quejltts  apud  ft- 
culum  prius.. 

Plinius  lib.  III.  9. 

Oppidum  ifoimia  Hormia  prius  olim  dittum  . 

His  adde,  quod  &  Relandus  obfervat  ,  nullo  modo 
pofle  O^IXi  Viam  nomen  efle,  aur  partem  nominis 
■civitatis  ?  fiquidem  eadem  forma  ,  quae  de  Luza  di- 
ftum  eft  in  Genefi  ,  de  Lais  quoque  urbe  Judic. 18. 19. 
-dicitur  ruizrJO1?  VW  DV  OblKl.  Ex  quibus 
demum  colligitur,  fatis  erudite  Graecorum  errorem 
abs  Hieronymo  emendari  ,  falfo  autem  ac  temere 
ipfum  S.  DoAoxem  hallucinationis  atque  imperiti* 
-redargui . 

g  Verum  &  ante  Jeroboami  tempora  Bethel  ,  ac 
Bethaven  veluti  .du*  urbes  diverfae  deferibuntur  Jo- 
fue  7.  J,  Erat  prope  Bethaven  ad  ortum  Bethel  , 
Quamquam  ob  inapmin  Idolorum  cultum  Bethel  ip- 
ia  in  Scripturis  interdum  Bethaven  appellatur^ 


a 


b 


l^-Paral.: 
ij.  ire. 
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Bala ,  quse  eft  Segor  ,  nunc  Zoara  nun¬ 
cupatur  :  fola  de  quinque  Sodomorum 
urbibus  (  Lot  precibus  )  refervata  .  Im¬ 
minet  autem  mari  Mortuo  ,  &  praefi- 
dium  in  ea  pofitum  eft  militum  (  Ro¬ 
manorum  ;  habitatoribus  quoque  propriis 
frequentatur  :  )  &  apud  eam  gignitur 
balfamum,  &  poma  palmarum  ,  antiquas 
ubertatis  indicia  .  (  Nullum  autem  mo¬ 
veat  quod  Segor  ,  eadem  Zoara  dicitur: 
quum  idem  nomen  (it  parvulae  ,  vel  mi¬ 
noris  .  Sed  segor  ,  Hebraice  Zoara, 
Syriace  nuncupatur  .  Bala  autem  inter¬ 
pretatur  abforpta  .•  fuper  quo  in  Libris 
Hebraicarum  Quaeftionum  plenius  dixi¬ 
mus.  ) 

Balanus ,  ( id  eft  quercus  ludius )  fub  qua 
Rebeccae  nutrix  fepulta  eft. 

Barad ,  inter  Cades  &  Barad  ,  hodieque 
Agar  puteus  demonftratur. 

Bethleem,  civitas  David  in  forte  tribus 
Judae  :  (  in  qua  Dominus  nofter  atque 
Salvator  natus  eft,  )  in  fexto  a  ab  iElia 
milliario  contra  meridianam  plagam ,  jux¬ 
ta  viam  qu*  ducit  Chebron  ,  ubi  &  fe 
pulcrum  Jeffe  &  David  oftenditur:  (  & 
mille  circiter  paftibus  procul  turris  Ader, 
qux  interpretatur  turris  gregis  ,  quodam 
vaticinio  Paftores  Dominicas  nativitatis 
confcios  ante  fignificans  .  Sed  &  propter 
eandem  Bethleem  ,  regis  quondam  Judasas 
Archelai  tumulus  oftenditur  :  qui  femi- 
t£e  ad  cellulas  noftras  e  via  publica  di¬ 
vertentis  principium  eft  .  )  Vocabatur 
autem  Bethleem  &  filius  Ephratas  ,  (  id 
eft  Marite  :  )  ut  in  Paralipomenon  volu¬ 
mine  plenius  legimus  .  Lege  diligenter  hi- 
ftoriam . 

DE  EXODO. 

BEelfefon  ,  in  deferto  caftra  filiorum 
Ifrael,  juxta  mare  Rubrum  egredien- 
tibus  iEgyptum. 


Ba/?Xa ,  v  i<;t  Etiywp  ,  n  mi  Tuopx  x«- 
Xa/tcAi ,  f&tn  tfgt<ra$‘e!<rx  avo  rtf?  fyf 
^o/xt^f  ^apaf  :  ri'  K9M  i7i  vuu  oixiiTcio 
v>i  vsxpoc  ovn  SrxXaoi»,  Kpq  <pp ieioi 

t$l  SpXTiafyf  .  VjU  IflliTCU  yt  VXp  XI Irtl  73 

fixXo-a/xoy ,  o  ,  fuyfAct  rnf  vx- 

Xc uxt  flj*  ri ttuv  dCfottxg. 


BxXxvtg  j  i>V  tri )  *d-«4a»  otvo^uwotrxy 
ritu  foifov  P‘(/8f'xwif. 

Bapd^y  otia/Aio-ov  Kxffas  BstpauT,  73 
tppiup  rr\c  A  yffp  • 

<P’  X?f  I  kSx,  Aixtaf  ctTroSo/  , 
cr/XHOig  <g  .  *  e  vi  m  torta  ,  tvi  ritu  <ps  —  ^ 

p n<rav  *  XdiSpdy  oSii  .  ov'$x  ri  /x.r/xa  * 

iWsi  AuftiS'  SeinivTcu  .  ixxXim  S ^ 
Bn3-Xa'/4  0  W  tv  b  Efpad-d  ,  «V  « 

nupaXfJTro/aoitus . 


Ano  THS  ESOAOT. 

BEiXtripay }  vpog  t«  tpnfxu  qa^r/xog 

tjut  lVp««X  ,  cjgtovmv  oj*  Aiyxtvn  t 
tfgt  7$  XXUO-JXXTDS  3  rllV  C  ipvbpX» 

SuXatxca . 


Aiie- 


»  JuftitUis  trigrnta  fex  ftadiis,  hoc  eft  feptem  fere 
Synlliariis  diftar»  tradit;  contra Guilliel.  de  Balden- 
“1  vix  quattuor  numerat  .  Sunt  etiam  qui  non  Juda  , 
fed  Benjamin  tribui  adfcribanr  ,  quafi  ex  Rachelis 
lepultura ,  quam  in  ejus  loci  via  Jacob  exftruxerat, 
jds  aliquod  io  pofteros  manaverit  .  Denique,  quod 
ajunt  Euiebius  atque  Hieronymus  ,  ibi  lepulcrum 
15avtd  e  Ile  ,  confirmat  Tratet  Anlelmus  a  Canifio 
■editus  in  Defcriptione  Terra  fanfta.  Venitur  nd  ci~ 
vitatrm  inclytam  quondam  Bethleem ,  qua  ejl  in  tri- 
tu  Juda  ,  ubi  fuit  caput  ipjitts  David  Aegis  Judae- 
tum ,  ir  modo  ejl  ad  ir.flar  oppiduli  parvi . 
t  Martian.  legit  JEu^px&oi  cum  vulgo  editis . 
c  Vocem  tfivSpt w,  qu*  fpeciafis  eft  ejus  matis  ap. 
pellatio',  Martianaus  omifit  poq_  Bonfrcrium  :  Vatu 
«an,  Xufficit.  Verba  autem  ijsi  m  stXva/axwf  non  vi¬ 


detur  Hteron.  agnovlfle  ,  3c  funt  qui  neque  ab  £tx- 
febii  calamo  profeAa  putent,  significant  vcro  ilhim 
Rubri  matis  linum  (duo  enim  funt  inter  Arabiam  & 
-Agyptum)  quem  ifraelit*  ficco  pede  tranfiverunt  . 
Philoftorgius  Hift.  Ec.  lib.  j.  c .6.  H'  ptttxot  ifuHhpx 
trrl'  orXHffOt  jur)KUUO/U.f>”  k'|  fvo  Ttyx$  xirO/Uiu^txtU 
xoXmfs  *  ^  to  /air  iir’  A-tylirru  KXu<r- 

itXd.T<x  td  rvuyupaoy  <ptpov‘  Si ’  b  -nxXeu 
to  lVf_oc»iXiTtaoy  Wf  At ’yvn-rt'eg  aiflpi- 

K.B  TO  pH$(iOt  htir(pMv’$r<rtV/  iro^l  .  to  Si  £Itpo>'  &C. 
A  utrum  quidem  mare  (  intelfige  finum  Arabicum  ) 
maxime  in  longum  perrelbum  in  duos  finus  fcinditur  , 
quorum  alter  verfus  <s£gyptum  tendit  ,  &  Clyjma  , 
fecundum  nomen  loci  in  quo  definit ,  appellatur  .  Per 
hunc  finum  olim  Ifraelita  fugientes  c^typtios  Jicct 
fed»  tranfiverunt .  aditer  vero  &c. 
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Locorum  Hebraicorum.  170 


API0MON  KAI  AETTEPO- 
NOMIOT. 


DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 


BAmaxzv ,  «Vi  rrfc  tprtfJ.H  Tt{ 

•nopelug  tv  X«u. 

Bse^wA ,  ttcX/j  7V  A' fioppala  irtpsiy  tvu 
a  1'opSxia  cp  7sT  A  pvavot  ,  &«  tAufiov  ijoi.  a 
i )  iVpajiX  . 

<r  Bas-atv,  Ciy  *  /?«<riX»«?  Bacrav' ,  Iw  O- 

vefxoixctv  iwuwptoKrcv  c  A/3u^iutvp  ,  uu  t- 
\u(ii  f  oXm  Mavaojn ,  xw/xcvn  cv  rn  T a- 
Xaa<T  .  atlv-»  BacravTr/f  ,  n  vuv  xaXa/xcp» 
Baravaia . 

BuXtpsyap  ,  fpfxlwdjircu  eJTo? 
vtt? .  tf<  <#  fiJcuXov  Mwat/?,  5«V<  BaaX,  £ 

»7TI  TV  ^  CpHf. 


Bsusti/',  7r*X/;  7»  A*pwpp'a<a  ,  hW  «dr&» 
tXafiov  01  1 joi'  P' tt/3 !v . 

*  al.  B«9-  *  Bn-3-va/upair ,  irtpaw  tv  fspJktv ,  &<j  a- 

**  pxv.  ^uXji  Ta^.  otai  igi  vuv  «aptn  * 

<  BnSvaeptaetj  «V  m  <rt!/x«<yv  t.  A tfhuSo; 

cv  optio  tg  . 

f . 

(  BuXfJ.i(CV ,  Trtpuv  TV  l’-tpfctvv  ,  Iw  <p%0- 
fofWToUI  01  IjOl  P'ufi!v . 

£  ^  *  B «iXjusmv,  xa/zn  tJtiylgw  ttXm tiov  tbu 

«paf  ^tppca»  oiarav  ,  <V<’  rvg  Apa/?/af 
BfeX/xaaj  xaXsptcwi  ,  Jifq-raVsc  a-«f  Iijtou; 

^  cyt/Mtioig  $r\  cirii^cv  h  Iw  E\icacuo;  0 
Trpoipvrrtg . 

BaaX ,  x/pap  tv  ttpStuv  TroXtg  tjcov  P'v- 

i®/». 

Bv3-av  ,  gad-(/.og  ijf  ijav  iVpawX  irrl 

T»(  ipYlfjLH  y  «  Kj  A’$uix . 

i  *  BwXa,  ottov  tv{  tSu/Auas  ctiwnXtxov 

xHtm  xsq  xiwipa  A'fh )X« . 

Becrap  ,  cv  r»i  tpnpia  Trtpsw  7v  1’opfa- 
toi  ,  rn s  fuX«s  P'x(Zri ,  a-^o  «v«70Xi'v  IV 

^  Immo  Rubenitis -data  cft,  at  Joftie  ij.  17. com¬ 
pertum  eft,  &  Hieron.  rectilfime  doret. 

h  Vatie,  hanc  in  medio  Epigxaphen  majoribus  li¬ 
teris  praeponit  BAClAElHN  T.  quod  eft  de  tertio 
Regum  libro. 

■e  Idem  duobus  verbis  A uu$  i\up . 
d  Vatie.  7w  (poywp  op»s  .  De  Hebraicis  Qitscftiom- 
bus,  quas  tertio  quoque  verbo  Hieron.  memorat  , 
alibi  <n perim  dixi . 

e  Legimus  ex  Vatie.  Kvi9v>'»Mae*g  »  pro  quo  antea 
•erat  RnAvoc^aei; . 

/  Exciderit  eGraco  Bn^payuAx’ ,  ut  in  fequiorum 
Jnd*crum  feriptis  dicitnr ,  KflQ"7  IV2'-  Hebraice 
eft  verius  J)7f»  M’3,  Jofue  1  j.  27. 

g  Sentio,  altero  hocce  B.i\/xiuv  nomine expunfto, 
catera  proxime  fuperioribus  una  feriejungenda  ef- 
fe,  quod  &  Hieron.  indicar.  At  pro  w  op»f  omni- 
no  reponi  velim  ib  Baopxg  ,  aut  Bap<i«  ,  quod 
Hebraice  eft  “)))2,  Vetetum  feriptis  notilftmus  iri 
Arabia  jocus.  Jofephus  Je  Bell.  1,  7.  cap.  25.  £00*7 
,ad  lepterirnonem  Machaeruntis  memorat  :  alii 
Jteap  tatuuat  efferunt,  Ejus  loci  Infra  Eufebius  ipfe 


BAnejacan,  in  deferto  caftra  itineris  fi¬ 
liorum  Ifrael. 

Bamoth  ,  civitas  Amorrhazorum  trans 
Jordanem  in  Arnone  ,  quam  poffederunt 
filii  Ruben. 

Bafan ,  fuper  qua  fcibitur  :  Et  Og  regem 
Ba/an.  Hanc  autem  Machaathi  cognomi¬ 
navit  Avoth  Jair  ,  hoc  eft  «VeewXwj  Fctip. 
Ceciditque  in  fortem  dimidias  tribus  Ma- 
naflfe,  in  terra  Galaad,  h*c  eft  Bafanitis, 
qua:  nunc  Batanaea  dicitur. 

Beelphegor,  quod  interpretatur  ,  fimula- 
erum  ignominia; .  Eft  autem  idolum  Moab  y 
cognomento  Baal ,  fuper  montem  Phogor, 
(quem  Latini  Priapum  vocant.  Et  de  hoc 
in  Libris  Hebraicarum  Quaftionum  ple¬ 
nius  didtum  eft). 

Bazan,  civitas  Amorrhasorum  ,  quae  & 
ipfa  a  filiis  Ruben  tenta  eft. 

Bethamnaram  ,  trans  Jordanem,  quam 
aedificavit  tribus  Gad  .  Eft  hodieque  villa 
Bethnamaris  in  quinto  a  Libiade  milliario 
contra  Aquilonem . 

/  Betharran,  trans  Jordanem,  quam  ae¬ 
dificavit  tribus  Gad.  * 

Beelmeon,  trans  Jordanem,  quam  aedi¬ 
ficaverunt  filii  Ruben  .  Eft  autem  vicus 
ufque  nunc  grandis  juxta  *  Baaru  in  Ara¬ 
bia  ,  ubi  aquas  calidas  fponte  humus  ef¬ 
fert,  cognomento  Beelmaus ,  diftans  ab  Es- 
bus  millibus  novem,  unde  oc  Elifeus  Pro¬ 


pheta  fuit. 

Baal  ,  trans  Jordanem  ,  urbs  filiorum 
Ruben . 

Buthan  ,  caftra  filiorum  Ifrael  in  defer¬ 
to,  quae  &  iEtham  nuncupatur. 

Bela  ,  terminus  Judaeae  ad  orientem  re- 
fpiciens  ,  de  quo  &  fupra  fub  nomine  Ar¬ 
bela;  diximus . 

Bofor,  in  deferto  trans  Jordanem  ,  quae 
cecidit  in  fortem  tribus  Ruben  ad  orien¬ 
talem 

meminit  ad  vocem  K«u«9>hm  >  ubi  B  xuv  fer  ibit  , 
Hieronymus  Bart  t  heic  autem  loci,  ubi  non  mon- 
ts,  {ea  Baaru ,  aut  Baara ,  interpretari!  r  ,  plane  uf 
conftitui  ,  emendari  Graicum ,  perfuadet  .  Rcftius 
quoque  pro  quod  infra  eft,  legerit  EV/Sus, 

JEsbus . 

b  Supplet  Iw  verbum  Vatie,  liber.  Sunt  qui  hanc 
fte  Elifaso  pericopen  alio  fpeftare  velirit  ad  .Vocem 
,  qua  peculiaris  titulus  exordiretur,  qui 
tamen  &  in  Grsco  exciderit,  &  in  Latino  .  Certe 
ttd  A’i8tXMaaX*  ,  quod  idem  eft  nomen  ,  fcripferat 
Eufebius  oSoai  E’xXiorouo«  i  ■UK<lt  &c.  eaqns 

veriflime  fuit  ejus  patria  .  , 

i  Idem  eft  locus  atque  A’fir\x  ,  fed  palhm,  quod 
femel  monuifle  fatis  iit  ?  nomina  ,  qua:  ab  A  Utera 
incipiunt ,  fub  infequenti  confona  recenfentur .  Heic 
pro  legendum  videtur  iWoua*  ex  Hiero¬ 

nymo  .  Cavet  tamen  quidquam  mutari  Clericus  , 
nam  qui  fuit^  inquit  ,  terminus  Jud*  orientalis  ad 
Auftrum  maris  Mortui,  fuit  etiam  ad  eandem  cael? 
plagam  terminus  Idumaeae,  quae  illic  conterminafuit 
Judaeae ,  yideZxxr, 


a 

TUI  .114« 
11. 

b 

C 


J 


f 

*  al.  Baara 

S 
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talem  partem  Jerichus  ,  civitas  facerdo- 
talis  &  fugitivorum  .  Haec  eft  Boftra  me¬ 
tropolis  Arabiae .  Appellatur  autem  &  alia 
Bofor  civitas  Efau  in  montibus  Idumaeae , 
cujus  Ifaias  recordatur  dicens :  Quis  eft  ifte 
qui  venit  de  Edom  ?  fulvida  veftimenta  ejus 
ex  Bofor  . 

Beroth  ,  filiorum  Jacim ,  in  deferto  lo¬ 
cus  in  auo  obiit  Aaron;  &  oftenditur  uf- 
que  hodie  in  decimo  lapide  urbis  Petrae  in 
montis  vertice. 
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,  7 roXig  ifpxrtxv  fyP  fvyxfdLrw 
exui  cuJt-ii  «Vi  Bo<gpa  ,  «  » uu  ftv^onoX/S 
rns  Apo fiietg  .  t$i  <f«  KflM  «M»  voo  Botrup 

noXlS  7V  HVoO  CAI  OpUTl  T*s  1'SbjU.OXUS  ,  «C 

/A* fAvirrcu  Hcrxixs  x/y«y'  rtg  ums  0  tt a* 
pxtyjofjfyog  E'Sd/x  ,  «ptldn/xa  Ijtxrlw 
cwiy  tv  Bocrwp. 

Bnpa'3-,  if»y  1'xxsifu. ,  «t/  vn?  «prijxa  to- 
7Tfl?  t»3-o  tVsXifrtis-O'  A‘ap<wv.  (•*  JWVvoto* 
catto  i.  a-opteiu y  II  / TrvXsof  >  <Vi 
polito  tv  epaj . 


de  Situ  et  Nominibus 


DE  J  E  S  U. 

BU  nos ,  hoc  eft  collis  praeputiorum ,  lo¬ 
cus  in  Galgalis  ,  ubi  circumcidit  Je- 
fus  populum  Ifrael  in  fecundo  ab  Jericho 
lapide  .  Et  oftenduntur  ufque  hodie  faxa, 
quae  de  Jordane  illuc  translata  (  Scriptura 
commemorat . ) 

Bethoron ,  ad  quam  ufque  inimicos  per- 
fequutus  eft  reges  Jefus  ,  quae  cecidit  in 
fortem  filiorum  Jofeph,  id  eft,  Ephraim. 
Sunt  autem  duo  vici  in  duodecimo  ferme 
ab  Elia  lapide  Nicopolim  pergentibus ,  e 
quibus  propter  fitum  unus  dicitur  Betho¬ 
ron  fuperior  ,  quem  aedificavit  Salomon  ; 
&  alius  Bethoron  inferior  datus  Levitis  in 
pofteffionem . 

Barne ,  ha;c  ipfa  eft ,  qua»  &  Cades-Bar- 
ne  in  deferto  ,  quod  extenditur  ufque  ad 
urbem  Pettam. 

Baalgad  ,  civitas  in  campeftribus  Liba¬ 
ni  ,  ad  radices  montis  Ermon  ,  quam  & 
ipfam  cepit  Jefus. 

Bethfogor  ,  urbs  filiorum  Ruben  trans 
Jordanem  juxta  montem  Phogor  contra 
Jericho,  fex  millibus  fupra  Libiadem . 

Bethfimuth ,  hoc  eft ,  domus ,  five  locus 
Ifimuth.  Eft  autem  ufque  hodie  vicus  Ifi- 
muth  contra  Jericho,  decem  ab  ea  milli¬ 
bus  diftans  in  meridiana  plaga  juxta  mare 
Mortuum . 

Beeroth,  fub  c  colle  Gabaon  .  Oftendi¬ 
tur  hodieque  villa  ab  .Elia  euntibus d  Nea¬ 
polim  in  feptimo  lapide. 

Bothnin  ,  trans  Jordanem  civitas  tri¬ 
bus  Gad ,  qua»  ufque  hodie  fimiliter  appel¬ 
latur  . 

Betharam  civitas  tribus  Gad  juxta 
Jordanem  ,  quae  a  Syris  dicitur  Bethram- 


•  <*  Vatie.  Hn&upui  heir ,  «que  infra. 
t  Idem  Ka<?(  Botpn  • 

c  Verba  fui  tolle  Gabaon  juxta  Grzcum  textum  , 
quod  Relandus  animadvertit,  ita  accipienda  funt  , 
•ut  fub  Gabaone,  five  Gabaonis  ditione  fignificent  . 
Hoc  fenfu  ad  vocem  Ctpbira  vertit  Ipfe  Hcrony- 
mus,  &Gabaonem  ju.nfcVcXiv  fuifle  docet  Euftbius  . 

d  Emendandi  nunc  ex  Eufebio  funt  codd.  Hiero- 
nymiani,  legefdumque  Nicopolim  pro  Neapolim  .  Ni¬ 
mirum  Boeroth,  Gabaon  -  Chephira,  &Chariathia- 
tim  quattuOt  erant  urbes  Gabaonitatum  prox.m* 
ad  de  fe  invicem,  quarum. pofirenvam  Cbatiathiarim 


Ano  TOT  IHSOT. 

BO uvis  >  dxpofiwsiSy  mnos  ^  cv  T  xXyx- 
Xeis ,  cv’  en  l’mraf  mi  Xx~ 

01 ,  eos  diro  <Ti ,0  <nt/x«<av  ,  cv-Xx  Snx- 

uujtcu  eis  iri  »iuJ  ot  XiSrot ,  u;  Iwiyxxy  d- 
no  7»  I 'opSctia. 

a  BnSS-opwv ,  cv$a  xuTift  uZcv  1’wKf  m 
PacnXhs  ,  «  ytyoyao  ijuv  1'arvf  ,  n?  E- 
eppxl  /A.  kj  eicri  xuju.au.  8  .  us  diro  «r« pietur 
AiXtxs  ef.  tiri  rlw  eis  N ixoiroXn  oS~oy  . 
av  ii  /u.cv  xxXeircu  BnS^opay  )i  xrunpx  , 
Uu  uy.oxofu.wrcu  ToXofu.dv'  r  xxmrtpx  > 
Jidt  ircus  dfuexerju. cvn. 

Bapvn  ,  turrh  iqt  ti?  b  Ka^Jnf-Bapvri  cv 
tp> 'ju.(pt  r«  tc^^rrenic-o  n^ot  ir oXet . 

BaaX^arT,  noXis  cv  7 yS  tv  A iBx- 

va,  uno  tS  opus  tv  A*«pj uuv'  Uu  ksM  mjtUo 

XrfrXcv  I 

Bt3-fo>-6p  ,  iri patv  7?  Topfrxv*  itoais  q<ar 
P  s^/v ,  irXwrtoy  iy  Qoyo p  opus  ,  dircoxm 
Tt&t%u  ,  aduri pu  Aifiid^o:  ar/ANOis  <s  . 

BuS-atrtjxaS- ,  mirot  rns  l’*rfu.ud- ,  xinxpv 
Tieey^s  diro  jxixiur  i.  npos  voiw  7 rapxxee- 
ju.clri  7-«  vixpu  ^«XaV». 

BripaS1  ,  viro  ritu  Txfixuv  .  xaii^t  vuu 
W/xn  irXmtov  Aixias  xxnormv  ini  d 
NixoncXiv  ano  <f.  mnjtNuv. 

Borvlx  ,  ii  K)  e  fioru-iv ,  nlpaur  n  I  op- 
Sotin  noXts  epvXvs  TaS',  eis  *7‘  '>du  0- 
juolus  cv  toT s  rinois  %Sxju.xrl{u.  f  tv  Bn- 
^•pa  /tifb-d  na  p  -A’osuttots  .  uturn  Sit  «Viv  n 
nw  xxXxftcdn  Ai/Zids~ 

Bxbviju- 

neque  ipfe  Hieronymus  diffiretur  in  via  ducente  K.- 
lia  Diolpolim  exftitifle  ,  quae  via  eadem_  ac  Neapo- 
leos  erat ,  ut  ex  Itinerario  Jerofolymit.  obfervat 
Relandus  .  Alia  in  hanc  rem  argumenta  congerant 
dofti  vir! .  .  , 

e  Martian.  mevivu-.  :  "Vatie,  rod.  r-orsH »  ,  nobis 
probatur  Bonfreri i  leftio  &otcuhy  .  Infra  leviora  qui¬ 
dam  emendamus . 

/  Monet  &  Martian.  fupplendum  heic  loci,  B*- 
^•otpocju  7roX(5)  tfvXrq  ToiS  >  r Xxeiov  -l’op^UV«  ,  _8«- 
v<*fi<x,  &c. 
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Locorum  Hebraicorum. 


BnS-K/upaj  Trfpct*  tS  1‘opfount  iroXig  fv- 
Xn?  rattTj  TrXritr/ov  Ai/UixSog. 

a  Bn 3-aXai'jLt  ,  x&>//.w  *V«'  crrifAHOi;  /.  E- 
XrfC^poTroXfM?  xatr/oyTOv  elg  r«£av  ,  AyXx 
5«oiXa/x.cvM .  £'  «A\n  Bn^ayXaV/x.  ,  «V»  <rn- 

/*««»  «.  7T«p«X<9J  . 


Betat X  j  ett/V»  t<gt  Katexa^/atpw/U  ,  TroXt g 
1'eceip  3  <pvXvg  Vifk .  xcuitgt  xanovrav  at-ro 
AtXiag  «V  AiocaroXiv  x«/4n  Kaew^apeV* 

«V  «Ve  anfxdav  Jixat . 

*  BatXotat  ,  i'  ^  BatXat  ^oXnj  IVfa. 

BaXeV,  <puX«?  FaJflt . 

f  B«X<p«X«,  ii  £'  MsS-jXm,  $uX«?  IVtTa.. 

Bn^o-of/xotf  ,  <puXr?  1’aJat  2u/x,«av,  «- 

n  iy  vluS  tgi  atey/xn  xyrixoma.  Xi~ 

flpuv  trnpcWo/f  Jxocri  ^pe'?  voVv  ,  a/  n  h£1 
tppbUov  gpxrmifyf  Zyv.u$-Y\Tcu  *  ap^atf 
«ifccv  7K  oetat  rSV  1’aJctia:? ,  u^eTVvovTK 
*7T<  rlw  Aov  viti  7rXtur/ov  navVJoj  .  sp- 
fxlw^jiTuz  <Tsv  B«p£T0t(8tS  et7T0  ru  A^pflt a,a  ^ 
I Vatax  7rpo$  tov  A^i/xtxZx  opxo/xo<rlxg .  i 
/tfn  <Tt'  mpuTTiSraz  tiri  raf  toj  IVTa  Xs- 
yo/xcvxg  7 reXerj  ,  mg  avmg  <£eianrt£rcu  * 
XsM  V  Soptsiay  ngt)  Bcvix/Vv  .  gVw<Tri  j!§  w 
re  I  a<Ta  «puXri  7rpoxarMp^cr  ov  tdTj  ttoX/ - 
ptf/?  ,  ftXOTSJf  pteti  &fgi  to  xa7Dp3-a>- 

pxaTO  n  rnj  ^apag  e  fV^patipsTc»  ‘xrnmg  - 

m  JV  7-if  xXripay  ,  KsM  «g  iW- 

pag  /MTtStSov)  <pi)\xg  .  sV i<n\i/.aJinTcu  JV 
<rx<pSg  ri  y^uipn  ort  xaropy.wi  2vpts«y  ce 

ptsVtu  ^uXng  1’uJa. 


BaXaatpt»  <fuX»i?  Tatlat. 

BatrxwV,  <pvXng  1’adat . 

BnJayaV)  puX»g  Iadat  .  tuutcgi  vtt2  x<a- 
ptn  iAiyl<gi\  v^Jf  f  TVxpx^xym ,  pt,«7«|o  Ato- 
affoXuog  X,  I 'ctfAvtag. 

BnS-atXtad' ,  puXii?  1’adat . 

Bnbmipn  ,  fvXtlg  1’adat  .  xtaptfl  «Vfxwvat 
P  a<p/at?  <rf\(XHotg  iS*.  eimormv  c-Zg  Aiyv7nvv  3 
ji  HsM  otiovtgi  HxXxzg ny\g  - 

8  Bn^etp xfix.  2.  Tnti  rlw  dolxmm» 

4  Saltem,  inquitCleric. legendum  eft BwS-<*>XaiV  , 
ut  accedat  ad  veram  appellationem  Bot$«YXoc .  In 
Vatie,  autem  Mf.  vacat  hujus  nominis  fpatium  ,  le- 
gitutque  mox  ut  in  Regio  eri/un'»  pro  trYt/mUci; 
Porro  lupplendum  quoque  videtur  in  poftremo  ver- 
m  nomen  Gaz^t  ex  Hieronymo  :  aVo’  Ta^ns 

b  Ita  emendat  Vatie,  erat  enim  vitiofe  hailenus 
BaotX . 

•  Ex  Hieronymo  lege  Bs-9-®<*Xh':  tum  Es$sXh  pro 
Mt&tXH  ,  qu*  folennis  eft  in  Graecis  mflf.  confufio 
»  hterx  &  /j. ,  qu*  ftatim  in  lubfequenti  nomine 
Vy$<rav.Mt  recurrit,  pro  quo  tamen  legi  malim  ex 
H^«n.  Bnp<ra &*' ,  Btrfabte  . 

U  Legimu.  e«  vatie,  xj  rtjf  Zv/xtuv  ^  BcwaM>">’  > 
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ta,  8c  (ab  Herode  in  honorem  Augufti ) 
Libias  cognominata  eft. 

Bethnemra  ,  urbs  tribus  Gad  juxta  Ly- 
biadem  trans  Jordanem . 

Bethagla  ,  (  tribus  Judae .  )  Eft  autem 
vicus  euntibus  Gazam  de  Eleutheropoli  in 
decimo  lapide,  qui  Agla  appellatur  .  Et 
alia  villa  Bethagla  maritima  in  o£bvo  a 
Gaza  milliario. 

Betharaba,  in  tribu  Juda  . 

Baal,  hsec  eft,  Cariathiarim,  id  eft,  vil¬ 
la  filvarum  ,  five  ut  quidam  putant  ,  ci¬ 
vitas  Jarib  ,  in  tribu  Juda  .  Et  eft  ufque 
hodie  vicus  defeendentibus  ab  iElia  Diof' 
polim  Cariathiarim  in  decimo  millia¬ 
rio. 

Balaa,  in  tribu  Juda. 

Baloth,  in  tribu  Juda. 

Bethfali,  in  tribu  Juda. 

Berfabee  ,  in  tribu  Judae ,  five  Symeo- 
nis  :  eft  ufque  hodie  vicus  grandis  in  vi- 
gefimo  a  Chebron  milliario  vergens  ad 
auftrum  ,  in  quo  &  Romanorum  militum 
prcfidium  pofitum  eft .  A  quo  loco  termi¬ 
ni  Judaeae  terrae  incipientes  tendebantur  uf¬ 
que  ad  Dan  ,  quae  juxta  Paneadem  cerni¬ 
tur.  Interpretatur  vero  Berfabee  ,  puteus 
juramenti,  eo  quod  ibi  Abraham  &  Ifaac 
foedus  cum  Abimelech  fociavere  jurantes  . 
Nec  movere  debet  quempiam,  fi  interdum 
civitates  Judae  eafdem  in  tribu  Symeonis , 
vel  Benjamin  reperiat.  Tribus  enim  Juda 
bellicofifTimis  viris  pollens  ,  &  crebro  ad- 
verfarios  fuperans  ,  in  omnibus  tribubus 
tenuit  principatum  :  &  idcirco  etiam  alia¬ 
rum  tribuum  fortes  in  ejus  interdum  funi¬ 
culo  nuncupantur  alioquin  in  medio  tri¬ 
bus  Judae  habitaffe  Symeonem  ,  Scriptura 
manifeftiffime  docet. 

Balam,  in  tribu  Juda. 

Bafcath ,  in  tribu  Juda. 

Bethdagon ,  in  tribu  Juda :  fed  &  ufque 
hodie  grandis  vicus  Capherdago  inter  Dio- 
fpolim  &  Jamniam  demonftratur. 

Bethaloth,  in  tribu  Juda. 

Bethaphu  ,  in  tribu  Juda  ,  vicus  trans 
Raphaim  millibus  quattuordecim  euntibus 
iEgyptum ,  qui  eft  terminus  Pakeftinac . 
Betharaba  :  pro  qua  Symmachus  tran- 
ftulit, 

pro  quibus  erat  antea  rou?  'Su/x.tuv  u  R&e: x/xi v  • 
e  Idem  Vatie.  6to  xTOcrij  .  . 

/  Res  clamat  ipfa  KcnrctpZoiy&y  pro  vitiolo  Tlatpa- 
fxyuv  legi.  Mox  1'x/j.yi'aq  ex  Vatie.  (reftituimus  , 
pro  quo  erat  ad  monftri  inftar  I ‘x/jtXw  . 

g  Hunc  titulum  in  Grsco  nunc  priruum  lupplet 
Vatie,  liber,  in  quo  tamen  prior  fyl laba  Bm9 ,  di« 
fcifla  olim  membrana,  defideratur,  faftumque  inde 
eft,  ut  in  Regio  apographo  vox  tantum  poip.ee  _de- 
feripta  fit,  eaque  ineptilTime  adpofita  fuperiori  ti¬ 
tulo  in  fine  poft  IlaXousfw^  vocem Symmachi  quo¬ 
que  nomen  quod  reticet  Vatie,  fpatio  interftitio  in¬ 
dicat,  fupplendumque  ex  Hieronymo,  nihil  eft  du¬ 
bium.  Ejus  interpretationem  ita  Rhenferdus  ex  in¬ 
genio  excuderat  E.  t\  toVoif  x«iw  cioiumvr . 
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ftuiit  ,  in  locis  qua:  juxta  inhabitabilem 
funt,  fignificans  eremum. 

Beefthara ,  in  tribu  Manaffe  feparata  Le¬ 
viris  in  regione  Bafanitidi. 

Bethaun  ,  in  tribu  Benjamin  juxta  Gai 
&  Bethel  contra  Machmas :  (  licet  pleri- 
que,  ut  fupra  didlum  eft,  eamdem  putent 
efle  Bethel.) 

Baliluth,  in  tribu  Benjamin. 

Bethfur  ,  in  tribu  Juda  ,  live  Benja¬ 
min  ;  &  eft  hodie  Bethforon  vicus  eun¬ 
tibus  nobis  ab  iElia  Chebron  ,  in  vicefi- 
mo  lapide  ,  juxta  quem  fons  ad  radices 
montis  ebulliens  (  ab  eadem  in  qua  gi¬ 
gnitur  ,  forbetur  humo.  )  Et  Apoftoio- 
rum  Adla  referunt  Eunuchum  Candacis 
regina:  in  hoc  efle  a  Philippo  baptiza- 
tum.  Eft  &  alia  villa  Bethfur  in  tribu 
Juda  ,  mille  paflibus  diftans  ab  Eleuthe- 
ropoli .  " 

Boon .  in  tribu  Benjamin . 

Bethalon,  in  tribu  Benjamin  :  pro  qua 
Symmachus  interpretatur  ,  in  campeftri- 
bus . 

Bethala ,  in  tribu  Benjamin . 

Beroth,  in  tribu  Benjamin. 

Bola,  in  tribu  Symeonis. 

Bathul,  in  tribu  Symeonis, 

Beth,  in  tribu  Symeonis. 

Baaleth,  in  tribu  Symeonis. 

Barammoth ,  in  tribu  Symeonis  . 

Bethlabooth,  in  tribu  Symeonis. 

Bethleem  ,  in  tribu  Zabulon  :  ad  cujus 
diftin&ionem  altera  Bethleem  appellatur 
Juda: . 

Bethphafes,  in  tribu  Iflachar. 

Bathne,  in  tribu  Afer  ,  &  nunc  appel¬ 
latur  vicus  Bethbeten,  in  cxftavo  milliario 
Ptolemaidis  contra  orientem. 

s  Bethdagon  ,  locu*  in  quo  dux  tribus 
Zabulon  &  Iflachar  habent  confinia . 

Bethemec  ,  quod  interpretatur  Symma¬ 
chus  ,  locum  vallis .  Eft  autem  fortis  Afer . 

Bethana  ,  in  tribu  Nephtalim  .•  &  eft 
villa  nomine  Batanaea,  in  quintodecimo  a 
Caefaw*a  lapide  ,  in  qua  dicuntur  lavacra 
efle  falubria  :  quam  &  fupra  fub  nomine 
Ane*  pofuimus . 

Bane,  in  rribu  Dati. 


Ba&xpx  ,  pwXifc  ,  A JLlrcut  *- 

fuet<rix c*h  c*  rn  Bacavtrtfo . 

n  B r\bxuuy  puXu?  B cvix/xiv ,  7rX«o-/o*  j, 

r«i'  rfif  £  Bs^nX ,  c verni  txxx^a; . 


Biftrvp  ,  <pv\ris  I '6$x.  «  B uixfj.it  .  Kfltj 
in  yiw  xd/xn  BtiSrirapd  jxx\eircu  ,  *  xiro  ^ 
A ei;  Xf/Spdv  ci  eir.ccrt  trti/xeiei; .  cv- 
&x  i^j  yrriyn  xtto  opus  d^iSera  Suxvtrax  t 
c v  «  XsytTcu  Eu wX°$  K«v<T«x<f  fiificnrTi- 
&cu  ut to  QtXivnru  .  <Tt  hsM 
ftdvup  <pv\v;  I 'vSk  EXtfG&f mroXmt  *  t 
( xiri\Hsx  (rn/xeieis  <*. ) 


Bxxij  <fv\r! s  Bc vix/xiv  A  eis  rltb  i 


BerbayXx ,  fuX«f  Banufxl v . 

BoXa,  *Xwp«  TvfXeUV. 

*  B «3-aX,  xX«pa  Ivfxim .  e 

BxxXtSr ,  xXrpa  Iv/xuiv^ 

Btipafxfxd^  ,  *X«ps  Iv/xiuv . 

BaSXff'/*  t  xXwptf  ZxfiuXuv  ,  tripa.  t<st 
tturit  rn;  YvSb» 

B n$<pd<n;}  f  $v\v;  1’acTi*.  ^  j 

BxrvxY,  fv\vs  AVnp.  W  viw  xxXhtxi 
9 (d/xti  Bifore*  ,  XTTO  0-ySoH  <r*ixeiu  Il-roXf- 
fxxiSbs  ei;  xixToXlw .  (  t 

aiwxTrre*  Ttf  ZafinXeoy ,  xXil-  ^ 
py  Y caayxp «  ^  (  f 

B ,  h  ei;  rlui  xoiXafrx  ,  xXrpeu  ^ 
AVnp.  x  t  t 

Bn>«tva3-a  ,  (puXn?  N iQ$x\ee(x  ,  xxx  *«?< 
xdfjtti  Bxmvxex  xtto  it.  <rr\[xelw  Kat<rx- 
p eia;  ,  c*  ti  \tyirax  mox  Xafa  ixenjxx  . 
xeirai  Jt  *  Xfltj  Murtpu  A \axx.  f 

Bxl>n  ]  <pv \ti;  Act». 

Batp«- 


0.  Erat  vitiofe :  BviS-«ju  - 

>  k  Vaticao.  i^T  dvo:  leg.tu/iovTOv  fcwo  &c.demde 

t»  irn/xHu:  in  u  i  ce  fimo  lapide.  . 

e  Hxc  qu*  parenthefi  clauduntur ,  Bonrrerms  lum. 
cit:  in  infl'  autem  iive^Regio  five  Vatie,  non  funt . 

4  Vatican.  Boo»  auXwj  t>cA)iatxiv  c.  fi’s  t£u/  wtS . 
Ac  reftiffinie  quidem  &  Boo»  legit  ,  &  Symmachi 
nomen  fuppletj  fed  non  huc  fpeftat  ejus  interpreta, 
tio.  Reftitue  integrum  titulum  ex  Hieronymo : 
Eou-^aX»»»  ,  qivXrs B&ViotMi‘>’  •  X-  h;  tIw  vtSJgifa  . 
Bonfrerius  non  aliam  efle  civitatem  quam  Be(ha- 
ven ,  quae  varie  in  Grxcis  codicibus  feribitur ,  au- 
ilot  eft . 

f  Emendat  Vade,  pro  quo  antea  exat  B «S^V  • 


/  H*c ,  inquit ,  Bonfrerius  in  verfione  noftra  B'tM- 
fc fes  appellatur  Jofue  19.  «.  Mirum  eft  Eufebium 

im  ponere  in  tribu  Juda  .  _ •  « 

g  Olim  Bcthago .  In  Graeco  depravatum  magis  eft 
mnen.  Bonfrerius  legn  Tt/  nXnpu  ZafinXuv  *>  1 1* 

^Supplendum  quoque  Symmachi  nomen  eft  ,  & 
ntafle  loco  praepofitioms  hj,  fi  fides  Montfauco- 
ianae  leftioni  in  Hexaplis,  quae  fic  habet  X. 
oiXados .  Sed  nec  difpiicet  t  Iui  xoiX*/«  i  tantum 
egas  B r.»iixix,  atque. addas  Symmachi  nomen  . 

i  Peculiaris  Anzx  mulus  excidit  .  Vlde 
nodum  fupplendum  oftendimus  lupra  «a  yoce» 
V.’>bV  ,  five  finiti  nor.  jr  • 


177  Locorum 

Bapctv.dj  t  fvXvg  Axv  ,  e?(  trt  vuo  i Titi 
a  rlw  a  A  £«70»  tqi  wjj.r) 

Ano  TfiN  KPITflN . 

BEftX,  TTOXig  A?Sbvi@i{t1t  ’  vuv  w- 
<r/  vSjj.au  i S'.  Bi(t\  ,  aMtiXav  ttXji- 
«ft-  a- tot  via$  TriXius  *  xTriXacraj  crn/x«*<?  >('• 
xanovmv  (iri  "Exu^ottoXiv . 

Bji$c-«*  ,  retorti?  ax  c/|np<  ra?  atXofvXyg 
«  fvXv  Mavaoj»f .  ettlrn  «V/  2xo ^roiroXig  t- 
Tnvnju/g  naXa/^/vn?  7roX<? .  xaX«  «Te  oo’- 

/i  ^  >  oTxev  *  Sti/A  ,  <tV«p  *V< 

eixo?  *^5-pa. 

BtiS-irapts?  ,  7 roX<?  «par/xtj,  fuXu?  Bs- 
yiajt.iv  *  axi  tgt  e!g  fn  vuu  drnt%H(ru  E- 
X<iC3-epo7r«XS6>?  <n\jj.e{ots  i.  Trpog  owxtoXxs 
*um%u  Nixoyrixtas. 

Bu$jj.d,  xXrp#  N«f3**X«V .  aW  retorti? 
^rfpcv  nJ?  aPXotpixyg. 


B xaXtppw  ,  opt;  tov  A  l/Jxmt  e- 
etov  fff  «Mo?oX<yy . 

BaXtd-,  xXtlpa  Aa». 

BsSyJnpa  ,  i)J«p  0  TrpoxxTiXxfiiTp  D- 
Jtut. 

BirSrxcrfTiK ,  MeoTtapt  •  • 

,B«X«v®?  'S.tnijj.m  ,  «te*  ifiucriXdj<ru> 
A@ijj.tXiX  .  JWxvj rett  o/  7rpe«<?Wo<?  ««? 
,7T0X«4>?  7zJ*  7KfG)  iWlip-. 

Bopxoviu/j.  ,  A’xuX«?  c  ‘$uyuxx*5x(  , 
2v/j.fj.aXos  Tet(ioXvs  • 

B« fx}  cv$u  fvyuv  A?(Sijj.*XtX  faxbajj. 
*eer<» xtio c*  .  uin'xn  «  xm/ati  E’X4t$-ipo7re- 
X««?  (Ttl^AfiOtf  toT?  (ioptloiq. 

BxaX^ajj.dp  3  jrXmttv  Tci@d  .  c#3 ‘a  ttx- 
pem^xvw  ei  t jot  iVpatiX  W?  TroXtjxov  rn 
foXM  B zvtajj.lv.  xxXhtcu  c*  7o7?  757701? 

™e  tn  Bnfra/j.x'p . 


Hebraicorum.  J78 

Barac  ,  in  tribu  Dan  ,  ufque  hodie 
prope  Azotum  Barecha  viculus  appella¬ 
tur  . 

DE  JUDICUM  LIBRO. 

BEzec,  urbs  regis  Adonibezec  :  hodie* 
que  duaj  villae  funt  nomine  Bezech  , 
vicinae  fibi  in  feptimodecimo  lapide  a  Nea¬ 
poli  defcendentibus  Scythopolim. 

Bethfan,  ex  hoc  oppido  tribus  Manaffe 
accolas  priftinos  non  potuit  expellere  :  & 
nunc  appellatur  Scythopolis  ,  urbs  nobilis 
Palxftinae  ,  quam  interdum  Scriptura  cor 
gnominat  domum  San ,  quod  in  noftra  lin-  ^ 
gua  interpretatur  >  inimicus . 

Bethfames  ,  civitas  facerdotalis  in  tribu 
Benjamin,  qu?e  ufque  hodie  demonftratur 
de  Eleutheropoli  pergentibus  Nicopolira 
in  decimo  milliario  contra  orientalem  pli- 
gara. 

Bethnath  ,  in  forte  tribus  Nephtalim. 

Sed  nec  de  hac  priftinos  accolas  tribus 
Nephtalim  valuit  expellere . 

Bethfames  altera  ,  in  tribu  Nephta¬ 
lim,  in  qua  &  ipfa  cultores  priftini  per* 
manfere . 

Baal  Airmon  ,  mons  circa  Libanum  in 
finibus  Allophylorum . 

Baaleth ,  in  tribu  Dan .  *  a’. 

*  Bethbera ,  quod  interpretatur  ,  domus  ftar*  • 
aqua»,  five  putei  ,  quam  expeditione  bel¬ 
landi  occupavit  Gedeon  . 

*  Bethafetta ,  ubi  terga  vertit  Madian  .  *  ai.  st. 
Balanus  ,  id  eft  quercus  Sicimorum  ,  th*J‘Pt*  * 
ubi  regnavir  Abimelech,  qu<e  ufque  hodie 
oftenditur  in  fuburbano  rure  Neapoleos 
propter  fepulchrum  Jofeph. 

Borconni,  quod  vertit  Aquila  ,  in  fpi- 
nas,  Symmachus  vertit,  in  tribulos. 

Bera  ,  ubi  quum  Abimelech  Joatham 
fugififet ,  habitavit .  Diftat  autem  vicus  Be¬ 
ra  ab  Eleutheropoli  odio  millibus  ad  aqui¬ 
lonem  . 

Baalthamar  ,  juxta  Gabaa  ,  ubi  filii  I- 
frael  adverfus  tribum  Benjamin  iniere  cer¬ 
tamen,  &  ufque  hodie  Bethamari  in  fupra 
didlis  locis  viculus  appellatur  • 


S.  Hier.  Tom.  III. 


M  DE 


.»  Antea  e/at  e7wto«  viw  quse  emendat  Va¬ 
tie.  Porro  pro  ,  legendum  eft  Botpnxa  . 

®  LeSe  Stephanus  Byzant.  7.0X15  rpo- 

ttpov  >  fyo/j.tvrt  Bauaov  viro  fiap$<xpuv.  Sed  Ba«3-- 

***  Iejcm3um  docet  ipfa  etymologia,  c7h.cs  S  tx- 
9f»,  K Bn&rom,  &  . 

nc  Vatie,  habet  ?ot7ax!U/'das,  qu©a fpina.  genus 
eit ,  ac  qua  Diotcorides  ac  Theophraftus  agunt .  ita 
quoque  in  Regio  feriptum  fuiffe  opinor,  fed  rario- 
icm  vocem  movifle  Bonfiexium  ac  Mamanatum ,  ut 


tefetiberent  e*  ingenio  duobus  verbis  |Wh  «xcwS-a?» 
locumque  emendare  fc  putantes ,  corrumperent ,  cum 
debuiflent  ipfa  ,  quat  rebantut  mendofa  ,  codicis  verba 
religiofe  deferibere.  Et  vero  fx-yax nuS-ag  Aquilam 
fuifle  interpretatum  vocem  B opxoyrwV  Judic.  8.7.poft 
Vatiean.  teftatur  8c  Bafileenfis  codex  a  Ci.  Montfau- 
conio  in  IJexaglis  laudatus.  A.  tv  rSg  ?*7<x xtt«- 
.  T.  n  to<  5  -rufioXoig  :  tum  alii  duo  Regii  pe¬ 
nes  eundem,  qui  efferunt  nfxxvu}^  oe?,  tantumque  a 
jcfta  feriptura  ejus  vocis  abludunt. 
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DE  REGNORUM  LIBRIS.  a  BASI  AEIftN  « 


BE 

1 


JEthcur  ,  ufque  ad  hunc  locum  po- 
_  »  pulus  Ifrael  fugientes  alienigenas  per- 
fequutus  eft,  appellans  eum,  Lapidem  ad¬ 
jutorii  . 

Bama  ,  ubi  Saul  ungendus  in  regem  , 
cum  Samuele  cibum  fumfit.  Porro  Bama, 
^  Aquila  femper,  Excelfum  tranftulit. 
c  Bofes  ,  nomen  Petra  .•  (  fuper  qua  in  e 
Libris  Hebraicarum  Quaeftionum  dixi¬ 
mus.  ) 

d  Befor,  d  torrens,  ad  quem  venit  David. 

Borafan,  ad  quem  locum  David  prad# 
partem  mifit. 

Baurim ,  locus  ad  quem  ufque  profequu- 
tus  eft  Michol  filiam  Saulis  vir  fuus  la- 
crymans . 

e  Baalafor ,  juxta  Ephraim ,  ubi  Abeffalon 
pecora  tondebantur. 

Bethmacha  ,  ufque  ad  hanc  perfequutus 
eft  Joab  perduellem  Sabee,  &  poftea,eam 
ab  Aflfyriorum  rege  captam  legimus  .  Eft 
autem  afcendentibus  de  Eleutheropoli  7E- 
liam  in  odlavo  lapide  ,  nunc  villa  quas 
Machamim  dicitur. 

Ballath  ,  urbs  quam  aedificavit  Salomon . 
/  Bethfarifa  ,  unde  venit  homo  cum  mu¬ 
neribus  ad  Helifaeum  Prophetam  .  Eft  au¬ 
tem  villa  in  finibus  Diofpoleos ,  quindecim 
ferme  ab  ea  millibus  diftans  contra  fepten- 
trionem  in  regione  Thamnitica . 

.  Bethagan ,  via  per  quam  Ochoziam  fu- 
giffe  legimus. 

Bazechatli,  urbs  antiqua  Jud ara. 

Bethacath  ,  vicus  Samaria»  ,  ad  quem 
g  venit  Jeu  rex  Ifrael ,  qui  in  latiftimo  cam¬ 
po  fitus ,  non  amplius  quindecim  millibus 
h  a  Legionis  oppido  feparatur  :  pro  quo  A- 
quila  interpretatus  eft  ,  domum  curvan¬ 
tium  :  Symmachus  ,  domum  fingulorum  , 
(eo  quod  anguftus  &  humilis  introitus  , 
ungulos  tanfum  ,  &  nec  ipfos  ftantes  in¬ 
gredi  fuftineret.) 

Benith  ,  quam  conftruxerunt  Samarita¬ 
ni,  qui  de  Babylonis  regione  tranfierant  . 

Bvblos ,  civitas  Phoenicis  ,  cujus  memi- 
£k*cIa-7.9-  nit  Jezechiel :  pro  qua  in  Hebraico  conti¬ 
netur  GOBEL. 


B 


,  uSrct  o  Xxo;  n; 

*  fc'  i x\n3-M  \l$ros  n  Q<n>- 


Bxptx ,  d$x  a-iwffuyt  TxuX  vsf  Tx- 
/jMI \  ,  /xtK  ow  yzii&xi  e<V  (SxmXix .  o  Si 

A  xt iXxg  7V  d  B XfXX  ,  ^  V'\iUfJ,XTl  t'p/U.11- 

VditTCV  . 

Bao-Jtf,  OVOfXX  . 

BaWp,  X6i/JUtft>vs  d-Xx  vX$i  AxftiS. 
Bjxruo-xii ,  uhrx  xiri^tiXt  AotfiiS  fyf 
auvXcov . 

Baapwpt  ,  dStx  tIw  MtX^aX  x«r*V* cre* 
o  cdip  «jurn; . 

B«aXa<rap ,  tytpJfa*  fitppxVfx  ,  c+fra  8 
ix&tmm  o  AfiuraXufx. . 


BaXS-,  ttoXis  Itu  dxoSoixwi  XoXt/xdv . 
Bcud-crx&i<rx$- ,  f  d  «  ajl^-pomos  vp o;  E-  f 
Xioscuov .  «V/v  d  odo  is  AioaaroXiag  uno  <rn~ 

fLHui  ti.  to7 ;  Trpos  BoppxS  c i  rw  ©aptvn- 

Tjxn. 


B  ai$xyyui  ,  eSis  <f/ 
{ Icte  . 


Ep  ifu-ftj  O  X*" 


B xibaxxb  j  rrf  '£x(xxpux(  ,  d$x  «X- 
A&v  £  F»,  «V*  xd/j-n  7-rfc  Xtyimo;  airt- 
Xvtrx  o-vfxMis  ti.  d  nf  (xiyxXu  7 r*<h®  • 
A'muXxs  o)’w  S  xaf/u.4*4’?  *  Zvf4l/.X%os  Olm 
X®  iKXZKV . 


"Bcudrxni,  «  k)  "Bcuvlb’  murltu  t nrwxi 
01  XTTO  Bu/SvXuveg  Xx/JLXpiiTCU  . 

Bu/8Xo(  ,  ttoXis  (botvtms  d  1'f^txtriX  , 
fd$r'  u  w  E 'ftpxixiv  *%u  To/3(X  • 


d  Eplgrafhen  hanc  in  Grarco  ,  nec  Regius  ,  nec 
Tatie,  eoad,  agnofeunt .  Alartiansus  fnffecit  de  fuo. 

*  ,  •  *?s  ^eSendum  videtur  ex  Hieronymo 

A.ot,  cch  Excelfum  femptr  tranftulit  ,aut, 

A  xuXvC'  £a,ua  n>  C-^u^xn  &c.  paulo  tranfpofi. 
tJs  verbis  . 

e  Recole  quas  fupra  fexcentis  locis  de  hifce  Qusc- 
ftl5nL™  Hebraicamm  libris  difta  funt. 

d  Hieronymiant  mff.  quibus  &  Jdartian.  &  nos 
utimur,  turris  ad  quam:  vitiofe  . 

e  Eniendat  Bonfrerius  fuppletque  txf/psrro  ni  rrfo- 
fixm  Tts  A  fiio-xXufa.  Proxime  ab  hoc  nomine  Vatie, 
ml.  lpario  duorum  verfuum  inter jeAo,  denuo  Eois- 


vocem  totidem  ut  fupra  verbis  repetit . 

/  Bonfrerius  siSfv,  unde:  renuentibus  mfl",  e  qui¬ 
bus  mox  Vatican.  f s:r  verbum  fupplet . 

g  Reftituimus  I  »,  pro  quo  vitiofe  erat  Toil^as.. 
tum  t'n'  uu/xn  verba,  qnte  deerant,  omnia  ad  Vati¬ 
cani  mf.  fidem .  Sed  Atyeuros  ,  quod  fubfequitnr 
Bomen,  Sc  cujus  loco  erat  fatis  manifefto  vitio  ai» 
yo/xivri  in  utroque  mf.  atque  editis  libris,  cx  Hie¬ 
ronymo  fubftituimus.  •  . 

h  Non  erat  cur,  manifeftarn  trajeetionem  hujufmo- 
di ,  Ak.  c“ku  .  Zt i/u/uxx°S  •LXM.ipioii  oinu  txcisuv  , 
in  utroque  'mf.  diutius  pateremur  ;  maxime  poft 
Sonfrerii  aidus. 
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BufictTVs  ,  veXi;  hiyrrrjv  u>  Tt£mi\ . 

yn  TnSxp,  c i  I'«|K/L«V. 

B«'x  ,  £S'aXov  BxfivXditg . 

Ano  tot  ETArrEAior. 

BH3va/5*,  TToXig  AvSpiu  ,  Tlt"$u  , 
®iA./7T7ra .  x«r«u  <&'  cv  r»t  TaX/Xx/ot 
a  7«  •npog  rn  a  T cvwxexriS'1  x/fcv«i . 

BixpS-a^n  ,  W,ut)  7rpsV  tsT  ep«  fyf  s*_ 
XcucS v  ’ 

£  *  o  Xeegeg  m  A xfxpov  ily»- 

pcv  .  Jwxvurai  H{  tn  Xgq  vta/  o  Aafxpov 
*  al.  W$0S  TOTTflf  . 


BvS-axflstpu ,  07TH  tw  1'mcuns  flXTTTl{oV a 
iripoLv  ry  ItpSiuv .  Seixvvrxt  o  wvog  c i 
m  H9H  7rXus :g  fyf  xSiXfav  &g  tri  vuu  70 
>w$ov  fiXoTt/AHyrcu  Xa/x^w* . 

<  «  B«(*^«  »  MXv/ASib px  ct  I'epy<rxXnju  3 

«7-<f  *?n>  n  TrpofluTntri  ,  to'  TraXato»  7rc*Ve 
?f“?  KsM  vuo  Suxvutm  xi  rcug  ouj- 

tv$i  XifAVcug  SiS u//.oig ,  av  ixxripx  jj-ti  tx 
W  **f  f'wg  vttff  TrXnparx/  ,  3w«'p*  <JV 
^■apaJtffaf  TTifomyptcvov  felxwvi  70'  uJVap  , 
ag  fxri ,  ftpwa  ttxXxl  xxtxi- 
peptcvm  v/  (wth  Upelav .  7rxp  0  k,  7 rpo(2x- 
T/x»  xxXutxl  SJg,  m  $u//.xm~ 

ITOIXEION  K'.  AnO  TH2 

TEN  eseoi. 

d  T^Apvatfv^  **  EsTOp&S-  ,  Kxpvx&f/.  i<gt 
XV  *iw  xa/xrt  pnyiegw  rr \g  A’pa fllug3  k, 
ti  Bxtkvxcx  Xiyo/xcvn  t Trtxmx 
7y  IopSx*y.  c*d-a  dg  ix  7rxpxSo<nug  tou 
1  ec(i  to  v  otxov  *V/<T«xvtWiv .  tgt  Si  i,  xX- 
Xa  u  oetoig  Ai\ixg  Kap vcux  Xiyo/jt.wi\  xa- 

*  , 

Ka<TJ  af ,  ct-d^a  n  ^rmyn  rrfj  xtlctag. 

KacTJrip  Bapva  3  i  pr\ pcog  «  jrxpxTtiyjvx 


Bubaftus ,  civitas  iEgypti  .•  juxta  Jeze-  md. jo.y . 
chiel . 

Boz,  iii  terra  Cedar,  ficut  fcribit  Jere- Jerem- *s* 
mias .  *J* 

Bel,  idolum  Babylonium  . 

DE  EVANGELIIS. 

BEthfaida ,  civitas  in  Galil^a  Andrex  , 

Petri  &  Philippi  Apoftolorum,  pro¬ 
pe  ftagnum  Genefareth.  ,, 

Bethphage  ,  villula  in  monte  Oliveti  3 
ad  quem  venit  Dominus  Jefus. 

Bethania ,  villa  in  fecundo  ab  AElia  mil-  £ 
liario,  in  latere  montis  Oliveti  :  ubi  Sal¬ 
vator  Lazarum  fufcitavit,  cujus  &  monu¬ 
mentum  Ecelefia  nunc  ibidem  exftrudla 
vdemonftrat . 

Bethabara,  trans  Jordanem  ,  ubi  Joan- 
nes  in  poenitentiam  baptizabat  ,  unde  & 
ufque  hodie  plurimi  de  fratribus  ,  hoc  eft 
de  numero  credentium.,  ibi  renafci  cupien¬ 
tes,  vitali  gurgite  baptizantur. 

c  Bethesda  ,  pifcina  in  Jerufalem  ,  qua:  c 

vocabatur  7 rpojixTtxyt  (  &  a  nobis  interpre¬ 
tari  poteft,  pecualis.)  Haec  quinque  quon¬ 
dam  porticus  habuit  ,  oftendunturque  ge¬ 
mini  lacus  ,  quorum  unus  ,  hybernis  plu¬ 
viis  impleri  folet  :  alter  ,  mirum  in  mo¬ 
dum  rubens,  quafi  cruentis  aquis,  antiqui 
in  fe  operis  figna  teftatur  .  Nam  hoftias 
in  eo  lavari  a  facerdotibus  folitas  ferunt 
unde  &  nomen  acceperit.. 

DE  PENTATEUCHO. 

CArnaim  Aftaroth  ,  Carnaim  nunc  vi-  ^ 
cus  eft  grandis  in  angulo  Batansac  8c 
appellatur  Carnaea  trans  fluenta  Jordanis  •• 
traduntque  ibi  fuiflfe  domum  Job  .  Sed  & 
fupra  meminimus Carnaeae  viculi,  in  nono 
ab  iElia  milliario. 

Cades ,  ubi  fons  judicii  :  eft  &  Cadef- 
barne  in  deferto  ,  quae  conjungitur  civi¬ 
tati  Petrae  in  Arabia/  ibi  occubuit  Ma- 
M  .2  xiav 


t  '  Bonfrer>«S  rmrXiiTY) . 

t  Errore  fartum  Grarci  amanuenfis  ob  earumden 
vorum  opH^J  (\xiiov  repetitionem,  ut  Bethania  no 
m:ne  prattermiflo,  monftrofe  ifth*c  qu*  de  Lnaar 
dicuntur  ad  Bethphage  referantur.  Supplendus  om 
nino  eft  locus  ex  Hieronymo  ,  no<mfqlle  hinc  titu 
los  excudendus  ad  hunc  fere  modum  .• 

.  ty-Xpf  cero  ng  Al\t'a t£  o-rMH, 

tt  tui  xxi  th  w  op» 5  rU-1  t\tuuv  ;  tum  vero  fubne 
'Aenduin  tv&x  0  Xexsc?  ,  &c. 

. r  Mff.  -quibus  utimur  omnes  Bethfa-da  .  Bonfre 
nus  ait,  Meliorum  auctorum  lententia  eft  impri 
mifque  Hieronymi ,  hir  legendum  efle  Bethefd*  pr< 
Bethfalda  :  nam  &  Grxci  Codices  Btthefda  habent 
&  nonnulli  Latmi,  uti  &  Verfto  Syriaca.  Quid  au 
«em  lijnmcet  Btthejda  non  una  eft  lentenda .  &  ve 


te  definiri  id  non  poteft  nifi  de  Hebraica  feriptione 
conftet.  Syriaca  verfio  ttlDH  JVJ  Bethchefda  perfl 
exprimit,  fignificatque  domum  mi  feritor  dU .  Alii  per 
K  Ecribi  volunt  ,  fignificarique  domum  tffufonis  , 
quod  in  eam  aqu*  templi  eftunderentut .  tfched 
enim  effufio  eft. 

d  Jure  Bonfrerius  refexibit  A ’$xpu&  .  Porro  qux 
fubfequuntur  vng  tV(V  «  Bttrcu/ou'x  \iyou,ivn  infi- 
gnjus  corrupta  funt,-  &  fere  .fimilium  vocum  Botra- 
iouxg  ,  &  K«£V0t/a«  occutfu  detruncata  6c  manca  . 
Eufebiusenim  in  eo  efle  debet ,  ut  ofteniar  Carnaim 
vicum  fua  aitate  Carneam  appellatum  r  quod  qui¬ 
dem  ex  Hieronymo  liquet.  Reftituenda^funt  itaque 
ad  hunc  ferme  modum  r,r:<;  *V  tv  rn  HxTtwaJot 
<  vel  tv  rui  xXith  t«s  Bxftu/iuxg)  KocpvMx 
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ria ;  &  Mofcs ,  rupe  percuffa  ,  aquam  fi- 
tienti  populo  dedit  .  Monftratur  ibidem 
ufque  in  prafentem  diem  fepulchrum  Ma¬ 
ria:*,  fed  &  principes  Amalec  ibi  a  Cho- 
dorlagomer  caefi  funt. 

Cene,  regio  principum  Idumazorum. 

Cariathaim  ,  civitas  quam  exftruxerunt 
filii  Ruben  .  Nunc  autem  eft  vicus  Chri- 
ftianis  omnibus  florens  ,  juxta  Medaban 
urbem  Arabia:  ,  &  appellatur  Corojatha  in 
decimo  milliario  fupradiftaz  urbis  ,  contra 
occidentalem  plagam  ,  vicinus  ejus  loci  , 
qui  appellatur  Baare. 

Cariatharbee ,  ( id  eft  villula  quattuor , ) 
quaz  &  Chebron,  de  qua  jam  fupra  dixi- 


a  irl\u  rnf  IleeAcuq/vnj  ,  c l$x  a- 

VxfixtTX  iTtX&TWS  M xetx/j.  '  f 
*  17 Au  rlw  Tti^xv  ,  %  ihTap  ira-  ^ 

<r<4«vr<  7Bf  Xaw  ,  kA  Suxtvrxt  e!( 

'iri  v um  70  /bLvn/Aet  r«?  Motet oc;  custoSt  .  ai- 
$x  K9M  xpXovmc  A'/xx\vx  xx7fxt>4'( 
XoJbyoft&p* 

K tvi%f  X^px  iyi/xemv  E 'Sii//,  . 

KxetxSrtufx  ,  7 To\is  lu  uytoFofxwxii  et 

i joi  P 'v/S/v.  Vt»  oXw  Xetgixvuj  r.x 

(j.d  tr3^$s  Mn(Ta/?5w  ,  ttoXiv  rny  A  pxSiuf 
Xiyofia/ltu  c  K xetxSx  ,  xtto  t.  rniftucet  c 

7 ■»{  Mn<Ta£/?<uv  vrpo?  Jusrpcalj  tVi  tov  Batery . 
Kaeja^ipiS^j  «vni  *V»  Xtfipvv’  y.utoxoj 

X»  U7t  p« . 


mus . 

Canath  •,  vicus  Arabia:  ,  qui  nunc  Ca- 
natha  dicitur  :  quem  quum  cepiflfet  Na- 
bau,  appellavit  Naboth  .  Fuit  autem  in 
tribu  Manaffe  in  regione  Trachonitidi  ju¬ 
xta  Boftran. 

Cata  ta  chryfea ,  (  id  eft  ad  aurea  ) . 
Sunt  autem  montes  auri  fertiles  in  defer¬ 
to  ,  procul  undecim  d  manfionibus  a  Cho- 
reb  ,  juxta  quos  Mofes  Deuteronomium 
fcripfiffe  perhibetur .  Sed  &  metallo  «ris 
Feno  (  quod  noftro  tempore  corruit  ,  ) 
montes  venarum  auri  plenos  olim  fuiffe 
vicinos  aeftimant . 

Cademoth,  defertum,  ex  quo  loco  mi- 
fit  legatos  Mofes  ad  Seon  (  regem  Amor- 
rhazorum.  ) 

Cariath  ,  vicus  qui  fub  Gaba  metropoli 
fuit. 

Cedes,  civitas  quam  cepit  Jefus  ,  rege 
ipfius  interiefto.  Eft  autem  in  forte  tri¬ 
bus  Judae. 

Cademoth  ,  altera  civitas  filiorum  Ru¬ 
ben  . 

Cetifon ,  in  tribu  Ruben  ,  urbs  feparata 
Levitis . 


Kava3-,  xcdfxy i  7«?  h!px(iixz  uztri  Ka* 
vx$x  \tyofx. ct/v )  tw  Mvoftxai  N xficoS1 , 
ytyon  ?uX«£  Mavatwfl  .  xurxt  JV  V94  *7t 
vdj  yiw  cv  *  T paxrov  AtSi  irXwrJn  Bo~  *  ai.  T,.f 

^  X»»- 

SM’  ,  „  .  ,  ,,  . 

K«m  TK  Afuo-ta t,  0p«  tgi  Kwreu  4>7- 

/J0XTW1  ifJLTTXtX ,  tTTl  7VC  i  ptl/XU  ,  IX.  \f Xi~ 
pav  aVf^OVTO  Tb  opu;  *  Xapr',5  ,  7TXp  oi{  *  aj_  ^ 
Mawriif  to  A^ipovo/xiov  ye,xfu  '  Xtyi7Xi  Qr';.. 
ii  e  ifupcuvuv  XxXxi  /XiTU^-Ol^  70  71 X-  d 

Xxtov  7rxpxnu<d-cu  opu  /tfvtrS  /xsmMay .  e 


KxSrtftaS" ,  f(Vf*K  1%  «f  7rpitr(lu{  An  i- 
<;u\t  Mawriff  Trpi;  Snav . 

K xttxb  ,  ttokig  vno  fxr^oTroXn  TxBx- 
Srx.  ,  . 

Kadif )  7T0\lf  Uu  *  I  «<TB?  t  W  1,1  *'  ** 

/2xt Ti\ix  OU7HJ  xii\w  •  V,  y\yo',i  fuXr; 

l'iS~x.  ,  ,  .  f 

Kxfo/xuy,  tt6\is  tjav  Pv/Ztv,  1  A  i-  1 

vitous  u$aet<r /xcio . 


DE  LIBRO  JESU- 


Ano  TOT  IHSOT. 


Vj  Cl 


Apfeel ,  in  tribu  Juda . 
)ina,  in  tribu  Juda- 


KA4««x,  ?'jXk  l’«L*  • 

K/va,  fuXrif  l’«<Tist- 

ICs«X«, 


a  yaticanns  mf. iroX{wsTI«XwsiV>is&c. 
quo  in  loco  Clericus  Sc  Martianaus  quoque  ex  Hie¬ 
ronymo  Apa/S tag  pro  TIaXous/yrc  reponi  jubent  . 
Sed  nihil  immutandum  eft  in  Enfebio  aut  Hierony¬ 
mo ,  cum  refte  fatis  uterque  fuo  fenfu  fcripfeiit,& 
Petra  olim  Arabi*  ,  qus  exinde  Tetria  difta  eft  , 
poftea  Pal*ftir*  fit  addita  :  h*c  autem  ad  Arabicum 
ufque  finum  portigeretur.  StephanusJByz.  ITtfot  m>- 
X15  nw  TO5  ?i’rus  nocXousiSr^  .  Et  Suidas  Tlif/x  vo- 
Xijj  tmj  IlaXc«s:'>r5  •  Et  tamen  id  rpfe  ad  vocem 
©fc’c  A"prc  dixit  ty  Tlifa  rvTj  A 'pxfiixf  :  ut  iutel- 
ligas  licuifle  vetus  Arabi*  nomen  eiaem  regioni 
tribuere,  in  qua  Petra  erat  ,  etiam  poftquam  Pal*- 
ftin*  tetti*  metropolis  fafta  eft.  HincEufebius  ipfe 
ad  vocem  TJifx  eam  urbem  A pa/?:‘ac  vocat  ,  qui 
tamen  ad  vocem  A’pxtM  ,  Petram  eroXiv  _tiri  vr/eo» 
ifis-nctx«/vi'>n\5  dixeiat .  Videj  ICelandum  lib-  j. 
i  Vatie.  Mtu^Vv-c  -rr*!u. 

c  Pdem  Xryo/xivLii  KipWita  . 
rfsOlim  erat  undecim  millibus  contra  mfl.  fidem.. 


Jacrique  textus  Denteron.  cap.  j.  ubi  undecim  dies 
mmerantur  .  Porro  unius  diei  iter_&  man  10  here 
idem  funt:  tametfi  vix  poflit  certo  intervallo  defir 
niri,  quot  milliariis  unaqu*que  manfio  ,  live  diei 
iter  conflaret,  qu*  prq  locorum  ratione  plura  fuif- 
[e  aut  pauciora,  necefle  eft. 

t  Dudum  Clericus  monuit  legendum  ex  Hierony¬ 
mo  duobis  verbis  s’v  ®aivo? ,4n  Pbcensn  ,  aut  Phinon. 
Sed  &  in  Latino  Marti?.n*us  ,  poftea  emendavit  , 
quod  fcripfetat  metallo  aris  (.fano  ,  quod  £rc.  Vide 
infia  vocem  Pe  non,  &  Pochartum  Hierozoici  part.  2. 
lib.  t.  cap.  1  j.  Leviora  alia  quadam  nos  reftituimus. 

f  H xc  Ctdfon  fpeftant ,  non  Cadmotb  ,  ut  ex  Hie¬ 
ronymo  liquet.  Gr*cus  librarius  eiufdem  vocis  P  *- 
(iiy  occurlu  deceptus  alterum  titulum  pr*termiut  » 
quem  fic  licet  reftituerc :  ,  , 

K tio-uv  iri Xl?  (fvXe?  ■  Ad.tr tue,  otC. 

Eonficrius ,  eandem  hanc  elle  urbem  docet ,  .qu* 
Jofuc  «1.  J6.  Jethfen  appellatur. 
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K in\u  ,  *UX«?  Iaibt  ,  dlSru  txx$i£rr\ 
AafitS'  “S  iri  vtw  KnXa  Trpog 

MxnXug  *  £\dj$ipoiro\i(o  dnrionw  X«- 
/?pw'v  ,  ajg  uti 0  awfXHug  b  i('.  ii  ftv»- 
/U.2  A  '(xfiUXB/Jt.  TVV  7Tp0ip»TOU  WJT0&1  <T«X- 


vyreu . 

e  Kaeta^awix ,  cujtw  iroXig  l’«p«/x  j 
<fv\r){  l’a<Jac . 

Kava ,  ^uXnj  H’<pp ai1/*  • 


Kovf,  (fwXiif  Mavaojn. 
rf  Kaeiot^/apw/a ,  «  £'  Kaeta^^tT ,  w’  <c 
TreXig  Ixnp j  {J.tx  fyT  ra/8at6)v<^J>  ,  <p’jX«p 
Ih<T«  jUSTO^u  AiXiug  itgtj  AwcaroXtag  uri 
rvg  oSS  xN/xcin  j  «Vo  an/xc-luv  9\  A iXtxg. 
*vrtv$cv  lw  Oueiag  0  ■/rpofrrtig  ,  ov  clvh- 
Xc*  Iauxu/x  oi  l'fpKtr«Xn/t  >  <>f  c</  Iips- 
/41'#  .  ixxX&tW  i V  Kae*a3-<a!|»«Vi  H9H  0  4»? 
7V  XafluX,  aj  w  IIapflcX«7rffii4c^a<j . 


Ceila,  in  tribu  Juda,  ubi  quondam  fe- 
dit  David  ,  &  nunc  eft  villa  Cela  ad  o- 
rientalem  plagam  Eleutheropoleos  pergen- 
gentibus  Chebron  ,  quafi  in  oftavo  milia-  ^ 
rio  ,  in  qua  fepulchrum  monftratur  Pro¬ 
pheta  Ambacuc. 

Cariathbaal,  civitas  Jarim  in  tribu  Ju-  e 
da. 

Cana,  in  tribu  Ephraim. 

Campfaim,  in  tribu  Ephraim. 

Cane,  in  tribu  Manaffe. 

Cariathiarim  ,  quas  &  Cariathbaal  ,  ci-  ^ 
vitas  faltuum  ,  una  de  urbibus  Gabaoni- 
•tarum  pertinens  ad  tribum  Juda:  ^eunti¬ 
bus  ab  iElia  *  Diofpolim  in  milliario  e  *  ai.  #«/.> 
nono .  De  hac  fuit  Urias  Propheta ,  quem  !olim  • 
interfecit  Joacim  in  Jerufalem  ,  ficut  feri-  e 
hit  Jeremias  .  Sed  &  in  Paralipomenon  jtrem.zc.^o 
libro,  filius  Sobal  appellatur  Cariathia-  uPar.***. 


K/o-av,  *Xnp«  lV«fc«p  ,  TrtXtg  Adurcug 
«<pwtt<rfxdr\ . 

Kapd-a,  7 roXig  Z  ot/SuXeov ,  A  dj'trcug  u$i&~ 
ttrfJ. ct/n  . 

K^a,  xXrpa  TufiuXuv  ,  iroXig  A d>l- 

ruig  utpueitr/x d* . 

K uvetv,  Hag  SiSavog  rng  fxiyxXng  ,  xX«- 
pov  AVvip  •  c v  tojuti)  0  xitiog  wfxS v  v<A) 
Qtog  l’mrSg  Xttgog  w  i<Tap  elg  01  vs  fv<rtv 
ptiTifiuXcv  .  drtvAc*  St  lw  ngt)  Nct^a- 
\ar  X . 


^  K iStcrx  ,  ipvyu^djTrttiov  oi  rtt  TaXi- 
Xtux ,  d  ttS  op«  N (fS-aXei/A  .  >#)  ruvrbj 
hXcv  0  fiamXtlGg  A 'osvziw.  cwtw  tgt  Ku- 
Soarcg  xirty^ax  Tiip«!  crv/xeioig  x'.  ®3&wh- 
l*unt\  TiunuSi . 

KapOaVj  7 rixtg  fvXng  NtySaXei/x. ,  A(- 

•vtTcug  apaticr fu.dr\  HavtctS'* 


•rim . 

Ciiion,  in  tribu  Iffachar,  civitas  fepa- 
rata  Levitis . 

Cartha,  in  tribu  Zabulon,  civitas  fepa- 
xata  Levitis . 

Cotta ,  in  tribu  Zabulon  ,  civitas  fepa- 
rata  Levitis. 

Cana  ,  ufque  ad  Sidonem  majorem  : 
(eft  quippe  &  altera  f  minor  ,  ad  cujus 
diftindionem  major  h«c  dicitur  .  )  Fuit 
autem  Cana  in  tribu  Afer  ,  ubi  Domi¬ 
nus  nofter  atque  Salvator  aquas  vertit 
in  vinum  .  Unde  Nathanael  verus  Ifrae- 
lita  Salvatoris  teftimonio  comprobatur,  (& 
eft  hodie  oppidulum  in  Galilaa  gentium . ) 

Cedes,  fortis  Nephtalim  ,  civitas  facer- 
dotalis  ac  fugitivorum  ,  in  Galilaea  fuper 
montem  Nephtalim  .  Sed  &  hanc  cepit 
rex  Affyriorum,  qua:  nunc  Cidiffus  appel¬ 
latur  ,  in  vicefimo  Tyri  milliario  juxta 
Paneadem . 

Chartham,  in  tribu  Nephtalim,  civitas 
-feparata  Levitis. 

DE 


f 


S 


*  Vatie.  E’xA,.S-S|jC7:oX«ws  <ra’p  (  fic  >  oimovTWV  H  g 
Kt/Bpui  .  Porro  etiam  ad  Betzjcar  &  ad  Echehtm  , 
&  ad  Gabata  Ambacuci  monumentum  monftrari 
tradit  Eufebius ,  ex  eoque  Hieronymus  .  Vide  quas 
infra  ad  vocem  Gabaatb  adnotamus .  Sozomenus  in 
•£ela  corpus  ejus  Propheta:  deteftum  inventumque 
fui  fle  narrat  fnb  Xheodofio  Magno  .  Ecclef.  Hift. 
Jib.7.  C.»9. 

b  Ex  Hieronymo  videtur  tX’.  mutandum  in  vi,  id- 
eft  oftavum  milliarium  pro  decimo  feptimo  fubfti- 
'tuendum,  maxime  cum  certum  fit  ,  facilius  notas 
Grxcas  &  fxpius  a  librariis  corruptas,  quam  nume¬ 
ros  apud  Hieronymum  integris  literis  feriptos  .  Ad- 
-de  quod  fi  J7.  milliaria  ab  Eleutheropoli  abfuiflet, 
adeo  vicina  exfiitifletChebroni ,  ut  inde  petita  fuif. 
fer  diftantia  ,  non  a  remota  magis  Eleutheropol^  . 
Hatc  eadem  urbs  videtur  memorari  in  voce  E’xtAa, 
&  feptimo  notatur  ab  Eleutheropoli  milliario. 

c  Antea  editi  KayaS-rv  ,  Sc  mox  lapn^u:  emen- 
•dantur  a  Vaticano ,  cui  A.  Hicron.  fuffragatur . 
d  Legimus  ex  eodeai  Vatie.  Erat  antea  Kocera- 
xa.vJ.fj. . 

e  Olim  ?rat  mHUari»  ~uno .  Ipfe  antem  Eufebius 
Hieronymufque  alibi  ad  vocem  Baal ,  nedum  in  non» 
hanc  urbem  in  decimo  ai  v£lia  Dloftoh*,  v,i llUria 

rcollocant. 


f  Sidonis  parvae,  five  mitioris  nullibi  mentio  eft. 
Fraudi  fuifie  videtur  Hieronymo  epitheton  w;  fxi- 
•^ocXrc ,  quod  Jof.  II.  X.  Sidoni  datur  fine  ullo  ta¬ 
men  refpeftu  ad  aliam  minorem  :  aliter  Hebraicus 
textus  habet.  Origenes  credidit  fub  illo  vocabulo 
-w?  f^tyx\n 5,  quod  Graea  habet  verfio,  duas  Sido¬ 
nes,  ideft  venatrices  latere  ,  idque  fub  allegorico 
fenfu  s  nam  fe  feribit ,  quamvis  in  locis  Sidonisaii- 
quoties  commoratus  fit,  numquam  competifle  duas 
effe  Sidones  ,  aliam  magnam  ,  &  aliam  parvam  . 
Quam  longe  autem  aberrent  ,  qui  hac  Hieronymi 
verba  de  Canna  intelligunt ,  liquet  ex  lpfo  textu  . 
Fruftra  etiam  funt  Bonfrerius  ac  Martianams,  qui 
ex  praconcepta  opinione  .duplicis  Sidonis,  S.Dodto- 
ris  verba  fdllicitanr ,  . 

g  In  Vatie,  ml.  quemadmodum  &  in  Regio  Ks- 
^ecrct  nomen  defideratur  ,  pro  quo  tantum  eft  8ra . 
aut  ia ot:  hafque  literaspoftremas  efle  ejus  nominis, 
«uibus  fatis  fit Ksd  pratpofuilTe ,  nullus  dubito. Edi- 
tores  tamen  alii  integram Ktdrs  fupplentes ,  retinent 
quoque  Sitoc,  quod  abundat  ,  nec  quidquam  Graea: 
■ffuafis,  aut  Eufebiarii^  ingenii  fapit  %  Supplendum 
potius  erat ,  iroxig  q>uxv 15  NsdiSoeXn/x  hpxtjkv!  . 
aliter KtSiaig  fetibitut  &  KouSear.g  :  Hebraice  »3^^ 
Vide  Jofephum  Antiqq  I.  V.  x.&IX.  rx. 
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CEthron ,  in  tribu  Zabulon ,  in  qua  pri- 
ftini  remanfere  cultores. 

Carcar  ,  ubi  filii  erant  Zebee  &  Sal- 
mana,  quos  interfecit  Gedeon  :  &  eft  uf- 
que  hodie  caftellum  cognomento  Carca- 
ria ,  unius  diei  itinere  ab  urbe  Petra  di- 
ftans . 

Camon,  civitas  Jair  ,  in  qua  &  fepul- 
tus  eft,  quum  primum  judicaflet  populum 
Ifrael  .  Appellatur  autem  hodieque  vicus 
Cimona ,  in  campo  latiffimo  fex  millibus 
a  Legione  ad  feptentrionalem  plagam  per¬ 
gentibus  Ptolemaidem. 

Cifon,  torrens,  juxta  montem  Thabor: 
ubi  contra  Sifaram  dimicatum  eft  • 
Cadomi ,  torrens ,  juxta  quem  Debbora 
bellum  geffit. 

Ccelas  Titanorum  ,  (id  eft  vallis  Gi¬ 
gantum  ,  )  adverfus  quos  probatus  eft  Da- 
vid . 

Clauthmon  ,  id  eft  ,  fletuum  ,  locus  a 
planftu  nomen  accipiens. 

DE  REGNORUM  LIBRIS- 


Nominibus 

Ano  TflN  kpiton. 

srx  w^npcv  u-iro  T*un\f  rtit  x\~ 
\o<f>v\u$  Za/?vX«s>. 

Kxpxx  ,  dl$x  Xifiii  k*)  SaX/tiosva  *S 
aioi\t  V&ut  .  nou  nw  K«p nxtix 
fpxetov  x7n'%ov  Tlifas  mixtus  fiotlw  vfjt- 
pst*  . 

K atptay,  vo\i;  l’*fi’p  ,  cvd-u  «Wfn  *£«- 
tus  7py  iVpatBX.  TiatiiV»  viui  Kxpt.fi.utx  xm- 
jjn  si  jtS  fj.iyx\u  7r«<fi«  ,  xirixwx  Af- 
ytutos  e-nfj&tt;  q .  c i  (iopHtis  umormn  »{ 

UlVX.i/J.xiSx  . 

K«r<av,  XufjLuppus  irXwiot  tS  opovs  ,  4 
ci&a:  tr/ro\t/j.r.ercv  At/3»ppu. 

K 0t\*i  T (r oduv  j  c*’  eU  tTToXifxwu  Aa- 

/3  IS'. 

KXcw^ixcdii  Xapa  aMo<pv\uv ,  w*f  »- 
7»  naXu jjtfy/os . 

B  A  I  I  A  E  Ifl  N. 


b 


d 


CEni,  regio  Philiftiim.  TTH»!,  \apx  a^e?u'x«v. 

Carmelus ,  ubi  Nabal  quondam  Car-  Xv  Kap/unxof ,  e*$a  lw  N <*/?*x  ,  xu/xm 
melius  fuit  ,  &  nunc  villa  eft  Chermela  d;  *V<  tuv  b  Xw/caM*  ovofix(ofic**  ,  y 
nomine  ,  in  decimo  lapide  oppidi  Che-  ip/j.lwdCiTxi  KxpixnXog ,  «tt»  Stxx-m o 

bron  ,  vergens  ad  orientalem  plagam  ,  X«/?jwa»  7rpcV  aixio\oisi  w&a  fp«Pl0V 

ubi  &  Romanum  profidium  pofitum  eft  .  f^xod-urat-  ,  , 

Ka/Wx  ,  o&cv  c  tui  hatcdxf  mos  Iu-  ( 

•  «...  4  .  Ja« ,  tV<  7D  tponlxi» v  TTtXxyos  «Tiozpoieu 

IlttXiCtsVv&t/  <S>oiv!x*s.  <J0^rx  txxb*£iT0  H- 
Cedron  ,  appellatur  torrens ,  five  vallis  x/a? . 

Cedron,  juxta  Jerufalem  (  ad  orientalem  <t  KtLpav  ,  'XHfidppvs  ,  «  <p*payf  ^ 

plagam:  cujus  &  Joannes  Evangelifta  me-  fpm  ttxpxxhtcu  rv  l’jpa<raxrju . 

minit.) 

Cyrene ,  ( in  finibus  iEgypti , )  ad  quem  kWv* ,  o&a  «Wxi«  ficuriXtC;  A 'so¬ 
locum  rex  Affyriorum  tranftulit  Damafce-  ,tlut  rtw  Aujjlx <ntot. 
nos. 


a  Excidifle  e  contextu  0a/?Jp  roroen  liquer  ex 
Hieronymo,  ipfoque  Eufebio  ,  qui  montem  debuit 
nominatim  indicare. 

t  Legendum  'Xtj./xrtXa  ,  ut  alibi  Enfebius  ipfe  vi¬ 
cum  illum  appellat  in  voce  7h'/2.  Hieronymus  quo¬ 
que  ChermeUj  &  Procopins  in  i.  Reg.  sv  it/  K»f- 
(j.rX6).  E^TceTda  »  -to '5  pof  t<  prxtnu  ij.  rcu  o  E  ii.- 1- 
St-Tivx  m u  trus 

tv  n  unr.xii au  ttv  Elo/8aX  .  -Quam  equidem  villam 
£mg  cycfjLOKrfjLulxxi  dicere  ncn  poiuiflet,  li  Enfebius 
fcripliffetXHAaWux  .  Taria  habet  TheodoretusQuaeft. 
59.  in  eundem  Reg.  librum  j  ex  quo  licet  etiam 
K aut  KotpM^xia  relcribere. 

c  Martianscus  ex  Regio  Mf.  fatis  vitiole  &  abfque 
fenfu  o^cai  nw  xtivsa;  t  qua:  emendantur  a  Vatica¬ 
no.  Cstera  qua  fubfequuntur  poft  1'uia.i  nomen  , 
minime  ad  propofitum  Ka/G<7«v’x  freftant  ,  fed  ad 
duos  alios  diverlos  titulos,  quorum  nomina  e:-cide. 
iunt,  referenda  funt  .  Cl.  E.herferdus  ea  ad  hunc 
modum  valde  ieliciter  duxit  xeftituenda:  ^ 

( Ktu s «cn'oc tt  A15  tVcnKo;)  ini  -n  $o:»’xior  irt- 
Xotycj  «  ftatjiZtrx  H*XoU5:'ritu  <Poi)  :'KrC  .  _ 

,  opag)  f»dc c  SJiocS-STO  H>la5« 


r tfrrU  ,  tivitas  ad  Plttnicium  mare, 

'alteftiram  dividit  a  Pbetieice  . 

Ca  melus  ,  mons,  in  quo  Elias  [edit.  .  , 

Et  C*fariam  quidem  eo  difficilius  creditu  eft  ,  ?b 
lufebio  fuifle  pratermifiam ,  qua  Epifcopatus  lu i  , 
c  Pralidii  Romani  fedes  erat  ,  Metropolis 
,x  ,  h  i  flor  i  is  denique  Cornelii  Centurionis,  Pauli, 
iliornmque  clara.  Dicitur  &  Elimo  lib  5.  ca.p,  j. 
'a  Taria  ab  Herede  Rege  condita,  nunc  cclcn.a  prima, 
:lavia  a  Vefpajiano  Imperatore  dedutta  ,  finis  I  ala- 
lina,  centum  odoginta  novem  millibus  pajjieum  a  con- 
inio  Arabia,  deinde  a  1-hceni'e.  Qu2.  cu"! 
lefcriptione  fatis  bene  confonant  :  quin  etiam  pio- 
lemodum  evincunt  ,  ea  verba  non  ad  aliam  referri 
>ofle  urbem  quam  Catfanam  .  Torro  Carmeli  titu- 
um  ac  nomen,  fubnexa  de  Elia  menno  exigebat. 
E  contrario  mirum  di&u  eft  ,  <fuaInjQvan5l, 
juea.nt ,  quantumque  levium  fane  cor  je&urarum  con¬ 
gerant,  qui  ante  laudatum  Rhcnferdum  ,  tres  di- 
verfos  heic  imelligi  oportere  titulos,  non  «mmad- 

Titrvitic.  antea  yi-fc  erat  yMv  .  Etiam  m 
■ubfequcntl  nomine  n;  Csxfj.xoy.ov  legebatur  pro  tlsu 
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Kw<Tj  ttXwtVv  AiyvTnv, 

KupXnSioY  ,  H 'trutctg  tv  opxffH  Tup», 
l'*£tX<»X>  7T«P  cp  ©tfptTHJ  CV  7&f  E/?p«7xw 


KoiXxg  iWaf  «V ,  /u«7K?u  zutm  Ytpvffa- 
X«/*  ^  ra  opv;  fyf  i\(uSv> 

Kdifx.  j  cv  l'«£sx/»X  .  A*».  Xu.  cux- 

TVXciv  . 

KtiLap ,  c l  I'e£txit!X  apXovTfe  Kn<Tap ,  X, 
tv  l'tpt/4<<*  j  HsM  cv  HraVat  ov  epa!<r«  rrg 
Ap xfiixg.  igt  <JV  J^apa  *  STapatx&ooV .  Hv 
Jt'  KnJap  ijog  I VftasiiX  ifS  A’/3p xx/a . 

Kaeta'^ ,  c#  ^wpa  Maa'/?  ,  «V  I'ep«- 

/"“*•  , 

Ka^apvaSjU.  ,  tr^jt  7&o  *  rcvwraemv 

XifAvbv  .  «?  «*r  vuS  tgi  ‘xu(zy\  tv  Ta- 
XiXcux  fyf  tbvuv  ci  vtivig  2 ,a/?sX«v 
Nef>«X«% . 


2TOIXEION  X'.  Ano  THS 

TENEXEnS. 

-  "\T  AXtwvit  c ,  ttoXi;  (ZxvtXdxg  *  Nf/x- 
/?ps>\r  c*  BajSoXwv/  ‘  zUtcu  <c  «/  H- 
<rai‘ot  XaXavvn,  «  c'  7rup>o?  axfcPe/And*» . 

XaXax ,  TroXtg  A'asvticov  lio  vxoMiaiktcv 
A’iwap  ufyxbdv  t*  yiig  a  Xtwxap. 

Xappa»  j  uutiii  is tv  eig  «v<  vut»  tV/  7«j 
MuroTrom/xtxg  Kap’pa  xaXtqucvn  7 roXtg . 

Xiflpav  ,  tv  ttxXouvv  izxXiJ-w  A ’p/?0X  . 
t  r.Tigcu  Si  Trporipx  e  Txiiosg  Aiyxnrtv  i- 
rfcrn  sVm  .  zhtcu  <h  X9^  ovarspa  ,  «7  <h- 
«TnXwrac.  iS  JV  Kgq  /?acr/X<xii  TtoXtg  n  E- 
y ax/pt . 

X<u/?a  ,  *i  eViv  cV  aet<r«p<x  A a/aa<rxou  . 
t?-/  <Tf  H9M  Xco/?a  xa/an  ci  -mg  ajuvTtg  ni¬ 
ti  Totam  hanc  verborum  pericopen  Sccpocxlwuy  . 
H  y  St  Krufatp  ijog  iV/itxiix.  i/«  ,  quibus  fine  nullus 
erat,  aut  fallus.  Eufebiani  contextus  fenfus  ,  nane 
primum  ad  Vatie,  mf.  fidem  iuffecimus  ;  afTerit  ve¬ 
ro  ipfa  Hieronymi  interpretatio. 

.(1)  Videtur  de  fui  temporis  nomenclatura  intel- 
llgere ,  nam  regii  Oft  acinorum  ,  non  Saracenorum 
eliin  difta  cft,  £t  fanftus  quidem  Hilarius  Com.in 
Flalm.  119.  Ofir acinis  adttibuit  ,  addit  tamon  ,  hi 
junt  nunc  Saraceni  nuncupati  . 

Martian.  tIw  Tivttc cip  t(w  x’ fjnlw .  Bonfreritis  , 
rlw  rcvir<wrlw  Xt '/avlui*  Ubi  Clericus  legi  jubet 


ipO 

Coa,  quse  eft  juxta  ^gyptum. 

Carchedon  ,  id  eft  Carthago  :  cujus 
Ifaias  &  JezechieI  in  vifione  Tyri  re¬ 
cordantur  :  pro  quo  in  Hebraico  thar- 
srs  feriptum  eft  .  Sed  &  de  hac  in  Libris 
Hebraicarum  Quazftionum  plenius  dixi¬ 
mus  . 

Ccelas  ,  id  eft  vallis  Jofaphat  inter  Je- 
rufalem  &  montem  Oliveti  .  (Lege  Pro¬ 
phetam  Joel.) 

Cedem  ,  in  JezechieI  :  quod  Aquila  & 
Symmachus  interpretantur  orientem . 

Cedar  ,  in  JezechieI  ,  principes  Cedar  . 
Sed  &  Ifaias  &  Jeremias  in  vifione  Ara¬ 
bia: ,  hujus  vocabuli  recordantur  .  Eft  au¬ 
tem  regio  in  eremo  (  1 )  Saracenorum  ,  a 
filio  Ifmaelis  Cedar  ita  cognominata . 

Carioth ,  in  regione  Moabitarum  /  ficut 
Jeremias  feribit . 

Capharnaum  ,  juxta  ftagnum  Genne- 
zar :  ufque  hodie  oppidum  in  Galilaea  gen¬ 
tium  fitum ,  in  finibus  Zabulon  &  Neph- 
talim . 

Hucusque  per  C  literam  ,  idest 
Gr.ccum  Kappa  legere  debemus  : 

EXINDE  PER  ELEMENTUM  CHI  ,  QUOD  AS¬ 
PIRATIONEM  IN  SE  CONTINET  ,  ET  A  La- 
TINIS  MINIME  HABETUR,  SCRIBENDUM  PA¬ 
RITER  AC  LEGENDUM  . 

DE  GENESI. 

CHalanne ,  civitas  regni  Nemrod  in  Ba¬ 
bylone:  cujus  &  Ifaias  meminir,  di¬ 
cens  ••  Et  Chalanne ,  ubi  turris  ad  i  ficata . 

Chalach  ,  urbs  Alfyriorum  ,  quam  ae¬ 
dificavit  Affur  egrediens  de  terra  Sen- 
naar . 

Charran  ,  civitas  Mefopotamiae  (  trans 
Edeffam,  )  quae  ufque  hodie  Charra  dici¬ 
tur  .•  (  ubi  Romanus  eft  caefus  exercitus  , 
&  Craffus  dux  captus. 

Chebron  ,  quae  quondam  appellabatur 
Arbe ,  ( licet  male  in  Graecis  codicibus  ha¬ 
beatur  Arboc:  condita  eft  autem  ante  fe- 
ptem  annos  ,  quam  Tanis  urbs  iEgypti 
conderetur  .  Diximus  de  hac  &  fupra  . 
Fuit  autem  metropolis  Enacim,  (quos  gi- 
gantes  &  potentes  intelligere  debemus  - ) 
Chobaa  ,  ad  laevam  partem  Damafci . 
Eft  autem  &  villa  Chobaa  ,  in  iifdem 
regio- 

'rlw  Toi/mcap  \i  ,  ant  t£u/  T^yYcawrtSrx.  \tuvkv 
ex  Jofepho .  Nos  emendatiflimam  Vaticani  leftionem 
leftituimus  . 

c  Vitiofe  haftenus  obtinuit  Xc u/xvvn*  Vatie,  emen- 
dat .  ,  , 

d  Iterum  vitiofe  erat  ZcA/yxp  pro  EcA/y*ap  ,  quoa 
Vatie,  reftituit. 

e  Mavult  jofephus  TtwtSoc  Antiqq.  lib.  1.  r.3.  H»* 
Xouortpa  i  t  y  treciy  iirvx.  irpos  T  avioop  tvi  4  Ai  - 
yv-rrm  .  T anide  ct£,gypti  feptem  annis  antiquior  tfi  • 
Vide  fupra  vocem  cArloc, 


Locorum  Hebraicorum. 


ipi  de  SiTu  £ t  Nominibus  Ip2 


regionibus,  habens  accolas  Hebraos  ,  qui 
eredentes  in  Chriftum,  (omnia  legis  prx- 
a  cepta  cuftodiunt  .  Et  a  a  principe  haere- 
*Ebionit*/eos)  *  E '/Ziaurcu  nuncupantur  .  (  Contra 
iftiufmodi  dogma  Paulus  Apoftolus  fcribit 
ad  Galatas. 

b  Chabratha  ,  quod  interpretatur  Aquila 
xxA'  oSh ,  id  eft ,  juxta  viam  ,  quae  ducit 
in  Ephrata,  id  eft  Bethleem  :  ubi  Rachei 
quum  Benjamin  peperiflet  ,  occubuit  . 
Super  hoc  verbo  quid  nobis  videatur  ,  in 
Libris  Hebraicarum  Quaeftionum  dixi¬ 
mus  . 

t  Chazbi,  ubi  geminos  Juda»  filios  Tha- 
mar  edidit  .  Oftenditur  autem  nunc  lo¬ 
cus  defertus  juxta  Odollam  in  finibus  E- 
leutheropoleos  .  De  hoc  quoque  in  Libris 
Hebraicarum  Quaeftionum  plenius  difputa- 
tum  eft » 


ps <r/v.  cv  ii  «Vi»  e!  te;  Xetrei  ■*(* 

sdafxni;  £ '(Siwcuot  xxXvftfaoi  . 


Xa/?p«3*a>  A**.  *  *«$•’  olat  ei;  E^xSx 
?« (  B D^rXiift  .  U&X  TtWffX  P'afcM'x  iit 

Bwtxft.lt  mvOViox». 


Xxcfil ,  zoSrx  c  iTtxbnax*  ni  tiJfac  Ttalm 
Si;  .  Shmutcu  vilu  u  oetot;  2  pn/uo;  E  XtfCr 

S-epe/roXico;  7rX«criev  Ao^Xx/t. . 


DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 


A P 1 0 M fi N  KAI  AETTEPO 
NOMIOT. 


CHoreb  ,  mons  Dei  in  regione  Ma- 
jdian  ,  juxta  montem  Sina  fuper  A- 
rabiam  in  deferto :  (  cui  jungitur  mons  & 
defertum  Saracenorum  ,  quod  vocatur  P  ha¬ 
ra  n  .  Mihi  autem  videtur  ,  quod  duplici 
nomine  idem  mons  ,  nunc  Sinai  ,  nunc 
Choreb  vocetur .  ) 

Charada,  caftra  filiorum  Ifrael . 
Chennereth,  mare  ubi  eft  Judaeae  termi¬ 
nus  in  tribu  Nephtalim .  ( Sed  &  oppidum 
quod  in  honorem  poftea  Tiberii  Caefaris  , 
Herodes  rex  Judaeae  inftauratum  appellavit 
Tyberiadem,  ferunt  hoc  primum  appella¬ 
tum  nomine.  ) 


XfipM/? ,  opo;  0<5  ci  %dpot  M xStdft.  * 

TTXpXHUTCU  7tS  opee  Xitel  vtrip  rlui 
fxpxfSix/o  hrl  tt\;  «pw/xa. 


XxpxSx; ,  <;ct5r/Jt.o;  f\S  ifwv  iVpanX . 
Xwiplb  ,  ihxXaws»  oetot  rrfj  I 'xScux;  a 
x\vpu  Ntf &x\eeft, . 


d 


DE  LIBRO  JESU. 

CHephira  ,  vicus  ad  civitatem  per¬ 
tinens  Gabaon  in  tribu  Benjamin  . 
Chafalon,  in  tribu  Juda  ,  &  in  finibus 
JEliae  villa  praegrandis. 

Chilil,  in  tribu  Juda. 

Chabon,  in  tribu  Juda. 


Ano  TOT  IHTOT. 

XEqxppXy  7rt\i;  vito  ritu  TxBxSi  ,  fu» 
\v;  B<uuuiJ.iv. 

^  XxXxtrcov,  fvXn;  Bwiuft.ii  ,  «»’  ottotf 
AtXtu;  ■xtofjtw  fxtylqst . 

X«X)i,  ^uXtfp  ixSx . 


*  Nihil  ejufmodi  Eufebms  <le  Ebione  prrneipc 
haerefeos  tradit,-  atque  eft  revera  propius  ad  fidem, 
Ebionitas  a  fenfus  paupertate  appellatos,  non  a  quo¬ 
dam  Ebione  magiftro.  Hieronymus  cum  Epiphanio 
facit,  qui  hominem  arbitratus  eft,  cui  £4;*»  pro- 
prium  hoe  erat  nomen  non  fine  vaticinio  tamen  aliquo, 
quo  mendicus  infelix  que  fore  fignifi  caretur  ,  cum  a 
parentibus  id  nominis  accepiffet.  Vid.  quae  adnotamus 
in  .Iiaiz  caput  primum .  Jam  vero  Cbtbaa  ,  ipfam 
Ebiomtarum  fedcm,  idem  Epiphanius  Coeabe  appel¬ 
lat.  In  pago  quodam  Coeabe  in  regione  Carnaimorum 
^drnemi,  &  ^iflharotbarum  ,  &  Bnfanitidis  trailu&c. 
J' ec.  Chorographica  deferiptio  ab  Hieronymiana  ab¬ 
ludit;  fiquidem  erat  illud  oppidum  io  vicinia  Da- 
mafci  ad  tertium  quartumvc  Iapidem .  Edrifius ,  qui 


fub  nomi  ne  Geographi  Nubienfis  venit  ad  Damafcl 
pagos  refert,  vocatque  Caucaba  ,  &  alias  Caucab. 

b  Vatie,  ferme  «um  Regio  mf.  ipfam  Aquilas  in. 
terpretationem  xx9’oSdv  omittit,  pro  qua  addit tsty 
St  r  lx«apa  E  <j>pxS«'  &c.  quas  in  textum  inferri 
merito  polle ,  videantur  .  Bonfrerius  poft  BrS-x«Vx 
de  fuo  addit  uyoooui/ ,  qua  dueit .  Qusfticnes  Hebrai¬ 
cas,  in  quibus  de  Chrabratha  &  Ckasbi  loquitur  S. 
Doiftor,  proxime  ab  hoc  ipfo  libro  fubneftimus . 

c  Bonfrerius  ,  additi  funt  :  notatum- 

que  eft  etiam  Martianaso  ,  vocem_  tpr/xee  pr*poni 
debere  *y  ouct;,  &  CficTfixfx  feribi  pro  AoIX-x/ji. . 

d  Legendum  innuit  nieron.  Xai rXwv  .  Subfequcns 
nomen  vade,  eftert  Xoix/,  refte  Hier.  Cbifil, 
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Xa<p$HS  ,  fvXtlg  1  i  <T«.  . 

*  a!.  XxX-  X«|?A«X  ,  <fux«£  ,  x<aV^  j * 

*t’f  •  Xap^fX  w  izf  Actpaixix  ,  o$cv  Iw  N«/?aX , 
0  #  ttXtio' /cv  Xifipav  vrpflj  votov  .  d/Sret  <ppi&tx 

xd&i\Tcu  sparito^ff  •  xwrciu  £  av#npM. 
X«/?«v,  <pi»X«;  IaJa. 

X«X<av,  <poXnf  I’b<T<x. 

£  *  Xapti ,  <fuX«£  B cvtx/xiv . 

XtcrfXaS1  0a/?wp,  jtXjtpa  2*)gaX&J». 

BAXI  AEION. 

XT.77tti/J. ,  >M  Xi77l^/JL ,  «  Ktf7Tp0f )  C*- 
•S-*  TTOXig  iHTKTi  A»f«. 

*  Ii/W .  ^  Xapp'«  ,  cvAa  «<T/a^  tov  *  Txfitt  o 

Xwi.fi  . 

Xu/xx p’p«,  err  xarfxrAfcKrcv  txfr  to  Jib- 
Xa  0  Xarlctg. 

XxXxvvn  j  a  0  Trup^?  <w  }  «V 

H  <rx‘ixg . 


*  XxctXug ,  tv  c  0a/?ap,  oewv  XxfivXc »»  . 
*f*Vo<  £'  eMonpo  XtosxXng . 

Xvficcp)  o&tov  AV«p . 

XxXSg  ,  AVjJp  sx  o^npc»  tx  7tUJTf,;  touj 
afao<fb\yg . 

Xoppx ,  ^«ptappoyf  tVfXMva  75u  r^pcTa- 
wu. 

Xw$x ,  ^apa  A\wver«v  . 

Xufiup  ,  TTOixuog  A 'osvejiav  ,  w?  cv  l  i- 
{fXtix . 

X«p TTOXtg  ©^5'  TVV  7T0TK/J.0V  Eii- 

<fp X71W . 

Xx/xuxp ,  W/u,ji  7rpoV  B«^X«At* 

XfXav  ygq  E’x»v,  iroXig  Maxfi  ,  <og  cv 
1‘ipiAc/ot . 

Xa/xaVj  frfcoXov  Maxfi . 
d  d  AnO  TON  ETArrEAION. 

Xflpx^eiv  ,  xa/tw  TuXiXcuap  }  Iw  o 
Xetgog  mXuvlfa  xaroc  to  Ewayy/Xw. 

VuS  fV(V  fpH/AOf  ,  7-flff  K«fapV«BAC 

e  vv/xeiatg  e  tfi' . 

Xujxxppag  KtJpav ,  7rpv  7vg  X(pvcrccXii/u  , 

S.  Hier .  7\  /I/. 


f  Hac  irXua/cv  Xifipuv  irpog  ro*iov  *  t»S-ot  tfpitjx 

Ha^viToM  s-pocTihi^  ,  juxta  Chtlron  ad  auflrum  ,  ubi 
frajidia  militum  fedcup ,  non  videtur  Hieron.  agno- 
vifle ;  nec  tamen  alio  pertinet.  Ipfe  vero  Eufebms, 
qui  heic  ir\r)$i'o>’  >  prope  ,  aut  juxta  CW/ron  Cher- 
mei  collocat  ,  fupra  ad  vocem  KctpAWXcg  ,  eam  ip- 
fam  awo  ctitxrn  c rrfj.Hu  -n-poq  «VocToXag  >  i»  decimo 
mil  iario  a  Chcbron  ad  orientalem  flagam  conftitu.it, 
ut  intelligas  partim  ad  auftrum  8e  partim  ad  orien¬ 
tem  ejus  urbis  exilitiffe.  Vide  Hieronymum  in  cap.8. 


Chaphtis,  in  tribu  Juda. 

Chermel ,  unde  Nabai  Charmelius  fuit  : 
de  qua  &  fupra  didlum  eft . 


Chilon,  in  tribu  Juda. 

Chephri,  in  tribu  Benjamin. 
Chaffelath-Thabor ,  in  tribu  Zabulon. 

DE  REGNORUM  LIBRIS 

CHetthiim  ,  terra  Chetthiim  ,  Cyprus 
dicitur  ,  in  qua  civitatem  condidit 
Luza .  ( Nam  &  urbs  hodieque  Cypricit- 
tium  nuncupatur . ) 

Charri,  ad  quem  locum  perfequutus  eft 
Joab  res  novas  molientem  Sabee. 

Chomarim,  ubi  Jofias  fimulachra  com- 
buffit . 

Chalanne,  ubi  turris  aedificata  eft,  jux¬ 
ta  Ifaiam,  (ficut  fupra  diximus.) 

(Charran  x  civitas  Aflyriorum  in  regio¬ 
ne  Themath,  juxta  Ifaiam.) 

Chafelath ,  juxta  Thabor ,  terminus  Za¬ 
bulon:  diximus  de  ea  &  fupra  fub  nomi-  v 
ne  Chafalus. 

Chabol,  terminus  Afer. 

Chalab  ,  de  hac  cultores  priftinos  Afe» 
non  valuit  expellere. 

Chorath  ^torrens  trans  Jordanem,  (in 
quo  abfeonditus  eft  Elias,  e  regione  ejnf- 
dem  fluminis.) 

Chotha ,  regio  AfTyriorum  . 

Chobar,  flumen  Babylonium  :  ficut  in 
Jezechiel . 

Charchamis  ,  civitas  juxta  flumen  Eu¬ 
phraten  . 

Chamoam,  villula  juxta  Bethleem. 

Chaslon,  qua»  &  Ealon,  oppidum  Moab 
ficut  in  Jeremia  feribitur. 

Chamos,  idolum  Moab. 

DE  E VANGELIIS.  d 

CHorozain  ,  oppidum  Galileae  ,  quod 
Chriftus  propter  incredulitatem  mife- 
rabiliter  deplorat  &  plangit  .  Eft  autem 
nunc  defertum  in  fecundo  lapide  a  Caphar- 
naam .  e 

Chimarrus,  id  eft  ,  torrens  Cedron  de 
N  quo 


Amofi ,  &  in  a^ltai®. 

b  Vatie.  legit. 

c  Repofuimus  ©<x fiup ,  pro  quo  erat  manireftp  yi- 
tio  A ‘apuy  . 

d  Ifthsc inferiptio  neque  in  Vatie,  mf.  eft,  neque 
in  Regio . 

e  Lege  fodes  fi',  tantum  juxta  Hieronymum  .  Erat 
Capharnaum  ,  ut  fupra  adnotatum  eft  ,  fecus  fta- 
gnum  Genefaieth:  at  vix  ipfum  quidem  ultra  duo¬ 
decim  niilliaria  protendebatur. 
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quo  &  fupra  diximus,  inter  montem  Oli-  di$x  0  Xetgo;  Trapifibi  ,  <aV  fwit  u  E- 
veti  &  Jerufalem,  ubi  Dominum  Salvato-  vctyyfKwg  1'acung . 
rem  Joannes  E vangelifta  narrat  traditum. 

£ TO  IXE  IO  N  a'.  Ano  THS 

DE  LIBRO  GENESEOS.  rCNElEHS. 


DAfem ,  urbs  Affyriorum  nobilis ,  quam 
exftruxit  Afliir  ,  inter  Niniven  & 
Chalach . 

a  Drvs,  id  eft  ,  quercus  Mambre  ,  juxta 
Chebron,  (qua:  ufque  ad  aetatem  infantiae 
meae,  &  Conftantii  regis  imperium  tere¬ 
binthus  monllrabatur  pervetus ,  &  annos 
magnitudine  indicans,  )  fub  qua  habitavit 
Abraham .  Miro  autem  cultu  ab  ethnicis 
habita  eft  ,  &  veluti  quodam  infigni  nu¬ 
mine  confecrata.) 

Damafcus,  nobilis  urbs  Phoenicis  .  Eo¬ 
dem  autem  vocabulo  &  Mafec  ,  ancillae 
Abraam  filius ,  appellatus  eft .  ( Porro  Ma¬ 
fec  quid  fibi  velit,  in  Libris  Hebraicarum 
Quaeftionum  plenius  difpuravi :  hic  tantum 
interpretis  fum  fun&us  officio ,  non  quod 
ancillam  Abrahae  Mafec  nuncupatam ,  pro¬ 
bem .) 

Dan  ,  viculus  eft  in  quarto  a  Paneade 
milliario  euntibus  Tyrum  .•  qui  ufque  ho¬ 
die  fic  vocatur,  terminus  Judaeae  provin¬ 
cia  contra  feptentrionem ,  de  quo  &  Jorda¬ 
nis  flumen  erumpens  ,  (  a  loco  fortitus  eft 
b  nomen:  b  Jor,  -quippe  p «S-pov,  id  eft,  flu¬ 
vium  ,  five  rivum  Hebraei  vocant . ) 

Dannaba ,  civitas  Balac  ,  filii  Beor  re¬ 
gis  Edom,  poft  quem  regnavit  Job,  (li- 
c  cet  mihi  videatur  longe  aliter  .•  )  &  eft  uf¬ 
que  hodie  villa  Dannaia  ,  in  odlavo  mil- 
d  ljari°  pergentibus  d  Arnonem  ; 

oc  altera  Dannaba  fuper  montem  Phogor 
in  feptimo  lapide  Esbus . 

Dothaim ,  ubi  invenit  Jofeph  fratres 
fuos  pecora  pafcentes  ,  qui  &  ufque  hodie 
in  duodecimo  milliario  a  Sebafte  ,  contra 
Aquilonis  plagam  oftenditur. 


A  A  <r(fx ,  7 to\i;  Awt/etwv  (ityls*  ,  Iw 
W-mMiawW  A’(T8p  ,  CL*X(J.i<70t  N/VrfClf 

XxXsfc. 

a  Ap'J<rfxx/jt./3pr!)  n  7rp»V  vii  XfjSpav,  u? 
iTt  vuS  ihxwfxw*  Ttp- fhv&o; ,  t<rxlwH 

A  fipxujj.  ‘  ii  ygj  07rff  t$r Mv  4Ep mrxe- 

Vfrcu. 


Axjuxiryof ,  tto\i{  t7ri<rvfj.o;  Qom'w\;  , 
K75»  St'  k,  rvf'  eixo~fyv;  n  A'(!petxix 

*jo(  fxa\£v>. 


Am  ,  vm>  xa\x/xcSv  TlavexSt;  *- 
7to  tm/xeitov  <T'.  xam  rlw  oSot  tIw  eVi’  Tu- 
p 0)  ,  ri rig  Hgt)  oeioi  rn;  I ‘vSbuctg  ir/rnpfco*  . 
«♦3-C0  Si  fc'  IopSxiv?  . 


Axtxfix  ,  7ro\is  BaXatx  tjS  Baop  fixtrt- 
Xsft)?  E’J<a/A  ,  14.&'  0  v  * /3  turi  Adi?  a>  ItoB  . 
xsti  t<zt  vtu/  xapcn  Aanx  utto  «.  cnixnuv  c  e 
rrif  ii/Sus» 


Aa ,  ot$a  tupus  l’u<rv<p  7vf  «Ax- 
<f>fS  vijLovm;  *  Sfff.pji.uiH  u>  otia?  Xt /?<*?•«?  • 
airtXH  Si  cturrig  op/xhoi?  tS.  iiri  m  fie- 

pHX  /XipV  . 


ET 


DE  NUMERIS 
DEUTERONOMIO. 


API0MHN  K AI  AETTEr 
PONOMIOT. 


DEbon,  quae  &  Dibon  ,  in  folitudine 
caftra  filiorum  Ifrael  .  Eft  autem 
&  alia  Dibon  ,  villa  praegrandis  juxta 
Arnonem  ,  quae  quum  prius  fuiflet  filio¬ 
rum  Moab,  &  poft  eam  Seon  rex  Amor- 


Xw  h?  tri  vcw  yco/xm  7rxfj.fjt.iyi3ri\g 

Toy  A  pvnvxv  .  Iu/  to  ttxXmov  wxy  fljS  tj<av 

M»x' (i  ,  Yfff  fAtm  mvm  X«<ay,  tv  A’ /ju>p- 


P  «»» 


5  In  Vatie.  »  fejun&is  vocibus. Tum 

Hieronymmni  duo  codd.  verba  Marnlre  juxta.  Cie. 
bron  non  habent .  _ 

i  Ita  in  Quaftionibus  in  Genef.  cap.  14.  Dan  . 
nquit  ,  unus  e  ftntibus  eft  Jordanis  j  nam  alter  vo. 
‘‘  rd:rJ  lutd  ideft,  r;*w. 

Viue  quae  adnotavimus  in  Epift.  7».  ad  Fabiol.manf. 
rur“JJm  'Commentarios  in  Ezech.  cap.  4?. 

*  Oo  ejuldem  vocis  occurfuin  ,  excidere 


e  Gr*co  ferme  ?fth*c  fupplenda^  ex  Hieronymo  ? 
arn syrvr  A  pnurav  .  i$t  c?>Xn  Aolivxat/Jct  «V t 

tb  ope?  Qoyup  <rrfauui  .  Sapius  porro  admonuimus 
E ’srl8»i  reponi  debere  pro 
d  Mavult  Relandus  ^tmonam  ,  nempe  regionem  qus 
ab  Arnone  fluvio  nomen  /brtitur  .  Aliter  minime  fi- 
bimet  conflare  videatur  Hieronymus,  qui  ad  vocem 
Madian  fitam  dixerit  Arcopolim  ad  Arnonem,  heic 
vero  ab  eo  ofto  mille  paflfus  icmoveat . 
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,  o)Jol  Y<rpuj\  «ViW«,  w  yi-  rhasorum  belli  jure  tenuiffet,  a  filiis  Ifra.el 
y°v(  foXn?  r xfi.  jxt/xnrcu  cwrvg  H-  capta  atque  poffeffa ,  in  partem  venit  cri- 
'*}*?.  "  T™  r?  M aaflintofj  bus  Gad.  Meminit  hgjus  Jeremias  &  Ifaias 

w  lips^iag.  (  in  vifione  contra  Moab. 

AtufimyaT,  gct^og  «,*  IVjwrfx .  Debongad ,  filiorum  Ifrael  caftra. 

a  ,  tov  I  opLcaV  xs-  Dyfmemoab  ,  id  eft  ,  ad  occidentem 

m  cv$a  BxXax  fiucnxdg  M<aa/?,  Moab,  juxta  Jordanem  contra  Jerichum  : 

»  ytpHertX'  UxSiufx  cnjjxdxfarxi  m  ubi  Balac  rex  Moab  &  majores  natu  Ma- 
b  lapx) i\-  o/d-ac  7?  AdjTtpow-  dian,  Ifraelem  inlidiis deceperunt ,  b  in  quo 

wov  loco  &  Mofes  fcriplit  Deuteronomium. 


Ano  TOT  IHIOT. 

«f  TOV  (ixnXtu  iirdmfa  IV 

f5*»  »  jpoxif;  Ao»  .  H94'  vttS 

*<;i  (Tipx  xdfxin  1’nSxiat  u  ep»  Oxfiup  3 

Cf  ottotg  Aiovjuo-xpdxg . 

e  ™  N«^,  «2r«  »V/  c  rng  *&- 

>.<*?  Avpx  tx  Trpdg  Kcutrxpdxg  T*;  Ylx - 
XiWff/yiS^iu  vx  j\u0a,  ^uxn'  Mxvxas»  , 
*r/  M»  V«X«  7»V  c*  etw-ii  iVopiIXaj . 


Axfinp  y  tyuXng  J.  aSa }  iroXig  xxXy/xwri 
■Xx^xmv  y  ^  7rpoxa7-6Xa/?fTO  To^v/nX  a- 
^  r «Xf /?  3  d  t jy(  odiXav  ryg  EVxw/x 

«wVjff*  ii  yiyovot  tipxnxv . 


AxSldpy  VTTtp  TDV  Top^xillV  y  71  OXig  ffj* 

A  /xoppwn  . 

Au/Xijva  ,  <f’jXr\c  Yxfct . 

AxXxxi  ,  ipuXrg  1’tsSk  . 

Ac-va' 5  caV  iV'  fvXrif  IVJk,  rS 

-^XHIXX 7®V  . 

AaT ^  fuXii?  rjJof . 

,  j  fuX»p  I  s<T«  ,  W/un  f/.iy!<gn  iiw 

c*  nS  Aap^/xu,  ^  kloig  L.\dL$ipo7rdXiug, 
B.TTO  <X nfXHUV  /£'. 

Axixm ,  fuX«f  ZuPvXm  ,  Wx/;  AiC/- 
r«/?  aifaeic/xcVii . 

£*-  *  A x/xxo-i,  (fvXdg  IxSxXdv . 

£*  Axfydy,  f  vxZg  I  raxdpj  wrixig  A*U- 

Txxg  atfwezcr ixovn . 


DE  LIBRO  J  E  S  U. 

DAbira  ,  civitas  in  tribu  Dan  ,  cujus 
regem  interfecit  Jefus .  Eft  autem  & 
alia  villula  Judajorum  in  monte  Thabor 
regionis  ad  Diocaifaream  pertinentis. 

Dornapheth  ,  (  quod  Symmachus  tran- 
ftuht ,  Dor  maritima ,  )  ha:c  eft  Dora  in 
nono  milliario  Caefareaj  Palasftinte  pergen¬ 
tibus  T yrum  nunc  deferta :  qux  quum  ce- 
cidiftet  in  fortem  tribus  Manaffe ,  eam  pof- 
fidere  non  potuit,  quia  habitatores  in  illa 
priftini  permanfere. 

Dabir  ,  in  tribu  Juda,  quas  vocabatur 
civitas  literarum,  hanc  praeoccupavit  Go- 
thoniel  frater  Caleb,  interfedis  in  ea  Ena- 
cim  .  Fuit  autem  &  ipfa  facerdotibus  fe- 
parata  .  (  Porro  Gothoniel  quidam  arbi¬ 
trantur  filium  fratris  Caleb.) 

Dabir  ,  fuper  Jordanem  civitas  Amor- 
rhaeorum . 

Dimona,  in  tribu  Juda. 

Dadan,  in  tribu  Juda. 

Denna,  in  tribu  Juda,  eadem  eft  autem 
quae  &  Dabir  civitas  literarum . 

Dahiva,  five  Dahiud  in  tribu  Juda. 
Duma,  in  tribu  Juda  ,  vicus  grandis  in 
Daroma ,  hoc  eft ,  ad  auftralem  plagam  in 
finibus  E\4j$-'po7rdxiug ,  decem  &  feptem  ab 
ea  millibus  diltans. 

Damna ,  in  tribu  Zabulon  ,  Levitis  fe- 
parata  civitas.. 

Dasbath  ,  in  tribu  Zabulon . 

Dabrath ,  in  tribu  Iffachar ,  urbs  fepara- 
ta  Levitis.. 


Ano  TfiN  KPlTflN. 

APw  «  d  iftpxSru  ,  «y  5tX«pffl  Ma- 

vawn,  e  cv&x  Itu  riJitdv. 

A"'M“  “**'« :  * 

b  Recole  paulo  fuperius  vocem  Cata  ta  Chrysea 
fere^nodum  munIurque  locus  hic  eft.  Lege  ad  hunc 

1«  No(4)*'S-.  ru.  Ttxpx\!xc  Aupx  (  vel  iv 
-T«  TrxpatXi  a  Aupct  )  «Ztv»  igi  Vtto  Q\  K<«- 

&c.  Vatie,  mf.  »  wpcg  K« ur*pn'w  .  Eon- 
frejms  ex  mgemo  /uppofuit  ,  «J»  tVT  «'-rrrpaXcx 

$l?vZtCSJtCV  TV)<;  UxxJtsivrq 

r  J  Ht  vero  iruelh^as  qu?.m  bene  heic 

fe  habeant,  qux  nos  duximus  refiitueoda  vide  in¬ 
ita  ad  vocem  N~fbetlior ,  quj  idem  arque  ifte  locus 


DE  LIBRO  JUDICUM. 

DRys,  id  eft,  quercus,  in  Ephrata,  in 
tribu  Manaffe  ,  unde  fuit  Gedeon  : 

N  2  C&de 

•eft,  Eufebiutri  lifdeny  loquentem  verbis. 

d  Heic  ;nihil  eft  qVj,  ncc  habet  ad  quod  refera¬ 
tur.  Reftius  in  Vatican.  a/oY  feribirur  in  refto  ,  fed 
tunc  legendum  « ?;  Jiquidem  obfervat  Hieron. 
•quoque  Gothoniel  filium  fratris  Caleb  a  quibufdam 

e  Eonfrerius.,  quem  Martian.  laudat  ,  legit 
ex  Hieronymo.  De  Qu*ftionibus  Hebraicis  quid  no. 
bis  videatur  ,  fupra  diximus,  &  in  generali  Pr^fat. 
Haud  dubie,  inquit,  Martianxus  ,  in  illis  docebat 
Hieron.  Ephra  legendum  pro  Ephrata.  Jofcphus  ip- 
ie  feribit . 
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Sc  de  hac  quid  nobis  vifum  fit  ,  in  libris 
Hebraicarum  Qusftionum  diximus.  Quae¬ 
ritur  enim  ,  quomodo  Ephrata  in  tribu 
Manaffe  nunc  effe  dicatur.) 

DE  REGNORUM  LIBRIS  ATIO  TflN  B A2I AEl flN • 


DIbon  ,  de  qua  fupra  diximus  ,  cujus 
meminit  Ifaias  in  vifione  contra 
w  Moab. 

Defeth ,  quod  Aquila  tranftulit  ,  parie¬ 
tem  :  Symmachus ,  murum  . 

Dodanim  ,  de  qua  Ifaias  in  vifione 
fcribit  Arabise  .  Eft  autem  juxta  Areo- 
l  politn . 

EK“h.2c.  Darom,  hujus  meminit  Jezechiel,  quod 
Lxxpud  Symmacilus  vertit,  in  Aphricum. 

Diofpoiis  civitas  iEgypti  ,  ficut  fcribit 
Jezechiel . 

Dadan ,  in  regione  Cedar  ,  de  qua  fcri¬ 
bit  Jeremias . 

Deblataim,  in  terra  Moab,  ficut  fcribit 
Jeremias . 

Dedan ,  in  regione  Idumaea  ,  fuper  qua 
fcribit  Jeremias  .  Eft  autem  in  quarto 
milliario  a  Metallofeno  contra  aquilo¬ 
nem  . 

Decapolis ,  ficut  in  Evangelio  legimus  . 
c  Eft  autem  regio  decem  urbium  trans  Jor¬ 
danem  circa  Hippum  Sc  Pellam  &  Gada- 
ram  . 

DE  GENESI. 


Eifiai  ,  iJ.iy.mat 
A  opxcu  rj)  xxm  a 


TKutv;  H 'o-aietf  c* 
tv;  • 


Afch ,  A.  tviXV- 

AaJscvfqu,  ,  HVaVfltf  cv  bpxcu  ri;  Apsc- 
fiixs .  nativi  ir\wlvi  A’p607ro\ta$ . 


Aupuy ,  2.  *  \tfta3  c*  I'«£««»X» 
Atocaro\i;  ,  t toXi;  Alyinrmi  ,  c i  I«£s- 

5H«\  . 

Aa<Ttu),  c i  yil  KriJatp,  «s  I  tptylx;  • 

Af  (ixa^xdy  i  «v  >«  M <*x(S  ,  u(  I  «p«- 
yix;.  t  , 

Aat&M  t  fi  !’<&/***<*»  Vtpfyix;. 
TTXpXXHTUt  TV  QxVX  ,  «f  XI TO  I TM/AttW*  S  • 
Upiq  fivppou  . 

At nxTTtXi?)  cv  E ixyyiXioi;^  ,  cwtv^ 

«  «V/  c  rn  Tripato.  xw£tcv<i ,  xy.fi  rlw  I  tt- 
ttovi  %  Tlifoa»)  \)  TxSxpx»  . 

2TOIXEION  E'.  AnO  THE 
rENESEOE. 


b 


d 

e 
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EDen,  facri  paradifi  locus  ad  orientem, 
quod  in  voluptatem  deliciafque  trans¬ 
fertur  . 

Evila,  ubi  aurum  puriffimum  ,  (  quod 
Hebraice  dicitur  zaae,  )  &  gemma?  pre- 
tiofiffimae  ,  carbunculus  ,  finaragdufque 
nafcuntur  .  Eft  autem  regio  ad  orientem 
vergens  ,  quam  circumit  de  paradifo  Phi- 
fon  egredi  ens  .•  quem  noftri  ,  mutato  no¬ 
mine  ,  Gangen  vocant  .  Sed  &  unus  de 
minoribus  Noe,  Evila  diftus  eft  quem 
Jofephus  refert  cum  fratribus  fuis  a  flumi¬ 
ne  Cephene  Sc  regione  Indiae  ,  ufque  ad 
eum  locum  qui  appellatur  Hieria  ,  poffe- 
diffe .  Sed  Sc  Ifmael  in  folitudine  Evila 
habitaffe  fcribitur  :  quam  ait  fancla  Scri¬ 
ptura  effe  in  deferto  Sur  contra  faciem  iE¬ 
gypti  ,  Sc  tendere  ufque  ad  terram  Affy- 
norum. 


E’A«V ,  «  n  c JbetSucd  tvito; 

xlxT vXx; .  fpylwdjiTXt  St  fv <pr\ . 

EmXxr  ,  i  si  ii  ttuo-iov,  o  **- 

5-pa^,  (b'  0  \lbo;  0  irpxatvo;  ,  X^px  irpof 
td/xvj  \xg,  Uu  tx  TrapxSdo-v  Qncruv  xvxXoi 
b  wrap  fM«c/  Txyyvc  3  iiri  rlw  IvSinlw 
ttpoyfyo;  KSti  ^  ^xTroybvujv 

N uf  Iw  uwyx  EvhXxt  ,  «v  cav  to7;  a- 
V coffVTTTTo;  ano  e  K»i pnog  iromyn 
rns  l’ vS'mr,c?  7-«?  Trpbi  f  1'itixi  xxtvl - 

xr.a-cu  icopel .  l’<ryxri\  &  \iyirat  y.xmxii- 
ceu  «V/  rxi  ipriyv  EuiXa,  liifnciv  x  ye,x- 
<f,rt  yi iw|w  chxt  ipbyu  &  lip  tv;  xxm  -epo- 
CaTTOV  AiyV7T7Vj  "k)  TTUfXTHVM  jtiASl  TV£ 
A'osuetw  yx;. 


TLvfpx- 


A 

e 

i 
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«  Reftituit  Vatie.  Antea  erat  to  c  xocto  MuotginSoq. 
'b  Vattc.  XaiRxS ;  ciatque  in  Regio Xa/Krc  .  Bonfre- 
iius  «s  *!/?«.  ipfe  vero  Symmachus  \tfibq  verterit, 
Eaerh. 20.45.  ficque  malim  reponi . 

e  Deerat  articulus  rr.:  mexque  ny  firvav  lege- 
batur  pio  ^Uxi .  Emendat  Vatie. 

d  Bonfrerius  uno  verbo  .  Legendum  vide¬ 

tur  it  ,  fed  unus. 


e  Vatie.  K<J®:vo«  :  reftius  infra  advocem  Supter*, 
drro^Kciflwcg  ttotoM»  ™S  t«  l’ySixrg  ,  l^t|  vnq  irpo; 
wuvnq  T.v?ioi;  C  leg.  Li-gjtae  )  >’ . 

/Vatie.  ,r?os  ,  ideft  .  Pioropms. quo¬ 

que  in  Ccmment.  ad  cap.  XI-  Genef.  videtur  mjo- 
fepho  legifle  Zviiag.  Verus  Jofephi  interpres  in  terra 
Sirida.  Vid.qus  infra  adnotamus  ad  vocem  EwjHjia. 
£  Vatie,  f 'pry*  vetpi  &  mo.i  r.xjix  rc';it. 


b 


£ 
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Evfpatnv  3  vom/Aog  Mio-ovo-nx/Aiag ,  (* 

•JTfl/WcfW^S  ■7TfO't'J)V- 


£*A\aw ctp,  voXig  fia<n\&xg  A’pw«it  • 
E’pp«3-(X  ,  Xapx  B^Xh/a  r«f  voXuag 
AxfiiS'  j  b  i<p  ti?  i  Xttcog  (3-n,  <pu- 
Xnj  Bcwajttiy ,  rj  Trpo?  t«  ««Tm  e3‘«,4'av 
r&t)  P  at^flK ,  a7ro  rni/*«<av  c  £ .  rn?  Ftpa- 
(raXrl/Lt  ,  c*  7 af  xxXafAcvcp  VwoSpo/Aa 
Jwwurctt  75  /au/au  eig  tn  vuv,  */  0  vxrt\p 
7v  Bn3-X«fV  txxXuv>  Efpx^x ,  «f  ev  Tlat- 
pXXetVO/ACVMg  . 


Euphrates  ,  fluvius  Mefopotamiae  ,  in 
paradifo  oriens  .  (  Porro  Salluftius  audior 
certiflimus  afferit  tam  Tigris  quam  Eu¬ 
phratis  in  Armenia  *  fontes  demonftrari  .  * 

Ex  quo  animadvertamus  aliter  de  paradifo 
&  fluminibus  ejus  intelligendum.) 

Ellafar,  civitas  regis  Arioch. 

Ephratha,  regio  Bethleem  civitatis  Da- 
vid,  in  qua  natus  eft  Ghriftus  .  Eft  au-  b 
tem  in  tribu  Juda  :  (licet  plerique  male 
aeftiment  in  tribu  Benjamin,  )  juxta  viam  c 
ubi  fepulta  eft  Rachel  c  quinto  milliario 
ab  Jerufalem ,  in  eo  loco  qui  a  Septuagin¬ 
ta  vocatur  Hippodromus.  Legimus  Ephra- 
than  in  Paralipomenon  libro  ,  licut  fupra  r-  P*rai.z- 
.didtum  eft. 


A PIGMflN  KAI  AETT&- 
PONOMIOT. 

J  T^’Bpoi>3c ,  rf  ivi  rxg  «pfl/xs  <gu$ /uog 
JL_rf  \<xa . 

Epixfr  ,  »1  iwxSrev  01  vitt  nv  Vno-ouv 
xxmtmovoi . 

Ep/U«v«,  c vSrct  txovn  /lipog  7 v  Xaa ,  0- 
vo  ii/  cv  rn  ipwjuffl  Xa»av«ia,  tv  A/ax- 

S  X*'x .  TV7H»  JV  TSV  Xavavfdfo»  *  (  «i  %a<pti  ) 
A  /Aoppcuos  cv  7bT  Adiripovo/xia  xaX&  . 

Em/?#»  ,  voXig  XnaJy  tx  A/Aoppcuv  cv 
>«  raXaaL ,  liu  tXxficv  ixvoXifAwag  -wv 
(IxatXta  M o)x(i  .  /ai  /xnrcu  ojjt n?  H 'truVug 
f  v  cpajcw  Tvg  MaxfliTtSog  ,  . 

f  f  xxX&tcu  nw  E’a0ig  ,  ivltrn/Aog  voXig 
t^w;  A  pxjStxg  sv  ep-ar  7C<V  avrntpv  rrig  IV 
ZtX*g  xu/ai  vt!  ,  ug  xv 0  err\[AHa\>  *.  7v  I ’op~ 
JVa  *  *;  yiyo-n  <pv\r!g  P'a/3iv  3  Adjircug  x~ 

ftottlT /Ai\y  . 

g  g  E'Spuei  ,  s  vS’*  a*vpi  fl’7  fixo-iXjGg 
Bxtrxv  ,  >/>*?  ,  K5M  oi  ajjiy  vtung . 
yuu  fgiv  ASpx  voXtg  iviorfAog  Tv\g  A’px- 
}  TnqSo-a  Bogpoig  aYi[AHOig  xtF. 

h  *  E’X£aX»ij  voXig  £v  r>{ TaXaaJ,  7v  A*- 
jxoppxj.u  3  u  ytyovt  fvXiig  P'a/?/y  .  «f  /Ai- 


DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 

E‘Brona  ,  in  deferto  caftra  filiorum  I-  a 
A  frael . 

Emath,  quam  tranfierunt  exploratores  , 
qui  ab  Jefu  miffi  funt. 

Erma,  ubi  pars  populi  caefa  eft  Ifraelis 
ab  Amalec  &  Chananseo  ,  quem  in  Deu¬ 
teronomio  Amorrhazum  Scriptura  vo-  e 
cat. 

Efebon ,  civitas  Seon  regis  Amorrhsco- 
rum  in  terra  Galaad  :  quae  quum  fuiflfet 
ante  Moabitarum  ,  ab  Amorrhaeis  belli 
jure  pofleffa  eft.  Meminit  hujus  Jeremias, 
Ifaias  quoque  in  vilione  contra  Moab  .  f 
Porro  nunc  vocatur  Esbus  ,  urbs  infignis 
Arabiae  ,  in  montibus  qui  funt  contra  Je- 
richo,  viginti  a  Jordane  millibus  diftans. 

Fuit  autem  in  tribu  Ruben  feparata  Le- 
vitis . 

Edrai  ,  ubi  interfe&us  eft  Og  rex  Ba-  « 
fan ,  gigas  &  potens ,  omnifque  illius  cae- 
fus  exercitus  .  Nunc  autem  eft  Adra  infi¬ 
gnis  Arabiae  civitas  in  vicefimoquarto  la¬ 
pide  a  Boftra. 

Eleale  ,  civitas  Amorrhaeorum  in  Ga-  ^ 
laad,  quae  cecidit  in  fortem  tribus  Ru- 
Jben. 


a  Aliter  in  Salluftii  fragmentis  hic  locus  In  anti¬ 
quis  editionibus  legitur ,  qui  enim  ea  primum  col- 
Iegerunr,  ex  ifidoro  Hifp.  lib.  tj.  c.  ai.  fumfere  , 
nt  nobis  videtur,  non  ex  Hieronymo  ,  unde  ipfum 
tamen  Ifidorum  haufifle  manifeftum  eft  .  Salluftius 
auttm  atiffor  certljftmus  ajftrlt ,  Tigrlm  ,  &  Euphra¬ 
tem  uno  ftnte  manare  in  Armenia' qui  per  diverfa 
euntes  longius  dividuntur  &c.  Subditurque  ,  Ex  quo 
Hieronymus  animadvertat  aliter  de  Paradifi  flumini- 
tus  intelligendum  .  Iruftra  igitur  h*c  apua  Sallu- 
ftium  quaeruntur,  aut  textus  utiiufque  diferepantiam 
caulfatur  Martianaeus  ,  non  eniift  haec  ex  Salluftio  , 
fed  ex  Ifidoro  allata  fu^t.  Hic  autem  nefeio  utrum 
vetius  legerit  in  antiquis  Hieronymi  exemplaribus, 
teno  Jonte  manare,  pio  fontes  demonftrari  ,  eam  quip¬ 
pe  leftionem  contextus  videtur  poftulare  ,  tametfi 
dmrfos  fluminis  utiiufque  fentes  prodiderit  Strabo, 


ftadia  cirSiter  1500.  dixit  .  Vid.  alium  ifidorum  Cha- 
racenum ,  Agathemeium  lib.  1.  Plutarchum  de  Eu- 
jlhrate,  al!olque._ 

h  Vatie,  ac  .Regius  mfs.  *q>’  iw  .  ,  , 

c  Supra  ad  vocem  rBe thleem  in  fexto  mil  iario  col¬ 
locant ,  quod  plerique  alii  Auftores  uno  ore  tradunt . 
d  Hoc  ordine  &  in  Vatie,  cenfentur ,  'E‘0putx  ,  & 
,  ut  funt  in  Hieronymiana_  interpretatione  . 
Martian.  alterum  alteri  poftponit  in  Grxco. 
e  Vatie,  voces  n  non  agnofeit. 

f  Idem  Vatican.  uuXutsu  oi  yiw  :  &  panlo  poft  in 
gignendi  cafu  xhM« >»15 . 

g  vitiofe  erat  E ’<rfyxh' ,  nec  minus  corrupte  mox 
tsi  Ahpx  pro  A  ‘fici ;  emendat  Vatie. 

h  Ita  Vatie.  Antea  erat  EXiocXf  ,  moxqtte  ar- 
liculi^  deerat.  Jnfxa  3. vicia  alia  eaftigantur. 
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ben  .  Meminit  hujus  &  Ifaias  in  vifione 
contra  Moab,  &  Jeremias.-  fed  &  ufque 
hodie  villa  grandis  oftenditur  in  primo  ab 
Esbus  milliario. 

Enna,  qux  eft  juxta  defertum  Cades  . 

Ermon,  mons  Ermon,  quem  Phoenices 
cognominant  Sanior  .•  jam  &  fupra  pofitus . 

DE  LIBRO  J  E  S  U. 

T^Mec-Achor,  quod  interpretatur  ,  val- 
XL  lis  Achor  ,  (  id  eft  tumultus  atque 
turbarum :  )  ubi  Achan  lapidibus  oppref- 
fus  eft  :  eo  quod  quaedam  de  anathemate 
fuftuliffet  .  Eft  autem  locus  juxta  Jericho 
haud  procul  a  Galgalis  .  Male  ergo  qui¬ 
dam  putant  vallem  Achor  ,  a  nomine 
ejus  qui  lapidatus  eft ,  nuncupatam .*  quum 
ille  Achan  didlus  fit ,  &  non  Achor ,  vel 
Achar.) 

Eglom,  quae  &  Odollam  ,  in  tribu  Ju- 
dae:  cujus  regem  nomine  Dabir  ,  interfe- 
,  cit  Jefus.  Eft  autem  nunc  villa  praegran¬ 
dis,  b  in  duodecimo  ab  Eleutheropoli  la¬ 
pide  contra  orientem  :  de  qua  &  fupra  di¬ 
ximus  . 

Efrom  quae  &  Afor,  juxta  eremum  in 
tribu  Juda:  de  qua  &  fupra  diclum  eft. 

Enacim ,  &  in  hac  interfecit  Jefus  Ena¬ 
cim  gigantes  de  regione  montana  in  Che¬ 
bron.  (Sed  mihi  videtur  non  eflfe  nomen 
loci  Enacim ,  fed  habitatorum  Chebron  . ) 

Ephron  ,  in  tribu  Juda  .  Eft  &  villa 
praegrandis  Ephraea  nomine  contra  fepten- 
trionem  in  vicefimo  ab  iElia  milliario. 

Edre,  in  tribu  Juda. 

Ethnam,  in  tribu  Juda. 

,  Ebeziuthia,  in  tribu  Juda. 

u  Evim,  in  tribu  Juda. 

Flolath,  in  tribu  Juda. 

Ereb,  in  tribu  Juda.  Eft  hodieque  villa 
in  Daroma ,  id  eft ,  ad  Auftrum  ,  quae  & 
e  Eremiththa  nuncupatur . 

Efan ,  in  tribu  Juda  . 

/  Elui,  in  tribu  Juda.  Eft  &  hodie  in  re¬ 
gione  ad  iEliam  pertinente  villa  nomine 
g  Alula ,  juxta  Chebron  . 
ilLithti  *  Elthece,  in  tribu  Juda  .•  eft  hodieque 
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IxnTcu  i»  ipdtru  rw?  Mua/3i'rtft{ . 

xhtcul  Hcq  «v  1'tpi/j.ioc,  hsM  aa^tTcu  ti;  tn 
vlw  xu/xn  /AiyigYi  i  ttXHov  an/xeia  ivo;  dm- 
X*<ra  rii;  E 

Ev»«,  irapdxHTxj.  rn  ipri/xu  KacJcbif. 
E'p/xu v 3  opo;  E'p/xdv  ,  0  oi  Qfoivixt;  oio- 
p.d(x<n  Xxvidp.  xhtcu  £  xiuripo. 

Ano  TOT  IHSOT. 

E'M(xa%up ,  tp/xlwdttrai  x oiXx;  A- 
X&p  ,  iv$a  ixi$ro,8oXwxv  m  a  A  - 
Xap  5fXs’4a»TO  70  cEub-cfxu  ,  t<p  x  koM  ril; 
Trpoiruvvfxia;  tru/t»  ,  ttXw  l<r>  . 

Seixvvrcu  ei;  tn  vuv  0  toito;  © J&fi  rlw  FxX  - 
yaXx . 


E'yXu(x}  ii  X5M  O Sofod/x  ,  n;  tvv  f!x<n- 
Xf«  Axfieip  Inr  dv&puv  l’n<rx; ,  tyvXn;  l  ata  ’ 
vuv  i’qi  xufj.n  fxiylgn  irpi;  xixioxd;  E*- 
XdUtepomiXiu; j  diro  anjxeiuv  b  i.  xetrcu  b 
cutort  pa . 

EVap ,  *j  kf  AVap  ,  f  uX»?  VxSx  ,  7rpo; 
r\\  ipn/xu .  xetrsu  <£'  aiosripu. 

E'vxxh/x  ,  f’x  TOtij-n?  l’wx;  ou>£\ e»  tvu; 

E  mxexjx  ix  rn;  opun;  tv  Xt/Jpiv . 


E^puv,  TUk  •  iqi  vlw  xd/xr\ 

E  ippxYf/.  fJLiytq «  mei  c  m  otia  Al\ta;  ,  c 

m;  dxv  trr\(xeim  x. 

EjJpaZ,  fv\il;  I V«T<*. 

E  SrfAli  ,  (puX«f  IVifat  . 

E  ,  poX«f  TxSa  . 

d  E' fixi ,  fv\n;  VxSa  .  d 

Epi/xivS-a  ,  iri  vuv  xd/XYi  iv  7vS  Aap'J- 
e  xxiiqiv  iv  r\i  TaXiXcticf.  «S*-  e 
vuv.  K dSi; ,  xXtpx  'N:$5,x\ei/u. ,  wo\t;  ii- 
par<xr!  70  7 reiv. 

^  EkojV)  fv X«f  I’ aJa.  / 

*  X9M  vuv  iqi  QiiJ.d  ,  diro  tr«-  g 
jxeiuv 


de  Situ  et  Nominibus 


4  ReAirflme  in  "Vatie,  tdv  A’xip.  Vide  qu*  fupra 
ad  vocem  ^Acbor  oblerv?mus. 

b  Latini  exfriiptoris  videtur  heic  e{Te  Iapfus,  a'i- 
bi  cmm  Euleoio  conlentiens  Hieronymus,  Odollam 
in  decimt  ab  Eleutheropoli  milliario  collocat .  Reco¬ 
le  vocem  odollam . 

t  Referibe  fodes  ta  tlcpux  .  Hieron.  Septentrio - 
nem  memorat,  non  fines. 

d  Vatie.  EV?tv.  Alterum  nome»  quod  eGrsco  ex- 
eidit,  fupple  ex  Hieronymo. 

e  Qua  keic  fubfequuntur  tVtv  tf  t? TaXiXouV, 
«c.  ad  finem  ulque  hujus  tituli,  minime  ad  propo- 
Jnam  vocem^  E  pt(& ,  .five  E>fAaVSx  pertinent . 

.  J  Hic  titu'us  in  utioque  mf.  perperam  fubfequcnti 
jungitur  . 

5  Bene  eft,  qaod  monet  Martian. fupplendumE** 


<>uXn5  I ,  tum  ©fx8*  legendum  pro  0e- 
fai .  Vatie,  ©txa  .  In  eo  autem  fallitur  ,  quod  <n)- 
ixtiuv  9’,  ideft  milliario  noto ,  fubftitui  vult  ex  Hie¬ 
ronymo  pro  1/?',  ideft  duodecimo  ,  quod  recliflime 
Eufcbius  prafert.  Immo  emendandi  funt  codices  Hie- 
ronymiani ,  reponendumque  duodecimo,  quemadmo¬ 
dum  ex  i  piius  S.  DoAoris  reftimonio  a  fe  feriptum 
fuiffc  liquet  tum  alibi,  cum  praecipue  in  Comment. 
ad  Jeremias  cap.  6,  v.  r,  Thecuam  quoque  viculum 
in  monte  fitotns ,  &  duodecim  millibus  ab  Jcrofolymis 
/epafatum  quotidie  oculis  cernimus .  Nempe  ,  ur  in 
Proaem.  Commentar,  in  Ames  tradit_,  fex  mHUbut 
a  SanSla  Bethleem  diftabat  ,  qus  totidem  aliis  fuit 
ab  Jerufalem  diflita.  (  Denu  m  &  in  Grsco  fupplea- 
dum  eft  nomen  A fx/aj,  q  od  excidit. 


4 


a 


b 


e 


d 
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/ahw  ‘fi’ •  unca cXm.  e vSrtv  Iw  A’/a/awV 

0  7rp0^wV«j,  «  £'  70  /-cvr/u.«  uvTvSi  ei;  trt 
iiw  {'eixwmi. 

L'yyxSti  ,  yu\r;  1’hSx  ,  w&a  * xpvrrf- 
75  AufilS'  iTr t  rtfe  ipinfin  rrf?  u>  tzS  a  Au- 
X«  1’set^hj.  ^  vu3  tqi  xufj.n  (j.ty /<?n  l’«- 
Jcttsiv  Eyya/lTi  •TrapatxeqtAct'»)  r«  Nsxptx  Sac- 
X«ay«,  0d*C0  70  07r«/3ixX<ra/x.0v .  X£*7K<  «- 

ywrtp»  r«<r<r< . 


ttcXk  »tp«7-<x«*  vut»  «V<  #«- 
/x»  I  uJcuuy  cv  7&f  AapuijtAix  *  0W» 

EXdffopOTreXfMf . 

i!  ixtxpx^aeifx  ,  n  fV<  c*  «0<Xa<T/  Paipae/pt 
«Xilpa  B cvixuiv. 

E’<&/a«  ,  &  <j  vuv  i xw/a»  c i  ru  A- 
xpufZcLTTtn ,  «V  «7T0  «Tdthxac  <rnpt.ti®v  irpo; 
cttxmXa;  rr\;  Nt«f  iro\iai;. 

Ep/u.x  ,  «j  tuvtIuj  wXc 0  I’«tr5V  ,  7ov  /?<x- 
a\ta  turrf.g  xvt\' J»,  ii  -yjycvf  xXnpa  Xu- 
fctay,  (•  r»<P«. 

E’3-spj  KXtipy  Iv/Atav  *  ^  »«J?  jV<  c  tV/- 

pa  /jLiyig  11  xo>/a»  cv  7b/*  itrcon' pa  Axpu/u.oc , 
•3rapatxw/xci'»i  MaXaaSwf. 

Efflat  ,  xXnpa  Xu/A«fflv. 

E’3-a’n,  xXnps  AVrip,  vrfXff  Adimi;  «- 
f oet/xc»»  j  ^ 

E’^px’«,  xXrtpa  Ntf-^atXw/A . 

EifraeX,  xXnpaAx/i,  oi^c*  dp/xxn  Tuf/.- 
4-av  '  i;  «f  «r<  vitS  *V<v  «tto  /.  <no/A«av 
E  \4i$npoTro\o\i'i)f  a;  0oppxX  UTrenw  ei; 

NlX07Tf\iy  . 

E  xS-jxco  ,  xXrp«  Astt! ,  Adimi;  «<pae*r- 

/ACAW. 

E\0xt  xXnpx  AVnp  ,  mi/rrif  ax  t/f«pci» 

7is  «AXoifuXaj  0  A V«p. 

e  Eps/A/8«y,  xaptn  I’«<TaifflV  ptf yisvi  u-jro 
is'.  ffnfxeiuv  E\d$ip07ro\tu; . 

E  /A/Aa^Julp ,  x\«py  Nff  AaXfy/A  ,  ArfC/- 
7K/{  aiputiir /xcim . 

E  /Aa A }  oe^oy  ^JJ*  «MtfftjXay  0  cv  ^aipa 
Aupcacrxi . 
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Thecua  vicus  in  *  nono  ab  /Elia  milliario  *  le.  rfw„ 
contra  meridianam  plagam ,  de  quo  fuit  A  -  i«;»i , 
mos  Propheta  ,  cujus  &  fepulchrum  ibi¬ 
dem.  oftenditur  . 

Engaddi  ,  in  tribu  Juda  :  ubi  abfcon- 
ditus  eft  David  in  folitudine  ,  qux  eft  in 
Aulone  Jerichus  ,  Moc  eft  in  regione  illa  a 
campeftri ,  de  qua  fupra  diximus  -  Voca¬ 
tur  autem  ufque  hodie  vicus  pragrandis 
Judaeorum  Engadda  ,  juxta  mare  Mor¬ 
tuum  ,  unde  &  opobalfamum  venit  , 

C  quas  vineas  Engaddi  Salomon  nuncu-  Cant' I,Ij* 
pat .  ) 

Efthemo  ,  civitas  facerdotalis ,  nunc  au¬ 
tem  oftenditur  praegrandis  vicus  Judaeorum 
in  Daroma  ,  qui  locus  ad  Eleutheropoleos 
pertinet  regionem. 

Emec  Raphaim,  id  eft  ,  vallis  Raphaim, 
in  tribu  Benjamin . 

Edomia,  in  tribu  Benjamin:  nunc  vero  . 
oftenditur  villa  Eduma  in  Acrabittene 
duodecim  ferme  millibus  diftans  a  Neapoli 
contra  orientem. 

Erma,  &  hanc  Jefus  cepit  ,  rege  illius 
interfe&o:  quae  fuit  in  forte  Symeonis,  fi- 
ve  Jud«. 

Ether  ,  fortis  Symeonis ,  &  nunc  eft  vil¬ 
la  praegrandis  nomine  Jeththira ,  in  interio-  c 
ri  Daroma  juxta  Malatham. 

Eththa,  in  tribu  Symeonis. 

Elcath,  in  tribu  Afer  ,  Levitis  feparati 
civitas .  , 

Edrai ,  in  tribu  Nephtalim . 

Efthaul  ,  in  tribu  Dan  ,  ubi  mortuus 
eft  Samfon  :  quae  ufque  hodie  oftendi¬ 
tur  in  decimo  Eleutheropoleos  millia¬ 
rio  contra  aquilonem  pergentibus  Nico- 
polim . 

Eltheco  ,  in  tribu  Dan  ,  feparata  Le¬ 
vitis  . 

Elba,  de  hac  tribus  Afer  accolas  prifti- 
nos  non  quivit  expellere . 

Eremmon,  vicus  Judaeorum  praegrandis  e 

in  fexto  decimo  ab  Eleutheropoli  millia¬ 
rio  contra  meridiem  in  Daroma. 

Emathdor,  in  tribu  Nephtalim,  fepara¬ 
ta  Levitis . 

Emath,  terminus  Allophylorum  in  re¬ 
gione  Damafci . 


DE 


<*  Vatie.  Ki\Zn  ,  qua  de  leftione  &  lupra  dixi¬ 
mus.  Sunt  enim  idem  A’tAo$  ,  &  A 'u\uy,  tametfi 
hae  fsepins  roce  utitur  Eufebiut  quam  illa  .  Diony- 
hus  Halic.  Antiqq.  lib.  j.  n-Tj  o  ntmZv  Xoipay 
a^x.05.  Quidquid,  celles  interjacet,  ^AuUnem ,  ideft, 
vallem  dicimus^. 

t  Suppk  qiux?s  .  Q.us  fubfequuntur  ver¬ 

ba  yuii  t;i  xtt/u.*  fuperiori  titulo  adjungebantur  , 
errore  fatis  manifefto  .  Deinde  pro  AVpaj6aTTi'vri , 
ut  emendat  Vatie,  vitiofe  erat  A  Rp<nTnr\ .  Denique 
™s  N««s  troxtu;,  civitatis  nomen  ,  deerat  .  quod 


jure  Bonfrerius  ex  Hieronymo  fufficit.  _ 
c  Lege  1’sSnpV ,  Jeththira  ,  quod  res  ipfa  pofttt- 
lat,  docetque  Hieronymi  interpretatio. 

d  Ponit  heic  loci  mf.  uterque  titulum  EtVox  ,  Ice  e, 
recenferque  in  Grxco  dumtaxat  Martianzus ,  qui  3c 
vitiofe  EiVwvi  legit.  Nos  ad  I  literam  tranflulimus , 
fub  qua  &  Hieron.  interpretatur  :  quin  etiam  duo 
fubfequentia  nomina  E’cS><xc'x  ,  &  EVfttxe  i  qus.in- 
verfo  erant  ordine  ,  ad  Hieronymianam  fetiem 
componimus . 

t  Vide  infra  vocem  E'tfa/*x . 
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DE  REGNORUM  LIBRIS. 


ERgab,  ad  quem  locum  Jonathan  filius 
Saul  veru  dirigit  ,  militaribus  jaculis 
a  fe  exercens  .  Pro  quo  Aquila  &  Symma¬ 
chus  interpretati  funt  lapidem  ,  licet  in 
alio  loco  Symmachus  pro  hoc  rtu>  Tnzipif 
rp*y  dixerit. 

b  Echela  ,  ubi  abfconditus  eft  David  : 
nunc  vero  Eccela  villa  dicitur  in  feptimo 
ab  Eleutheropoli  milliario  ,  juxta  quam 
&  fepulchrum  Ambacuc  Prophetaz  oftendi- 
tur . 

Elmoni  ,  locus  quifpiam  interpretatur  : 
pro  quo  Aquila  &  Theodotion  tranftule- 
*  runt  c  tov<T*  tivx  ,  quod  nos  dicere  poflii- 
mus ,  buno  vel  illum  .  (  Porro  diligens  le» 
<ftor  agnofcat  ,  quod  in  principio  quoque 
libri  hujus  aliqua  ex  parte  perftrinxi  , 
d  me  non  omnia  quae  transfero  d  Comproba¬ 
re  :  fed  idcirco  quaedam  juxta  auftorita» 
tem  Graecam  relinquere  ,  quia  de  his  in 
Libris  Hebraicarum  Quaeftionum  pleniu# 
difputavi  .  ) 

Efthama,  ad  qaem  locum  mifit  David. 
Eloth  ,  quam  aedificavit  rex  Azarias . 
Emath  ,  in  Ifaia  civitas  Damafci  , 
quam  oppugnavit  rex  Affyriorum.  Memi¬ 
nit  hujus  Zacharias  &  Jezechiel  .  In  A- 
e  mos  quoque  e  emath  rabba  fcribitur  , 
(  quod  nobifcum  fonat  ,  Emath  magna  .  ) 
Diximus  de  hac  &  fupra,  quod  nobis  vi¬ 
deretur  hanc  effe  Epiphaniam  juxta  iEme- 
fam,  (quae  ufque  hodie  Syro  fermone  fic 
dicitur . ) 

Efer,  urbs  quam  aedificavit  Salomon  , 
Elcefe  ,  de  quo  loco  &  Naum  Propheta 
fuit ,  nam  appellatur  Elcefaeus . 
f  Emacim  ,  quod  Symmachus  &  Aquila 
tranftulerunt ,  vallium . 

DE  EV  ANGELUS. 

EMmaUs  ,  de  quo  loco  fuit  Cleqphas, 
cujus  Lucas  Evangelifta  meminit  :  £ 
haec  eft  nunc  Nicopolis  infigtus  civitas 
Palaeftinae . 


B  A  S  I  A  E  I  11  N. 

E’pyd@  ,  op$ct  lavat 3-av  *t 

A.  7j)f  XiSru  f.  2.  r»v  Xtboi > 
iCf  iv  «Vvp».  *  S.  rlw  Triti fxtrpoi . 


E^X»,  «xfMwmw  Asefi/i,  b  Ej-  * 
x«X«  vuiu  'htyi-mt ,  (XTTiXuax  ovre- 

\itoi  av  A' pt.fi  axi  fa.  n  Trp^nVa  tp 

/w,v»ju,a  TrXwrlov  Seexvwzt  . 

E’x/u.a)v/ ,  -m-itoc,  ti  f  ipydutAmi.  A.  €>  < 

f  gpvJi  r<v«. 


f.' £r a. /jlx  ,  tvS-at  avrfV«X*  AafiiS 
EXwd-  ,  ^ojotIw  dxoSofj.rtra,  A(xu*i 
flar  iXrfCV  -  „ 

E/a«*,  »v  HVaiot  'VPXif  AatjUfltcrxa, 
iiroXiopxwi  fia<ri\dCs  Amo «mv  .  ftvptvnwt 

ajuriif  Za^atecat? .  xmtoi  £  iv  7af  Lf£i- 
xniX,  <£'  «v  tbT  A/U.6 Jf. 

«  E’/a«3-  PVm»  j  O*V<v  EVaS’  M  IXir  t 

yu\n .  x&‘to<  ewaWpft).  iximori  «w n 
e V iv  «  EVifau/W*  «  TrXticr/flv  E/Afomf. 

EVtp  J  TTO\l$  Ito  clxoSbfJLtffi  SoX<t/X< BV  • 
E’Xxs<Tf' ,  N*k/x  o  E’xx«r<tt*ff  . 

/  EvstxWpt .  Ax.  xfltXaJtuv.  / 

AnO  THN  ETArrEAION. 

E’/j.lu.uig ,  c^jv  >  KXt<aVflt?^« 

xartK  Asxotv  Eoa^ytx/p).  t^rti  ^Vtv  ti  £ 
vu«  NixoVeX/f  ,  rnf  n«$XcusVvnf  «■vttrri- 

IM>S  TroXU. 

E’(pp«i'fA  j 


a  Emendat  Vatie,  lingulari  littera  £.  Symmaelii 
denotans  nomen,  pro  quo  haAenus  inepriflime  obti¬ 
nuit  <tv>couvh  . 

b  Ex  eodem  Vatie,  legvfnns  E’yx«X« ,  pro  quo  erat 
EmotXoi .  Hieron.  Eccela  . 

e  Ante  Martianatum  editi  tov  AtiVoc,  laltem  atque 
bene :  ita  enim  habet  8c  Regius  unus  cod.  apud  Monr- 
fauconium^in  Hexaplis  ad  hunc  locum  +.Reg.  6.8. 
tt’s  TOV  Airva_  T07T«v . 

d  Puta  nominum  etymologias,  non  lplarum  urbium 
litum  non  probari  abs  Hieronymo,  qui  Ikubi  Eufe- 
bius  fallitur  in  earum  intervallis  adfignandls,  erro¬ 
rem  notat,  oc  fe  ab  co  diflentire  profitetur. 

e  Vatie,  raf.  paulo  teclius  E’^ta'5  >  «Ei  le¬ 

gendum  P’a/?/3*  .  Vide  fupra  ad  vocein  emath  .• 
Commentarios  quoque  Hieronymi  in  ifai*  cap.  47. 
&t  Amos  6. 

/  Eft  quidem  E 'vtumC/a.  in  Vatie,  mf.  quod  proHe- 
brso  Emacim  0’pSil  Jerem.  49.4.  legunt  S«Ptuagtn- 


ta  ;  Aquilx  autem  interpretationem  BonfretuiS  fup- 
plet  1  addidiffet  &  Symmachi  nomen  . 

tr  Paria  habet  in  Epift.  rc8.ad  Euftochium  num.x. 

WcoVolim,  qua  prins  Emmav.i  oncabatur  ,  apud  quam 

in  fraSiene  pani,  cognitu,  Dominus,  Cleopba 
Stc.  Et  Anaftafius  Bibliotheeanus  :  Emmaus . .inquit, 
Palaftina  caftellum  de  quo  in  facris  legitur  Eotange- 
His  ,\Alexandro  (Severo  qui  poftea  Imperator  )  Ni¬ 
copolis  eft  benorari  decreta  legatione  fungente 
cano,  qui  Hftorias  in  quinque  libeis  de  fer, P Jit .  \e- 
rum  duas  cognomines  Emmaus  male  conrunai  r<.e. 
lar.dus  notat  lib.  2.  cap.  4.  atq«c  eam  *»- 

cum  ,  cuius  meminit  Lucas  24. _rj.  non  plus  rexa- 
ginta  ftadiis  Jerofolymis  abfuilfe  ,  Jofepho  tefte  de 
bello  lib.  7.  cap.  27.  contra  Emmauntem  civitatem 
qua  &  Nicopolis  difta  eft,  ftadiis  centum  &  lfPtua- 
ginta  fex  diftafle  qu*  viginti  duo  funt  milliaria  Ro¬ 
mana  .  Confer  denuo  Hieronymum  fecum  lpfo  in  C.om- 
ment,  ad  Daniel.cap.  12,  &  Ezcch.  cap.48.St  Abdi*  ». 
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,  tyyv;  rr?  e p«/x«  9  tv$x  «\S-sv  Ephraim  ,  juxta  defertum  ,  ad  quam 
0  Xtt$o{  fum  ava-  venit  Dominus  Jefus  cum  difcipulis  fuis  . 

Ttfu  Efp a».  Diximus  de  hac  &  fupra  fub  Ephron  vo¬ 

cabulo  . 


Hucusque  per  correptam  literam 

E  ,  NOMINUM  SUNT  LECTA  PRINCIPIA  .  E- 
XINDE  PER  EXTENSUM  LEGAMUS  ELEMEN¬ 
TUM  ,  QUOD  GRjECE  DICITUR  HETA  . 

stoixeion  h'.  Ano  ths 

TENES  EOS.  DE  GENESI. 


H*Aet3rs  %dpa  iytftom y  EM&J/u ,  7ro- 
X/f  H  crcw ,  diro  /.  crri/xwcov  Ile^aj 
•Jrp»?  ctix-nXxg. 

HpciW,  n TuXlS  XCtT  AiyV7TT0V  i  ff  nj 
cri utlwrwrv  Yacrnp  tzS  Trxrtt . 

HX<«  7TtfX/?  7rpo?  ru  Aiyv7rT(p  iroXtg  , 
it»  70  E'/?p«^'xav  byo/j.x{»  0’’v  -  XsVfTw; 
npdg.  x«»m/  «v  1’e^x/nX. 

5  II  j  <ga$-ftbg  iqt  rSf  j  p«/4 «  ipy  v 

IcpatiX,  «  i,  BaO-o*. 


ELath,  regio  principum  Edom  ,  &  ci¬ 
vitas  Efau ,  in  decimo  a  Petra  mil- 
liario  contra  orientem. 

*  Eroum ,  civitas  in  /Egypto ,  ad  quam  *  Cefie» 
Jofeph  occurrit  patri  fuo  Jacob. 

Heliopolis ,  civitas  folis ,  urbs  in  tEgy- 
pto,  pro  qua  in  Hebrao  feriptum  eftoN, 
in  qua  Petefres  facerdos  fuit .  Meminit  hu¬ 
jus  &  Jezechiel. 

Etham,  caftra  filiorum  Ifrael  in  defer¬ 
to  ,  quse  appellantur  *  Ebutham .  ■  &  * 


Ano  TOT  IHSOY. 


DE  LIBRO  JESU. 


a 


b 


d 


HN yunipt  a ,  <pv\r);  Ts<T«  ,  xsti  tgi 
TrXwa-tov  Ba/3-nX. 

H vetift  ,  <puX n?  Y^x  '  vitu  iqi  xuptn 
Bs-3-c''  i/x  7rttt  ritu  YtpiBirbov . 

H  vYcop  ,  <pv\ni  Mavacun  ,  iv$u  luj  n 
*  yyuget  y  kj  ctluTt  pui  aelro/  b  A iv- 
<Ljp.  (qi  Ji  77 Xflcr/ov  N«i<T,  *»  rif  e  Xet- 
$9s  to»  t/&v  rnj  X*P*£  »>«p cv  ,  «/x<pn  yit) 
SxuSvVoX/v . 

HV«vv;',  xX«pa  IVa^ap  ,  7r»Xi(  A  at/- 
TO/;  depaeea  ftivn  .  aM»  JV  X*VfTO'  «- 
vit  r/f  e  ttoX/j  HVavva  ,  xa/Lt«  7rse« 

T*  pXtrctM  tIw  iv  7-)l  TTipcUOt  . 

H'vaJ«,  xX>!p«  IVa^ap  ,  *V<  <Tf  xapt» 
vut»  tVfpa  H’vxJa/t? ,  xirmTW  utto  E’x<*6- 
3-£p07rsXjaf  «V  A/x/av  ,  7n-et  70'  /.  ern- 
ftt7ov. 

H'yflt(T(ap,  xXnp«  Nf^aXw/u.  .  x«tk/  ^ 

aluTtpu  AVap . 

Hpaxav,  Hetoy  <poXn?  Aw  ,  ttXwIoi 
I  e7r7r«f . 


Ngannim  ,  in  tribu  Juda ,  nunc  eft 
X_i  vicus  juxta  Bethel. 

Enaim  ,  in  tribu  Juda,  hodieque  villa 
eft  Bethenim  circa  Terebinthum . 

Endor ,  in  tribu  Manaffe  ,  ubi  Pytho- 
niffa:  a  Saule  rege  Jud*«e  confulitur  .  Di¬ 
ximus  &  fupra  de  iEndor ,  quaz  eft  juxta 
oppidum  Naim  ,  in  cujus  portis  Salvator 
filium  viduaj  fufeitavit  .  Eft  autem  circa 
Scythopolim . 

Enganni,  in  tribu  Iffachar  civitas  fepa- 
rata  Levitis.  Sed  &  alia  quadam  civitas 
Enganna  dicitur,  circa  Gerafam  trans  Jor¬ 
danem  . 

Enadda,  in  tribu  Iffachar  .  Eft  autem 
ufque  hodie  quasdam  villa  Ennadab  pergen¬ 
tibus  de  Eleutheropoli  iEliam  ,  quafi  in 
decimo  milliario. 

Enafor ,  in  tribu  Nephtalim ,  pofita  eft 
&  fupra  Afor. 

Ereccon,  terminus  tribus  Dan  ,  juxta 
Joppen  , 
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i 
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H 'Yd.pt  ,  t&ci  XOLTUM  Xapt 4®V  ,  * V  'C’ram»  ubi  habitabat  Samfon  ,  in  fpe- 

Taf  anxulip  H *wV,  yrupx  n f  x«-  Lj  lunca  Etam,  juxta  torrentem. 

ftolppip  . 


s.  Hier.  T.  III. 

«  Ex  Vatie.  Vitiofe  antea  erat  H’ycU/iM . 

*  Iterum  ex  Vatie.  Prius  EvAI»  legebatur. 
c  In  Vatie,  mf,  non  eft  ttoXij  i  £*  yexo  aut  h*C 


O  DE 

abundat  vox,  aut  qua*  fubfequitur  uufx*  ,  quam  nec 
Hieron.  agnofeit. 

d  Uterque  mf.  Vatie,  ac  Rea.  1'epxKu’r . 
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DE  REGNORUM  LIBRIS. 

ELa,  legimus  vallem  Eia  :  quam  A- 
quila  &  Theodotio  interpretantur  , 
vallem  quercus. 

Engaddi ,  defertum ,  in  quo  abfconditus 
eft  David.  Pofuimus  &  fupra  Engaddi  in 
tribu  Juda  juxta  mare  Mortuum  ,  contra 
occidentem . 

Emath ,  regio  Allophylorum .  Porro  jux¬ 
ta  Jeremiam  civitas  Damafci. 

Enam ,  terminus  Damafci ,  ficut  in  Je- 
zechiel  legitur  ,  ad  orientem  vergens  a 
Theman  &  Palmetis  :  quas  casteri  inter¬ 
pretes  ediderunt  ,  Thamar . 

DE  GENESI. 

Flfon  ,  quod  interpretatur  ,  caterva  : 

fluvius  quem  *  noftri  Gangen  vocant, 
de  paradifo  exiens  ,  &  pergens  ad  India: 
regiones,  poft  quas  erumpit  in  pelagus  . 
Dicit  autem  Scriptura  circumiri  ab  hoc 
univerfam  regionem  Evila  ,  ubi  aurum 
prascipuum  nafcitur  &  Carbunculus  Iapis 
&  Prafinus  • 

Faran  ,  nunc  oppidum  trans  Arabiam 
jundlum  Saracenis ,  qui  in  folitudine  (  va¬ 
gi  errant.)  Per  hoc  iter  fecerunt  filii  I- 
frael ,  cum  de  monte  Sina  caftra  movif- 
fent.  Eft  ergo,  ut  diximus  ,  trans  Al¬ 
biam  contra  auftralem  plagam ,  &  diftat  ab 
Aila  contra  orientem  ,  itinere  trium  die¬ 
rum  .  In  deferto  autem  Pharan  Scriptura 
commemorat  habitafle  Ifmaelem  .  Unde 
&Ifmaelitae  (qui  nunc  Saraceni . )  Legimus 
quoque  Chodorlagomor  regem  percufliffe 
eos,  qui  erant  in  deferto  Pharan. 

Filiftiim,  quas  nunc  dicitur  Afcalon ,  & 
circa  eam  regio  Palaeftinte. 

Fanuel,  locus  in  quo  Jacob  tota  nodle 
colludans,  Ifraelis  vocabulum  meruit,  ju¬ 
xta  torrentem  Jaboc.  (Fanuel  autem  in¬ 
terpretatur  facies  Dei ,  ab  eo  quod  Jacob 
ibi  Deum  yiderit .  ) 

Fogo  ,  civitas  Adad  regis  ,  quae  eft  in 
regione  Gabalitica . 

Fenon  ,  caftra  filiorum  Ifrael  in  defer¬ 
to  .  Fuit  autem  quondam  civitas  princi- 


a  Vatie.  ug  St  o *  Xortrei*. 

i  Haftenus  editi  Ovtiay  ••  &  paulo  jnfra  nxirnv  rlw 
'EiiiXccV ,  pro  yluj,  quod  prafert  Vatie.  Porro  Eufe- 
bius  loquitur  Jofephi  verbis  Antiqq.  lib.^  i.  caj>.  i. 
G>Hcrwy  //'->■ ,  a-r/Muw  -rrX>’-&ttU  vSvoua. '  in  i  rlw  l’y- 
fixlw  fxStftimv  ug  to  nikrycg  ,  E'x- 

Xlxjjuv  J  uyy  c  xsya ifacg  •  Sunt  vero  doftiffimi  viri, 
qui  male  Philon  pro  Gange  accipi  fentiunt;  ipfum- 
que  Jofephum  velint,  Moylis  deferiptionem  Judai¬ 
cis  traditionibus  invertijTe  .  Vide  quae  infra  ad  Geon 
vocem  obfeivamns . 

c  Vatie.  t\  Z  irxaxt  l’ccKW/3  &c.  «squemale.  O- 

pinor  teftituetidum  irctXouVas 'B-atVrg  vukto?  :  ctllu. 
iUfus  tot *  mcit  j  videoxque  mihi  intei  verba  7r«- 


BASlAElHN. 

H'Aa  ,  xoiXxg  H'x«>.  A.  O.  XOiXxf 
Tns  fpvog  . 

H  vyaff i  ,  tpn/xog  u!$x  i xpvnnvo  Act- 
fijf .  Hgtj  «jartpa  xutojl  E’v>a<r<T(  ifuXnf 
IaJat.  7 rapxxmxt  7«  Ntxpot  bxXuosn  «V 
fv<r/Jt.xg . 

H  (xx$  ,•  «Mfl^uXav  *  ebg  fi  Fsp:- 
Jliag,  noXig  ’  Aa/aao-xv . 

H 'vcui  ,  betov  Axy.cL<TXH ,  ug  I'f{«x(tiX  , 
uno  0su/x« i  "kj  QomxSvog  ’  fflff  a  fi  X*i-  g 
•no) ,  Qx/xxp. 

2TOIXEION  O.  Ano  TH2 
r  ENEEEni. 

Ektuv,  ipfjitujdiTcu  TrXnO-ug.  JV  b 
TTorx/xo;  0)  libitui;  Txyylw  ovo/xu- 
^8 (T/v  *  tv.  (jt. a)  7y  7rzpxf&crti  irpo'iw  ,  tm 
fi'  rlw  I ’vft*[eo  (fipopfyoc ,  exf/fatriv  tu 
TriXuyo;  .  Xfytvui  fi  %u>t\S’/  nxtreu  ytw 
E u/XaV,  h  75  ««X ov  ^vo-iovj  o  cuSpx^j 
£'  b  \!$0S  b  tt  ztcruoq . 

j  TroXts  fV/y  xnrlp  rlw  A  px/iuMj 
'jrxpxxuixtvw  1o7s  tTTi  TY,(  ipVfXX  'ZupXtrt- 
volg  .  ft  ia  cffdjirxv  tjoi  iVpanX  a7rxpxv- 
T(g  ano  Sivvx  .  v.htxi  ft  K9M  tnixotix^ 
rrg  Apxfitag  tnt  \bmy.  xni\oi  fi  A«Xa 
•npog  u.lxv>Xxg  bfbv  retSv  tipespro»  ,  a  <f.«er 
ii  ypxipv  xxrcpxrurct/  I  tr/xxnX ,  ot  I  <r- 

fxxv\7rc/x  *  Xtyivxi  fi  kj  XofbXoyoixa p  xx- 

7 x<rxS4>u  Txg  c b  Oap ux  ,  n  c*  7->i 

tprptw . 

QvXigiely.  ,  *i  \uui  A’<rxxXuv  xxXHjxun  , 
k;  ti  mzl  ovtLu  %apx  r7.g  H xXaxsning  i- 
m<r*fxog . 

<J«v8nX  ,  cv  a  c  nxg  oUxog  FaXa/Jj  I V-  e 

pxilp  /jtAta;tfx.xi)-i\  napx  7ov  ^wptappa»  ^  I  a*  d 

fidx ,  8 mg  ct)  tzS  E  /3pai'xw  xxXhtxi  . 

e  Qoycop ,  TroXtg  Kfxf  cv  7«  Tu/iaXrb  e 

nx7. 

<S>m av,  /  <gx$(xbg  IVpanX  *7ri  / 

T»  ipri/xn  .  <T«  x,  7T5Xif  tiysptsv&v  E- 

XouVag  &  irstVag,  &  oiHOg  &  rvxyog  tantum  fi m ili- 
tudinis  invenire  ,  quantum  fraudi  el Te  Graeculo  an¬ 
tiquario  potuerit.  . 

d  Mf.  uterque  Vatie,  ac  Regius  1  *ku(S  pro  I  <x« 
fiw/.-.  fed  Vatie,  prsterea  otixag  pto  iroig  . 

e  Integrum  hunc  titulum  Ooyup,  7roXic  &c. nunc 
primum  fuppler  Vatie,  mf.  in  Graeco  .  Sic  autem 
appellant  Septuaginta  Gen.  jj.  civitatem  ,  quae 
in  Vulgata  verfione  Phan  dicitur  .  In  Latfnto  erat 
Fufo :  minus  . refte .  ^  ' 

/  Pro  verbis  sa-SvUog  quz  repofuimns  cx 

Vatie,  mf.  Hieronymo  adftipulante  ,  haftenus  obti¬ 
nuit  (vj  XCCTVHW&I' ,  <juam  habitavit  .  Supra  atqilf 
infra  leviora  qusdam  alia  emendamus . 
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>1 Ta/i.  ctx  7T?  *V<  u/Sci  m  fxim>Xx 

n  %*\hvj  imsuS, t)  HHjxtin  TroXtas 

K)  Z,00pQV. 

Ano  EHOAOT. 
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pum  Edom ,  nunc  viculus  in  deferto,  ubi 
seris  metalla  (  damnatorum  fupplidis  effo¬ 
diuntur,)  inter  'civitatem  Petram  &  Zoa- 
ram,  (de  quo  &  fupra  diximus.) 

DE  EXODO. 


Locorum  Hebraicorum. 


4> 


7ro\i$  cv  Alyinrray  luj  qhoSo- 
(twrctv  ei  ijoi  IVpawX. 


FIthom ,  civitas  iEgypti  ,  quam  aedifi¬ 
caverunt  filii  Ifraef. 


API0MON  KAf  AETTEPONOMIOT. 


DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 


ySfy  lVpan\  tV<  rn? 

i 

QaS-ypxy  V7Ttp  rltv  Meo-viroTK/x/xv  mo- 
Xif ,  aldrx  lui  BxXxx/x  ‘  xs?ra<  JV  £  ttXm- 
CJ0V  E  XrfC^ipOTTSXSOJ?  «AX«7-<?  xaywn  Qx9s- 
px  xxTtormy  ei;  Ta^or. 

^074)'p  Bn^j-dp ,  opos  Max/2 ,  c*  <?  TV-/ 
»V*>c*  0  BaXax  .  t)Wpx«ro<  Si 
;/•«?  vuo  At/hxSbi  y.xXufx «/'ti?  .  f’V/  JV  aA\n 
®0/?<y'p  W/>cn  TrXno-  iov  Bnb-Xsi/x . 

Qxcryx ,  7roXtj  ^  j$f  A’ /xoppxltc»  .  tgi  Si' 
opog  irpog  cwxtvXx;  tyxtryoL.  A.  ri  Xx^dirn  3 
£  oi  0.  c  n  Xx^dCrS- 


Ano  TON  KPITON. 


$ 


AvaviX,  ‘w ipyog  'ov  xxTi<gpt^ai  TiSiat. 
inxXuro  Si  OavanX  ^  ija  y  n”p . 


basiaeihn. 

EX/X0>/  aX/xavi  .  A.  7Dy  Jwya  7vJV 
IT  TlVO{.  £.  TVV  Seivx  7D7T0V .  0.  TeySt 
7tvu  L  Xfxayi  . 


«■  Alium  titulum  pratponit,  fuppletque  Vatie,  mf, 
■quem  quia  Hieronymiani  codices  non  agnoicunt  , 
heic  leorfim  exhibemus.  Cauerum  &  in  Regio  apo- 
giapho  exftiterit  ,  Equidem  &  a  Bonfierio  totidem 
verbis  lecenfetur . 

®  /?0?U0£.  Ot  KXXKaKOrroi  *\%(&ov  xxp- 

**cv  «s  JkyM*  w-s  Xkys- r«  fTvou  »To®- 

vx  |  afxrrtXcg  ip^JXJsEoUivrt  .  «Vsocao-x  Ai\i<x<;  er]- 
MHoi£  .  v.xTa  vlw  oMo»  tW  n’s  NeaVoXrv  xyijfft vw  . 
inTHToti  dt  w  «Xr-^xg  0  \oyog  .  Vallis  botri.  Unde 
-explorator  s  acceperunt  frudum  pro  indicio  illius  ter¬ 
ra,  qua  dichur  effe  Gophna  ,  quam  interpreteris  vi¬ 
neam  :  difians  <s£.lia  quindecim  milliaribus  juxta 
-viam  qua  ducit  Neapolim,  £uaritur  vera  ,  an  verus 
bic  fermo.  Tantum  in  Epitaphio  Paula,  Eve  Epift. 
ic8.  hunc  memorat  Hieronymus  locum  fub  Efcol 
nomine.  Bethfisr  venit  Efcol ,  qua  in  botrum  ver¬ 
titur :  unde  in  tefiimonium  terra  fertiVJfima  explora¬ 
tores  botrum  mira  magnitudinis  portaverunt  .  Dici- 
tur  &  Nebelefcol  0  idtft  torrens  ,  Eve  vallis  botri 
Kum.  ij.  34. 

b  Heic  quoque  alterum  ,  qui  in  Hieronymiana  ver- 
lione  non  eft ,  Vatic.  in_Grzco  Eifficit  titulum  :  ®«. 
fxy'l,  'Zu.p k.  Mtpo^  Tt'  T «5  kp^/u»  .  Vallis  Zare  pars 
quadam  eremi , 

*  „Puta,  Peuterttn.  4.49.  ubi  Cno  AVnA'9-  rlw 
■^XsAjiUa  lncerpxe.actur. 


FIn,  caftra  filiorum  Ifrael  in  deferto  . 

Fathura,  civitas  trans  Mefopotamiam, 
nnde  fuit  Balaam  hariolus  :  fed  &  juxta 
Eleutheropolim  quaedam  villa  nomine  Fa¬ 
thura  euntibus  Gazam  nuncupatur. 

Fogor,  &  Bethfogor,  mons  Moabitarum, 
ad  quem  Balaac  rex  adduxir  Balaam  hario¬ 
lum  in  fupercilio  Liviadis .  Sed  &  alia  vil¬ 
la  Fogor  haud  procul  a  Bethleem  cernitur: 
(quae  nunc  Phaora  nuncupatur  ) 

Fafga ,  civitas  Amorrhaeorum .  Eft  autem 
&  mons  contra  orientalem  plagam  Fafga , 
pro  quo  Aquila  interpretatur  ,  excifum  . 
Sed  &  Septuaginta  interpretes  Fafga  in  * 
quodam  loco,  excifum  tranftulerunt.. 

DE  LIBRO  JUDICUM. 

F'Anuel  ,  civitas  quam  aedificavit  Jero- 
boam . 

Fanuel,  turris  quam  fubvertit  Gedeon  . 
Sed  &  unus  de  filiis  Hor  vocatus  eft  Fa-  1 
nuel . 

Fraaton,  unde  fuit  Abdon  judex  populi 
Ifrael  in  monte  Amalec- 

DE  REGNORUM  LIBRIS. 

FElmoni  almoni  ,  quod  Aquila  in¬ 
terpretatur  ,  illum  vel  iftum  .  Sym- 
O  2  ma- 

d  Rurfus  alium  titulum,  quem  Hieronymiani  co¬ 
dices  ignorant  ,  exhibet  e  R-egum  ferie  Vatie,  li¬ 
ber  ad  hunc  modum  : 

,  B  A  I  I  A  E  I  11  N  | 

d>xpt  &  ( leg.  uno<  verbo  OxpocyS  •)  futpt  •  E’v- 
rc/a.  E'/Spxi"xu5  •"Sto  vivis  (pie:v  tTvxt  -rUv  y  iwui  • 
orx£xKfSTUt  Si  <r?  I^psirxXnV  ,  xijirou  Si  c’s  ttt 
yiw  ®  <’px y?  I^ffxqjxV  .  Vallis  Ennom  ,  terra  Ennom 
blebraice  :  idcirco  quidam  ajunt  effe  Geennam  .  Vicina 
efl  Jerofoljm-s  ,  &  dicitur m/ que  hodie  vallis  J ofaphat . 
Vide  infra  Hieronymum  ad  vocem  Geennem  .  Qui 
fubfequuntur  .duo  integri  tituli ,  ‘^>t\/auy,  Sc  <Dc/3v  , 
qui  haftenus  in  Grzco  defuerant ,  fupfilentur  ex  eo¬ 
dem  Vatie,  archetypo  ,  ex  quo  demum  lic.t  veras 
Aquila,  Symmachi,  ac  Theodotionis  interpretatio¬ 
nes  edilcere  ;  antea  enim  dofti  viri  ex  Hiuonymo 
ita  fupplendas  conjecerant.-  A.(  esc,  -rov  toVov  tSv 
Shvoc.  E.  h’ g  vsv  T Srr-ii  £k  ot  Sx  Ttvx  .  0.  (f  5  -rjv  td- 
■nov  vs  v  E Nos  Vaticani  leftionem ,  uno  tan¬ 
tum  atque  altero  verbo  mendofam,  caftigamus  vi¬ 
delicet  torror  .reponentes  pro  ToVii ,  8c  ■©.  fingularem 
literam  pro  A.  In  fubfequcnti  4<o/?w  refcribet.duin 
videatur  ex  Hieronymo  ®oy<J  ,  maxime  fi  h^c  ea¬ 
dem  eft  civitas  <  quod  afferenti  Bonfrerio  facile  af- 
fentiar^  qu*  fupra  ex  Genefi  ,  Fogo  avitas  ^Adai 
regis  in  regione  Gtbalitica  dicitur  Tvid.  Gencf.jS.up- 
&  j.  ParaTip.  1.  s«. 
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jnachus  vero  ,  nefcio  quem  locum  .  Theo- 
dotion  ,  illum  locum  Elmon  ,  (  de  quo 
in  libris  Hebraicarum  Qusftionum  plenius 
difputatum  eft.) 

Fogo ,  civitas  regni  Edom  . 
a  Farfar  ,  fluvius  Damafci . 

Fathore,  regio  iEgypti  juxta  Jezechielem 
&  Jeremiam  ,  in  qua  profugi  habitavere 
Judiei . 

DE  GENESI. 

C”1  Eon ,  fluvius ,  qui  apud  ^Egyptios  Ni- 
T  lus  vocatur,  in  paradifo  oriens  ,  & 
^  univerfam  iEthiopiam  circumiens . 

Gomorra  ,  una  de  quinque  civitatibus 
Sodomorum,  quae  cum  reliquis  divina  ul¬ 
tione  fubverfa  eft  . 

Gerara ,  ex  cujus  nomine  nunc  Gerari- 
c  tica  vocatur  regio  trans  Daroma  ,  procul 
ab  Eleutheropoli  millibus  viginti  quinque 
ad  meridiem  .  Erat  autem  olim  terminus 
Chananaeorum  ad  auftralem  plagam ,  &  ci¬ 
vitas  metropolis  Palaeftinae.  Scriptura  com¬ 
memorat  fuiffe  eam  inter  Cades  &  Sur  , 
Tioc  eft  inter  duas  folitudines  .•  quarum  una 
iEgypto  jungitur  ,  ad  quam  populus  trans 
fretum  Rubri  maris  pervenit  :  Altera  ve¬ 
ro  Cades,  ufque  ad  Saracenorum  eremum 
extenditur . 

d  Galaad  ,  mons  ad  quem  feptimo  die  pro- 
fe&ionis  e  Charris  Jacob  profugus  venit  . 
Eft  autem  ad  tergum  Phoenices  &  Ara¬ 
biae,  collibus  Libani  copulatus  :  extenditur- 
que  per  defertum  ufque  ad  eum  locum  , 
ubi  trans  Jordanem  habitavit  quondam 
e  -Seon  rex  Amorrhaeorum .  Cecidit  fupradi- 
dus  mons  in  fortem  filiorum  Ruben  ,  (& 
y  Gad,  &  dimidiae  tribus  Manaffe  .  Sed  & 
jeni,  i  2,s.  Jeremias  loquitur  ,  Galaad  tu  mihi  initium 
Libani : )  a  quo  monte  &  civitas  in  eo  con¬ 
dita,  fortita  vocabulum  eft  .•  quam  cepit 
de  Amorrhaeorum  manu  Gallaad  filius  Ma- 
chis ,  filii  Manaffe  . 

Gader  ,  turris,  ubi  habitante  Jacob,  Ru- 
g  ben  patris  violavit  thorum:  (qux  abfque 
*ny  G  lirera ,  in  Hebraeo  ader  fcribitur .  ) 

Getthaim  ,  pro  qua  in  Hebraeo  pofi- 


$0/3 &>',  7 roXiq  (SxtrtXi  otg  HSdfx  . 
a  Gaipipatp  ,  Tnm.fJ.og  Aa/u,a<rxi? .  ^ 

Qx$aet  ,  %dpx  Alyvjrru  dg  oJ 
xntX ,  k,  u  i  tpi/xitXj  al$x  'jtarewwav 
1’uSeuoi . 

2TOIXEION  r'.  Ano  THI 
TENESEOS. 

I  'Auav,  0  rrap  Alyvtrrioig  N*X«?  t  t  * 

I  -irapxSdc*  /u.sra  7 rpoidy  3  xujjXmv  <Tt 
*  tt ucroiv  ylu >  AiA-itrrlug .  ,  y 

r0fj.fu.0pu  ,  fJ.lu  rilff  TTOlTUTTOKi^q  XoSo- 
fiaV}  xfxx  mf?  Xonrcug  «lipav/Swa . 

Tfpapct,  a<p'  rl?  vlw  xaXwra/  ii  *  Ttyaet-  *  r<pu«- 
Tixr)  virtp  wv  c  AapofJ.xo  y.ufj-tvtj  uTrtyH-  f 
TTU  E\djS‘ip07T0\ivq  <TtfJ.docq  Hi.TTpOf  VOTOP. 
luj  Si  7D  TTUXcUOV  rfJ*  XxiXVUJO)')  00.0)  7/ p Og 
fj.i<rnftf2ei xv ,  <c  n oXig  fia<riXtm t  ^  fttXt- 
jgxlwi .  v.ttvxi  Se  dg  ftioVv  »  ypxfn  >  xtxfj.t- 
<ro'j  K.a<r<Twj,  <e  aixfJ.t<rtv  Xsp  Sio  ipi\fu.m  , 
rrif  fuci  A iyiinrep  Trapuxu/j-corg ,  ng  Itu 

•kxtIujtwv)  0  Xxoc ,  ritu  lipuS-px*  &  Xxr- 
cxv  SiiXSrdv  ‘  rfg  St  Y^xSSr.g  irr  1  rhu  ^J1 
Xap xtiIwuv  ipr.fj.lx')  tt  xpxnmrrg . 

T  xXxxS' ,  d  x‘Xog  eig  o^xxrlwTWii  ^ 

I 'xxdti  <pd.ycov  ritu  Ax/3xo }  oSov  Aoutxxg  »- 
ptipSt  X7r 0  Xxppui  rrg  WiaoTroTXfJ.ixg . 

x&mi  Si  im'  m  v«to  riig  ^otrixr\gt  *)Tn g 
A'pxfilug ,  H)  tntvxTi-mv  tsT  AtVxw  Trxtpx- 
7-wvev  Stx  Tr\g  ipifuK ,  T'\ 

1’opS'xolui  e  TLi^xg,  cv  iig  xurtu  y.n  0  ^ 

A' /xoppcuog  .  toto  SiSoTXi  itXrpo)  mg 
ifoTg  P'«6i'v  xeM  T  xXxxS  .  f  £’»(  1'ipifj.lct  j 
A'pX»  ™  AificJjH  «pura/  •  EV/  St  ,*Jx- 
XxxS  7 roXig  ofj.d)\)fJ.og  tzS  Aifixoo)  vd  0 pe»  , 
et)  xvTtS  xetptcvn  ,  itu  iXx/Sco  xi ro  tv  A- 
fjLoppxiu  F xXxxS  ijog  MxXtp  ij3  Mxvxr- 
trri .  .  ^ 

F^iep  3  rrvpyog  c u$x  xxTom.e xmq  tv 
Vxxdfi  ,  P'a/2/'»  rii  S  BxXx  irr  an  guro  .  g 

h  r^saj  dg  Si  ml-  PpcuMV  Audb-3rro~  l 

X/f 


■a  ReftituitVatlc.cfimanteavitiore  eflet Qotf,tpx pr< 
b  Idem  Vatie.  vx<rtui  AiSiotriw  .  Hauferit  reto 
lufebius  ex  Jofepho  Antiquitt.  lib.  1.  c.  >.  rnwr  Si, 

«b*  irc  A lyirrta  p{uy  . . .  ay  ii  Nh"x.ov  E*’».ia,£;  7rpc- 
cuyopoCialv .  Gecn,  qui  fer  ipfam  <s£gjpturn  fluit... 
Grttti  N  lum  -vocant  .  Vide  Commentar,  in  cap.  2. 
Jeremii . 

C  Leg.  AapwAtw,  &  vide  infra  Eufebium  ad  vo¬ 
ces  ®j>«ap  xpjltriug  ,  Si  Ofiocp  opxicrM? , 

d  Mutat  Bonfrerius  ex  Hieronymo  Spog  0  V 
mens  ad  quem  .  _ 

«  Omnino  referibendum  eft  'x^pxe,  ,  traftus,  pro 
,  neque  enim  ullo  modo  huc  pertinet  Petra 
ad  Jordanem  ,  qus  Arabiat  metropolis  &  Talaftinae 
tertire  fuit,  Hieron.  quoque  locum  interpretatur. 
/•Occurfus  ejufdem  vocis TaXu^S fraudi  exfexipto» 


•ri  codicis  Regii  fuit,  ut  interieftam  pericopen  , « /r 
Otn  ni  Ai/Scva  npn-rou,  t-ri  St  *>  r^XecxX,  pritert. 
xet,  qua  in  haftenus  editis  libris defideratur,  nunc- 
true  primum  ex  Vaticano  mf.  fuppletur  :  exceptis 
duabus  prioribus  -voculis  tv  I 'tpifjiu  ,  qu*  mi  lpa- 
tio  interftitio  vacant.  #  ^ 

f  Vatie.  tS  ?,xXku  sVcuiiffXTOu  . 

Duo  hac  noinina  Tf&tx  ,  &  rVtM  >  tam 
Gtaco  quam  in  Latino  recenfentur  a  Martianawlitb 
fequenti  ferie  de  Numeris  St  Deuteronomio  poit  Ga. 
flonraber.  Propriis  fedibus  reftituit  »n  Graco  Vatu 
canT  in  Latino  duo  m(T.  quorum  alter  meus  eft,  al¬ 
ter  olim  Regina  Suecornm,  nunc  Vatie,  t?.  Et  ve¬ 
ro  non  in  Numerorum  aut  Deuteronomii  libris  ;  lcd 
in  Genefi  memorantur  Getthaim  &  GcjTen  ■  alter  c.js. 
verf.35.  alter  paffim  cap.  Jx  fequtfitibu** 
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Xie  A'SSa  j  ^  t /2a<n'\<jLc(  yng  EMm/u,  ,  7«- 

TK pTO?  CV  T»  I’W«,  *  »■«  Vltt»  r«/3«X«- 
yri  xaX«/c«ni  • 

r«o-fV>  fcapartf?  Alyinrn  t  tv  n  -nurcf- 
jsrurc?  r*x<a/?  x/xu  me  qV/j  eulj-i?. 

API0MHN  K  AI  AEYTE- 
PONOMlOY. 

rAtrmyu/Sip,  *V<  rnj  sp«V«  o  <euQiJ.be 
fyf  «jcav  IVp«»X  3  <aj  gp  A 'ttSrfxole  * 
w?  <T*  o/  Adjripovo/xia) ,  yroXie  Htruv.  Xt- 
7«(7-/  Js'  murltu  mm  Atria»  yrXiurm  rne 
EpvSpue  AxXaosve  <c  A /Xac. 

r«i'  3  «V<  rnj  fpH/UK  <eu$/j.oe  fyf  i jcov 
I  crpatiX  .  y.ai  «f  *V<  yut/  Tai»  iroXte 
7-n  Ils^a  •zrapstHequcAi  . 

r sXptav  &i(SXx$rxufx  ,  «Vr  r«f  «piyza 

<eci$/j.o'e . 

r acT^atT 3  t»po^  sVi  r«c  ipyi(jn  ,  eab/xig 
tjtov  TcrpuvX . 

r*?«,  7ro\te  Evcuav  f  cv  n  nam- 
Sttitrav  Ka^Traftxs?  ,  res  Etiaiaf  cUiXovTig  . 
TV  TTXXXlOV  Si  ItU  OttOV  tfff  XXJHUCUQV 
7rp»?  r«  -Ai7«7rrw  ,  dtpu&t&n  fx tv  rn 
^oX«  IW* ,  «  /z&t)  iy.pdrntrtv  euuTvg  >  »Si 
vtpxetort  7vc  aJrn  aMepuXs?*  //.oie/ Si  eig 
iri  rxu  TroXig  iTrltrntj.ee  rVe  HxXcuslrne  . 


r«p>aiTlVj  iTTi  YiC-flU  7V  ItfptWtf  , 

MHfxcln  7roXic  nS  YuXuuS' ,  Iw  tXxfti  <pu\n 
MavaouM.  avrn  c  Js'  XtyiTKi  mxx  «  Expa¬ 
tra  iroXtg  Itt  itrrtfxog  rSg  Apufitxg .  TivtgSi 
uurltii  hvcu  ritu  rdSxpa»  tputriv  .  fxifxmKi 
Si'  *)  tv  EuccyyiXtov  ^fcT  rspannya » . 

r «JV« Sx  y  cv  Sx  X^l^dppot  vSumv  ,  ii- 
TTOe  *7f  /  7*fe  ipSfJ.il. 

r uuXmv  3  »1  r eXstv ,  ^uXm?  Matyaw v ,  W- 
X<f  <8par<«Ji  re  ^yyaJ&rDe/av  cj  rn  Ba- 
cray/j-iJl  .  X,  yuu  TuvXav  xuXhtki  ‘Mfj.n 
fj.iytgn  d>  r\\  B amvuzoc  *  ofu wv/xe»  Si  r\ ) 
TtdfXY j  d  n  irtuXtopoe* 

TiMx ,  0p0?  «V  r«  7»T  Tne  liruyyiXiue , 
iy^a  r,tX4t&  Mwucr  5iV  c,xtcrcu  SvaiasSttov « 
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tum  eft  avith,  civitas  Adad,  qui  quar¬ 
tus  regnavit  in  terra  Idumaza  ,  quge  nunc 
Gebalene  dicitur  . 

Gefem ,  regio  iEgypti ,  in  qua  habitabit 
Jacob  cum  liberis  fuis. 

DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 

GAfiongaber,  caftra  in  folitudine  filio¬ 
rum  Ifrael,  ficut  in  Numerorum  li¬ 
bro  fcriptum  eft .  Porro  juxta  Deuterono¬ 
mium  civitas  eft  Efau,  quam  nunc  Efiam 
nuncupari  putant,  juxta  mare  Rubrum  & 
Ailam . 

Gai,  in  folitudine  caftra  filiorum  Ifrael : 
&  ufque  hodie  Gaia  urbs  dicitur  Palazfti- 
na? ,  juxta  civitatem  Petram  . 

Gelmon  Deblathaim  ,  caftra  ,  id  eft  , 
manfio  filiorum  Ifrael  in  deferto  . 

Gadgad ,  mons  in  deferto ,  ubi  caftrame- 
tati  funt  filii  Ifrael . 

Gaza,  civitas  Evseorum  ,  in  qua  habi¬ 
tavere  Cappadoces,  priftinis  cultoribns  in¬ 
terfectis  .  Apud  vereres  erat  terminus  Cha- 
nanaiorum  juxta  /Egyptum,  ceciditque  in 
fortem  tribus  Judae  :  fed  eam  tenere  non 
potuit  ,  quia  Enacim  ,  id  eft  gigantes  , 
Allophylorum  fortiffimi  ,  reftiterunt  ;  Sc 
eft  ufque  hodie  infignis  civitas  Palazftinaz  . 
(  Quaeritur  autem  quomodo  in  b  quodam 
Propheta  dicatur  Gaza  futura  in  tumu¬ 
lum  fempiternum :  quod  folvitur  ita  .*  an¬ 
tiquas  civitatis  locum  vix  fundamentorum 
prabere  veftigia  ,  hanc  autem  quas  nunc 
cernitur  in  alio  loco  ,  pro  illa  qua:  cor¬ 
ruit  ,  asdificatam .  ) 

Gargafi ,  civitas  trans  Jordanem  ,  jun- 
^la  monti  Galaad  ,  quam  tenuit  tribus  Ma- 
naffe .  Et  hasc  effe  nunc  dicitur  Gerafa  .• 
urbs  infignis  Arabis .  Quidam  autem  ip- 
fam  effe  Gadaram  asftimant .  Sed  &  Evan- 
gelium  meminit  Gergefenorum . 

Gaggada ,  ubi  aquarum  torrentes  funt  . 
Eft  autem  locus  in  folitudine. 

Gaulon,  five  Golam  in  tribu  Manaffe 
civitas  facerdotalis  &  fugitivorum  ,  in  re¬ 
gione  Bafanitide.  Sed  &  nunc  Gaulon  vo¬ 
catur  villa  prasgrandis  in  Batanasa,  ex  cu¬ 
jus  nomine  &  regjo  fortita  vocabulum  .eft . 

Gebal  ,  mons  in  terra  repromiffionis  , 
ubi  ad  imperium  Mofis  altare  conftru&um 
.eft,. 


Locorum  Hebraicorum. 


*  Bonfrer.  rlui  yuu .  ,  _  Jalaeflinae  a  Gerafa  Arabi*  difiiogult.  Ex  Erolemso 

J>  Puta  Sophoniam  cap.  a.  Hinc  &  in  Apofpafnra-  quoque  difcimus  duas  cognomines  urbes  exftitifle 

tiis  incerti  Auroris  Graci  tomo  quarto  Geographo-  alteram  in  Syria  Coele,  cgjus  &  Stephanus  Byzanr. 

rum  Minorum  Novae  Gaz*  eft  mentio.  Msto  raP'.'-  meminit,  T/paroc  ttoX;?  iw;  kotXYjg  alteram 

•yoMOpapx  vi  rtoc  TocYx  khtm  tto\ (4  *ira  ou/iw  .  -in  Arabia  Petrea  .  Denique  &  Flaccus  Gerafirum 

Pofi  Rhinocoruram  Nova  Gct.a,  qua  f  iofa  eft  civi-  frovincia  ^Arabia  Epifcofus  Calchedonenfi  Coneiiio 

tas ,  fita  eft .  Vid.  Sc  Curtium  ljb.  4.  &  Arrianum  fubfcripfit. 

Eb.  2.  _  d  Repofuimus  r  ex  Vatie,  pro  guo  mafeulinl  ge. 

*  Origenes  *ero  in  Matthsum  pag,  131.  Gtrgafam  aeris  articulum  o  Alartiansus  legit.. 
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eft  *  Sunt  autem  juxta  Jericho  duo  montes 
vicini  contra  fe  invicem  refpicientes  ,  e 
quibus ,  unus  Garizim ,  alter  Gebal  dicitur . 
Porro  Samaritani  arbitrantur  ,  hos  duos 
montes  juxta  Neapolim  efle  ;  fed  vehe- 
tnenter  errant  :  plurimum  enim  inter  fe 
didant  ,  nec  poflunt  invicem  benedicentium 
five  maledicentium  inter  fe  audiri  voces  : 
(  quod  Scriptura  commemorat . ) 

Garizin,  mons  fuper  quem  deterunt  hi 
qui  maledicla  refonabant,  juxta  fupra  di- 
«urn  montem  Gebal. 

Golgol ,  quas  &  Galgal  ,  juxta  quam 
montes  efle  fcribuntur  Garizin  &  Gebal  . 
Galgal  autem  ,  locus  eft  juxta  Jericho  . 
(Errant  igitur  Samaritani,  qui  juxta  Nea¬ 
polim  Garizin  &  Gebal  montes  oftendere 
volunt,  quum  illos  juxta  Galgal  effe  Scri¬ 
ptura  teftetur.J 

Gai,  in  Moab,  quod  interpretatur ,  val¬ 
lis  Moab,  juxta  Phogor,  ubi  fepultus  eft 
Mofes . 


Kj  XtyiTKl  ^ 

xxm  TrpoVoryov  «M )!x&>v ,  irXwlov  .  <a» 

70  (J.U/  «vsu  r xetfeiv ,  70  Si  Te/HxX  .  Tx~ 
fiatp&mi  St  a  tnpx  SUxwH<n »  m  r*>  vtx 
ttoXh  pjfcx ,  <r<pxXXoftfy/Oi  ,  ori  <Tn 

7 rX&qov  Sugrixacriv  «M»X cov  ,  vrr'  xurft 
S&r.yvfJfra  4  cos  /*»  Skux^cu  xSXnXcov  xx&M 
tv;  ixxripco&ur  (iocovms . 

Txet(&v,  opo;  d!$x  tgntrxA  ol  itis  dCxt- 
yixg  xamXtyovrts  j7rXw/«  rv  vrpflwpn/Acvtf  *  * 
Tt/SxX. 

ToXyuv  ,  »  TaX^xv  ,  murris 
vrXntrlov  i  ytxtpn  SiSxcntH  w  *  T aetfciv  ,  *  rXfyia. 

<$T  tS  Te/iaX  opvs  .  ii  JV  TaXjaXa  wr*s  V*:' 

r»; 


,  xxpxyZ  rn;  Max/S  ,  iyyis  vixit 
Qeyco?  j  cvd-x  ibx-^xv  ivv  Mcovrliu . 


DE  LIBRO  J  ESU. 


Ano  TOT  IHSOT. 


GAlgala  ,  hazc  eft  quam  fupra  pofui- 
mus  Golgol  ,  ad  orientalem  plagam 
antiqua»  Jerichus  cis  Jordanem  ,  ubi  Jefus 
fecundo  populum  circumcidit  ,  &  Pafcha 
b  celebravit  ,  &  deficiente  manna  ,  triticeis 
panibus  ufus  eft  Ifrael  .  In  ipfo  loco  la- 
aiveoit  pi des  quoque  ,  quos  de  *  alveo  Jordanis 
tulerant  ,  ftatuerunt  ?  ubi  &  tabernacu- 
c  lum  teftimonii  fixum  multo  tempore  fuit  . 

Cecidit  autem  in  fortem  tribus  Judas  ,  & 
d  oftenditur  ufque  hodie  locus  defertus  in 

e  fecundo  Jerichus  miiliario  ,  ab  illius  re¬ 

gionis  mortalibus  miro  cultu  habitus.  Sed 
&  juxta  Bethel  quidam  aliam  Galgalam  fa- 
fpicantur . 

f  Gai,  juxta  Bethan  &  Bethel ,  quam  ex¬ 
pugnavit  Jefus  ,  rege  illius  interfedo  ,  & 
• circ*  habitavit  in  illa  quondam*  citra  Jordanem 
Amorrhzeus ,  nunc  defertus  tantum  oftendi¬ 
tur  locus. 

Gabaon,  unde  Gabaonita»  fupplices  ve¬ 
nerunt  ad  Jefum  :  erat  olim  metropolis 
&  regalis  civitas  Evasorum  ,  ceciditque 
in  fortem  tribus  Benjamin  .  Et  nunc  o- 
°  ftenditur  villa  'eodem  nomine  in  quarto 


rAX^atXa,  «  ai)TX\(qi  rrt  xicoripco 

fjt.Mii  rxXycoX  rrpos  «x/a  ctvxrvXtus 
r»!?  irxX-jj  Ytatyd  &<rco  rv  l'opSxjlv ,  tv5x 
TTt&tiTtfJfc  1'nazs  tvs  xno  iS  XxS  ,  HsH  70 
vrx%&  rlyxytpi ,  ^  rrpSwv  <t7tv,  /xtrtXx-  J, 

@ov  i  r.X&irorms  n  fJLxhix .  xoq  t  qiwxi  rus 

x7ro  n  lopSau-s  Xibiss  '  c vtcuj^tx  TTpuTvv 
c  v.xrifLHisJV  n  <rv.lwi\  iy  /j.xprv&ia .  X5M  7^  t 
yon  xXwpa  tpvXns  1’hSx  *  Selxvvmi  o  toito; 
ipnfMo; ,  o!g  Upog  S-pycrxlLo  fjJfaos  .  xsM  e  A 
a>Xots  Si  iotzcv  mu  IxXyxXx  rliu  7 rt&t  g 

JB^mX  . 


Tcu,  nns  ffl  7r\ncr/fl»  /  X^t  f 

BouSviXy  lix)  irroXi»pxi\<TM  l’y<rSs  tov  /Sx~ 
•ClXtX  OJJTViS  4  i  Zl  Si  vuiv  ipn/xos '  KXTlpXH 
Si  uvrtiu  70  7 rxXzcov  0  «era  tv  VopSxtu 
A  fcoppulo; . 

r xfixdv  ,  ob-tv  iXSrOUTiS  ol  r xfixUVhTKl 
iv.imi  y/mmi  tv  I 'w3‘  lui  Si  ouWi  ft.Tr- 
? ottoXis  jxtyxXn  fixcrtXm)  Lucucov  , 

«  K)  ysyovcv  £  r.Xrp*  Booix/xn  .  ti-n  i$i  g 
xwfxv  vim  Hiu  nxXvft.uti  _f  TrXncrlov  B cu- 
&nXa 


«■  Emendat  Vat!c%tt?poe,  quod  reFertur  ad  ir*p 
XHMuct  jjd  eft,  iuoojin.  Haftenus  abfurdo  fer 
obtinuit  tTipol,  nempe  XaM.apffTo u,  Samaritani  al 
t  Vatie,  ii,  irpurois  atm  /*si ixafiov .  Recole  vot 
Golzol,  &  Bunoi. 

c  Bonfrerius  ex  irgen'0  mutat  in  xa 
eodem  tamen  fenfu  . 

d  Spatium  phsfqurm  dimidii  verfus  heic  inVat 
ml.  interjacet  ,  adpolita  ad  libri  oram  Calligraj 
■nota  Zt.  id  eft,  fcilicetut  intelligas  fuppk 

aam  efle  loci  diftantiam ,  quam  &  Jjieronymus  r 
tat,  &  e  Grxco  exemplari  ob  ejuldem  » 'opinor, 


■vocis  occurFum ,  deciderat  .  Supple  igitur  his  fere 
verbis,  <Jg  atro  rn/aduv  /3'.  -ni' 5  ;  In  fecun¬ 
do  Jerichus  miiliario.  ( 

e(  Vatican.  ^  axXn  St  ictxetu  fTvat  TaXyaXa  otiu 
*tw  0ou/8*l'x:  quam’  poftremam  vocem  merx  quoque 
pro  Fou3-<ix  repetit;  Martian.  Bsu/8hx,  errore  xque 
manifefto . 

/  Idem  Vatie.  Vn&xvuv  .  Levia  qusdam  intra  ex 
•todem  emendanrur . 

g  Legebatur  tx  xXnp»  •  Nos  particulam  ad  ii- 
■dem  Vatie,  archetypi  expunximus. 
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*  a!.  x’tf  ^'XJ  “V  WfMeluv  <T.  7T«- 

tfij-o.  paxwTO/  J*  tu  P«^«j  i'  *  «fM££t3- n  AifG- 

TO/r,  0i  7rXn<rlov  P 'i/x^ax  .  comula  Ie\o- 
fidv  3-uV«s  A^«<rpta  4  «0t7»i^/wTO< . 

r^/g«i ,  xXtipsf  Bcm«/ai\  ,  A djiTXig  afa- 

ttciAttn . 

a  a  r«{«p,  xXrpsf  E*/?ptt2jU,,  A^iimig  u<pa~ 

etffficvriy  £'  raw lut  iTroXiopwtrcAi  iWs?  rov 
(SacriXeot  ai)T «$  ewfXfflv  *  /tn  <£•'  wx^Joptriers 
1a\ofj.o'j  *  ^tj  vtuJ  xzXci-wu  r«£«p«  awftn 
N/W7rpX«<af  uniX^aa  an/xeiois  <F .  c*  /?c- 
p«o/f.  a  pt/u;  oaihXu  v£  ccutvs  i*S  «Mf- 
fiiXvg  r!  <f’jX«'  E’fpxi/4 . 

EWov,  £'  mhrlw  tTroXiopxwtv  IVS?. 
Tf^-,  cv  TOuVri  xcxriXeitfSiurav  cl  Emc- 
jcwpt,  aMtfipuXc/ ,  ol  <biXiq£iot  /t/.ii  o%oXo- 

bfuSL&U/TiS  .  5tc6i  «V/  fi?  ^  VUW  XMjJLW  TTA~ 

etormy  utto  E’XrfC^fpo7r»X6«?  i net  Aiocaro- 
X<v  ffi£{  7TijJ.'/rm  (TflfAHOV  7»?  E  Xrft^po 7T0- 
Xs»?. 

rscrapwpc,  ttoXis  ccMo<puXuv‘  avrt)  <T/«Vr 
r cepyatrei  oi  vii  BatrtmViJjf ,  a<p’  {)?  Hxe/£<a«- 
XoSpdjO-ctv  oi  ijoi  IVp««X  7cv  rscapf/* 
r«J«'p,  £'  TKUVt!?  TOV  (icariXtCt  iTTCCWC^CV 
Intra?.  ^  <T«  iTTixuia.  n  7rvpyx 

EuStp  i  qy\<ri.  tIw  axltultu  ctuw . 
i  r««v,  7-n?  r eXytX .  Ax.  *  Supt.  t-^vwv 
rii?  TsXy/x. 

#  ^  r«X>«X,  £'  TOur/ui  «Xm  iWa?.  *<?<  «Te 

%  vlt^  *<a7't,i  *  TuXfZuXis  Xtyof^cvn ,  Am- 
tioltuSos  a?  «V</  av/Aeiav  cv  (lopuois . 

<■  Te  X«5-pt,«'<pt ,  toVo?  tp/JLtwdCivxi .  c  . ... 

d  r*W* ,  $uX«?  I’aJet,  x«/u,«  «f  tVi  vuw 

£  «Vtv  cp  i°^diDti  7V  Aapwpcat.  * 

/  ToJWp*,  ^uXn?  1’atTa  .  T/Joipa  *V»^  vttw 

*«pc»i  cv  oetet?  AtXiug  Tripi  rlw  rjps^tv- 
3-<?v. 

r  i  Jap  j  (fliXr!?  I’a<Tot  ,  V^M  Vto  «V<  K/Jk? 
f  «foptn  (j.iytqn  utto  l.  trnptwtu»  A<ftnroX*c<)?  > 
scTriovmv  eis  EXrft^fpoVfXtv . 

r«pt/SXn,  >n  ^  aMfipuXtay . 
r<cr«y,  ^uXn'?  I’aiae. 

TriXav,  <puXn?  ra«T«. 
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milliario  Bethelis  contra  occidentalem  pla¬ 
gam  ,  juxta  Rama  &  Remmon  .•  ubi  So- 
lomon  hoftiis  immolatis,  divinum  meruit 
oraculum  »  Fuit  autem  &  ipfa  feparata 
Levitis . 

Gabe,  fortis  Benjamin  ,  &  hasc  Levitis 
civitas  feparata. 

Gazer  ,  in  forte  tribus  Ephraim  ,  urbs  # 
feparata  Levitis;  quam  &  ipfam  expugna¬ 
vit  Jefus,  rege  illius  interfe&o.  iEdificata 
eft  autem  poitea  a  Solomone:  nunc  Gaza- 
ra  villa  dicitur  in  quarto  milliario  Nico- 
poleos  contra  feptentrionem  .  Verumtamen 
fciendum ,  quod  alienigenas  ex  ea  Ephraim 
non  potuit  expellere. 

Gofon ,  &  hanc  expugnavit  Jefus. 

Geth,  in  hac  gigantes  ,  qui  vocabantur 
Enacim,  &  Philiilinorum  accohe  perman- 
ferunt.  Oltenditur  vicus  in  quinto  millia¬ 
rio  ab  Eleutheropoli  euntibus  Diofpo- 
lim. 

Gefom ,  civitas  alienigenarum  ,  quae  eft 
in  Gargafi  in  Bafanitide :  de  qua  filii  Ifrael 
expellere  non  valuerunt  Gefuri. 

Gader,  &  hujus  regem  interfecit  Jefus  .  *y. 

Legimus  quod  Jacob  trans  turrim  Gader 
fixerit  tabernaculum  fuum. 

Goim  in  Gelgel:  quod  Aquila  &  Sym-  b 
machus  interpretantur,  gentes  in  Gelgel. 

Gelgel  ,  &  hanc  cepit  Jefus  .*  &  nunc 
oftenditur  villa  nomine  Galgulis  ,  ab  An- 
tipatride  in  fexto  milliario  contra  fepten¬ 
trionem  . 

Golathmaim  ,  locus  qui  interpretatur  ,  c 
pofleffio  aqua*. 

Gadda,  in  tribu  Juda.  Eft  autem  hodie-  d 
que  villa  in  extremis  finibus  Daromaecon*  e 
tra  orientem,  imminens  mari  Mortuo. 

Gadera  ,  in  tribu  Juda  ;  nunc  appella-  f 
tur  villa  ad  regionem  civitatis  jtlienfis 
pertinens,  nomine  Gadora ,  circa  Terebin¬ 
thum  . 

Gahedur,  in  tribu  Juda  :  hodieque  vo¬ 
catur  Gedrus,  vicus  praegrandis  in  decimo 
milliario  Diofpoleos  pergentibus  Eleuthe- 
ropolim . 

Gabii ,  terra  Allophylorum . 

Gifon ,  in  tribu  Juda. 

Gelon,  in  tribu  Juda. 

Gaderoth,  in  tribu  Juda. 

Ge- 


*  Nomen  r<*£tp  /upplet  Martlaflseus  :  Bonfrerius 
praeterea  verba  aX*ip»  B'q>p«'i'/U ,  A<sl:Vouc  ^  tpiugj.au- 1- 
,  quae  perfpicuum  eft ,  librariorum  ofcitantia ,  fo- 
lennique  in  ftmilibus  verbis  lapfu,  e  mff.  Regio  ae 
Vatie,  excidifle  . 

b  Vitiofe  haftentis  editi  «Vi‘v  pro  Xv/u*.  Synma- 
chus ,  abfurdo  etiam  fenfii  obtrudunt .  Caftifiantur  a 
Vaticano . 

c  Pro  hujus  nominis  interpretatione,  quse  excide¬ 
rat,  notam  Zt.  fpatio  interftitio  ,  r-dnotat  Vaticani 
codicis  fcxiptor.Reftius  porre  0*8  /I7J  Golath  mttim, 
qus  vox  Jofue  15.  rp.  habetur,  revolutionem  aqua¬ 
tum  notat:  ac  forte  Hieronymus  frcfujlo  fcripferit 


pro  fojfejfo . 

d  Clericus  feribendum  conjicit  Fafadot ,  ex  He- 
br*o  nomine  Jofue  15.42.  Verum  aliud  hoc 

nomen  eft  ,  FaJtfa,  mi  a  pracedenti  7tl?n,  uAfer , 
Avulfum  Jofue  15.  27.  idque  ex  eo  etiam  liquet  , 
quod  Eufebius ,  qui  peculiari  titulo  de  uAfer  jam  e- 
gerat,  nunc  idem  perfequi  debuit  de  Gada. 

e  Vatie,  vacuo  unius  verfus  fpatio  interpofito  ,  ad¬ 
dit  SvxJuxafn  ^  Scilicet  excidere  intermedia  irpo 5  cu?x- 
TDXaj  t-nt  r  f  Hxp»,  quse  Hieronymus  vertit  contr* 
orientem  imminens  mari  Mortuo,  &  qua:  inGrJKCOet- 
iam  fupplenda  funt, 

J  Adverbium  >tw  fupplet  Yatic, 
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Getremmon ,  in  tribu  Manafle ,  civitas 
t  feparata  Levitis. 

Gai,  vallis,  five  proruptum. 

Gehennom  ,  quod  interpretatur  ,  vallis 
Ennom,  &  ab  hac  quidam  putant  appel¬ 
latam  gehennam  .  Cecidit  autem  in  for¬ 
tem  tribus  Benjamin  juxta  murum  Jeru- 
falem  contra  orientem :  (  fuper  qua  in  li¬ 
bris  Hebraicarum  Quajftionum  plenius  di- 
flum  eft.) 

Gethepher,  in  tribu  Zabulon. 

Gefthael,  id  eft  vallis  Efthael,  in  tribu 
b  Zabulon . 

Gabathon  ,  in  tribu  Dan  ,  civitas  (e- 
parata  Levitis .  Eft  quoque  oppidum ,  quod 
vocatur  Gabe  ,  in  fextodecimo  milliario 
e  "Cxfarex  ,  &  alia  villa  Gabatha  in  fini¬ 
bus  Diocazfarese  juxta  grandem  campum 
Legionis  :  necnon  Gabaa  &  Gabatha,  vi¬ 
culi  contra  orientalem  plagam  Daroms  . 
Sed  &  alia  Gabatha  in  tribu  Benjamin  , 
ubi  fuit  domus  Saul  :  alienigenarum  quo¬ 
que  in  Regnorum  Libris  qutedam  Gabatha 
fcribitur ,  (&  juxta  Bethleem  in  tribu  Ju- 
da.) 

Getremmon,  alia  civitas  in  tribu  Dan, 
feparata  Levitis  .  Eft  autem  nunc  villa 
prograndis  in  duodecimo  milliario  Diof- 
®  poleos  d  pergentibus  ad  eam  de  Eleuthero- 
poli. 

Galiloth ,  locus  juxta  Jordanem  in  tribu 
Benjamin  :  ubi  altare  Domino  conftitue- 
runt  filii  Ruben. 

Gaas,  mons  in  tribu  Ephraim,  in  cujus 
feptentrionali  plaga  fepultus  eft  Jefus  filius 
*  Nave,  &  ufque  hodie  juxta  vicum  e  Tha- 
mna  fepulchrum  ejus  infigne  monftratur . 

Gabaath,  in  tribu  Benjamin,  urbs  Phi- 
nees  filii  Eleazar  .•  ubi  fepultus  eft  Elea- 
zarus  .  Eft  autem  nunc  Gabatha.,  villa 
r  in  duodecimo  lapide  Eleutheropoleos ,  ubi 
1  &  fepulchrum  /  Ambacuc  Propheta  often- 

ditur . 


4  Legendam  ytirrxv  ,  pro  ylw  fvx  Marrianaehs 
quoque  monuit. 

b  Suffecimus  ex  Hieronymo  nomen  TeifS-atX  , 
quod  manifelto  vitio  exciderat,  adeoque  perperam, 
qu*  hunc  titulum  fpeftanr,  fuperiori  addebantur. 

c  Tartim  hinc  exciderunt,  partim  quoque  in  in¬ 
teriorem  contextum ,  mifere  diftorta  funt  quadam, 
quz  ad  hunc^modum  ex  Hieronymo  fuppleas :  E”s< 
St  a.rXn  xu/ad  r<n/3x- S-x  tv  de/oi;  C  vel  ouar  )  Aic- 
Hyiooipti  aj  .  Graculum  amanuenfcm  K<ucrocptt'xy ,  8c 
Aioncp<racfiti'cc$  vocum  limilitudine  fuille  deceptum  , 
nemo  non  videt:  &  quae  uncinis  inclulimus  fequen- 
tia  verba  luxata  ipfa  &  manca  errorem  digito  no- 

d  Emendandi  codices  Hieronymiani  funt  ab  Eu- 
febio,,  Ie^endumque>  pergentibus  ab  ea  Elentheropo- 
htn ,  aViovrwj’  ti’5  E \4L$ipovo\nr . 

e  Quae  fcilicet  Thamnatb  fare  dicitur  Jofue  24.  jo. 
Jion  quas  Thamna  fimplicitei  ,  &  tribus  Judae  fuit  . 
Vide  lib.  x.  contra  Jovinian.  num.  15. 

/  Lt  fupra  ad  Ceila,  itemque  a&Echcla  idem  Am- 
bacuci  fepulcrum  monftrari  traditur  :  quod  proje- 
£ti  temeritate  Cleticus  hoc  ia  loco  dexidct  ,  aeca- 
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r&ps/xfx.uv  ,  fuXrif  7roXig  Ae- 

vimtg  chpueeerfxtvn. 
tp&payZ  • 

r cuv/wjj. ,  tpfj.leudtiiK.1  <f>upuy%  7vE ’vvb/a  * 
murhu  Se  Xtyutriv  hvcu  rliu  a  ytw  vsa  , 
xXnpa  Bc viapaiv ,  TrpojTrxpxwnit  vtf 

l  ipar «Xji/a  7rpos  xixnXxg. 


T (bbifccf  xXwpa  TaSaXat . 
b  Tt^xtXjipxpuy^^aiXj  xXnpa  Z«* 
fiaXav . 

T «/teSw  ,  xXnpa  Axi  ,  ' noXi (  Adilmig 
dpaitca-fxuin  *  neu  tgi  iroxlyjn  Yxfii  xaXa- 
fxtw  i  «V  «7 to  o-v/xhcov  ig.  r«?  K cuxxpnxg 
e  TTXpXXUfXUYi  TzS  fXtyxXCp  TTtSitp  rnf  As- 
yteovog  •  tgt  St  kj  r uRux  ,  YxfZxbx 
(w/xinj  ottov  AtowurctpHats  7rapax«jw.cvn  nS 
fxtyxXa  )  ci  uixnXcus  n  Axpa/xx. 

k)  «M  n  T a.Ga§rx  xXnps  BeA/ix/xn }  tvSu  Iw 
0  olnog  IxxX.  fl/f  «Mofi/Xw»  Txr 

(Zxiuv  Xtyvnti  ti  BuaiXeicug. 


T&pt fx/jLuvj  trtpx  xXiipa  Axi  •  A dilmig 
oi<(>Kti<riJ.in.  k)  \uv  tgt  -xcifxn  fxtylg n  x-tto 
<n\/jL&av  if}'.  A wirwoXHes  xTnoriw  «f  £.<- 
Xdli&tpO TTOXH  . 

Tcu&Xw$ ,  Tdirog  Trxpx  tvv  Vop^xihu  , 
iv&a  dvcrjagrietov  tgwx»  oi  i\ot  Pa/3 i v  , 
fvXtlg  B uiiufxlv . 

Tax;,  opog  E’<ppx}/x  ,  «  ii  (lopuotc  t$rco* 
4«*  IW«v ,  Shmviki  St  fV/crn/xov  eig  trt 
vuu  twiy  70'  ixrnixx  ,  7rXi)<ri*v  0etftv*  xa- 
- 

T afiaxg  ,  opeg  E’fpai>t  ,  0/v6s?  TroXig 
tjS  EXtx(ap  ,  £  to  v  E’xtx(upov  , 

H9M  z,g  tri  vuo  tgi  T u/2x$x  x<a/*n,  <»?  airo 
tfi’.  (rmjxeiojv  E^dCStpowoXtas  ,  tv&a  xsM  w 
A '/aflxnufx  iiriSeir.mv.t  tv  Ttpof «Va  * 
Iw  St  <pvXvg  Bu/ix/xi  v  • 

r  «- 


fatque  «LtTiXoyttxc  .  Contra  _  Relandus  ac  Rhenfer- 
dus  nihil  ab  Eufebio  aut  Hieronymo  peccatum  o- 
ftendunt,  valdeque  erudite  obfervant  tria  haec  loca, 
Ceila ,  Ecbela  &  Gabatha  iuifie  in  via  Regia ,  vel 
militari  lita  inter  Eleutheropolim  &  Chebronem_, 
quod  ex  his  quae  ad  Ceila  dicuntur  ,  manifefto  li¬ 
quer.  Nimirum  euntibus  Eleutheropoli  chebronem 
verfus,  ad  feptimum  lapidem  Echela  occurrebat ,  ad 
oftavum  Ceila ,  ad  decimum  Gabatha  :  neque  adeo 
miium,  fi  duarum  leucarum  lpatio  idem  monumen¬ 
tum  tribus ,  aut  pluribus  locis  monftraretur  ad  dex¬ 
teram,  vel  finiftram  viae  militaris  litum,  maxime  fi 
impolita  moles  paulo  altior  fuit,  aut  in  editioi i_  lo¬ 
co  exftrutta  ,  quod  erat  ad  ejus  Gentis  ingenium 
paulo  remotius  e  via  publica  .  Enim  vero  non  in 
aliquo  trium  horum  locorum ,  ne  dum  in  tribus  ip- 
lis  Prophetam  fuilfe  fepultum  Eufcbius  aut  Hiero¬ 
nymus  docent :  fed  tantum  juxta  haec  loca  ejus  mo¬ 
numentum  monftrari  folitum  viatoribus  ,  qui  aique 
ab  hoc,  quam  ab  illo  confpicere  potuilfent.  Addu¬ 
citur  in  hanc  rem  Virgilii  quoque  verfus  Eclog.  IX. 

H<nc  adeo  media  eji  nobis  via:  namque  fepulcrum 

Incipit  apparere  Bianoris . 
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Tracti  3  iKUTr,$  tVflXf/A» \ccv  B-- 

vutfxiv  t  as  w  KemTf . 


B  AIIAEIHN. 

rE $$x  ,  cmu&e  iMrhuiyy.ctv  rku  xf- 
#MTOV  CtTTO  E^fdTV*  kj  VlW  tgi  (Xiy!- 
XCOfXV  ,  H  XX\H TKI  r&$U[A  ,  /A*7k£o 

ttvttrruv  xtto  A\rnrxreiSog  ug  \Tx/xvum/  . 
t<gt  St  £'  «Mn  T  t&$u/A . 

TaAAwj  edrt/  Au  OaXrfl  <9  Xx/Suv  a  tUu 
M.x^eoX  yiwcuxx  Ax/SiS .  /xi/xvirmi  mvmg 
^  £  H  ircuxg .  Xtytmi  St'  TrXnriov  A’xx«p«v 

Hvcti  tis  xiyen  b  r xYKcOet  HuXa/Aoin . 

r«Xa/u,trHp,  jt<Bfwc  aMofuXay . 

TiSm'  ,  »pn  aM«f tiX&v  XxuboTrixtug  a- 
■jrs^flVTK  arfxuoig  g. ,  eu’  eIV  £  xa/r.»  xa- 
^  Xwto/  FfX/Stff^  8 

T tFJap ,  CS&flt  XXTt/Zv  AxfilS’  A.  70V 
rfC (um . '  2.  7-tfi/  Xo'x«i . 

Ti^npXj  cl$X  iTTUTU^i  AutilS  7VS  xfoo- 
tpiXxg .  k,  a#MTipz>  xumi  T((t  p. 
e  r.oisp  ,  %dpx  aMoifuXto v  ,  tTrt  r»f  e 

0*pv«#  • 

T  iXa\ ,  foe*  lu>  A\nvpX  . 

Tofiy  c i/9-x  trum  <gn  i roXi/xog . 

TxXiXmx  t  Suo  uti  TxXtXuxi  ,  «v  »' 
/u.eu  TaX^Xcaa  f&vwv  «p«7K/j  c»  oe/u/f  Tu¬ 
ere»»  «>%5txwju. cvn,  «Jwxs  HoXofxuv  Ttp 

f  f XipxG  x.ttoXus  xXnpK  N.<fS-aX«Vt .  Jrft- 
repa  <JV  tqn  x/x<fi  ritu  T  iflt&tuSa  ,  k,  rlw 
7rpog  xjurTi  Xi/xvlut  xXm'p«  Z u/HuXuv . 

r iUV ,  CvAx  A^iiTKl  'ZoXO/J.COV. 

s  g  r«p,  c v$x  tTrdiK% v»  I’S TOy  O\o£tctv , 

t  yyv g  I 'tfiXxx/x  . 

MJapWjp ,  tvAx  Uu  Vuvxg  o  wrpo<pi~ 
7-W?  • 

b  h  T aJAc-rf'  j  mvr(iui7rxm<;cM  A’(xi)X  .  xu~ 
TKI  Si  OUOlTipco  T aSSx v. 

r^fxiXx  ,  Xupa  E 'Sd/x3  t i  Si  BxtiXhxis, 

*  1  A.  2.  fxp xyyet  xXuv . 

T nfiui ,  morti?  HVctiat?  (xnfiovjCu  . 
uu*  igi  r«/8a  x(apt«  <n\fxuw  t.  F «tp- 

veov  fp% o/Lccocev  u?  viou>  7 roXiv  , 

S.  Hier.  Tom.  III. 


Gabaam ,  ufque  ad  hanc  bellatum  elt  con¬ 
tra  tribum  Benjamin ,  ficut  in  libro  Judi¬ 
cum  fcribitur .  ,  Jui’ 10' 

DE  REGNORUM  LIBRIS. 

GEththa,  ad  quem  locum  tranftulerunt 
arcam  teftamenti  de  Azoto  :  nunc 
vicus  grandis  vocatur  Giththam  ,  inter  An- 
tipatridem  &  Jamniam  .  Sed  &  alia  villa 
appellatur  Geththim  . 

Gallim ,  unde  fuit  Phalthi ,  qui  poft  fu-  a 
gam  David,  Michol  uxorem  ejus  accepe¬ 
rat  .  Meminit  hujus  loci  &  Ifeias .  Dicitur 
autem  efie  quidam  juxta  Accaron  vicus  ,  £ 

qui  vocetur  Gallaa. 

Gelamfur,  regio  Alloph  y  Iorum  . 

Gelboe,  montes  alienigenarum  ,  in  fex- 
to  lapide  a  Scythopoli ,  in  quibus  &  vicus 
eft  grandis,  qui  vocatur  Gelbus. 

Gedud ,  ad  quam  defcendit  David  :  pro  c, 
quo  Aquila,  70' v  tv{wov ,  idelt,  expeditum, 
vel  accindlum  Symmachus ,  latronum  cu¬ 
neum  ,  tranftulerunt . 

Gazera ,  ubi  percuftit  David  alienigenas  . 

Pofuimus  &  fupra  Gazer. 

Gefur,  regio  alienigenarum  in  Syria.  e 

Gilon,  unde  luit  Achitophel. 

Gob,  ubi  commiffum  eft  praelium. 

Galilaea  .*  duse  funt  Galiheae  ,  e  quibus  *  #1*2x-18* 
una  Galilsa  gentium  vocatur ,  vicina  fini¬ 
bus  Tyriorum,  ubi  &  Salomon  viginti  ci¬ 
vitates  donavit  Chiram  regi  Tyri,  in  for-  f 
te  tribus  Nephtali altera  vero  Galilaea  di¬ 
citur  circa  Tvberiadem  3c  ftagnum  Gen- 
nezareth  ,  in  tribu  Zabulon  . 

Gion ,  ubi  Salomon  eft  undtus  in  regem . 

Ger,  locus  in  quo  percuftit  Jeu  rex  I-  g 
frael  Ochoziam  regem  Judaeae,  juxta  Je- 
blaam  . 

Gettha-Chopher,  unde  Jonas  Propheta 
fuit. 

Gaddi  ,  quam  percuftit  Azael  rex  Da-  h 
mafci .  Polita  eft  &  fupra  Gadda  . 

Gemala  ,  regio  Idumaeorum  ,  pro  qua 
Aquila  &  Symmachus  interpretantur,  val-  i 
lem  falis. 

Gebin  ,  meminit  hujus  Ifaias  .  Et  eft 
villa  Geba  ,  in  quinto  milliario  aGuphnis 
euntibus  Neapolim  . 

P  Go- 


4  Maitian.  vitiofe  tJo)  Mf pxJx. .  Vatie. MfXx": 
b  Legimus  ad  fidem  Vatie,  cui  &  Hieron.  fuffi 
fatur.  Mendofe  antea  erat  r*KX!Xou<x. 
t  Vatic_.  Regiufque  mfl'.  r«\/3s?  Bs (5  . 
d  Magis  arrideret  TiSSio.  Vide  Quaeftion.  in  C 
net.  cap.  49.  verf.  19.  Pro  Xvu.  quod  eft  Symmac 
nomen  j  obu nebat  folenni  vitio,  uvh  ,  fanifio 
Pro  lublequente  autem  \cXo>  erat  \o'<pov,  manife) 
Ut  5dltorlbus  quoque  aliis  notatum  eft.  . 
c°dy  ,Pcnes  Montfaucon.in  Hexaplis  1.  Re 

peilanm;.  twVS-  Xo^8  >  S«K.tPi«dones  «a  a 


e  Pro  0’pviv  referibendum  efle  A’p«V  »  recle  Mar- 
tian.  &  Cleric.  docent  .  Leviora  quatdam  nos  infra 
emendamus  . 

/Martian.  Xipa/U,-  Mox  Vatic.  pro  fslripx  Si  le¬ 
git  n  Si  .  Et  rn  7 rpofi  <Wt Iw  Xt/xyri  ,  pro  t Iuj  irpdj 
CUurS  Xt/xvlul .  t  t 

g  Iterum  Martian.  Ptp :  &  Vatie.  H’i»  pro  I’»  . 
h  Vitiofe  erat  penes  Martian.  rarTcW ,  quod  emen¬ 
dat  Vatie. 

i  Singulares  Aquila  &  Symmachi  notas,  A.  T.  quae 
manifelta  librariorum  olcitantia  exciderant,  ex  Hie¬ 
ronymo  fuffecimus.  Vid.  2.  Reg.8,rj, 
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Gozan  ,  in  regione  Emath  :  &  hujus 
meminit  Ifaias.  Eft  autem  in  finibus  Da- 
mafci . 

Gareb,  collis  juxta  Jerufalem,  ficut  fcri- 
bit  Jeremias . 

Gebarth  :  pro  quo  Aquila  interpretatur, 
in  fepibus :  Symmachus  vero ,  in  coloniis . 
(Lege  Jeremiam) 

Gepha,  nomen  regionis,  ut  inlfaiafcri- 
ptum  eft. 

Gamem,  five  Gamon  ,  regio  Moabita- 
rum,  juxta  Ifaiam. 

DE  EVANGELIIS. 

Adara,  urbs  trans  Jordanem,  contra 
Scythopolim  &  Tyberiadem  ad  orien¬ 
talem  plagam  fita  in  monte,  ad  cujus  ra¬ 
dices  aqua:  calida:  erumpunt,  balneis  defu- 
per  aedificatis. 

Gergefa,  ubi  eos  qui  a  damonibus  ve¬ 
xabantur,  Salvator  reftituit  fanitati  ,  & 
hodieque  fuper  montem  viculus  demonftra- 
tur ,  juxta  ftagnum  Tyberiadis  ,  in  quod 
porci  praecipitati  funt.  Diximus  de  hoc& 
lupra . 

Gethfemani ,  Ioeus  ubi  Salvator  ante  Paf- 
fionem  oravit.  Eft  autem  ad  radices  mon¬ 
tis  Oliveti  nunc  Ecclefia  defuper  sedificata  . 

Golgotha,  locus  Calvari#,  in  quo  Sal¬ 
vator  pro  falute  omnium  crucifixus  eft  , 
&  ufque  hodie  oftenditur  in  AElia  ad  fep- 
tentrionalem  plagam  montis  Sion. 

DE  GENES  T. 


,  cr  E 'iax$  •  hgii  TOi 'itk 

H 'retias  ixifxvmva .  tgt  JV  Tftei  rlw 
/ xxaulujtui . 

T apr>0 ,  (ixyos  tXw/w  I'«pa<r«An'/u.  ,  c» 
a  r«/?ap4)5 ■,  A.  c i  tyciyiAoYti  Z.  Tap»- 

fUufxt  *  tl  H Vai«. 

Tcu^aoij  "xfipx  Mwa'/8,  c i  Hercti*. 

Ano  thn  ETArrEAinN. 

rA  Japa,  7ro\(f  «Ve  n  1'opScelu  ,  «*- 
rix pu  Tr.u$OTro\ius  ,  T ifimaXos  > 

rrplg  aixivXcu;  ce  mf  ip$i  *  a  Trpc;  ra7j  b 
imspyicue  7vc  fyf  S-ep/xcov  uWv  Xw^a’ 
Trapay.fvrac . 

r«p>i<ra’ ,  ceS-a  re?  S'uz/JJituvms‘  o  Kw- 
ew?  ia.va.-m '  yiw  S iiwvmt  iirt  re  ep«C 
x»Vw  t  Ito  \iixvlw  T  ifltttxfot  j  fi( 

oi  'xjnpot  ‘xa.Tixptft.yi&Mxi  .  x«tbu 
«e«»rfp<a-  m  . 

rjS-crc/tayn ,  fcwetV  ciV*  Tpo'  7-a  va* 
$•«?  e  Xec<?«V  ‘vpucrrio^aic .  xwtoi  <fe'  ^p»i 
7tf  opu  tXatfflv,  ce  £  HsH 
%u(  tl  irigtl  TrttSSrajt.  imv^ct^rri . 

c  T o\yo$x  ,  xpavis  mirot  t  ce^a  *  Xe<- 
<jeV  t?<*w ptaS-x  ,  e'f  £  JVixvotwi  cv  AeXca. 
rpt(  ml g  (ZopHOn;  re  Zuav  epa? . 

ZTOIXElON  T.  Ano  THZ 
rENEZEOZ  . 


JAboc  ,  fluvius ,  quo  tranfmiflfb  ,  luna¬ 
tus  eft  Jacob  adverfus  eum  ,  qui  fibi 
apparuerat  .•  vocatufque  eft  Ifrael  .  Fluit 
autem  inter  Amman  ,  id  eft  ,  Philadel¬ 
phiam  ,  &  Gerazan  ,  (  in  quarto  milliario 
ejus.-)  &  ultra  procedens  ,  Jordani  fluvio 
commifcetur . 

Idumaea,  regio  Efau:  quae  ex  eo  quod 
ille  Edom  vocabatur,  nomen  accepit.  Eft 
autem  circa  urbem  Petram,  quae  nunc  di¬ 
citur  Gabalene. 


I*AS«»X>  TTom/xo;  fceWpps  *  'hj/gcficumi 

0  laxa’/?  «VaXouvce  /zjto  re  faeceV? 
ajLmSj  ori  K)  firmyOft-xStt  I  <rp««X .  p«  Xt 
/xi A' /a /u.m  nr’  tg»  ®<X«cTiX^/a5  W 
rfpacrw»  *  xXTtpXefiw0;  vv/J./Alyvjmi  m S 

Xopial*  • 

T<Ta/actca ,  ^capa  HVaw  ,  ug  «ure  7r*po>- 
vu/tteof  oymxob-£crx ,  fVeV*p  «utd>  EJa/z 
txaXft  io  .  KsM  aufi  ritu  Tlf^at  , 

T t(ia\lwt  xaXa/tce»,  xaTR  r<y«  Auv/- 


«  Ex  Vatie.  legimus  rri/iapuA  .  pro  quo  erat  an. 
tea  r^MapwO-  Malim  tamen  rritap*/^,  ex  Hebrso 
HTTU  Jerem.  49.  3-  Sed  &  ipfa  Symmachi  leftio 
cubat  in  mendo  ,  iiquidem  non  proprium  nomen 
r apruu1'} ,  aut  rotpr{iu$,  fed  appellative  in  coloniis 
eum  fuifle  interpretatum ,  Hieronymus  docet  .  Re* 
ftitni  autem  pofte  ex  his  Vatie,  ml.  utcumque  vitia¬ 
tis  puto,  £.r«p»/3«£...  riAPOlMIAlC  .  Refcxibo 
«>  orxpoiy.ieui  »  aut  (V  «VotxiVs  >.  quod  proprie  in 
loloniis  vertitur  .  Graeculus  libratius  pro_  facri  tex¬ 
tu*  libro,  qui  riapoiMiou  ,  fcu  Proverbia  inferibitur, 
videtuy  accepiffe.  Putat  Clericus,  Symmachum  le- 
gifle  r«pwA  ,  quam  vocem  potuerit  explicare  colo¬ 
nias,  feu  aVwx««s»  a pl,  Ger,  peregrinus,  five  co¬ 
lonus,  qui  aliunde  venit. 

I  Refcribendum  eft  vorupn’cMi  •  Una  eft  c  tribus  , 
quas  Suidas  ad  vocem  TepM<*  diftinguit,  montis  O- 
liveti  partibus  .•  A’xpwpH'ewi ,  fumtnitatem,  vsrupugjt, 
radicos,  £c  rip/ux,  terminum,  flantaso».  ( 

c  Vitiofe  penes  Maxriafi.  erat  reQye$x,  Emendat 
Vatie. 


d  Supple  ex  Hieronymo  *y  i’  m utiu  :  quam  loci 
diftar.tiam  ab  eo  etiam  quod  deferibebat  exemplati 
cxcidifle,  Vatipani  codicis  feriptor  indicat  adnotato 
Afterico  ex  minio .  .  , 

e  Qus  heic  adneftuntur  uncinis  inclufa  verba  « 
xxm  -rim  &c.  ufque  ad  tituli  finem  non  habentur 
in  contextu  codicis  Vaticani,  fed  ad  oram  libri  ma¬ 
joribus  literis  ad  gloflematis  inftar  defcriptaiuat  . 
Nec  Hieronymus  agnovit  in  Eufebiano  ,  quod  Lati¬ 
ne  explicabat ,  exemplari  :  nedum  quod  ubi  vide¬ 
rentur  fuperflua,  ut  Martian.  putat,  omifit .  Latine 
ita  fonant  :  <fu 4  (  Gebalene  ,  five  Idumsa  )  >nxf<* 

J  nendam  ^Aufitis  eft,  regio  Jobi:  juxta  ahum  autem 
obi  regio  eft  Arabia  ;  alii  vero  dicunt  <]Uod  reg.o 
Seon  ipfa  regio  fit  Jobi  .  Hoc  autem  vel  uno  exem¬ 
plo  intelligas,  quantum  abludant_ab  Eufebn  mente, 
quod  numquam  ille  Arabiam  diftinguit  a  Gebalene, 
&  Petram,  quam  hoc  ipfo  in  loco  Gebalenz  regioni* 
vocat,  alibi,  «tt advocem  V'tKt/a,  Arabi* adfcnbit . 
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a29  Locorum  Hebraicorum. 

Ti;  fct0jJ3  TV  I 'u/S >  XUT  «AXc»  «Te'  «  7»  fcifl 
yeipx  ii  A’pet/2iu  «Vi»  V  «AXo/  <Tt'  xiywtr 

OTI  ii  x<*}ct  n  Xrtcoi  atJrv  tg7v  n  £e<'p»  ^ 

td/3  • ) 

r«^*P  >  x«p«  E’JfiJ/4  >  «Vi  Itheth,  regio  principum  Edom,  ia  €a- 

rij  «u/V«j  D/?*xfo»»f.  dem,  de  qua  fupra  diximus.  Qfbalene  . 


Ano  TOT  EHOAOT. 


DE  EXODO. 


EI  paS' ,  a  torro;  rng  tpn/uv ,  t<p’  er  xx~ 
rlw-rwruv  xvi  rng  Atyvirw  ,  i<p'  u 
J<»\9w  rtuj  Epu^pat»  $xXxoicto . 

API0MHN  K A I  AEYTEPQr 
NOMIOT . 


IRoth,  locus  deferti,  ad  quem  venerunt 
filii  Ifrael,  mare  Rubrum  transfretan¬ 
tes  . 

DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 


IEw /3x$xt  tvi  rng  tpri/xa  <gx$rjj.og 

*j«v  lVp*»X . 

Ti' jj.vvti<r  fJ.og ,  livjo;  rng  fpttptK ,  wQx  01 

HXTxXxXWTXrTig  7V  &iX  XXTtq>X(%$Wit* . 


fivdruxSr ,  tVi  rrif  «pnpty  gx$fj.ig  tv  tjar 
iVpaflX . 

1  xrvx }  rltgt  tv  viflu  Nux  (i  ,  aVo  x»- 

pUfKf  IV  XiXxZdjfjLCVV  ,  70  0XiVOV  V.XTX 

vpoauvov  rng  i'pr.jj.v ,  7rapa  *  tIw  Apva va  . 

l’«*ja' ,  w$x  Unciv  fixcriXdCg  A’/xop- 
pxzcor  voXijj.£itii .  iJ.ijJ.mKt  avrng  £  H’- 
«raVa?  cv  opaV«  7»j  xam'  r#f  Mcoa/ZiVictof . 

*«7*<  ^  CO  TOT  l‘lpf/4/*  ,  £  JfiXVOmi  VUV 

jJ-iiK^it  c  MnJa/Sa»  \j  AnSyg  . 

I’a(tlp ,  7roX/f  rv  A’/uefpxtv  *  avo  i. 
<n\fj.HU  QiXuJiXflxg  vpog  JW/xaj  ,  a  7? 
vuS  vipxlot.  rUg  UaXxjgtmg  vvip  tov  iVpla- 
v4o,  «  *  o&ici  juXrt;  Ax*  ,  -Trapa- 

7«y«  JV  tag  A  porp .  « *V<  xxm  vpotrwvov 
f  P 'xfifix.  jj.ijj.ynmi  rrg  Ti(np  H 'tro&atg  ci 
opao-«rri?xaTK  7*?  Moia/fiiViJop,  £•'  1'ipifj.iag. 
YTtg  tw  AdLlmtg  xfcctio-jj.arn  *  Stignxi  <Tt' 
rn?  E 'osificir  cn/j-cirug  u.  ,  <p/ptmi  tv* 
ftxrrng  vom.jj.og  jjuytgog  tyt  tov  iep Seultv 
'ixvlviuv. 


lVpJat*w?,  vom.jj.lg  ficupuv  tUu  tvfcuea 
r»if  A  pxBtxg.)  to»  /xf'Ki  Nsxpa?  3-aXaV- 
ern?  AuX<y'ya*  0?  (f'  ivviirruv  1‘sei^sj 
iv  1  tLu  Ntxpx»  ^aXaajay ,  oujtLuj  a- 
fxrl(imt . 

I  tm.fia.Srx  ,  ^fv/xappo;  liiaray  -roVfl? 
« 7r/  r»;  ep«/x«  . 

I  ,  voXtg  leo  xxri trxx^cv  Tn<rvg  9 
70»  fiaxnXtx  currvj  ecitXcov  *  a*$/g  iTipxv 


JEtabatha,  caftra  in  folitudine  filiorum 
Ifrael . 

Incendium,  id  eft,  tfj.vvpio-jj.ig ,  locus  in 
deferto ,  ubi  quandam  partem  populi  flam¬ 
ma  confumfit. 

Inthaath,  caftra  in  deferto  filiorum  I- 
frael . 

Janna  ,  qua:  eft  in  campo  Moab  ,  fub- 
tus  verticem  Phafga ,  id  eft ,  excifi ,  quod 
refpicit  ad  defertum  juxta  Arnon  . 

Jaflfa,  ubi  adverfus  Sehon  Amorrhseorum 
regem  dimicatur .  Meminit  hujus  Ifaias  in 
vifione  contra  Moab  .•  fed  &  Jeremias .  Et 
ufque  hodie  oftenditur  inter  Medaban  & 
Debus . 

Jazar  ,  civitas  Amorrha:orum ,  in  deci¬ 
mo  lapide  Philadelphi*  ad  folis  occafum  , 
trans  Jordanem,  qu*  fuit  terminus  tribus 
Gad ,  extenditurque  ufque  Aroer  ,  qu*  & 
ipfa  refpicit  ad  Rabba .  Meminit  urbis  Ja- 
zer  &  Ifaias  in  vifione  contra  Moab  ,  fed 
&  Jeremias.  Fuit  autem  feparata  Levitis, 
&  diftat  ab  Efebon  millibus  quindecim  ,  e 
qua  magnum  flumen  erumpens,  a  Jordane 
fufcipitur . 

Jordanes,  fluvius  dividens  Jud*am  ,  A- 
rabiam  &  Aulonem  ,  de  quo  fupra  dixi¬ 
mus,  &  ufque  ad  Mare  Mortuum  fluens  , 
qui  poft  multos  circumitus  juxta  Jericho, 
Mortuo  commixtus  mari,  nomen  amittit . 

Jetabatha ,  locus  in  deferto,  ubi  torren¬ 
tes  aquarum  demonftrantur . 

Jericho ,  urbs ,  quam ,  Jordane  tranfgreflo, 
fubvertit  jefus ,  rege  illius  interfedo :  pro 
P  2  quo 


■*  "Ex  commolito  Phihahimth  ,  quod  Septuaginta 
“Nutn.  j3. 5.  fifj.%  h 'puS  ,  os  Irotb  interpretantur  ,  a- 
vulfum  hor  nomen  effe  ,  notat  Bonfrerius  ,  qui  &  de 
fuo  poft  At-wX-S-o*  verbum  ,  addit  in  Gr*co  ct'  1101 
lVp**\  • 

'0  Bonfrer.  v  -  W  ir gerunt .  Mox  Vatie,  rcy 
ytur  Martian.  A^yuvx  .  Al.  in  Latino  .^tram  . 

c  t ta  Vatie,  eftjrt .  Bonfrer,  .MntTauSjtV  j  -Marftia. 

iLr.ixjj.ijn  . 


d  Vocem  «.no ,  quam  VatTc.  &  Bonfrer. fupplent, 
Martianarus  omiferat  .  Leviora  qusdam  alia  fupra 
■atque  infra_  caftigamus  . 

«  Ex  Vatie. mf.  ouo v,  quod  liattenus  deerat,  fup- 
pletur  .  Hiet,  terminus,  qui  &  redtilfime  Gad  repo- 
Juit  pro  At e».  Bntfum  Vatie, ■xtxpxTHnv  uno  verbo 
pro  7rxp«Tt'y*i  Si. 

f  Ita  emendat  Vatie.  g.uo  cum  &  .Bonfrer.  legit  -. 
.BUxria::.  • 
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quo  exftruxit  aliam  Ozam  de  Bethel  ,  ex 
tribu  Ephraim ,  quam  Dominus  nofter  at¬ 
que  Salvator  fua  praefentia  illuftrare  di¬ 
gnatus  eft  .  Sed  &  hazc  eo  tempore  ,  quo 
Jerufalem  oppugnabatur  a  Romanis  pro¬ 
pter  perfidiam  civium  capta  atque  deftru- 
dla  eft.  Pro  qua  tertia  aedificata  eft  civi» 
tas,  qua*  ufque  hodie  permanet,  &  often- 
duntur  utriufque  urbis  veftigia  ufque  in 
praefentem  diem. 

DE  JESU  NAVE. 


Nominibus  2  32 

pcv  0’%x*  (X  B fv\rt(  E’<ppxZ/x' 
Ita  6  Ktl tto;  n/i4Mv  Fmr «f  X&tzos  tvs  iS'iu; 
rrapmrixs  •naturo»  . 

etVTtis  itri  rn;  7ro\iopxtx{  tv{  FspwaXii/x, 
Sj£  ritu  dvomirmv  XTrtztoui)  trtpx  ex 
tuto  truaigrt ,  eis  tn  vita  SHxn/xce\ i  i roXip. 
£  r^J1  Suo  JV  fyT  vrp ortpcoi  eis  iri  vua  rei 
iXvr\  <ro(tmi. 


Ano  TOT  thsot. 


JErufalem,  in  qua  regnavit  Adonibefec, 
&  poftea  eam  tenuere  Jebufaei  ,  e  qui¬ 
bus  &  fortita  vocabulum  eft  ,  quos  mul- 
a  to  poft  tempore  David  exterminans  ,  a 
totius  eam  Judaeae  provinciae  metropolim 
fabricatus  eft:  eo  quod  ibi  locum  templi 
emerit,  (&  impenfas  ftrudlura:  Salomoni 
filio  dereliquerit  .  Hanc  eflfe  Jofephus  re¬ 
fert  , )  quae  in  Genefi  fcribitur  Salem ,  fub 
rege  Melchifedec  .  Fuit  autem  in  tribu 
Benjamin  . 

Jebus,  ipfa  eft  quaz  &  Jerufalem. 

Jarim,  civitas  Gabaonitarum . 

,  Jarimuth  ,  civitas  quam  fubvertit  Je- 
*  fus,  in  tribu  Juda,  quarto  diftans  ab  E- 
leutheropoli  lapide  ,  juxta  villam  Eft- 
haol . 

Ifimoth,  ubi  abfconditus  eft  David  :  de 
qua  &  fupra  quid  nobis  videretur  dixi- 
c  mus,  ponentes  Bethfimuth.  Sed  &  in  Re¬ 
gnorum  libro  primo,  pro  Ifimuth,  Aqui¬ 
la  interpretatur  ,  diffipatam  :  Symmachus 
,  vero ,  delertam  . 

*  Jedna,  in  fexto  ab  Eleutheropoli  lapide 
pergentibus  Chebron. 

Jeconam  ,  civitas  Carmeli ,  quam  cepit 
Jefus ,  rege  illius  interfecto  . 

Jair,  civitas  tribus  Manaffe. 

Jamnel ,  in  tribu  Juda,  ufque  hodie  op¬ 
pidum  Palxftinje  Jamnia,  inter  Diofpolim 
ik  Azotum. 

Jabir,  civitas  literarum  in  tribu  Juda. 
Jathur  ,  in  tribu  Juda . 

Jermus  ,  in  tribu  Juda  .  Eft  autem  uf- 
*  que  hodie  villa  Jermucha  ,  in  decimo  ab 
Eleutheropoli  lapide  afcendentibqs  iE- 
liam. 

Jedael ,  in  tribu  Juda. 


1'EpacacX.ji/x  ,  rvtVTns  tflstcr  A  Jcovi- 

*  ftcToi  mum.  oi  1  t/3tfiriuoi; , 
u<p  <ay  \j  Vsfixs  3  e xaXfcfro  '  «f  ex/?aXav 
AceviS'  /jt.iVo7ro\i'j  cujtIw  a  airopalvc-i  rn‘s 
I \&'cuus  3  tyg  to  ev  aii7\}  trullea  xt  iipoy’  ce 
Tvelau  ‘ExXyi/x ,  «f  1 Sx<ri\dL<rca  MeX^ice- 
Stx.  - ytytvt  Si  xX«px  ipoX«f  Bwiujaiv  . 


I' t/2us  y  cwrn  tgiv  FapairaXflV  . 

VafiSfj  7 ro\is  tui  ctitiKcv  T  ncrSfj  fv\vf 
Fala,  «V  b  «tto  o.  oriJ.i  v  E  \kirtpoir o- 
Xicos  mti  ritu  E’&xo\  -xoidur. 

Ym/JXdS  ,  a/3-x  i xpv/rriw  AxSiS  *  :.ft- 

7 k/  !r  Mure pco  B nSraifj.^  xx9x  e? 5 ,Xro7K<. 
ce  <ft'  7-*!  7rp.aV»i  r^tT  Basc/Xf/i)»  xtr  1  t*  c * 
1’iasrfxv^- ,  0  pice  A.  rSj  vipavicr fxcen;  3  * 
St  T.  rris  tpr\/x% ,  t3titScJxx<ri  ■ 

d  litTvtf ,  care  <; .  <rjipte/«y  E  X^ipnro- 
Ktus  chnorruv  twi  X«,5p<uv. 

,  re  KapAoiX»  7 ro\t;  }  lw  * 
«y«Xtp  I’r io-??  tov  (Ztt<Ti\tx  airriis  . 

1'^'p  ,  ttoXis  . 

I  ci/AVCta ,  7TO\tS  I ’bi«,  «ri  7T0~ 
\i%vr)  Ux\cu<;nr)S  1'ttfJt.veicc  Atomru- 

Kius  ((•'  EY«Va  . 

Fa,#«'p,  7toXis  ypxjj.iu.aT*') ,  <puXwf  I  aJai  , 

Ffppta?,  fiiX*??  FaJk,  xce/x) 1  e 

Vipfxe^us  3  u7ro  a-m/xeiav  I.  E\di$tporo\ixi 

CUMTUV  £r’s  A/x/iW. 

ipt/Xrij  Vitee, 

l'ap- 


<1  Ita  praefert  cod.  uterque  Vatie,  ae  Reg.  a7ra$*<- 
>h:  Bonfrerius  refcripfit  ,  qui  &  in  fequen- 

iibus  ex  Hieronymi  verfipne  exaggerat  pro  tv  tcA/i- 
X»V>  sddens,  rlw  oajtIuj  t’y  VwtcH  ,  lusm-mros 

i  Vatie.  <xVo  F*  qirod  eft  milliarit  fepti - 

oto.  Equidem  minus  male  quam  $*,  quarto:  mendo- 
fe  tamen  ,  ut  opinor,  fiquidem  Efthaol  villa  ,  juxta 
quam  ifthac  jarimuth  dicitur  exltitifle  ,  in  decimo 
Eleutberppoleos  milUcrio  erat,  quemadmodum  ad  eam 
vocem  di  Icimus .  Jortafle  quz  paulo  inferius  in  hac 


Ipfa  ferie  ad  vocem  Germus ,  legitur  villa  Je>mucl>a, 
eft  eadem  ac  Jarimuth,  &  in  decimo  ab  Eleutherii - 
p»li  lapide  conftituitur  ._ 

c  Idem  Vitic.  etvn  ro  I  taribt  >  deinde  £.  wj  t- 
pviM#  txieWx««v  .  .  .  -  ,  , 

d  Vitiofe  tMartian.  ,  moxque  vitiofius/xwo 

Xtdpuv  pro  tui  :  Bonfrerius  «?.  Emendat  Vatican. 

e  Iterum  vitiofe  Marrian.  I**?*X"  >  pro  is pM«X«s, 
quod  Vatie.  &  Bonfrerius  praeferunt.  Hicron.  quo¬ 
que  Jermucha  . 
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*  Yap^oUy  fvXrlg  TuSet. 
b  1'iih'p  ,  7 roXig  r«(Ta,  <f,vXrg  Itpxn^g  t 
£  TroXig  itpxTiHih  *  iuv  km/cti  ixtylg* 
Fs^wpa ,  as  olito  trnfXHMV  v .  E\dj&tpo7ro- 
Xfaf,  oXti  Xetgixtui  cv  raf  t<ra  Axpu/xa, 
ttXwIov  M«X«3-av.  'h&tw.i  (£  cucoripa. 


I’rtvsy  ,  flXrts  I’«<Tac  .  xa/xn  vuv  e <giv 
1’avux  tv  Xtyimog  olito  ar\jj.»m  retav  nx- 
m  yoTov .  «m’  tont c*  a’x  «va»  «  JViXb/a/v» . 

VircLv  ,  <pyX«?  1’stTa  ,  iroXig  UpxrniYi  * 
s  vuv  ym/j-v  fxtytgn  I  tsScuwv  ,  E’X4t£h- 
po7ruX«ft)f  ctTTtf  <rn /x«wv  <n.  7rpej  vcosy  gv 
7&f  Aupu/xu.. 


r«(pa«X  3  f’jX«?  Mavawn  *  aMri  *<y./v 
e»’j  tTt  vluj  c7ri<n)ixontTn  EV<Tpat ttXa  xr»/u,ii 
C*  raf  IXiyxXOi  7 TfJu»)  KNfXCtn  (XtTW^V  Exu- 
S-oiroXtag  n#}  7K5  Xf>swva?  .  Uu  <Ts 
flewv  r«ra\atp3  sxaX« 7B  Fs^pcutX  X,  c?j 
fyf  xTroyovav  E^paS-a  «V  w’  HxpxXmro- 
jxzixtg . 

I  trSxxS  ,  iftuXvs  IVJa  ♦ 

r«(pX/3,n,  <f>oXilg  r&xnip. 

VavtJ  j  (fuXrf?  E^pxl/A.  murtus  «Xo* 
<1  (ixtn\&s  A’<wuetwv  .  xzi  «V<  Ttu*  xm/oi 
1’avffl  cv  ru  A  xpa/?nr7/«In  3  «Ve  </? .  <r«- 
/ae/wv  Nsa?  77oXsa?  7rpp?  avtmXa. 

A  I ‘a/xeiv ,  A.  2.  ftfyx. 

Txo-kvj  A.  S.  TV?  *«7WX8V7K?- 

#  eV/aix  j  A.  !£.  ce  r»T  w/X«<Ti* 

/  YtfixXxxfx ,  (puXK  Mavawii  3  x<p  ng 
V  d^Jfpt  ng  x^XoipvXyg  .■ 

I‘«pJ«Xj  ipvXvg  Bt vix/xiv . 

s  1'rxvxXy  xXrps  2Lu/!3v\dv  ,  voXig  A t- 
vtiuig  a<p<»ecer /xtvw . 

Yd<f>&  y  X^wps  Zoc/?uX£»p  ,  xixBamg  xa- 
x£mi  r«7r7T« ,  k?M  >i  'Evxxfxnos  <Tt 

7J/tfvT<i)y  IlTOXs/AtaJoc  «7ra  Ka/o-ap^a?  , 
5ti>ju,M  7rap«X0£  7rXwiov  w  Kap/AnXs  H‘<psc 
Xtytmi  • 


«  Hunc  titulum  in  Grsrco  nunc  pninnm  fupplet 
'Vatie,  archetypum . 

b  Ita  mf.  uterque  ,  atque  editi  libri  omnes  ha¬ 
bent  .  Refcribendtim  tamen  videtur  juxta<  Hierony¬ 
mum  »  $ ^^>rS  1’iSx,  voxig  i'ep«Tix*i;  ts i  &c. 

Recole  vocem  E ’S-/p. 

c  Bonfrerius  hunc  in  Latino  titulum  proxime  le- 
quenti  jungit  una  ferie  ,  tantumque  fupra  adverbio 
expunfto  ,  non  efi  ipfa  qim  jen,rael  &c.  Facile  ad 
hunc  modum  fcripferit  Eufebius  ipfe  l'«irpxiX,  9 v- 
X10  5  1’u'^ot'  /avii  ojuih  t$\  &c.  atque  adeo 

©ccurfus  fimillim*  vocis  fraudi  fuerit  Gtsco  Anti- 
auario._  Ceterum  fatis  luculenter  de  pofteriori  hac 
urbe  Hieron.  in  Commentar,  ad  Ofee  cap.  1.  Dixi - 
mni  ] ezjaelem  ,  que  nunc  juxta  Maximiancpolim  tft, 
i/uijft  metrepelim  te  r,ib'amarU  prepe  quum  funt  cstju* 
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Jefthan,  in  tribu  Juda. 

Jether,  in  tribu  Juda,  civitas  facerdota- 
lis.  Et  nunc  eft  villa  prjegrandis  Jethira 
nomine,  in  vicefimo milliario Eleutheropq- 
leos  .•  habitatores  quoque  ejus  omnes  Chri- 
friani  funt .  Sita  eft  autem  in  interiori  Da- 
roma ,  juxta  Malathan .  Diximus  de  hac  & 
fupra . 

Janum,  in  tribu  Juda/  eft  villa  Janua, 
in  tertio  milliario  Legionis  contra  meri¬ 
diem.  Sed  non  videtur  ipfa  effe  qu*  feri- 
bitur . 

Jetan  ,  in  tribu  Juda  ,  civitas  facerdo- 
talis  ,  eft  hodieque  vicus  pnegrandis  Ju¬ 
daeorum  in  decimo  odlavo  lapide  ab  Eleu- 
theropoli  ad  auftralem  partem  in  Daro- 
ma  . 

*  Jefrael,  in  tribu  Juda:  fed  non  eft  ip¬ 
fa  quae  fupra. 

Jezrael ,  in  tribu  Manaffe:  hodieque  pr*- 
grandis  vicus  oftenditur  in  Campo  maxi¬ 
mo  inter  Scythopolim  &  Legionem  .  Fuit 
autem  terminus  Iffachar.  Sed  &  unus  de 
pofteris  Ephratae,  licut  in  Paralipomenon 
*  legimus  ,  vocatus  eft  Jezrael . 

Jecdaan  ,  in  tribu  Juda. 

Jephlethi ,  in  tribu  Jofeph  . 

Jano,  in  tribu  Ephraim.  Hanc  quoque 
cepit  rex  Affyriorum  :  &  hodieque  vicus 
oftenditur  Jano  ,  in  Acrabittena  regione  , 
in  duodecimo  lapide  Neapoleos  contra  o- 
rientem . 

Jamin/  pro  quo  Aquila  &  Symmachus 
interpretantur ,  dexteram  . 

*  Jafeb:  pro  quo  Hebr<ci  habitatores* 
legunt. 

Inemec/  pro  quo  Aquila  &  Symma¬ 
chus  tranftulerunt ,  in  vallem. 

Jeblaam,  in  tribu  Manaffe,  de  qua  alie¬ 
nigenas  non  valuit  expellere. 

Jerphel,  in  tribu  Benjamin. 

Jecnal,  in  tribu  Zabulon,  Levitis  civi¬ 
tas  feparata. 

Jafthie,  in  tribu  Zabulon  /  nunc  ufque 
Joppe  vocatur  ,  afcenfus  Japho  .  Sed  & 
oppidum  Sycaminum  nomine  ,  de  Caffa- 
rea  Ptolemaidem  pergentibus  fuper  ma¬ 
re,  propter  montem  Carmelum  Epha  di¬ 
citur- 

Jeph- 

fi  Utiffimi,  & -vallis  nimia  vatiitath  ,  qua  plus  quam 
decem  millium  tenditur  paffuum  .  Et  in  Zachar.  c.ji. 
lAdadremmon  ,  p'0  quo  LXX.  tranftulerunt  P  ouvog  , 
urbs  eft  juxta  ]  ezfaelem ,  qua  boc  olim  vocabulo  *t«- 
cupata  eft ,  &  hodie  vocatur  Maximianopolis  in  tam. 
pe  Mailtdon.  Vid.  Rclandiun.  . 

d  Editi  1  «/8« v .  quibus  Vatie.  Mf.  proferimus. 
t  Videtur  reponendum  'Eartu-ta  ,  ut  ^fub  I  Jiter» 
cerifcatur  ,  paulo  cortuptins  ab  ng  E  M£x>  quod  ha¬ 
bent  LXX.  Jofue.  7.  i4.omnino  autem  rerteE.quod 
eft  Symmachi  nomen  >  quod  hactenus  deerat,  fuffi- 
cit  Vaticanus.  .....  ,  , 

/Vaticanus,  &  Bonfrern  editio  I  tfixX-x/j. . 
g  Reponimus  ex  Vatie.  1  sxvxA  ,  quod  prsferunt 
Jiebraus  quoque  5c  Latinus  textus.  Antea  erat  I  sx- 


I,  Par,  5. 
*  fup.  a 
bris . 


d 

nLJafen 
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Jephthael ,  in  tribu  Zabulon . 

Jadela,  in  tribu  Zabulon. 

Jermoth  ,  in  tribu  Iffachar  ,  urbs  fa- 
cerdotibus  feparata  .  Pofuimus  &  fupra 
Jerimuth  ,  cujus  &  Ofee  Propheta  memi¬ 
nit  . 

Icoc,  fortis  Nephtali ,  in  confinio  trium 
tribuum  :  id  eft  ,  in  tribu  Zabulon  ad 
auftralem  plagam,  in  tribu  Afer  ad  occi¬ 
dentem  ,  porro  in  tribu  Juda  ad  folis  or¬ 
tum. 

Jabnel,  in  tribu  Nephtali. 

Jeron,  in  tribu  Nephtali  . 

Jethlam,  in  tribu  Dan. 

Jelon ,  in  tribu  Dan . 

Jud,  in  tribu  Dan. 

Jerachon  ,  aquae,  in  tribu  Dan. 

Inlechi:  pro  quo  Aquila  interpretatur  , 
in  maxilla. 

Jabis  Galaad,  &  hanc  oppugnaverunt  fi¬ 
lii  Ifrael .  Nunc  autem  eft  yicus  trans  Jor¬ 
danem  in  fexto  milliario  civitatis  Pellae  , 
fuper  montem  euntibus  Gerafa. 


33 6 

ItydwvX  ,  XXnpK  ZxfiliXdl  . 
iWaXx ,  aXnpa  TLxfiaXat . 

I«p/xs>»,  x\ri pts  1’orx^xp ,  ttoXi;  Upeisfit 
«fypwptan  ,  Y&  etiuTipu  xkjki  1‘ippca^  * 
Ht/Avirrcu  «orJff  £  *  1’vrvf. 

a  EIxov  ,  xX»pa  'Nt^SrxXse/x  ,  vwjxitth 
vJ  2.x/3tiXuv  xtto  vera ,  raf  AVnp  xxm 

buXxosxv  ,  7vf  late  C >£  CtVXTOXuf  . 


1'x/xtitu ,  xX«p«  NffSttXwV  • 

*  I  ‘tpot ,  xXnpa  N«< p3-«X«'pc . 

I  t^Xx*  ,  xX»p«  Ax»  . 

I»X«v ,  xXwps  Ax». 

^  l’ipax» ,  uJxto  xXnpa  Ax»’  • 

E  vXtfct' ,  Ax.  vixydv. 

I'x/8£(  TxXxxS',  xgri  mirrlw  tirtXi  fj-taat 
b<  yoi  iVpxnX.  vxS  «’?<  x«ju*  Wpx» 
re  IVpJWir  diro  <;'•  irvfxfrcov  IleAXnf  Trixtuf 
uri  re  cpSfj  XH/Acinn  xviirrnt  c  ei(  I/p <*- 
<r«y. 


de  Situ  et  Nominibus 


w 


/ 


DE  REGNORUM  LIBRIS . 

JOar  ,  faltus  ,  in  quo  examen  apum 
fuit. 

Jerameli ,  regio  AUophylorum  . 

Jether ,  ad  quam  mifit  David;  nunc  eft 
villa  in  Daroma,  nomine  Jetthira,  de  qua 
iupra  diximus. 

Jecmaam  ,  civitas  principum  Salomo¬ 
nis. 

Itabyrium :  pro  quo  Aquila  &  Symma¬ 
chus  in  Ofee  Propheta  tranftuleru nt ,  Tha- 
bor  .  Et  autem  mons  Thabor  in  Cam¬ 
po  maximo  ad  orientalem  plagam  Legio¬ 
nis. 

Je&hoel  ,  nomen  petrae  in  Regnorum 
libris . 

Jethaba,  urbs  antiqua  Judaxe. 

Inaczeb :  pro  quo  'Symmachus  tranftulit, 
in  valle  Zeb. 

Inachim  ,  five  Inbachim:  pro  quo  A- 
quila  &  Symmachus  tranftulerunt  ,  in  fle¬ 
tu  .  Meminit  hujus  &  Michaas  Prophe- 


BASI  AElnN. 

I'Ax’p»  Jpu/xffV  j  c ifrx  lw  0  /juXixvi  tV- 

• 

If^Jp,  CV^X  «7rsV«XC*  Ax/?<<f  *  xdfj. « 
vitii  igtv  l\$e£px  cv  tzS  Axp.v/xx  *  u 
kj  eurtrtpa . 

1'iXfxxMj  7roXi;  xp^ormv  SoXOfxuv . 

I'ix/Buetmia  A.  2.  Qx/Bap  cv  fl  enti  . 
xh mi  Lt'  cv  tsT  fiiyxXe?  7 nSitf-  * 


E  ytx/x  (rt+e.  ,  {  t»  th  xwXal/  rZ 
Zrt/x  . 

E’vx>:«V  »  »  «  *  / 

A.  2.  c*  xXaubfJuZ . 


(  IVt-. 


»  V.artian.  ^ui  hunc  titulum  In  Graeco  fub  £  !•» 
tcra  ,  in  Latino  heic  loci  recenfuit  ,  legerat  cum 
JScnfrerio  Eixww.  Vid.  Jofue  19.  54. 

*  Hunc  titulum,  qui  in  Grarco  haftentis  defidera. 
batui ,  ex  Vaticano  proferimus  .  Qui  fubfequitur  E’r- 
Afjt' ,  lub£Iueta  in  eodem  codice  lecenletur .  VrHe 

Iflrra  Atx«  • 

c  Verba  T«f>«Vcw,  quemadmodum  ic/xic  in  fub- 
ac1  Martian06  ’  inneutt0  funt‘  5uPPknr  Bonfrer. 

i“P„PJC  hfK:  As-y£«)e4  -rrpcf  eui<xW5 .  Cam- 

leUit  STS  Llgeo'  !s  ’  ut  probe  Re'andus  animad- 
mi/;  ",s-.ab  'ottcipo  magno  eft,  quem  Jorda- 
cpCr  a^'\ur  :  «nd=&  Jofcphus  deBelU.a. 
Itabyr  cm,  feu  Thabor  ,  rf 

»OflrhiXi*(C  medium  Mter  tna^utm  C-arr.jum  & 


SfjthtpoVm  corlHtuir.  Cxterum  pro  his  qu.T  fupV- 
mus ,  fubditur  in  utroque  mf.  pericope,  b  ;  fTi  -,-jS 
&c.  quam  titulo  ab  hinc  quinto  ad  vocem  Joppe 
■defciibimus .  Bonfrerius  qued  ad  Thabor  nihil  il¬ 
lam  pertinere  intelligeret,  omilit  ••  Martianaus  ,  ut 
-erat,  fub  junxit,  errore  manifefto. 

e  Inrerierendum  heic  Symmachi  nomen  fingulari 
£.  liter* . 

/Emendat  Vatie.  A.  '£.  It  v.XxoB-mo  ,  pro  quibus 
ornea  mendofe  legit  ex  Regio  Martian.  a  h’j;v  it 
kXoui -  Locus  eft  Michzx  cap.  1.  10.  in  quem 
Hieron.  hacbtm  ,  inquit,  inntftra  lingua  piandum  & 
f.etum  Jonat.  Denique  exceptis  Septuaginta  ,  emnet 
x\<u&fxcv ,  'dejt,  fletum  tranftulerunt  .  Adeo  legen- 
oaxn  eft  duobus  verbis  it  /3*xh'i  •»  Sackin . 


A 


f 
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(  I'»W»  )  uf  tu  ruv  irafxWi  «Xtipy 
Axi . 

E^apafidj  A’x.  C*  ejfcstXn  ,  2u.  w  7T£»- 

J<vm  *  /• 

Vrupala  ,  »i  hsM  Tpa^wvm?  fcapa  ,  »? 
t7t$up%&  ®  Ixmiroi  ut  v>  'E.vxyytXiois  • 
TpajfcafiW  J*  xaX&b»/  »  eJksexwft&vn  Jt«- 
pa  7-«  >pn/6t<a  rw  xxm  BoVpca  rnf  A’pat~ 
filat- 

litaxufx ,  A.  fyf  XtuXa/wv . 


Joppe  ,  oppidum  Pateftinae  maritimum 
in  tribu  Dan. 

Inaraba :  pro  quo  Aquila  tranftulit ,  in 
humili,  vel  plano:  porro  Symmachus,  in 
campeftri . 

Itursa  &  Trachonitis  regio  ,  cujus  Te¬ 
trarcha  fuit  Philippus  :  ficut  in  Evange- 
liis  legimus  .  Trachonitis  autem  dicitur 
terra  juxta  defertum  Arabi  se ,  quod  Boitraj 
jungitur . 


* 

b 


d 


STOIXEION  A'.  Ano  THE 
TENESEOS. 

A  A  <ru»i  eecov  Xaratcuuv  7rttt  rttu 

a  XoS^o  (xitUv  • 

A k{«w,  vxutUo  tofflfodfa  Yaxdfi  *Bat- 
S-»X.  olxnmi  JV  ut  tn  rxu  Wjun  wa.  iit 
dttgipd  rrlg  oSS  rnt  dyv<nif  «VA/x/av  dito 
Nictg  iroxiug.  ti  yly ott  fuXn?  'Btnctfxit . 

Ax(x  ,  *V«p«  ii  yiym  qavl  ucrxfi  ,  T«* 
pxxufxcin  Xv%ffx ,  duo  c  V.  Nt«; 

iroXtut  . 

AtalKfX  ,  7T0X/J  tiySfteVOJV  E  <T«/4  . 

API0MON  KAI  AETTE- 
PONOMIOT. 


*  Ano  TOT  IHXOY. 

e  A  O  tuvt!w  uXc v  I Va?  ,  70» 

i  V.  fiacnxiot  aurig  aitXuv  •  fxlfxnmt 
auri)?  K)  HVettttf*  £  hi  tn  vuv  Ka/xti  E- 
XdtbipoiroXiug  dirt)cv<rx  trtifiuoit  . ,  Trpof 
»070»  diriormt  ut  70  Aupufxxi  .  xutki  \  ti 

Vtpifxloij  ^tixn?  IVJa . 

Alcoa,  £  tcwtIuj  uXcv  IWbj,  TOv  fia- 
ciXta  ajbTr\i  aviXuv .  n  yiym  <pvXri;  IV- 
Sk,  iroXif  UpurrxYi  *  *j  ruu  igt  xw/uti  a> 
t«  E,X^C34po77dX«ra»V  XiytyLcirt  Aofiatx  . 
y.uTKi  £  C b  HVaia  . 

Auatpccv ,  >y  TKvrtw  uXcv  IVo-tf?,  7DV  fia- 
nXict  ttVTYit  etitXui. 

A l&og  1 8ot)SSf  cr  tjo7{  P  afilt  .  occat  fu- 
IVJa. 

Aa/luS ,  <puxiii  lV<Ta  . 

AxfXXCy  (puXo?  IVJ«. 


DE  GENESI. 

LAfa  ,  terminus  Chananseorum  circa 
Sidonem . 

Luza,  in  tribu  Benjamin,  quam  poftea 
Jacob  cognominavit  Bethel  .  Eft  autem 
ufque  hodie  villa  in  fmiftra  parte  vise  de 
Neapoli  pergentibus  iEliam . 

Luza  ,  hsec  altera  eft  ,  quae  cecidit  in 
fortem  filiorum  Jofeph  ,  juxta  Sichem  in 
tertio  lapide  Ns«7ro'x«£o; . 

Lotan ,  urbs  ducum  Edom . 

DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 

LEbona  in  deferto  ,  caftra  filiorum  I- 
frael. 

Lobon  ,  locus  folitucflnis  trans  Jorda¬ 
nem,  in  quo  Moyfes  Deuteronomium  le¬ 
git. 

DE  LIBRO  J  ESU. 

LOchis ,  in  tribu  Juda :  fed  &  hanc  ce¬ 
pit  Jefus,  rege  ipfius  interfe&o.  Me- 
njinit  hujus  Ifaias  &  Jeremias  :  &  nunc 
eft  villa  in  feptimo  milliario  ab  Eleuthe- 
ropoli  euntibus  Daromam. 

Lebna,  in  tribu  Juda  ,  civitas  facerdo- 
talis,  quam  tenuit  Jefus,  rege  illius  inter- 
fedo.*  nunc  eft  villa  in  regione  Eleuthe- 
ropolitana,  quae  appellatur  Lobna.  Scribit 
de  hac  &  Ifaias, 

Lafaron,  &  hanc  cepit  Jefus  ,  rege  il¬ 
lius  interfe&o. 

Lapis  Boen ,  filiorum  Ruben :  eft  autem 
terminus  tribus  Judas . 

Laboth,  in  tribu  Juda. 

Lamas,  in  tribu  Juda. 

Laba- 


a 

k 


c 


d 


*  Corijge  ex  Vatie,  tlw  ToXo/jc it!»  ,  ldeft,  Sodo- 
miticum  traftum .  In  Latino  autem  quamquam  Si¬ 
donem  iTiff.  quoque  noftri  praeferant  ,  omnino  Sodo- 
mam  debere  fubftitui ,  liquet  ex  Eufebio  &  Scriptu¬ 
la:  textu  Gen.  10.  19.  ipfoque  Hier,  in  Quaeft.  in 
Gen.  ad  eum  locum  Lifa,  qu*  nunc  Callirhoe  di¬ 
citur  ,  ubi  aau *  calidi  prorumpentes  in  mare  Mor¬ 
tuum  defluunt  . 

b  Ita  Vatican.  habet  ,  ad  cujus  tamen  libri  oram 
£n$XtfA4  adnotatur,  quod  nomen  ha&enus  in  vul¬ 


gatis  obtinuit  pro  Ktu^rix.  Porro  adverbium  quoque 
»uu  Vatie.  fufFecit,  quod  deerat. 

c  Reftius  in  tertio  Hieronymus  ,  qui  fortafle  y. 
pro  legit.  ,  ,  „  „ 

d  Neque  ifthic  inferiptio  A  nro  tu  iVfk  habetur 
jn  Vatie. 

e  Legimus  ex  Vatie.  AoxHf  ,  pro  quo  autea  erat 
AVxms  .  Porro  anteih  poftrema  laltem  verba  fokre 
luxata  vidcii  poliunt,  heicque  fiatim  fubdeft. 
da . 


240 


23£  de  S itu  et  Nominibus 


Labaoth,  in  tribu  Symeonis. 
Labanath,  in  tribu  Afer. 
Lacum ,  terminus  Nephtalim  . 

DE  JUDICUM  LIBRO. 


Act/Zcov ,  At . 
AufiuvuS-,  xXwpa  A V»p. 

AuwfJ.,  occo*  Nnp^xxdfj. . 

An(>  TflN  KP  I  TON. 


a 


b 


d 


LAboemath:  pro  quo  Aquila  interpre- 
tur,  ingreffus  Emath. 

Lefem.-  hanc  filii  Dan  vi  captam  ,  co¬ 
gnominaverunt  Dan. 

Luza  altera  ,  juxta  Bethel  ,  in  terra 
Cetthim ,  quam  condidit  ille  qui  abierat 
de  Bethel,  ficut  narrat  hiftoria*. 

Lechi  :  pro  quo  Aquila  &  Theodotio 
interpretantur ,  maxillam :  ( de  qua  jam  & 
fupra  diximus.) 

Laifa,  hanc  filii  Dan  captam  manu  , 
poffederunt ,  quum  effet  procul  a  Sidone , 
&  vocaverunt  eam  Dan  .  Fuit  autem  termi¬ 
nus  terra  Judara,  contra  feptentrionem  , 
a  Dan  ufque  ad  Berfabee  fe  tendentis  . 
Meminit  hujus  &  Ifaias  .  Sita  eft  autem 
juxta  Paneadem  ,  de  qua  Jordanis  fluvius 
erumpit . 


^^A fiuifj.xb,  Ax.  0  daoSog  E 'fj.x3r. 

Ato-i^f  tkutIw  oi  t {oi  I ’uSx  vrnXiopxn- 
trxvng  ixx\f<rxv  At» . 

Aa(x  ,  trt px  auri)  eJ&p'  7lw  Bxr^nX 
*HfJ.CV  11  *  d  y\\  XtTTIiifJ.  .  liu  txTitrtv  o 

xtto  Bxrd-iix,  ug  c*Kem7j  l<go- 

P &TKI  . 


/  Ai  r*i  C  A  V 


A Hfttiy  murtui  «X*vr«f  tjoi  Axv  dx »- 
ra.;  a7ro$CA  Zvgi)  XtSSvog,  £  iirtxxXwx» 
cwtIw  Axi '  ii  yiyovoo  oetov  rng  Sin xetrvg  * 
fj.tfj.mxt  twrng  Hiruixg.  xhtxi  \)  ai' a- 
Tt pro  7 rXnv/sv  u£  nj  1’opcTatvrts 

irponct . 


£ 


«1 


DE  REGNORUM  LIBRIS. 

LAmatthara,  ad  quem  locum  Jonathan 
jacula  dirigebat,  pro  quo  Aquila  in¬ 
terpretatur  ,  ad  fignum :  Symmachus  ,  ad 
cendi&um . 

Ladabar,  ubi  erat  Miphibofthe. 
Lodabar,  unde  fuit  Machir. 

Libanus,  mons  Phoenicis  alfififimus. 
Luith ,  hujus  meminit  Ifaias :  &  eft  uf¬ 
que  hodie  vicus  inter  Areopolim  &  Zoa- 
ram  noxnine  Luitha. 


BASI  AElON. 

AE/j.fj.xrmpx ,  di$u  TwxSxi  nxovTtfa 
•mg  ftgl^xg.  A.  dg  crxcnrh.  S.  dgiiv 

VWUTiTKyiJLoioi  . 

Auy.xfxtp,  c *&x  e  MtpfloSru . 

AuSxBxp ,  f  tw  Mot^wp . 

At/Zxyog  ,  opo;  Qotilxng  i-nispudg . 

Audy,  S  TOoVrif  fj.ifj.mxt  H  ircuxg.  Kcu 

tn  fj,ivx.\\i  tipimrixiwq  £  Z<w>p«»  ,  x£//ti 

nw  xuXu/j.dv  A HH$X, 


DE  GENESI. 

b  A/TE^e»  re^°  in  qua  babitave- 

IV JL  runt  filii  Jedtan,  filii  Heber. 
Mambre  ,  h«c  eft  Chebron  ,  juxta 
-  quam  fepultus  eft  Abraam  cum  Ifaac  & 
Jacob  .•  de  qua  &  fupra  diximus  .  Mam¬ 
bre  autem  vocabatur  &  unus  amicorum 
Abraam . 


STOIXEION  M'.  Ano  THS 
r  eneseos . 

M  A  votor?  h  yoipu  riig  fuSitme  >  f> 

XXTtpXWM  Oi  I joi  1’iXTui  ,  l jS  E- 

/*«>• 

Mx/j.Spy\  ,  uZ-rn  tei  X(3 pav  ,  vi  7rxpx- 
x«7 vi  rufog  *  u/j.<pi  -m  A’Bpx x/j.  .  xdmt  i 
<C  «.ouTtpa.  Mxfj.fSpn  St  £  dg  fyf  iroupav 
t5  Kfipxufj.  iXUKdfV. 

Mx- 


f  Vati  c.  ticrtSov  .  In  fubfcquenti  titulo  pro  TsJot 
refcribendum  Atu/  ex  Hieronymo ,  monet  Bonfrerius  . 

J>  Voculas  ty  7?  iufficit  Vatie.  Bonfrer.  ev  tm  le¬ 
git  :  Martianams  penitus  omifit.  Vid.  vocem  ChettVim  . 

e.Eufebius  Symmachum  Aquilae  jungit,  non  Theo- 
ootionem .  In  promptu  eft  qpinaii,  in  Grzdo  mf.©. 
lingularem  literam  pro  C.  librarium  accepilfe  ;  fed 
tamen  ita  &  Symmachum  fuifle  interpretatum  ,  col¬ 
ligitur  ex_  Bafileenfi  cod.  tefteMontfauronioj  Judic. 
15-  9«i  ubi  in  textu  eft  ii  AVxk  ad  marginem  oi 
XeiTrei  tv  erxyon  .  Porro  veluti  proprio  r.omine 
Zixyoix  locum  hunc  vocant  Jofephus  ,  Sc  Glycas 
Annii,  part.  II.  Vid.  fupra  Inlechi. 

d  Vatie.  Alica.  .  Paulo  poft  fupplendum  adnotat 
Martianxuj  ad  hunc  modum :  n  yiysvcv  ouci 


I%3o uotg  >  fmxitrris  otVo  A  tui  /ui%u  Rvpca/hi . 

/UtMWIxoU  ,  &C. 

e  Idem  Vatie.  M£M$‘  BcSi  ,  Sc  fecunda  manu 
MiMfiBoA-st/ . 

f  Ita  emendat  Vatie.  Antea  erat  yuiij . 

I  H? denus  ifthsc  deftderata  funt,  qua;  fupplemus 
ex  Vatican  :  tovtm;  ^i^votoj  HVa:'a;  .  Kou  txi  . 
Hieron .Hujus  meminit  Ifaias ,  &  eft  ufque  hodie. 
Etiam  pro  AanSor,  hadenus  ledum  ex  Regio  Asfi’0  • 
h  Reponendum  Matxr?,  aut^  Maar>i£  ,  ut  habent 
LXX.  Gen.  io.  jo.  Poft  addit  Vatie,  oriae  , 

ideft ,  pingue  :  verum  aut  alio  ha:c  vox  pertinet,  aut 
marginalis  fuerit  ftudioli  alicujus  nota. 

i  Supplet  Bonfrerius  vsv  Hstf 

Icagtx  l  a,Kud.. 
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•  tAuSlui/. ,  catv  tdos  ijav  A- 

flpaufx  k)  Xinpccg  MuSiu/z  «VrxXn3-«0-<x  . 
^  x«to/  JV^  fwiwyct  rng  A'p udius  a  yrpos  yo~ 
7cv  cv  spn/u.6)  SapaxJwMv  rnp  Epu&paf 

*  al.^Ma-  «V  uduToXu;  '  o^a>  xuXxvmi  9 

/  iuaiCJ  __  MaJ/ava^c/,  "kj  ri  iiw  xuXxi/.a/ii  Wlu£/g.rt\  . 

'j  .xaXH-  *  jraXtt  JV  Kf  «  Wf  S-nyar/pa?  * 

^  Muufi ,  S-uyrmpttf  tripus  iroXt us3 

nr is  ytw  i  p r\/zos  Ztru  Selxyvnu . 

f  M<ya/? ,  aio'  Mwa/?  yS  Aar ,  rpoXts  rrls 
A  pultas  «  Mw  A’pMV#A<ff*  x«to<  £'  aduri- 
pu.  xuXZmi  Si  Mau/3  i,  »  fcap*  ,  »  <JV 

*  ?!.  P«^u-  ^X/f  *  P 'u/3pu$  M«a/? . 


r  Mnw«*«,  7ro\ig  (iutnXHus  HSdjj.  ttj- 

e<  rfo)  n^aX/urfo;'. 

Mater aer?,  fV/  £  viw  £'  uirrrn  xdp t«  /a«- 
>/?«  Ma^crapa  *Vi  r#f  TufiaXlwns  iwu- 

**tfcra  7-n  IIs^oc. 

MaytLmx,  ^  atrVti  iytiuiyuy  L'Sd/x 
ci  r\\  Tct(!ctXL>jyj . 


2{2 

Madian,  urbs  ab  uno  filiorum  Abraam 
ex  Chetthura  fic  vocata .  Eft  autem  trans 
Arabiam  *  ad  meridiem  in  deferto  Sara¬ 
cenorum  contra  orientem  maris  Rubri  .•  un¬ 
de  vocantur  Madianaei  ,  &  Madianxa  re¬ 
gio  .  Legimus  &  filias  Tobab  foceri  Mo¬ 
li,  filias  Madian  .  Sed  ®  haec  alia  civitas 
elt  eixdvv/xos  ejus  ,  juxta  Arnonem  &  A- 
reopolim,  cujus  nunc  ruinae  tantummodo 
demonllrantur . 

Moab  ,  ab  uno  filiorum  Lot  ,  qui  vo¬ 
cabatur  Moab  ,  urbs  Arabiae  ,  quae  nunc 
Areopolis  dicitur  ,  fic  vocata  elt  :  cujus 
&  fupra  meminimus.  Appellatur  autem 
Moab  ex  nomine  urbis  &  regio  .  Porro 
ipfa  civitas  ,  quali  proprium  vocabulum 
pollidet .  R&bbath  Moab  ,  (  id  eft  grandis 

Mafleca ,  civitas  regni  Edom ,  circa  Ge- 
balenen . 

Mabfar,  ufque  ad  praefentem  diem  vi¬ 
cus  grandis  in  regione  Gebalena  ,  appel¬ 
latur  Mabfara  ad  urbem  Petram  perti¬ 
nens  . 

Magediel  ,  &  haec  in  regione  Gebalena 
poffeffa  quondam  a  ducibus  Edom . 


L  o  c  o  r  u  xi  Hebraicorum. 


Ano  ths  eeoaot. 


de  EXODO. 


d 


MAySuXOS,  TttS  ujr  AiyUTTTX  TtOptiUS 
rv  IerpaxX  cl'$ic  xurlutrv- 

truv  7rp°  r«ff  EpuS-pa?  SruXuasts  .  xami  £ 
cv  I  s^tx/nx  j  u-/ 7 o  MatyJaX»  tu;  d  Tonvn;  . 

u;  St  Itpt/xiaSf  cvmvd-x  rr!s  Aiyvwn  xec~ 
tuxwuv  oi  lAtm  1'spi/x/y  YxScuei . 


M«pp‘«,  7 metat,  707ro;  rvs  iprfficx,  o ifru 

S.  Hier.  T.  III. 


MAgdolus ,  ad  quem  filii  Ifrael ,  quum 
exilfent  de  iEgypto  ,  pervenerunt  , 
antequam  tranlirent  mare  Rubrum  .  Legi¬ 
mus  &  in  Jezechiel  de  Magdolo  ufque 
Syenen .  Porro  Jeremias  Judaeos  ,  qui  fe¬ 
cum  fugerant  ,  Babyloniorum  impetum 
declinantes,  in  hac  urbe  /Egypti  habitaflfe 
refert . 

Merra,  quod  interpretatur  amaritudo  . 

Q.  Elt 


a  legerat  olim  Rhabaniis  trans  Arabiam  Euda- 
wenrOT  . n  dtfiree.  Atque  ipfe  quidein  Hicron.  in 
Ousftion,  Hebraic.  in  Genel.  cap. 25.  De  Cetum  nati 
p  u  isibraam  juxta  Hifloritoi  Hebraorum  occupaverunt 
;  n  nr  ’  <jU*  nunc  vocatur  {Cfau/ztiY  . 

b  Recte  fuo  qmfque  fenfu,  Eufebius  ac  Hierony¬ 
mus  Icnbunr:  alter  ivU-t'/?,  alter  Jobab  .  Hic  nem- 
pe  proprium  foceri  Molis  nomen,  quod  eft  I '*,/?«/?  , 
aut  n repofuit,  fiquidem  nihil  eft  dubium,  fi- 
Jias  Jobab  appellari  Madianitides,  quarum  patria  e- 
xat  Madiamtis  ad  mare  Rubrum  .  Ille  Numerorum 
Jocum  cap.  25.  verf.  1.  refpexit,  ubi  filia  oab  me 
morantur,  qua:  utique  Madianitides  pueli*  audiunt 
toto  illo  capite  ,  ac  fedes  Madian  Moabitidi  finiti- 
m3S  “l^olchant .  Varia  igitur  allufione  inter  fe  tan¬ 
tum  diferepant,  nec  quidquam  tamen  alteruter  pec¬ 
cat,  contra  quam  Bonfrerius  &  maxime  Clericus  ja¬ 
ctat,  qui  verba  Eufebii  perperam  abs  Hieronymo  in¬ 
terpolata  ,  falfamque  leftionem  Obab  pro  Moab  fub. 
Itirutam,  mentitur.  Alterum  ,  quod  in  Hieronymo 
tantopere  accufant  ,  quod  hanc  dixerit  efte  Madia- 
mtidem  ad  Areopolim  &  Arnonem,  yerifllme  atque 
erudite  Rhenferdus  purgat:  oftendens  omnino  vitia¬ 
tos  librariorum  culpa  efle  Hieronymi  codices,  pro- 
»ae-n?r£ls  Sed.  h*e  legendum  Sed  &  ,  qua:  phrafls 
eit  illi  fexcentis  locis  familiariflima .  Enim  vero  S. 
Coctorem  tam  ineptum,  totiufque Geographia:  &  Hi- 
Itori*  Ignarum  ,  fibique  tninjme  conflantem  nemo 
putabit  ,  ut  cum  Madiansam  regionem  «>  deferto 
Saracenorum  contra  orientem  maris  Rubri  ,  a  qua  Sc 


filtat  Obab  foceri  Mofo  filias  Madian  appellari  exi- 
ftimat,  confli  tui  flet,  hanc  ipfam  diceret  efle  civita¬ 
tem  juxta  Arnonem  &  Areopolim.  Refcribe  itaque 
fqdes.  Sed  ir  alia  &c.  qua  emendatione  nihil  cer¬ 
tius  .  Sed  Gtrcum  quoque  textum  Relandus  hoc  lo¬ 
co  fupplet  E"s(  Si  ove/ax  ttipoes  troKtui; ,  &c. 

c  Vade.  Maa o-pnxee .  Et  in  fubfequenti  titulo  o«7r*t 

xufiin  fatYH  fctytsn . 

d  Ita  Vatie,  mf.  Sonn?  :  _ meus  vero  Hieronymia- 
nus  Syenem  ,  reftius  .  Clericus  In  Grarco  etiam  Sim- 
vi- 5,  deque  hoc  loco  fle  difterit  .  Cum  ita  apud  a- 
lios  Scriptores  etianj  in  nonnullis  codicibus  Septua¬ 
ginta  Interpretum,  conftanter  feribatur  nomen  hu¬ 
jus  urbis  iEgypti,  non  Zvuvn  ,  nequaquam  dubitavi 
fic  emendare.  In  verfio-e  Hieronymiana  male  etiam 
Sione  vocabatur  in  editione  Bonfreriana  ,  deterius  in 
nupera  Farifina,  Soeno .  Sed  Itate  habet  verba,  porro 
Jeremias  &c.  ad  finem  ,  quem  flagitiofe  in  Bonfre- 
liana  defunt  .  Prasterea  verba  Grsca  reftituimus  , 
qualia  funt  in  Codice  Regio,  cujus  leftionem  mu¬ 
taverat  Bonfrerius,  hoc  modo:  k<xtuxy3-sm 

ci  m;  A iytlirw  Mim  1'tptjU.t*  1'oSeuci  : 

hic  habitavtrune  cjv. i  cum  Jeremia  <s£gypto  egtejji 
erant  Judai ,  Atqui  non  licet  ibi  mutare  verba  Ve¬ 
terum  ,  quamvis  falfa  continere  viderentur  ,  quod 
hac  in  re  minime  conflat  ,  ubi  contrarium  eft  ve¬ 
rum  .  Sic  in  voce  Memphis,  idem  ab  Eufebio  dicun¬ 
tur  fimpliciter  er'  /a.tm  1'tpi/u.in  ifiSouoi  ,  ubi  etiam 
Hieronymus  fimilem ,  atque  hic  periphralin  gdb»® 
bult.  Vide  &  vocem  Taphnat, 


i 
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Eft  autem  Ioc®s  ,  in  quo  amaras  aquas  ja- 
61  a  ligni  Mofes  in  dulcem  vertit  fapo- 
rem. 

DE  NUMERIS. 

ET  DEUTERONOMIO. 

M Emori*  ,  id  eft  ,  fepulcra  concupi- 
fcentiae  ,  caftra  filiorum  Ifrael  in 
deferto  ,  ubi  poft  efum  carnium  afcendit 
ira  Dei  fuper  illos. 

<*  Macelbth ,  caftra  filiorum  Ifrael  in  foli- 
tudine . 

*  Mafuruth,  caftra  filiorum  Ifrael  in  de- 
ferto . 

Matthane ,  qu*  nunc  dicitur  Mafechana . 
c  Sita  eft  autem  in  Amone ,  duodecimo  pro¬ 
cul  milliario  contra  orientalem  plagam  Me- 
dabus . 

Mifor,  civitas Og  regis  Bafan.  (Signifi¬ 
cat  autem  Mifor,  loca  plana  atque  cam- 
peftria . ) 

Machanarath,  terminus  urbis  Amman  , 
quae  &  Philadelphia  dicitur. 

Madobares ,  quam  nos  vocamus  eremum , 
hanc  Hebraei  madbarim  nominant. 

*  Mifaida,  filiorum  Jacim,  locus  in  foli- 
ftidine,  in  quo  obiit  Aaron. 

DE  LIBRO  JESU. 

MAceda,  in  hac  conclufrt  Jefus  quin¬ 
que  reges  in  fpelunca,  quos  interfe¬ 
cit  cum  rege  Maceda  ,  quae  fuit  in  tribu 
Juda:  &  nunc  eft  in  oifavo  milliario  E- 
leutheropoleos  contra  folis  ortum . 

Madon,  civitas  in  qua  fuit  rex  Jobab  , 
adverfus  quem  Jefus  bellum  geflit . 

Maffepha,  in  tribu  Juda  ,  apud  quam 
habitabat  Jephte  juxta  Cariathiarim  ,  ubi 
quondam  arca  teftamenti  fuit  ,  &  Samuel 
populum  judicavit.  Meminit  hujus  &  Je- 
remias . 

Merrom ,  aquae  ad  quas ,  exercitu  prae¬ 
parato  ,  caftra  funt  polita .  Eft  autem  nunc 
vicus  Merrus  nomine  in  duodecimo  millia¬ 
rio  urbis  Sebaftae  juxta  Dothaim. 

Maffephothmaim  ,  pro  quo  Aquila  , 
Maffephoth  aquae  :  Symmachus  ,  Maffe- 
photh  maris ,  interpretati  funt . 

Machathi  ,  urbs  Amorrhaeorum  fuper 
Jordanem  juxta  montem  Aermon,  de  qua 
exterminare  non  valuerunt  filii  Ifrael  Ma- 
chathaeum . 

Marom,  &  hanc  cepit  Jefus  ,  rege  il- 


Emendat  Vatie.  {ni  ,  pro  quo  vitiofe  Martian. 
*iro  legerat. 

b  Hunc  qui  ha&enus  in  Grxco  defiderabatur ,  ti- 
tifium  fupplet  Vatie,  mf. 
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7rmpty  (hrxffljn  w  uAjp ,  pl^df  ijuXov  MVu» 
vi)?  ixirifixXu  «V  yXvxv. 


APIGMfiN  KAIAEYTEr 
PONOMIOT. 

MNwputm  tm^v/jumg  qSr 

IVpaitX  fVl*  rvg  tpw/x»,  viSrx  cTitp- 
bdpmray  clttq  rng  xpioipaytxg . 

Mtfx»XrA>,  igx^fiog  fyS  tjuy  I  trpcttK  4 
tirl  r»?  tprifxn. 

*  Ma<r0<ps3-,  cgu&nog  fyl  yw  I  trpatiX  ^ 

67 Tt  7-«ff  iptlfXX  . 

Ma^xvifx ,  aum  vu<J  \tysixi  M *%xvd . 
c  (7ri  th  A’p vava,  cirro  amixdun  </f. 

rrpog  adxmXxg  M aJa/?»». 

M«rwp ,  7 ro\ig  Cly  fici rtXtag  B xrxi . 

Ma^avapaS-,  optoi  AV/u,*#  rrtg  {•  fctXx- 
SiXfiag . 

I/lxtxfipmg)  1‘prfj.og  ,  xm  xxXem.i  7rap  E- 
fipxdoig . 

MuraJaz,  t jav  *  l  cdxx&fJ.  tiirog  firi  rw?  d 
tpn/xx,  o liba  tVsXrftViNr»  A’apa'v. 

Ano  TOT  IHSOT. 

MAxnJet ,  ci  muri)  vmtxXufft*  I’mr»c 
ng  t.  fixcnxSg  «j  ti  mixeun ,  h; 
fxrm.  iy  fiaeriXtug  r»s  Matxncfix  , 

«  ytyon  fuXrl g  VxSx’  vuw  «V<  Trpos  dm- 
7 vXcig  T\Xdj$ipo7roXt'j>g  xrro  <nipt m«w  r!  . 

MwJitcT,  7 ToXtg  «j  tfixalxdiatv  I  a fid.fi  t 
i'»  t  ir oXipiwx w  1’rurwf. 

Maoj«f)a  ,  fuXrif  i  JcTa,  wfrx  narocv.H 
I’sfd-a6  ,  7rXmtov  r«f  K.xeixSixp&jj.  ,  c* 

«  HS d  «  Xlfiawg  TTOTi  KXTffXHViV  *  CV&X 
HafAxnX  (S'i^k^w  .  xhtk i  ygi  u  I;~ 

blippad  Irr)  to  ilSu p  u5rx  rrupt  fiaXov  «; 
voXi/xov .  t<gt  vuS  xufx «j  fxt  pog  ,  lifiag tif 
mnfxeloig  ifi'.  rrXn<n'ov  AuSrxd/x . 

txxi(x}  A.  Ma^pa/tpwd-  u<Ta* 
nvg'  'S.vfxfxxXog  Ma<gpui<pdfi  bxXxosn g. 

M uxxbt,  7 roXtg  mei  W»  VopSeultu  ty? 

A' fxcppxdcov  ,  7rX«cr/flv  opyg  Adpfxuv^  *  x<p 
vg  ax  c^wXedprfOtrav  °i  t joi  iVpartX  tvv 
MxXu'$ .  ^ 

MapaS- ,  tyi)  mdrku  trXtv  Vwrxg  > 
fi*- 


t  Vatie.  *h  tu  fi  {ni  ,  &c. 
i  in  quodam  mf.  xedius ,  tcfte  Eduard.Beinardoj 
•eft  . 


i>e  Situ  it  Nominibus 


2-T5 

I SxaiXta  ousrrli  otiiXuv . 


M xyifoi  f  a  o  >6 'yovs  ^uXw?  Mavaojn  ,  lw 
»  ■xtxTi%Vf  PTI  (Ari  wjwpc*  xii  cwrri;  m 
d?ho<pvXov . 


Maroip,  A.  2.  rlw  ofAxXltu.  iroXig  fv - 
X«?  PVfl/»,  Xflt-mtg  xyoeta/Acvn  cv  *  r\\ 
Ti0xXlwrj  . 

MscTJa/Ja  ,  7r<?X<?  ri  (Ai\ti  vuv  i<gj  riig 
ApuQtug  ,  Mnfx0x  eig  trt  vuv  xxXvjAovn 
7 rXwlov  E ’<r(0a.v. 

^Mtipaad-  ,  ipvXrig  Bc vix/xlv  .  £'  «A\*i 
#  «V<v  iTTixmx  tv  Topixvd  ,  cv'3-a  fpx- 
ttov  tyxx&nmi  zpxnufyf  y-fo)  «p«- 

(Aor . 

Mavpa,  (fuXnf  TacT,  A dltmig  d<pazi<r- 
(Aunn  .  ^  «Mn  <T/  *V<  d  vuv  Mxuu/ax 
cv  oeeoig  E\^zpo7T9\(ug  cv  0opetttg  .  tegi 
XSM  «Mn  tpvXng  I  sJa  uTTiormv  &g  Ai- 
Xixv . 

Mxvxh(Af  fvXrig  TatT,  Ad+trcug  xfuettr- 
(Acvn  cv  r»  rxXaxJiriJ) . 

McoXxfx  ,  <puxHg  I  xJx ,  ti  Suptsay  . 

f  MkuifZlwa  ,  ^'jXnj  I  aJst  *  xai  fV<  vu» 
Jt«iUri  M&t/ow?  irXnrtov  rd(r,g  wvx/fcv»  * 
x«to  kj  cv  H 'axict . 

MxyfxXx  ,  tpvXrtg  Yifa  . 

*fMaspW,  fuXw?  IVja*  eptiptsf  viw 
ug  xrro  <rr\(Aeim  0\  tixAbipoiroXiog . 

,  v^v  >  f«x»s  i  «<r« .  tpn/ucf  t?<  vw/ 
w  cttmXcug  tS  AxpcofAx  . 

Mapate,  (fuxiT?  laJ«. 

*  MafJer  ,  ^uX«;  \'hSx  . 

Mxeripd  y  tpuXti;  Bsvix/u/v  . 

Ma^ad- }  fvXrtg  B cvix/aiv. 

MapaXa ,  *  ipvxvg  Mayaoin  . 

Macro*  ,  xXrtpit  A  <rnp  •  (tmjxtttu  ttS  Kap- 
(ayiXu  rtxm  d-aXawav,  woXig  Adjlrcug  x- 
fcc&tffjAovn  • 


Locorum  Hebraicorum. 
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lius  interfedo .  (  Pofita  eft  &  fupra  Mar- 
rus.) 

Mageddo :  (  8c  hanc  cepit  Jefus  ,  rege 
illius  interfe&o  .•  )  quas  quum  cecidiflet 
in  fortem  tribus  Manaflfe ,  nequaquam  pof- 
fedit  eam,  quia  priflinos  habitatores  ne¬ 
quivit  expellere. 

Mifor:  pro  quo  Aquila  &  Symmachus, 
humilem  interpretati  funt  .  Eft  autem 
civitas  tribus  Ruben  ,  feparata  Levitis  in 
regiune  Gabalena. 

Medaba,  ufque  hodie  urbs  Arabias,  an¬ 
tiquum  nomen  retinens  juxta  Efeboa  . 

Maphaath ,  in  tribu  Benjamin  .  Sed  & 
alia  eft  trans  Jordanem,  in  qua  prasfidi-um 
Romanorum  militum  fedet  propter  vici¬ 
niam  folitudinis . 

Mafapha ,  in  tribu  Gad,  feparata  Levi¬ 
tis.  Eft  autem  &  alia  nunc  Mafpha  ,  in 
finibus  Eleutheropoleos  contra  feptentrio- 
nem  *  pergentibus  iEliam  ,  pertinens  ad 
tribum  Judas. 

Maanaim ,  in  tribu  Gad ,  feparata  Levi¬ 
tis  ,  in  regione  Galaaditide . 

Moladab,  in  tribu  Judas,  fiveSymeonis. 

Medemena  ,  in  tribu  Judas  ,  cujus  me¬ 
minit  Ifaias :  St  nunc  eft  Menois  oppidum 
juxta  civitatem  Gazam. 

Magdala,  in  tribu  Juda . 

Marefa,  in  tribu  Juda:  cujus  nunc  tan¬ 
tummodo  funt  ruinas  in  fecundo  lapide  E- 
leutneropoleos . 

Maon,  in  tribu  Juda  ,  contra  folis  or> 
tum  Daromas . 

Maroth  ,  in  tribu  Juda. 

Maddi,  in  tribu  Juda. 

Masfa  ,  in  tribu  Benjamin . 

Machoth,  in  tribu  Manafte. 

Marala ,  *  afcenfus  Zabulon. 

Mafan,  in  tribu  Afer,  juxta  Carmelum 
ad  mare,  civitas  feparata  Levitis. 

<2.  2  Mare , 


a  Nomen  in  Vatie,  mf.  quemadmodum 

&  in  Regio  non  eft,  fed  una  fexie  verba  H  yiycvt 
*;Ar$  &c.  lupe nori  tituio  junguntur  .  Perfpicuum 
vero  eft,  ejufdem  integri  verfus  occurfu  quod  paf. 
Inn  illi  uluvenit,  Gracum  anianuenfem  deceptum 
alterum  ojrnfrue,  &  qus  inter  utrumque  erant  me. 
dia  .  Reftituei  primum  fuperioris  tituli  per.copen 
kk  tm  tknuvtpu  Mntpis'5  .  Tum 
MayfXu  K,  txutIw  H\-a>  l’*sZg  t  tcv  0xciXtoc 
eU/ivis  ttv tX& v  .•  n"  & c.  Confer  Hieronymum  ,  &  re» 
role  paulo  fuperius  Merrom .  Pro  MapJS  LXX.  ha¬ 
bent  ,  Hieron.  juxta  Hebr*um  D17D  jofue 

21.  c. 


b  Equidem  non  -videtur  ad  Gabalenem  ufque  fe 
tribus  Rube  ica  protendiUe :  fed  qu*  jJJi  obtigerunt 
urbes,  perpetuo  in  Galaadene  collocat Eufebius  .  Vi. 
de  voces  Eleale  &t  Efebon,  tum  infra  Nabor  ,  Nebra , 
&  Sahama .  ReAe  adeo  Clericus  conjecit  referiben- 
dum  heic  ,  tv  -rr,  F pro  F«/?xxJu/k  . 

c  Legimus  ex  Vatie.  Antea  erat  . 

Sed  multo  vitiofius  in  Latino  Matrian.  legerat  pr*- 
roftra  Virgula,  Vrtfid.u-n  Romanorum  m  litum  ,  fed 
&  propter,  &c.  Emendatur  uno  verbo  fedet :  Eufeb. 

tyX  X -^VlTOU  . 

d  ltaf  Vatie.  t?;  mj  Maor^p**  •  Bonfrer.  repofuir 
Moecifx  .  Martian.  rue  omiut. 
t  Videntur  nmendaadi  fujrplendigue  coid.  Hiero- 


nymiaoi  ex  Eufcbio ;  nam  &  via  qua:  F.leutheropoli 
ducit  Alliam,  oiicntem  fpetlat,  non  fcptentiionein,- 
ut  videas  harc  minime  polie  ad  eandem  civitatem 
referri.  Et  qua-dam  excidi  fle  manifefto  indicant  £u- 
febii  verba  tV.  ^  <*RKr\  ,  quae  in  catino  p  stermit- 
tuntur.  Expedita  res  eft  ,  li  fuppleas  Eft  fr  aha  per- 
gentibus  &c.  1 

f  In  Vade,  paulo  redi us  Nlr\St0'wx  :  H'er.  M.>  $i- 
M-lvJ*  !eS>t  ,  _&  m  in  0  l.xpius  depravari  i,i  G  meis 
mfs.  admonuimus,  atque  ex  hoc  uno  libro  ‘excen  is 
locis  animadvertas  .  Mox  pro  Mlwo t$  ,  ex  eodem 
Vatie.  Mioan's  ,  &  proxime  fublequenti  titulo  rvioty- 
ea.\t  pro  M tyfxXx  legimus. 

g  Vide  ipfra  vocem  Mo-afti .  Jofephus  .cum  jqta 
legit  Mxatorx . 
b  Ita  Vatie,  habet:  «ntea  erat 
i  Iterum  diftentir  ab  Eulebio  Hieronymus  ,  fed 
.verius  judicat.  Alaralam  in  fi  ibus  Zabulon  exfti- 
tifle,  tradit  Jofephus  quoque.-  certe  ab  iis  non  lon¬ 
ge  erat  ,  cujus  terminus  dicitur  afeendifle  vtrfut 
mare  &  Marala  .  Minime  vero  ad  mare  ipfum  fe 
ulque  protendebat  regio  Zabulon,  alioqui  tribus  A- 
fer  Sc  dimidia  Manafte  non  fe  mutuo  attigiflen- 
quod  Jolue  teftimonio  17.  ic.  compertum  eft  .  igi* 
tur  Marala  locus  fuerit  ad  fines  occidentales  fort-:s 
Zabulon  ,-  cujus  afcenfui  Hierony.nus  tiibuir  Eu» 
kbius  Manalli. 
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Mare  Salinarum  ,  quod  vacatur  Mor¬ 
tuum ,  five  mare  Afphalti ,  id  eft ,  bitumi¬ 
nis,  inter  Jericho  &  Zoaram  . 

Meeleb,  terminus  Nephtalim. 

Magdiel  ,  in  tribu  Nephtalim  ,  &  ho- 
dieque  parvus  vicus  oftenditur  in  quinto 
milliario  Dora: ,  pergentibus  Ptolemaidem . 

Mons  Olivarum,  ad  orientem  Jerufalem, 
in  quo  difcipulos  erudiebat  Jefus . 

DE  LIBRO  JUDICUM. 

A  j%  Ofphetaim  :  pro  quo  Aquila  inter- 
1VJL  pretatur ,  fortium  :  Symmachus ,  vi¬ 
ciniarum  . 

More,  nomen  eft  collis  :  (  de  quo  in 
Libris  Hebraicarum  Quaeltionum  plenius 
difputatum  eft.) 

Mennith,  ubi  Jephte  praliatus  eft :  nunc 
autem  oftenditur  Manith  villa  in  quar¬ 
to  lapide  Esbus  pergentibus  Philadel¬ 
phiam  . 

Machmas  ,  ufque  hodie  vicus  grandis 
oftenditur  in  finibus  iElia:  ,  antiquum  no¬ 
men  retinens,  novem  ab  ea  millibus  di- 
ftans  juxta  villam  Rama. 

DE  REGNORUM  LIBRIS. 

,  hoftile  oppidum  juxta  Ga- 

Magdon ,  five  Magron ,  ubi  fedit  Saul  . 

Maffepha  in  Moab.,  ad  quam  profugus 
David  ,  quum  Saulis  infidias  declinaret  , 
venit . 

Mafereth,  in  qua  fedit  David,  nunc  de- 
ferta  :  pro  quo  Aquila  interpretatur ,  mu¬ 
nitiones  :  Symmachus ,  refugia  :  Theodo- 
tion ,  fpeluncas . 

Masbach  ,  hoftilis  civitas  regis  Adrazar. 

Mela ,  id  eft ,  Gemela  :  quam  Aquila  & 
Symmachus  transferunt  ,  vallem  Salis  . 
(  Diximus  de  hac  &  fupra . ) 

Maacha,  regio  regis  Gefur. 

Modeim  ,  vicus  juxta  Diofpolim  ,  un¬ 
de  fuerynt  Macchabad ;  quorum  hodieque 


Msd-XfVj  ouov  Nfi p$xXo/fx. . 
a  MayJirix ,  xXrlpa  Njp^aXw/u ,  xxxtsi 
vuv  xcafx.it  fx.iyuXv\  u-tto  d- .  <ntfx.eva  Aaptav 
a7rtortw  es;  TlioXtfx.ciiSat . 


Ano  TON  KPlTON. 

MOcri p&xfx.,  A ’xuXa?  ,  rf/  xXrpcai  , 
luiu.fx.uX0?  1  W  b  tx.t7iX0fx.ciay . 

Mwp i,  flavo;  tsiu  xxXu/xcvo; . 

C  MWllS',  u!$TX  t7T0\ifX.VtaU>  Vttfbxi  . 

fc'  vlw  fVv  uafx.1 1  xtto  J'.  tr«pt«a 

Tfvtflu;  uTnormv  er?  QsXuStXftxv . 

M u\fx.x,  «?  irt  vuu  xaix.rt  fx.ty u  0- 
eio;  A ixix;  M xXf»-u;  i'ir  sxxXtSfx.CAin  ,  <xtto 
ci\jx.eluv  Sr'.  yr^wlov  V'  xfxx . 


BATIAEinN. 

1\  yf  e’,  «Meftlxw  ,  7TXHCT/V/  TH 

lVlra/?a.  , 

M xySiav  ,  «  Matypav  ,  c v$x  (r.x$?&* 
IxtsX . 

rii?  Maa^  ,  ciS **  qitycav  nv 
IxaX  0  AaSlf  TraprycviV) . 

Mao-tps^ ,  ipr./x.o;  c *$x  txuZrtSrit  Ax- 
flU "  A.  c. v  fx.u<r  1 ,  1.  iv  xx-m^vycu;, 

0.  cv  td7;  mrvXcupi; . 

e  NLu<rflux  }  7roXt;  u>Xo<p uXcav ,  flxiriXt  a; 
A'$pu(up. 

f  Mu\uyifx.u\u  .  A.  T.  fcepxyZ 
aXo; . 

MaXxxac ,  X^P*  flainXica;  *  E  «ap . 

S  Mn<h«V' ,  vMfx. m  TrXr.o-lov  AiomoXtca;^ 
eS-cv  mav  ol  M xxxaflcuoi ,  av  Kgq  m  fx.vn~ 

JXOLW. 


a  Repofiumus  ex  Vatie.  MocV^oiX  v  pro  quo  erat 
MaJirfx. 

b  Vaticanus  jx.ixoSxjj.Zy  ■;  fed  Se  unus  Bafileenfis 
cod.  Hexaplaris  penes  Montfauconium  ad  hanc  vo¬ 
cem  Judic.  5. 16.  jutTi-xjui uv  legit  pro  mstcwxv./w/  . 

c  Idem  Vatie,  cum  Eonfrerio  VlmcnS-  .  LXX.  in 
plerilque  codd.  Judic.  u.  jj.  Mwi'^  .  Mallet  vero 
idem  Eonfrerius  in  ea  regiene  conftitui  ,  qux  Am- 
monitis  fubexat,  quam  qux  Judsis  .  Hoc  ,  inquit 
Rclandus,  dependet,  ab  itinere  Jephte,  progreflus- 
ne  fit  a  borea  ad  auftrum  ,  an  vice  verfa  ,  &  fue- 
xintne  duae  Aroer  :  ou»  quidem  -eonjefturis  conflant 
magna  ex  parte . 

d  Hunc  titulum  ,  qui  poftremo  loco  in  prexime 
lupenoti  ferie  cenfebatur,  ad  hanc  de  Regnorum  li. 
bris  tra-.fiulimus  ad  fidem  codicis  Vatie,  ipfiufque 
rei  veritatem .  Nomen  prxteiea  ,  quod  perpe- 
■ram  adpofitum  in  Martianai  editione  erat  poft  no¬ 
men  raflu,  delevimus. 


*  Emendat  idem  Vatie.  Maifl i*  ,  qup^  &  Me- 
xandrin.  mf.  pixfert,  five  Mocfex  .  Vitionus  an¬ 
tea  editi  Maaxotx  .  In  aliis  ^LXX.mfs.MsnCajt , * 
legitur:  inire  depravatum  nomen  ex  Hebrxo 
IJ133Q  2.  Regum  8.  8.  quod  eft  de  Betxck  .  Mox  quo¬ 
que  A’Sp«Xxfi  legimus  ex  Vatie,  pro  A’$>x£»p* 
f  Rutfttm  ex  Vatie,  legimus  Mx\xyDfx.u\x  ,  pro 
*juo  vitiofe  editum  antea  Bonfre- 

lius  refetibendum  putat  MotXa  1?  yr/xxXx  ■  Vox  eft, 
adnotante  Clerico,  4.  Reg.  14.  7.  ubi  LXX.inCou. 
Romano  habent  Ts/us^se  ,  in  Alexandrino  r*t/xi\x, 
quod  magis  accedit  ad  /1*70  '1  Ge  Melatll  ,  -vellis 
falis.  .  .  . 

g  Videatur  legendum  cx  Hieronymo  i 

r.ova  enim  &  peculiaris  Eufebii  hxc  leftio  eft  inter 
tot  varias  ejus  nominis  enuntiationes  in  Macrba- 
bxorum  libris.  Vid.  Hiexon. in Co.nmentai,adifai.E 
cai>.  jo. 
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pium  &s  tri  nui  temmu. 


b  M«4^p  Top«  A.  ap/. ix  Tupa.  b  2.  o- 
Zvp&fiit  TtJp*. 

Macra ,  7 ro\i(  Iw  (cnoMfiwi  1o\o/jI.cov  . 
c  Mgf/?pa,  A.  «7 io  e  Trepav,  2.  *vav- 

T<af . 

al.  i’>o's .  Mac**?  ,  7T0\I(  *  ap^flVTO?  ToXofldv  . 

Mi\to ,  TroXig  Itu  uxaM/Atri  1o\o/muv  .  d 


al.ncii.  «v  *  fiVns  vre\t(  Aiyv 7rru  , 

fej  «V  Tj^lWx  ,  %  iriipefilot .  ol  firmi' i- 
e  pifi  1  a  I 'xScuoi  xaraScncrav  *  «’v  M«/xp/. 

al.flm.  «V  *  nW*  A.  2.  m  «Vl&UjUn- 

jttaTK . 

M/xrmif,  Wxif  t«$  AV/atf  *  5<«rau  ngq 

* »  . 

Maecpcey^j  seu?  icTan)f  Mae^aS’  ,  IV 
£ttf/*)X.  A.  cj&fTbcao-ptfc' ,  ciiTiXeyi  a.; . 


Mrepa&iV  .  o$tv  Itu  M<^,aiaf  0  7rpoip»iViif, 
Trpoj  ctlaivXctg  E’\dl$ip oyroXia? . 

Maero^e^ ,  fcapa  Maa'/?,  «f  Tfpjpt/a?. 

5chTO<  i;  cwarspw  Mviipaa  . 


Maatv  ,  ^Jpa  Mwa/? ,  a?  I'fpf//,/a£. 
MeX^e/x  ,  tiSuXov  Afifiui  ,  »f  l'tpf- 
/  f  Ma^sJat»  3  m  otia  Ma>t<Tay  a  Xii- 


«  Tn  mente  facile  habuerit  Hieronymus  Mathati* 
pofteros,  quorum  certa  fepulcra  erant  in  Modin  . 
Sed  quorum  reliquia:  Antiochiae -monftrabantur ,  fe- 
ptem  erant  relebratifltmi  fratres  Maechab*i ,  qui  a- 
lii  plane  funt  a  pofteris  Mathati®  .  Illos  vero  An- 
riochi*  martyrium  fubiiffe  C  licet  JofephusAntiq.  ia. 
&  libello  de  Macchabseis,  Cedrenus ,  aliique  pauci 
dicant  Jerofolymis)  Martyrologia  ac  veteres  paffim 
Auftores  tradurn  .  Sandtus  quoque  Auguftinus  Set- 
mon.  de  Macchabaeis  templum  Antiochi*  illis  d«- 
■dlcatum  memorat. 

b  Symmachi  nomen  ,  ejufque  interpretationem 
0%! ipufix  Tv[Mj  qu*  in  Graco  haftenus  defiderata 
■funt.  Vatie,  mf.  fupplet  .  Ha&enus  quoque  credi¬ 
tum  ,  iifdem  atque  Aquilam  verbis  Symmachum 
fiiiife  interpretatum,  u\  <ppctyM-x  Tvps  ,  qu*  «tn» 
que  &  in  Hcxaplis  veriio  adfcribirur  .  Nam  pro  ap- 
/u.x  Aquils,  legendum  qpxypin  dofti  viri  fane  eru- 
iiite  ominati  funt>  j>roptior  tapien  ejus  vocis  7^30 
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ibidem  fepulcra  monftrantur  .  ( Satis  itaque 
miror,  a  quomodo  Antiochiae  eorum  reli¬ 
quias  oftendunt ,  aut  quo  hqc  certo  aufltore  a 
fit  creditum. 

Mabfar  Tyri:  pro  quo  Aquila  &  Sym-  y 
machus  interpretantur ,  munitam  T yram  . 

Magau,  urbs  quam  aedificavit  Salomon. 

Meeber :  pro  quo  Aquila  tranftulit ,  «V# 

Trspxv .*  Symmachus  ,  c/£e vxnlag  ,  id  eft  ,  £ 

trans,  vel  de  contra. 

Maces,  urbs  unius principum Salomonis . 

Mello  ,  civitas  quam  aedificavit  Salo¬ 
mon .  (Porro  d  Symmachus  &  Theodotio,  . 
adimpletionem  tranftulerunt .  Et  de  hac  in 
libris  Hebraicarum  Quaeftionuin  plenius  di¬ 
citur  . ) 

Maedam  ,  civitas  quam  aedificavit  Salo¬ 
mon  . 

Memphis,  civitas  iEgypti ,  cujus  Ofee  , 

&  Jezechiel ,  &  Jeremias ,  Prophetae  recor¬ 
dantur  ;  fed  &  Judaei ,  qui  cum  Jeremia 
de  Jerofolymis  profugi  exierant ,  habitave¬ 
runt  in  Memphis . 

Machaas ,  in  Ofee ,  pro  quo  Aquila  & 
Symmachus  ,  concupifcentias  interpretan¬ 
tur . 

Miletus  ,  civitas  Afrae ,  de  qua  Jezechiel 
feribit . 

Mariboth,  cujus  meminit  Jezechiel  di¬ 
cens  :  Ufque  ad  aquam  Mariboth ,  pro  quo  Eztd.  4?. 
Aquila  ,  lites :  Symmachus  ,  jurgia  ,  vel 
contradi&iones  interpretantur . 

Morafthi,  unde  fuit  Micheas  Propheta. 

Eft  autem  vicus  contra  orientem  Eleuthe- 
ropoleos . 

Mafagam,  regio  Moabitarum  ,  ut  feri¬ 
bit  Jeremias . 

Mifor  ,  regio  Moab,  juxta  Jeremiam  . 

Mophath,  regio  Moabitarum  :  ficut  in 
Jeremia  legimus .  Pofita  eft  autem  &  fupra 
Memphrua . 

Maon ,  regio  Moabitarum  ,  juxta  Jere¬ 
miam  . 

Melchom ,  idolum  Ammonitarum ,  ficut 
feribit  Jeremias. 

Magedan,  ad  cujus  fines  Matthaeus  E-  y 
van- 


Mibtfar  i,  Reg.  14.  7.  h*c  eft  Symmachi  interpre¬ 
tatio  o’xupuiu.<x,  quam  Vatie,  reftituit. 

c  Hanc  afferit  &  Vatican.  leftionem,  quam  lefti- 
tuit  ex  Regio  Martianaeus ,  quem  adito. 

d  Symmachi  interpretationem  ,  qu®  eadem  ac 
Theodotionis  fuerit,  ex  Regio  Hcxaplari  codice  pe¬ 
nes  Montfauconium  fuppleas :  ,S.  uno^npoStux-rtc  . 
Sym.  ab  additamenti  j  nam  -xVo  wX^pw^cams  veriio, 
.a  plenitudine,  ibi  Aquil*  tribuitur. 

e  Voculam  it  fupplet  Vatie,  mf.  e* -quo  item  Ma- 
‘Xoi  legimus,  pro  quo  antea  erar  Tdoex."  •  inHebr*o 
eft  nano  •  LXX.  MagtMag  4-  Reg.  cap.  p.  v.  C, 
leviora  inferius  taciti  emendamus. 

i  Nunc  pleraque  Graeca  exemp'aria  Matth*i  15. 
in  fine  Moeyiocva  prsferunt  .  Sed  mfs. 

quidam  Oxonien.  &  Verfio  Gothica  :  &  M*ya<W 
Cantabrig  &  Coptica  interpretatio  habent  ,  Joanne 
•Gregorio  refte. 


Locorum  Hebraicorum. 
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vangelifta  fcribit  ,  Dominum  perveniffe  ;  gog  inJj/tin»  ,  »  IXxtSu»;  •  • 

fed  &  Marcus  ejufdem  nominis  recordatur :  Mapw?  <Ts  r«?  Uty^M  p.ntiov&a  '  xrz 
nunc  autem  regio  dicitur  Magedena  ,  cir-  h<  vu«  ri  *  MxycuSan  md  t!w  Ttpx- 
ca  Gerafam.  & XV  . 


DE  QUINQUE  MOSIS  LIBRIS. 

*  4XTAid,  terra  in  qua  habitavit  Cain  , 

X  >1  vertiturautem  in  falum ,  id  eft ,  mo¬ 
tum  ,  five  flu&uationem . 

Nine  ve,  urbs  Affyriorum  ,  quam  aedi¬ 
ficavit  Affur  egrediens  de  terra  Senaar  . 
Eft  &  alia  ufque  hodie  civitas  Judxoram 
nomine  Nineve  in  angulo  Arabia:,  (quam 
^  nunc  b  correpte  Nineve  vocant.) 

Naaliel,  juxta  Arnonem  caftra  filiorum 
Ifrael . 

Nabau,  (quod  Hebraice  dicitur  nebo,) 
mens  fupra  Jordanem  contra  Jerichum 
in  terra  Moab,  ubi  Mofes  mortuus  eft  : 
c  &  ufque  hodie  oftenditur  in  fexto  mil- 
liario  urbis  Esbus  c  contra  orientalem  pla¬ 
gam  . 

^  Nabo  ,  civitas  filiorum  Ruben  in  re¬ 
gione  Galaad  :  cujus  meminit  Ifaias  in 
vifione  contra  Moab  ,  &  Jeremias  .  Eft 
vero  &  cujufdam  viri  vocabulum  Na- 

*  chanaath.  b.au  j  <lui  *  Caan >  &  caeteros  vicos  ,  qui 

circum  eam  erant,  ex  fuo  nomine  nuncu- 

*  Nobe.  pavit  *  Naboth  .  Sed  &  ufque  hodie  often¬ 

ditur  defertus  locus  Naba,  diftans  a  civi¬ 
tate  Esbus  millibus  o&o  contra  meridianam 
plagam . 

Negeb  ,  Aufter.-  apud  Hebrzos  nageb 

*  dicitur,  quod  Symmachus  interpretatur  , 
meridiem .  ( Sciendum  autem  quod  eadem 
plaga  apud  Hebraeos  tribus  vocabulis  appel¬ 
latur,  nageb,  theman,  darom  ,  quod 
«os  poffumus  Auftrum ,  Aphricum  ,  &  Me¬ 
ridiem  ,  five  Eurum  interpretari . ) 


2TOIXEION  N'.  Ano  THI 

r  ENESEnr. 

a  \TAi>,  yrt  oilbs t  rxrtoY.wi  Kotv'  fp- 

_L  sl  pxUudCcmi  J’f'  exXog  . 

N<vdC«,  ttoXi;  A'xudw  liu  ip  y.o^o  pmirt* 
AV«p,  u£i\fyo y  xi t»  7n(  levvxxp .  tgi  <JV 
<c'  raJaiojv  ecg  tn  vu»  TroXig  «*- 

Xv/xcvn  TTid  tu»  yuvluv  rng  A’p x^ixg. 

Nfltavavn  Xj  vr  Xnc  ioy  n  A’pvuv*  ga$/xo;  rfJ" 
liSv  IrrpanX . 

N xSafi)  opog  xnrtp  7 vv  Tflp<T«*/w  xttc*x\i~ 
tl  ltetyJSg  c  *  tv  Mi’*'/? ,  Ad1*  «rfXdCrncrt 
Mibo-Jij.  k,  JW xrjTcu  ei'g  tn  viw  xtt»  g  • 
err/xelu  eV/?kj  eig  JWptaf. 

N*/?«p  j  TrtXig  P  x.fttv  d  d 
Xxvxd,  »),'  K9M  H 'credxg  ixtfxwTKi  d  opx- 
<r«  7-wf  xxm  ri!g  Mux.SmJog ,  Lspf/xlx: , 
tgt  £  aurtyog  o.oixx.  N x6<uj  ,  og  ritu 
KxvxA  ,  toV  7 Tt£t  a&rlui  iirmoixxcc* 
6%  cturS  N x/3co$  .  Snxtumi  vt tu  tpti/xog 

n  Na/?*/?  fxgucx  Lvfiig  cvlxHOtg  n.  c.f 
wm . 


Nxyt/3 ,  v  vine  '**$  £flpx*oig  ,  Su/*.  * 
jxzanjxB&tx . 


Ano 


*  Vatie .  Naf»,  7«  .  Recte  Kiexon.  Nald .  Gen.4.i<5. 

»  Regin*  mf,  corrupte  Me ve  -vocant.  Nofter  am. 
>enaiana  fexiptura  corpte  A ienevem  .  Et  Martianatus 
quidem  ex  duobus  mfl.  correpte  xepofuit,  nihil  pla- 
Pe  inimutaro  nomine  Ninive,  in  eo  ratus  totam  ef- 
te  vocis  differentiam , -quod  in  altera  hac  Ninive  fe¬ 
cunda  fyllaba  corriperetur ,  quas  in  priori  produce¬ 
batur  .  Martianao  allentitur  Relandus  ,  qui  tamen 
heic  Neneven,  ut  in  mf.  noftro  eft,  legit  ,  aliaque 
-in  exemplum  adducit  Hieronymi  loca,  in  quibus  de 
correpta  aut  extenfa  vocali  in  pronuntiando  difpu- 
tat.  Ejafmodi  eft  illud  in  Sophon,  eap,  t.  Pila,  hoc 
loto ~non  per  brevem  fj liabam  primu  leveiida  eft  ,  ne 
r^euptw  putemus,  fed  produttam ,  ut  de  pila  Jciamut 
dici,  in  fua  frumenta  tunduntur  .  Contra  Clericus 
corrupte,  quod  antea  erat  in  editis  libris  ,  retinen¬ 
dum  putat,  multoque  mavult  ita  iatelligere  Hiexo- 
myraurn,  ut  velit  opp  dum  qnoddam  a  Judais  cul- 
tur.i  in  Arabia,  corrupte ,  hoc  eft  ,  perperam  voca¬ 
tam  fulffe  Niniven,  cVim  non  effet  ita  vocandum  . 
Tametii  vero  non  tanti  eft  nobis  hsec  leftio,  utdeea 
Jongius  difleramus  :  falli  tamen  videntur  dofti  viri  , 
atque  ipfe  Clericus,  qui  in  fecunda  fyllaba  pror.un- 
eiauoms  varietatem  collocant.  Eufebius ,  cujus  fen- 
l»m -Hieronymus  iocerpretitur ;  in  teaia  ponit;  Oc 


primum  quidem  Affyriacje  urbis  nomen  per  e  pro- 
duftam  literam ,  live  H  licribit,  Nir<sC*i  :  alterum  , 
five  Arabie*  per  correptam  *.  N;>«Utv.  Igitur  cor¬ 
repte,  quod  &  nobis  magis  arridet  ,  Eufebius  pro¬ 
bat.  Quod  li  corrupte  legendum  fit  ,  puta  eam  de¬ 
notari  urbem,  qua:  &  apud  Carolum  a  S.  Paulo  No. 
tit.  pag.  51.  NcOvi  appellatur  in  provincia  Arabi*. 
In  Larina  Notir.  pag.  60.  Nevi  ,  ubi  Holftenius  ob* 
fervat ,  Neve ,  6c  Nevi ,  &  Ncvis  in  editis  pariter  ac 
mfl.  Notitiis  legi . 

c  Propius  ad  fidem  eft  opinari,  feriptum  abs  Hie¬ 
ronymo  contra  occidentalem  plagam  ,  quam  ab  Eu- 
febio  7t ',05  nv xtoX*’^  .  Recole  fupra  vocem  cibarim. 

d  Legendum  vero  heic  TocXocxb  pro  Xouv  xtrv  >  & 
Hieronymi  interpretatio  ,  &  Rubenicarum  urbium 
fitus  facile  evincunt  .  Torrore  Nx/?x^legimus  ex 
Vatie,  pro  quo  vitiofe  erat  -dumtaxat  Bx/I  .  Notat- 
^que  heic  Clericus,  hiftoriam  adludi  Numeror.  cap.;2. 
verf,  42.  Sed  illic  virum  &  oppidum  nec  Nabau  , 
ncc  Naboth  vocari  ,  fed  Ncbath  ,  J1.2J,  quod  antiquo 
more  pronunties  Nobe  ,  ut  eft  in  verfione  Vulgata  . 
Denique  omonymiam  ex  vitiofa  feriptura  ortam  am¬ 
biguitatem  &  errorem  peperifle. 

e  Ita  Vatie,  praefert  .  Martian.  in  arrufandi  cafu 

Mf er/idii**:  Bonfreiias£i!MMx-x.u  r  -xtrYi/xfihix  • 
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AHO  TOY  IHSOT. 

*  VT Afs^/x ,  a  t*  7?  7T«paX/«  A«p <*• 
X^l  a ^7«  k<>  «ir*  rvutiui  Rcaftf- 

Naf^ae’ ,  7rtt>ri  vfruTvg  ttaXyjwet-n , 

Bc nafi/v. 

N aaV>  7T«X«?  foX«?  I*a<T«.  ^  t  ( 

N*<n',£  ,  <pv\v$  l’JJa  .  «V/v  A  <r}/2  ccwo 
V.  trnftWai*  EXdfifripoTrflXt®?  tni  X*/?p«v  • 

,  (puxri?  r«<r« . 

Naapad-a,  foXrf?  T'<ppd2/Jt. ,  Kttyiri  yuv  t<;i 

#  ^  Noopa^j  xa/u»  l’a<Tct{u)v  «Ve  *.  <rnft««v 
I‘«e«>:5? . 

NoKptd1 ,  <pv\r,s  Mavaajn  . 

NaaXoiX,  xX»p«  Z«/3aX«v  ,  treXb f  Afui- 
T«u?  dfutivfa.cv* . 

NmYc»  «Xwpa  NffJhtXeJ/x. 

Ano  TON  KPlTHN. 

C  *  "VT E*X« ,  «7ro  TWUTtq  ne  aMefvXvpux 

,^,«P6«  *  ^~pt  2«/3«XuV.  KWTJU  *f  W  7» 

Bamvcux  E’«X«. 

No/U^a,  cvS-a  erit/Hv  r«Jf«y,  ti  JV  7r»\/f 
/tpssjy,  xsmxo4s  2«bX. 

N^psf,  7ro'X(?  P'a/?tv  c»  y«  TaXaacT  > 
£  v«S  «g<  Na/?«pa  x«X«/xcon  jm/x«  (Aty i- 
?n  c*  r«  B«mv«i«. 

BASIAEIDN. 

NAt/iVo-3-  i  co  Potata!  -x-oXi?,  t*v3*«  Aa- 
m<f  ixubtiyn. 

^  <  Na^a* ,  «Xwvoj  Na^wy  •  d  A.  «Xavo; 

int'lA*s . 

Ns^a'3-  j  7 r«X<£  «p^o»7Bc  2oXo//wv  • 

Nner>Vx,  £  tkvtIw  txTtaeti  •*  rtt  IV 
«Tceicx  et  «Vo  Ba/?oXavof  Ea/xapwrai . 

e  e  TOt/Via  ixTkru*  e!  tv  7« 

I  aJWot  Etla/oi . 

Narapa^,)  «JwXoy  A\tf»ee«v. 
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DE  LIBRO  JESU. 

NEpheddor,  (quod  Symmachus  inter- 
pretatur  maritimam  .  )  Dor  autem 
eft  oppidum  jam  defertum  in  nono  mil- 
liario  Caefareae  ,  pergentibus  Ptolemai¬ 
dem  . 

Naftho ,  nomen  fcntis  in  tribu  Benja- 
min  . 

Naama,  civitas  tribus  Judae. 

Neefib,  in  tribu  Juda  ,  quae  nunc  voca¬ 
tur  Nafibi,  in  feptimo  miUiario  Eleuthe- 
ropoleos  pergentibus  Chebron. 

Nepfam,  in  tribu  Juda. 

Naaratha,  in  tribu  Ephraim  ,  &  nunc 
eft  Naorath  villula  Judaeorum  ,  in  quinto  £ 
milliario  Jerichus. 

Napheth,  in  tribu  Manaffe. 

Naalol,  in  tribu  Zabulon,  civitas  lepa- 
rata  Levitis. 

Neceb,  in  tribu  Nephtaiim. 

DE  LIBRO  JUDICUM - 

NEela,  de  hac  alienigenas  Zabulon  non  e 
valuit  expellere  .  Eft  hodieque  in 
regione  Batanaea  viculus  nomine  Neila. 

Nabbe  ,  five  Nobba  ,  ad  quam  afcen- 
dit  Gedeon  ,  urbs  facerdotibus  feparata  , 
quam  poftea  legimus  Saulis  furore  fubver- 
fam.  _  , 

Nemra,  civitas  tribus  Ruben  in  terra 
Galaad :  &  ufque  ad  praefens  vicus  gran¬ 
dis  Namara ,  in  regione  Batanaea . 

DE  REGNORUM  LIBRIS. 

NAvioth,  locus  in  Rama  ,  ubi  fedit 
David  .•  ( &  de  hoc  in  libris  Hebrai¬ 
carum  Quaeftionum  diximus. 

Nachon  ,  area  Nachon :  pro  quo  Aqui-  d 
la  interpretatur,  area  praeparata. 

Nephath ,  civitas  unius  principum  Salo¬ 
monis  . 

Nerigel ,  &  hanc  exftruxerunt  m  regio¬ 
ne  Judaea  Samaritani  ,  qui  de  Babylonia, 
funt  profedli. 

Nezab,  quam  condiderunt  Evaei  m  terra  e 
Judaea. 

Nazareth,  idolum  Affyriorum. 

Ne- 


*  Exciderit  ab  Etifebio  Symmachi  nomen  ,  quod 
Hieron.  docet.  Bonfterio  tamen  no»  fit  verifimile, 
Symmachum  hanc  vocem  interpretatum,  marit  mam  : 
longe  autem  verolimilius  eft  maritimam  dixifle  pro 
eo. quod  Jofue  ii.  2.  verfio  noftra  habet  juxta  mare, 
qui  ii  tus  ibi  regionibus  Dor  adfcxibimr .  Vide  Dor- 
napheth  . 

b  Emendat  Vatie,  tyi  Noafa^  ,  pro  quo  mendote 
hadlenus  obtinnit  i si>  Oopct-^  .  Sed  &  pro  x».V*  v/u/ 
legendum  *?  >u u  ex  Hieronymo  reftoque  fcnfu  li¬ 


et,  mox  enim  uu/an  vox  recurrit.  , 

Rurfum  ex  Vatie.  legimus  pro  N«X*.. 

I  Hunc  titulum  ferme  ex  integro  Vatie,  reftituit. 
tttiansus  vitiofa  interpunftione ,  &  Aquilae  nomi- 
prxtermiflo  ,  N*x»v  aKurog  ,  Nxxwv  mXwvos 

i/xrc.  Bonfrerius  ex  ingenio :  «x«v,  N*- 

‘v  tjrt  aX*/vog  t’T0iV**S  fi/  AVvXot .  Nachon  art* 
cbon  ,  pro  area  varata  ,  ^Aquila,  . 

:  Ita  Vatie.  Antea  erat(Nit*K  .  Mox  quoque  Ni» 
p«X  habet  pxo  N«rxp«x . 
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Nemerim,  cujus  meminit  Ifaias  in  vi- 
fione  contra  Moab,  &  Jeremias:  nunc  au¬ 
tem  eft  vicus  nomine  Bennamarim  ad  fe- 
ptentrionalem  plagam  Zozrx . 

Nebeoth,  regio  de  qua  fcribit  Ifaias, 


DE  EVANGELIIS. 

\T Azareth  :  unde  &  Dominus  nofter at- 
Jl\|  que  Salvator  Nazaraus  vocatus  eft: 
fed  &  nos  apud  Veteres  quafi  opprobrio 
Nazarxi  dicebamur  ,  quos  nunc  Chriftia- 
nos  vocant .  Eft  autem  ufque  hodie  in  Ga- 
lilaa  viculus  contra  Legionem  ,  in  quin- 
todecimo  ejus  milliario  ad  orientalem  pla¬ 
gam  juxta  montem  Thabor ,  (  nomine  Na¬ 
zara  . ) 

Naim ,  oppidulum ,  in  quo  filium  viduae 
a  mortuis  Dominus  fufcitavit  ,  &  ufque 
hodie  in  fecundo  milliario  Thabor  mon¬ 
tis  oftenditur ,  contra  meridiem  juxta  iEn- 
dor. 

DE  GENESI. 


ORech,  civitas  regni  Nemrod  in  Ba¬ 
bylone  . 

Oolibama  ,  civitas  principum  Edom . 
Odollam ,  diximus  de  hoc  &  fupra ,  cu¬ 
jus  meminit  &  Ifaias. 

DE  EXODO. 

OOthon ,  ubi  fecundo  filii  Ifrael  caftra- 
metati  funt,  egredientes  de  Soccotit 
juxta  defertum  ,  quando  de  iEgypto  profe¬ 
ci  funt . 

DE  LIBRO  J  ESU. 

OPher ,  hanc  cepit  Jefus,  rege  illius  in- 
terfe&o . 

Ooli,  civitas  in  tribu  Afer. 

Ophra,  via  Ophra  ,  ducens  ad  terram 
Soal. 

Hucusque  per  O  brevem  literam 
legimus:  exin  per  extensum  legamus 
elementum  . 


2)  6 

a  Nsy.net/JL,  HW*?  tv  opxirc-t  rv  xxtk 
r»?  MaxfitTiSog ,  %  I  tpi/ilag  .  xxi  viti 
B Ituvx/xapei/t.  in  fiopHW  Zoopcov . 

N xfiscib- ,  X,upx  c*  H  ircdpt * 

*  Ano  TfiN  EYArrEAinN . 

NA(aps$-  ,  0$ cv  0  Xetcog  Nx(apuxtg 
e*X*9n,  £  N xfxttvot  to'  irxXtuot 
i/iSg  oi  vuu  Xexgixvot.  tri  vini  tgtv 

c i  ru  r xXtXxiot  ctirixpv  rrig  Xtytxvog  cjf 
«7 TO  Crx\/JLUUJV  it.  7rpo;  omxviXxg  j  ttXwiov  tu 
opxg  Qxficop . 


c  N  ai»,  mo/**  c*  «  wv  M<Jv  r 
vtx p2v  tlyotpc*  0  Kvetog  %  vini  tgi  / itm 
vim  Qxfico p  xtto  </8'.  crr/*«< u»  ,  irXwiov 
A&oJap . 

stoixeIon  o'.  Ano  ths 

TENESEOr . 

0'¥t%,  7 ji\tg  (ixaiXti xg  N tfipaf'  c»  B«- 
fivXuvi . 


Ano  THS  ESOAOT. 

0’OS-*V  ,  S&Ttpog  gx$/J.og^  cvbx  vX$ov 
cltto  ,  Tixpx  rlw  tpri/tov  v£iXt- 

tyovrsg  xi to  tuytrirm  • 

Ano  TOT  IHTOT. 

0*${,  K)  murlui  (7TO\iopxvo-cv  TrvSf  , 
70»  fiutriXsx  «turwf  ctliXuv . 

OoXei,  7 reXtg  xXnptf  AV«p. 

0‘ffx  j  oSog  0’<pp*  ‘Vi  ritu  Xtx\ . 


2Tor. 


de  Situ  et  Nominibus 


a  Legendum  eft  NiAwwM ,  aut  Nf/UvtpnV ,  -ut  I- 
faiae  15.  6.  Sc  Jerem.  48.  34.  fcribitur.  Vatie,  palfim 
obvio  iapfu  u  in  fi.  mutans ,  NtfinpnW .  Ex  eodem 
ty>  articulum  fuffecimus  ;  moxque  legimus  Btu/va- 
jj. ,  pro  quo  erat  B (u/vxAUpnM  . 

I  Iithstc  epigraphe  in  neutro  mf.  eft  ,  quam  ex 
Latino  Martian.  fupplet  ,  Levia  quzdam  nos  infra 
a«l  Vatie,  emendamus. 

c  Vatie.  NecH» .  Cseteta  ita  quidem  in  Vatie,  ha. 


fcenrar,  in  Regio  autem  mf.Martianzo  tefte,  paulo 
vitiofa  funt  .  Illud  vero  manifeftum  eft  mendum  , 
quod  t&',  ideft  12.  pro  fi',  tantum  ,  ideft  fetrbi- 
tur.  Nempe  ipfa  Endor  quattuor  tantum  millibus  a 
Thabor  diftat  ,•  nec  vicus  qui  duodecim  millibu» 
abeflet  a  Thabor  monte ,  vicinus  Endor  dici  potuii- 
fet.  Vid.  Epitaphium  S.  Paul*  ,  five  Epift.  in  no* 
ftra  rccenfione  108. 
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XTOIXEION  H'.  Ano  TH2 

rENESEOX. 

Q^N ,  iqti  i'x /a  iroXig  ii  A lyuirr»  , 
/ti»  *;  outIiu  toxoSofAturuv  ot  tjai  I’- 
cparix,  xam  rig  o.  ii  fi  E/Spa/xov  ax  «- 
a  *)  t ixamg.  TrpouwvpXf  fi  Ttg  ti<ro- 
^J1  ijav  I'<rpan\ .  £  lw  yi  xvTiig  itpdjg 
•  rTf  AVcmx  irarip » 

CTpt  ipog  ivcp  nXeCrji  A’<t£6>\  ,  7r\n~ 
r/u»  n«Ta?  >;r*Xe*)?,  » v  w  £  ftf  in  vuti 
«r«xmwi  >i  «Vi  MawVof  pjCircccra  iri- 

t  ^ amixit  fyf  ijw»  IVpatitX  »v  z» 

*W*>  • 


DE  PENTATEUCHO. 

ON,  urbs  in.  iEgypto,  quae  Heliopolis 
Graece  dicitur,  id  eft,.  civitas  folis, 
quam  aedificaverunt  filii  Ifrael  ,  ficut  Se¬ 
ptuaginta  Interpretes  arbitrantur .  Alioquin 
in  Hebraicis  voluminibus  non  habetur.  Et 
redte fiquidem  antequam  Jacob  ingredere¬ 
tur  iEgyptum ,  erat  exftru&a  jam  civitas, 
qua;  &  iacerdotem  habuit  Petefrem  ,  pa¬ 
trem  Afeneth. 

Or,  mons  in  quo  mortuus  eft  Aaron  , 
juxta  civitatem  Petram  ,  ubi  ufque  ad 
praefentem  diem  oftenditur  rupes  ,  qua 
percuflfa,  Mofes  aquas  populo  dedit. 

Oboth  ,  in  deferto  caitra  filiorum  If- 
rael. 


b 


f 


IHEOY  KAI  BAXIAEION . 


DE  J ESU  ET 
REGNORUM  LIBRIS. 


QfXtf,  xXripa  AViip. 

0.’p»n  ,  xX)lpa  N i$$ru\ufx.  . 
n<p«p,  70  Kwiov  itpiptm  ®T  So- 

X0/4ftTv<  ,  u(  tv  B a.<TiKUJU.q  .  ItU  <h'  K)  tvif 
¥  XTroyovw  E 'fitp  ow/jlu  Oupelp  ,  a  ng 
ijxg  utto  K oifltuog  Trerxfj.^  riig  TvJ/xrTf  K^i 
rnf  tt pog^  aurng  *  Tveixg  x«75 ntitrax  l'o>- 
axfifTTOg  t<gop£  ’  a<p‘  a  ritu  ^,«p«»  Wxt- 
Tug  Tng  Trpo<n,yozlug  rufcwt. 


Clvj  TroXig  rng  Sa/xaptoag  .  tv  JV  E- 
$mx<?v  TTtuixti  twm'  A.l.  uiafiXvg .  ©. 
rij  ahxiag. 


OX&l,  TTuXig  Upunxi  . 

Opevaw/a ,  iro\ig  Mu» (i  ii  Vtptfxt»  .  * 

xtoixeion  n'.  Ano  ths 

T  E  N  lilEOI . 


OSa,  in  tribu  Afer. 

Oram  ,  in  tribu  Nephtalim  . 

Ophir,  unde,  ficut  in  Regnorum  libri* 
legimus ,  aurum  afferebatur  Salomoni .  Fuit 
autem  unus  de  polleris  Heber ,  nomine  O- 
phir  ,  ex  cujus  ftirpe  venientes  a  fluvio 
Cophene ,  ufque  ad  regionem  India?  ,  quas  * 
vocatur  Hieria,  habitafle ,  refert  Jofephus, 
a  quo  puto  &  regionem  vocabulum  con- 
fequutam . 

On,  civitas  Samariae  ,  pro  qua  in  He¬ 
braico  feriptum  eft  au.v,  quod  &  Aquila  ^ 
&  Symmachus  interpretatur  ,  inutile  , 
Theodotion ,  iniquitatem . 

Ocho,  civitas  facerdotalis . 

Oronaim ,  urbs  Moabitarum ,  ficut  in  Je-  c 
remia  feriptum  eft. 

DE  GENESI. 


P«'ap  opx/o-/xa,  0  <opt/£c*  A’/3p »d/u.,  s V- 
ufitacv .  avrv  mu  xaXfvnx»  *  Bti- 
poaofict  ii  7«  d  rfp«etz/xn. 

jbptap  opaaiug  iyri  riig  tpnpcu ,  tv Hrxvu- 
?«x«  1’craax . 

^p*ap  x&iamg  ,  eig  in  iiw  igt  Xfi>V» 
B«pJov  xaXa/xjvn  ii  rii  Fipueirmi. 

S.  Hier.  T.  III. 


PUteus  juramenti  ,  quem  fodit  A- 
braam,  id  eft  ,  Berfabee  ,  in  regio¬ 
ne  Geraritica  .  Diximus  de  hoc  &  fu- 
pra . 

Puteus  vifionis,  in  deferto,  apud  quem 
habitavit  Ifaac . 

Puteus  Judicii  ,  ufque  in  praefentem 
diem  in  regione  Geraritica  .  Vocatur  au- 
R  tem 


d 


^5  Nulla  de  caufTa  mutat  Boofrerius  $  ni»  0’ 

t  Vatie.  HVi«s  .  Edidit  vero Mattian.  Kvu«g,pi 
quo  tamen  fubftitui  vult,  juxta  Hieronymum,  l'i 
Mas  .  Vide  quae  adnotavimus  fupra  ad  vocem  Ev 
‘4,  quaque  fufius  infra  ad  Stfbira, .  Verba  funt  J< 
,  P*11  e*  Aatiquitt.  lib.  1.  cap.a.  qui  rWctv  yUu  i 
iam  vocant. 

c  Addit  Maitianxus  rixtug  ex  Regio  cod.qnode 
JtXos  ,  live/nu ;  nimirum  quod  eo  nomine  Eufebi 
nus  Jjber  finitur .  Nihil  hujufmodi  eft  in  Vaticane 
>ea  ejus  loco  nefeio  quam  aliunde  adfeiram  lac 
«jam  in  fine  ad  oxam  iibxi  his  verbis  defexihit; 


Etj  y>  to  Jou-  tctxaviv  ei 

/utoviov  TOl  §  JU/SpuTrotq  coipt'aq  f  parat 
vuxrwp  (  XaXf 7v  ,  (  bX  umtp  sxxufg 
f va  (jiitl^wVTOu  M”  ira-  ir  Z..’w  xapirov 

r  cibXoi  (ira3-oms  •  (ptpovTts  >3  (»1 

xtSfpi-rfpoy  irat<Xuci  :  to  xa;TW  thVsvTEs  S 

BION  KAGIAEIN  EI  ©EAEIC  AOEAN  «PIAEI 
VO  AON  CKOnHC  AC  EKI7A  ATH0I  THN  ©E  AH 
KAI  CTNEC  AT0IC  nflC  MAPAINETAI  TA- 

xoc . 

i  Emendat  cod.  Vatie.  rfpatpyiTix») ,  he  i  c  atque  infra 
teitia  quoque  _vice vitiofe  ediderat  continuo  Mai- 
tian.  rtp«T/xf . 


26o 
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tem  villa  nomine  Berdan  ,  (quod  Latine 
dicitur  Puteus  judicii.). 

Puteus  jurumenti,  ubi  juraverunt  Ifaac 
&  Abimelech,  vocaturque  oppidum  Ifaac  . 
Sunt  autem  &  alii  plures  putei  in  fandlis 
Scripturis  ,  qui  hodieque  in  Geraritica 
regione  ,  &  juxta  Afcalonem  demonftran- 
tur. 

Petra,  civitas  Arabize  in  terra  Edom  , 
quas  cognominata  eft  Je&ael  ,  &  a  Syris 
Recem  dicitur  . 


DE  PENTATEUCHO. 


Qptxp  opxy ,  i  v$x  ufAOtrw  I Vatax  a  h M 
A  fii/xt  \i'x,  Xtytmi  St  TreXt;  I Vatax  . 
vXuovx  t’zi  <pp/txm  tv  rn  ypxp)  ,  K5U 

tYi  v!»  «r  rri  Dpar<XM  fc,  «V  AVxx- 

Xavffj  JWxvwraa. 

Tle&x,  ttoXi;  tv  yri  E’<Tm /u,  rr?  Ap«~  ^ 
filiae  i  *  «VfxXr^wTsJtWx ,  ii  ^pV 

Xs/4  5^95'  AoiVtloi;  OVO/J.x(iTKt . 

c  <bptxp  ,  «Vt  r»?  gp«yu.«  svd-a  »  0  Xaaj  .  f 

ETOlXElON  P.  Ano  THE 
n  ENTAIETXOT. 


ROoboth  ,  civitas  Aflyriorum  ,  quam 
azdificavit  Aflur,  egrediens  de  terra 
Sennaar .  ( Et  de  hac  in  libris  Hebraicarum 
Quaeftionum  plenius  diximus..) 

Rooboth  ,  urbs  alia  juxta  fluvium  ubi 
^  erat  rex  Edom,  &  ufque  hodie  eft  prazfi- 
dium  in  regione  Gabalena  ,  (  &  vicus  gran¬ 
dis  qui  hoc  vocabulo  nuncupatur.) 

RamelTe ,  urbs  quam  aedificaverunt  filii 
Ifrael  in  Aegypto:  olim  autem  &univerfa 
provincia  fic  vocabatur,  in  qua  habitavit 
Jacob  una  cum  liberis  fuis . 

Roob,  quam  tranfierunt  exploratores  , 
qui  ‘  ab  Jefu  filio  Nave  mifti  funt ,  &  uf- 
e  que  hodie  vicus  Rooba  in  quarto  lapide 
Scythopoleos  fic  vocatur  ,  qui  &  Levitis 
feparatus  fuit. 

r  Raphaca,  in  deferto  .ubi  filii  Ifrael  ca- 
*  ftrametati  funt  . 

Raphidim,  locus  in  deferto  juxta  mon¬ 
tem  Choreb,  in  quo  de  petra  fluxere  a- 
g  quae ,  cognominatufque  eft  Tentatio  :  ubi 
&  Jefus  adverfus  Amalec  dimicat  prope 
Pharan . 

Rathma  ,  (  in  deferto  )  caftra  filiorum 
Ifrael  . 

b  Remmon  Phares,  ubi  filii  Ifrael  caftra- 
metati  funt. 

Refla ,  caftra  filiorum  Ifrael . 

Rammoth  ,  in  tribu  Gad  ,  civitas  fa- 
cerdotalis  &  fugitivorum  in  terra  Gallaadi- 
tide  .  Nunc  autem  eft  vicus  in  quinto^ 


P‘Oto,Sco5-  ,  7 ruXi;  A VjusAjt  Itu  wxeJV- 
/xntrc*  AV»p  i^tXStdv  «x  r«f  Ew-> 

vxxp. 

P 'oafiab,  7 roXi;  «M»  n  1*3^'  TrovTXfjov , 
tv$x  Iw  (SacnXdC;  d  AVruecav,  Hw  t<ei  i 
fjpphzm  tv  7r}  T x(lxXlu>Y\ . 

P'a/460-fy  ,  ttoXi;  Itu  tpnoS'u/j.Yitrav  01  uoi 
I Vpa»x  tv  A lyinrTta  *  aia  «Tf  kj  i  \upx 
Trutrct  tu  7rct\&.ev  txxXHtu  ,  tv  « 
cce  I 'xwfi  apta  tu! e  ttcutiv  cwth. 

P 'odfif  Si  tixbov  01  e  (Jt-m.  fwr?  xara- 
trxoTroi  ’  xxi  tqi  P 'ouS  x<a/u»  amo  S' .  trt-  e 
/juia  TmSrovoXs *  Iw  <Tt'  AdCivug  dfcoej- 
VjAtvm  r 

f  V'x$a%x ,  <ex$fjo\  fyf  ijav  IVpatrtX  ivi  f 

TVp  ipY/JH  . 

P 'ap^t/jL )  tutto;  rue  t  pupix  tu  Xa~ 

p i/2  ope;  ,  tv  a  tx  r«?  irt^a;  tu;  tv  irS 
opu  Xeopv/3  &  tppmm  itx,  Slacra .  X,  txX«3-»  g 
0  tutto;  '/rmpatrfjio;  *  TrvXtjJH  IV 

erx;  tuv  A’/x.xXrix  tyyuc  <t>xpzl . 

P  aS-jAx ,  gxSfJo;  ijav  iVpariX . 

*  . 


PV/xa'^,  ttoXi;  fuXrt;  TaS'  btpunxn  fyS 
^uyx^Txitiiov  iv  tY)  TxXax^iri^i .  vxif 
i<ei 


«Tota  ifthsc  p«ricope,  »5  A’/8i/Ut^t'x  >  xiytrtu 
Si  vi;  iroXi;  Ioaax,  qus  in  editis  haftenus  defuit  , 
imperfefto  mancoque  fenfit ,  fuppktur  ex  archetypo 
Vaticano. 

b  VitiofeMartian.  6VixvfSw  :  Bonfrerius  integrum 
hunc  titulum  in  Gratco  omifit. 

c  Vatie,  fub  ferie  'locorum  ex  Exodo  hunc  titu¬ 
lum  recenter,-  porro  &  n  verbum  fufficit. 

d  Refcribendum  E pro  A 'arvifw  ,  Hierony¬ 
mus,  atque  hujufce  libri  Editores  uno  ore  monent. 
Ad  hscc  .res  clamat  ipfa  ,  neque  enim  Affyriorum  im¬ 
perium  in  Gebalena  regioae  erat.  Hac  porro  civi¬ 
tas  Romanorum  pr*fidio  confpicua  ,  in  depifta  ra¬ 
bula  injignium  Ducis  luljftin*  in  Notit.  Imperii  o- 
jient,  Rtbatbn  nuncupatur , 


t  Emendandi  ex  Eufebio  eodd.  Hieronymiani,  ut 
refte  Viftoriua  &  Martian.  judicant,  legendumque, 
qui  cum  jefu,  o  t'  /jtm  Iw?  .  Ipfe  Jofue  unus  ex 
illis  exploratoribus  fuit,  quos  Moles  emifetat .  Nu- 
mer.  tt.  aa. 

/  Vitiofe  Martian.  P'a(pw/a  ,  quod  Vatie.  &  Bon¬ 
frerius  emendant. 
g  Vatie,  ifpuncrtjj)  TU.  uSccTXt  - 
h  Nullo  negotio  fuppleas  ex  Hieronymo  duos  ho- 
fce  titulos,  quos  eorumdem  verborum  occurfu  de¬ 
ceptus  Graculus  librarius  prxtermiTit 

PVm«>  ,  s<x&uc -fti  \j*v  iVpotflK  . 
V'ttratv  ,  •^J’  ifuv  I  crpaoix  . 

Utraque  manlio  Numeror,  cap,  3 j.  memoratur ,  al« 
tera  commate  ip.  altera  zr. 


2 

b 
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tqi  «V  «irt  '*•  <nyx««y  ®<Xs*&Xp/«ff  4  7rpoV 
SbirfAUS  •  „  ,  ,  v 

pW  jt4  ,  ab™  i$t  Tli^a  7 ro\i?  rife  A- 
pxfilxg  *  *f?  t(ia<rt\dj<ri  b  P 'oxo/a  ov  ctl£\ov 
ol  i joi  IVpawX-  \iytmt  <T«  £'  «droj  /3a<ri- 
XrfCV  Mas^/x . 


decimo  milliario  Philadelphiae  a  contra 
orientem . 

Recem,  haec  eft  Petra  civitas  Arabiae  , 
in  qua  regnavit  b  Recem  ,  quem  interfe¬ 
cerunt  filii  Ifrael.  Dicitur  ipfe  rex  quo¬ 
que  Madian. 


a 


b 


Ano  TOT  IHSOT. 


DE  LIBRO  J  E  S  U , 


c 


P'E/x/x«v ,  <puX*fc  Eu/X£a\  m  I’a<T«  *  vuu 
P '«/x/xmvsV*  7 T\n<riov  Ai\lct$  hu/ah  A 
fioptxoi;  utto  <rm pxeftuv  tt. 

P'«>«X ,  7T»i>«  fc7»  »«X«/x/vn  o)  xXrlpa 
Buix/xn  .  - 

P 'ot/xa'  ,  <puX«?  Bcwa/uv  ,  7raX<f  SasX  , 
ct7ro  <rn/x«<av  Wff  Bappoiv  axsvavr/  f  Bs- 
3”nX.  pcf/xvtiTOJ  au7-Mf  I'spspx/«f. 

P *«x//x  ,  «poXw?  Bc vieifJt.lv. 

P'«px/x*>y,  7Tffa  Pi/x/xA  «X»pa  Tu/xswv 
»i'  ZxfluXav . 


P^wpx,  v.Xypa  Tcratfcap. 

PW/8,  xXwps  AVn'p,  i<aff  7T0Xe«t 

(fe/xaTOf  TueAy. 

P  */xa  ,  *X#p«  Nf^aXer/x . 


REmmon,  in  tribu  Symeonis  ,  vel  Jur 
das :  hodieque  eft  vicus  nomine  Rem- 
mon,  juxta  iEliam  contra  Aquilonem  in 
quintodecimo  ejus  milliario. 

Rogel  ,  nomen  fontis  in  tribu  Benia- 
min . 

Rama,  in  tribu  Benjamin  civitas  Sau- 
Jis  in  fexto  milliario  ab  Adia  ad  fepten- 
trionalem  plagam  contra  Bethel..  Meminit 
hujus  &  Jeremias.. 

Recem,  in  tribu  Benjamin. 

Remmon,  petra  Remmon,  in  tribu  Sy¬ 
meonis  ,  five  Zabulon . 

Rabboth,  in  tribu  KTachar  .*  eft  ufque 
hodie  alia  villa  Rebbo  in  finibus  Eleuthe- 
ropoleos  ad  folis  ortum. 

Rethom ,  in  tribu  Iflfachar . 

Roob  ,  in  tribu  Afer  ,  civitas  feparatti 
Levitis  . 

Rama,  in  tribu  Afer,  ufque  ad  civita¬ 
tem  munitam  Tyriorum. 

Rama  in  tribu  Nephthalim.. 


e 


Idcirco  eadem  nomina  viculorum 

TRIBUBUS  VARIIS  ASSIGNANTUR  ,  QUIA 
QUUM  APUD  NOS  UNUM  NOMEN  SONARE 
VIDEANTUR  ,  APUD  HeBRJEOS  DIVERSIS 
-SCRIPI A  SUNT  LITERIS. 


Pa/xa ,  «  A’efa ,  ti&x  ixx&ivcv  A- 
/Sipx/Xffc  it  Kex7a7j .  vuv  ax Jrn  P'£/x<p<?  Xf- 
yttKi ,  xxi.  i$n  iv  oexoig  .AiocaroXia?  *  n ti; 
t$ii  A  ex/xxSulx . 


Reccath ,  in  tribu  Nephtalim . 

Ruma  ,  que  -&  Aria  ,  ubi  fedit  Abi- 
melech,  ficut  in  libro  Judicum  feriptum  }ud-3-^ 
eft,  que  nunc  appellatur  Remphis.  Eft 
autem  in  finibus  Diofpoieos &  a  plerif- 
que  Arimathea  iiunc  dicitur. 


BASIA  E  i  n  N. 


DE  REGNORUM  LIBRIS. 


P,E/xpi6)3‘  ,  i‘l$X  XTTi$U\i  AxfilS' 

crxvXav . 

P  x%i\ ,  t’v3v*  -X7Tt$u\i  AxfilS'  ffXV~ 

X«v . 

P£/tx/X£o<f  TaXaatT,  x«jtx»i  vuu  t$i  .iv  ry 
mpeuet  TTXpX  75 V  1  x(i(i>x  7TC7K/XCV  ..  XUTJU 
^  styar/po). 


REmmath ,  ad  quam  David  prede  par¬ 
tem  mifit. 

Rachel  ,  &  ad  lianc  David  Ipoliorum 
partem  mifit. 

Remmoth  Galaad  ,  villa  trans  Jordanem 
juxta  fluvium  Jaboc  .  Diximus  de  hac  &  fu- 
J?ra . 

31  n  Rab- 


«  Mattianatns  ad  Hieronymianam  leAionem  exigi 
Eufebium  jubet  j  fallitu*  vero  ,  nam  econtrario  le¬ 
gendum  atque  emendandum  in  Hieronymo  eft  ad 
Eufebianum  exemplar  ad  accidentem ,  wp o?  frve/uxt;  . 
Alioquin  Rammoth  extra  fines  terraj  Ifraeliticre  ex- 
■ftitilTcr  ,  qua  ■ultra  Philadelphiam  vorientem  verfus 
iuon  tendebatur. 


b  Regina  mf.  Roacam  :  -tiofter  Rocam  prsfert  , 
■querfladmodum  &  vulgares  -Grsci  libri  P*oxauv  i  fed 
"P'o)(o'm  habent  caftigatiores  Epiphaniu«  de  H»refi 
Melchifedechianj  o'  rii  -tyI  Ui$x!uy 

S P‘oxo'mte  ^  E’dw/x  xetXv/Utn i  . 

e  Vatie.  Rw^n\ .  .Vide  Hieron.  ia  Ofee  cap.  s. 


h6  3 

Rabbath,  civitas  regni  Ammon  ,  nunc 
Philadelphia:  cujus  meminit  Jeremias. 

Roos  ,  quam  pertranfivit  David  .•  pro 
quo  Aquila  &  Symmachus  interpretantur , 
arcem  . 

Rogellim,  unde  fuit  Berzellai  Gallaadi- 
tes,  (amicus  David.) 

Raphaim ,  vallis  Allopkylorum  ad  fepten- 
trionalem  plagam  Jerufalem. 

Reminam  ,  civitas  regum  Syriae  juxta 
Damafcum . 

Reth,  hanc  percuffit  Afa  rex. 

Rothem,  pro  quo  Aquila  interpretatur 
apxit$w,  id  eft,  juniperum:  Symmachus  , 
umbraculum . 

Remmon,  hujus  meminit  Ifaias  in  vifio- 
ne  contra  Moab . 

Rafeph ,  civitas  Syriae . 

Raphet  ,  urbs  Aifyriorum  in  regione 
Theman:  de  qua  in  Ifaia  fcribitur. 

Rebla,  in  terra  Emath:  unde  (vi&or) 
Pharao  (addu&um)  Joacha  tranftulit  (  in 
iEgyptum . ) 

Remma,  mons  in  Ifaia:  pro  quo  Aqui¬ 
la  interpretatur  ,  mons  Emmona  ;  Sym¬ 
machus  ,  in  Armenia.  Eli  &  villa  Rem- 
musin  Daroma.  Porro  in  Regnorum  libris 
Remmam  ,  domus  dicitur  idoli  Damafce- 
ni. 

Reblatha,  regio  Babyloniorum  ,  (  five 
urbs  quam  nunc  Antiochiam  vocant . ) 
Ramale:  pro  quo  Aquila  interpretatur, 
mo.  exaltabitur  :  fcriptum  eft  in  Zacharia  . 
Eft  autem  &  alius  locus  in  tribu  Benja- 
min  juxta  Bethleem  ,  de  quo  dicitur  , 
,l8.  Vox  in  Rama  audita  eft  .  (  Et  de  hoc  in 
libris  Hebraicarum  Quaiftionum  plenius  di¬ 
citur  . ) 

Rhinocorura,  civitas  iEgypti,  cujus  me¬ 
minit  Ifaias .  (  Sciendum  autem ,  quod  hoc 
vocabulum  in  libris  Hebraicis  non  habe¬ 
tur,  fed  a  Septuaginta  Interpretibus  pro¬ 
pter  notitiam  loci  additum  eft. 

a  Emendat  Vatie.  TP'a.QRi,  pro  quo  (blenni  traje- 
ftione  /8  in  /u.  erat  P'otMM«-  Hieron.  in  cap.  £- 
zechiel.  Filii,  inquit,  ^Arr.mon  habebant  metropolim 
nomine  Kabbath  ,  qua  hodie  a  Rege  v£gypti  Ptole- 
mao  cognomento  Philadelpho  ,  qui  Arabiam  tenuit 
cum  fudaa ,  Philadelphia  nuncupata  eft ,  Dicitur  au- 
tern  quod  Jisbuchodonofor  capiet  urbem  Rabbath,  qua 
•vel  proprie  hoc  appellatur  nomine,  evel  ob  magnitudi¬ 
nem  :  Rabbath  enim  maxima  dicitur  ,  Et  in  cap.  21. 

20.  Cum  venerit  ad  folitudinem  ad  bivium  terra  -A- 
rabia,  qua  appellatur  ftliorum  <Arnmon  ,  quarum  u- 
na  via  j  .rufalem  ducit  ad  dexteram  partem  ,  ftuiftra 
viro  ad  RAbbath  fllinum  ^ immon  ,  qua  eft  civitas 
metropolis,  &  hodie  Philadelphia  nominatur  .  Mirum 
autem  (juod  in  hunc  locum  diftinguit  Theodoritus  : 
V’a/Z(i<x$  Si  A ‘fj  fjouv  uortA) ,  t-rnSr!  i ttpoc 

Cfaoiufj.Cc;  **  tb  A’fJ./J.V/  .  vxiqlu/  Si  vlw  tw  Pofj.fj.vi 
epctci'  Tivfs  vlw  »  AjH(8:'oi  OiXotSt\ipi  cui  x<xX»- 

fjflw,  Uvip  favx.il  »uu  A  fj.fj.aji  -rti  tVi xo>liu>  $*»*)' 
TfOira7rf«C{Tou  . 

b  Idem  Varie.  P'tV<p>  A.  apx<CS&j(/  .  E.  Scc. 
e  Ruifum  Vatie.  P'«$s  ®  orcXis,  &c.  &  mox  W 
/Sax  pro  ViGuXx  . 

d  Montem  V‘tfj.fj.x  in  l(ai*  libro  non  eft  reperi- 
ft ,  fed  in  Amofi  cap*  4.  veif.  j.  in  quem  locum 
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a  Vaftftx  ,  ttoAis  A'ft.ft.di.  tui- 

7«  tsi  Qi\xSe\tfict  •  ft.tft.nrcu  eutTYiS  iY* 

P’a«V>  wbet  5x4h  AxfttS ,  A.  L  rlw 

«Xpxv  . 

P'o)yt^e}vt  lui  Btp<rt?A»v  o  rotXaat- 

<T/V«f . 

,  xoiXx;  uhktipuXuv  xxm  Buppx» 

TepatraXti/U. . 

V'tft.ft.M»x ,  7to\/j  / lumxiwhiexxs  nXt~ 
vlov  Axftxaw , 

pVd-,  murlui  t7ro A'<rx<p. 
b  P\ft.x$ ,  A.  xp xdltovf  E.  ffxi-nluf. 


Vtft.ft.dv  t  iVercux;  ti  opxtree  rn  xaratrif? 
Maatj SinSeg. 

P 'x<rt<f>t  ttoXi;  Suet*?. 

c  P 'd<pt$y  7 roXig  u  ^«apot  &xtft.xi 
A  ojuetay ,  cv  H  acuoi . 

P 't(ix\x ,  ci  >11  A uft.xb  y  c fax  Qxpxd 
ftLiTtSWW  I’u>xXx(. 

V'tftft.x  y  opos  u  d  H'<rcuat  *  A.  opos  «' 
Vtft.ft.uvx  '  E.  «V  A‘pufyjlx*  .  t  Si  St 
»<a  ft.i\  P 'tft.ft.tis  u  tzS  Axp aft.x.  cd  St  Ba- 
cixdcug  P 'tft.ft.x  xnxoi  «<TaX»  jCsxft.aaM  • 


P 'tfiXxbxy  ExfivXmtuv  • 

*  P 'xfitSt.  A.  u-\a^rhfffmi  ,  tv 
e/a .  igi  St  X,  T>'xft.x  n  Ba>ixft.lft.  Trtet 
ritu  BtiS-Xtift.  t  tl$x  ti  Paftux  «xa- 


f  Pavffxapafa,  HVaiaf,  irtXii  AjX^- 
vt. 


ETOl- 

ipTe  Hieron.  Symmachus  ,  ir.quit  ,  ita  interpretatus 
eft.  Et  projiciemini  in  'Armenia  ,  pro  quibus  LXX, 
montem  Remm.-.m  ,  ^iquila  ,  montem  Armona  , 
Theodotio,  montem  Mona,  Quinta  autem  editio,  ex- 
celhim  montem  tranftulerunt  .  Hexapla  Aquila  in¬ 
terpretationem  efferunt  A‘pu,aj/x  ope?  .  inerma- 
na  montem  .  Codex  Barberinus,  tefte  Montfauconio., 
«?  Apfaovx,  paulo  xeftius  .  Mox  Vatie,  pro  P'<m- 
>  &  I 'tfafax  ,  conftantet  utiobique  P 'tft.ft.xr 
p  rzfert  _. 

e  Nihil  dubium  hanc  elTe  Bamma,  qua  de  loqui¬ 
tur  Zacharias  cap.  14.  10.  Grzco  nomini  P'aM* 
fub(equrtur  penes  LXX.  Si  particula  :  fitque  adeo 
probabile  Martianzo,  iedrnn  ab  Eufebio  conjunftim 
Y'ccfJ.u.Si  .  Hieron.  in  eum  locum  ,  Rhama  autem  in 
Joco  ftuo  permanebit :  melius,  inquit,  interpretatus  eft 
-jlquila,  &  cateri  qui  po fuerunt,  exaltabitur:  Rha¬ 
ma  quippe  exaltatio  dicitur  . 

/  Vatie.  PmxoVtspa  >  pauloreftius  .  Stratoni  tamen 

«ft,  Vl/excl-.opx  0C7 TO  ityj  n’aUK!0-fJ,ivur  tKH  VS  7r0£- 
Xouov  M&puTTOiv  ,  vxg  pTva?  iiy.piutvbitxjfj.truv ,  »TW 
xotXs^tfyti :  Rhinocolura  fte  vocata  ab  Hominibus,  qui 
illuc  olim  in  coloniam  mijfi  fuere ,  naribus  mut. latis, 
Vid.  Hieron,  io  c.  20.  Erech. 


de  Situ  et  Nominibus 
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Locorum  Hebraicorum.  266 

Quod  in  libro  Hebraicorum  Nomi¬ 
num  DIXIMUS  ,  HOC  ETIAM  NUNC  IN  S 
LITERE  VIDETUR  TITULO  PRAENOTAN¬ 
DUM!  APUD  HeBREOS  TRIA  ESSE  S,  HOC 
EST  SAMEC,  SADE,  ET  SIN  .  Q.U E  QUUM  V  0 

apud  Graecos  et  Latinos  sono  simili 

PROFERANTUR  ,  IN  SUA  LINGUA  ALITER 
ATQUE  ALITER  RESONANT  .  UNDE  ACCI¬ 
DIT  ,  UT  EADEM  NOMINA  APUD  NOS  DI¬ 
VERSUM  SONARE  VIDEANTUR  ,  ET  PLUS 
QUAM  CETERAE  LITERE  HEC  HABEAT  . 

Non  enim  ex  una,  sed  ex  tribus  li¬ 
teris  ,  LOCA  ET  URBES  ET  VICULI  DES¬ 
CRIBUNTUR  . 

2TOIXEION  r.  Ano  THS 

PENESEOS.  DE  GENESI. 


Ny^IeTiay  ,  7ro\i$  i7Ttat\y.oq  Qoivtwg  ,  o- 

*  imJ  etov  a  Si  tu>  io  7 raXxxov  fyf  X«va- 
valwv  (io vgtpov  Si  rng  txSaixq  ,  «V« 
£  xurd  yiyon  rr\q  xXnpovoylxq  tS  IVpanX . 

ySv  AVitp  t  xsxXnpaTO ,  utx’  c^upcu 
tLUTY>i  txs  dtXoipuXug  «  ^oXn'  AVrlp  ,  <pw iv 
n 

Xo-votap,  wsJ/ey  B«/?uX<av0f  w&x  oirip- 
yog  cpxoSoy. n'3-ji  *  u<p>’  rt?  o^rfxS-ci/  o  AVyp 
b  xsM  qxoStifjLtxn  tIw  *  N  iviUw.  y.i  yrrnai 
St  a\tT\\;  K5M  l’wtn riroq  Xtyuv  umg  ci  rii 
c  aortis  A’pfcai0X0>/«? *  mtt  Si  n  c  mSia 

*  ai.  Ba-  TU  Xtyop CcA  luxxp  CV  TH  *  Bx/ivXmlu 
Hv\un  ur .  ^dpx  /xnixoviCei  E 'giuog  Xtywv  Smq  ' 

^  Si  itptav  ng  Sfe.cru&urncq  *  tv  E\u«x/y 

*  al.  Ba-  ^l0;  ‘*P®f/-artt  Xet/Somtg  9  eig  Sa/v«ctp  rilg  * 
/iiAwm»;  .  Bx/SvXuvog  i\$HV. 

XiOfctpi ,  /q  «  Sixtfxx  ,  n  £'S«X«/a,  no- 
Xiq  l  axa’/?  vuu  ipw/xog  ’  <T«x vvrxt  St  o 
linrog  u  npoxcgnoig  N*ae  n ToXicog  ,  a/$ct 
H£ti  o  m<foq  Sehiwmi  t5  Voicr  i<p  ,  k,  7rxpx~ 
‘XHTOU  .  nxSiiXi  Si  CWtUv  A’ fil/JLiXiX  j  K#1 
t  fflTf/pcv  cwtIiu  xXxc  ,  «V  cvKenrus'  tiy&pt 
Si  cturlto  tipofioxjj.  3  c#  BxcnXtiXzg  *  x«- 

*  tki  cv  ee/oi?  xXwpa  E’<ppoi>  .  e  1v%i y.  Si 

tfif  E'yyu^  ixxXfrTV  j  xip’5  H)  o  linroq . 
tui  Si  k,  cv  7fif  E’<pp<uy. ,  7roX<? 

Ttutxxf  ,  oS-a>  tw  o  7roXv/xr\<rxq  Tyq  a/japt 
ritu  "ZoSofix. 

'S.oSoy.x ,  TroXtq  xci/Scov  utSpiov  d<pxvt&£- 
ex  t  tIw  Ntxpo»  drxXxosxn  • 


Sidon,  urbs  Phoenices  infignis,  olimter- 
minus  Chananasorum  ad  aquilonem 
refpiciens ,  &  poftea  regionis  Judaeaj  .  Ce¬ 
cidit  autem  in  fortem  tribus  Afer  ,  fed 
non  eam  poiTedit,  quia  hoftes  nequaquam 
valuit  expellere. 

Sennaar  campus  Babylonis  ,  in  quo 
turris  exftru&a  efl  .  Unde  egreffus  Aflfur 
aedificavit  Ninevem .  Meminit  hujus  loci 
Jofephus  in  primo  Antiquitatum  libro  ^  ^ 

„  ita  feribens.-  De  campo  qui  in  Babylo- 
„  nia  regione  vocatur  Sennaar,  narrat  He-  c 
„  ftiacus  hiftoricus,  dicens:  Quidam facer- 
„  dotum  profugi  de  templo  Enyalii  Jovis 
„  facra  rapientes ,  in  Sennaar  campum  Ba-  » 
byloniae  pervenere. 

Sichem  &  Salem,  quae  (Latine  &  Grae¬ 
ce  )  Sicima  vocata  eft  .,  civitas  Jacob 
nunc  deferta  .  Oftenditur  autem  locus  in 
fuburbanis  Neapoleos  juxta  fepulcrum  Jo- 
feph  ;  quam  fubvertit  Abimelec ,  &  femi¬ 
na  v  it  in  ea  falem^  ficut  in  libro  Judicum 
feriptum  eft.  Poftea  vero  inftaurata  eft  a 
Jeroboam,ut  Regnorum  narrat  hiftoria,  &  ^s- 
fita  eft  in  finibus  tribus  Ephraim  .  Sed  &  e 
filius  Emmor  appellabatur  Sichem,  a  quo 
&  locus  nomen  acceperat  .  Fuit  autem  & 
altera  Sichem  in  monte  Ephraim ,  civitas 
fugitivorum . 

Sennaar ,  unde  fuit  Amarfal ,  qui  adver¬ 
sus  reges  Sodomorum  bellum  gelfit. 

Sodoma,  civitas  impiorum  divino  igne 
confumta,  juxta  mare  Mortuum. 

Se- 


^4  Vatie,  vitior»  repetitione,  Suev  Si  hS  ®e(n'x«f. 
ouov  Si  itu  to  TrotXouov  .  __ 

i  Idem  Vatican.  N<v«C~>  quemadmodum  &  fupra 
ad  eam  vocem  legit:  mox  «v  T«  TrpwVn  m?  A';  xouo- 
loyius,  ideft  ,  cujus  vocis  nullum  eft,  quod 

Martianaus  fufpicatur ,  in  mff.  veftigium  . 

c  Voculas  7r£oi«  to  ,  qua:  haftenus  defuere ,  fuffe- 
cimus  ex  Vatie.  In  lofephi  quoque  nupera  tantum 
aditione  ex  mff.  adfcifcuntur  . 

J  Perperam  Martian.  E’>yAXi'x ,  nec  bene  alii  £'- 


,  quos  emendat  Vatie,  reftituens  EVuxXiY, 
Sic  quoque  ferunt  Jofephi  mff.  ipliufque  Eufebii  in 
Prsparat.  Evangel.  pag.  415.  Erat  hoc  proprie  Mar¬ 
tis  epitheton,  fed  aliquando  etiam  de  Jove  occur- 
.rit.  Vide,  Seldenum  de  Djs  Syris  p.  21  j. 

e  Martian.  Xixiu,  tum  ahfque  o*  articulo  x>  to- 
rj,&  ii  op»  abfque  vJ  ,  cujufmodi  alia  paffira 
taciti  ex  Vatie,  mf.  cafiigamus .  Temere  autem  Bor.. 
Trerius  fecit  pio  op h. 
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,  7 roXig  d<rt/3ay  ,  v/u)  *  M 

'XoSopurn  ,  d<t>xs/ tUrdi cu . 

Saf»pec  ,  opog  ouhictoXuv  7rpag  r«  l’vcT<- 
*«  ,  Trap  w  xara) xrio-ct»  ijoi  l'fHTcui  iju  E’- 

/?/p  *  Se  f«cr<v  TaimtTTTrfl?  avro 

ttotk/jlh  rng  n  Iv<T<x«?,  rwj  7rpo’f  ctum’ 

*  Suetot?  xacra^eo  *  cvrsudxv  JV  xaT  £0-  ^ 

Xopiavi  «  yeu?j  tov  (popTOV  d&e'  T&UTisg  ixopu- 

(u  Xpovu . 

Toopd  j  7TflX(j  rng  7ritt%dpx  Tofopu av ,  ii 
*  kiydp  ovOfjt.d(iiKt  %  iLoopd . 

£a«n,  iroXig  dp^cuot  t»  li  f  wxay  e/ A-  r 
/zopp^or  *  td-yffj  07T  i'p  riJ  SffJi>jU,7r<y ,  vg  edn- 

XS  X«j9X0^0/U.»p  . 

£nf<p,  opog  yvg  E’<Ta//,  ,  t v$ct  diu er  H  - 
gcuj  ci/  7H  TtfiotXVjuii)  9  diro  H  ffodl  xXn-  d 
d-£o n’  tnruywm  fi  oXog  iaytl?  a>y*  ree 
JV  sp /jihjdCtmi  2««p .  X«V« 

«pn  orr  7»pp;  rv  HVaw  d  oi  xafv  tcv  rc7m 
Xappaloj,  Tndp  ixxXdiw }  «v  «tv«Xs  XoJaXfl- 
j^/uap.  (jLifjLvirmt  rn?  Snwp  *;  Hc&taf  e* 
dpdcrei  rng  TSu/amos  . 

SaXnpt ,  TrcX/f  £<x<7iav  ,  nr/j  *V<  2u- 
Jt«V>  «c  q>wly  »,3^*^«.  f’V<  Je'  h«M 

5CM/LtM  elg  i  Tl  VIW  e  tfgHJLVvH  •  /x/jU.V«TK<  tW-  e 

n?  Hcruuacf  cv  ipxffH  vn  xara  rnj  Maa- 

(itTiScg . 


267  de  Situ  et 

*  Seboim  ,  &  haec  civitas  impiorum  in  ae¬ 

ternos  cineres  diffoluta  ,  juxta  urbem  quon¬ 
dam  Sodomam . 

Sophera,  mons  orientis  in  India,  juxta 
quem  habitaverunt  filii  Jeftan  ,  filii  He- 
ber.  Quos  Jofephus  refert  a  Cophene  flu¬ 
mine  ,  &  Indix  regionibus  ufque  ad  id  lo- 
£  eorum  pervenifle  ,  ubi  appellatur  regio 

Hieria :  fed  &  claffis  Salomonis  per  trien¬ 
nium  hinc  quaedam  commercia  deportabat . 

Soora ,  urbs  juxta  Sodomam,  qux  &  Se- 
gor  &  Zoara:  (de  <jua  & fupra diximus . ) 
f  Save  ,  civitas  antiqua  in  qua  habitave¬ 
runt  Amorrhxi,  gens  valida  ,  fuper  regionem 
Sodomae ,  quam  excidit  Chodologomor . 
Seir,  mons  in  terra  Edom,  in  qua  ha- 
d  bitavit  Efau  in  regione  Gebalena  :  quae 

ex  eo  quod  Efau  pilofus  effet  &  hifpi- 
dus,  Seir,  id  efl: ,  pilofi  nomen  accepit  ^ 
In  quibus  locis  antea  habitavit  Chorrxus, 
quem  interfecit  Chodologomor  .  Memi¬ 
nit  montis  Seir  &  Ifaias  in  vifione  Idu¬ 
maeae  . 

Salem  ,  civitas  'Sicimorum  ,  quae  eft 
Sichem  \  fed  &  alia  villa  offenditur  ufque 
e  in  praefentem  diem  (  juxta  iEliam  contra 
occidentalem  plagam  hoc  nomine  :  in  o- 
flavo  quoque  lapide  a  Scythopoli  in  cam¬ 
po  vicus  Salumias  appellatur  .  Jofephus 
Jcfeph.^in.vt ro  Salem  effe  affirmat,  in  qua  regnavit 
Melchifedec  ,  qux  poftea  dida  eft  Soly¬ 
ma,  &  ad  extremum  ,  Jerofolymae  nomen 
accepit ..) 

f  f  Sur  ,  ubi  invenit  Angelus  ancillam  Sa- 
rae  Agar ,  inter  Cades  &  Barad .  Extendi 
tur  autem  defertum  Sur  ufque  ad  mare 
Rubrum  ,  quod  ad  iEgypti  confinia  per¬ 
venit  .  Porro  Cades  ,  folitudo  eft  fuper 
urbem  Petram :  fe<J  &  Scriptura  defertum 
Cades  contra  faciem  /Egypti  extendi  me¬ 
morat  ,  ad  quod  primum  venere  Hebrxi , 
Rubro  mari  tranfvadato- 

e.  Ita  emendat  Vatie.  'SoJo^Ttiv ,  quod  eft,  Sodo- 
■niticam  regionem  .  Martian.  male  ZofofAi-tlw ,  quem 
ejus  err9rem  &  infra,  &  paflim  alibi  caftigamus. 

b  Nihil  heic  muto,  tametfi  fupra  ad  voces  Evi- 
la,  &  Ophir ,  aut  5>ei«c  legerim  ex  Vatie,  aut  ita 
legendum  ex  Jofepho  adnotarim  .  Vernm  heic  ipfe 
Vatie.  XwAs  prsfert,  &  Prooopius  quoque  Gazeus 
in  cap.  XI.  Genef.  Tuja?  ex  hoc  ipfo  Jofephi  loco 
defcnbit  ,  quemadmodum  Sc  pridem  editi  Jofephi 
codices  habent  ,  unde  &  vetus  ejus  Interpres  i»  terret 
Sirjda  .  Nihilofecius  nuperus  Antiquit.  Judaica  t. 
Editor  ex  caftigatioribus  libris  repoluif  , 

ficque  reftituendum  in  Eufebb  eft  -ex  Geographo- 
rum  quoque  veterum  fenfu ,  qui  Sericam  ,  non  Sy¬ 
riam,  regionem  Indis  agnBfcunt  rccenfentque  .  Eius 
lltujn  delcribit  Ptolemsus  quoque  Jib.  6.  cap.  ij5.cui 
dicitur  2««x?  Jfequioribus  Grscis  SnetxJjxri  yn  , 
regio  Serum  ,  ex  qua  nomen  accipiunt  &  vermes  , 
qui  ferica  fila  nonficiunt .  _ 
c  Bonfrerins  de  fuo  xaTtoxov* 

. d  Supple  yr  ,  nempe  Gebalena.  Bonfrerius  fubdu- 
bitat  legendum  xXrfrtv ,  ideft  ope?  :  Clericus  _x>.u- 
■JtHcUj  Ut-conftruatur  hsc  vox  cum  prscedenti Tx- 
/Sax/uui ,  quamquam  maluiflet  referri  ad  montem  •, 
qui  proprie  ira  diftus  eft,  &  apud  Hieronymum  mu¬ 
tare  qua  majui  propter  fcqtientia  .  Mox  Vatie.  ht«- 
&c. 


Txn- 

.  e  Bonfrerius  ex  ingenio  tfyc/x srm>*  .  Verum  tum 
iftud  tJ&jutvH,  cum  cstera  qus  fubfequuntur  verba 
mmime  ad  hunc  titulum  fpeflant ,  fed  ad  eum ,  qui 
terrjus  ab  hoc  eft  Segor  :  neque  vero  Salem  mentio 
eft  in  yifione  ifais  contra  Moabitidem  :  Voces  h’j 
f  j!  mu,  qus  recurrebanr,  fraudi  firerunt  Antiqua¬ 
rio,  qui  integrum  titulum  intermedium  ,  finemque 
hujus,  &  tertii  initium  prstermifit  .  Fallitur  adeo 
•Clericus  toto  cslo ,  <jui  hsc  verba  non  nili  repeti¬ 
tionem  efle  putat  eorum,  quae  infra  leguntur  in  Sa~ 
bama  .  Ut  de  conjeftnra  noftra  non  dubites ,  fupple 
vocem  Segor  in  Grsco  ad  hunc  fere  modum  : 

z&yrip ,  riTtg  BxXot  ^“Zoopd  ,  jAtctJtng  rr.Aimrrc- 

'Xiuq  TofrofattiV ,  n'  Aut  Vuxovto;  eoSieea.  EIS  ETI 
NTN  tfPMWH  •  'UiM-n/rou  ,  &c. 

/  Vacat ,  ut  diximus ,  in  Vatie,  quoque  mf.  hic  tj- 
•tulus  ;  ad  libri  autem  oram  fise  adnotatur  nomi¬ 
num  Agar^, <Cades,  &  Barad  gloflemmara  . 

ATap-  ouovii  irxcoixos  .  .Agar,  ipfa  eft  advena  . 

iKxAHC.  0171*06  cu/iv>  .  Cades,  ipfa  eft  fanda  . 

BxVAA  .  it  xaxpr?  n'  kt! mg  •  Barad  ,  in  malis poffejfo  . 
Ex  quibus  liquido,  apparet  ,  defetiptam  ab  Eufebio 
-Sur,.  de  qua  marginalis  adnotatio.  luperat  ,  folenni 
illa,  quam  innuimus,  libtarii  ofeitantia  excidilTe, 


2  6? 


Locorum  Hebraicorum. 


Xnwtfi,  'u  imiktjufw  l'uxu/3  tmmKdwr 
tV  MivoTfcm^JL  ia$' 


270 

Segor,  quas  &  Bala  &  Zoara  ,  una  de 
quinque  civitatibus  Sodomorum  ad  preces 
Lot  de  incendio  refervata  ,  qua:  ufque 
nunc  oftenditur  .  Meminit  hujus  &  Ifaias 
in  vifione  contra  Moab ,  de  qua  &  fupra 
diximus . 

Sene ,  id  eft  ,  tabernacula ,  locus  in  quo 
habitavit  Jacob  regreffus  de  Mefopota- 
mia  :  (  qui  lingua  Hebraica,  appellatur 
SOCCOTH . ) 


Ano  THN  ESOAOT* 


DE  EXODO. 


,  4  7rpcoTv;  <;a.$r[j.uq  ija* 
(  -J  IopariX  *tt»  rrlq  ipri/AX  7rpbq  7 -«?  E- 
pv^puq  &u\dosni  0£i\$ovmi  xtto  Alylmm  » 


Eiv,  ’ipr\/xoc  ri  ■u$&t.7zliH<ru  rrfq- 

L’ pud-pa?  SvxXaww?  kj  rife  fpwft»  lad .  aV<? 

Yiv  «X^ffv  «v?  P\^,<r«’v,  aVo  JV  morn? 
«V  t\w  tpriptev  Xiva,  to  Sivx  opo? ,  sy~ 

■5-c*  M«t)<rriV  rfo)  vo/xe^ta-luv  Xa^/Saite .  rlw 

<Tt  ipnpicv  7 Iu/  cturliv  Xtyu  r«?  HTrap 

fZfipcuotq  54«fn,  «M*  <7. 


SOccoth ,  prima  manfio  filiorum  Ifrael 
in  deferto,  poftquam  de  ^Bgypto  funt 
profefti  ,  antequam  mare  tranliret  Ru¬ 
brum. 

Sin  ,  defertum  inter  mare  Rubrum  & 
folitudinem  Sina.  Nam  de  hoc  deferto  fi¬ 
lii  Ifrael  venerunt  in  Raphidim ,  &  a  Ra- 
phidim  in  defertum  Sina  ,  juxta  montem 
Sina ,  ubi  Moyfes  tabulas  legis  accepit  . 
Defertum  autem  Sin  idem  dicit  eflfe  Scri¬ 
ptura  quod  &  Cades,  fed  &  hoc  juxta 
Hebraeos.  Caeterum  in  Septuaginta  Inter¬ 
pretibus  non  habetur. 


API0MHN  K  A I  AETTE- 
PONOMlOY. 


DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO, 


E X/u,w« ,  ^  ija*  IVpetwX  » 


b  Saryelv ,  ti^ra  i {h/2n\a$-r\  b  Xubq  7rop- 
uvtrcu,  iv  tcu;  §vyx%d<n  'NLuxft .  -napdw- 

TO1  TtS  tfpM  (Jw^Mp ,  tVTivd-Ci/  Ji  V&\  l\|CTSff 

a-nig&Xi  xx-mc-xonnaat  t\w  I  . 

C  Ta/3a  j  voXig  M uxfi  iv  TaXaS' t  liii  tXa- 
fii  <f)UX*l  P'k/?/V  .  (J-i  jJLmat  <JV  CWT1\q  \/JJ\ 
H Vaiaj  iv  opxJH  c  rii  xxm  7 n$  M aafil- 

71  Ja?, 

^  EsXfca,  -noXig  Ciy  fixciXiaq  ii  7-»  B a~ 
<ruii7i$t  • 

'Za/vaJ  ottov  ri?s  e  l  ^/aoiaq '  neu  t<;i  vuv 
e  'M.oyfraXawid  xtto  bySov  ctt/aeia  1'eei^Sf  ei; 
fioppcd  ' 


SEhnona  ,  caftra  filiorum  Ifrael  in  de¬ 
ferto  . 

Saphar,  mons  Saphar  in  deferto,  caftra 
filiorum  Ifrael. 

Sattim  ,  ubi  populus  pollutus  eft  _  for¬ 
nicatione  filiarum  Moab .  Eft  autem  juxta 
montem  Phogor:  unde  &  Jefus  explorato¬ 
res  ad  inveftigandam  &  nofcendam  mifit 
Jericho  , 

Sabama  ,  civitas  Moab  ,  in  terra  Ga« 
Jaad  ,  qu$  cecidit  in  fortem  tribus  Ru- 
ben  .  Meminit  Sc  hujus  Ifaias  in  vifione 
contra  Moab. 

d  Selcha,  civitas  regis  Og  ,  in  regione 
Bafanitide , 

Senna ,  terminus  e  Judsea»,  &  ufque  ho¬ 
die  oftenditur  in  feptimo  lapide  Jerichus 
contra  feptentrionalem  plagam  villa  quas¬ 
dam  nomine  Magdalfena,  (quod  interpre¬ 
tatur  ,  turris  Senna  . ) 


a 


b 


e 


«HaAcntis  vitiofc  obtinuit  iu  n>  ..prowpw- 

tc;  quemadmodum  ex  Vatie,  reftiniimus  > 

adleritque  ipfa  Hieronymi  interpretatio. 

b  Hucufque  editi  perperam  XtwyfTvi  emendat  Va¬ 
tie.  XotT7fTv,  quemadmodum  hoc  loco  Num.  2S-t. 
habent  LXX  in  Aldino  codice  .  Mox  quoque  toTj 
articulum  fupplcmus  ex  Vatie.  Vid.  ^ibelfatim . 

c  Vatie,  i v  opxcH  mc  MwajSiVi^o?  :  Martianseus 
paulo  abfurdius  mc  ««m  Mwa/GiVifo^  .  Vid.lfai.15.1. 

rf  Huic  titulo  fubfequentem  proponebat  Martian. 
Latini  miT,  noftri  ad  Grscum  exemplar  utrumque 


digerunt .  m  Gtoco  autem  vitiofe  habet  Vatie. 

Pf«  Eu?ebius  Idume*  dixit:  nec  tamen  errat  Hieron. 
fubftitijens  Judeam  ,  quo  enim  intra  fines  Idumox 
erat  Stnna,  totius  terra  Judoo  erat  terminus  .LXX. 
hunc  locum  in  plerifqne  omnibus  libris  Emx  vo¬ 
cant  ;  minus  male  in  uno  Oxon.  Eca.'x'x  ,  Num.j+.qj. 
Peccant  vero  haftenus  editi,  qui  mox  legunt  ^7*- 
Xm  X-Miva  ,  M  Agna  Senna  ,  pro  MildaXereW ,  vel 
JAoySaXircAiyx  .  Magdal  Senna,  turris  Senna  ,  quod 
teftituimus  ex  Yauc. 


de  Situ  et  Nominibus  2 72 

terminus  Judae  ad  folis  or-  'Zi<f(pxi  'ia.ot  rilf  *  I’ fv/tae*f  7rpi(  xyx~  *  [ 
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Sephama 

tum. 

Sadada,  terminus  Judar. 

DE  LIBRO  JESU. 

SOmeron  ,  &  hanc  cepit  Jefus  ,  rege 
illius  interfefto  .  Dicunt  autem  nunc 
pro  ea  Sebaften  vocari  oppidum  Palaeftinac, 
ubi  S.  Joannis  Baptiftae  reliquiae  condit* 
,  funt .  Legimus  in  Regnorum  libris  ,  quod 
Zamri  rexlfrael  emerit  montem  Semeron, 
a  quodam  Semer ,  &  sedificaverit  in  verti¬ 
ce  ejus  civitatem,  quam  ex  nomine  domi¬ 
ni  appellaverit  Semeron. 

Seira ,  &  hanc  cepit  Jefus . 

Selcha  civitas  in  regione  Bafanitide, 
Sior,  locus  contra  faciem  tEgypti  •  Sed 
&  hodie  oftenditur  villa  nomine  Sior  inter 
iEliam  &  Eleutheropolim  in  tribu  Juda  . 
(  Super  hoc  in  libris  Hebraicarum  Qua:- 
ftionum  plenius  diximus.) 

Saorth,  in  tribu  Ruben  ,  fuper  Jorda¬ 
nem  . 

*  Sochoth ,  in  tribu  Gad ,  fuper  Jorda¬ 
nem. 

Syphon  ,  in  tribu  Gad  ,  fuper  Jorda¬ 
nem. 

Sacharoma ,  in  tribu  Juda. 

Samem,  in  tribu  Juda. 

Saal,  in  tribu  Juda,  vel  Symeon. 
Sicelech  ,  quam  Achis  rex  alienigenarum 
dedit  ad  inhabitandum  David  .  Eft  autem 
in  Daroma  fortis  Judae,  vel  Symeonis. 
Sanfana ,  in  tribu  Juda. 

Selei,  in  tribu  Juda. 

Saara,  vicus  in  finibus  Eleutheropoleos 
contra  feptentrionem  pergentibus  Nicopo- 
lim ,  quafi  in  decimo  milliario  ,  in  tribu 
Dan,  live  Juda. 

Soccho ,  ( in  tribu  Juda  .  )  Sunt  autem 
ufque  hodie  viculi  duo ,  pergentibus  Eliam 
de  Eleutheropoli ,  in  nono  milliario  viae 
publicae;  unus  in  monte,  alter  in  campo 
litus,  qui  Sochoth  nuncupantur. 

Saram  ,  in  tribu  Juda. 

Senam,  in  tribu  Juda. 

Saphir,  villa  in  montanis  fita  inter  E- 
leutheropolim  &  Afcalonem }  in  tribu  Ju¬ 
da. 


Jw«s. 


Ano  tot  ihsot. 

^C^O/Ujpcov ,  fe,  murttu  «\e*  ,  Wr 

(ixtxtXix  cturv s  o mXav  .  ikxjtu»  x/- 
yuriv  mcu  T.ifixg!tu  ,  rlw  viu?  iro\l\ytw 
r/if  HaXcuglrm .  xiyirou  <Tf  t»  BxnX&xie 
Z aiJi.Be*  fixaiXtce.  YapariX  iunrct&rca  wop«t 
7V  Yi/XipcoV  fgjbf,'  lifX np,  xrttrcu  Tt  iV  0*1- 
7V  TTOXlV  ,  iTTOVOpciVeU  Z«^»p4)V 

'Etf/.  rlp, 

Tmpct  ,  <c  mirltu  hXcv  I’w?f  • 
m  ZsXJt*,  7 toXi;  it  Batrav<r«Ji.  * 

£(&'p,  ii  xxtx  'npiaumo')  AiyvTrrv  * 

<h'  xafAD  *  'Eiap  Alxlxt  E-  *  al.  £«»> 

X<rfj$fpt>7T6Xi6)t ,  <pvX$s  1’aLa  . 

Txtp  1  pXv(  P*«/J ii  VTrtp  TOt  YtpYxilw  . 


Zufcoy,  r«<T  thrtp  m  YopSxitw  • 

Satrapa»  ,  foXvc  Yvfx . 

TaxX ,  fuXv(  YvJa  n  Tv juiar .  e 
SiMXxy,  mvrlcv  tJhxov  nS A»- 

/8<<T,  fvXiif  1’tiSx  H  Yv/jamy  t»  nT  Aotpw- 
W-  , 

Tartrxvxj  <fv\ns  ThS~x. 

TaXtw ,  (fivXvg  Vtix  . 

*  SapJat,  xwf/.ti  tciv  tv  oteeng  E  Xdj$im 
pOTroXic.%  irpoq  ftoppoH  XTriormv  «V  NiW*"*- 
X/y ,  co?  X7ro  (ni/Xftwy  /.  ,  ^uXnf  Ait»  «  i: 

I 'itx .  ( 

,  xufxcue ,’<n  Svo  xitonxv  ait»  E- 
XdjbipoiroXiuf  ei(  Aix/xt ,  iv  ttS  $  •  vn- 
‘  ri  /xt'v  xiaripx  ,  »i  <5V  xxiUTi  px  * 
zoxX^  ^DfJ.xTt(ac-u2 ,  QvXfa  1’iSct. 

'£xpx&v  ,  ^uXrtf  IVto* . 

Tc*yat4» ,  ifi/Xriy  r«<Ta . 

Saipeip  ,  s v  >n  epwyvl  «a/ttti  jufW- 

£1)  E’x<ft$(pe7reXiae  fc'  AV« xXa>w$ }  fuX»? 

I’a<r«  . 


*  Hunc  in  przco  titulum  nunc  primam  fuflficit 
Vatie.  Etfi  enim  haec  Selcha  neutiquam  diverfa  vi¬ 
deatur  ab  illa,  qu®  in  prxcedenti  ferie^  locorum  de 
Numeris  &  Denteron.  recenfetur  :  nihil  tamen  eft 
dubium  ,  ab  Eulebio  ae  Hieronymo  heic  quoque 
fiiilTe  deicriptam. 

*Hic  vero  titulus  ,  nedum  in  Graeco  ,  etiam  in 
Xatino  %  Regina  mf.  ignoratur  :  in  noftro  autemle- 
cunda  manu  ad  libri  album  deferibitur . 

f  Addunt  haftenus  editi  ex  Regio  mf.  «V  TttT  Aot- 
quz  nihil  huc  pertinent  yerba  ,  fle  in  Vatie, 
mf.  non  funt ,  ad  cujus  fidem  expunximus  .  Male 


prsterea  Martianzus  fubfequentem  titulum  Tty «x<*y» 
alteri  TwaMvx  poftponebat  ,  renitente  lpfo  quem 
fervat  Hieron.  ordine .  Emendat  Vatie. 

d  Omnino  referibendum  eft  Tocpx <x  ,  quemadmo¬ 
dum  &  LXX.  habent  hoc  loco  Jofue  15-  }}-  jit?taT 
xum  A  &  A  fimilitudo  properantem  Eufebiani  hbri 
feribam  deceperit.  Sed  &  Hieronymiani  codd.  vi¬ 
dentur  ad  eum  modum  emendandi :  refte  enim  infra 
Sarea ,  &  Saraa  feribit  ad  vocem  Sereek  . 

e  Ita  Vatie,  ac  Hieronymus .  Martian.  vero  Zo> t» 
%4i'.  St  pejus  Bonfreiius  ,  Setatb . 


273  Locorum 

ctvortpa  HKitU  r!  \(yov- 

r eu  JV  eujrku  xTicrcu  oi  onto  Ba/?<X«y0?  2«- 
{/.ap&Tcu . 

2«xfca'>  <pt/Xw?  FbJoc. 

2«X&>,  <puXn?  E^pai'//,  ,  cy  TOU7«  x*r/- 
(J.LM  tc  7re«v  n  x</?otpV  /tt/fcet  ^  Afovwv 
«  2a jitarix,  tpV  <*vr«  avy.eiuv  «/8'.  4  cv  AIA- 

Xpa(?C£77/Vli'  .  'ZtXtt/J.  JV  r»T«  7V 
&«  &S  ^  «fav  t\u\HTD  . 

* al. SvXfM,  *  S«X*V»  vr*X<ff  foXn?  Mavatojn  75  7re*y 
«<ra  /sptmxn  r^J’  ^uyaJVtmetaiv  a/  vs/1  ype< 
Efp&f/r, ,  «  «•S,a4av  tk  «V««  l’<ucr*i<p  *  xwrew 
*,  0M«a7«p«  Eu^/pr.. 

,  7r«>»  2«Yc  $u\v(  Boviayn  A. 
■3r«><i)  »x/«. 

5*6et'ptj  ^oXa?  Bov/a/Av. 

£*Xac ,  fuXrfe  Bomcty.iv. 

'XotfZt  ,  <puX«?  Tvytuv . 

Sueib ,  «ewv  Za/?aX<av . 

Saft,  2.  0.  «x/k. 

Z*A«j><«)y ,  xX»p«  Za/?aXsJy  •  ^  ^ 

2a,8//u,  xX»ps  1’wa^ap .  x<u  vuU  *  ?<  xo- 
*  £t«  *  SaXn/it  «V  «Ve  «rn/itHwv  t.  7»  ©«- 

fiup  opus  xxm  vom . 

2/mvj  xXripa  1’oja^ap*  £  vu«  «v^s 
75  epej  Qxflup. 

Tumyxj  oetov  1’osaXctp . 

#  2«ap,  xXwpa  AVr!p.f 

2oyy«yw'/t4 ,  c  «Tpu^V  eetev  N«^»X«/* . 

2<apiix,  xXrpa  Asty  ,  cv3*a  it/  2«/*4av 

7rXricr/(?v  rifc  Xtyo/u.cvn?  E&ao\ . 

d  Ictfxtp ,  xXnpa  Aat i'  a  x«7K<  £  aimi- 

pw  B&<ruixts . 

1u\aB&v ,  *X»pa  Axv  .  aM«  xttt  sV<  vuo 
xa^tn  cv  oeto/f  ,  2«X«/?«  x«X«- 

/wcyn  • 

SffeV.  Xuvccvutwi* 


Hebraicorum.  274 

Soccho,  de  qua  &  fupra  didlum  eft .  Di¬ 
cuntur  autem  Samaritani ,  qui  de  Babylo¬ 
ne  profe&i  funt  ,  hunc  viculum  condidif- 
fe. 

Sacha  ,  in  tribu  Juda  . 

Selo,  in  tribu  Ephraim  ,  in  quo  loco 
arca  teftamenti  manfit  ,  &  tabernaculum  ^ 
Domini  ufque  ad  tempora  Samuelis  .  Eft 
autem  in  decimo  milliario  Neapoleos  in 
regione  Acrabittena.  Sed  &  Judaj  Patriar¬ 
cha:  filium  Selon  appellatum  legimus  . 

Sechem,  in  tribu  Manaffes  ,  civitas  fa- 
cerdotalis  &  fugitivorum  ,  in  monte  E- 
phraim,  ubi  fepelierunt  offa  Jofeph  :  de 
qua  &  fupra  diximus. 

Sames,  id  elt  fons  Sames,  in  tribu Ben- 
jamin :  pro  quo  Aquila  interpretatur  ,  fon¬ 
tem  folis. 

Semri  ,  in  tribu  Benjamin. 

Sela,  in  tribu  Benjamin. 

Sabee,  in  tribu  Symeon. 

Sarith,  terminus  Zabulon. 

Sams :  pro  quo  Theodotion  &  Symma¬ 
chus  tranftulerunt ,  folis.  » 

Semerom ,  in  tribu  Zabulon . 

Sunem,  in  tribu  Iffachar,  &  ufque  ho¬ 
die  vicus  oftenditur  nomine  Sulem  ,  in  b 
quinto  milliario  montis  Thabor  contra  au- 
ftralem  plagam. 

Seon,  five  Soen,  in  tribu  Iffachar  :  ho- 
dieque  oftenditur  villa  juxta  montem  Tha¬ 
bor . 

Safima,  terminus  Iffachar. 

Sior,  in  tribu  Afer. 

Sennanim,  quercus  pertinens  ad  termi-  e 
num  Nephtalim . 

Sorech ,  in  tribu  Dan ,  ubi  Samfon  fuif- 
fe  legimus,  juxta  Eftaol,  (de  qua  jam  fu¬ 
pra  diximus.) 

Samer,  in  tribu  Dan:  de  qua  &  fupra  d 
memoravi,  fub  nomine  Bethfamis. 

Salabim  ,  in  tribu  Dan  ,  ufque  hodie 
grandis  vicus  oftenditur  in  finibus  *  Seba-  *  Seb«' 
ftenes  nomine  Salaba. 

Sepheth,  locus  Chanansorum. 


S.  Hier.  Tom.  III. 

a  Haud  fcio ,  quam  dicat  Martiaflsns  induftum  a 
Bonfrerio  mutationem  hujus  loci  ,  qua  nihil,  effet 
opus  ad  fenfum  probe  intelligendum.  Bonfrerius  e- 
nim  in  nupera  faltem  ejus  editione ,  quam  prae  ma¬ 
nibus  habeo,  ne  verbo  quidem  immutato  ,  ad  eum- 
detn  prorfus  modum  cum  Benediftino  Editore  le¬ 
git  ;  &  tamen  mutandus  reipfa  ,  fupplendufque  eft 
locus,  ut  fenfus  conftet.  Primo  terminus  a  quo^e/o 
tantum  abfit,  in  Grteco  defideratur,  fupplendumque 
omnino  eft  Ns«s  troXtuc,  quam  urbem  &  Hierony¬ 
mus  fignat :  deinde  quod  Eufebius  !<G',  ideft  i*.  Hie- 
ron.  io,  tantum  milliaribus  dixerit  ,  diverfitas  ad- 
notanda  .  Rhabanus  videtur  ex  ipfo  Hieronymo  3e- 
giffe  ntnv,  nam  quod  ibi  legitur  titnA&efimo ,  mani- 
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fefttim  librarii  eft  vitium .  C*terum  de  ea  vide  quse 
tradit  S.  Doftor  in  Commentar,  ad  Sophoniae  cap.  i. 

I  Emendat  Vatie.  EaxAt,  pro  quo  mendofe  antea 
erat  TaXu.  ,  .  .  „ 

c  Vatie.  Te/vvan  v  Bonrrer.^pu?  .  f 
d  lfth*c  verba  xhtc u  >b  «. vonpu  fiid-rocyt  s :  tum 
fubfequens  titulus,  EocXocjSh»  xX*i*pa  Attt ,  ex  Vatie, 
archetypo  nu  c  primum  fupplentur  .  Antea  turpi  tra- 
jeftione  quat  ad  Xx\x/3h\  referenda  funt ,  a’ XX*  xj 
ts  1  &c.  voci  Eciptip  jungebantur,  omiffis  folenm  a- 
manuenfium  lapfu  ,  qaae  inter  utrumque  Attv  nomen 
funt,  Bonfrerius  ex  ingenio  Tt\<x@  legit,  &  in  Hie¬ 
ronymo  Selab  .  Vide  Jofue  15.  +7.  ubi  &  EatXa/ri  v » 
&  E«x«mhV  fcrlbitur . 
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DE  JUDICUM  LIBRO. 

SIrotha ,  quo  confugit  judex  Ahud .  Di¬ 
ximus  &  fupra  de  Seira. 

Sur  Choreb ,  quod  interpretatur  ,  petra 
Choreb . 

Seltnon,  mons  quem  confcendit  Abime- 
lec  adverfus  Sicimam  dimicans . 

Sephina :  pro  quo  Aquila  &  Symmachus 
interpretantur ,  aquilonem . 

Sorech  r  nomen  torrentis  y  de  quo  loco 
€  fuit  Dalila,  illa  Samfonis  ••  fed  &  ufque  ho¬ 
die  ad  feptentrionalem  plagam  Eleutheropo- 
leos  vicus  oftenditur,  nomine  Capharforech, 
juxta  villam  Saar  ,  unde  &  Samfon  fuit  • 

DE  REGNORUM  LIBRIS. 


Ano  TOT  KPlTnN. 

,  c v&x  xarefu-flfj  AaSS  «  wi'- 
tcu  fe»  Tmpd. 

2sp.  Cl’pr\ttr  TTiVot  ClpriX . 

TtXfidv  y  op»(  i<p’  w  a*Y/?« 

TTfXifX.UV  t!w  'S.fXIp.a. 

l(pvd,  A.  2.  fioppxv  . 

Swp»^  ,  fre/pdpf v&cv  tw  AaXiStx  ¥ 
ra  lafx^dv .  i<;i  «  £  xm/ai*  a!  J  ^ 

T^XdjS-ipo-rroXitts  BapiI^,  \tyojj.uw }  itXwitv 

rrg  'Eotupi  <&cv  tu/  Ta/x^dv. 

BASI  A  Eia  N. 


SOphim ,  mons  Ephraim  in  monte  Ar- 
mathem . 

Salifa  ,  quam  pertranfiit  Saul. 

Senna ,  nomen  petraz . 

y  Saalim ,  villa  quam  pertranfiit  Saul  in 
finibus  Eleutheropoleos  contra  occidentem , 
feptem  ab  ea  millibus  diftans. 
t  Sim  ,  ubi  Samuel  invenit  Saulem. 

Sabim  y  ubi  Saul  proeliatus  eft . 

£  Sonam,  d  unde  fuit  illa  mulier Sunami- 
tis.  Eft  autem  ufque  hodie  vicus  in  fini¬ 
bus  Sebaftse  in  regione  Acrabittena  ,  vo¬ 
cabulo  Sanim. 

Sophamoth,  ad  quem  locum  mifit  Da- 
vid  . 

e  Seira ,  nomen  putei  ,  a  quo  Joab  fecit 
reverti  principem  exercitus  Abenner. 

Suba ,  cujus  regem  percuftit  David . 
Sarthan,  quae  eft  ad  radices  Jezraelae . 
Sophera ,  ,qu*  eft  &  Sophir ,  unde  venie¬ 
bant  naves  Salomonis  ••  de  qua  &  fupra  di¬ 
ximus.  Eft  autem  mons  orientis  pertinens 
ad  Indi*  regionem. 

Serora  ,  civitas  pergentibus  Edom . 

Saba  ,  civitas  regalis  JEthiopiae  ,  quam 
f  Jofephus  a  Cambyfe  rege  Meroen  cogno- 
J  minatam  ex  fororis  vocabulo ,  reftrt . 


,  ch  ope/  Eff hJ/A  rne  Ap/zx- 

L-J  hay. . 

iZaXiffoi ,  tw  JiiiX^ 

b  *»//»>  <»  'ou«tc  JfXdG&p*'  #  ^  ^ 

■jroXie/t  irpo;  *  JW/xo?  ,  df  ano  <rn-  t 

c  Swjct  ,  cv$x  & p£  SataX  tov  2«/*b«X.  e 
IctfisHp ,  cvS-x  i7T0\f  pno-t  1uh\  . 

joiva/x,  d  ob cv  tw  r\  Tomptri; .  xdf/il  4 
«S7V  u  viloic  li/2aqr.s  (d  rw  A 'xpaflxrTi-. 

»«  2av//a  xxXk/u.c*m  ,  o$a/  Xtyvffi r  rfoy 
tiMP-CCHTH  . 

Xaipapci^i  c vdvx  airUbiXi  Aco/ IS'. 

'Empsi  ,  $p/ap  «f 

tdv  A^tmp. 

tkw-m?  tov  (ZaaiXix  inam^c*  Aa- 
o/<T.  ^  c  f 

TapS-at»  ,  VTTOKXTto  r««rpaUfX  .  w  , 

Sflfwpa  ,  «  «5M  5!a<pWp  »  *ipX£TO>  • 

'EoXop.m  *  X6.7K1  uiuTfpa  •  «p«? 

75X®/  /v  r«  TyJ/xw.  t 

S«pfflpa,  7ro\tg  dmoymv  «j  *  E<T<pt..  ^  EoP 
1a(!u  ,  TraX/f  hlbiiirm  /8a<r/X«x^  fti» 
fuV/y  1’fflVynnraf  f  K apfi^tw^  ivopaccu  * 
Mtpciw  ((T/aec  «JtX^yif  1 7T/3-*  vto  TUnofLU » 

TeXa , 


Liquet  ex  Hieronymo  emendandum  tv  jCspHoif, 

i«isf  feptentrionalem  plagam  ,  pro  {’>  oiioig  ,  in  finibus. 
Hurfuai  ex  eodem  liquet  pro  P,apn'x  reponendum 
£*ipr!x,  aut  K^oiapcwpnTt  j  Caphatforech  ,  A  torren¬ 
te  Sorech,  propter  quem  Dalila  ,  cujus  amore  ca¬ 
ptus  eli  Samfon ,  habitabat  ,  nomen  creditur  acce- 
pjlfe .  Vid.  Judic.  is.  4.  Denique  Vatican.  irX>woy 
is-  Tzfp »  pro  tvii  :  &  Xxup  quidem  pro  Totpxx 
fcribitui .  ... 

t  Ve;  jorum  lw  h nxS-s  Txi\  repetitione  deceptus 
heic  qv.oque  eft  Graeculus  amanuenfis,  qui  Senna  ti¬ 
tulo  pratermiffo,  &  prioribus  Saalim  verbis  ,  reli¬ 
qua  Salife.  jungit  perquam  abfurde  .  Reftitue  ex 
Hieronymo  j 

'S.CXVX  ySj OJJ.X  n t"?XS  . 

XaXnV>  Cu7  Cirx-S-S  ixx\,.  X.U/XY),  Scc. 

Torro,  ,  aut  Sene  habetur  1.  Reg.  14.  4.  R. 
tant  inter  afcenfus  ,  per  <7 uos  nitebatur  / onatbas  tran. 
Jite  ad  ftationem  Philifiir.orum  ,  eminentes  petra  ex 
Wtrayue  parte ,  &  quafi  in  medum  dentium  fcopuli 


bine  &  inde  prtrupti,  nomen  unl  Bofes  ^nomen  altfri 
Sene.  LXX.  O’  rOfxx  TU  *M  BactS,  »b  ovCMot  TtJaX.- 
X*i  Zeom  •  ,  _  ,  „ 

c  Ita  Vatie.  Antea  erat  Zv/x  .  Legendum  vero  eft 
Et  cp ,  aut  En  tt «  # 

/  Martian.  vitiofe  in  Latino  pro  unde  t  1* 
Graeco  Axei/Gt-r-mn  legit,  &  mox  EfcMtwi uitx  pro 
XwMaviViv  ,  quem  errorem  fatprns  admifit . 

e  Corrupte  Martian.  I«$aM,P«>  ?  »  qttOd  V«r 

tic.  reftituit,  8e  AJj8evnp  pio  Pufievrrp  . 

f  Iterum  vitiofe  Martian.  Ko<m>i>-'uj09v  pro  KaM- 
fiuabxi,  quemadmodum  ex  Vatie,  emendamus.  Jofe- 
phi  aurem  locus  Ac  habet  :  Exfix  ir tsXtv  flxctXnoi 
ea-tU/  Ar&«ow«'ocg  luT  tsepot  Ka/xfius-rs  Mipchtl 
fj.itlstyifxxatv ,  £fU  xotXp/xtvrs  •  Ori- 

genes  in  Cantic.  non  civitatem  Saba ,  fed  ipfam  Re¬ 
ginam  fic  a  Cambyfe  cognominatam  ridicule  refert 
ex  Jofephi  loco  male  inrellefto.  Denique  Bochartus 
phaleg.  lib.  11.  cap.  16.  nullam  fuilfe  in  Athiopi* 
Sabam  contra  Jofephum  contendit. 


ijy  Locorum  Hebraicorum.'  17? 


c !$u  *7raTOt'x3-n  iWf  • 

$^faps«V>  lAfTtXbovTt;  A'osveict 
tlw  S«/xstp«a»  texturav,  ©?-  <av  ol  2at/A«p«- 
rat .  ft«  finixi  £  HVa/tff  ceurife  . 

X«cJ*/At»3' ,  cf^a  %ctTi%MJ7i  "fK  wJajX* 
foriae, 

Saftqat,  X»/4J»  2TieTcdV£>f  iTllffWlJLOi  t  t»$X 
Tfltpwxricrc# 

SctpJy,  HVaiLx?,  *  <X»  »  2«p«v , 

e  atVo  i£  opx{  0a/?o>’p  «7r<  ritu  T</?sewt- 
J*  xlfjLvltv  Itdpot  .  xs4  <*M<?c  f’s«'  Eatpsv- 
l«f>  »i  Kcu<rxpdu;  ei{  l'*7nrlw  X®' 
pa. 


2jfB*.a,  ov  *  HVaipt.  A.  irthvn  .  5!. 
utiXcis  .  K9M  «f  *V<  vtu»  £sf«X«  xaXea- 
*K(  .  ofctrn  sV<'v  Traara  «  7ree«  .ritu  E\<ft- 
^hp#V«X/v  7Ti<T(VM  X^P*  srp*V  (loppati  XsH 

Xovaap  j  c*  .Mt^atot.  A*  *  Ttftxctpf  I, 
dC^it/strav  • 

2s<Tpalx  »  X”  r«f  Aa/Aacrxa  TctXx’ 

ttot .  s 

S/tcjy,  op»f  cf  r«p8(raX«/A  . 

lu^uptix,  7 ro\i{  /?a<r(X<xn  ifeJ  IVpjenX, 
«  yuZ  j  \)  v  Triti  cujtIuj  £#p*  • 


Sipo  Tilpflf  /boirpoVcX/j ,  ^xAfl- 

pa  N«f3\xX«/A . 

9  1o!wn ,  ttoXic  c/  I*f£«x<»\  . 

Sa7?,  -jreX/j  Alyhirra . 

JaJaX*  ,  <Jem  7rptf*n'xTi?  riij  falcJa?  «f 
w  I^sx/nX . 

Sa/Sap^pt ,  ctvufj.i<ro'ii  cttwi  &cmx<rwi  ^ 
AiIMU&  ,  6)f  C*  It^SXtUX  . 

TaXurx  ,  Ax.  .retsnif  ^  u'(  w  *  Vt&- 
XhnX  . 


Sela,  ubi  percuffus  eft  Joas . 

Saffarvaim ,  de  quibus  locis  Aflytii  tran- 
fmigrantes,  habitaverunt  in  Samaria  :  & 
ab  ipfis  Samaritanorum  gens  fumfit  exor¬ 
dium  .  Meminit  horum  &  Ifaias . 

Sademoth ,  ubi  Jofias  rex  idolorum  fi- 
gna  combuffit . 

Sarefta ,  oppidum  Sidoniorum  in  via  pu¬ 
blica  (itum  ubi  habitavit  quondam  E-, 
lias. 

Saron  ,  cujus  &  Ifaias  meminit  ,  di-  ■* 
cens  ,  In  paludes  verfus  eft  Saron  .  Ufque  I*4, j>  *' 
in  prsfentem  autem  diem  ,  regio  inter 
tnontem  Thabor  &  ftagnum  Tyberia- 
dis  ,  Saronas  appellatur  .  Sed  &  a  Caz- 
farea  Paleftina»  ,  ufque  ad  oppidum  Jop- 
pe ,  omnis  terra  quae  cernitur  *  .dicitur  Sa- 
ronas^  _  , 

Sephda  ,  iicut  feribit  Ifaias  :  pro  quo  + 
Aquila,  campeftrera,  Symmachus,  vallem 
interpretatur  .  Ufque  hodie  omnis  regio 
juxta  Eleutheropolim  campellris  &  plana, 
quae  vergit  ad  aquilonem  &  occidentem  > 

Sephela  dicitur . 

Sennaar-  pro  quo  Aquila ,  Sennam :  Sym-  * 
machusjnterpretatur  ,  uberem  .  Meminit 
hujus  &  Micheas  Propheta. 

Sedrach  ,  terra  Damafci:  legimus  in  Za- 
acharia .  drach  • 

Sion,  mons  urbis  Jerufalem. 

'Samaria,  civitas  regalis  in  Ifrael  ,  quae 
nunc  Sebafte  dicitur.  Sed  &  omnis  regio 
<piae  circa  eam  fuit ,  a  civitate  quondam 
nomen  acceperat. 

Sor,  Tyrus,  metropolis  Phoenicis  ,  in  ^ 
tribu  Nephtalim . 

Soene ,  civitas  Thebaidis ficut  feribit 
Jezechiel . 

Sais  ,  civitas  ^gypti  ,  cujus  meminit 
Jezechiel :  a  qua  &  Saitis  pagus . 

.Sadala,  terminus  Judazaj,  ficut  &  feribit 
Jezechiel . 

Sabarim ,  inter  'Damafcum  &  JEmath  , 
ficut  feribit  Jezechiel . 

Salifa  pro  quo  Aquila  interpretatur  , 
iriennalem..  Meminit  hujus  Jeremias. 

^  .2  ;Si- 


e  Vatie,  /xn  iyivi-m  &  Expuli  *f  >  i?  «uro  &c.  re- 
ruente  ipfo  Grsco  texta  . 

b  Heic  Ifaiam  pr®  Abdia  fupponi  opinatur  Dru- 
iius  .  Er  eft  quidem  Ifais  32.  1 9.‘JV7flVJ  >  fed  ibi 
LXX.  *v  rfi  7r£^i>«i*’  interpretantur, ,  non  £gqmX<x 
quemadmodum  in  Abdia  .  Verum  eonjicere  licet, 
ii<p*\oc  olim  Eufebii  aevo  lettnm  ifaix  loco  lauda¬ 
to,  in  aliquo  faltem^  exemplari  .*  pie  quo  fubfti tu¬ 
tum  deinde  lit  ry  vr (■*:.>$  ex  'Aquila,  quemadmo- 
dam  alibi  coritigifle  dofti  viri  oblervant. 

e -Forte '£eAVa,u  ,  ut  Hieron,  legit,  aut  'Stut xio/u  , 
ut  prsfert  Barberinus  cod.  apud  Montfauconium  , 
.Aquila  eft  ia  te  rp  reta  tu».  In  Commentariis  tamen  in 
Mich**  cap.  Hieron ,  Sennam  ipfis  LXX.  tribuit.. 
Non  eji ,  rnquit  ,  erreffa  ,  ejun  Jit bitar  In  Sennam  , 
<jua  interpre  attu  ex  itus ,  Ji-ve  ut  Sjmmaehuf  vertit, 
»on  «fi  egrejfa  halitat  o  abundant  ire.  ^ 

i  Opinatur  Rdanuus,  fupplendum  heic  a:liud  com- 
«sa  jjjucfixo  cotnitis  Xtf  3  quod  ^b  A&s 


;excidiffe  credit,  Sciegeodum  ad  hunc  modum  : 
Ztp,  xXnp»  N*<pS'-xXn'/u.  •  Nam  Tyrum  ex  Jof.  19.«  5. 
arguit  fuifie  in  Afer  tribu,  non  Nejjhtalim  .  Nihil 
vero,  eft  quod  ejus  conjecturae  fuftragetttr  five  'it» 
mff.five  apud  Hieronymum  .  Contra_  h*c  ipfa  Ty¬ 
rus  infra  conftanter  Nephtalim  tribui  tadfcribitur  . 
Ttlpae  ,  ifuXiTs  K«<J)^xXhV.j  &c.  Sop  autem  aut 
TjyTiir  prifeum  effe  Tyri  nomen  ,  confiat  cum 
tcftimoniis,  tum  Theodoriti  in  -Ezeclu  c.  a<s.  Tup^  . 
'Eap  tirixtodu  irpotrxyopdjiTcu  <{.uyY)  :  Tyrus  lin¬ 
gua  incolarum  Spr  appellatur  . 
e  Tres  hofce  integros^titulos  , ; 

Xalwti,  aroXis  XdnRxTSbs  i» 

Sai’;,  7ra'Xts  At  yorrw. 

ExiocXoc,  Suar  irp0<2'*mns  TM  J  l\s£(U0ii  i>  l’i- 

qui  in  'Graeco  haftenus  defuere ,  fufficit  V^ticao.  ii- 
bex ,  quem  teligioie  -deicrJBffiUi.. 
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Sichar  ,  ante  Neapolim  ,  juxta  agrum 
quem  dedit  Jacob  filio  fuo  Jofeph,  in  quo 
Dominus  nofter  atque  Salvator  fecundum 
Evangelium  Joannis,  Samaritanae  mulieri 
ad  puteum  loquitur,  ubi  nunc  Ecclefia  fa¬ 
bricata  eft . 

DE  GENESI. 

Tigris ,  fluvius  de  paradifo  exiens ,  jux¬ 
ta  Scriptura;  fidem,  pergenfque  con¬ 
tra  Affyrios:  &  poft  multos  circuitus,  ut 
vult  Jofephus ,  in  mare  Rubrum  influens. 
Vocatur  autem  hoc  nomine  propter  velo¬ 
citatem  ,  inftar  beftise  nimia  pernicitate 
currentis . 

Terebinthus  ,  in  Sicimis  ,  fub  qua  ab- 
fcondit  Jacob  idola ,  juxta  Neapolim . 

DE  LIBRO  JESU. 

Tina,  in  tribu  Juda. 

Talem,  in  tribu  Juda. 

Tefan,  in  tribu  Juda. 

Tyrus  ,  in  tribu  Nephtalim. 

DE  LIBRO  JUDICUM. 

TAbath ,  ubi  pugnatum  eft  ad  verius  Ma- 
dian. 

Tob ,  terra  in  qua  habitavit  Jephte. 
Topheth  ,  in  valle  filiorum  Ennom  , 
ubi  populus  Ifrael ,  gentium  fimulacra  ve¬ 
neratur  .  Eft  autem  locus  in  fuburbanis 
Jerufalem. 

Tanis,  civitas  iEgypti  -,  ficut  Ifaias  & 
Jezechiel  feribunt . 

Taphnas,  civitas  IEgypti.  Lege  Ofee  , 
Jezechiel  &  Jeremiam  .  In  hac  habitave¬ 
runt  Judsei,  qui  ob  metum  Babyloniorum 
cum  Jeremia  fugerunt. 

DE  EV  ANGELI  O. 


Su^ap,  irpo  rilf  N/c tg  iroXiag  ■jrXmr  loi 
tS  %o&tn  8  'iSax cv  Yxxoifi  Yamp  tzS  t ju 
eauy  *  ci  «  0  Xwgog  xxm  75' v  Yasxjitlw  , 
rn  lupapotTiSi  a  rii  7Ti\yn  tyg.xiyi- 

mt  *  '«3  eig  tTi  vuo  Jdxyumi . 

2TOIXETON  T'.  Ano  TH2 
TENESEQS. 

Tl^iJ,  TTOmpog  XI TO  TTX pxSdlTU  O^ICOV  . 

ytpopffaog  pcv  dg  ti  jgatpn  xxrcixv- 
71  A’ojue£(av,  ixTrimtoy  J 't  im  tIw  Epo- 
•9-pot»  •JhxXaorav ,  dg  fncrtv  Ydovnnrog  ,  xx- 
x£&cu  7 1  b  T  lyeti  Sfg.  rtw  'o^imm  ,  ip- 

tfip dg  t»  vt  opmvpx  (da  •npo^nyouo.  • 

T«p ifitvAog  y  w  cv  1.ixl pote ,  ixf  lio  txpv- 
4«  rxg  $wg  ng  xtXoT&ixg  Yxxdfi ,  7TXh< t  io* 
N iag  TTOXtug. 

Ano  TOT  IHSOT. 

Tlvat,  fiuXflf  tifbl»" 

TiXtp ,  foXrif  YhSx  . 

Ttosxp  ,  (f. ivXiig  I '«(T*  . 

T vpog ,  tfvXvg  Ni<p$x\dp. 

Ano  TON  KPITHN. 

TAfi-lp ,  wSa.  i7ro\ipwot.'i  rlw  Mx- 
* 

c  T dfi  t  yri  c vSx  xxrdxr\<rcv  . 

,  cv  tpupuyyt  ijS  E 'vvop  ,  cvS-x 
dSaXoXe o  Xxog  ,  ci  irpoxcgnoig  l'«pa- 
oxXrtp . 

Tuitg  t  -irixig  hlyirrrTK ,  <c  cv  HVaiot  , 

%  cv  Yf^ixtix . 

Txfvxg,  iroXtg  Alyinrrj  cv  *  OV«f  ,  * 
£  ci  Yt^txiriX,  cv  Ytpipiot  .  cvd-x  xx- 
TUXWX'1  01  piTK  d  YipiJXtX  HCTi\^0'J7iC  HJ 
Atyfvm  YxYcuoi. 


Ano  TON  ETArrEAlON. 


TRachonitis  regio,  five  Ituraea  ,  cujus 
tetrarcha  fuit  Philippus  ,  juxta  E- 
vangelium  Lucae.  Diximus  de  hac  &  fu- 
pra  .  Eft  autem  trans  Boftram  Arabia: 


a  Msrtian.  irapoc 

b  Voculam  n  fupplet  Vatie,  quod  non  commem», 
larem,  nili  Clericum  dedocere  opus  ellet,  qui  aliter 
liunc  locum  interpungit ,  adpofito^poft  nomen  i  «- 
WtTTrog  punfto  ,  tnutatque  hocXhVoc  Ttyug  pro 
xptXH^cu  T tyuv .  'Neque  enim  vult  quidquam  de  ra¬ 
tione  nominis  a  Jolepho  traditum  ,  &  conftruclio- 
«em  vitiari  putat  leftione  imprella  .  Contra  Jofe. 
hus  fatis  luculenter  Antiquitt.  lib.  i.cap.  i.Tcyp»^ 
i  (»aXtTT«u>  ,  rfZ  bT  <ppa%(rc u  TO  /J.vm 

Sfvoivinig  g£o  .  Tigris  autem  vocatur  Diglatb  ,  .quod 
exponitur,  cum  anguftia  velox.  Atque  adeo  verius  in 
Vatie,  archetypo  it ,  copulativa  particula  additur. 

-«  Antea  deerat  vox  yr, ,  quam  fuliivit  Vatie,  Hier. 
Tob ,  terra  Scc. 


P xx^iTig  ydpx ,  n  Yvjpux  ,  *  i\g  * 
trsifxpXnQfixnrTrog  xxm  tov  Eiixyys- 
Xtgltu  Aaxtv  •  -f  xhtoi  xi^n pw  .  Egn 
Si  iirixHva  Bogpxv  xxm  rlui  tpnpov  7rpo'g 

v«u 


d  Martian.  ptnt  I 'tptpixg  .  Vide  fupra  vocem 
J Magdolus.  Porro,  adnotante  Clerico  ,  fallitur  Eon- 
^frenus  ,  qui  hanc  urbem  ,  live  Daphnas  Aigyprias  . 
Hebraice  OmSnn,  Thakhpbanbbes  ,  quas  Taphnas 
vocant  LXX.  Interpretes  ,  cum  \VV »  Tfoban  ,  vel 
Tani  confundi t,  ea  tantum  de  cauda  ,  quod  JUV  > 
Tfoban  Ezechiel.  -c.  }o.  v.  14..  Tapbnis  vertatur  ia 
Xatina  translatione  Vulgata. 

e  Ifthatc  Epigraphe  neque  in  Regio  ,  neque  In 
Vatie,  mf.  eft.  ^  ^ 

f  Totam  hanc  pericopen  xh-i-ou  Jb  tivWpw  .  Ivi» 
■Si  KVi^irriKtHvoc  Rcspwv  xotm  rlu)  tprppv  rrpog  voto» 
tori  A« //.oto-uor,  qux  haftenus  defuit  ,  deferibi-» 
wus,  fupplemuCaue  ex  Vatie,  «f. 


prr 
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STOlXElON  ©•  Ano  TH2 
rENElEOS . 

*  al.FtjSa*  Aq/ctv,  iytfioim  E 'Sap^  d  rti 

*  ra/?otX<7/xn,  aVo  Qxa/am  t)S  a 

*  E ,  ij$  Eerctv  .  «Ma  £'  dg  *J"<  vui» 
t  xd,un  iqi  Qcu/axv  ,  dirixwa.  IIsrpav  apt- 
^  fl  m  b  ii.  <r«pte<a  ,  c#  fl  x#J  *’>xa$»iTOi 
?pav-«Br<xflv  *  cvd-tv  «ppiaTO  E  Xtfx^  0  c 
c  Ocu/Auvav  0a<riX<iCg '  k)  7»  iVpcaiiX  <Tg'  0.«- 
pta#  XtyzTcu  yiyovdcu  ircus .  kj  mrag  JV  V 
Trpo?  voto»  m>rn:og  ina  •kxXhtcu  .  k)  fi  i p- 
f/iluiditTCU  &MfAxl  3  VOTOS . 

©apcyoc  ,  d$a  tx« pc*  IVJa#  to  fetore 
irpofiscm  *  J&pcww  xgj/xji  pts^aXn  cv  «et  A/ff 
AiPurflXf^;  ,  .//.nai-u  a7r«uvT&iv  e#  Alxiav  * 
liv  <fg  ^uXrf?  Aet* ,  w  lV<T* . 

0aptva' ,  vroXtg  dyi/AOvuv  E . 

JV  i,  7r#M«xw  tj3  li  a  au  itr/g 

Zrwtv  twraf  liv  A ’pt«X«x,  A-tov  w*  A’pc«- 
Xmjuto/. 

AHO  TOT  AETTEPONOMlOT  . 


A<p<p2,  7r«X#  iu  sVeX/spxrxrM'  lucri#, 
7oy  fiaaiXiu  aditis  cdiXav ,  «  ytyovt 
fv\tig  I  f&Jas .  x«tk<  <c  eduri  pu  Bn-^eetfi?  fl¬ 
etor  n«\o«?/vj)j  i,  Atyinna-. 

Gavati  ,  iroXig  /m>  « 7r»X<opx«crtv  I’tiaa?  „ 
7cy  (iaciXix  airrog  ediXiov ,  «  7/70«  ipuXi# 
Mayaosw,  Adiimus  aiputtaiadn  *  ^  ycw  .f^r 
*  al.  m  «7T«  «T.  «nupte/»  *  rifc  Xtyidvog. 

*  *  Qtwu§  3  fuXns  Tu<rdf  *  y&\  vuu  i?J 
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civitatem  in  deferto,  contra  auftralem pia.- 
gam ,  quafi  ad  Damafcum  refpicjgns . 

Hucusque  per.  T  simplicem  liter am 

LEGERIMUS  .  VERUM  QUONIAM  QU;E  SE¬ 
QUUNTUR  APUD  HeBREOS  ,  NON  EX  TETH  , 

SED  EX  THAU ,  ID  EST  ,  THETA  GRiECO  ,  fi 

SCRIBUNTUR  ,  CUM  ASPIRATIONE  LEGERE  & 
DEBEMUS . 

DE  GENESI. 

THeman  ,  regio  principum  Edom  in 

terra  Gebalitica,  a  Theman  filio  E-  a 
iiphaz  filii  Efau  fortita  vocabulum  .  Sed 
&  ufque  hodie  eft  villa  Theman  nomine  , 
diftans  ab  urbe  Petra  quinque  millibus  ,  t 
ubi  &  Romanorum  militum  prajfidium  e 
fedet,  de  quo  loco  fuit  Eliphaz  rex  The- 
manorum.  Unus  quoque  filiorum  Ifmael 
.appellabatur  Theman  .  Sciendum  autem  , 
quod  omnis  Auftralis  regio  Hebraice  The¬ 
man  dicitur. 

Thamna,  ubi  oves  fuas  totondit  Judas: 
oftenditur  hodieque,  vicus  praegrandis  in  fi¬ 
nibus  Diofpoleos  euntibus  iEliam  ,  in  tri¬ 
bu  Dan,  fi  ve  Tudae. 

Thamna ,  alia  civitas  principum  Edom  ;  d 
fed  &  concubina  Eliphaz  filii  Efau ,  Tham¬ 
na  appellata  eft,  qu<e  peperit  ei  Amalec  , 
unde  Amalecitce  . 

DE  DEUTERONOMIO. 

d  nr^Haphol ,  locus  in  deferto  trans  Jor- 
X  danem  ,  in  quo  Deuteronomium 
feribit  Moyfes,  contra  Jericho. 

Thaath,  caftra  filiorum  Ifrael. 

Thara  ,  caftra  filiorum  Ifrael . 

DE  LIBRO  J  ESU. 

THaffu.,  in  tribu  Juda  civitas  ,  quam 
expugnavit  Jefus ,  rege  illius  interfe¬ 
cto  ,  Diximus  &  fupra  de  termino  Paladti- 
DcB  ik  Aigypti  qui  appellatur  Bethtaphu . 

Thaanachj  civitas  quam  expugnavit  Je¬ 
fus  ,  rege  iftius  interfe&o .  Fuit  autem  in 
tribu  Manaffe  feparata  Levitis,  &  nunc  ia 
quarto  milliario  oppidi  Legionis  hoc  no¬ 
mine  vicus  oftenditur. 

Thenath  ,  in  tribu  Jofeph  .•  hodieque  £ 

•cft 


je  Mendofe  heic  ,  atque  infra  editi  libri  E’xi$Ja 
pro  E’xicpx^  ,  quod  ex  Vatie,  mf.  reftituimus  ipfi 
XXX.  continuo  habent  Gen.  j <s.  ii.  15.  nee 

fcio  unde  E’xiq)op,  depravatum  nomen,  prodierit. 

b  Refcribendum  videtur  ex  Hieronymo  i  ranrum 
pro  ii,  five  quinque  pro  quindecit*  .  Mox  Bonfre- 
^rius^  ex  ingenio  yp.nTiimKoy  ,  deinde 

In  o&m  mutat  line  caullk. 


t  Ita  reflituit  Vatie,  mf.  pro  quibus  antea  erat  E- 
Aitpilp  o  ©o«M tcv  ($xci\&s  .'At  Thimanorum  dixit 
.Hieronymus  quoque. 

d  Qua:  in  Latino  fubfequuntur  tria  nomina  ,  in 
'tieutro  mf.  Grreco  funt :  reliqua  veluti  ex  Deutere» 
.nomii  ferie  referuntur . 

«.Sic  .habet  Varie. Editi  ©sWS’. 
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eft  villa  Thena  in  decimo  milliario  Nea- 
poleos  contra  orientem ,  dgfcertdentibus  in 
Jordanem . 

Thaffue-,  in  tribu  Jofeph  « 

Thaphuth,  in  tribu  Manaffe. 

Theco,  ufque  hodie  juxta  defertum  ci¬ 
vitatis  iEliae  vicus  oftenditur,  unde  &  A- 
tnos  Propheta  fuit. 

Thefram ,  &  hanc  cum  rege  fuo  cepit 
Jefus. 

Therama ,  in  tribu  Benjamin  . 

Tholad,  in  tribu  Juda,  five  Symeonis. 

Thabor,  terminus  Zabulon .  Eft  autem 
mons  in  medio  Galilaja;  b  campo  ,  (mira 
rotunditate  fublimis , )  diftans  a  Diocaefarea 
decem  millibus,  contra  orientalem  plagam.- 
qui  confinium  quoque  inter  tribum  Ilfa- 
char  &  Nephtalim  fuit . 

Thalcha,  in  tribu  Symeon  :  nunc  vicus 
grandis  Judaeorum  vocatur  Thella  ,  quali 
in  fextodecimo  milliario  Eleutheropoleos 
contra  c  auftralem  plagam- 

d  Thamnathfara ,  civitas  Jefu  filii  Na¬ 
ve  ,  in  monte  fita  -•  de  qua  &  fupra  fub 
nomine  /  Thamnae  diximus in  qua  ufque 
in  praefentem  diem  fepulcrum  ejus  often- 
ditur  in  tribu  Dan. 


DE  LIBRO  JUDICUM . 

THaanach  ,  civitas  juxta  quam  Deb- 
bora  adverfum  Sifaram  dimicavit  , 
in  tribu  Manaffe ,  feparata  Levitis  ,  quam 
tenere  non  potuit  ,  priftinis  cultoribus 
nequaquam  ejedis  .  Eft  autem  nunc  villa 
praegrandis  diftans  a  -Legione  millibus  tri¬ 
bus  . 

Thebes  ,  urbs  quam  quum  oppugnaret 
Abimelech,  fragmine  molae  idus  interiit  . 
iEft  autem  ufque  hodie  vicus  .nomine 


x<a//,«  Qlwd  octto  nfiuav  /.  NexxrdX*af 
V 7r  xixrvXctg  xxTiormv  «V<  t?>  I 'opSctvlw. 

Oxtffbi  ,  tpu\Kg  a  Macvawn  , 

■  ‘©«XM,  \  VUV  QiXtrft  tqt  ©.5^54'  rlw  t  (SH- 

fiflv  A txlxg .  Trixtg  tv  wptv  Strx  tpuyxSdO- 
Tttlx '  0&C4'  Iw  A><aV  0  irpofi\T*$ . 

Oitrpx  j  mvrlw  «Xcv  l’iw»?  ,  xft.x 
rd  (SxfftXu  cunvc . 

©sp xfxx ,  fOXn;  Btinaft.li . 

©«(TXacT,  ipuXif?  1'nSx,  S  tnfttdf. 

QxSopy  o&tov  ZafluXdi.  Si  ops;  ti 

T«  HtSfg.St  xdufyjOI  U7T0  CVfX.C-1  I.  At»' 

fs/xtra pdxg  xx-rx  ctix-nXetg.  ii  Si  aim  i yfj 
t&un  Iw  <pu\r>g  l'ax%xp  Sy  NJp^aXe.yA  . 

0aX^a,  fuXrfc  Tu ftidi .  vuo  QxXx  xtf- 
X«TOi  I 'vSxlw  fttyl<;i\  xdfti\ ,  ug  airo  <n\~ 
tq.  L\<dj$tpt>7ro\iug  o v  izS  c  Axp a- 

W:  -  y  ,  „ 

d  QxfAyuSo-xpx,  7 roXi;  li\<rv  r*  Nxun 
tv  Tsf  opN  xnfttdr\  *  curris  «V<  e  Qxft\nu  ' 

«  arari  pu  xuftwn  ,  tl  i'  iri  iiw 
tTemu mi  to  r3  I’nv3  ftnftx  ,  fvXv;  S 

A*v  . 

*  ©«Xawtf,  w  atXux»? ,  n‘  xaXH/j.wm  N«- 
xpx  A‘<r<px xring,  fxim^v  *  I  i&X*f  * 

Xoepav . 

Ano  TON  KPITON. 

AxwX  3  i%  hXm  tkvtIw  n’  <puX*i 
Mavaoji?  ,  2ti  fxri  rvg  aV-^uXs; 
,juirs<giurcv  ut;  cu/rvg  *  cvravd-x  St  tov  T/- 
tjxpx  Atfioppx  t v.iroXijJ.S  '  Iw  St  xvrn 
u<puei<r(xcA/r\  A /uiitug.  (£•’  viw  e<gi  xn>fxv  /xi- 
V<V«  d7rtXn<rx  Ti\g  Xtytwog  vr/x&x  y  • 

©«/?)'?,  TroXig  cl'3-x  ttoX i/xSrrog  A'fiixs- 
XiX  t  dno  IV  7Tvpyv  yiwri  y.Xua/xx^  /xbXv 
diri  rlw  y.t<fixXlw  aiiv  ippi-\w  .  *<?<»  c  i 
•leto# 


«  Repone  heic  lWi!i(i  >  &  vocem  'Mcwotwn  ii 
fubfcqucntem  titulum  transfer  ,  ac  fupple  : 

(fuXns  M-o/aor*?. 

Bonfrerius  thaffue ,  8c  Thaphuth  urtam  eamdemqi-.e 
efle  urbem  ftatuit,  qu*  in  Vulgata  verfione  appella-, 
tur  ThtpbM  Jofue  c.  1«.  v.8.  &  cap.  17.  v.  7.  &  8. 
a  qua  ibidem  fontem  &  terram  Thayhne  nomen  ac¬ 
cepi  fle  legitur.  Equidem  in  Grzess  codicibi^  & 
E ,  &  Aaipqi^S-  pre  ©airi js-S-  ,  & 
'Gocvct_isi  :  denique  (bxip&uS ,  &‘Qx$tS- ,  &  (btcripi*-, 
ut  alia  omittamus  nominum  monftra  ,  feribitur  » 
■continuo  tamen  in  Manaflis  tribu  ._  Eufebius  ,  qui 
priorem  '©«<j,<j,»t  Jofeph  forti  adferibit  ,  prse  oculis 
habuerit  locum  Jofue  17.  8.  ubi  in  aliquot  Grajcis 
•codicibus,  I Wvi®  ix:  legitur  pro 

-Va-OslR  ini  &c. 

‘i  Vox  cArr-l»  m^Reginas  mf.  non  eft. 
c_  1^0 fler  mf.  contra  trientalem  piaram  :  in  aliis  ,  Ut 
&  in  antiquis  editionibus  ,  invenit  Martian.  contra 
occidentalem  Verum  quod  ait  Eufebius  |r  rdf  A*- 
meridianam  live  auftralem  plajaua  deugnare, 
aion  eft  qui  igooret  . 


i  'Ha&enus  oditi  libri  ad  monftri  inftar  legunt 
-©ot/*o«£'a ,-o«' ,  &  in  latino  Martianxus  Tbamnath 
tantum.  LXX.  proferunt  ©ajur^apax. >  J°fuc 
20.  Hebraus  rf>«3  dlJOH .  Eulebianum  textum  e. 
mendat  Vatie,  mf.  Hieronymianuiu  fupplent  duo 
Latini ,  Reginae ,  ac  noftet .  ,  ..  c 

e  Vatie,  ajjrn  t?i  ©os/avix-j  levia  quidam  IUM 
-ex  eodem  raftigsrnus-. 

/  Immo  luculenter  fub  nomine  Gaas  ,  1»  cujus  , 
inquit,  montis  feptentrionali  parte  fepultus  eft  JcJas 
flius  Nans,  &  ufque  hodie  juxta  vicum  Thamnam 
fepulcrum  ejus  inf.me  mor.Jirattir  , 

g  Veritis  ,  inquiunt  Bonfrerius  &  ^lericus  ,  <«■ 
tribu  Epbraim.  Certe  in  hac  tribu  ab  lpfo  Euiebio 
ac  Hieronymo  poniruf,  mons,;  quem  duduni  com¬ 
memoravimus,  ‘Gaas,  in  cujus  Septentrionali  parte 
fepultns  eft  Je  fus  . 

b  Hunc  titulum  0bferv.1t  Martianius  quoque  . 
ideo  pritermiffum  abs  Hieronymo,  quod  non  fpe- 
flet  ad  loca  propria  .Latine  reddi  poteft : 

.Thalajfa ,  id  eft,  mare ,  quod  vocatur  Morsuuto  & 
vvifpbalti*  inter  JtrScboftr  Zos.ram  , 
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ietoig  N ianroXiug  Orlfing  vittf  Xiyoi+tn 
xu/jd  ,  dg  (tti  '£‘nv$o'/ro\iv  UTnormv  iiri 

75  TSifftiOuSi'  HC11VV  aw/XtloV  . 

Oa/UM$d>  Y.HTOJ.  H)  aiuTtpu  a  0«/4V«, 

fuXwV  Ax*. 


Thebes,  in  finibus  Neapoleos  pergentibus 
Scythopolim.  ,  quafi  in  tertiodecimo  ejus 
lapide . 

Thamnatha;  pofuiraus  &  fupra  Tham- 
nam ,  in  tribu  J.uda . 


BAIlAlION. 


DE  REGNORUM  LIBRIS. 


^  6  /£J\UXec/w«>ri  ,  ivbu  Kfiif 

V  #  yiip  vrpo?  AafiiS  .  Ax.  72"ap«^?«- 

2.  o*^’  ttttnv. 

©«ad ,  *>>«$  T «XxacT » 

Qa/j.<roi ,  oexov  7«?  (fucriXelug  ToXo/amv  . 

QtpfjLOuSry  tioXtf  tiu  dwSo/xr\ji  2flXc^t4* 

9  it  7w  c  «pnpc«. 

,  &upcetg ,  e-Jc*  wpfcjTP  Tsf  'ZoXop.wTty pu- 
ffof  ’  x«7a  ><,6  v  ^  Ydtrmrtrov  TapccV  *V<vn* 
r«f  K<X/x/«f  ,  xaTO  J*  75’y  r^tx/nX,  Kap~ 
XnJwv  .  ovVt'  pS  75^  e.  ,  xfv/x£v«j: 

j  *  Kap^yiJflvflf ,  75  E'/Spstinov  t‘x&  e  Qapaisg  . 
Trsciirtur .  JV  tIw  Vtfiew  *  urfrvftwav . 


/  0apva  ,  o$rti>  tw  f  AVaf  flcuriX&g  IV 
trpa«X  . 

QapmXa,  o$ce  Iw  Mxvat«V>  vi tu  i<gi 

g  xalptn  la/gaptuv  tv  tm  S  BaTOvoioc  ,  0«(v 
ffiXa  XtyofjLt  y« . 

*  ai.  Oir»  0fff/3tc  ,  fl$X»  Itu  H \if4S  0  *  ©«CTjfiu- 

Qjj.fjt.xi ,  «?  ,  7ro\i(  rrig  1’cTV- 

^  fj-uug  ,  olf  <Tt  HVaixjj  h  '/roXig  rrg  A’px- 
/8;«f  .  x^toi  *»  r«pspt/<x  .  «y  <?«  tsT 
A ’/?<T/ot  Tiixig  H  <rcw  .  QcUfJXJt  Si 

XXI  «ff  Ij«y  HVxu  «’x«X fT75.  XHTO<  HsM 
Ktarfpa). 


THelamuge ,  locus  in  quo  Abennermi-  b 
fit  ad  David  .  Sed  fciendutn  quod 
pro  hoc  verbo  Aquila  interpretatur  ,  ex¬ 
templo  :  Symmachus  ,  pro  femetipfo  . 

Thaad  ,  juxta  Galaad . 

Thamfa,  terminas  regni  Salomonis. 

Thermoth  ,  civitas  quam  aedificavit 
Salomon  in  deferto :  (  cujus  in  libris  He-  e 
braicarum  Quseftionum  fecimus  mentio¬ 
nem  . )  M 

Tharfis  ,  unde  aurum  Salomoni  defere¬ 
batur:  hanc  putat  Jofephus  Tarfum  urbem  d 
effe  Ciliciae  .  Porro  juxta  Jezechiel  Pro¬ 
phetam  Carthago  fentitur.  Siquidem  ineo 
loco  ,  ubi  apud  Septuaginta  Interpretes  le-  e 
gimus  Carthaginem,  in  Hebraeo  fcriptum 
habet  thArsis  .  Nonnulli  Indiam  putave¬ 
runt  :  f  &  de  hoc  tam  in  libro  Epiftola- 
rum  .-quas  ad  Marcellam  fcripfimus,  quam  &£••*** 
in  libris  Hebraicarum  Quaeftionum  plenius 
didum  eft.) 

Therfa,  /  ubi  Afa  rex  Ifrael  fuit.  r 

Therfila ,  unde  fuit  Manaen :  ufque  ho-  ■* 
die  eft  viculus  Samaritanorum  in  regione 
Batanaea ,  qui  Therfila  dicitur . 

Therba,  unde  ortus  eft  Elias  Propheta, 

Thesbites . 

Theman  ,  juxta  Jezechielem  civitas  I- 
dumaes .  Porro  Ifaias  in  vifione  eam  po-  h 
nit  Arabiae .  Meminit  hujus  &  Jeremias  . 

Abdias  autem  fcribit  civitatem  Efau  .  Sed 
&  unus  filiorum  ejus  Theman  appellabatur 
ficut  fupra  diximus. 

Thar- 


«  Corrupte  Marrian. 

i  Idem  Marrian.  duobus  verbis  ©viXocm»»  : 
tribus(vero  Septuag-nta  interpretes  2.  Regum  3.1*. 
©aiX^  ?  r!t,  vel  ut  in  Alexandrino  mf. 

»  >s  «v,  Th*l<tnt ,  ubi  erat:  quibus  vocibus,  imm* 
&  hu?«  alteri  Trxpxy.fi un ,  una  ifthsc  refpondet  in 
Hebrjco  flltlil,  cheri  j>flnn  :  Vulgata  pro  Je:  quem¬ 
admodum  &  Symmachus  interpretatur. 

c  Iterum  vitiofe  haftenus  vulgati  ty  t~  ^uX*i  , 
ubi  altjuid  dtejfe  notant  Editores.  Nos  ex  Vaticani 
compendiaria  Icxiptura  expreflimus  iv  ifi/ju  , 
qua  leftione  reftituta  ,  nihil  jam  deelTe  Eulebiano 
textui  liquet  .^Sic  vero  habent  &  LXX.  3.  Reg.  9. 

ty  -rr  ififju  ,  &  2.  Paralipomcn.  8.4.©o£^- 
faop  iv  -ni’  iprftu  .  Hebraice  eft  Thadmcr  .  Torro 
Jofephus,'  ut  neque  hunc  pra-teream ,  Antiquitt.l.  8. 
c.«.  hanc  urbem  QxSx/jopx  appellat,  eamque  dicit 
a  Salomone  sedificatam,  quum  eremum  ,  qu*  fupra 
Syriam  eft,  occupavit  .  Toui/jlxu  *y  rlw  tto\'.v  ci’xo- 
^o^tuVa?  THXtalv  CTtefiuTO-TBIs  iriqjJixXuv  ,  Gx- 
ix/jopa.  uveuxet,  yo  n  r'  t  it  vuL  xxXhtou  irxpx  ivi  g. 
Xepoic  .  or'  ii  E"?\Xiti/f$  aujrhv  TrporxycpdCeetv  ITaX^tt  - 
pttM  .  Cum  hanc  igitur  urbem  exfiruxijfet ,  &  firmiffi- 
ruis  muris  cinxijfet  ,  Thadamora  appellavit  ,  &  Jit 
vtcatur  etiamnum  a  Syris  :  Graci  ver»  tam  Palmi - 
tam  nominant. 


Vsitican.  miti  Att»  fir  Yuvnirwov .  Vid.  Antiquitt. 
lib.  i.cap.6.  &  qux  in  Epift.  m  noftra  receniionc  37. 
ad  Marcellam  num.2, nobis  adnotata  fuiit#  Adde  S. 
Auguftinum  in  Pfalm  47.  v.  8. 

e  Reftituimus  ex  Vatie. 
br*o  ,  &  ,o~5  LXX.  preffius 
e-oc  mendofe  obtinebat. 

/  FortalI?s*»d«  rc-tcribendun»  ex  Eufebio  eft  .  Con¬ 
tra  in  Graco  pio  aW<j>  malim  ex  Hieronymo  AVoc 
^ifa  .-  filium  nempe  David,  qui  regnavit  in  Tharfa. 
Vid.  3.  Regum  is.a.&a.  Taralip.  14.  r$-  Bonfreriua 
quoque  aVoc  legit ,  fed  ex  ingemo  ,  ut  p!eraque  a- 
lia:  quodque  magis  improbanti1  n  eft,  Lcftore  num- 
quam  admonito.  Delique  exfVatic._  Exftxpiuv  re¬ 
ftituimus  ,  pro  quo  E  tuxpHuv  minu*  bene  antea 
lcribebatur .  , 

g  Sufpicatur  Pedandus  heicEarou/oua ,  ctBatanxa 
mendofe  fcriptum  pro  Routd avena  ,  &  Bcetoanaaj 
neque  enim  Batanata  regio  trans  Jordanem  Samari¬ 
tanorum  fuit,  fed  Boetoan^a  qua:  in  Samaritice  fita 
potuit  circumjacenti  regioni  nomen  feciffe .  Et  vero 
librarii  nomen  notius  Batanaa ,  pro  Battoanaa  facile 
fuppofueiint . 

h  Alterum  hon  iroxit  nomen  in  Vatie. non  eft, 
abejfe  quidem  elegantius  poteft. 


Qxpcitg,  quod  &c  He- 
refpondet.  Antea  Tap- 


2$7 


de  Situ  et  Nominibus 
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Tharac ,  quam  in  terra  Judaea  Evaei 
condidere . 

Thalaffar,  regio  Syriae. 

Thogarma,  legimus  in  JezechieI . 

Jxrtm, 7.J*.  Tapheth  ,  legimus  in  Jeremia  aram 
Thapheth  .  Eft  autem  in  fuburbanis  .Si¬ 
liae  ufque  hodie  locus  ,  qui  fic  vocatur  , 
b  juxta  pifcinam  Fullonis,  &  agrum  Achel- 
dema. 

f  DE  GENESI. 

T  TR  Chaldaeorum  ,  ubi  mortuus  eft  A- 
*  ram ,  frater  Abrase  ••  cujus  hodieque , 

ficut  Jofephus  refert  ,  tumulus  oftenditur. 
(  Et  iuper  hoc  quid  nobis  videatur  ,  in 
libris  Hebraicarum  Quaeftionum  plenius  di¬ 
ximus  . ) 

e  Ulammaus  ,  pro  quo  in  Hebraeo  fcri- 
f  ptum  habet  luza  .  Eadem  eft  autem 
1  quae  &  Bethel,  ficut  fupra  diximus  .  Sed 
&  quaedam  villa  nomine  Ulamma  in  duo¬ 
decimo  Diocaefareae  lapide  oftenditur  con¬ 
tra  folis  ortum . 

Us ,  unde  fuit  Job  de  regione  Aufitidi, 
fj  fed  &  unus  de  polleris  Efau  ,  appellabatur 
Us .  (De  quo  in  libris  Hebraicarum  Quae¬ 
ftionum  diximus . ) 

DE  LIBRO  JUDICUM. 


XlL  ,  i 


in  tribu  Juda. 

DE  GENESI. 

ZAphoim,  regio  Edom  principum,  in 
terra  quae  nunc  vocatur  Gebalena  . 

DE  NUMERIS 
ET  DEUTERONOMIO. 


Arnone  :  de  qua  fcriptum  eft  .  Pro- 


6ap da ,  m urito  txrifxv  ti  ru  I  tsSalet 
01  Lvcuoi  . 

©aXacratp,  X&!pct  Sueta?. 
a  ©tipapca,  ti  1 xS  I's£«h»\. 

&x<pi$  ,  fia/xos  re  Qaf  t*  tipifxiot . 
ti  irpoaseioi?  A /Xictp  ei;  iri  vttS  Sdawme 
0  7 vtto?  Sra  *«X«/zcw?  ,  o>  Tra.pcLv.uTxi  « 
y.o\'JiA{$n§px  re  waqdccg  f  £  b  0  d^o  ?  re 
*spa/xto>?»  «  w  A^sXJa/x  afc  • 

'  STOIXEION  T'.  Ano  TH  2 
TENESEnr. 

Or”p ,  d  fyf  XaX-fcurov  ,  cJ&a  diri  gra¬ 
tae  A’pp x»  0  a<TeX(f#V  A’(8paapt,  « 

0  t v<fo;  «?  trt  vjlu  Shxvutxi  dg  i<gt> p« 
idarmuo?  > 


*  tL  I 


am  ti 

TXbTX 

K)  aMii  Ot 'iXu/a/ax  diro  tfl.  ervi u,«wv  Aiff- 
naterapela;  7rpog  aix-mxdg .  khtxi  xvcon- 
pro  OSofod/A  ,  /jU/avvtxi  ovtv;  H 'ffc&ctf . 

£  Ot)?,  eSce  Ilo  Vafi  ,  ti  >^a>pot  rji  Au- 
airtSi  •  Ot)?  Si  £  h  0  1 \o$  HVett  tau- 

X«7P. 

2TOIXEION  S'.  Ano  TON 
KPITON  . 

I  X  ,  fuXrf?  1’itJk  . 

ETOIXEION  Z'.  Ano  THT 
TENESEOS. 

ZAfMH/A  ,  xdpa  r.y-fAomy  E*<fopc  ,  w 
r?  vuo  TifiaXlui?,  • 

A  P I  ©  M  n  N  KAI  AEYTE- 
PONOMIOT. 

ZO»/3  *  ,  rero  \lytmi  ti  /3t(Z\ep 
TroXi /acov  re  K uetHf  tUo  %d>o(i  t%\o- 
7l~ 


*  Librarii  mendam  pro  Goyetp/Ax .  LXX.  tamen  & 
Gtpya.fj.cL,  &  Qopytxfj.ci  legunt  Ez.ech.i7. 14.  &  j8.  6. 

b  Ifthatc  verba  ,  6  m  xtpafj.tu$,  r,  quae 

nec  Hieronymus  agnovit  ,  in  Vatie,  mf.  ad  margi¬ 
nem  grandioribus  literis  deferibuntur  ,  quemadmo¬ 
dum  folet  gloflatorum  aufus  reprafentare  . 

e  Martian.  XwxSov,  quem  errorem  faepe  err:  t  . 
Pro  T  quoque  malim  OT  i  fed  nihil  hujulmodi  ha¬ 
betur  in  mf. 

d  Amovimus  hinc  verba  ,  ttoXi?  @avi\Haq ,  qu* 
Hieron.  &  Vatie,  quoque  mf.  ignorant  .-  in  editis 
vero  ex  ertore Gratculi  amanuenfis  obtruduntur, qui 
huc  tranftulit  ex  O 'pix  proxime  fuperiori  vope  in 
Eufebiano  exemplari .  Porro  Jofephi  teftimonium  ha¬ 
bes  Antiquitt.  llb.  I.  X.  6,  A’pnjjrq  . . . .  tv  XccXSa/oig 
etTrt&tu/ev,  Jy  nox»  O Xtyefj.t'yr\  XaxScuuy  ' 
TOIJCS  CLUTrt  nixu  Uul  .  tranet  ir.ter 

Cb*ld*05  eft  mortuus,  in  urbe  qu»  Ure  Chaldeorum 
necatur,  &  ufque  nunc  fepulcrum  ejus  oftenditur  . 

e  Editi  Ov\a/j.n*s  *  Diximus  de  hac  voce  fupra 
ad  Bethel,  pag.  165.  not ./. 

/  Emendamus  ex  Vaticano  Ax&t' ,  pro  <JUo  ha<k- 


tms  editi  libri  :  contra  Scriptur*,  ipiiufque 

Eufebii  ac  Hieronymi  teftimonium  .  Recole  vocem 
Bethel. 

g  Hic  titulus  0*e  in  Vatic.^mf.  ad  fubfequentem 
feriem  nominum  arro  iw  iW?  transfertur  .  1 _ 

h  Vatican.  \!ur ,  fupplens.  Bonfrerius  qo?  iw 
ifoxlj . 

i  Nihil  mihi  dubium  eft,  quin  jta  refti  tuendus  iit 


eia,  tIw  'Zoofi  t  QXoyiew  >S  Kf  XhM«PP»S  A  prur  , 
Nec  aliud  prarterea  verbum  addendum  eft:  quod  e- 
nim  heic  repetitur  A’pyur  ,  ftudiofi  altcujus  fuerit 
gloftema  ,  qui  luxationem  tranfpofitionemque  horum 
verborum  animadverterit  .  Confer  ipfum  Eufebium 
adj  vocem  Bamotb  de  Numeris  .  V,xm.o>&,  rrsxig  tou 
A MvppWtf  rripejo  tS  |’op<Wv.  t»  TUf  Apsuva  .  Nec 
tamen  difltmulo  ,  quod  doftis  viris  notatum  eft ,  to 
A’n°PP<duv  dici  potuifte  ,  quemadmodum  Jofephus 
-re’  r otXiXcoor ,  &  re  Zanapurixoj  .  fr»  Gdlils*,  & 
Samaritide  o 


Locorum  Hebraicorum 

yitrav  ,  £  vi;  fc/tytappa?  Arpvav  .  nrbxi; 

A’p vwv  cv  7sf  A’vu.eppcttw ,  cp  7&f  A’pv«»  xm- 

(ACVtl  . 

*  1 1’aJowo^s  Z-iffMX  }  ottov  7T)S  *  1’Syfxcua;  fibpeioy  . 

a  ZxpeS',  fxpxy%  ZxpeS'  fv  fxtpu  r«{  *pn- 

[IV ' 

Ano  TOT  IHSOT. 
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pterea  dicitur  in  libro  Bellorum  Domini  : 
Zoob  inflammavit  &  torrentes  Arnon . 

Zephrona,  terminus  *  Judaea  ad  fepten- 
trionem . 

Zared,  a  vallis  Zared  ia  parte  deferri  . 


*  af.  jni. 


*  *~y  E'f  3  f 1’aJtf . 

iLi  TLavxwxy  ^uX«?  I* a<T«.  Iq  *dv  cl 
iexot;  tg iv  E\<iL$rtp07rd\i(t>g  c  nrXwnov  Xe- 
(?pm  xTrd  ern/xei oiv  «.  nrpo;  xvxivXa;  ,  a/Sx 
*xpi wrin  Aafllf. 


B  A  1  1  A  E  I  fl  N. 

d  r~7 E//?  ,  opo?  ajuyixaSl;  rr;  Tei/3  ,  tv 

£  j  cp  exx$e&r\  Ax&lS'  ,  «  'jratpa-x«7K< 
XspftaXa,  Jr/f  e’pfxlw<iCemt  b  Kacp/xiiXof  . 
ktoj  xaX«/4cp«  ei;  en  viw  xa/xx\  tufcuav  , 
•?$•<»  Na/?aX  0  Kap/cnXwf .  Tei /2  <T«  «*x«- 
X«7®  £  ei;  fyS  ifuv  XxXi/?f  ai;  fv  Ilapa- 
XuTTOixtvxi; . 

Toyepx}  ev  Ie pe/xix  nroXt;  Mmai/?,  avr ti 
e  iiuj  xxx£iui  Toppx  3  «  e  %  Xiycap  ,  1x1  x 
wa  yjff  nrtrmnrdxew;  ToSo/xm. 

\ 

f  f  2.11/?  j  cV  I'«pe/4i'ot  7r«X/p  Aflfxxl'  xax 
e<;t  vuv  Tix  xcdfxn  y  d;  ave.  it.  ffnfxeiui 
QhXxfiXyix;  en ti  Shaixxs * 

TaeXeb  y  XiSro;  anu  x«Xa [Jfao;  ,  *’v  « 
^  A*JW«f  -^um  iyjtpS/jx  S  tv;  PwyriX. 


DE  LIBR.0  J  ESU. 

''VEph,  in  tribu  Juda.  £ 

£_u  Zannohua,  in  tribu  Juda  ,  ufque  ho¬ 
die  in  finibus  Eleutheropoleos  pergentibus  c 
iEliam,  villa  Zanua  nuncupatur. 

Zib,  ino£iavo  milliario  Chebron  contra 
orientem,  ufque  in  prafens  vicus  oftendi- 
tur  ,  ubi  abtconditus  eft  David .  Fuit  au¬ 
tem  tribus  Juda  in  Daroma  in  finibus  E- 
leutheropoleos . 

DE  LIBRIS  REGNORUM. 

Zlph,  mons  fqualidus,  vel  caligans,  fi-  ^ 
ve  nebulofus  ,  juxta  Ziph  ,  in  quo 
fedit  David  prope  Chermelam  ,  qua  in 
Scripturis  fanais  Carmelus  appellatur,  vi¬ 
cus  hodie  Judaorum,  undefint  Nabal  Car- 
melius .  Sed  &  unus  de  porteris  Caleb  di-  u 
dius  eft  Ziph  .  Lege  Paralipomenon .  2*  +2» 

Zogora  ,  in  Jeremia  civitas  Moabita- 
rum  :  hac  eft  qua  nunc  vocatur  Zoara,  ff 
fi  ve  Segor,  una  de  quinque  civitatibus  So¬ 
domorum  . 

Zeb,  civitas  Amman  ,  hodieque  villa  r 
Zia  oftenditur  in  quintodecimo  lapide  J 
Philadelphia,  contra  occidentem  ,  de  qua 
fcribit  Jeremias  . 

Zoeleth,  nomen  lapidis  ,  ubi  Adonias 
immolavit  vidlimas  juxta  fontem  Rogel. 


S 


h  Explicit  Liber  Locorum. 


a  Emendat  meus  mf.  liber  vallis,  pro  quov^tiofc 
Martian.  villa .  Vid.  ad  vocem  ifrxpxyi,  n9t.  a. 

i  Hic  veto  titulus  ad  fuperiorem  feriem  ex  Deu¬ 
teronomio  refertur  in  Vatie. 

c  Ut  videas,  qu*  fuerit  erroris  cauffa  dormitanti 
librario ,  quove  pafto  ^reftitui  debeat  locus  in  pri- 
ftinum,  fupple  heic,  otiriinur  h’s  A('Xi'cur,  xw/un  s- 
w;  \tyofttvm Tum  exordire  ,  ,  0 

2,«’/?,  (juJyiTs  ViSet  i’*  Ttif  A vpup.bi,  *j  «s  trt  utu 

xwmh  Jf/xruTou  £y  otiot;  ^'Xci&tponoXeui;  fhaec  fci- 
licet,  qu*  recurrebant  poftrema  verba  ,  librarium 
de  more  fefellerunt)  fequere  ex  edito  -reXririov  Xt- 

fipdy  9  &C.  ^ 

d  Vitiofe  Martian.  ax/xu^e;:  cujufmodi  alia  paf- 
fim  emendamus.-  tum  Bonfrerius  tv  u  ix<x$«to. 

e  Voculam  ,  &  mox  sm?  articulum  fupplet 
Vatie.  Vid.  fupra  Segor  .  .... 

/  Emendat  Vatie.  2»i/? ,  pro  quo  erat  2*i>u, ,  vmofa 
qux  in  Gtxcis  mff,  ufuvenit  <0.  in  m>  mje^ione  . 


g  Bonfrerius  fomv  txiiAvd;  :  Otroque  mf.  con¬ 
tradicente,  &  plerifque  ^0  LXX.  codicibus  Reg. 
1.9.  in  quibus  eft  ,  05  Iwflxopifr*  P 'oyr.X  :  vel 
ut  plenius  in  Alexand.  -n??  rrn-yrs  VV yrix  .  Ex  eo 
autem ,  imrr  o  ex  Hieronymo  ,  fupplemus  iw  5  P*o- 
yrix,  quo  line  imperftftus  eft  fenilis. 

i>  Subneftunt  veteres  Editores  Erafm.  ac  ViAorius 
libellum  Lotorum  ex  littis  ,  quem  in  Hieronymia- 
nis  quoque  mfl.  palllm  invenire  eft  heic  loci  fub- 
junftum:  Hieronymum  tamen  auiftorem  non  habe¬ 
re,  compertum  eft  .  In  mf.  noftro  ita  inferibitur  , 
Nomina  regionum ,  atque  locorum  de  ^Ailibus  ^dpoflo. 
lorum,  non  a  Hieronymo  ,  fed  ab  alio  quodam  defert- 
f>ta  .  Et  Bedx  quidem  ,  in_  cujus  quoque  operibus 
invenitur ,  adferibunt  eruditi  viri  ,  qui  dignum  le- 
dlu  opus  efle  judicant  .  Martiansus  totum  omnino 
rejecit  ;  nos  in  hujufce  Tomi  Appendice  ad  mlL 
quoque  codices  ieccnf«bijnus. 


S.  Hier.  T.  III. 
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IN  CONSI  Q_U  ENTEM 

GEOGRAPHICAM  TABULAM 

PALjESTINjE 

ADMONITIO. 

PErleRo  Hieronymi ,  five  Eufebii  de  Palxflinx  urbibus  &  vicis  libro ,  nihil  uti¬ 
lius  ,  nihilque  ad  eorum  mentem  probe  retinendam ,  fru.Rumque  ex  iis  debitum 
leRu  percipiendum ,  neceffarium  efl  magis,  quam  Geographica  Mappa  totius  ter¬ 
ra  ,  quam  defcribunt  ,  J itus  &  loca  ad  fe  invicem  uno  confpeblu  reprxfentare  : 
qua  veluti  Commentarii  vicem  fuppleat ,  immo  cujus  ope  ,  quod  prolixis  C om- 
mentariis  xgre  admodum  obtineas  ,  percurrente  piRuram  oculo  confequaris . 

Segnius  irritant  animos  demiflfa  per  aures, 

Quam  quas  funt  oculis  fubjeCla  fidelibus,  &  quas 
Ipfe  fibi  tradit  fpe&ator. 

Verum  Ji  ad  horum  modo  Patrum  documenta  Tabulam  adumbrare  oporteat  ,  folifque  eo¬ 
rum  fit  vejligiis  infillendum  ,  vix  uniufcujufque  regionis  feorfim  multas  defcribas ,  unam 
qua  fimul  univerfam  d  ypxip v;  tvttu  ,  ut  Eufebius  loquitur ,  Palajlinam  exhibeat  ,  ne 
vix  quidem .  Nam  quod  Cl.  Relando  pridem  obfervatum  efl ,  Eufebius  ,  ejufque  inter¬ 
pres  Hieronymus ,  in  unaquaque  regione  terra  Ifraelttica  inte-rvalla  locorum  ab  urbe  il¬ 
lius  regionis  pracipua  definiunt :  ipfam  vero  urbem ,  quo  loco  fita  fit ,  dicere  pratermit - 
tunt .  Exemplo  Jit ,  quod  ab  Eleutheropoli  metiuntur  plufquam  viginti  locorum  fitum  , 
tpfa  vero  Eleutheropolis ,  utpote  qua  in  Scripturis  non  memoratur  ,  quem  traflum  occu¬ 
pet  ,  nufquam  docent .  Idem  de  reliquis  fere  urbibus  ufuvenit  ,  quas  in  Judxa  ,  a  Ni¬ 
copoli  dimetiuntur ,  vel  Diofpoli :  in  Samaritide ,  a  Neapoli  &  Sebafie :  in  Galilxa ,  a 
Diocxfarea  &  Legione :  denique  trans  Jordanem ,  a  Pella  &  Philadelphia .  Nempe  fu- 
pervacaneam  duxerunt  effie  operam  ,  primarias  eas  urbes ,  fuifque  temporibus  longe  notif- 
fimas ,  quibus  haberentur  diflantiis defignare :  eafque  adeo  vel  omnino  dijfimulant ,  v*/ 
7ro'x«f  iirurv^ng,  urbes  .nobiles  ,  dm/fe  contenti  funt.  .  Nunc  vero  quando  nobiles  effe 
deflerunt ,  fuis  quafque  locare  fedibus ,  habito  ad  fe  invicem  refpeRu  ,  fi  eorum  tantum 
indiciis  nitimur ,  wo»  efl  expeditum . 

Alterum  accedit  huic  malo  incommodum ,  /?zW  ipfarummet  urbium  ,  quas  a  pracipua 
uniufcujufque  regionis  deduRo  intervallo  Patres  collocant ,  wow  ufque  adeo  diligens  no¬ 
tatio  fit  refpeRu  plagarum  mundi  ,  rzzzw  quattuor  dumtaxat  vulgaribus  illis  Ortu ,  0c« 
c <?/« ,  Septentrione  ,  &  Meridie  utantur ,  reliquas  fingults  hifce  intermedias  negligant  . 
Minime  autem  credibile  fit ,  omnes  urbes  Eufebio  memoratas  reRa  eam  plagam  rcfpexif- 
fe  ,  ad  quam  referuntur omnefque  ad  eamdem  veluti  lineam  remotas  fuijfe  ab  ea  ur¬ 
be  ,  unde  di  flantia  earum  petitur  .  Nihil  jam  de  exteris  dico  ,  qux  in  hoc  Scriptorum 
pari  defiderat  laudatus  Relandus  ,  ac  multis  exaggerat  ,  fortaffe  etiam  fupra  verum  ; 
reipfa  enim  aut  parum  negotii  faceffunt  ,  aut  reRtffime  fe  habent  ,  quemadmodum  in 
prxfixa  huic  Tomo  Prxfatione  oflendimus .  Satis  ex  his  duobus ,  qux  adduximus ,  liquet , 
univerfx  Palxflinx  imaginem  ad  Eufebii  ac  Hieronymi  ingenium  ex  hifce  eorum  moni- 
m entis ,  tametfi  omnium  longe  luculenti ffimis ,  non  poffe  delineaii  ;  fed  quadam  necejfe 
effe  prius  ex  aliorum  Geograp horum  maxime  veterum  auRoritate  conflituere  ,  quibus  da- 
unum  ipfa ,  qux  in  incerto  apud  Eufebium  five  Hieronymum  hxrent ,  afferantur . 

Hoc  porro  efl ,  quod  in  hac  exfiruenda  Mappa  fupplere  debui  ,  fiquidem  in  promptu 
erat  ex  alienis  teflimoniis  huic  deferiptioni  fuppetias  ferre  y  nec  erit  opinor  ,  qui  fludio 
meo  veluti  propofitum  prxtergreffo  fuccenfeat  homo  faerx  Geographix  cupidus  ,  quoniam 
ut  tot  fingulares  tabulas  regionum  adumbrarem ,  a  me  ipfo  impetrare  non  potui ,  vixque 
aliter  fruRus  ab  eximio  hoc  libro  poterat  obtineri .  Recenfui  autem ,  acdifpofui  fuis  qux - 
que  nominibus  loca ,  prout  ex  Septuagintavirali  editione  hoc  libro  enuntiantur ,  nec  fer- 
me  alia  prxtermifi  ,  quam  qux  appellativx ,  ut  vocant ,  fignificationis ,  non  proprix  funt, 
fiut  certe  ignobilium  funt  viculorum ,  qux  nullis  diflantiis  adnotantur ,  &  qux  adeo  fa- 

tius 


293  2P4 

itus  erat  prxteriiffe ,  quam  fucum  leftoribus  facere ,  fi  certis  incerta  mi/cerentur .  Praflo 
autem  fuit  ipfe  Hieronymus  fuis  aliis  fcriptis ,  (V  cum  primis  in  Epijlola  ad  Darda¬ 
num  in  nojlra  recenfione  129.  ubi  univerfte  poffejfionis  Judxorum  longitudinem  quidem 
metitur  a  Dan  ufque  Berfabee,  quas  vix  cenrum  fexaginta  millium  in  longum  fpa- 
tio  tenditur:  latitudinem  vero  a  Joppe  ufque  ad  viculum  Bethleem  quadraginta  fex 
millium,  cui  fuccedit  vaftiflima  folitudo  plena  ferocium  Barbarorum  .  Ltcuit  heie 
intelligere  totidem  millium  regionem  contra  orientem  retlo  ad  Jordanem  tramite  ,  atque 
a  Jordane  ad  Chesbon ,  Persa  urbem  ,  five  ,  ut  Eufebio  placet ,  ad  ufque  Philadelphiam  , 
qux  decem  fupra  Chesbon  millibus  a  Jordane  protendebatur  .  Nam  etfi  Judxx  latitudo 
paulo  ejl  incertior ,  quod  quantum  ultra  Jordanem  excurreret  ,  non  fatis  inter  AuElores 
conveniat :  fentiebam  tamen ,  noti  ex  variorum  ,  &  plerumque  recentium  Viatorum  opi¬ 
nione  ,  ne  dicam  ex  Thalmude ,  ac  Ju deorum  fomniis  mihi  fuifje  deferibendos  Palxjli - 
me  fines ,  fed  ex  bujufmodi  rerum  Jollertiffimo  ,  tum  ob  eruditionis  laudem ,  tum  ob  loci 
viciniam  Cxfarienfi  Epifcopo ,  ejufque  interprete  magno  Hieronymo  ,.  qui  fedes  Hias  & 
euriofius  peragravit ,  <*?'  multos  annos  incoluit.  Quamobrem  &  multi  facienda  fum  ar¬ 
bitratus  ipfa  ex  Hieronymo  Excerpta ,  qua  ad  locorum  intervalla  faciunt  ,  &  Jic  fatis 
fludiofe  pofl  Martianxum  collegi ,  ut  Jam-  ftnt  maximam  partem  au.Eliora  .  PrxtermiJi 
autem  alia ,  qux  ex  temetipfo  recolas  ex  Epijlola  ro8.  Jive  S.  Paula  Epitaphio  a  n.  8. 
ad  15.  atque  ex  illa ,  qua  de  Manfionibus  ad  Fabiolam  inferibitur ,  in  nojlra  recen¬ 
fione  78.  qux  erant  ferme  ex  integro  deferibendx  ,  ft  qua  ibi  de  Terra  f an  fla  urbibus 
traduntur ,  fuijjet  animus  exhibere. 

> 


EXCEKPTA 

EX  HIERONYMI  LIBRIS 


DE  ALIQUOT 


*  Jcrufa- 
lem. 


PALESTINA*  locis  . 


ADadremmon  urbs  eft  juxta  a  Jezrae- 
lem ,  quas  hoc  olim  vocabulo  nun¬ 
cupata  eft,  &  hodie  vocatur  Maximia- 
nopolis  ,  in  campo  Mageddon  ,  ia  quo 
Jofias  rex  a  Pharaone  cognomsnto  Ne- 
chao  vulneratus  eft.  In  cap.  12.  Zachar. 

Ahila .  Mare  Rubrum  ,  in  cujus  lito- 
re  Ahila  pofita  eft  ,  ubi  nunc  moratur 
legio  ,  &  prafidium  Romanorum  ..  I n 
Ezech.  cap.  47. 

Anathot  eft  viculus  in  tertio  milliario 
ab  *  urbe  fitus.  Procem,  in  lib.  1.  Com- 
ment.  in  Ofee  .  In  cap.  1.  Jerem.  ait 
fuifje  contra  feptentrionem  Jerufalem  in 
tertio  milliario. 

Apedno  .  Figat  tabernaculum  fuum  in 
Apedno  juxta  Nicopolin  ,  quae  prius 
Emmaus  vocabatur  ,  ubi  incipiunt 
montana  Judaeae  confurgere  .  In  Dan. 
cap.  11. 

Arabi» t .  Rex  Babylonis  . . .  egredietur 
quidem  uno  itinere  Chaldaeorum  ,  fed 
cum  venerit  per  defertum  &  folitudi- 


nem  ad  bivium  terrae  Arabias ,  quas  ap¬ 
pellatur  filiorum  Ammon,  quarum  una 
via  Jerufalem  ducit  ad  dexteram  partem, 
finiftra  vero  ad  Rabbath  filiorum  Am¬ 
mon  ,  quae  eft  civitas  metropolis ,  &  ho¬ 
die  Philadelphia  nominatur  &c.  Iu  Ezech. 
cap.  2i. 

Ary  civitas  metropolis  regionis  Mo- 
ab ,  quas  provincia  eft  Arabum  .  Hodie 
ex  Hebraeo  &  Graeco  {ermone  compofi- 
ta,  Areopolis  nuncupatur  i  non  ut  pleri- 
que  aeftimant,  quodA”pw?,  id  eft,  Mar¬ 
tis  civitas  fit.  In  cap.  15  .IfaL 

Arnon ,  eft  terminus  Amorrhaeorum  & 
Moabitarum  .  Ibid. 

Azotus  .  Mare  autem  noviffimum  in- 
tellige  hoc  quod  ad  occidentem  eft,  & 
quod  ducit  in  iEgyptum  ,  in  cujus  lito- 
re  Gaza,  &Afcalon,  Azotufque  &  Jop¬ 
pe,  &  Casfarea,  &  caeterae  urbes  mariti¬ 
mae  fitae  funt.  In  Joel.  1. 

Berfabee  .  Ubi  &  Berfabee  ufque  ho¬ 
die  oppidum  eft  :  quas  provincia  ante 
T  2  non 


Vitiofe  Marti  an,  JtrufdUm , 


*  juxta_ 
Thctnicis 
ic.imncs. 
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non  grande  tempus  ex  divifione  Praefi- 
dum  Palseftinae ,  Salutaris  eft  didla .  Quajl. 
ad  Gen.  17 .  30. 

•Beth-aven  .  Quae  quondam  vocaba¬ 
tur  Bethel ,  eft  urbs  in  tribu  Ephraim  , 
poft  Benjamin  ^  ubi  enim  tribus  finitur 
Benjamin,  haud  procul  in  tribu  Ephra¬ 
im  haec  urbs  condita  eft  .  In  cap.  5.  Ofee  . 

Betulia  .  Cum  infinito  agmine  profe- 
quentium  venit  Betuliam  . . .  quinto  die 
venit  Pelufium .  In  Vit.  S.  Hilarionis  . 

Cadesbame  .  In  deferto  eft  ,  quod  ex¬ 
tenditur  ufque  ad  urbem  Petram .  In  E- 
zech.  c.  48. 

Carmelus .  Duo  funt  montes ,  qui  vo¬ 
cantur  hoc  nomine  ;  alter  in  quo  fuit 
Nabal  Carmelius,  maritus  Abigail  ,  ad 
Auitralem  plagam  4  Alter  *  juxta  Pto¬ 
lemaidem,  quae  prius  vocabatur  Acho  , 
mari  imminens,  in  quo  Elias  Propheta 
flexis  genibus  pluvias  impetravit  .  In 
cap.  1.  Amos . 

Carmelus .  Si  abfconditi  fuerint  in  ver¬ 
tice  Carmeli  ,  vel  juxta  Phccnices  ter¬ 
minos,  in  Septentrionali  plaga  ad  me¬ 
ridiem  ,  propter  eremi  vaftitatem  ,  ubi 
habitavit  quondam  Nabal  Carmelius  . 
In  Amos  c.  8» 

Carmelus  mons  in  confinio  Palaeftinx 
&  Phoenices  Ptolemaidi  imminet,  licet 
&  alius  in  Scripturis  fandis  mons  Car¬ 
melus  appellatur,  in  quo  fuit  Nabal  Car¬ 
melius .  Ad  I/ai.  cap.  29. 

Cedar ,  quae  quondam  inhabitabilis  fuit , 
regio  trans  Arabiam  Saracenorum  .  In 
cap.  42.  Ifai. 

Dan  in  terminis  terrae  Judaicae  ,  ubi 
nunc  Paneas  eft .  In  cap.  8.  Amos . 

Dan.  Septima  Dan  ufque  ad-Joppem, 
■ubi  funt  turres  Ailon,  &  Selebi ,  &  Em¬ 
maus,  quae  nunc  appellatur  Nicopolis  , 
licet  poftea  legerimus,  quod  ceperint  fi- 
bi ,  tranfcenfis  aliis  tribubus ,  urbem  Le- 
fem  in  tribu  Dan ,  quae  hodie  appellatur 
•Paneas .  In  Ezech.  cap.  48. 

Dimon  &  Dibon  .  Ne  quis  Scriptoris 
vitium  putet ,  &  errorem  emendare  dum 
vult ,  faciat  ;  una  urbs  &  per  m  &  per 
b  literam  fcribitur:  e  quibus  Dimon  >]i- 
-ientium  interpretatur,-  Dibon,  fluens in¬ 
dito  utroque  nomine  propter  latices, qui 
-tacite  fluant  .  Ufque  hodie  indifferenter 
&  Dimon  &  Dibon  hoc  oppidulum  di¬ 
citur .  In  cap.  15.  Ifai. 

Duma .  Regio  Idumsa  ,  qua:  ad  Au- 
ilrum  vergit ,  &  ab  urbe  Palaeftinaz ,  quas 
hodie  dicitur  Eleutheropolis  xx.  diftat 
millibus.  In  cap.  21.  Ifai. 

Edomia .  Unus  ergo  atque  idem  tribus 
nominibus  appellatur ,  Efau  ,  Edom  , 
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Seir  ,  poffeditque  eam  regionem  ,  quae 
nunc  Gebalena  dicitur,  &  in  finibus  eft 
Eleutheropoleos  ,  ubi  ante  habitaverant 
Horraei,  qui  interpretantur  liberi  ,  unde 
ipfa  urbs  poftea  fortita  vocabulum  eft  . 
Quod  ergo  Hebraice  Edom  ,  &  Graece 
dicitur  I  ,  nunc  viculus  Palaeftinae 
eft  ,  a  conditore  fic  impofito  nomine  . 
In  Abdice  c.  I. 

Emath  minor  ,  ad  diftinflionein  E- 
math  magme,  qua:  nunc  Antiochia  vo¬ 
catur  ,  urbs  eft  111  terminis  Terra:  fan¬ 
dae  ,  qui  folem  refpiciunt  .  Poftea  dida 
eft  Epiphania  ab  Antiocho,  cui  cogno¬ 
mentum  Epiphanes  .  In  cap.  6.  Amos  . 

Emmaus .  Juxta  Nicopolim,  quae  prius 
Emmaus  vocabatur,  ubi  incipiunt  mon¬ 
tana  Judaeae  confurgcre  .  In  Dan.  s.  12. 

Emmaus  .  Jud.e  Macchabaei  fignificat 
tempora  ,  qui  de  vico  Modin,  fratribus, 
ac  propinquis  fecum  annitentibus  ,  & 
multis  de  populo  Judaeorum  Antiochi 
duces  fuperat  juxta  Emmaus,  quae  nunc 
Nicopolis  dicitur .  In  Dan.  c.  8. 

Engallim  in  principio  eft  maris  Mor¬ 
tui,  ubi  Jordanus  ingreditur  .  Engaddi 
vero ,  ubi  finitur ,  atque  cojifumitur .  In 
Ezech.  47. 

Efebon  .  Inter  Efebon  &  Sabama  vix 
quingenti  paffus  funt.  Ibid.cap.  16. 

Gabaa .  Urbs  eft  in  tribu  Benjamin  , 
juxta  Rama.  In  cap.  5.  Ofee. 

Galaad ,  quam  poffedit  dimidia  tribus 
Manaffe,  trans  Jordanem  Scriptura  com¬ 
memorat  .  In  quo  monte  Laban  fugien¬ 
tem  confequutus  eft  Jacob,  &  mons  jux¬ 
ta  Genefim  nomen  accepit  o-upo?,  id  eft, 
tumulus  teftimonii  ,  eo  quod  ibi  Jacob 
Labanque  juraverint  in  acervum  lapidi¬ 
bus  congregatis  .  Eft  autem  caput,  fi  ve 
principium  Libani  montis  excelli  ,  qui 
univerfus  cedris  confitus  eft  .  Hieronym. 
in  c .  22.  J eremi x  • 

Genefareth  .  Lacus  Jordane  influente 
efficitur,  in  cujus  litore  Chapharnaum  , 
&  Tiberias  ,  &  Bethfaida  ,  &  Clioro- 
zaim  fita:  funt.  In  cap.  9.  Ifai. 

Geraris.  Notandum,  quod  de  Geraris 
ufque  ad  montem  Moria  ,  ideft  fedem 
Templi ,  iter  dierum  trium  fit  .  Quxft. 
in  Genef.  c.  22.  v.  3. 

Geth  (  ut  Regnorum  quoque  teftatur 
hiftoria )  una  eft  de  quinque  urbibus 
Palaftinae  ,  vicina  Judara:  confinio  ,  & 
de  Eleutheropoli  euntibus  Gazam ,  nuijc 
ufque  vicus  vel  maximus  ;  unde  fuit  & 
Goliad  ille  Getthseus  ,  quem  David  oc¬ 
cidit  in  pradio.  In  cap.  1.  Micb.  hxc  urbs 
abs  Hieronymo  ibid.  vocatur  Palxjlinx  me¬ 
tropolis  . 
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Getb,  quae  eft  in  Opher  ,  haud  gran¬ 
dis  eft  viculus  in  fecundo  Sephorim  mil- 
liario ,  quas  hodie  appellatur  Diocaefarea 
euntibus  Tyberiadem  ;  additur  Opher  , 
ad  diftin&ionem  aliarum  Getth  urbium . 
yieron.  Procem,  in  Jonam  . 

Geth  vicina  atque  confinis  eft  Azoto 
quas  Hebraice  dicitur  E/dod  .  In  Jerem. 
cap.  XXV. 

Helkefi  ufque  hodie  in  Galilaea  vicu¬ 
lus  eft  ,  parvus  quidem  ,  &  vix  ruinis 
veterum  ^dificiorum  indicans  veftigia  ; 
fed  tamen  notus  Judasis  ,  &  mihi  quo¬ 
que  a  circumducente  raonftratus  Procum, 
in  Nahum . 

Jafa ,  urbs  quas  Mortuo  mari  immi¬ 
net  ,  ubi  eft  terminus  provinciae  Moabi- 
tarum.  In  cap.  i  5.  I/ 'ai. 

Idiimxa .  Idumasos  quoque  a  Meridia¬ 
na  plaga  vix  feptuaginta  quinque  milli¬ 
bus  ab  Jerofolyma  (eparatos  .  In  Epijl. 
ad  Dardan. 

Idumxa  .  Omnis  Auftralis  regio  Idu¬ 
maeorum  de  Eleutheropoli  ufque  Petram , 
&  Ahilam  (  haec  eft  enim  poffeffio  E- 
fau)  in  fpecubus  habitatiunculas  habet  - 
In  Abdix  c.  I. 

Jerufalem  in  tribu  Beniamin  fitam 
nullus  ignorat  .  Thecuam  quoque  vicu¬ 
lum  e(Te  in  monte  fitum  ,  &  duodecim 
milltbus  ab  Jerofolymis  feparatuin  quo¬ 
tidie  oculis  cernimus.  In  Jerem.  c.  6. 

Jezrael,  quae  nunc  juxta  Maximiano- 
jpolim  eft ,  fuit  metropolis  regni  Sama¬ 
riae  ;  prope  quam  funt  campi  latiflimi  , 
&  vallis  nimiae  vaftitatis ,  quae  plufquam 
decem  millium  tenditur  panibus  .  In  hac 
committo  certamine  ,  ab  Aflyriis  caefus 
eft  Ifrael.  In  cap.  1.  Ofee. 

Joppe  .  Joppen  portum  efte  Judaea  & 
in  Regnorum  ,  &  Paralipomenon  libris 
legimus  ,  ad  quem  Hiram  quoque  Rex 
Tyri  ligna  de  Libano  ratibus  transfere¬ 
bat,  quae  Jerufalem  terreno  itinere  per¬ 
veherentur  ...  fed  &  juxta  regionis  na¬ 
turam  de  montanis  &  arduis  ad  Joppen 
&  campeftria  veniens  Propheta  ,  redle 
dicitur  defcendifle.  In  c.  i.Jona . 

Madian.  Nulli  dubium  eft,  Madiani- 
tas  &  totam  eremi  vaftitatetn  adjacere 
terrae  Arabiae.  In  Ezech.  2<{. 

Mambre.  A  Mambre  ufque  ad  Mon¬ 
tem  Moria  vix  unius  diei  iter  plenum 
eft .  Quxfl.  in  Genef.  c.  22.  v.  3. 

Morafthi  ufque  hodie  juxta  Eleuthero  ■ 

olim  urbem  .Palasftinas  ,  haud  gran¬ 
is  eft  viculus  .  Procem.  Comm.  in  Mi- 
choeam . 

Nemrim oppidum  fuper  mare  Mor¬ 
tuum.  In  cap.  15.  I/ai. 
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Petra .  Quae  &  ipfa  urbs  Palaeftinac.eft 
In  I/ai.  cap.  42. 

Pbaran  ,  Vicinus  eft  locus  monti  Si¬ 
na  .  In  cap.  3.  Ab  ac. 

Rabbatb  .  Metropolis  nomine  Rab- 
bath  ,  quae  hodie  a  Rege  iEgypti  Pto¬ 
lemaeo  ,  cognomento  Philadelpho  ,  qu- 
Arabiam  tenuit  ,  cum  Judaea  Philadel, 
phia  nuncupata  eft.  In  Ezechiel.  cap.  25. 

Rama  ,  eft  urbs  in  tribu  Benjamin  - 
in  feptimo  lapide  ab  Jerofolymis  fita  . 
In  cap.  5.  Ofee. 

Ramoth  Galaad .  Urbs  trans  Jordanem 
in  pofleffione  tribus  Gad.  Ipfa  fugitivo¬ 
rum  civitas  fuit . 

Rbinocorura  eft  oppidum  in  iEgypti  , 
Palaeftinaeque  confinio.  In  I/ai.  cap.  27. 

Rbinocorura.  Urbs  ad  torrentem  defer- 
ti  ,  five  occidentis  ,  ut  LXX.  tranftule- 
runti  inter  eam  &  Pelufium  rivus  Nili 
five  torrens  de  eremo  veniens ,  mare  in¬ 
greditur  .  In  cap.  6.  Amos . 

Samaria  .  Altera  urbs  fuit  metropolis 
decem  tribuum,  quas  poftea  ab  Augufto 
Caefare  appellata  eft  Augufta,  ideft,Se- 
balte  ;  in  qua  &  offa  Joannis  Baptiftae 
condita  funt.  Inc.i.Ofee. 

Saron  omnis  juxta  Joppen  Liddamque 
appellatur  regio,  in  qua  latiflimi  campi 
fertilefque  tenduntur.  In  cap.  33.  I/ai. 

Segcr  in  finibus  Moabitarum  fita  eft  , 
dividens  ab  iis  terram  Philiftiim  .  Ad 
Jef-  *5* 

Socbotb .  Eft  ufque  hodie  civitas  trans 
Jordanem  hoc  vocabulo  in  parte  Scytho- 
poleos .  Ad  Gene/.  33. 17. 

Solitudo.  Quae  a  Majoma,  Gazae  em¬ 
porio  ,  per  litus  euntibus  iEgyptum  ad 
laevam  fleditur.  In  vit.  S.  Hilarionis. 

Thabatha  .  Hilarion  ortus  vico  Tha- 
batha^  qui  circiter  quinque  millia  a  Ga¬ 
za  urbe  Palaeftinae  ad  auftrum  fitus  eft  - 
Ibid. 

Thabor  eft  mons  in  Galilaea  ,  fitus  in 
campeftribus ,  rotundus  atque  fublimis 
&  ex  omni  parte  finitur  aequaliter  .  In 
cap.  5.  Ofee  . 

Tbar/is  vel  regio  Indiae  eft  ,  ut  vult 
Jofephus :  vel  certe  omne  pelagus  Thar- 
fis  appellatur  ,  &  caeli  habet  fimilitudi- 
nem  .  In  cap.  10 .Jeremix  . 

Tbecue  eft  oppidum  quod  fex  millibus 
ad  meridianam  plagam  abeft  a  fandta  Be- 
thleem ,  quae  mundi  genuit  Salvatorem 
&  ultra  nullus  eft  viculus  ,  ne  agreftes 
quidem  cafae.  Tanta  eft  eremi  vaftitas  , 
quae  ufque  ad  mare  Rubrum ,  Perfarum- 
que  &  iEthiopum  atque  Indorum  termi¬ 
nos  dilatatur  .  In  Procem.  Com.  in  Amos . 

Xhecuam  viculum  effe  in  monte  fitun», 

& 
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&  duodecim  millibus  ab  Jerofolymls  fe- 
paratum  quotidie  oculis  cernimus  .  In 
Jerem.  I.  2.  c.  7. 

Theman  Idumaeorum  regio  eft,  &  ver¬ 
git  ad  Auftralem  plagam  ;  quae  provin¬ 
cia  non  folum  Theman,  fed  &  Daron, 
&  Nageb  dicitur  ,  eo  quod  Eurum  & 
Auftrum ,  Africumque  refpiciat .  Ibid. 

Tkophet  .  Ara  Thophet  ,  quae  eft  in 
valle  tilii  Ennom ,  illum  locum  fignifi- 
cat,  qui  Siloe  fontibus  irrigaturi  &  eft 
amceniflimus  atque  nemorofus,  hodieque 
hortorum  praebet  delicias  .  Hic  autem 
gentilitatis  error  omnes  provincias  occu¬ 
pavit  ,  ut  ad  capita  fontium  lucofque  a- 
incenifiimos  vidlimas  immolarent,  &  o- 
mnis  pravae  fuperftitionis  religio  ferva- 
retur.  Thopheth  lingua  Hebraea  inter¬ 
pretatur  latitudo:  fcriptumque  fertur  in 
libro  Jofue  filii  Nun  ,  de  hoc  loco  qui 
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eft  in  valle  filii  Ennom ,  &  Hebraice  di¬ 
citur  GE  ENNOM  .  Ge  quippe  fdp xyyci  , 
hoe  eft,  vallem  ;  &  enom  vel  hominis 
nomen,  vel  gratiam  fonat.  Traduntque 
Hebraei  ex  hoc  loco  appellatam  Gehen¬ 
nam  ,  quod  fcilicet  omnis  populus  Ju¬ 
daeorum  ibi  perierit,  offendens  Deum  . 
In  quo  loco  etiam  filios  fuos  in  igne 
idolis  confecrarint ,  five  holocauftum  ob¬ 
tulerint,  quod  non  praeceperit  eis  ,  nec 
ulla  legis  jufferit  fandtione  .  In  cap.  7* 
J  eremi  x . 

Tyrus  &  Sidon  in  Phoenicis  littore  prin¬ 
cipes  civitates ....  quarum  Carthago  co¬ 
lonia  .  In  Jerem.  cap.  25. 

Vallis ,  feu  Torrens  fpinarum  ,  eft  lo¬ 
cus  juxta  Liviadem  trans  mare  Mor¬ 
tuum  ,  fexto  ab  ea  diftans  milliario ,  ubi 
quondam  cum  Madianitis  fornicatus  eft 
Ifrael .  In  cap.  3.  Joel. 


INCI- 


3oi 


302 


'  INCIPIT  PR£F  ATIO 

BEATI  HIERONYMI 
PRESBYTERI 

IN  LIBRUM 

HEBRAICARUM  QUESTIONUM 
IN  GENESIM. 


Ui  in  principiis  librorum  debebam  fequuturi  operis  argu¬ 
menta  proponere  ,  cogor  prius  refpondere  maledicis  , 
Terentii  quippiam  fuftinens,  qui  Comoediarum  Prologos 
in  defenlionem  fui  fcenis  dabat .  Urgebat  enim  cum  £u- 
w  fcius  b  Lanuinus,  noftro  Lufcio  limilis  ,  &  quali  pu-  b 
blici  orarii  Poetam  furem  criminabatur.  Hoc  idem  palfus  eft  ab 
jemulis  &  Mantuanus  vates  ,  ut  quum  quofdam  verfus  Homeri 
tranftulitfet  ad  verbum,  compilator  veterum  diceretur.  Quibus  ille 
refpondit.  Magnarum  ede  virium  ,  clavam  Herculi  extorquere  de 
manu.  Sed  &  Tullius,  qui  in  arce  eloquentias  Romanae  ftetit,  rex 
oratorum,  &  Latina  linguae  illudrator,  repetundarum  accufatur  a 
Graeci? .  Non  mirum  ergo  fi  contra  me  parvum  homunculum  im¬ 
mundae  fues  grunniant,  8c  pedibus  margaritas  conculcent  ,  quum 
adverfus  do&iffimos  viros,  &  quj  gloria  invidiam  fuperare  debue¬ 
rant,  livor  exarferit  .  Verum  hoc  illis  merito  accidit ,  quorum  in 
theatris,  curia,  concione,  pro  roftris  eloquentia  pertonabat.  Sem- 
per  enim  in  propatulo  fortitudo  aemulos  habet,  feriuntque  fummos  Hor.carm. 
Fulmina  montes.  Me  vero  procul  ab  urbibus,  foro,  litibus,  turbis La,odeX* 
remotum,  fic  quoque  (ut  Quintilianus  ait)  latentem  invenit  invi¬ 
dia.  Unde  ledtorem  obfecro  (c  fi  tamen  bxc  quoque  ,  fi  quis  Captus 
amore  leget )  ut  in  libris  Hebraicarum  Quasftionum ,  quos  in  omnem 
Scripturam  fandam  difpofui  fcribere  ,  non  quaerat  eloquentiam  , 
non  oratorum  leporem;  fed  magis  inimicis  pro  nobis  i  ple  refpon- 
deat,  Novo  operi  veniam  concedendam.  Ut  enim  nos  humiles  at¬ 
que  pauperculi,  nec  habemus  divitias,  nec  oblatds  dignamur  acci¬ 
pere:  ita  &  illi  noverint,  non  pofle  fe  notitiam  Scripturarum,  id 

eft. 


4  Totum  hunc  librum  exegimus  ad  quinque  mfl. 
codices,  duos  Vaticanos  ,  olim  Svecorum  Regin*  , 
prsnotatos  numeris  39.  &  215.  tum  alium  anriquifs. 
Palatinum,  in  eadem  Vaticana  Bibliorheca  183.  at¬ 
que  unum  Mediolanenfem  i'n  Ambiofiana  fub  litera 
I)  num.  88.  denique  noftrum  ,  quem  domi  aflerva- 
mus  ,  non  ilium  quidem  remotiflimas  antiquitatis  , 
fed  optimas  ferme  pr®  c®refis  not® .  Infcribitur  au¬ 
tem  in  noftro  ad  hurc  modum  :  Sopkronii  Eufebii 
Hieronymi  in  libros  Hebraicarum  Quxft  tonum  ante  fe 
inauditos  tam  Cracis  ,  quam  Latinis  omnibus,  inci ¬ 


pit  Prologus.  In  Regin®  altero:  Incipit  brevis  adni- 
tatio  Hieronymi  in  Cenefim.  Prafatio. 

b  Sic  ferunt  mlT.  noftri  omnes,  aliique  penes  Mar- 
tian.  tum  vetus  edit,  an,  1495.  ac  demum  ipfe  Hier, 
alibi,  qui  &  Laniarum  *mulum  fuum  aliis  in  locis 
cognominat.  Martian.  aliique  Editores  .  Lavinius. 
Yid.  Prolog.  Terentii  in  Andtiam. 

c  Non  ex  Georgicis,  ut  Martiansus  putat,  fed  ex 
Ecloga  VI.  cui  nomen  Silenus  ,  Virgilii  verfus  hic 
eft .  In  pletifque  autem  mfl'.  alterum  fi  quis  deflde- 
latur . 


3°5  3a4 

^  eft,  divitias  C.hrifti,  «cum  mundi  pariter  habere  divitiis.  Studii 
ergo  noftri  erit,  vel  eorum,  qui  de  libris  Hebraicis  varia  fufpican- 
tur,  errores  refellere  :  vel  ea  quae  in  Latinis  6c  Graecis  codicibus 
fcatere  videntur,  au&oritati  fuae  reddere  :  etymologias  quoque  re¬ 
rum,  nominum  atque  regionum,  quas  in  noftro  fermone  non  re- 
fbnant,  vernaculae  linguae  explanare  ratione.  Et  quo  facilius  emeti-» 
^  datio  cognofcatur,  ipfa  primum  ,  ut  apud  b  nos  funt,  teftimonia- 
proponemus,  &  ex  collatione  eorum  quas  fequuntur,  quod  in  illis, 
(  aut  minus,  aut  plus,  aut  aliter  fit,  indicabimus,  r  Neque  vero  Se¬ 
ptuaginta  Interpretum  ,  ut  invidi  latrant ,  errores  arguimus  :  nec 
noftrum  laborem,  illorum  reprehenfionem  putamus:  quum  illi  Pto- 
lemaso  regi  Alexandri#  myflica  quaeque  in  Scripturis  fandtis  pro¬ 
dere  noluerint,  &.  maxime  ea  quas  Chrifti  adventum  polliceban¬ 
tur:  ne  viderentur  Judaei  &  alterum  Deum  colere:  quos  ille  Pla¬ 
tonis  fedlator ,  magni  idcirco  faciebat,  quia  unum  Deum  colere  di¬ 
cerentur.  Sed  &  Evangeliflas ,  &  Dominus  quoque  noder  atque 
Salvator,  necnon  &  Paulus  Apoftolus,  multa  quafi  de  veteri  le- 
flamento  proferunt,  quae  in  noftris  codicibus  non  habentur.  Super 
quibus  in  fuis  locis  plenius  differemus.  Ex  quo  perfpicuum  eft ,  il¬ 
la  magis  vera  e  fle  exemplaria,  quae  eum  novi  Teflameuti  audto- 
d  ritate  concordant.  Accedit  ad  hoc,  d  quod  Jofephus  ,  qui  Septua- 

♦  ai.  tropo,  ginta  Interpretum  *  ponit  hiftoriam,  quinque  tantum  ab  eis  libros 

Moyfl  translatos  refert  :  qfios  nos  quoque  confitemur  ,  plus  quam 
casteros  cum  Hebraicis  confonare.  Sed  &  hi  qui  poftea  Interpretes 
exftiterunt,  Aquilam  loquor,  &  Symmachum,  &  Theodotionem, 
longe  aliter  habent,  quam  nos  legimus.  Ad  extremum  ( quod  et¬ 
iam  obtre&atores  noftros  placare  poteft)  peregrinae  merces  tantum 

*  ai.  volentibus  *  navigent:  balfamum  ,  piper,  &.  poma  palmarum  ri* 

e'  ftici  non  emant.  De  *  Adamantio  autem  fileo ,  cujus  nomen  (fi 
l*!' 0rt£e"  parva  licet  componere  magnis )  meo  nomine  invidiofius  eft,  *  qutfd 
•  quum  in  Homilirs  fuis,  quas  ad  vulgum  loquitur,  communem  Edi¬ 
tionem  fequatur:  in  tomis,  id  eft,  in  difputatione  majori ,  Hebrai- 
f  ca  veritate  /  fuperatus,  &  fuorum  circumdatus  agminibus  ,  inter¬ 
dum  linguae  peregrinae  quaerit  auxilia.  Hoc  unum  dico,  quod  vel¬ 
lem  cum  invidia  nominis  ejus  habere  etiam  fcientiam  Scripturarum  , 
. al  flocci  pendens  imagines  umbrafque  g  larvarum,  quarum  *  natura  efl* 

dicitur,  terrere  parvulos,  &  in  angulis  garrire  tenebrofis. 


a  Nofter  mf.  cum  mundi  ,  vel  cum  fuis  pariter 
habere  divitiis  . 

I  Alter  Reginar  mf.  ferme  cum  noftro ,  &  Palati¬ 
no,  &  veteri  editione,  apud  ncjlros  funt,  teftimonia 
proponemus  ,  ex  collatione  eorum  ,  qua  fequuntur  ... . 
(nofter  fequentur) .  ..  aut  aliter  Jit,  indicantia. 

c  Idem  mf.  cum  antiqua  edit.  Non  quo  feptuagin. 
ta  Interpretum  ,  ut  invidi  lacerant,  errores  &c.  Pa¬ 
latinus  cum  Reginas  39.  Septuaginta  interpretes,  ut 
invidi  latrant,  erroris  arguimus. 

.  d  Ammovimus  hinc  vocem  quoque, _  quam  elegan¬ 
tius  mff.  ignorant.  Porro  Jofephi  teftimonium  habes 
Jib.  i2.  Antiquitt.  cap.  2.  ubi  de  folis  Legis  libris, 
five  Pentateucho  a  LXX.  Ptoiemasi  ju-flu  Graece  red¬ 
ditis  continuo  loquitur.  Atque  hac  quidem  fenten. 


INCI- 


tla  doftis  plerifque  perfuafit  ,  ea  cum  primis  dt 
caufta,  quod  catterorum  librorum  ftilus  alios  plane 
interpretes  arguit  ab  his ,  qui  vulgo  Septuaginta  au¬ 
diunt,  &  Moyfen  Philadelpho  Regi  in  Grzcumex- 
plicafte  perhibentur. 

e  Ita,  quibus  utimur,  quinque  mu.  habent  .  An¬ 
tea  ctat  qui  quum ,  &c. 

/  Emendamus  heic  quoque  ex  quattuor  ml T.  vete- 
rilque  editionis  confenlu  ,  Juperatus >  quemadmodum 
&  Ruffinus  Inveftivar.  2.  legit  ,  ipfeque  contextus 
legendum  perfuadet.  Antea  erat  ftipatus .  Unus  Va¬ 
tie.  fuperatur  ;  &  mox  circumdatur  . 

g  Hujufmodi  addit  gloffema  alter  Regina  mf .Da* 
monum  genus,  quem  ruftiti  felium  nominant. 
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INCIPIT  LIBER 

QUESTIONUM 

HEBRAICARUM 

IN  GENESIM. 


Cin.i.i.  'WN  principio  fecit  Deus  cxliCm  &  ter¬ 
it  I  ram .  Plerique  exiftimant ,  ficut  in  a 
X  Altercatione  quoque  Jafonis  &  Pa- 
b  pifci  fcriptum  eft,  &  Tertullianus  b  in 
libro  contra  Praxeam  difputat  .•  necnon 
Hilarius  in  expolitione  cujufdam  Pfalmi 
affirmat ,  in  Hebnro  haberi :  In  filio  facit 
Deus  ccelum  &  terram :  quod  falliim  ef- 
fe  ,  iplius  rei  veritas  comprobat.  Nam 
&  Septuaginta  Interpretes  ,  &  Symma¬ 
chus  ,  &  Theodotion  ,  in  principio  , 
tranftulerunt  .  Et  in  Hebrajo  fcriptum 
/vanm  eft  ,  bresith  j  quod  Aquila  interpre- 
A  P3  tatur,  in  capitulo:  &  non  baben,  quod 
preuturrf  *  appellatur ,  in  filio .  Magis  itaque  fe¬ 
cundum  fenfum  ,  quam  fecundum  verbi 
translationem  de  Chrifto  accipi  poteft  : 
qui  tam  inipfa  fronte  Genefeos ,  qua ;  ca¬ 
put  librorum  omnium  eft  ,  quam  etiam 
in  principio  Joannis  Evangeliftae  ,  caeli 
rf*i.i9.9.  &  terrae  conditor  approbatur  .  Unde  & 
'  i  .  in  Pfalterio  de  feipfo  ait :  In  *  capitulo 
libri  fcriptum  eft  de  me ,  id  eft ,  in  prin- 
51.  Hier.  T.  III. 


cipio  c  Genefeos  .  Et  in  Evangelio  :  c 

Omnia  per  ipfum  fatta  funt  ,  &  fine  ip~  j,an.  i , 
fo  fattum*  eft  nihil  .  Sed  &  hoc  fcien- 
dum ,  quod  apud  Hebraeos  liber  hic  bre¬ 
sith  vocatur ;  hanc  habentes  confuetudi- 
nem,  ut  voluminibus  ex  principiis  eo¬ 
rum  nomina  imponant. 

Et  Spiritus  Dei  ferebatur  ftiper  aquas  .  Geu.x.t. 
Pro  eo  quod  in  noftris  codicibus  fcri¬ 
ptum  eft ,  ferebatur ,  in  Hebrso  habet  d  ^ 
merefeth  ,  quod  nos  appellare  poflfu-  ',’'rna 
mus  ,  incubabat ,  live  confovebat  ,  in  li- 
militudinem  volucris  ,  ova  calore  ani¬ 
mantis  .  Ex  quo  intelligimus  ,  non  de 
fpiritu  mundi  dici ,  ut  nonnulli  arbitran¬ 
tur  ,  fed  de  Spiritu  San&o  ,  qui  &  ip- 
fe  vivificator  omnium  a  principio  dici¬ 
tur  .  e  Si  autem  vivificator ,  conlequen- 
ter  &  conditor.  Quod  fi  conditor  ,  Sc  e 
Deus.  Emitte  enim,  ait.,  Spiritum  tuum. ,  PraLlc, 
&  creabuntur . 

Et  congregationes  aquarum  vocavit  ma-  a»,  i.  io. 
ria  .  Notandum  quod  omnis  congrega- 
V  tio 


a  Myfticam  quidem  interpretationem  vocis  prin» 
clpi i  in  filium,  in  Jafonis  &  Papifci  Altercatione 
fiiilTe  ufurpatam,  propius  vero  eft  ,  etiamli  jamdiu 
illa  interciderit:  cum  &  Clemens  Alexandr.  lib. VI. 
Stromar.  ex  Petri  Praedicatione  ,  atque  alii  fubinde 
latres  ita  explicent;  fed  in  Hebraeo  a  quoquam  ita 
unquam  ledum  fume  non  puto. 

b  In  libro  contra  Praxeam  hoc  nufquam  ,  immo 
diverfum  legas  a  Tertulliano  didum  de  Praxca:  fe- 
ftatoribus  cap:  5.  -Ajunt  quidem  &  Genefinjn  He- 
Irto  ita  incipere:  In  principio  Deus  fecit  fibit  ihum  M 
Hoc  ut  firmum  non  fit,  alia  me  argumenta  deducunt . 
S.  Hilarius  vero  in  pfalrn.  II,  Brefith  verbum  He¬ 
braicum  eft.  Jd  tres  fignifir. antias  in  fie  habet,  id  eft, 
iit  principio,  &  in  capite,  &  in  Filio.  Sed  translato¬ 
res  LXX.in  principio  ediderunt,  cateris  diverfie  trans¬ 
ferentibus  .  Mox  vocem  Baben ,  quam  cum  Martia» 
na:o  noftri  etiam  codices  retinent,  veteres  Editores 
ad  Maflorethicam  ledionem  exegerant  ,  legentes 
Heben. 

c  Non  referendum  hunc  Pfalmi  locum  ad  Gene- 
fim,  fed  ad  fecundum  librum  Legis  Mofaics,  dodi 
quidam  viri  contendunt. 

d  Sunt  nihilofecius  ,  qui  ex  Hebraeo  ,  ferebatur 
verius  exponi  velint .  Contra  S.  Bafilius.  Hexam.  ex( 
Catenis  Regiis.  E’p u  <roi  «x  {faauutv  Xoyov  ,  afcXot 
Xipts  xujfpo ;  <rO( pi‘ocg  uoo/aixnq  Tootstov  a (Jisjuxotc;  , 
oe-ov  iyyvfi  (UJ  ci\r\$lvuy  iirisfitanq  .  ixtyt 

vbju  -fftj’  Tupuv  /piorliv^  tMtfxxTixwifpocv  rt  nw  , 
•<9d  bfi  T Iw  Trpog  tW_E'^Pou£x  yHrrtaea Sa.cc iXo,  rrug 
tu  iyv Oi'a  ypocipuv  tyyiYnv  .  td  sVsoepitp  , 

Qruri\  ,  firySiW  ,  tu/rt'  n  ovtlfS oiXirt ,  KSd  iXuoyoy» 
tIw  uStxrwv  (JH/Viy,  *aia  prluj  «xov*  f  iitux- 
'tiorc  opnd-og  ,  'Curittlxu  f.ycc  £ui iat/*iy  ttiHarq 

■m?s  viro^aX-rro/usvoic  .  Qus  fic  redduntur  .  Non  meam 
tibi,  fed  Syri  cujufdam  hominis  fient  enti  am  proferam 
qui  tantum  a  mundana  fidentia  diftabat  ,  quantum 


verarum  tognitionl  rerum  propinquior  erat  .  Dicebat 
igitur  ifte  ( hunc  S.  Ephrcm  cfifie  Bafitii  amicum  vul¬ 
go  putant )  Syriacam  vocem  (  incubabat  )  fignifican- 
tiorem  clarioremque  eft  e ,  '&  0 »  affinitatem  cum  He¬ 
braica  lingua  fententia  Sc  ipturarum  quodammodo 
propius  accedere.  Illud  itaque  fuperferebatur ,  inter¬ 
pretantur  Syri,  fovebat,  juxta  volucris  incubantis  , 
&  in  ea  qua  fovet ,  vitalem  quandam  vim  immitten¬ 
tis ,  fimilitudinem .  Clarius  adhuc  Diodorus:  -w  i- 
TrupipiTts ,  inquit,  pax  /u  fr  tgi  Xt*|«s  7 rxp  E*/?po uotq, 
orxp  $  8J»  taxq  »’x  yj  Trxpxsxtn  .  R»X£- 

‘TXt  yxp  vi  K  fipMr.fi' \iitq  ,  vi  tb  i-rnfiipiro  ,  cri/xeu- 
mv,0Tt  KX$xi riP'  opus  ulx  JvX.xH  ra';  7ri£pv?iv  a- 
irxXotq  itpxTTTOfxiyn  uq  ^xo  fuoyovHv  ,  2 tu»  1 -m 
rrviVfXX  iirtrptplTO  TOl  q  Sfiarl  y.ojoS^xXrrxv  .  Illud 
fuperferebatur  una  quidem  apud  Hebraos  diBif  eft  , 
apud  nos  autem  una  voce  nunquam  exprimatur  .  Di- 
dionis  quippe  Hebraica,  qua  voci  fuperferebatur  re - 
fipondet ,  bic  eft  fenfius  ,  Quemadmodum  avis  ova  peti" 
nis  molliter  contingens ,  ipfa  fovet,  ipfifque  vitalem 
calorem  imprimit ,  fic  fpiritus  aquis  Jup er ferebatur  , 
fovens,  atque  calorem  imprimens .  Vide  ex  Latinis  S. 
Ambrof.  in  Hexam.  lib.  1.  c.  8.  &  Auguftin.  lib.  ». 
de  Geneft  ad  lit.  c.18.  Quod  autem  ipfe  Hieron.  in 
translatione  fua  verterit  ferebatur  ,  rede  Martianasus 
notat,  confuho  verbum  illud  retinuifle S. Dodorem, 
ne  cum  a  diverlis  diverfe  acciperetur  ,  ad  unam 
tantum  fignificatioaem  trahere  videretur  :  &  quod 
de  vento,  ideft  de  fpiritu  hujus  mundi  intelligunt 
quamplurimi ,  iple  de  folo  Sciritu  Sando,  tanquam 
rerum  omnium  conditore,  fententiam  illam  libi  ad- 
ftrueret  accipiendam :  ik.  pallim  faflus  eft  S.  Dodor 
fe  confuetudini  Veterum  interpretum  coaptare  vo« 
luifle  . 

e  Alter  Reginse  mf.  Si  autem  vivificator  ,  quafi 
conditor ,  &  Deus. 


Gen.  i,2. 


n»  u 
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tio  aquarum  ,  five  falf<e  fmt  ,  five  dul-i 
ces  :  juxta  ldioma  linguae  Hebraicae  , 
maria  nuncupentur  .  Frultra  igitur  Por- 
phyrius  ,  Evangeliftas  ad  faciendum 
ignorantibus  miraculum  ,  eo  quod  Do¬ 
minus  fuper  mare  ambulaverit  :  pro 
lacu  Genezareth  ,  mare  appellaffe  ca¬ 
lumniatur  :  quum  omnis  lacus  &  aqua¬ 
rum  congregatio  ,  maria  nuncupen¬ 
tur. 

Et  confummavit  Deus  in  die  fexto  ope¬ 
ra  fua  qux  feiit  .  Pro  die  fexto  ,  in; 
Hebraeo  habet  diem  feptimum  .  Ar- 
ftabimus  igitur  Judaeos  ,  qui  de  otio 
fabbathi  gloriantur  ,  quod  jam  tunc 
in  priucipio  fabbathum  diffolutum  fit  , 
dum  Deus  operatur  in  fabbatho  ,  com¬ 
plens  opera  fua  in  eo  ,  &  benedicens 
ipfi  diei ;  quia  in  illo  univerfa  comple¬ 
verit. 

Et  plantavit  Dominus  Deus  Paradi- 
fv.m  in  Eden  ,  contra  orientem .  Pro  Pa¬ 
radifo  ,  in  Hebraeo  hortum  habet  :  id , 
eft  ,  gan  .  Porro  eden  ,  deliti  x  inter¬ 
pretantur  ,  Pro  quo  Symmachus  tran- 
ftulit ,  paradifum  florentem .  Necnon  quod 
fequitur  ,  contra  orientem  ,  in  Hebraeo 
mecedem  fcribitur  ,  quod  Aquila  po- 
fuit  a  amo  :  &  nos  ,  ab  exordio  , 

polfumus  dicere  .  Symmachus  vero  , 
iit  TrpfflVn?,  &  Theodotion  ,  c*  7rpo)7B(?  , 
quod  &  ipfum  non  orientem  ,  fed  prin¬ 
cipium  fignificat  .  Ex  quo  manifeftiffi- 
me  b  comprobatur ,  quod  priufquam  cae- , 
lum  &  terram  Deus  faceret  ,  paradifum 
ante  condiderat ,  licut  &  legitur  in  He¬ 
braeo  :  Plantaverat  autem  Dominus  Deus 
paradifum  in  Eden ,  a  principio  . 

Nomen  uni  Phifon  .  Hunc  effe  Indiae 
fluvium  Gangen  putant. 
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L  *  Ubi  eft  carbunculus  &  lapis  prafinus .  * 
Pro  carbunculo  &  lapide  prajino ,  (ii 't&m 
&  e  mfca  alii  tranftulerunt . 

Et  fumftt  Dominus  Deus  hominem  ,  &c/ 
pofuit  eum  in  paradifo  voluptatis  .  Pro 
voluptate,  in  Hebraeo  habet  eden.  Ipli 
igitur  nunc  Septuaginta  eden  interpreta¬ 
ti  funt  voluptatem.  Symmachus  vero  qui 
florentem  paulo  ante  paradifum  tranftu 
Ierat,  hic  pofuit  cv  7 af  7rupuldc-u>  rnj  4 
«xT-rj ,  quod  &  ipfum  amoenitatem  &  de- 
j  litias  fonat  . 

In  quaquumque  autem  die  comederis  ex 
eo  ,  morte  e  morieris  .  Melius  interpre 
tatus  eft  Symmachus  dicens  ,  mortalis 
eris. 

Et  miftt  Dominus  Deus  ecftafim  fuper 
Adam.  Pro  ecftafi  ,  id  eft  ,  mentis  ex- 
ceffu  ,  in  Hebraeo  habetur  thardema  , 
quod  Aquila  x«m< fopxv  ,  Symmachus  xx- 
pav ,  id  eft ,  gravem  &  profundam  foporem 
I  interpretati  funt  .  Denique  fequitur  : 
-Et  dormivit.  Idipfum  verbum  &  in  Jo-j 
■'nae  ftertentis  fomno  pofitum  eft. 

Hoc  nunc  os  ex  ojftbus  meis ,  &  caro  de 
carne  mea  :  hxc  vocabitur  mulier  ,  quo¬ 
niam  ex  viro  fumta  eft  .  Non  videtur 
in  Gr«co  &  in  Latino  fonare  ,  cur 
mulier  appelletur  ,  quia  ex  viro  fum¬ 
ta  fit  :  fed  etymologia  in  Hebraeo  fer- 
mone  fervatur  .  Vir  quippe  vocatur 
is ,  &  mulier  issa  .  Redte  igitur  ab  is  , 
appellata  eft  mulier  issa  .  Unde  & 

» Symmachus  pulchre  etymologiam  et- 
*  iam  in  Graeco  voluit  cuftodire  ,  di¬ 
cens  :  Haec  vocabitur  s  oditis  ,  on  a-no 
d.lpos  8 ,  quod  nos  Latine  polfumus 
dicere.:  Hxc  vocabitur  virago,  quia  ex  viro 
fumta  eft .  Porro  Theodotion  aliam  ety¬ 
mologiam  fufpi  catus  eft  ,  dicens  .•  Hxc 


4  Litorarum  duftus  in  mfs.  indicant  feriptum  ab 
Aquila  dito  dpx «Se»:  quod  quidem  poeticum  ferme 
adverbium  contentiofum  ejus,  interpretis  ingenium 
magis  refert  .  Sic  habet  antiquior  Regina:  iiber  .• 
Ano  AVXIIGEN  ,  Alter  corrupte  .  AHO  APX- 
NHHN.  Denique.  Palatinus  ;  Ano  APXNEEN  , 
e  quibus  excudo  aVo  xpx^^oA)  • 

b  Scilicet  ex  Judsorum  fententia  ,  quam  invexit 
Auftor  quarti  libri  Efdrae  c.  j.  v.  6.  Induxifti  eum 
(  Adam  )  in  Paradifo,  quem  plantaverat  dextera  tua 
jsnterjuam  terra  adventaret  .  Contra  vero  fentiunt 
Interpretes  plerique  omnes  >  &  fane  confitum  hor¬ 
tum  illum  in  Adami  gratiam,  contextus  ipfe  Scri¬ 
ptura  demonftrat. 

c  Aquila  tamen  EapAo've<x.«  vertit,  quod  fortafle 
Hieronymus  pro  eodem  aclimplex  orvx*  accepit . 

d  Haftenus  falfo  obtinuit  tw?  dx.org ,  quod  inter¬ 
pretantur  nemoris.  Et  vero  fufpeftam  hanc  vocem 
habui t. Drnlius ,  quem  immerito  reprehendit  Mont- 
fauccnius.  At  non  tamen  lic  fatis  feliciter  ille  opi¬ 
natus  eft  reponendum  uXonuurg  .  Vox  certe  dxcrg 
plane  commentitia  eft,  &  Graecis  Scriptoribus  igno- 
ta ,  &  iiquidem  pro  d\<?c$  accipitur,  &  tw  d\<ros 
feribendum  effet,  necdum  tamen  ex  ea  interpreta¬ 
tionem  amoenitatis ,  ac  delitiarum  utcunque  valeas 
extundere.  Contra  vox  Axius,  quam  fubftituimus , 
nedum  Grarcis,  Latinis  quoque  Au&oribus  ufurpa- 
tur  pio  amoeno  ftcejfu,  maxime  ad  maris  litus  ,  feli 


propter  fluvios,  quales  funt  quattuor ,  quos heic Ic¬ 
ci  Scriptura  commemorat .  Grxca  exempla  invenire 
eft  in  Lexicis  innumera  ,  e  Latinis  vero  notim* 
ma  illa  funt  Ciceronis  in  Verrem  7.  25-  tn  a(ta  cum 
mulierculis  j  aret  at  ebrius,:  &Virgil.  VI.  vEneid. 

^dt  procul  in  fola  Jecreta  Troades  a£ta  Scc. 

Sed  <juod  prateipuum  eft  a'rgumentum  ,  ira  praeferunt 
Axw;,  quattuor  quibus  utimur  mfs. e  quibus  unus 
tantum  vitiofa  feriptura  abludit  AVS-r’;. 

e  Unus  Reginae  mf.  moriemini  juxta  LXX.  Porro 
Symmachus  in  Catenis  Regiis  a  Montfaucon,  lau¬ 
datis  IVvi,  . 

f  Huc  refer  Plutarchi  locum  in  Antonio  de  Cleo¬ 
patra  3  Diufio  laudatum  ,^ubi  Kotpov  ttccmigopccv 
lim.ul  nominat.  luivcv  dotoxt  -ro  t «s  «- 

rirtfo c  dv&  cornc/j.»  v irtufn  ^  xauxqispav  t- 

qjtXxoVijuov .  Solumaue  teperit  neorfum  afpidis  ,  fine 
convuljione  foporem  gravem  &  fomnum  profundum 
attrahentem  , 

%  Legerant  veteres  Editores,  quos  Martianacus  fu- 
pra  meritum  caftigat  ,  -</iw  xXr&ronni  <l otI 
ix  t»  udlfpcQ  ou/tvT$  .  Quat  Synimachi  inter¬ 

pretatio  totidem  veibis,  tefte  Montfaucon,  in  Cate¬ 
nis  mfs.  habetur  in  loco,  qui  Apollinari!  cfle  dici¬ 
tur  ,  Noftri  equidem  mfs.  cum  imprefla  le&ione 
confentiunt:  tantum  unus  Regios  A ,  quod 
virilitatem  fonat  ,  liabet  pro  A’ySpt\  ,  vira  ,  aut 
virago  , 
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^  vocabitur  affumtio  :  quia  ex  viro  fumta  ejl . 

’  K  Poteft  quippe  I5S  A.  fecundum  varietatem 
a  a  accentus  &  affumtio  intelligi . 

Ce».  }.  i.  Serpens  autem  erat  fapientior  cunilis  be- 
jliis  fuper  terram  .  Pro  fapiente  in  He- 
brso  habetur  arom  ,  quod  Aquila  & 
v  Theodotion  tz-*v~ pyev  interpretati  funt/  hoc 

eft ,  nequam  &  verflpellem .  Magis  itaque 
ex  hoc  verbo  calliditas  &  verfutia  , 
quam  fapientia  demonftratur. 

.  3>  Et  audierunt  vocem  Domini  Dei  ambu¬ 

lantis  in  paradifo  ad  vefperam .  Inplerif- 
que  codicibus  Latinorum ,  pro  eo ,  quod 
hic  pofuimus  ad  vefperam ,  pojl  meridiem 
habet  :  quia  w  faxivov  Graecum  fermo- 
nem  ad  verbum  transferre  non  poffuraus : 
l )  pro  quo  in  Hebraeo  fcriptum  eft ,  b  la- 

OVH  nv>b  Rue  aiom  ,  quod  Aquila  interpretatus 
eft  u  toT  cu/tiA®  7 •«?  Yi/xtput  *  id  eft  ,  in 
vento  diei .  Symmachus  vero  tyc.  -mAiicu- 
70?  ri/xt  p«?,  id  eft  ,  perfpiritum  diei ,  Por¬ 
ro  Thoedotion  manifeftius  tv  rf  TndC/cci- 
c  ti  7rp&?  c  rx?  ,  ut  meri¬ 

diano  calore  tranfado  ,  refrigerium  aurae 
fpirantis  offenderet. 

*.  »-t.  Super  pellus  tuum  ,  &  ventrem  tuum 
ambulabis  .  Ventrem  Septuaginta  Inter¬ 
pretes  addiderunt:  caeterum  in  Hebaeo  pt- 
tlus  tantum  habet :  ut  calliditatem  &  ver- 
futias  cogitationum  ejus  aperiret  :  quod 
omnes  greffus  ejus  nequitise  edent  ,  & 
fraudes  .  Sed  &  id  quod  fequitur  :  Ter- 
"  ram  manducabis  d .  Pro  terra  APHARfcri- 
ptum  eft ,  quod  nos  favillam  &  pulve- 
rem  poffumus  dicere. 

Ipfe  fervabit  caput  tuum ,  &  tu  ferva- 
bis  ejus  calcaneum.  Melius  habet  in  He¬ 
braeo  .  Ipfe  conteret  caput  tuum  ,  &  tu 
conteres  ejus  calcaneum  :  quia  &  noftri 
greffus  praepediuntur  a  colubro  :  &  Do¬ 
minus  conteret  Satanam  iub  pedibus  no- 
ltris  velociter* 

v,  io.  Multiplicans  multiplicabo  trijlitias  tuas 
&  gemitus  tuos .  Pro  triftitia  &  gemitu, 
in  Hebraeo  dolores  &  conceptus  habet  . 

Et  ad  virum  converfto  tua  .  Pro  COn- 

it  Haud  fcio ,  quid  accentus  nomine  intelligi  ve¬ 
lit  Hieronymus  ,  quod  enim  vulgocreditur ,  &  Mar- 
tian.  putat  ,  innui  punftum  diacriticum  alterutri 
<ornuum  literx  xr  impolitum,  quemadmodum  &  re- 
centiores  hujus  linguae  magiftri  diftrngnunt,  inultis 
ex  ipfo  Hieron.  adduftis  exemplis  Clericus  .redargui* 
falli  .•  qui  rurfus  lineolas  intelligi  opinatur  vocabu¬ 
lis  diveili  lignificatus,  atque  enuntiationis  ,  iifdem 
tamen  litatis  dtferiptis  impolitas,  quales  In  Sama¬ 
ritico  codice  paflirn  occurrunt  •  videtur  autem  pro- 
polito  in  loco  differentem  irfam  feripturam  utriuf- 
que  vocis  JIPX  ,  &  denotare  Hieronymus 

voluifle  ,  cum  enim  a  vox  ifth*c  deducitur 

abfque  jod  Xcribitur :  tametli  haec  nufquam  habeatut 
in  facio  textu  .  Caeterum  vide  Commentarios  ia 
cap.  12.  Ecciefiaft*,  &  in  cap.  i.  Jeremi*  . 

b  Codices  noftri ,  qui  Hebraica  verba  Gr*eis  ele¬ 
mentis  ,  non  Latinis  ,  plerumque  efferunt  ,  heic 
AAVOH  AIHM  habent,  quemaumcdiun  in  Hebrai¬ 
co  Hexaplari. 
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verfione  Aquila  ,  focietatem  :  Syifima- 
chus  ,  appetitum  vel  impetum  tranftule- 
runt . 

Maledifta  terra  in  operibus  tuis  .  Ope-  T 
ra  hic  non  ruris  colendi  ,  ut  plerique 
putant ,  fed  peccata  e  fignificantur  :  ut  e 
in  Hebreo  habetur  .  Et  Aquila  non  di- 
fcordat,  dicens:  Maledibla  humus  propter 
te  .  Et  Theodotion/  Maleditta  adama  in 
tranfgrefflone  tua. 

Et  vocavit  Adam  nomen  uxoris  fux  ,  v.  2«. 
vitam ,  quia  ipfa  eft  mater  omnium  viven¬ 
tium  .  Quare  eva  ,  f  ideft  vita  fit  ap- 
pellata,  demonftrat  ,  eo  quod  fit  mater  * 
omnium  viventium .  Eva  quippe  transfer¬ 
tur  in  vitam .  y 

Et  ejecit  Adam ,  O1  habitare  fecit  con -  v'  *4’ 
tra  paradifum  voluptatis.  Et  Jlatuit  Che - 
rubim  &  flammeam  rompheam  ,  qufi  ver¬ 
titur  ad  cuflodiendam  viam  ligni  vttee  . 

Alius  multo  fenfus  eft  in  Hebraeo  quam 
hic  #  intelligitur  .  Ait  enim  /  Et  eje- 
cit  Adam ,  haud  dubium  quin  Dominus  /  6 

&  habitare  fecit  ante  paradifum  voluptatis 
Cherubim  ,  &  flammeum  gladium  ,  qui 
verteretur  ,  &  cuflodiret  viam  ligni  vi¬ 
tee  .  Non  quod  ipfum  Adam  ,  quem 
ejecerat  Deus  ,  habitare  fecerit  contra 
paradifum  voluptatis ;  fed  quod  illo  eje- 
tfo  ante  fores  paradifi  Cherubim  ,  & 
flammeum  gladium  pofuerit  ad  cufto- 
diendum  paradifi  veftibulum ,  ne  quis 
poffet  intrare- 

Et  concepit  &  peperit  Cain  ,  dixit.  ,  Gene^  t4 
acquifivi  ,  five  poffedi  hominem  per  Deum  .  jV 
Cain,  acquifitio,  five  poffeffio  interpre¬ 
tatur,  id  eft  TiTtio-is  ,  unde  &  etymolo¬ 
giam  ipfius  exprimens  ait,  canithi  ,  id 
eft,  poffedi  hominem  per  Deum - 

Et  refpexit  Deus  fuper  Abel ,  &  fuper 
munera  ejus :  fuper  Cain  autem  0“  fuper  v' 
facrificia  ejits  non  refpexit ,  <&  contriflatus 
efl  Cain  valde  .  Unde  fcire  poterat 
Cain  ,  quod  fratris  munera  fufeepiffet 
Deus  ,  &  fua  repudiaffet  :  nifi  illa  inter-  ^ 
pretatio  b  vera  eft,  quam  Theodotion 
V  z  po- 

c  Palatin.  xaTwpViv.  Regin*  alter  ;  ex 

■quibus  licet  corruptis  vocibus  boni  aliquid  criticus 
nonne  no_  eliciat.. 

d  Addit  T.a  atin.  omnibus  diebus  vita  tua. 
e  Antea  erat  fignificant .  Legerit  porro  Hierony¬ 
mus  ,  quin  etiam  Aquila  fortaflis  &  Theodorion  , 

5  cum  *)  litera  pro  ,  “]  qu*  facillime  inter 
.le  commutantur. 

/Voculam  idejl  fupplent  mfs.  libri. 
g  Duo  mfs.  quam  hic  bgifUr  . 
h  H*c  certe  plerifque  aliis  antiquis  interpretibus 
Lententia  perfuaiit  .  Quin  etiam  Ethnici  aliquotScri- 
ptores  ex  Hebraorum  ,  ut  videtur  ?  fontibus  tradunt, 
vetuftiores  ignem  aris  nonfuppofuiffe^  quemfcil:cer 
a  Deo  precibus  impetrarent  .  Servnis  in  Aineid. 

VIII.  .Afrud  majores  ara  non  incendebantur  ,  fed. 
ignem  divinum  precibus  eliciebant  ,  qui  incendebant 
altaria .  similia  referunt  SOliuus  Polyhift.  c.  12.  & 

.Paufanks  in  Eliae* 
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pofui .  Et  inflammavit  Dominus  fuper  A» 
bel ,  &  fuper  facrificium  ejus :  fuper  Cain 
vero ,  &  fuper  facrificium  ejus  non  inflam¬ 
mavit  .  Ignem  autem  ad  facrificium  de¬ 
vorandum  folitum  venire  de  calo:  &  in 
z.  Par. 7.t.  dedicatione  templi  fub  Salomone  legi- 
3./e<j.i8.j8.mus,  &  quando  Elias  in  monte  Carme- 
;  lo  conftruxit  altare. 

Et  dixit  Dominus  a  ad  Cain :  Quare  con¬ 
cidit  vultus  tuus?  Nonne  fi  retie  offeras  , 
non  retie  autem  dividas ,  peccafli  ?  Qitiefce , 
ad  te  converfio  ejus ,  &  tu  dominaberis  ejus  . 
Neceflitate  compellimur  in  fmgulis  diu¬ 
tius  immorari  .  Siquidem  &  nunc  mul¬ 
to  alius  in  Hebrxo  ,  quam  in  Septua¬ 
ginta  translatoribus,  fenfuseft.  Ait  enim 
Dominus  ad  Cain  .-  Quare  iraf ceris  \  O* 
quare  concidit  vultus  tuus  ?  Nonne  fi  be¬ 
ne  egeris  ,  dimittetur  tibi ,  &  fi  non  be¬ 
ne  egeris  ,  ante  fores  peccatum  tuum  fe- 
debit  ?  &  ad  te  focietas  ejus :  fed  tu  ma¬ 
gis  dominare  ejus  .  Quod  autem  dicit  , 
hoc  eft :  Quare  irafceris  ,  &  invidiae  in 
fratrem  livore  cruciatus ,  vultum  dimit¬ 
tis  in  terram  ?  Nonne  fi  bene  feceris  ,  di¬ 
mittetur  tibi  omne  delitium  tuum :  fi  ve  ut 
Theodotioft  ait ,  acceptabile  erit  :  id  eft , 
munus  tuum  fufcipiam  ,  ut  fufcepi  fra¬ 
tris  tui  ?  Quod  fi  male  egeris :  illico  pec¬ 
catum  ante  veflibulum  tuum  fedebit  ,  & 
tali  janitore  comitaberis  .  Verum  quia 
liberi  arbitrii  es  :  moneo  ut  non  tibi 
peccatum  ,  fed  tu  peccato  domineris  . 
Quod  autem  in  Septuaginta  interpreti¬ 
bus  fecit  errorem",  illud  eft  .•  quia  pec- 
PKtjn  catum  1  id  eft  ,  attath  ,  in  Hebraeo 
b  generis  mafculini  eft,  in  b  Graeco  femi¬ 
nini.  Et  qui  interpretati  funt,  mafculi- 
no  illud  (  ut  erat  in  Hebraeo  )  genere 
tranftulerunt . 


a  Unus  Regina:  mf.  dixit  Dominus  Deus  ad  Cain: 
«d  Gratcum  xvvec  o  Gtoc  . 

j>  In  Graco  nempe  eft  oefxxpri  a, ,  quod  generis  fe- 
.minini  nomen  eft .  Vid,  Martianaj  adnotationem . 

c  Verus  fcholion,  quod  Cyrilli  vulao  credunt ,  ad 
hac  verba,  tranfeomus  in  campum.  Uocf 
Xoiorui 'XHVXt  Ttt  OC/jpLVX  w"  KotTv  TU  vhOq  A’/?tX  . 

.nff  orxp  EV?/Weis  .  ccAX’  it  aVoxfvtp  u  <J>aecri'y  . 
■napx  (i  TOI  5  6  XBTDM  .  t -X.H  3*  TUITU  1$  IO 
'rixov.  xsipud  neminem  reliquorum  X  nempe  Interpre¬ 
tum  prster  Aquilam)  exftant  verba  Cain  ad  ^ibel  5 
fed  neque  apud  Hebraos  -  Verum  ajunt  in  apocrypho 
effe .  Habentur  autem  apud  XXX.  atque  etiam  in 
Samaritano  .  Idem  notat  alterum  -quoque  fcholion 
ex  Origene  apud  Montfaucon.  in  Hexapl. 

d  Recole  Epift.  in  noftra  recenfione  js.  ad  Dama- 
fum  Quseft.  1.  &  qui  ibi  adnotavimus  .  Procop.  in 
Gen.  p,  86.  Quidam  magis  proprie  iftum  locum  inter . 
pretantur,  dicentes  :  oportet  CainUm  fepties  puniri  ob 
eimmijfum  parricidium  :  Aquila  fic  reddidit  :  Septies. 
Symmachus  vero  fic  vertit  t  fepties  dabit  passas  , 
quod  quidam  fic  intellexerunt :  in  fepttm gener ationi- 
buspanas  pendet.  Veium  Hebraeis  pofi  dUTmr.em  , 
interficiens ,  pun&um  locat.  Et  rurfum  ad  verf.  24. 
p.  90:  Sed  nihil  moror,  five  dona  Spiritus  fanbfi ,  fi¬ 
ve  feptem  Patrum  perforas  illa  feptem  accipias  .  11 - 
Ii  Jententia  aJJiipulatur  Theodotien ,  prafentem  lotum 
transferens,  fer  feptenarium  ucifettur  .  Symmachus 


Et  dixit  Cain  ad  A  bel  fratrem  fuum  .  ^  f 
Subauditur  ea,  quae  loquutus  eft  Domi¬ 
nus.  c  Superfluum  ergo  eft,  quod  in  Sa-  ( 
maritanorum  &  noftro  volumine  repen¬ 
tur  ,  TranJ eamus  in  campum . 

Omnis  qui  occiderit  Cain  ,  feptem  vin -  f.  iS> 
ditias  exfolvet  .  Pro  feptem  vindidlis  , 
d  Aquila  feptempliciter  interpretatus  eft.  d 
Symmachus ,  feptimum  .  Theodotio ,  per 
hebdomadem  .  Super  quo  capitulo  exftat 
Epiftola  noftra  ad  Epifcopum  Dama- 
fum . 

Et  habitavit  in  terra  Naid  .  Quod  IS- 
Septuaginta  Naid  tranftulerunt  ,  in  He- 
bra»o  n  o  d  dicitur  :  &  interpretatur 
traXdLo /acvos  ,  id  eft  ,  inflabilis  &  flu- 
dluans ,  ac  fedis  incerta; .  Non  eft  igitur 
c  terra  Naid ,  ut  vulgus  noftrorum  pu¬ 
tat  :  fed  expletur  fenrentia  Dei  ,  quod  e 
huc  atque  illuc  vagus  &  profugus  ober¬ 
ravit  . 

Et  vocavit  nomen  ejus  Seth  .  Sufcita-  ^ 
vit  enim  mihi  Deus  femen  aliud  pro  Abel ,  *  3 

quem  occidit  Cain  .  Seth  proprie  biat;  ,  nxr 
id  eft,  pofitio  dicitur  .  Quia  igitur  po- 
fuerat  eum  Deus  pro  Abel,  propterea 
seth,  id  eft,  pofitio  appellatur  .  Deni¬ 
que  Aquila :  Et  vocavit ,  inquit  ,  nomen 
ejus  Seth  ,  dicens .•  quia  pofuit  mihi  Deus 
femen  alterum . 

Et  vocavit  nomen  ejus  Enos  :  hic  fpe-  V-  1#* 
ravit  invocare  nomen  Domini  Dei  .  Quo¬ 
modo  adam  homo  interpretatur  .•  ita 
&  enos  juxta  Hebraaz  linguse  f  varie-  y 
tatem  ,  homo  vel  vir  dicitur  .  Et  pul¬ 
chre  ,  quia  hoc  vocabulum  habuit  , 
de  eo  feriptum  eft  .  Tunc  initium  fuit 
invocandi  nomen  Domini  :  licet  plerique 
s  Hebraorum  aliud  arbitrentur  ,  quod  - 
tunc  primum  in  nomine  Domini"  &  6 

in 

fic  vertit:  Septimus  poenas  dabit ,  Proinde  LamecBu* 
ferte  feptimus  fuit ,  qui  panas  inflixit. 

e  Propius  tamen  videtur  ad  verum  ,  Naid  ,  atrt 
Nod  pro  certi  loci  nomine  in  Scriptura  ufurpatum . 
jofephus  Antiquit.  1.  r.  c.  2.  n.  a.  Kai'$  i  fpvtmi 
No ti?OL  roVov  B  TU)  KOLt.ilMfJOV  ,  OtC/To'S-1  -TrSifTTO!  tki 
xx-TTStxneiv  ,  Cain  Naida  condidit  :  id  loci  nomen  eft  , 
atque  illic  habitare  conflituif,  &c. 

/Unus  Reginae  mf.  Hebraa  lingua  Veritatem, 
g  Eft  enim  in  Hebraio  JK,  tunc  .  LXX.  faftalitc- 
rarum  methatefi,  legunt.  Ovwi,  hic .  Ceterum 
five  de  ipfo  Enofo,  live  de  ejus  aetate  intelligendus 
lit  locus  ifte,  mirum  quantum  a  Judaeorum  opinio¬ 
ne,  atque  inter  fc  veteres  Chriftiani  Patres  dilTen- 
tianr.  Ex  Jnd*is ,  qui  In  malam  partem  interpre¬ 
tantur,  nominandi  cum  primis  funt  Paraphraftes  Chal¬ 
daeus  ,  qui  Rabbi  Jonatham  Ben-Uziel  dicitur  ,  & 
Chaldsus  Onkelos,  itemque  Maimonides.  S.  Cyril. 

Ius  lib.  IX.  contra  Julianum  feft.  x.  feribit  a  Moy- 
fe  indicari  Enofum  ab  hotpinibus  fui  temporis  Deum 
fu  ifte  appellatum  tum  honoris  caufla  ,  cum  ob  pie¬ 
tatem  ,  quam  praefefersbat .  S.  vero  Auguftin.  lib.  r  j. 
de  Civit.  Dei  cap.  18.  fic  interpretatur  :  Quid  flli 
vult  ,  Speravit  invocare  nomen  Domini  Dei  ?  nbfi 
qUia  prophetia  eft,  extriturum  populum  ,  qui  fecundum 
EleQionem  Gratia  invocaret  nemen  Domini  Dei  i 
Omitto  aliorum  iententias,  quas  ejus  loci  Interpre¬ 
tes  laudant. 
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in  fimilitudine  ejus  *  fabricata  fint  ido- 
la . 

Virum  &  mulierem  fecit  eos ,  &  bene¬ 
dixit  eos  ,  &  vocavit  nomen  eorum  Adam , 
id  eft,  homo.  Hominis  autem  nomen  , 
tam  viro  quam  feminae  convenit . 

Vixit  autem  Adam  ducentos  &  a  trigin¬ 
ta  annos  y  &  genuit  ad  imaginem  &  fi- 
militudinem  fuam ,  &  vocavit  nomen  ejus 
Seth  .  Sciendum  quod  ufque  ad  dilu¬ 
vium  ,  ubi  in  noftris  codicibus  ,  ducen¬ 
torum  &  quod  excurrit  annorum  ge- 
nuiffe  quis  dicitur  :  in  Hebraeo  habeat 
centum  annos  ,  &  reliquos  qui  fequun- 
tur . 

Fuerunt  autem  dies  Adam  ,  poftquam 
genuit  Seth  ,  feptingenti  anni  .  Quia  in 
ducentis  erraverat  ,  confequenter  hic 
pofuit  feptingentos  ,  quum  in  Hebraeo 
hic  habeatur  oftingentos  ,  &  fupra  cen¬ 
tum  . 

Et  vixit  Mathufala  annis  centum  fe¬ 
xaginta  feptem  ,  &  genuit  Lamecb  .  Et 
vixit  Mathufala  ,  poftquam  genuit  La - 
mechy  annos  oclingentos  duos  y  &  genuit  fi¬ 
lios  &  filias .  Et  fuerunt  omnes  dies  Ma¬ 
thufala  y  quos  vixit  ,  anni  nongenti  fexa- 
gintanovem  y  &  mortuus  eft  .  Famofa  b 

?|uaeftio  ,  &  difputatione  omnium  Eccle- 
iarum  ventilata,  quod  juxta  diligentem 
fupputationem  ,  quattuordecim  annos 
poft  diluvium  Mathufala  vixifle  refera¬ 
tur  .  Etenim  quum  effet  Mathufala  an¬ 
norum  centum  fexaginta  feptem ,  genuit 
Lamech .  Rurfum  Lamech  ,  quum  effet 
annorum  centum  o&oginta  odo  ,  ge¬ 
nuit  Noe  .  Et  fiunt  fimul  ufque  ad 
diem  nativitatis  Noe  ,  anni  vitae  Ma« 
thufalae  ,  trecenti  quinquaginta  quin¬ 
que  .  Sexcentefimo  autem  anno  vitae 
Noe  ,  diluvium  fadum  eft  .  Ac  per 
hoc  ,  habita  fu^putatione  per  partes  , 
nongentefimo  quinquagefimo  quinto  an¬ 
no  Mathufalae  ,  diluvium  fuiffe  con¬ 
vincitur  .  Quum  autem  fupra  nongen¬ 
tis  fexaginta  novem  annis  vixifle 
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A  fit  didus  ,  nulli  dubium  eft  quattuor¬ 
decim  eum  annos  vixifle  poft  dilu¬ 
vium  .  Et  quomodo  verum  eft  ,  quod 
odo  tantum  animae  in  arca  falvae  fa- 
dae  funt  ?  Reflat  ergo  ,  ut  quomodo 
in  plerifque  ,  ita  &  in  hoc  fit  error  in 
numero  .  Siquidem  &  in  Hebraeis  & 
c  Samaritanorum  libris  ,  ita  fcriptum 
reperi  .•  Et  vi  fit  Mathufala  centum  0SI0- 
gintafeptem  annis  ,  &  genuit  Lamech  . 
Et  vixit  Mathufala  ,  poftquam  genuit  La¬ 
rs  mech  y  feptingentos  oftoginta  duos  annos  , 
&  genuit  filios  &  filias.  Et  fuerunt  om¬ 
nes  dies  Mathufala ,  anni  nongenti  fexa- 
gintanovem  ,  &  mortuus  eft .  Et  vixit  La¬ 
mech  centum  ocloginta  duobus  annis  ,  & 
genuit  Noe  .  A  die  ergo  nativitatis  Ma¬ 
thufalae  ,  ufque  ad  diem  ortus  Noe ,  funt 
anni  trecenti  fexaginta  novem  :  his  ad¬ 
de  fexcentos  annos  Noe :  quia  in  fex- 
eentefimo  vitae  ejus  anno  fadum  eft 
diluvium :  atque  ita  fit  ,  ut  nongentefi¬ 
mo  fexagefimo  nono  vitae  fuae  Mathufala 
C  mortuus  fit ,  eo  anno ,  quo  cepit  efle  di¬ 
luvium  . 

Et  vocavit  nomen  ejus  Noe  ,  dicens  : 
Ifte  requifcere  nos  faciet  ab  operibus  no¬ 
ftris .  Noe  ,  requies  interpretatur  .  Ab 
eo  igitur  ,  quod  fub  illo  omnia  retro 
opera  quieverunt  per  diluvium,  appella¬ 
tus  eft  requies. 

Videntes  autem  filii  Dei  filias  homi¬ 
num  y  quia  bona  funt  .  Verbum  Hebrai¬ 
cum  eloim  ,  communis  eft  numeri  :  & 
D  Deus  quippe  &  dii  fimiliter  appellantur : 
propter  quod  Aquila  plurali  numero  , 
filios  deorum  aufus  eft  dicere  :  Deos  in- 
telligens  ,  Sandos  ,  five  Angelos.  Deus 
enim  ftetit  in  fynagoga  deorum  :  in  medio 
autem  deos  *  di f cernit .  Unde  &  Symma¬ 
chus  iftiufmodi  fenfum  fequens  ,  ait  : 
Videntes  filii  d  potentium  filias  hominum  , 
&  reliqua. 

Et  dixit  Dominus  Deus  :  Non  perma¬ 
nebit  fpiritus  meus  in  hominibus  iftis  in 
E  atomum  ,  quia  carnes  funt  .  In  Hebrazo 
fcri- 
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a  Palatinus  Cod.  cui  alter  e  duobus  Reginae  toti* 
fonat,  ducentos  &  vir  i  uti .  Quae  porro  CaulTa  fuerit, 
cur  centum  annos  adderent  Septuaginta  serati  Patiiar- 
charum,  antequam  dicentur  genuilTe  ,  ignoratur. 

*  S.  quoque  Auguftinus  lib.  15.  de  Citrifc  Dei  Ct 
13.  Quaftionem  famofijfimam  hanc  vocar  ,  &  lib.  a. 
de  Feccnt.orig.  iis  adnumerat,  quae  ignorari  ,  falva 
hde  Chriftira,  poliunt  i  Sed  nulla,  ut  vides  ,  juxta 
Hebraeum  &  Vulgatam  difficultas  eft  :  liquidemipfo 
diluvii  anno  defunftus  Mathufala  reperitur  .  6- 
ptime  adeo  notatum  eft  Aiiguftin6  loco  modo  lauda¬ 
to  de  Civit.  Hei,  Ei  potitis  linquit  credendum  ,  unde 
eft  in  aliam  per  Interpretes  faita  traniliti»  .  Et  ta¬ 
men  ,  eodem  referente  ,  />  quibis fdam  codicibus  , 
Cracis  tribus,  uno  Latino,  6  uno  etiam  ■$ jrt  inter 
/e  confentientibus ,  inventus  tj.  Mathufalem  fex  an - 
ni)  ante  diluvium  fuiffe  defunilies  . 

c  Ajlios  in  Samaritano  codice  de  Mathufalae  &  La. 
.xnechi  astate  annos  enumerat  y  legitqueEufebius  .  qu» 


de  caufta  memoria  lapfutri  kierofiymo  impingit  Sef* 
denus  Praefar,  in  Marmor.  Arundel.  Verum  multo 
eft  vexofimilius ,  diverfum  ab  illo  Eufebii  Samarita¬ 
num  exemplar  S.  Doftorem  fuifle  naftum.  Vide  Pe¬ 
dam  lib.  de  fex  statibus,  &  Freculphum  Lexovieft. 
t.  1.  Chron.  lib.  i.  -cap.  ifi.  Hieronymianam  hancce 
pericopen  deferibentes. 

d  Graefe  eft  in  Catenis  tnfsipenes  Montfaucon. 
duuas<aOo'tTwr..  Neque  porro  hujus  eft  loci,  Veterum 
quorumdam  fententiam  impugnare,  quae  fert  ,  An¬ 
gelos,  quibus  bene,  aut  male  agendi  facultas  dare- 
tur,  femijias  deperiifle  ,  iifque  junftos  connubio  , 
quam  fabulam  AUftor  libri  Henoch  creditur  inve- 
xiffe.  Jamdiu  illa  obtinet,  qu*  plurimorum  Patrum 
■eft,  traditque,  nomine  FitiorUm  pti,  Sethi  pofteros 
denotarfj  quos  Sanctorum  liberos  ipfe  Hieron.  paulo 
infra  votat,  nomine  veto  filiarum  hominum  ,  natas 
ex  pofteiis  Cain» 
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fcriptum  eft  ,  *  Non  judicabit  fpiritus 
meus  homines  tftos  in  fempiternum  ,  quia 
caro  funt :  hoc  eft  ,  quia  fragilis  eft  in 
homine  conditio  ,  non  eos  ad  sternos 
fervabo  cruciatus  „•  fed  hic  illis  reftituam 
quod  merentur.  Ergo  non  feveritatem  , 
ut  in  noftris  codicibus  legitur  ,  fed  cle¬ 
mentiam  Dei  fonat  ,  dum  peccator 
hic  pro  fuo  fcelere  vifitatur  .  Unde  & 
iratus  Deus  loquitur  ad  quofdam  :  Non 
vifitabo  filias  eorum ,  quum  fuerint  fornica¬ 
ta  ,  &  fponfas  eorum  ,  quum  adulterave¬ 
rint, ,  Et  in  alio  loco  :  Vifitabo  in  virga 
iniquitates  eorum ,  &  in  flagellis  peccata 
eorum  :  verumtamen  mifericordiam  meam 
non  auferam  ab  eis.  Porro  ne  videretur 
in  eo  effe  crudelis,  quod  peccantibus  lo¬ 
cum  poenitentias  «on  dediffet  ,  adjecit  . 
Sed  erunt  dies  eorum  centum  viginti  an¬ 
ni .  Hoc  eft  ,  habebunt  centum  viginti 
annos  ad  agendam  poenitentiam  .  Non 
igitur  humana  vita,  ut  multi  errant,  in 
centum  viginti  annos  contra&a  eft.-  fed 
generationi  illi ,  centum  viginti  anni  ad 
poenitentiam  dati  funt  .  Siquidem  inve¬ 
nimus  ,  quod  poft  diluvium  Abraham 
vixerit  annos  centum  feptuaginta  quin¬ 
que  ,  &  cacteri  amplius  ducentis  &  tre¬ 
centis  annis  .  Quia  vero  poenitentiam 
agere  contemferunt  ,  noluit  Deus  tem¬ 
pus  exfpectare  decretum :  fed  viginti  an¬ 
norum  fpatiis  amputatis  ,  induxit  dilu¬ 
vium  anno  centefimo  agendae  poenitentia: 
deftinato . 

Gigantes  autem  erant  fuper  terram  in 
diebus  illis ,  &  pojl  hac  quomodo  ingredie¬ 
bantur  filii  Dei  ad  filias  hominum  ,  & 
generabant  eis.  Illi  erant  gigantes  a  fa- 
culo  homines  nominati  .  In  Hebraeo  ita 
habet  Cadentes  erant  in  terra  ia  diebus 
illis ,  id  eft,  b  annaphtlim  .  Et  poft  hac 
ut  ingrediebantur  filii  deorum  ad  filias  ho¬ 
minum  ,  &  generabant  eis :  hi  erant  fortes 
a  principio  viri  nominati.  Pro  cadentibus 
five  gigantibus  ,  violentos  interpretatus 
eft  Symmachus  .  Et  Angelis  autem  & 
Sandlorum  liberis,  convenit  nomen  ca¬ 
dentium. 

Noe  vir  juftus  atque  perferus  in  gene¬ 
ratione  fua  ,  Deo  jplacuit .  Signanter  ait , 
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A  in  generatione  fua  :  ut  dftenderet  non  jux¬ 
ta  juftitiam  confummatam  :  fed  jux¬ 
ta  generationis  fuae  juftitiam  fuiffe 
eum  juftum .  Et  hoc  eft  quod  in  Hebraeo 
dicitur  :  Noe  vir  jufius  ,  perfeElus  erat 
in  generationibus  fuis :  cum  Deo  *  ambula- A 
bat  Noe :  hoc  eft  illius  veftigia  fequeba-  1 
tur . 

Fac  tibi  arcam  de  lignis  quadrati  r  , 
Pro  quadratis  lignis  ,  t  bituminata  legi¬ 
mus  in  Hebraeo. 

B  Colligens  ,  facies  arcam  ,  &  in  cubito 
confummabis  eam  defuper  .  Pro  eo  quod 
eft,  colligens  facies  arcam  ,  in  Hebraeo 
habet  ,  d  meridianum  facies  arca  ,  quod 
manifeftius  interpretatus  eft  Symmachus, 
dicens,  Sixyxvf ,  hoc  eft  ,  dilucidum  ja¬ 
cies  arc£y  volens  feneftram  intelligi. 

Et  quievit  aqua ,  &  revelati  funt  fon-  ' 
tes  abyffi ,  O"  cataratta  cali .  Pro  revela¬ 
tis  fontibus ,  claufos  &  obturatos  ,  om¬ 
nes  interpretes  tranftulerunt .  Et  pro  eo 
Cquod  fequitur  :  ceffavit  aqua  fuper  ter¬ 
ram  ,  &  reliqua  ,  fcriptum  eft  ,  & 
reverfa  funt  aqux  de  terra ,  euntes  &  re¬ 
deuntes  .  Nota  fecundum  Ecclefiaften  , 
quod  omnes  aquae  atque  torrentes  ,  per 
occultas  venas  ad  matricem  *  abyflum 
revertantur . 

Poft  quadraginta  dies  aperuit  Noe  0- 
ftium  arcet  quod  fecit  y  &  emi  fit  corvum  , 
&  egreffus  non  reddiit  ad  deum  ,  donec 
ficcarentur  aqua  de  terra .  Pro  oftio  ,  fe- 
neflra  fcripta  eft  in  Hebraeo.  Et  decor- 
U  vo  aliter  dicitur :  Emi  fit  corvum  ,  &  e- 
greffus  ejl ,  exiens  &  revertens ,  donec  fu¬ 
carentur  aqua  de  -terra . 

Et  erant  filii  Noe  ,  qui  egreffi  funt  de 
arca ,  Sem ,  Cham ,  & Japheth  .  Frequen¬ 
ter  Septuaginta  Interpretes  non  valentes 
h  e  t  h  literam  ,  quae  duplicem  afpira- 
tionem  fonat  ,  in  Graecum  fermonem 
vertere  ,  chi  Graecam  literam  addide¬ 
runt:  ut  nos  docerent  in  iftiufmodi  vo- 
cabulis  afpirare  debere :  unde  &  in  prae- 
£  fenti  loco  ,  Cham  tranftulerunt  ,  pro  eo 
quod  eft  ham  ,  a  quo  &  e  rEgyptus 
ufque  iiodie  dEgyptiorum  lingua  ham 
dicitur . 

Dilatet  Deus  Japheth,  &  habitet  in  ta - 
berna- 
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«t  Scilicet  ,  Non  Contendet . 

.  *  Nolter  mi.  abfque  H  articulo  fUfilim  .  Martia 
m  aflignanda  hujus  Hominis  pronuntiatione  dive; 
penes_  Maflorethicum  textum,  fallitur  ;  non  en; 
in  prima  fyllaba,  -five  in  differt  abs  Hieronym 
fed  in  alteia  >  live  punfto  S cheva  quantum  nem 
eft  inter  HaaephiUm  ,  Sf.  ^AnapbiUm  :  Mox  Jala 
VUS  j  &  generabant  ab  ais. 

«  Eft  cutem  in  Hebraeo  *)fj3  .  quod  4e 

ttuj  pinti j  interpretetis;  eft  enim  0313  uflaexqu 
tuot  fpeciebus  abietis,  quam  Ribbini  ,  quos  in 
Onchelos  Sc  Jonathan  ,  cedrum  effe  putant:  Ic 
fc: licet  ligmun  ,  &  ad  fluitandum  fuper  aquas  i 


•tilfimum  .  Tutam  vero  -nonnulli  leftum  abs  Hierony¬ 
mo  ISO  ,  Choper  ,  quod  eft  -bitumen  .  Quid  quod 
Trocopius  docet  efle  in  Hebraeo  ex  jabulii  quadran¬ 
gulari  forma  connexis  ? 

d  Utique  ad  hunc  modum  Aquila 
•noinmg  rri  yj/iuTU  ,  mer\aianum  facies  arca  •  He¬ 
braeus  vero  textus  "IMR  ,  quod  vertitur  in  fenc. 
firam  . 

e  Vitiofe  Palatinus,  a  quo  &  apud  u£gjptios  uf- 
eque  bodie ,  &c.  Ipfa  nempe  Agyptus  a  Cham,  Mitz- 
raimi  patre  Chamia ,  vel  -Chemia  d'dla  eft.  Hebraeis 
■vireti.  ,  Cham ,  &  C°ptitis  TrpfxnMi  ,  terra  Cba- 
fni  &C. 
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fornaculis  Sem .  De  Sem  ,  Hebraei  :  de 
Japheth  ,  populus  gentium  nafcitur  . 
Quia  igitur  lata  eft  multitudo  creden¬ 
tium  ,  a  latitudine  ,  quae  iapheth  di¬ 
citur  ,  latitudo  nomen  accepit  .  Quod 
autem  ait  ;  Et  habitet  in  tabernaculis 
Sem ,  de  nobis  prophetatur  ,  qui  in  eru¬ 
ditione  &  {cientia  Scripturarum  ,  ejedto 
Ifraele ,  verfamur  . 

Et  fa&i  funt  omnes  dies  Noe  nongen¬ 
ti  quinquaginta  anni  .  Ecce  poft  dilu¬ 
vium  trecentis  quinquaginta  annis  vi¬ 
xit  Noe  .  Ex  quo  perfpicuum  eft  , 
centum  viginti  annos  generationi  il¬ 
li  ,  ut  fupra  diximus  ,  ad  poenitentiam 
datos  ,  &  non  vita:  mortalium  coniti- 
tutos . 

Filii  Japheth  ,  Gomer ,  &  Magog  ,  & 
Madai ,  &  Javan  ,  &  T hubal ,  &  Mo - 
foch ,  &  T  hiras  .  a  Japheth  filio  Noe  , 
nati  funt  feptem  filii  ,  qui  poflederunt 
terram  in  Alia  ab  Amano  &  Tauro  , 
Syriae  cceles  &  Ciliciae  montibus  ,  uf- 
que  ad  fluvium  Tanain.  In  Europa  ve¬ 
ro  ufque  ad  Gadira  ,  nomina  locis  & 
gentibus  relinquentes  :  e  quibus  poftea 
immutata  funt  plurima,  caetera  perma¬ 
nent  ut  fuerunt  .  Sunt  autem  Gomer  , 
Galatae  .•  Magog  ,  Scythae  :  Madai  , 
Medi  :  Javan  ,  Iones,  qui  &  Graeci  i 
unde  &  mare  Ionium  .  Thubal  Iberi  , 
qui  &  Hifpani ,  a  quibus  b  Celtiberi  , 
licet  quidam  Italos  fufpicentur .  Mofoch  , 
Cappadoces  ;  unde  &  urbs  ufque  hodie 

-  Hsc  pene  ad  verbum  ex  Jofepho  Latine  vertit 
Hieronymus  .  ^raca  lic  habent:  Mtv  »>'  t» 

Nwtg  TTOuSce  f,  fVTK  VIO  i  ^  XIXTVlHtffl  Si  » TOI  , 
atro  To topa  ^AVttv»  o'(,uv  <xp%oi)jStqci ,  ^  rrporix- 
■&ov  »W  m iv  m$  AVi’as  i  ctycif  ttothm»  T OMoiiSoq  , 
*7T|  ct*  rrq  Eupurrrq  tuq  VccStipur,  yli<J  ;U  eru  ov 
xacTOXotAt/Juvoms ,  /j.nSivo$  -TrpO/taTOlx^ytlUic?  ,  TO 
i®}1*  to?c  ,  ixoeXgv  oho/axtrl  .  tvq  /biiv^y oifs 

tuZ  u<p’  h' ,\XUsioiv  r xXxraq  xiXb, uiig?  ,  Tom  Xj.H  c  St 
Xtyosai igj  ,Tofj.\pcq  txTict-  Mxyuyrq  St  t»  «V* 
cuiiu  Mot yuyaq  ovo/U.««b-t>TOS,  uxiet,  Txv&xq  St  u? r’ 
oU/t^u  T-poaaysflgCoMti-g?  •  -W  St  l’oc9f$i»  notiSuv  , 
&c.  qua;  videlis  Antiquitt.  lib  r.  cap.  6.  Confer 
quoque  Zonaram ,  Euftafhium  in  Hexaim.  notafque 
Allaeii,  Syncellum  ,  alioique  .  Denique  ipfum  Hie¬ 
ronymum  in  Ezechiel.  c.  v.  a. 

b  Unus  Regina;  mf.  a  quibus  Celtiberia  . 

c  Nomen  Thraces,  quod  exciderat  ab  editt.  Hieron. 
fupplevimus  ex  quattuor  noftris^  mfs.  &_  Rhabano  , 
qui  locum  ex  Hieronymo  defcribit.  Quin  ipfe  etiam 
lenfus  coegit,  qui  antea  mancus  erat.  Jofephire  quo¬ 
que  ©H pfq  Si  ©«'pote  (  alii  QfeTxoi;  )  pni y  txolXiJcA) , 
av  .  pfiJ.luJtq  di  ©paxaq  ou/riq  ^CmtuM-occnui  . 

Vide  &  Ifidorum  lib.^.  Orig.  cap.  -. 

d  Hic  vulgo  creditur  S.  Ambrof.  lib.  a.  de  Eide  ad 
Gratianum  Auguftum  cap.  1 6.  quem  rurfum  repre¬ 
henderit  S.  Doftor  in  Prooemio  lib.  ir.  Comraenta- 
rior.  in  Ezechiel.  Illud  breviter  admoneo  ,  quod  vir 
mflra  atatis  haud  ignobilis  ad  Imperatorem  fcribens, 
fuper  hac  natione  dixerit  ,  Gog  ijie  Gotbus  eft  ,  cui 
qua  ratione  pojfmt  omnia,  qua  in  ea  fcripta  funt  , 
aptari,  non  eft  meum,  fed  eorum  ,  qui  hoc  putant, 
dijferere .  Hieronymo  fere  concinit  Auguftinus  lib.  2. 
de  Civit.  Dei  c.  12.  Gentes  ifta  ,  quas  appellat  Gog, 
&  Magog  ,  non  fic  funt  accipienda  tamquam  fint  ali¬ 
qui  in  aliqua  parte  terrarum  barbari  conftituti  ,  ftve 
quot  quidam  fufpicantur  Getas  »  c*r  Meffagetas  pro¬ 
pter  liter  as  horum  nominum  primas,  ftve  aliquos  alios 
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apud  eos  Mazeca  dicitur  :  (  porro  Se" 
ptuaginta  interpretes,  Caphthorim  Cap" 
padoces  arbitrantur.-)  Thiras ,  c  Thra¬ 
ces,  quorum  non  fatis  immutatum  vo¬ 
cabulum  eft.  Scio  d  quemdam  Gog  & 
Magog ,  tam  de  praefenti  loco ,  quam  de 
JezechieI,  ad  Gotthorum  nuper  in  terra 
noftra  bacchandum,  hiftoriam  retufiffe, 
uod  utrum  verum  fit  ,  proelii  ipfius 
ne  monftratur  .  Et  certe  Gotthos  om¬ 
nes  retro  eruditi  ,  magis  Getas  ,  quam 
Gog  &  Magog  appellare  confueverunt  . 
H«e  itaque  leptem  gentes  ,  quas  de  Ja¬ 
pheth  venire  ftirpe  memoravi ,  aquilonis 
partem  inhabitant. 

Filii  Gomer ,  Afchenet  ,  &  Riphath  , 
&  Thogarma  .  Afchenez  e  Graeci  Reginos 
vocant .-  Riphath  ,  Paphlagones  ,  Tho¬ 
garma,  Phrygas. 

Filii  Javan ,  Elifa ,  &  Tharjis ,  Cethim 
&  Dodanim.  Ab  his  divifx  funt  infufo  na¬ 
tionum  in  terris  fuis  .  Vir  fecundum  lin¬ 
guam  fuam  &  cognationem  fuam  &  gen¬ 
tem  fuam .  De  Ionibus  ,  id  eft  ,  Graecis 
nafcuntur  /  Elifei ,  qui  vocantur  iEoli- 
des:  unde  &  quinta  lingua  Graeciae  TEo- 
lis  appellatur ,  quam  illi  yocant  Tri^irTluj 
<Tia\f xrov.  Tharsis  Jofephus  Cilicas  ar¬ 
bitratur  ,  0  afpirationis  literam  vitiofe 
a  pofteris  in  r  dicens  fuifle  corruptam  : 
unde  &  metropolis  eorum  civitas  Tar- 
fus  appellatur  ,  Paulo  Apoftolo  glorio- 
fa.  Gethim,  funt  Citii,  a  quibus  ufque 
hodie  quoque  urbs  Cypri  s  Citium  nomi¬ 
natur  . 

al. en' genas ,  &  a  Romano  jure  JejunRos  .  Sic  Doro- 
theus,  live  Dorothci  intereres  in  Abdiam  ,  Diclum 
hoc  fuperfleie  tenus  eft  contra  Scythas,  hoc  eft  contra 
Gog  &  Magog  .  Vid.  Martian.  confratrem  fuum  S. 
Ambrofii  editorem  fatis  acerbe  caftigantem  . 

e  Velim  ego  fuppleri  heic  verba  ,  condidit  ^Afce- 
nagos ;  alioqui  fenlus  videtur  imperfeftus  .  Et  Jole- 
phus  quidem  ,  ex  quo  fere  hsc  omnia  delumpra 
funt ,  AVa^oc  /atr,  inquit,  A’<x.t uioTf-Vc,  uxiocM  , 
01"  nui  viro  E’aX{u/«v  aotXtsiTW:  >  &cp 

Mfchanaxns  v ifcbanaxos  condidit,  qui  nunc  Rhcgi - 
nes  nominantur  a  Grac.s,  &c.  S.  I  fidorus  hunc  lp- 
fum  de  Hieronymo  locum  recitans  origin.lib.  9.  c.  2. 
legit.  ^ ifcanat a  quo  Sarmata,  quos  praei  Reginos 
vocant.  Csteium  pro  Thogarma  plerique  mfs.  ha¬ 
bent  Gotborma . 

f  Iterum  ex  Jofepho,  ut  &  pleraque  alia  . 

Si  t?  VeKpiS-n ,  *)  ojjtS  orcuSuv  ywo/atyuv 

E’V(sr*\-  uiv  ‘E\'.caJisq  «V x'x teeA) ,  uv  vp%e*'i,  A(  oXh  5 

St  vuu  hV:'  .  Qapacq  SiOxpcHq,  Sru$  7 <*P  inaXx- 

to  to  rraXouoV  «'  KtXsjtfa  *  vn^usi 'ov  St  »  Tocpooq  yccp 
<rrotp’  xiivoTq  voxiaiy  r  rxXioKoyum~»  xocXt: 

/U^rpSiroXig  scoc.  to  tou  vpof  rUu  xXnirir  «vrt  r 00 
Mittt(ix>XorTu>Y  .  ^4  ) ovano  autem  Japhethi 
filio,  &  ipfo  tres  filios  habente,  ortus  Elyfas  Elyfais 
nomen  dedit,  quorum  fuit  princeps :  nunc  vero y£oles 
habe.fur,  Tharfus  autem  T  h  ar  ] enfibus  i  fic  enim  olitn, 
appellabatur  Cilicia  .  Indicio  autem  eft  ,  quod  urbs 
apud  eos  celeberrima  ,  eademque  metropolis  didta  Jit 
Tarfus ,  theta  ad  nomen  variandum  ab  eis  converjo 
in  tau.  Confer  Epiflolam  XXXVJI.  ad  Marcellam 
num.  2.  &  quz  ibi  adnotamus  .  _  , 

g  rrsftat  heic  quoque  Jofephum  audire 
Si  XtiHfari  vno-ev  2%ca)  ■  K vvpcq  <xvrn  >wj  na- 
Xh^toi  •  Chethimus  autem  Chethimam  infulam  occupa¬ 
vit :  ipfa  vero  nunc  Cyprus  vocatur.  Et  poft  pauca? 
fat' a  tv  Kvirpu  rroXiuo  1  ye  itrxacx.  t(uj  v-pocrtyOMM 

QvXciZM .  KiTios  7»p  viro 


e  (*.' 


Vir gi  lias  : 
Georg.  &  : 
c /£neid. 
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natur.  Dodanim ,  Rhodii  .•  ita  a  enim  A  ges  Arabum  &  Saba^  munera  offerent  :  jn 


Septuaginta  Interpretes  tranftulerunt 
Legamus  Varronis  de  Antiquitatibus  li¬ 
bros,  &  Sifinnii  Capitonis,  &  Grsecum 
Phlegonta  ,  aeterofque  eruditiffimos  vi¬ 
ros  .•  &  videbimus  omnes  pene  infulas , 
&  totius  orbis  litora  ,  terrafque  ma¬ 
ri  vicinas  ,  Grscis  accolis  occupatas  : 
qui  ,  ut  fupra  diximus ,  ab  Amano  & 
Tauro  montibus ,  omnia  maritima  loca 
ufque  ad  oceanum  polfedere  Britanni¬ 
cum 


Hebraeo  fcriptum  eft  ,  Reges  Saba  ,  & 
Saba :  primum  nomen  per  sin  ,  fecun¬ 
dum  per  samech  .  Dadan  gens  eft  Ae¬ 
thiopiae  in  occidentali  plaga. 

Et  Chus  genuit  Nemrod  .  IJle  coepit 
effe  potens  in  terra.  Et  poft  paululum  : 
Et  fuit ,  inquit,  caput  regni  ipfius  Babel 
&  Arach ,  &  Achad ,  &  Chalanne  in  ter¬ 
ra  Sennaar.  Nemrod  filias  Chus  ,  arri¬ 
puit  infuetam  primus  in  populo  tyran- 
B  nidem  ,  regnavitque  in  Babylone  ,  qua: 


Filii  Cham ,  Chus  ,  &  Mefraim  ,  &  ab  eo  ,  quod  ibi  confufae  funt  lingua: 
Phuth ,  &  Cbanaan  .  Chus  ufque  hodie  turrim  aedificantium  ,  babel  appellata 
ab  Hebraeis  JEthiopia  nuncupatur  :  Mei-  eft  .  Babel  enim  interpretatur  conjujw  . 
raim  ,  iEgyptus  :  Phuth  ,  Libyes  .  A  Regnavit  autem  &  in  Arach  ,  hoc  eft  , 
quo  &  Mauritaniae  fluvius  ufque  in  in  Ediffa ,  &  in  Achad,  quae  nunc  dici- 
praefens  Phuth  dicitur  ,  omnifque  circa  tur  Ntftbis  :  &  in  Chalanne,  quaepoftea 
•  *-•- -  Verfo  nomine  a  Seleuco  rege  eft  dicta 


bn 


a  Se- 
d  Krwi^m 


eum  regio  Phutenfis  .  Multi  Scriptores 

tam  Graeci  quam  Latini,  hujus  rei  te-  leucia ,  vel  certe  quae  nunc 
ftes  funt  .  Quare  b  autem  in  una  tan-  appellatur.  .  , 

tum  climatis  parte ,  antiquum  Libyae  no-  De  terra  illa  exiit  Affur  ,  p  adipca- 
men  refederit,  &  reliqua  terra  vocata  fit  q  vit  Ninivem ,  &  Robooth  civitatem  .  De 
Africa  ,  differere  non  hujus  loci  nec  tem-  terra  hac  Affyriorum  pullulavit  impe- 
poris  eft.  Porro  Chanaan  obtinuit  ter-  rium,  qui  ex  nomine  Nini  Beli  nln  , 

’  ’  '  1  ' - ^ J - -  Ninum  condiderunt  ,  urbem  magnam, 

quam  Hebraii  appellant  ninivem  .  Ad 
cujus  vel  ruinam  ,  vel  poenitentiam  , 
tota  Jonae  pertinet  prophetia.  Quod  au¬ 
tem  ait :  Ninivem  &  Rooboth  civitatem , 
non  putemus  duas  effe  urbes  :  fed  quia 
Rooboth  platex  interpretantur  ,  ita  le¬ 
gendum  eft:  Et  adificavit  Niniven  ,  & 


ram,  quam  Judaei  deinceps  poffederunt , 
ejeclis  Chananaeis. 

Filii  Chus ,  Saba  ,  JEvila  ,  Sabatha  , 

Regma ,  &  Sabathaca .  Saba  a  quo  Sa- 
ba:i ,  de  quibus  Virgilius : 

.  felis  efl  thurea  virga  Sabxis  , 

•  Et  alibi,  ccntumque  Sabxo 

Thure  calent  ara.  w 

Evila,  Getuli ,  in  parte  remotioris  A- y.  plateas  civitatis.  .  . 

frica:  ,  eremo  cohaerentes  .  Sabatha’,  a  u  Et  Mefraim  genuit  Ludim  , 


quo  Sabatheni  ,  qui  nunc  Aftabari  no¬ 
minantur  .  Regma  vero  &  Sabathaca 
paulatim  antiqua  vocabula  perdidere,  & 
qua:  nunc  pro  veteribus  habeant  ,  igno¬ 
ratur  . 

Filii  Regma  ,  Saba  &  Dadan  .  Hic 
Saba  per  sin  literam  feribitur  ,  fupra 
vero  per  samech  ,  a  quo  diximus  appel¬ 
latos  Sabaeos  .  Interpretatur  vero  nunc 
Saba,  Arabia  ,  nam  in  feptuagefimo  c 
primo  Pfalmo,  ubi  nos  habemus  , 


mim  ,  &  Laabim  ,  £T  Nephtuim  ,  &Phe- 
trofim ,  &  Chasloim ,  e  quibus  egreffifunt 
Philijliim ,  &  Caphthorim  .  Exceptis  Laa¬ 
bim  ,  a  quibus  Libyes  poftea  nominati 
fuut  ,  qui  prius  Phutxi  vocabantur  : 

&  Chasloim  ,  qui  deinceps  Philiftiim 
appellati  funt  ,  quos  nos  corrupte  Pa- 
Ixfiinos  dicimus  ,  exterx  fex  e  gentes  e 
ignotae  nobis  funt,  *  quia  bello  /Ethio-  *  »!•  i*1- 
pico  fubverfac  ,  ufque  ad  oblivionem 
Re-  ^  praeteritorum  nominum  pervenere  -  Pof- 


yocXHm: .  Una  urbium  in  Cypro  ,  cui  accidit ,, sit  no¬ 
men  fuum  fervant  ,  Cit-.um  appellatur  ab  his  ,  qui 
eam  in  formam  .Graeam  immutarunt  .  Maxtianxus 
videtur  credidiffe  ipfam  urbem  Cjpri-Citium  ,  fic 
enim  feribit,  appellatam.  Vide  fupta_  Hieronymi  li¬ 
brum  de  Nominibus  .  In  Commentariis  in  ifai.  c.  23. 
De  terra,  inquit,  Cethim  ,  quam  Cyprum  quidam 
interpretantur ,  ufque  hodie  enim  efl  apud  eos  urbi 
Citium,  &c.  Et  in  Jeremi®  cap.  2.  Infulas  Cethim 
vel  Italia  ,  vel  occidentalium  partium  debemus  ac¬ 
cipere  ab  eo,  quod  terra  Judaa  Cyprus  infula  ,  in 
qua  urbs  hoc  vocabulo  nuncupatur  (  nempe  Cethim ) 
vicina  fit.  Vide  qux  'bi  adnotamus  . 

a  Atque  adeo  ,  khodanim  legilTe  videntur 

pro  OMin,  Dodanim.  Multo  autem  recentius  Rho¬ 
diorum  nomen  effe,  Bochartus  contendit.  Sifinnius 
Capito  laudatur  a  Servio  in  Aneid.  1.  Thlegontis  , 
quos  hei  c  innuere  videtur  Hieronymus  ,  de  Olym- 
pionicis  libri  defidexantur. 


b  Innuit  Tofephus  hanc  fuifTe  cauffam  , 
th  /U.or»  xa-roixnVttv  rr;  i» 

c wtv  xaXsVcu/TO;.  Quod  folus  Labimus  ,  eo  Ionis  «» 
Libyam  ductis,  regionem  a  fe  denominavit  .  \ld.  in- 

tlac  Unus f  Regi n.  mf.  In  fe?tK*gcfmo  P falmo ,  ju^ta 
Hebr*orum  ordinem  .  Eft  autem  in  Hebrxo .  JlD 

^d^Erat^teliphon  Caloni  tidis  Aflyria:  provincia:  me¬ 
tropolis  ,  tribus  a  Seleucia  milliaribus . 

e  Ita  fope  laudatus  Jofephus,  Nt^s/*"  rt 
nV» ,  XsaXoiV»  .  K9d  X«®$ouM»,’r‘P*  ^  0>0* 

fcoimv,  's<T&J  •  O  y  xpAt&ieirtXOCiroM/COfinf- 
ol  s  jnXutrcrfu  vstpot,  «V0CS01T11S  CUJ-fti 
tVoiVoK.  Nedemi  etiam,  &  Phetbrofimi,  &  Cheslee- 
mii  &  Chephtborimi ,  prater  nomina,  mhi[  plane  no. 


bimus,  urbes  eorum 


sim  <f£thiopic 
rv.m  eq  erfa  J 


funt.. 
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federunt  autem  terram  a 
ad  extremos  lines  jEgypti . 

Et  Chanaan  genuit  Sidona  primogeni¬ 
tum  fuum ,  &  Chett&um ,  &  Jebufceum  r& 
Amorrhxum ,  &'  Gergefxum ,  &  Evxum  ,  & 
Araneum ,  &  Stnmm ,  <&  Aradium  ,  & 
Samarxum ,  C5*  Amathxum  .  De  a  Cha¬ 
naan  primus  natus  eft  Sidon  ,  a  quo 
urbs  in.  Phoenice  Sidon  vocatur.  Dein¬ 
de  Aracseus,  qui  Arcas  condidit»  oppi¬ 
dum  contra  Tripoliin  in  radicibus  Li- 
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Gaza  ufque  A  FliiSem ,  Elam ,  &  Affufy  &  Arpbt 


'xad  ,  &  Lud ,  Aram  .  Hi  ab  Eu¬ 
phrate  fluvio  partem  Afiaj  ufque  ad 
Indicum  Oceanum  tenent.  Eft  autem 
Elam  ,  a  quo  Elamitas  principes  Per¬ 
fidis  .  De  Affur  ante  jam  ditium  eft  , 
quod  f  Ninum  urbem  condiderit.  Ar- 
phaxad  a  quo  Chaldaei  :  Lud  a  quo 
Lydii  :  Aram  a  quo  Syri,  quorum 
metropolis  eft  Damafcus. 

Filii  Aram ,  Us  ,  &  Ul ,  &  Gether  , 


bani  fitum.  A  quo  haud  procul  aliaB^  Mes,  Us  Trachonitidis  &  Damafci 
"  "  conditor  ,  inter  Palaeftinam  &  Coelen 

Syriam  tenuit  principatum  :  a  quo 
Septuaginta  Interpretes  in  libro  Job  , 
tif5i  in  Hebraeo  fcribitur  ,  terra  Us  , 
regionem  Aufitidem  ,  quafi  Ufitidem  , 
tranftulerunt  .  Ul  ,  a  quo  Armenii  .• 
Gether  ,  a  quo  /  Acarnanii ,  live  Carii . 
Porro  Mesy  pro  quo  Septuaginta  Inter¬ 
pretes  Mofoch-  dixerunt  ,  nunc  vocan¬ 
tur  JVLeones. 

Arphaxad  genuit  Sela  ,  &  Sela  genuit 
Heher.  Ex  Heber  nati  funt  duo  filii  :  no¬ 
men  uni  Pbaleg ,  quia  in  diebus  ejus  divi - 
fa  eft  terra  ,  &  nomen  fratris  ejus  Jecian. 
Heber  ,  a  quo  Hebraei,  vaticinio  quo¬ 
dam  filio  fuo  Phaleg  nomen  impofuit  , 
qui  interpretatur  divifto  ,  ab  eo  quod 
in  diebus  ejus  linguae  in  Babylone 
divifae  funt. 

Jecian  genuit  Helmodad ,  &  Saleph ,  & 
Afermoth ,  <&  Jarey&  Aduram ,  &  Uzal , 


civitas  fuit  nomine  Sim  ,  quae  poltea 
vario  eventu  fubverfa  bellorum  ,  no¬ 
men  tantummodo  loco  priftinum  re- 
fervavit .  Aradii  funt  ,  qui  Aradum  in¬ 
fulam  pofiederunt  angufto  freto  a 
Phoenicis  litore  feparatam  .  Samaraei ; 
quibus  b  Emelfa  nobilis  Syriae  Coeles 
civitas  .  Amath  ufque  ad  noftrum 
tempus  ,  tam  a  Syris  quam  ah  He¬ 
braeis,  ita  ut  apud  veteres  di&a  fue¬ 
rat,  appellatur.  Hanc  Macedones,  quiC 
poft  Alexandrum  in  oriente  regnave¬ 
runt  Epiphaniam  nuncupaverunt.  Non¬ 
nulli  c  Antiochiam  ita  appellatam  pu¬ 
tant.  Alii  licet  non  vere,  tamen  opi¬ 
nionem  fuam  quafi  verifimili  vocabu¬ 
lo  confolantes,  Emath  primam  ab  An¬ 
tiochia  manfionem  E  de  (Tam  pergenti¬ 
bus  appellari  putant.-  &  eamdem  efle 
quae  apud  veteres  difta  fit  Emach . 

Et  fuit  terminus  Chananxorum  a  Si¬ 


done  ,  donec  venias  in  Gerar  a  ufque  ad  q  &  Fecla  ,  Ebal ,  Abimael ,  Seba ,  Ophir , 


Garam  pergentibus  Sodomam  ,  &  Gomor- 
ram ,  &  Adamam ,  &  Seboim  d  ufque  ad 
Life.  Quia  caeterae  civitates,  Sidon  vide¬ 
licet  &  Gerara  ,  &  Sodoma  ,  &  Gomor- 
ra  ,  &  Adama  ,  &  Seboim  notae  funt 
omnibus,  hoc  tantum  adnotandum  vi¬ 
detur  ,  quod  Life  ipfa  fit ,  qua;  nuncCa/- 
lirhoe  dicitur ,  ubi  aquae  calidae  prorum¬ 
pentes  in  mare  Mortuum  defluunt. 

S.  Hier.  T.  JII. 

4  Hscc  quoque  funt  ad  Jofephi  fententiam  &  pe¬ 
ne  verba:  E‘ytvoyro  3  $<  Kavetccya  irraf^s .  SiLmes 
'oXsd. 7roX(v  tiruvvfx ov  tKTitrtv  iv  -rr  Qoivixp  ,  Tifwy 
o’  uip'  ExXlwuy  »aXn~-r«i  A’/uaS-ic«  '3  AWtc&ivlw 
XUT uHiirtv,  ririf  fgi  ncpt  vuu  U7ro'  tirixqtiuv  A- 
xo t\n/Aty'n  ,  McxHoiiq  $’  ccvtUij  EV: (Jja n a v 
<X7royo'yuv  tnuycfj.<xacry  °  NpvfaTos  3 
A  poifoy  t Iw  yvurov  tox.iv  •  ApKxouoj  '3  A’pxlw  t£u? 
iv  tZ  Aifiolvui .  Chanaani  autem  filii  fuerunt.  Sido» 
nius ,  qui  ir  fui  nominis  urbem  in  Phoenice  exfirnnit , 
Sidon  etiam  a’Oracis  vocatur:  Emathius  autem  ^4- 
mathinem  habitavit,  qua  etiam  adhuc  fupereft  ,  ir 
ab  incolis  ^Amathc  appellatur  i  Macedones  vero  eam 
Epiphaniam  ab  uno  e  fuccejforum  ^ilexandri  filiis  de» 
nominaverunt .  ^Arudaus  autem  Gradum  infulam  ha¬ 
buit :  .Arucaus  vero  ^Arcen  urbem  in  Libano  fitam  . 

b  Eadem  fentiunt  Paraphraftes  Chaldseus  uterque , 
Jonathas,  &  Onkelofus,  quin  Arabicus  quoque  in¬ 
terpres,  quibus  Samarsei  #i<90n  ,  Emefjtni  appel- 
Jantur .  Eufcbius  Simjram  ,  qux  juxta  Ortholiam 
urbs  eft  ad  Phoenicis  oras  ,  Samareorum  coloniam 
e  fle  cenfuit . 

Non  illam  tamen  celeberrimam  Antiochiam  Sy« 
rix  metropolim  cognomento  magnam  ,  fed  alteram 
minoris  amplitudinis  ac  fams  ,  quas  &  Epiphania 
r  "Pella  ta  eft.  Mox  pxo  Emath  duo  Reginae  mis.  Em» 


Evii  a  y  O1  Jobab.  Tredecim  harum  gen¬ 
tium  pofteriora  nomina  invenire  non 
potui  ;  fed  ufque  in  prxfens  ,  quia 
procul  a  nobis  funt ,  vel  ita  vocantur  , 
ut  primum ,  vel  qux  immutata  funt  , 
ignorantur  .  Poffederunt  autem  a  Co- 
phene  fluvio ,  omnem  Indiae  regionem  , 
quae  vocatur  s  Hieria . 

Et  mortuus  eft  Aran  ante  patrem  ° 
X  fuum 

mas'  praeferunt;  duoque  alii  eonfonantes  pro  eonfo- 
lantes.  Porro  Emath  ipfam  defignare  Emeffam  jn- 
clytam  urbem  ad  Orontem  ,  nonnulli  verolimilius 
arbitrantur.  ,  . 

d  Reginae,  mfs.  ufque  Lefet ,  aut  Leshe,  tumheic, 
cum  paulo  infra  .  ... 

e  Male  penes  Rhabanum  Niniven  .  Jofephus  A  cr»- 
p«5  3  N~vo»  oixlftt  sroXty  .  ^A fur  as  autem  Ninum  ur¬ 
bem  condidit  .  Caetera  quoque  ex  Jofepho  repete  . 
Mox  aliquot  mfs.  Ludim  ,  a  quo  Lydia  . 

/Quos  Hieronymus  ^Acamanios ,  live  Caries,  Jo¬ 
fephus  *  Battnanos  vocat }  &deindeM>i- 

cravou 85  (  Cedren.  &  Syncell.  MtvttW8«  )  quos  ille 
Maones  a  Mes  dicit.  Caetexum  pro  tive  Carii  ,  le¬ 
gendum  heic  penes  Hieronymum  videtur,  five  Cu¬ 
rii ,  atque  infra  Curia  pro  Caria  .  Stephanus;  Axaf- 
pvana  x«P«  xtxotttirfa  t~  Ktprvuv  irqos  A’y^tXou 
Sio  xocXivrcu  «'  peiv  xnpo Mtvot  K8puTts  ,  01  3  axb» 
ptvTOii  axapyarts  •  Quod  aujem  Hieronymus  &  ifi- 
dorus  Curetas  cum  Acarnanibus  confundunt  ,  idem 
ab  aliis  quoque  facium  narrat  Strabo  .  Vfd.  l/idor. 

1  /  vide"  quae  fupra  io  Locorum  libro  adnotavimus 
ad  voces  Evilat ,  &  Ophir  ,  &i  Sophira  .  Conftanter 
Hieron.  Mieriam  pro  2Wo>  Sena  heic  quoque  Jre- 
tinet . 
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fuum  in  tena  ,  qua  natus  ejl  in  regione  \  ta  annorum  ,  genuit  Abram  ,  &  po- 


Chaldxorum .  Pro  eo ,  quod  legimus  ,  in 
regione  Chaldxorum  ,  in  Hebrseo  habe¬ 
tur  ,  in  ur  CHESDfM ,  id  eft  in  igne 
Chaldxorum.  Tradunt  autem  *  Hebraei 
ex  hac  occafione  ,  iftiufmodi  tfabu- 
lam:  Quod  Abraham  in  ignem  mif- 
fus  fit,  quia  ignem  adorare  noluerit  , 
quem  Chaldaei  colunt,  &  Dei  auxi¬ 
lio  liberatus ,.  de  idololatriae  igne  profu¬ 
gerit  :  quod  in  fequentibus  feribitur  ,  ,  , 

egrelfum  effe  T haram  cum  fobole  fuag  filiis  fuis  de  igne  Chaldaeorum 


Ilea  in  Charra  ducentefimoquinto  ae¬ 
tatis  fuae  anno  mortuus  eft  :  quomo¬ 
do  nunc  poli  mortem  Thare,  Abram 
exiens  de  Charra  ,  feptuagintaquinque 
annorum  fuifte  memoratur  :  quum  a 
nativitate  Abrae  ufque  ad  mortem 


patris  ejus  ,  centum  tngintaquinque 
fuiffe  anni  doceantur.  Vera  eft  igitur 
illa  Hebraeorum  traditio  ,  quam  fupra 
diximus  ,  quod  egrelfus  fit  Thara  Jcum 


de  regione  Chaldaeorum :  pro  quo  in 
Hebraeo  habetur  ,  'de  incendio  Chaldxo¬ 
rum.  Et  hoc  effe’ quod  nunc  dicitur  : 
Mortuus  eft  Aran  ante  confpeElum  Tha¬ 
re  patris  fui  in  terra  nativitatis  fux  ,  in 
igne  Chaldxorum :  quod  videlicet  b  ignem 
nolens  adorare,  igne  confumtus  fit  . 
Loquitur  autem  poftea  Dominus  ad 
Abraham  :  Ego  fum  qui  eduxi  te  de  igne 
Chaldxorum . 

Et  fumpferunt  Abram  &  Nachor  ftbi 
uxores.  Nomen  uxoris  Abram ,  Sarai  :  & 


'  nomen  uxoris  Nachor ,  Melcha  filia  Aran. 
Pater  autem  Melchx ,  ipfe  eft  pater  Je- 
fcx.  Aran  filius  Thare  ,  frater  Abra¬ 
ham  &  Nachor  ,  duas  filias  genuit  , 
Melcham  ,  &  Sarai  cognomento  Je- 
fcan,  fwZwfxn  .  E  quibus  Melcham  ac¬ 
cepit  uxorejn  Nachor,  &  Sarai  Abra¬ 
ham.-  necdum  quippe  inter  patruos  , 

&  fratrum  filias  nuptia:  fuerant  lege 
prohibita: ,  quae  in  primis  hominibus  , 
etiam  inter  fratres  &  forores  inita:  ^ 
funt . 

Erant  autem  Abram  feptuagintaquinque 
,  annorum ,  quando  egrelfus  eft  ex  Charra  . 
Jndilfolubilis  nafeitur  quxftio:  fi  enim 
Thara  pater  Abraha:  ,  quum  adhuc 
effet  in  regione  Chaldsea  ,  feptuagin- 


quod  Abram  Babylonio  vallatus  in¬ 
cendio  ,  quia  illud  adorare  nolebat  , 
Dei  fit  auxilio  liberatus  ;  &  ex  illo 
c  tempore  ei  dies  vita:,  &  tempus  re¬ 
putetur  a:tatis  ,  ex  quo  confeffus  eft 
Dominum ,  fpernens  idola  Chaldaeo¬ 
rum  .  Poteft  autem  fieri  ,  ut  quia  Scri¬ 
ptura  reliquit  incertum  ,  ante  paucos 
annos  Thara  de  Chaldaea  profe&us  , 
venerit  in  Charran  ,  A  quam  mortem 
r  obierit  .  Vel  certe  ftatim  poli  perfe- 
^cutionem  in  Charran  venerit,  &  ibi 


diutius  fit  moratus  .  Si  quis  ergo  huic 
expolitioni  contrarius  eft,  quaeret  aliam 
folutionem  &  tunc  refte  ea  ,  quae  a 
nobis  di&a  funt,  improbabit  . 

Et  proficifcens  Abram ,  abiit  in  defer -  , 
tum  :  &  fames  fatla  eft  fuper  terram  . 
Et  in  praefenti  &  in  plurimis  aliis  lo¬ 
cis  ,  pro  deferto  ,  ad  Auftrum  ,  feri- 
ptum  eft  in  e  Hebraeo.  Hoc  igitur  no¬ 
tare  debemus  . 

Et  viderunt  eam  principes  Pharaonis ,  &  1 
laudaverunt  eam  apud  Pharaonem  ,  &  11 
introduxerunt  eam  in  domum  Pharaonis  : 
&  Abram  benefecit  propter  eam  :  &  fue¬ 
runt  ei  oves ,  &  armenta  ,  &  aftni  ,  & 
fervi ,  &  ancillx ,  muli  &  cameli .  Licet 
corpus  fandlarum  mulierum  non  vis 
macu- 


a  Tabulam  hanc  narrat  in  Pirke  R.  Eliefer  cap. 
as.  qui  fecundam  e  decem  Abxas  temationibjis  hanc 
fuifle  notat,  qus  decennalem  carcerem fequuta  fit: 
tum  alio  ordine  in  Pirke  R.  Nathan  ,  &  R.  Elie¬ 
fer  Germanus  in  Mahafe  aboth  c.  2.  aliique  multi 
ex  Hebrsis,  gente  ad  fabulas  excudendas  nata.  Mi¬ 
nime  vero  eius  meminit  .R.  Maimonides  ,  qua  de 
caufla  R.  Aoarbanel  ,  qui  lingulas  Abras  tentatio- 
nes  a  Maimonide  relatas  explicat  ,  hiec  obfervat  , 

bb:m  anao  *>wb  inbsffi  r>n  r»  Kb  ?un 

.mina  tfb»  'flb  mn'Djn  Eccenon  meminit 

Kabbi  hic  liberationis  e  Chaldxorum  clibano  ignito  ,  ab 
aliis  inter  tentationes  relata  ,  propterea  quod _  illius 
nulla  fiat  mentio  in  Scriptura  .  Cauterum  feditioni  s 
in  Abraamum  mots  a  Ckaldsis  ac  Mefopotainiis  , 
quod  ille  unum  elTe  Deum  verum  omnium  condi¬ 
torem  praedicaret,  Jofephus  auftor  certiflimus  me¬ 
minit  Antiquitt.  J.  x.  c.  7.  Ex  quo  exaggerant Eu- 
ftathius  Antiochenus ,  Georgius  Sy.ncellus  ,  aliique 
ex  Graecis ,  ipfum  Abraam  patris  idola  ac  domum 
incendifle ,  atque  una  arfifle  Aram  fratrem  fuum  , 
qui  ignem  nitebatur  extisguere.  Vide  &  fubhtquea- 
tem  adnotationem . 

b  Id  porro  ad  hunc  Genefis  locum  ex  antiquo 
Midras ,  live  Commentario  refert  R.  Salomon  Jar- 
ki ;  Tharan  fcilicet  Abras  filio  fuo  coram  Nernrod 
foceesfuillp ,  quod  fibi  idola  confxegillet  ,  juilum- 


qtie  illum  in  facinoris  poenam  in  fornacem  ignis 
immitti .  Tunc  Aram  ,  Abras  fratrem ,  dixifle  apud 
fe,  fi  Abraam  fuperet,  ejus  ero:  fi  vero  Nemrod  , 
ipfi  adhsrebo  .  Erepto  igitur  divinitus  e  periculo 
Abraamo,  interrogatum  Aram  e  cujus  partibus  fta- 
xet ,  refpondifle  Abxas  ,  quam  ob  cauffam  in  fox- 
nacem  pxscipitatum  fuifle ,  atque  igne  ccrnfumtum  . 

s  Et  eft  tamen  ex  Tiaditione  illa  Judaica,  quam 
fabulofam  paulo  fupexius  ipfe  Hieron.  dixerat.Hanc 


quxftio  illa  &  aliter  ,  ut  feptuaginta  quinque  anni 
^tbraa  ,  quando  egrejfus  eft  de  Charran,  ex  illocom- 
putarentur  ,  ete  quo  de  i&ne  Chaldxorum  liberatus  > 
tun  ex  quo  natus  eft  ,  t  unquam  tune  potius  natus  ha¬ 
bendus  fit.  Melior  itaque  altera  exit  folutio,  quam 
fuppeditat  Samaritanus  textus  ,  qui  tantum  centum 
quadraginta  quinque  Thars  annos  computat  .  Ge¬ 
nuerit  Thara  Abram  cum  annos  ageret  feptuagin- 
ta  :  Abram  veto  feptuagefimo  quinto  statis  fus  an¬ 
no  egreflus  fuerit  e  Charran  ,  patre  moctuo  j  effi- 
cienturque  anni  fimul  centum  quadraginta  quin- 

^  d  Unus  Regin.  mf.  &  morte  obiret  :  alter  ,  quia 


ad  miridien . 


Gtn.  TJ.  1 


* 
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maculet  ,  fed  voluntas 

})olTit  Sarai  ,  quod  famis  tempore  fo- 
a  regi  in  peregrinis  locis ,  marito  con- 
uivente  ,  refiftere  nequiverit  ;  tamen 
poteft  &  aliter  fceda  neceflfitas  excu- 
fari  :  quod  juxta  librum  Hefter  quae- 
quumque  mulierum  placuiflet  regi  apud 
.  veteres  ,  a  fex  menfibus  ungebatur  oleo 
myrtino  ,  &  fex  menfibus  in  pigmen¬ 
tis  variis  erat  ,  &  curationibus  femi¬ 
narum  ,  &  tunc  demum  ingrediebatur 


In  Genesi  n.  3  26 

&  excufari  A  ejus  in  medio  Bethel  &  *  Ai .  *  ai.ca»1. 


*al.  omnes. 


Et  viri  Sodomorum  mali  &  peccatores  v. 
in  confpeElu  Dei  vehementer  .  b  Superflue 
hic  in  Septuaginta  Interpretibus  addi¬ 
tum  eft  ,  in  confpeftu  Dei  ,  (iquidem 
Sodomorum  coloni  apud  *  homines  ma-  * 
li  &  peccatores  erant .  Ille  autem  dici¬ 
tur  in  confpe&u  Dei  peccator ,  qui  po¬ 
teft  apud  homines  juftus  videri,  quo-  Luc$  x  ^ 
modo  de  Zacharia  &  Elizabeth  in  prae¬ 
conio  ponitur,  quod  fuerint  jufti  ambo 


ad  regem  .  Atque  ita  poteft  fieri ,  ut  g  in  confpedu  Dei  .  Et  in  Pfalterio  dici-  pfiai .  .142.?; 


Sarai  poftquam  placuerat  regi  ,  dum 
per  annum  ejus  ad  regem  praepara¬ 
retur  introitus  ,  &  Abrahae  Pharao 
multa  donaverit  ,  &  Pharao  poftea  fit 
percufliis  a  Domino  ,  illa  adhuc  in- 
ta&a  ab  ejus  concubitu  permanente. 

Et  afcendit  Abram  ex  JEgypto  ipfe  & 
uxor  ejus ,  &  omnia  qu<e  illius  erant :  & 
Lot  cum  eo  in  defertum  .  Erat  autem 
Abram  dives  valde  in  pecore &  argen- 


tur  :  Non  ju/lificabitur  in  confpeciu  tuo 
omnis  vivens. 

Leva  oculos  tuos  ,  &  vide  a  loco  ,  in  r.M*^1** 
quo  tu  nunc  es  ad  aquilonem  ,  &  ad  au - 
ftrum  y  &  ad  orientem ,  &  ad  mare  :  quia 
omnem  terram ,  quam  tu  vides  ,  tibi  dabo 
eam  &  femini  tuo  .  Quattuor  climata 
mundi  pofuit,  orientem  &  occidentem, 
feptentrionem  &  meridianum  .  Quod 
autem  in  omnibus  Scripturis  legitur  , 


to  ,  &  aun :  &  abiit  unde  venit  in  de-  ^  hic  femel  dixiffe  fufficiat ,  mare  femper 
fertum  ujque  Bethel.  Pulchre  de  iEgy-  pro  occidente  poni:  ab  eo  quod  Palae 


pto  liberatus  afcendiflfe  dicitur .  Sed  oc¬ 
currit  huic  fenfui  illud  ,  quod  fequi- 
tur  :  quomodo  potuerit  exiens  de  jE- 
gypto  fuifle  dives  valde  ?  Quod  folvi- 
tur  illa  Hebraica  veritate  ,  in  qua 
fcribitur  :  Abram  gravis  vehementer  , 
hoc  eft  ,  0xp'j$  afeJpx  :  5Lgypti  enim 
pondere  gravabatur  .  Et  licet  videantur 
dfe  diviti*  pecoris ,  auri ,  &  argenti , 
tamen  fi  iEgyptix  funt  '  1  0 

graves  funt  .  Denique 


ptuaginta  legimus  ,  Abiit  unde  venerat 
in  'defertum  ufque  Bethel  :  fed  ficut  in 
Hebraeo  feriptum  eft  :  Abiit  itinere  fuo 
per  Auflrum  ufque  Bethel  .Idcirco  pro- 
fe&us  de  iEgypto  eft  ,  ut  non  defer¬ 
tum  ingrederetur  ,  quod  cum  iEgypto 
reliquerat  :  fed  ut  per  Auftrum  ,  qui 
Aquiloni  contarius  eft  ,  veniret  ad 
-domum  Dei  ,  ubi  fuerat  tabernaculum 


in*  regio  ita  fita  fit,  ut  mare  in  oc¬ 
cidentis  plaga  habeat . 

Et  rex  Bale  ,  hxc  ejl  Segor .  Omnes  hi  Gtn.  14.  j. 
cenfenferunt  apud  vallem  Salfam ,  hoc  eft+ 
mare  Salis  .  Bale  lingua  Hebraea ,  xxm- 
n TO<ns3  id  eft,  devoratio  dicitur .  Tradunt 
igitur  Hebraei  ,  hanc  eamdem  in  alio 
Scripturarum  loco  Salifa  nominari :  dici-  *;  sfmuc  ’ 

_ ,  que  rurfum .,  / uJ%oy  i-etirl&trxv ,  id  eft,  //*;.  15.5. 

viro  fando  _  vitulam  c  conternantem ,  quod  fcilicet  ter-  -c 
non  ut  in  Se- D  tio  motu  rerrae  abforpta  fit .  Et  ex  eo 


tempore ,  quo  Sodoma  &  Gomorra ,  Ada¬ 
ma  &  Seboim  divino  igne  fubverfae  funt , 
illa  parvula  nuncupetur.  Siquidem  Segor 
transfertur  in  parvam ,  qu*  lingua  d  Sy¬ 
ra  Zoara  dicitur.  Vallis  autem  Salina¬ 
rum  ,  ficut  in  hoc  eodem  libro  fcribitur , 
in  qua  fuerunt  ante  putei  bituminis  , 
poft  Dei  iram,  &  fulphuris  pluviam,  in 
mare  Mortuum  verfa  eft:  quod  a  Gnc- 
X  2  fis 


*  Recolendus  S.  Auguftlnus  Qusft.XXVI.  Inliunc 
<3enef.  locum  ,  fijutmodo  accipiatur  ,  quod  [^ibraam 
-leniens  in  v£gyptum  celare  voluit,  uxorem  fisam  efi- 
fe  Saram ,  fecundum  omnia ,  qua  de  haC  re  /cripta 
funt,  utrum  hoc  convenerit  tam  fando  viro,  an  jfub- 
defodio  fidei  ejus  intelligatur  ,  ficut  nonnulli  arb it r  a- 
ti  funt  :  jam  quidem  &  contra  Fauftum  hac  de  re 
difputavi  :  &  diligentius  a  Presbytero  HIERONYMO 
txpofitum  efi,  quare  non  fit  confiequens,  ut  cum  ali. 
quot  dies  apud  regem  o-£gypti  Sara  fuerit  ,  etiam 
ejus  coneub  tu  credatur  e/fe polluta  i  quoniam  mos  erat 
regius  vicibus  ad  fe  admittere  mulieres  fisas  ,  &  nifi 
lomentis  &  unguentis  diu  prius  accurato  corpore  ,  nul¬ 
la  intrabat  ad  regem .  &ua  dum  fierent,  aflidus  eft 
Pharao  manu  Vei,  ut  viro  redhiberet  intadam  ,  quam 
ipfi  Deo  maritus  commi  fer  at 

b  Eft  autem  in  Hebraico  nin’7  ,  ladonal  ,  Deo  , 
5uod  Septuaginta  tvxvTiov  t»  ©£«,  in  confpeciu  Dei 
interpretantur:  fuperflue,  ut  Hieronymus  judicat  . 
tft  enim  ille  ,  quemadmodum  Martiansto  rotatum 
elt ,  Hebraica  lingua  idiodXmus  j  qui  locum  tenet 


fuperlatfvf ,  nt  peccatore,  me  e,  ’nem  lit  ac  peccato¬ 
res  nequijfimi  ,  vid.  eunde. n  Martian,  in  Notis  pro¬ 
lixioribus  in_hunc  locum. 

c  Duo  Rfginae  mfs_.  cenfternantem  :  vitiofe  .  Hale 
autem  a  V' 73  deducitur,  quod  eft  abforbere ;  hinc, 
que  orta  Hebrieorum  ifthsc  traditio  ,  quae  &  fibi 
parum  conftat .  neque  enint  fola  civitas  Zoara  in 
Scripturis  rUtriYssrcc  appellatur  .  Theodo- 

ritus  ipfum  nomen  Segor  devorationem  fignificare 
arbitratus  eft  aaift.  in^Gen,  interrog.  70.  xar-cVo- 
criv  yxp  *f  Znyiip  tpfjdasajiTM  ,  Ipfe  Hieronymus  in 
cap.  15.  ifai  .  appellatur ,  inquit  ,  Bala  ,  ideft  ab¬ 
forpta  ,  tradentibus  Hebrais,  quod  tertio  terra  motu 
froftrata  fit.  Ipfia  eft  qua  hodie  Syro  fermone  vocatur 
Zoara,  Hebrno  Segor,  utroque  parvtsla  .  __ 

d  Concinit  Diodorus  in  Catenis  Regiis  mls.  pe¬ 
nes  Montfauconium  ,  -rotu-rk/  $  frXctx»  «  ypxipn 
Zuycpx  k ocXtfi.  o  0  'Zvpoc,  Zococd  BxXoc'  .  Hanc 
al  et  bi  Scriptura  vocat  Zagoia^  Syrus  vero  Zaar i , 
&  Bala.. 
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cis  x/yxv»  A 'rfaXrtTtf  t  id  eft ,  Jl agnum  bi-  A  rum  &  Gomorrx  .  Pro  equitatu  in  He- 


tuminis  appellatur 
v  Ei  condiderunt  gigantes  in  Aftarotb 

Carnaim ,  &  gentes  fortes  fimul  cum  eis : 
<&  Ominxos  in  Save  civitate  ,  antequam 
Sodomam  pervenirent  .  Quattuor  reges 
profedi  de  Babylone  ,  interfecerunt  gi- 
gantes  ,  hoc  eft  ,  ra,phaim  ,  robuftos 
C'J?£n  *  quofque  Arabiae ,  &  Zozim  ,  in  Hom , 
ai.  quoque  &  Emim  in  civitate  Save ,  quae  ufque 
hodie  fic  vocatur  ,  Zuzim  autem  & 


o  nx 


n 

oru 


braso  habet  rachus  ,  id  eft  fubftan - 
tiam . 

Et  qui  fugerat ,  nuntiavit  Abram  tran- 
fitori .  lpfe  vero  f edebat  ad  quercum  Mam- 
bre  c  Amorrhxi  fratris  Efchol  ,  &  fratris 
Aunam  ,  qui  erant  conjurati  Abrahx  . 
Pro  eo ,  quod  nos  pofuimus ,  tranfitori  y 
in  Hebraeo  fcriptum  eft  ibri  ,  hoc 
enim  tranfitor  exprimitur  .  Quod  au¬ 
tem  ait  :  apud  quercum  Mambre  Amor - 


cnv 

b 


emim  ,  terribiles  &  horrendi  interpre-  g  rhxi  ,  melius  in  Hebraeo  legimus ,  apud 
tantur  :  pro  quo  Septuaginta  ,  fentum  quercum  Mambre  Amorrhxi  fratris  Efcol  : 


magis  quam  verbum  ex  verbo  trans¬ 
ferentes  ,  gentes  fortifftmas  pofuerunt  . 
Porro  baem,  pro  quo  dixerunt,  u/xu  »v~ 
toi ;  y  hoc  eft  cum  eis ,  putaverunt  fcribi 
per  he  ,  du&i  elementi  fimilitudine  , 
quum  per  heth  a  fcriptum  fit.  Baem 
enim  quum  per  tres  litteras  fcribitur  : 
fi  mediam  me  habet  ,  interpretatur  , 
in  eis  :  fi  autem  heth  ,  ut  in  pras- 
fenti  ,  locum  fignificat  ,  id 
hom  . 

Et  revertentes  venerunt  ad  fontem  ju¬ 
dicii  ,  hxc  eft  Cades.  Per  anticipatio¬ 
nem  dicitur  ,  quod  poftea  fic  vocatum 
eft  .  Significat  autem  locum  apud  Pe¬ 
tram  ,  qui  fons  judicii  nominatur  .• 
'quia  ibi  Deus  populum  judicavit  .  Et 
percufferunt  omnem  regionem  Amalecita - 
rum  &  Amorrhxorum  /edentem  in  Afafon - 
thamar  .  Hoc  oppidum  eft ,  quod  nunc 
vocatur  Engaddi  ,  balfami  (k  palma- 


&  fratris ,  non  Aunam ,  ut  Septuaginta 
tranftulerunt  ,  fed  Aner  :  ut  oftenderet 
Mambre  &  Efcol  ,  &  Aner  Amor- 
rhajos  atque  germanos  ,  focios  fuilfe 
Abrahas . 

Et  perfequutus  eft  eos  ufque  Dan .  Ad 
Phoenicis  oppidum  ,  quod  nunc  P aneas 
dicitur  .  Dan  autem  unus  e  fontibus 

r _  eft  Jordanis  .  Nam  d  &  alter  vocatur 

eft  ,  in  rJor ,  quod  interpretatur  p«3-p«v :  id  eft, 
^  rivus  ,  Duobus  ergo  fontibus ,  qui  haud 
procul  a  fe  diftant  ,  in  unum  rivu¬ 
lum  foederatis,  Jordanis  deinceps  appel¬ 
latur  . 

Et  Melchifedech  rex  Salem  protulit  pa¬ 
nem  &  vinum ,  &  ipfe  Sacerdos  Dei  ex- 
celfi ,  &  benedixit  ei .  Quia  femel  Opu- 
fculum  noftrum  ,  vel  Quasftionum  He¬ 
braicarum  ,  vel  Traditionum  congre¬ 
gatio  eft  ,  propterea  quid  Hebraei  de 
hoc  fentiant  ,  inferamus  .  Ajunt  hunc 


rum  fertile  .  Porro  Afafonthamar ,  in  ^  dfe  *  Sem  filium  Noe :  &  fupputantes 


-lingua  noftra  refonat,  urbs  palmaru 
Thamar  quippe  palma  dicitur  .  Scien¬ 
dum  autem  pro  eo  ,  quod  poft  paulu¬ 
lum  fequitur  :  Et  direxerunt  contra  eos 
aciem  ad  bellum  in  valle  Salinarum  ,  in 
Hebraeo  haberi ,  in  valle  seddim  :  quod 
Aquila  interpretatur  b  fyT  Trfennttvav  y 
Theodotio  ,  P/  dxoSy ,  amoena  nemora 
fignificantes . 

Et  tulerunt  omnem  equitatum  Sodomo- 


annos  vitae  ipfrus  ,  oftendunt  eum  ad 
Ifaac  ufque  vixifle ,  omnefque  primo¬ 
genitos  Noe  donec  Sacerdotio  funge¬ 
retur  Aaron  ,  fuiffe  Pontifices .  Porro 
Salem  ,  rex  Jerufalem  dicitur,  f  qua» 
prius  Salem  appellabatur  .  Melchile- 
dech  autem  beatus  Apoftolus  ad  He¬ 
braeos  ,  fine  patre  &  matre  comme¬ 
morans  ,  ad  Chriftum  refert  ,  &  per 
Chriftum  ad  gentium  Ecclefiam.  Om- 


a  Hodierna  vero  exemplaria  cum  D  prseferunt 
Onn ,  atque  ita  non  LXX.  folnm  ,  fed  &  Syrus '& 
Samaritanus  legunt  ,  quin  ipfe  etiam  Hieronymus 
in  fua  ex  Hebraso  verfione,  ubi  cum  eis  interpreta¬ 
tur,  ne,  opinor,  a  vulgo  recepta  lectione  difcede- 
ret.  Nam  quod  on3  cum  media  Jl  litera  lectum 
fua  atatc  obfervat,  ad  legentis  eruditionem  facit  . 
Chaldarus  tamen  &  Maflorethre  .confirmant  ,  qui 
quali  proprium  nomen  in  Cbam  ,  fi  ve  in  hem  vet- 
tunt  . 

b  Sufpefta  mihi  non  una  de  caulfa  haec  eft  leftio.: 
reponi  autem  malim  ex  .Regina:  mfs.  &  meo, 
vi:vY\*nuy  ,  tametfi  mendofe  fcriptum  videatur  pro 
■jrsmJV&iv  ,  vel  rrtivuv ,  illicum  ,  .quibuS)  fete 
confita  funt  arboribus  nemora  .  Sjc  pro  n\ouy 
Theodotionis  ex  iifdem-mfs.  <?{J’  dn-fti  liceat  re- 
feribete,  quandoquidem  amcena  loca  denotari  te- 
flatux  Hieronymus’ .  Recole  qu*  de  Symmachi  Ie- 
ftione  fimili  fupra  adnotavimus  in  c.a.  Genef.  v.  15. 

e  Unus  Reginse  mf.  ^tmerris  ,  qnemadmodum 
Gtxce  in  Aldino  &  Cotoniano  mf.  exemplari  habe¬ 


tur  d  A 'jAOfftii  .  Sic  Sc  deinde  limati  pro  ^Ant0r. 

d  Vide  quse  adnotavimus  ad  Epift.  78.  de  Matt- 
fionibus  Manfiou.141.  nat.  a  Sc  :n  Ezechtel.  cap. 

7 e  Recole  Epiftolam  7J.  ad  Evangehim  de  Mel- 
-ehifedech  numero  praeipue  5. 

/Eadem,  ut  ex  laudata  Epilt.  num.  *.  conftat, 
eiat  Gxxcorum  Patrum  opinio  de  Jerufalem  nomi¬ 
ne,  ut  ^dicerent  Melchifedech  hominem  fuljfe  Chana- 
tixum  ,  regem  urbis  J erofolymx  ,  qu*  primum  Salem, 
poffea  Tebus  ,  *d  extremum  Jerufalem _  appellata  /1 1. 
Ouam  quidem  &  Jofepho  lib.  1.  Antiquit.  cap.  10. 
&  Theophilo  ad  Autolicum  ,  alnfque  ex  noltris  pro. 
batam,  improbat  paulo  poft  ipfe  Hieron.  fatis  eru¬ 
dite  num.  7.  Salem,  non  ut  Jofephus  ,  &  noSn  om¬ 
nes  arbitrantur,  eft  Jerufalem  ,  nomen  ex  Grxco  hc- 
braicoque  conettum,  quod  abjuraum  eJJ e  peregrina 
lingua  mixtura  dtmonftrat i  fed  oppidum  juxta  Scj- 
tbopelim  ,  quod  ufque  hodie  appellatur  Salem. 
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nis  enim  a  fcapitis  gloria  refertur  ad  A  fuimus  ,  in  Hebraeo  habet  :  Et  defcende- 
praeputium  ha-  runt  volucres  fuper  cadavera  ,  &  abigebat 


membra  ,  eo  quod 
bens  ,  Abrahas  benedixerit  circumci- 
fo  ,  &  in  Abraham  Levi ,  &  per  Le¬ 
vi  Aaron  .•  de  quo  poftea  Sacerdo¬ 
tium  .  Ex  quo  colligi  vult  ,  Sacerdo¬ 
tium  Ecclefiaz  habentis  praeputium  , 
benedixilfe  circumcifo  Sacerdotio  Sy¬ 
nagogae  .  Quod  autem  ait  :  Tu  es  Sa¬ 
cerdos  in  (Cternum  ,  fecundum  ordinem 
Melchifedech  :  myfterium  noftrum 


eas  Abram.  Illius  enim  merito  faepe  de 
anguftiis  liberatus  eft  Ifrael . 

Ad  occafum  autem  J 'olis  ecfiafis  cecidit 
fuper  Abram  .  Pro  ecfiafi  in  Hebraeo 
thArdema  ,  id  eft,  uxra^cpd. ,  legitur, 
quam  fupra  vertimus  in  foporem . 

Generatione  autem  quarta  revertentur 
huc.  Haud  dubium  quin  hi,  qui  de  fe¬ 
mine  fuerint  Abrahae .  e  Quazritur  quo- 


Y.  IS. 


verbo  ordinis  lignificatur  :  nequaquam  B  modo  in  Exodo  fcriptum  fit  :  Quinta  Exoi.is.ts* 


per  Aaron  irrationalibus  viti  imis  im¬ 
molandis  ,  fed  oblato  pane  &  vino  : 
id  eft  ,  Corpore  &  Sanguine  Domini 
Jefu . 

Domine  Deus  quid  dabis  mihi  ?  Et 
ego  vado  fine  liberis :  &  filius  Mafec  ver¬ 
nacula  mea  ,  hic  Damafcus  Eliezer.  Et 
dixit  Abram  :  Ecce  mihi  non  dedifli 
femen  ;  &  filius  vernacula  mea  hares 
meus  erit  .  Ubi  nos  habemus  ,  &  fi- 


autem  generatione  egreffi  funt  filii  Ifrael 
de  terra  Adgypti  .  Super  quo  capitulo 
parvum  f  volumen  edidimus  . 

Ecce  conclufit  me  Dominus ,  ut  non  pa- 
riam :  ingredere  ergo  ad  ancillam  meam  , 
ut  habeam  filios  ex  ea.  Diligenter  nota, 
quod  procreatio  filiorum  ,  in  Hebraeo 
adificatio  fcripta  eft.  Legitur  enim  ibi: 
Ingredere  ad  ancillam  meam  ,  fi  quo  mo¬ 
do  adificer  ex  ea..  Et  vide.,  ne  forte  hoc 


Gencf.  i6.i‘ 


lius  Mafec  vernacula  mea:  b  in  Hebraeo  Cfit  ,  quod  in  Exodo  dicitur:  Benedixit. Exoft. i.*.. 


fcriptum  eft,  ubhn  mesech  be- 
t  h  i  :  quod  Aquila  tranftulit  ,  o  ijeg  n 
TTOrl^tYrog  c  oix  'atv  /an  :  id  eft  ,  filius  po¬ 
tum  dantis  domui  mea  .  Theodotio  ve¬ 
ro,  1 jeg  Tts  tVi'  tmj  olxlug  (xoo:  id  eft, 
&  filius  ejus ,  qui  fuper  domum  meam  efl . 
Quod  autem  dicit  ,  hoc  eft :  Ego  fi¬ 
ne  liberis  morior  ,  &  filius  procurato¬ 
ris  mei  ,  vel  villici  ,  qui  univerfa  di- 
fpenfat  &  diftribuit  cibaria  familiae 


Deus  obfietricibus  ,  &  adificaverunt  fibi 
domos . 

Et  invenit  eam  Angelus  Domini  fuper 
fontem  aqua  in  deferto  ad  fontem  in  via 
Sur.  Confequenter  iEgyptia  inviaSur, 
quae  per  eremum  ducit  ad  iEgyptum  , 
ire  s  feftinabat . 

Et  h  vocavit  nomen  ejus  Ifmael  ;  quia 
exaudivit  Deus  humilitatem  meam  .  If¬ 
mael  interpretatur,  exauditio  Det  . 


,  vocaturque  Damafcus  Eliezer  ,  p>  Hic  erit  rujlicus  homo .  Manus  ejus  fu- 

- 1  ™ - T?'  per  omnes ,  &  manus  omnium  fuper  eum  , 

&  contra  faciem  omnium  fratrum  fuorum 
habitabit  .  Pro  ruftico  in  Hebraeo  fcri¬ 
ptum  habet  phara  ,  quod  interpretatur 
onager.  Significat  autem  femen  ejus  ha¬ 
bitaturum  in  eremo,  id  eft  ,  Sarracenos 
vagos  ,  incertilque  fedibus,  qui  univer- 
fas  gentes  ,  quibus  defertum  ex  latere 
jungitur  *  incurfant  ,  &  impugnantur 
ab  omnibus  . 

Et  loquutus  efl  ei  Dominus  ,  dicens.: 


•hic  meus  haeres  erit  .  Porro  Eliezer  in¬ 
terpretatur,  Deus  meus  adjutor.  Ab  hoc 
ajunt  d  Damafcum  &  conditam  ,  & 
nuncupatam . 

Ego  Deus ,  qui  eduxi  te  de  regione 
Chaldaorum .  Hoc  eft  ,  quod  paulo  ante 
diximus  in  Hebraeo  haberi  :  qui  eduxi 
te  de  ur  chesdim,  id  eft,  de  incendio 
Chaldaeorum . 

Et  pofuit  ea  contra  faciem  invicem 
aves  vero  non  divifit  .  Defcenderunt  au-  jr 
tem  volucres  fuper  cadavera  &  fuper  di¬ 
vi  fiones  eorum ,  &  fedit  cum  eis  Abram  . 
Non  pertinet  ad  praefens  Opufculum 
ejus  expolitio  facramenti  .  Hoc  tan¬ 
tum  dicimus  ,  quia  pro  his,  quae  po- 


Ecce  tefiamentum  meum  tecum  :  &  eris 
pater  multitudinis  gentium  ,  '&  non  voca¬ 
bitur  ultra  nomen  tuum  Abram ,  fed  erit 
nomen  tuum  Abraam  ,  quia  patrem  mul¬ 
tarum  gentium  pofui  te  .  Notandum 
quod 


Gett. 

&  ftq-J. 


a  Tres  mfs.  Omnis  enim  corpori}  gloria  .  Quadam 
infra  typographorum ,  ur  videbantur,  menda  cafti» 
gavimus  . 

b  Amovimus  tiinc  vetba  hares  meus  arlt  ,  qua: 
vitiofe  in  editis  hucufque  irrepferaut,  in  mfs.  veto 
noftris  non  funt,  reque  ipfa  miaime  ad  ptopoiitum 
fpeftant  . 

c  Unus  Reginae  mf.  eiVe»  /a»  >  quemadmodum 
Catenat  mfs.  &  fchedae  Combefifiaflae  innupeiaHe- 
saplorum  editione  praeferunt. 

d  Propius  vero  eft,  hanc  ejus  fuifTe  patriam,  fi- 
«e  maternae  ,  aut  patera*  originis  loc«m  ,  ex  qao 


ipfe  Eliezer  Damafcus  fitc0gn<5mina(us  , 

«  Modo  laudatus  Reginae  tnfj  Quare  igitur  ,  que. 
modo  ia  Exodo,  &c. 

/  Haec  eft  Epiftola  in  noftra  recenfione  XXXVI. 
ad  Damafum,  quam  recole  Qusftione  fecunda  . 

X  Idem  Reginae  mf.  ducit  ad  ty£.gjptum,  ire 
gyptum  feftinabat . 

b  Scrtpturae  textus  uterque ,  Hebrsus  &  Grxcus , 
•ex  Angeli  perfona  vocabis,  &,  humilitatem  tuam  . 

i  Duo  mls  incurfantes  impugnantur  ab  omnibus  : 
atque  unus  paulo  poft,  Et  erit  pater  multarum  gen¬ 
tium  » 
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^uod  ubiquumque  in  Graeco  ,  Tefia-1 
mentum  legimus  ,  ibi  in  Hebraeo  fer- 
mone  fit  foedus  ,  five  paftum,  id  eft, 

"  berith  .  Dicunt  autem  Hebraei ,  quod 
ex  nomine  fuo  ,  Deus,  quod  apud  il¬ 
los  *  Tetragrammum  eft,  he  literam  , 
Abraae  &  Sarae  addiderit  :  dicebatur 
enim  primum  abram  ,  quod  interpre¬ 
tatur  ,  pater  excelfus  :  &  poftea  voca- 
ETVjjK  tus  eft  abraam  ,  quod  transfertur  pa¬ 
ter  multarum  :  nam  quod  fequitur  , 
genttum  ,  non  habetur  in  nomine  ,  fed  i 
fubauditur  .  Nec  mirandum  ,  quare 
quum  apud  Graecos  &  nos  a  litera 
videatur  addita  ,•  nos  he  literam  He¬ 
braeam  additam  dixerimus  ;  idioma 
7t  enim  linguae  illius  eft,  per  he  quidem 
feribere  ,  fed  per  a  legerem  ficut  econ- 
*  trario  a  literam  faepe  per  he  pronun¬ 
tiant  . 

T’  ,s'  Et  dixit  'Deus  ad  Abraam  :  Sarai  u- 
xorem  tuam  non  vocabis  eam  Sarai ,  fed 
±  Sara  erit  nomen  ejus  .  Errant  qui  pu- 1 
tant  primum  b  Saram  per  unum  r  feri- 
ptam  fuiffe  ,  &  poftea  ei  alterum  r 
additum  .  Et  quta  r  apud  Graecos 
centenarius  numerus  eft  ,  multas  fu- 
per  nomine  ejus  ineptias  fufpicantur  : 
quum  utique  utcumque  volunt  ei  vo¬ 
cabulum  commutatum,  non  Graecam  , 
fed  Hebraeam  debeat  habere  ratio¬ 
nem  ,  quum  ipfum  nomen  Hebraicum 
fit  .  Nemo  autem  in  altera  lingua 
quempiam  vocans-,  etymologiam  voca¬ 
buli  fumit  ex  altera  .  Sarai  igitur 
primum  vocata  eft  per  sin,  res,  iod  : 
fublato  igitur  iod  ,  id  eft  ,  i  elemen- 
nrxr  to  ,  addita  eft  he  lit-era  ,  quas  per 
a  legitur  :  &  vocata  eft  s ara  .  Cauf- 
fa  autem  ita  nominis  immutati  ,  haec 
eft  ,  quod  antea  dicebatur ,  princeps  mea , 
unius  tantum  domus  materfamilias  . 
Poftea  vero  dicitur  abfolute  ,  prin¬ 
ceps  ,  id  eft  ,  slpyw*.  .  Sequitur  enim : 
Dabo  tibi  ex  ea  filium ,  &  benedicam  ei ,  • 
tff  erit  in  gentes  :  &  reges  populorum 


■*  Antea  erat  Tetraprammaton  ,  difientientibus 
infs.  Eft  autem  noriflimum  Tn?V  ,  quo  in  nomine 
duplex  eft  71  :  alterum  Abra*  ,  alterum  Sar*  ex 
Rabbinorum  fententia  tributum  . 

b  Adnorat  Martian*us,  Philonem,  ejufque  pedi- 
fequos  abs  Hieronymo  redargui,  quod  Sara  comeq 
tum  duplici  p  legerint "£xpp *  .  Verum  Philo  pri¬ 
mum  Exp-x  interpretatur  apTO"  M»  >  princeps  w«s  , 
ut  conflet,  Sara  i  ex  Hebrao  Oltf  'egifle :  deinde  , 
licet  eum  gemino  p.  Xxp’px  “ px»<rx  ,  plane  ut 
Hieronymus  vertit.  Porro  non  Philo  tantum  ,  fed 
&  diu  antea  XXX.  interpretes  X  <’f  x  denuo  effe¬ 
runt:  eftque  illa  Graecorum  vulgans  opinjo,  quam 
laudat  Juftinus  Martyr  Dia  og.  tum  ^Tryphone  , 
additam  Abramo  oc’  literam  ,  Sar*  ov  .  iv  xXepx  ru 
fi.ppxf/a.  o vcfax-n  ,  \oti  T:  pj  tu  Txppxf  oyo/axrl . 
<Juin  etiam  exiatinis  Sulpicius  Severus  lib.  t.  Tunc 
Jibraame,  &  suesti  ej ut  adjeci  Une  unius  litet*  n.mess 
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k-  erunt  ex  eo  .  Signanterque  ,  non  ut  in 
Graeco  legimus  :  Dixit  Deus  ad  Abra¬ 
am  .  Sarai  uxor  tua  non  vocabitur  no¬ 
men  ejus  Sarai  :  in  Hebraeo  habetur  . 
non  vocabis  nomen  ejus  Sarai  ,  id  eft  , 
non  dices  ei,  princeps  mea  es:  omnium 
quippe  gentium  futura  jam  princeps 
eft  .  Quidam  peffime  fufpicantur,  ante 
eam  lepram  fuifle  vocitatam  ,  &  po-  ^ 
ftea  principem  quum  lepra  sarAth  * 

dicatur  ,  quae  in  noftra  quidem  lingua 
5  videtur  aliquam  habere  fimilitudinem  / 
in  Hebraeo  autem  penitus  eft  diverfa  . 
Scribitur  enim  per  sade  ,  &  res  ,  & 
aih  ,  &  thau  .•  quod  multum  a  fu- 
perioribus  tribus  literis  ,  id  eft,  sin, 
res  ,  &  he  ,  quibus  sara  fcribitur  , 
diferepare  manifeftum  eft. 

Et  eecidit  Abraam  fuper  faciem  fv.am  ,  v.  r. 
&  rifit  :  &  dixit  in  corde  fuo ,  Si  cen¬ 
tenario  nafcetur  filius  ,  &  Sara  nonagena¬ 
ria  pariet  ?  Et  poft  paululum :  Et  vo- 
2  cabis  nomen  ejus  lfaac .  Diverfa  opinio  , 

J  fed  una  eft  etymologia  ,  quare  appel¬ 
latus  fit  lfaac  .  Interpretatur  enim  l- 
faac  ,  rifus  .  Alii  dicunt,  c  quod  Sara  c 
riferit ,  ideo  eum  rifum  vocatum  efte  , 
quod  falfum  eft  .  Alii  vero  quod  rife¬ 
rit  Abraam  ,  quod  &  nos  probamus  . 
Poftquam  enim  ad  rifum  Abraae ,  vo¬ 
catus  eft  filius  ejus  lfaac  ,  tunc  legi¬ 
mus  rififife  &  Saram.  Sciendum  tamen 
quod  quattuor  in  veteri  Teftamento 
abfque  ullo  velamine  ,  nominibus  fuis 
antequam  nafcerentur  ,  vocati  funt  : 

Jfmael ,  lfaac ,  Salomon  ,  &  Jofias  .  Lege 
Scripturas . 

Et  dixit  ei  i  Fefiina^  tres  menfuras  fa -  eu‘l  ' 
rims  fimiU  commifce  .  Quia  tres  menfu- 
rae  abfolute  hic  didlae  videntur  ,  &  ^ 

eft  incerta  menfura  :  pfopterea  d  addi¬ 
di  ,  quod  in  Hebraeo  tria  fata  habeat  , 
id  eft  tres  amphoras :  ut  idem  myfterium 
&  hie,  &  in  Evangelio,  ubi  mulier  tria 
,  fata  farinae  fermentare  dicitur ,  cognof-  jj. 

1  camus . 

Dixit 


immutatum,  h *  itt  nunc  ex  fibram  ^Abraam  ,  tx  Sa¬ 
ra  Sarra  dicitur .  _ 

e  Ita  cum  primis  fentit  Jolephus  ( Antiquit.  lib,  x. 
cap.  ia.  I  axuov  tuvcfaxct.  tuto  ytXvT-x  t arjcxi  . 
SiX  pt 4 VTCt  TO  tIu  Xci pp xv '  pcubix croci  ,  TtSeriat  ij»’- 
Fxvro$  x’vt(w  t 5  ©£»  ,  /j.r  Trpoobcxuoxv  vibir  TOxtTt 
wpttrfiTipxv  terxv,  T04  qoo>  Mt?  ix<x\t-roV  ,  l/axum 
nominavit.  Hoc  rifus  Jifnificatur  .  A 'atn  epuod  Sarra 
/ubriferit  ,  Hco  ipfam  parituram  eff*  dicente  ,  cum 
£r audis  natu  prolem  non  exfptttartt  ,  ita  filium  ap¬ 
pellabat'  . 

d  Marrian*us  maluiffet  in  inflanti  addo  .  Facile 
autem  Hieronymus  fer-pferat  fupta  ,  tres  menfuras 
<  iive  t'ia  fata  )  farina  fimile  ,  dcc.  quod  f*pe  fa¬ 
cit  cum  Hebraeum  inter  &  Gtacura  tex:um  exigua 
diverfitas  intercedit.  Tria  porro  lata,  five  tres  ara- 
phor*  uriu»  integrum  Epha  conficiunt  .  Vide  Com- 
nicnrajt.  in  Matrhai  cap.  i}. 


r.  i*. 
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Revertens  veniam  ad  te  A  Et  dixit  ei  :  Ecce-  admiratus  fum  fa - 


in  tempore  hoc  ,  &  in  hora ,  &  habebit 
filium  Sara  .  Pro  hora ,  vitam  legimus 
in  Hebraeo :  ut  fit  ordo  vel  fenfus :  Re¬ 
vertar  ad  te  in  tempore  vita  :  quali  dixe¬ 
rit,  li  vixero,  fi  fuerit  vita  comitata  : 
haec  autem  ,  quomodo  & 

caetera . 

.  Rifit  autem  Sara  in  fiemetipfiay  dicens: 
Necdum  mihi  fattum  ejl  ufque  nunc  t  & 
dominus  meus  fenex  ejl  .  Aliter  multo 


legitur  in  Hebraeo  :  Et  rifit  Sara  in  B  mus  dicere  * 


ctern  tuam  .  In  Hebraeo  habet  .*  Ecce 
fufcepi  faciem  tuam  :  id  eft,  acquiefco 
precibus  tuis .  Quod  Symmachus  fecun¬ 
dum  fenfum  interpretans  ,  ait  ,  c 
tSveaTrfeluj  to  Trpoiroiwbv  era  . 

Et  ecce  aficendebat  flamma  de  terra  qua - 
fi  vapor  fornacis  .  Pro  quo  legimus  in 
Hebraeo  :  Ecce  aficendebat  citor,  quali 
A  luo-i?  fornacis  :  quod  nos  vapo¬ 

rem  ,  vel  fumum  ,  fi  ve  favillam  polfu- 


fiemetipfia  ,  dicens :  Poflquam  attrita  fum  , 
&  faUa  ejl  mihi  voluptas ?  Simul  nota 
quod  ubi  nos  pofuimus  ,  voluptatem  , 
a  eden  feriptum  eft  in  Hebraeo.  Sym¬ 
machus  hunc  locum  ita  tranftulit  : 
Poflquam  vetuftate  confenui ,  fafta  eft  mi¬ 
hi  adoleficentia  2 


Et  dixit  :  Numquid  eft  Domine  fit  lo-  bimus  veram  effe  illam  Hebraeorum. 
quar  2  Quod  Graece  feriptum  eft,  /w«V<  conje&uram  de  Segor  ,  quod  frequen- 
xopis  <dv  xctXuVa  .  Secundo  Abraam  ter  terrae  motu  fubruta  ,  e  Bale  pri- 
eft  loquutus  ad  Dominum  -•  quod  non  c  mum  ,  &  poftea  Salifia  appellata  fit  .• 
videtur  manifefte  fonare  quid  dicat  .  '  ’’  ° 

In  Hebraeo  igitur  planius  feribitur  : 

Ne  quiefo  irafcarisy  Domine ,  fit  loquutus 


fuero  .  Quia  enim  videbatur  interrogans , 
Dominum  ar&are  refponfione ,  temperat 
praefatione  quod  quaerit. 

Gm.if,  74,  Et  loquutus  eft  ad  generos  fuosy  qui 
acceperant  filias  ejus  .  Quia  poftea  duae 
filiae  Lot  virgines  fuilfe  dicuntur  (  de 
quibus  &  ipfe  dudum  ad  Sodomaeos  di¬ 
xerat  .•  Ecce  duce  filice  mea ,  qua  non  co -  j)  gere 
gnoverunt  virum  )  &  nunc  Scriptura 
commemorat  eum  habuilfe  generos  *, 
b  b  nonnulli  arbitrantur  illas,  quae  viros 
habuerunt  ,  in  Sodomis  remanfiffe  ,  & 
eas  exilfe  cum  patre  ,  quae  virgines 
fuerunt  .  Quod  quum  Scriptura  non 
dicat  ,  Hebraea  veritas  exponenda  eft  , 
in  qua  feribitur  :  Egre[fus  eft  Lot ,  & 
loquutus  eft  ad  fponfos  ,  qui  accepturi 
erant  filias  ejus  .  Necdum  igitur  virgi¬ 
nes  filiae  matrimonio  fuerant  copula-  y 
t». 


timuentque  Lot  ,  dicens  Si  quum 
exterae  adhuc  urbes  ftarent  ,  illa  fx- 
pe  fubverfa  eft  :  quanto  magis  nunc 
in  communi  ruina  non  poterit  libera¬ 
ri  ?  Et  ob  hanc  occalionem  infidelita¬ 
tis  ,  etiam  in  filias  coitus  dedilfe  prin¬ 
cipium  .  Qui  enim  exteras  viderat  fil- 
brui  civitates  ,  &  hanc  ftare  ,  feque 
Dei  auxilio  erutum  .•  utique  de  eo  , 
quod  fibi  concelfum  audierat  ,  ambi- 
non  debuit  .  Illud  igitur  ,  quod 
pro  excufatione  dicitur  filiarum  ,  eo 
quod  putaverint  defeciflfe  humanum  ge¬ 
nus  ,  &  ideo  cum  patre  concubuerint  , 
non  excufat  pairem .  Denique  Hebrxi  , 
quod  fequitur: 

Et  nejcivit  quum  dormiffet  cum  eo ,  & 
quum  fiurrexiffet  ab  eo ,  f  appungunt  de- 
luper,  quali  incredibile,  &  quod  rerum 
natura  non  capiat ,  coire  quempiam  ne- 
fcientem . 

Et  conceperunt  duce  filice  Lot  de  pa- 
•  fiuo  y  &  genuit  primogenita  filium  ,  <& 
vocavit 


d 

W 


Et  aficendit  Lot  de  Segor ,  &  fiedit  in 
monte ;  O"  du<e  filice  ejus  cum  eo .  Timuit 
enim  fiedere  in  Segor  .  Quxritur  quare 
quum  primum  fugx  montis  Segor  prx- 
tulerit  ,  &  eam  m  habitaculum  fuum 
voluerit  liberari  ,  nunc  de  Segor  rur- 
fum  ad  montem  migret  2  Refponde- 


V.  ]S. 

/ejj. 


*  Hebraice  eft'  fini)'.  Symmachus  in  codice  Re¬ 
gio  1888.  penes  Monrfaucon  .  tc  ■n-otXaui- 

&lw«t  ,u.s  tycMtTO  yuoiaxyun’.  Poflquam  vetuftate  ccn» 
fenui,  faSa  eft  mihi  adolefcentia  . 

b  Scilicet  ex  Rabbinorum  fcholis  :  «ullo  tamen 
ex  Scripturis  idonem  argumento. 

c  In  vetuftiori  Reginas  codicefcriptum  eft  .•  fiPA 
HTAH  HATCnnHnHN  5  &e.  quae  lic  emendata 
legerim:  O" pa.  r.wrt  (live)  Jurt)  t’£vvuirri$-hv >  &c. 
quod  eft,  Vide  quemadmodum  reveritus  fum  ,  ire. 
Ac  certe  Drufius  fatis  ingeniofe  pro  opa<?u,  legen¬ 
dum  conjecerat  duobus  verbis  0 c«  eoi  ;  &  primum 
epa  pro  ((r»  ,  ecce  accipiendum  ,  quod  Hebraico 
fUrt  refpondeat. 

,  ^  Faho  haflenus  obtinuerat  uvotvviv/j.oivi^  pro 
«  ac-ip,  quod  ex  paulo  corrupto  in  mfs.  ver¬ 

bo  ANA0TMAC1C  ,  excudi  acreftitui.  Eft  autem 
**«■&! ,  quem  proprie  Hieron.  notat  ,  atftn6 


fornacis  &  vapor  .  Contra  nec  Graece  uvonrv{£y,oc- 
dicitur,  aut  apud  Graecum  quempiam  Scripto¬ 
rem  inveniri  fcio  pro  «WirveuMs  ,  quod  eft  refpi- 

e  Recole  quae  fuperius  adnotavimus  in  cap.  14. 
verf.  3.  not.  c. 

f  Non  erat,  cur  fe  tantopere Martianaeus  torque¬ 
ret,  ut  hunc  locum  exponeret  i  &  nec  lic  tamen 
aliquando  verum  inveniret.  Hebraicum  verbum 
hOlPSt)  ideft,  &  cum  furrexijfet  ab  ili *  ,  inulita» 
to  pun&o  diftinguitur  fupra  medium  vau  ,  praeter 
illud,  quod  in  ventre  habet  .  Idque  videre  eft  in 
plerifque  omnibus  Hebraicis  Bibliis  ,  quas  punftis 
inftruuntur  ,  hoc  loco,  ubi  &  Maflora tanquam in. 
folitum  notat  in  margine  1*0  bV  1>PJ,  punctum  eft 
fuvra  vau:  idque  tardem  eft,  quod  appungi  defu- 
pex  tanquam  incredibile  Hieronymus  tradit. 
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vocavit  nomen  ejus  Moab.  IJie  efl  pater  A  putavimus  eje&um  effe  cum  matre  , 
Moabitarum  ufque  in  hanc  diem.  ~j«i 


Et  mi¬ 
nor  ,  &  ipfa  peperit  filium  ,  &  vocavit, 
nomen  ejus  Ammon ,  id  efl ,  filius  populi 
mei  .  Ip/e  efl  pater  filiorum  Ammon  . 
Moab  interpretatur  ,  ex  patre  :  &  to¬ 
tum  nomen  etymologiam  habet .  Ara- 
mon  vero  ,  cujus  quafi  caufTa  nominis 
redditur ,  filius  generis  mei ,  five  ut  me¬ 
lius  eft  in  Hebraso  ,  filius  populi  mei , 
fic  derivatur,  ut  ex  parte  fenfus  nomi- 


&  non  convenire  jam  adolefcenti  ma¬ 
tris  (edifle  cervicibus  .  Verum  eft  igi¬ 
tur  illud  Hebrseorum  lingu*  idioma  , 
quod  omnis  filius  ad  comparationem 
parentum  ,  infans  vocetur  &  parvu¬ 
lus  .  Nec  miremur  barbaram  linguam 
habere  proprietates  fuas  :  quum  ho- 
dieque  Rom*  omnes  filii  vocentur  in¬ 
fantes  .  Pofuit  ergo  Abraam  panes  & 
utrem  fuper  humerum  Agar  .•  &  hoc 


,  a  ex  parte  ipfe  fit  fermo -•  ammi  B  fodo  dedit  puerum  matri,  hoc  eft,  in 


enim  ,  a  quo  didi  funt  Ammonitae  , 
vocatur  populus  meus . 

Etenim  vere  foror  mea  efl  de  patre  , 
’ fed  non  ex  matre  .  Id  eft,  fratris  ejus 
eft  Aran  filia  ,  non  fororis .  Sed  quia 
in  Hebraeo  habet  :  vere  foror  mea  efl  , 
filia  patris  mei  ,  &  non  filia  matris  meje  : 


manus  ejus  tradidit,  commendavit. 

&  ita  emifit  e  domo  .  Quod  autem  fe- 
quitur  : 

Et  projecit  puerum  fubter  abietem  ,  O*  y  <15 
abiens  fedit  de  contra  longe  ,  quafi  jatlu 
fagitta .  Dixit  enim :  Non  videbo  mortem 
parvuli  mei  .  Et  fedit  contra  eum .  Et 


&  magis  fonat  ,  quod  foror  Abra*  fue-  ftatim  jungitur  :  Exclamavit  puer  ,  & 
rit  ,  °  in  excufationem  ejus  dicimus,  flevit  ,  &  audivit  Deui  vocem  pueri  de 

necdum  illo  tempore  tales  nuptias  le-  loco  ubi  erat  .  Et  Dixit  Angelus  Dei  ad 
ge  prohibitas .  c  ^Sar  ^e  calo  ,  &  reliqua ,  nullum  mo- 

Et  vidit  Sara  filium  Agar  JEgyptix  ,  ye^ •  Hebraeo  enim  poft  hoc,  quod 


quem  *  peperit  Abraa  ludentem :  quod  fe- 
quitur  ,  cum  lfaac  filio  fuo ,  non  habe¬ 
tur  in  Hebraeo  ,  Dupliciter  itaque  hoc 
ab  Hebraeis  exponitur :  five  quod  ido¬ 
la  e  ludo  fecerit ,  juxta  illud  quod  alibi 
fcriptum  eft  .•  Sedit  populus  comedere  & 
bibere  ,  &  fnrrexerunt  ludere:  five  quod 
adverfum  lfaac  ,  quafi  majoris  aetatis  , 
joco  fibi  &  ludo  primogenita  vendica- 


fcriptum  eft  ,  Non  videbo  mortem  par¬ 
vuli  mei ,  ita  legitur  ,  quod  ipfa  Agar 
federit  contra  puerum  ,  &  levaverit 
vocem  fuam  ,  &  fleverit  ,  &  exaudie¬ 
nt  Deus  vocem  parvuli  .  Flente  enim 
matre  ,  &  mortem  filii  miferabiliter 
praeftolante  ,  Deus  exaudivit  puerum  : 
de  quo  pollicitus  fuerat  Abrahae  *  di¬ 
cens  :  Sed  &  filium  ancilla  tua  in  gen- 
ret  .  Quod  quidem  Sara  audiens,  non  j^tem  magnam  faciam  .  Alioquin  &  ipfa 
tulit  :  &  hoc  ex  ipfius  approbatur  fer-  mater  non  fuam  mortem,  fed  filii  de- 
'  '  plorabat  .  Pepercit  igitur  ei  Deus,  pra 

quo  fuerat  &  fletus .  Denique  in  confe- 
quentibus  dicitur  :  Surge ,  &  tolle  pue -  »*• 

rum ,  &  tene  manum  ejus  .  Ex  quo  ma¬ 
ni  feftum  eft  ,  eum  qui  tenetur  ,  non 
oneri  matri  fuifte ,  fed  comitem .  Q_uod 
autem  manu  parentis  tenetur  ,  follicitus 
monftratur  afledtus. 

Et  dixit  Abimelech  &  Ochozath  pro -  r. 


mone  dicentis  :  Ejice  ancillam  hanc  cum 
filio  fuo  .  Non  enim  hxres  erit  filius  an¬ 
cilla  cum  filio  meo  lfaac. 

Et  fumfit  panes  &  utrem  aqua ,  &  de¬ 
dit  Agar ,  ponens  fuper  humerum  ejus ,  & 
parvulum  ^  &  dimifit  eam .  Quando  lfaac 
natus  eft  ,  tredecim  annorum  erat  If- 
mael .  Et  poft  abladlationem  ejus ,  ifte 
cum  matre  expellitur  domo  .  Inter 


Hebraeos  autem  varia  .opinio  eft  ,  af-  t-  nubus  ejus  ,  &  Phicol  princeps  exercitus 

_ 1 _  TT vpflnm  A  ki rrwal^rh  Ss  Phirnl  - 


ferentibus  aliis  ,  quinto  anno  ablacta¬ 
tionis  tempus  ftatutum  ,  aliis  duodeci¬ 
mum  annum  vendicantibus  .  Nos  igi¬ 
tur  ut  breviorem  eligamus  aetatem  , 
poft  decem  &  odo  annos  Ifmael  fup- 


ejus  .  Excepto  Abimelech  &  Phicol  , 
tertium  d  nomen,  quod  hic  legitur,  in 
Hebraeo  volumine  non  habetur. 

Et  dixit  :  Septem  oves  has  accipies  a 
me  ,  ut  fint  in  teflimonium  mihi ,  quia 

tgo 


^Clarius  adeo  eft  in  H ebrio  •)»» 

ir  vocavit  nomen  ejus  Benammi,  quod  interpretatur 
filius  populi  mei  . 

t  Ita  quidem  bene  multi  Chriftiani  interpretes 
explicant,  ut  neptis  proinde  Abrahami  ,  non  foror 
eflet,  contra  quam  ipfe  Abraham  lucule.- tiflime  , 
omnique  remota  ambage  ,  teftatur  :  Vere  /oror  mea 
efi.  Scilicet  nefas  arbitrati  funt,  fororemex  atero 
parente  ducere ,  quod  Levitic.  cap.  18.  v.  9.  prehi. 
betur.  Et,  quale  eji,  inquit  Hieron.  contra  Helvid. 
BUm.  15.  ut  ^Abraham  -vsr  jufius  'patrii  fui  filiam 


conjurem  fumferlt  ?  Videlis  qu2  rn  eum  Iocutn  adno- 
tamus  .  Nunc  demum  veriffime  ex  Hebrso  S.  Do- 
ftor  coniti tuit,  Saram  eumdem  cum  Abrahamo  pa¬ 
trem  habuifle  Thare,  diverfam  matrem  ,  quamTAe- 
vitam  de  nomine  appellatam  tradit  Saidas  Batrtcu 
des  Alexandrinus  Patriarcha  ,  qui  fsculo  decimo 
floruifTe  perhibetur . 

c  Vetuftior  Regini  mf.  idola  luto  fecertt. 

d  Additum  Ucho^ath  a  LXX.  ex  cap,  afi.  v.2«.  ubi 
junftum  invenitur  nominibus  Abimclerh  ,  &  Ifhi- 
col.  In  uno  Reginae  mf.  ptttjbae  feribitur. 


wn 
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eeo  fodi  puteum  iflum  .  Ideo  cognomi-Aibi  eft  damr,  hoc  eft,  oraculum  Dei 

S  i  1,  •.  .  ^  Iov  Xr  Qmrimc  fonrtnc  mi!  cW 


navit  nomen  loci  illius  puteus  juramen¬ 
ti  ,  quia  ibi  juraverunt  ambo  .  Ubi 
hic  legitur  ,  puteus  juramenti  ,  in  He- 
3  brao  habetur  ber-sabee  .  Duplex  au¬ 
tem  eft  cauffa  cur  ita  appellatus  fit  :  li¬ 
ve  quia  feptem  agnas  Abimelech  de  ma¬ 
nu  Abraae  acceperit  :  feptem  enim  di¬ 
cuntur  sAbee:  five  quod  ibi  juraverint.- 
quia  &  juramentum  saeee  fimiliter  ap¬ 
pellatur  .  Quod  fi  ante  hanc  cauffam 


&  Lex  &  Spiritus  fandus  ,  qui  docet 
homines  veritatem,  &  infpirat  prophe- 
tias . 

Et  abiit  in  locum  y  quem  dixit  ei  Deus^ 
in  die  tertia  .  Notandum  quod  de  Gera 
ris  ufque  ad  montem  Moria,  id  eft 
fedem  templi  ,  iter  dierum  trium  fit 
&  confequenter  illuc  die  tertio  perve 
niffe  dicatur  „  Male  igitur  fentiunt  qui 
dam  ,  Abraam  illo  tempore  ad  quer 


iupra  nomen  hoc  legimus ,  fciamus  per  b  cum  habitaffe  Mambre :  quum  inde  uf 

•n  1  ,  1'  i*  n  rY'  r  .  o  -n  .1  l  ~  A  tnv  imnif  Aitxt 


Gtn‘x  1-34. 

c 

C(».  Zl,  2, 


Prolepfnn  didum  effe  :  ficut  &  Bethel 
&  Galgala  ,  quas  utique  ufque  ad  tem¬ 
pus  quo  ita  appellata;  funt,  aliter  vo¬ 
cabantur  .  Notandum  autem  &  ex  prio¬ 
ribus  ,  &  ex  praefenti  loco  ,  quod  Ifaac 
non  fit  natus  ad  quercum  Mambre ,  fi¬ 
ve  in  a  Aulone  Mambre  ,  ut  in  He¬ 
braeo  habetur  :  fed  in  Geraris ,  ubi  & 

Berfabee  ufque  hodie  oppidum  eft  . 

Quae  provincia  ante  non  grande  tem- 
pus,  ex  divifione  Praefidum  Pateftinae  ,  c  <mem  nos  veprem  poffumus  dicere,  vel 
*  Salutaris  eft  dida  .  Hujus  rei  Seri»  fpinetum  :  &  ut  verbi  vim  interprete- 

ptura  teftis  eft  ,  qua;  ait :  Et  habitavit  mur ,  condenfa^  &  inter  fe  implexa  vir* 


que  ad  montem  Moria  ,  vix  unius  diei 
iter  plenum  fit  ► 

Et  elevavit  Abraam  oculos  fuos  :  &  r<  XJ 
ecce  aries  pojl  tergum  ejus  tenebatur  in 
virgulto  Sabech  cornibus  fuis.  Ridiculam 
rem  in  hoc  loco  Etnifenus  Eufebius  eft  Euiebic: 
loquutus :  Sabech ,  inquiens ,  dicitur  hir-  Emlf' 
cus ,  qui  redis  cornibus  &  ad  carpendas 
arboris  frondes  fublimis  attollitur.  Rur- 
fum  Aquila  e  cruxnuw.  interpretatus  eft , 


Abraam  in  terra  Philijlinorum .  e 

Et  dixit  ei  Deus  i  Tolle  filium  tuum 
unigenitum  y  quem  diligis  Ifaac  ,  &  vade 
in  terram  excelfam  ,  &  offer  illum  ibi  in 
holccaufium  fuper  unum  de  montibus  quem 
ego  dicam  tibi .  Difficile  eft  idioma  lin¬ 
guae  Hebraeae  in  Latinum  fermonem 
vertere.  Ubi  nunc  dicitur,  vade  in  ter - 


gulta.  Unde  &  Symmachus  in  eamdem 
dudus  opinionem  .  Et  apparuit  ,  ait  , 
aries  pojl  hoc  retentus  in  rete  cornibus 
fuis  -  Verum  quibufdam  ,  in  hoc  dumj 
taxat  loco,  melius  videntur  interpretati 
effe  Septuaginta  &  Theodotio,  qui  ip- 
fum  nomen  sabech  pofuerunt,  dicen¬ 
tes  :  Itt  virgulto  fabech  cornibus  fuis .  Et- 
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ram  excelfam  ,  in  Hebraeo  habet ,  mo-  enim  <nl^,vs«v  ,  five  rete  ,  quod  Aquila 
dt»  MiirArl  J. rwfiiit  &■  Svmmachtu.  oer  sin  literam 


d 

•  Paralip, 


ria,  quod  Aquila  tranftulit  x«y  rutm<pa.n  , 
hoc  eft ,  lucidam  :  Syramacus ,  rn?  oVtk- 
<r/«?,  hoc  eft  ,  vifionis  Ajunt  ergo  (1) 
Hebraei  hunc  montem  effe  in  quo  po- 
ftea  templum  conditum  eft  in  area  Or¬ 
nas  Jebufaei  ,  ficut  &  in  Paralipomenis 
feriptum  eft  :  Et  d  ceperunt  aedificare  tem¬ 
plum  in  menfe  fecundo  ,  in  fecunda  die 
menfis ,  in  monte  Moria .  Qui  idcirco  il¬ 
luminans  interpretatur  &  lucens ,  quia 
S.  Hier.  Tom.  IIL 


pofuit  &  Symmachus,  per  sin  literam 
feribitur  :  hic  vero  samech  litera  pofi- 
ta  eft:  ex  quo  manifeflum  eft  non  in¬ 
terpretationem  ftirpium  condenfarum  , 
&  in  modum  retis  inter  fe  virgulta  con¬ 
texta  verbum  Sabech  ,  fed  nomen  f  fo- 
nare  virgulti  ,  quod  ita  Hebraice  dici¬ 
tur  .  Ego  vero  diligenter  z  inquirens, 
o-ufcvsava t  per  samech  literam  feribi  cre¬ 
bro  reperi » 

Y  Et 


a  Idem  Regin.  mf.  five  in  aulo  Mambre  .  Vide 
quae  fupra.in  libro  Locorum  ad  vocem  v£lon  de 
Aulone  diximus. 

b  Salutaris  difta  eft  ,  quae  Palsftina  Tertia  fub 
initium  quinti  a  Chrifto  fxculi  in  Cod.  Theodofia- 
no  ,  atque  in  Notitia  Imperii  frequentius  audit  . 
Sub  Salutaris  vero  nomine  ,  quo  non  ante  grande 
tempus  ex  divijione  Prafidum  PalaBina  donatam  , 
Hieronymus  tradit,  primo,  quod  fciam  ,  occurrit 
leg.  3.  Cod.  Theodof.  de  Protoftafia,  qua:  anno  la¬ 
ta  eft  396.  Prafidi  Hygia  Palaftina  ,  quod  eft.  Sa¬ 
lutaris  Palaftina  s  nam  quod  vulgo  legitur  Frygia  , 
mendum  feribarum  efle  ,  dofti  viri  obfervarunt . 
Catertim  &  Berfabee  mentio  eft  in  laudata  Notitia 
Dignitatum  Imperii  ,  ubi  fub  difpolitione  Palaefti- 
nx  primo  loco  recenfentur  Equites  Dalmat»  Illyri- 
ciani  B  ero  faba  . 

e  Addunt  quidam  mfs.  reliqua  duo  yerliculi  hu¬ 
jus  verba,  diebus  multis. 

<0  Hunc  facile  locum  fpeftabar  S.  Auguftinns 
iib.  is.  de  C'vit.  Dei  cap.  32.  ubi  de  monte  Moria 
ait  ,  Hieronymus  Presbyter  feripfit  ,  fe  certijflme  a 
lenioribus  Judaerum  cogmvijfe ,  qifod  ibi  immolatus 


fit .  Ifaac .  Vetus  haec  traditio  eft  » 
d  Adnotat  Martianaeus  ,  aliter  in  fecundo  Para- 
lipom.  feribi  ,  Et  cepit  Salomon  adificare  domum 
Homini  in  Jeruf alent  in  monte  Moria  :  hu neque  adeo 
verficulum  memoriter  putat  laudati  abs  Hieronymo. 

e  olim  {y  <TVX«V,  vel  cruyt.iZ .  Cod.  Coislinian. 
tefte  Montfauconlo  ,  qui  &  finceriorem  hanc  & 
pleniorem  Aquilae  leftionem  putat  ,  iv  <rvx.ttun  , 
tv  xfpotff iv  ou/tk  .  E  mfs.  Regin* ,  alter  vetuftilft- 
mus  ETXNHnNAN  ,  &  confequenter  infra  CT- 
XNHftNA ,  ubi  faltem  H  in  E  mutandum  liquet. 
C*tetum  «rvxvfwv*  fcripferit  Hieronymus  ,  ut  Aqui- 
1*  verbum  fuo  aptaret  contextui . 

/Diodorus  in  Catenis,  ab  eodem  Montfauconio 
laudatis,  to  iv  (Jiutw  ^'Zujcj^faovov  tt> 

E-c/Stx  •  tWTD  ii  to  ovotaoc  tsiou  vo/UtYoi  . 

rns  H  E'(Spx<°iS  ioxt‘  to  Ea/?tx  aipfo-iv  irnjuodvHv  • 
Syrus  non  habet  ,  in  virgulto,  fed  tantum  ,  Sabec  * 
Hoc  autem  nomen  effe  virgulti  exiftimo .  Hebrai  pu¬ 
tant,  Sabec  fignificare  remijfionem  . 

g  Multa  in  hanc  rem  exempla  e  Sc.ripturis  conge» 
iit  Martianaeus . 


339  Qujest  ionum  Hebraicarum  343 

Et  vocavit  Abraam  nomen  loci  illius ,  Amafci  .  IpTa  enim  vocatur  At  an ,  quat 


Dominus  videt :  ut  dicant  hodie  r  in  mon¬ 
te  Dominus  videt  .  Pro  eo  quod  hic 
habet  ,  videt  ,  in  Hebrxo  fcriptum 
eft  ,  a  videbitur .  Hoc  autem  apud  He- 
brceos  exivit  in  proverbium  ,  ut  fi 
quando  in  anguftia  conftituti  funt,  & 
Domini  optant  auxilio  fublevari  ,  di¬ 
cant  ,  In  monte  Dominus  videbitur:  hoc 
eft  ,  ficut  Abraae  mifertus  eft  ,  mife- 
rebitur  &  noftri  .  Unde  &  in  fignum 


hic  pro  Syria  fcripta  eft &  ipfo  no¬ 
mine  legitur  in  Ilaia  .  Chafed  quoque 
quartus  eft  ,  a  quo  Cha/dim  ,  id  eft  , 

Chaldcci  poftea  vocati  funt . 

Et  mortua  eft  Sara  in  civitate  Ar-  Gtn 
boc  r  qua  eft  in  valle :  hac  eft  Chebron  ,  ' 1  " 

in  terra  Chanaan  .  Hoc  quod  hic  poli¬ 
tum  eft  y.  qua  eft  in  valle ,  in  authen¬ 
ticis  codicibus  non  habetur  .  Nomen 
quoque  civitatis  Arboc  paulatim  a  fcri- 


dati  arietis  folent  etiam  nunc  cornu  B  bentibus  legentibufque  corruptum  eft  . 


Num.  >4.  j. 


Jib  j*.a. 


clangere . 

Et  nuntiaverunt  Abraam  9  dicentes  : 
Ecce  peperit  Melcha  &  ipfa  filios  Na- 
ehor  fratri  tuo  :  Us  primogenitum  ejus  y  & 
Buz  fratrem  ejus ,  &  Camuel  patrem  Sy- 
rorunty  &  Cafed.  Primogenitus  Nachor 
fratris  Abraam  de  Melcha  uxore  ejus 
filia  Aran  ,  natus  eft  Us  ;  de  cujus 
b  ftirpe  Job  defeendit  ,  ficut  fcriptum 
eft  in  exordio  voluminis  ejus  ;  Vtr  fuit 
in  terra  Us  ,  nomine  Job  .  Male  igitur  £ 
*■  quidam  aeftimant,  Job  de  genere  effe 
Efau  ;  fiquidem  illud  quod  in  fine  li¬ 
bri  ipfius  habetur  ,  Eo  quod  de  Syro 
fermone  translatus  eft  f  &  quartus  fit  ab 
Efau  y  &  reliqua  ,  qua»  ibi  continen¬ 
tur  ,  in  Hebraeis  voluminibus  non  ha¬ 
bentur  .  Secundus  natus  eft  de  Melcha 
Buz  ,  quem  Septuaginta  Bauz  tranf- 
ferre  voluerunt  .  Et  ex  hujus  genere 
eft  Balaam  ille  divinus  ,  d  ut  Hebraei 
tradunt  r  qui  in  fibro  Job  dicitur 
Eliu  :  primum  vir  fandius,  &  prophe¬ 
tes  Dei  ,  poftea  per  inobedientiam  & 
defiderium  munerum  ,  dum  Ifrael  ma¬ 
ledicere  cupit  ,  divini  vocabulo  *  nun¬ 
cupatur  ;  diciturque  in  eodem  libro  : 

Et  iratus  Eliu  filius  Baracbiel  Buzites  , 
de  hujus  videlicet  Buzi  radice  de- 
fcendens  .  Camuel  vero  paier  eft  Da- 


Neque  enim  putandum  y  Septuaginta 
Interpretes  nomen  civitatis  Hebraeae  , 
barbare  atque  corrupte  ,  &  aliter  quam 
in  fuo-  dicitur ,  tranftulifTe  .  Arboc  enim 
nihil  omnino  fignificat  .  Sed  dicitur 
arbee  hoc  eft  ,  quattuor  ,  /  quia  ibi 
Abraam  ,  &  Ifaac  ,  &  Jacob  conditus 
eft  :  &  ipfe  princeps  humani  generis 
Adam  ,  ut  in  Jefu  libro  apertius  de- 
monftrabitur . 

Audi  nos  Domine  ,  rex  a  Deo  tu  es 
nobis  y  in  eleElo  fepulcro  noftro  Jepeli  mor¬ 
tuum  tuum.  Pro  rege  principem  habet  in 
Hebraeo  ,  five  ducem .  Nasi  quippe  non 
rex  y  fed  dux  dicitur  . 

Et  audivit  Abraam  Ephron  ,  &  ap¬ 
pendit  Abraam  Ephron  argentum  ,  quod 
loquutus  eft  in  auribus  filiorum  Heth .  In 
Hebraeo  ficut  hic  pofuimus  ,  primum 
nomen  ejus  feribitur  s  ephron,  fecun¬ 
dum  ephran  .  Poftquam  enim  pretio 
vidlus  eft  ,  ut  fepulcrum  h  venderet 
argento  ,  licet  cogente  Abraam  ,  vau 
littera  ,  quae  apud  illos  pro  o  legitur  , 
ablata  de  ejus  nomine  eft  .•  &  pro 
ephron  appellatus  eft  ephran  ,  figni- 
ficante  Scriptura  ,  non  eum  fuiffe 
confummatae  perfedf aeque  virtutis  ,  qui 
potuerit  memorias  vendere  mortuo¬ 
rum  .  Sciant  igitur  ,  qui  fepulcra 
vendi- 


f 


*  Scilicet  ftRq*  videbitur  .  In  Reginae  mf.  pro 
videt  eft  vidit . 

#  Addit  unus  Regin.mf,  ad  margin.  filii  ^fira*. 

c  Ex  his  Graecos  plerofque  Paties  enumerat  in 

Epift.  7J.  ad  Evangel.  n.2.  qui  Jobum  non  fuiffe  d'e 
genere  Levi ,  fed  de  ftirpe  Efau  contendebant :  iif- 
que  addi  poffunt  Athanafius  io  Synopfi,  Chrjrfo- 
ftomus  homil.2,  de  patientia,  Auguftinus  de  Civit, 
pei  lib.?8.  c.  47.  atque  alii  fane  multi  fequioris 
avi,  Graci  pariter  ac  Latini.  Hieronymus  ex  He- 
braorum  partibus  ftat  ,  qui,  ut  ipfe  ait  infia  in 
cap.  Genef. $3.  contra  afferunt  de  Nachor  eum  (,  Job) 
ftirpe  generatum:  eique  opinioni  ca’culum  addunt, 
qui  Hieronymum  paflim  deferibunt  recentiores  In¬ 
terpretes,  lfidorus,  feu  quiquunque  ille  eft  Auftor 
libri  de  vita  at<jnc  ebitu,Patr«m ,  Alchuinus ,  Beda, 
five  quis  alius  in  Job ,  Rupertus ,  Lyranus  deni¬ 
que,  ut  neotericos  alios  prateream  .  Quid  tamen 
pro  certo  conftitui  debeat,  non  fatis  exploratum 
eft.  Vide  qua  in  laudatam  Epift.  7J.  adnotavimus 
p.439.  not.  c.  Ipfum  quoque  additamentum  in  fine 
libri  Job  ,  quod  tradit  in  Hebraicis  voluminibiij 
non  haberi ,  Theodotion  exhibet  ,  ex  quo  palmare 
argumentum  defumunt  ii,  quibus  oppoflta  fenten- 
tia,  perfuafit.  Memorant  &  Arifteas,  &  Philo  ,  & 
Jslyhiftoi,  apad  Eufcb.  Piaparat  Evang,  lib.  9.  c. 


25.  Olympiodorus  denique  in  Catenis,  &  Orjgenes 
Epift.  ad  Africanum  . 

d  Diflentire  videntur  Thalmudifta  Synedrio  foL 
105.  q»i  ex  Booz  &  Ruth  Balaam  genitum.  refe¬ 
runt  ,  quamquam  id  minime  patiatur  opinari  tem¬ 
porum  ratio  .  Hieronymi  autem  a>vo  hsec  plane 
erat  Hebrseorum  opinio,  qu*& occurrit  inter  Apo- 
photegmata  Joannis  Amor  r  ha  i  ,  qui  eodem  quo 
PJieronymus  faculo  floruiffe  dicitur  .  Ex  eorum 
itaque  lenfu  alterum  quoque  loquitur,  fci licet  eun¬ 
dem  elTe  Baiaamutn  &  Eliu  ,  cum  econtrario  con¬ 
fiet  ,  Eliu  Prophetam  fuiffe,  &  religiofum ,  ramet- 
fi  gloriola  cupidum  ,  interdum  &  iracundum  ,  & 
nimium  libi  tribuentem  :  Balaamum  vero  impium 
hominem  ,  idolorum  cultorem ,  &  conduftum  pre¬ 
tio  ariolum. 

e  Penes  S.  Eucherium ,  ubi  ingens  ex  hoc  libro- 
lacinia  defcribitilx,  divini  vocabulo  privatur. 

f  Vide  qua  de  hac  Rabbinfca  opinione  diximus 
fupra  in  libro  Locorum  ad  vocem  ^ irboc  . 

g  Scilicet  Martianaus  ,  {JTflK 

&  PSX  .Scripferat  itaque  ipfe  Hieronymus  altero 
loco  Ephran. 

h  Noftri  mfs.  ut  fepulcrum  venderet ,  ir  aceiperet 
argentum,  liett  &c, 


341  i  n  Genesi 

venditant,  &  non  coguntur,  ut  acci-  A  viventis* 
piant  pretium,-  fed  a  nolentibus  quo-  tut  ,  in 
que  extorquent  ,  immutari  numen  fti- 
tim  ,  &  perire  quid  de  merito  eorum , 
quum  etiam  ille  reprehendatur  occulte , 
qui  invitus  acceperit. 

Et  pofuit  fervus  manum  fuam  fub  fe¬ 
more  Abra£  domini  fui  ,  &  juravit  ei 
fuper  verbo  boe  .  Tradunt  Hebrasi,  quod 
in  fandi ficatione  ejus  ,  hoc  eft  ,  in 
circumcifione  juraverit  .  Nos  autem 


i[a.  7. 14. 


rttto 


M.  342 

Ubi  nunc  diximus,  abfconde' 
Hebraso  propter  declinatio’ 
nem  verbi  aliter  figuratum  ,  na  alma 
dicitur  .  Huic  quid  fimile  ,  licet  ma- 
fculino  genere  declinetur  ,  &  in  Re¬ 
gnorum  libris  feriprum  eft  ,  ex  per- 
fona  Elifici  Ioquentis  ad  Giezi  :  Et 
Dominus  abfcondit  a  me.  Ergo  alma, 
quod  interpretatur  abfcondita  ,  id  eft , 
virgo  ,  nimia  diligentia  cuftodita,  ma¬ 
joris  mihi  videtur  laudis  effe  ,  quam 


dicimus  ,  jurafle  eum  in  femine  B  virgo  .  Virgo  quippe  juxta  Apofto 


Abrax,  hoc  eft,  inCbrifto,  qui  ex  illo 
nafciturus  erat  ,  juxta  Evangeliftam 
1.  Matthasum  ,  loquentem:  Liber  genera¬ 
tionis  Jefu  Chrijii  filii  David ,  filii  A- 
braam  . 

Et  tulit  vir  inaurem  auream ,  dtdracb- 
mum  pondus  ejus.  Bace,  quod  in  hoc 
loco  pro  didrachmo  fcribitur  ,  femiun- 
cia  eft  ;  secel  vero  qui  Latino  fermo- 

ne  ficlus  corrupte  appellatur  ,  *  uncias  „  „ 

pondus  habet .  C  Pturis  alicubi  politum  alma  ,  ubi  ado - 

Ecce  ego  fio  fuper  fontem  aqute .,  &  fi-  lefcentulam  tantum,  &  non  virginem  fo- 
lijt  hominum  civitatis  egredientur  ad  hau-  net  :  &  concedimus  eis ,  illud  quod  in 
riendam  aquam  :  &  erit  virgo ,  cui  ego  Ifaia  apud  nos  dicitur  Ecce  virgo  con¬ 


ium.  poteft  elfe  corpore  ,  &  non  fpir 
tu  .  Abfcondita  vero,  quas  virgo  eft  , 

*  iTrlrstciv  virginitatis  habet  ,  ut  &  vir-  *  ;n, 
go  fit  ,  &  abfcondita .  Et  quas  abfcon-mentmn. 
dita  eft,  juxta  idioma  lingua;  Hebraeas, 
confequenter  &  virgo  eft  ;  quas  autem 
virgo  ,  non  ftatim  fequitur ,  ut  abfcon- 
dita  fit.  Hoc  idem  verbum  &  in  Exo¬ 
de 


Maria  forore  Moyfi  d  virgine  E*oA: 
legimus.  Oftendant  igitur  Judasi  in  Scri- 


■dixero  ,  da  mihi  bibere  paululum  aquce 
de  hydria  tua  ,  &c.  In  Hebraeo  fcri- 
ptum  eft  :  Ecce  ego  fians  juxta  fontem 
aquce ,  <&  erit  adolefcentula  ,  quee  egredie¬ 
tur  ad  hauriendum  :  &  dixero  ei  ,  da 
mihi  bibere  paululum  aquce  de  hydria  tua , 

&  caetera  .  Pro  adolefcentula  ejuoque 
quas  Graeco  fermone  veavk  dicitur 
ibi  legimus  b  alma  ,  quod  quidem  brace 
&  in  Ifaia  habetur  .  Nam  in  eo  loco 
ubi  in  noftris  codicibus  feriptum  eft: 

Ecce  virgo  concipiet  ,  &  pariet ,  Aqui¬ 
la  tranftulit  e  Ecce  adolefcentula  conci¬ 
piet  ,  O*  pariet .  In  Hebraso  legitur :  Ec¬ 
ce  alma  concipiet ,  &  pariet  .  Notandum 
ergo  ,  quod  verbum  alma  ,  numquam 
nili  de  virgine  fcribitur  ,  &  habet 
etymologiam  ,  ,  id  eft ,  abfcon¬ 

dita  .  Scriptum  fiquidem  eft  *  in  Job 


Job  -28.  21.  Sapientia  unde  invenietur?  Et  quis  locus 1 
> intellcclus f  &  abfeondetur  ab  oculis  omnis 


ciptet  ,  pariet ,  non  abfeonditam  vir¬ 
ginem  ,  fed  adolefcentulam  fignificare 
jam  nuptam . 

Et  dimi ferunt  Rebeccam  fororem  fuam  , 

&  fubfiantiam  ejus ,  &  f ervum  Abraam  ,  * 

&  viros  qui  cum  eo  erant  .  In  Hebraso 
habet  Et  dimiferunt  Rebeccam  fororem 
&  nutricem  ejus  ,  &  f  ervum  A- 
&  viros  illius  .  Decens  quippe 
erat ,  ut  ad  nuptias  abfque  parentibus 
virgo  proficifcens ,  nutricis  folatio  fove- 
retur . 

Et  ipfe  habitabat  in  i  erra  Aufiri :  &  v.«2.dr6/, 
egreffus  eft  Ifaac  exerceri  in  campo  ad  ve- 
f peram  .  Terra  Auftri  ,  Geraram  fi- 
gnat  ,  unde  a  patre  ad  immolandum 
quondam  Fuerat  addu&us  .  Quod  au¬ 
tem  ait  ,  Et  egreffus  eft ,  ut  exerceretur 
in  campo ,  quod  Grasce  dicitur,  e  e 


■frio-cLi,  in  Hebraso  legitur  :  Et  egreffus 
eft  Ifaac ,  ut  loqueretur  in  agro  ,  inclinan - 
'¥  2  te  jam 


a  aSquidtm  referibi  mali-m  femruncia:  quando, 
quidem  ex  ipfo  tonftat  Hieronymo  ,  licium  quat¬ 
tuor  drachmis  atquivalcre,  ofto  vero  drachmas  un¬ 
ciam  conficere.  In  Comment.  in  Ezechiel.  cap.  4. 
Sitius,  inquit,  idefi ,  flater  quattuor  drachmas  har- 
het ,  drachma  autem  ollo  "Latinam -Unciam  faciunt  . 
Er  Jofep.hus  lib.  }.  Antiquitr.  cap.  9.  siclum  pen¬ 
dere  quattuor  drachmas  Atticas ,  hoc  eft  ,  femiun- 
•ciam ,  profitetur  .  Denique  noti lfi mura  illud  ;i'an- 

UncJa  fit  drachmis  his  quattuor  ,  - unde  putandum 
Grammata  ditia,  quod  hac  viginti  quattuor  in  ft 
Uncia  habet ,  tet  enim  formis  vox  noftra  notatur , 
•Horis  quot  mundus  peragit  noti  em  que  diemque 
Attamen  nihil  muto  abfque  mfs.  fufFragio  ,  &  ma. 
■sim«  cum  ita  feriprum  men  oris  lapfu  abs  Hiero- 
«ymo  putem,  aut  certe,  fi  librariorum  culpr  fit  , 
^«auiia  >oiiia  obtinueiit  .  jgjuigpe  -ita  ia  JSierocj- 


miams  codicibus  legit  Ifidorus  qaoque  Origin.  lih. 
16.  cap.  24.  Secel  ,  qui  Latino  fermone  ficlus  corru¬ 
pte  appellatur Htbr.xum  nomen  ejl ,  habena  apud  eos 
Uncia  pondus  .  . 

■b  Plures  mfs  primum  A  geminant,  alii  prxterea 
afpirant-  Vide  librum  contra  Helvidium  nnm.  4.  :Sc 
in  propolhum  ;lfau  tocnm  Commentarios. 

c  Vidorius  refcripfit,  in  Job  de  fapientia  ..  Unde 
invenietur  ,  Scc.  cum  antea  e  fiet,  in  Job  &  fapien- 
‘Via  9  &C* 

d  Unus  Regin.  mf.  de  Meri  a  forore  MojJi  adhuc 
virgine:  £c  paulo  inferius  tonccdcmus  pro  conccdi- 

e  Idem  porro  verbum  u  pro  loqui  ^ 

five  confabulationibus  tempus  tranf.gtre  apud  Grsr- 
■cos  Scriptores  invenitur ..  Hebraice  eft  , 
quod  fonat  meditari,  aut  multa  confideraHone  djfia- 
zeno  .  xesus  JE.egia*  Je.fi  &  utro  Jfittic- 
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te  jam  vefpeta .  Significat  autem  fecun-  / 
dum  illud,  quod  Dominus  folus  orabat 
in  monte  ,  etiam  Ifaac  ,  qui  in  typo 
Domini  fuit  ,  ad  orationem ,  quafi  vi¬ 
rum  juftum  domo  egreflfum :  &  vel  no¬ 
na  hora ,  vel  ante  folis  occafum ,  fpiri- 
tuales  Deo  vidlimas  obtuliffe. 

^  Et  tulit  therijlrum  ,  &  operuit  fe  . 

5 '  Theriftrum  pallium  dicitur ,  genus  etiam 
nunc  Arabici  veftimenti ,  quo  mulieres 
provinci*  illius  velantur. 

G,„.  25.  1.  Et  adjecit  Abraam  ,  &  accepit  uxo -] 

rem  ,  &  nome n  ejus  Cetura'.  &  peperit  ei 
a  Zamram  ,  a  Jecfan ,  &  Madan ,  & 
Madi  an  ,  tff  Jefboc  ,  &  Sue  .  Et  Jecfan 
genuit  Saba ,  &  Dadan  .  Et  filii  Dadan 
b  fuerunt  Afurim ,  &  b  Latufitm ,  &  Lao- 
mim  .  Et  filii  Madian  ,  Jepbar ,  &  A- 
pber ,  &  Enoch ,  6?*  ,  &  Aledea  . 

Omnes  hi  filii  Cetura  .  Et  dedit  Abraam 
univerfa  qua  habuit  Ifaac  .  Filiis  autem 
concubinarum  ,  quas  habuit ,  dedit  mune¬ 
ra  ,  &  dimifit  eos  ab  Ifaac  filio  fuo ,  qu-  ^ 
um  adhuc  viveret  in  oriente ,  ad  terram 
orientalem  .  Cetura  Hebrseo  fermone  co- 
*  ai.  vin-  pulata  interpretatur,  aut  *  juntta.  Quam 
»<•  •  ob  caufiam  fulpicantur  Hebraei ,  mutato 
nomine  ,  eamdem  elfe  Agar-,  quae,  Sa¬ 
ra  mortua  ,  de  concubina  tranfierit  in 
uxorem  .  Et  videtur  decrepiti  jam  A- 
bra*  excufari  aetas  ,  ne  fenex  poft 
-mortem  uxoris  fuae  vetulae  ,  novis  ar¬ 
guatur  nuptiis  lafciviflfe  .  Nos  quod 
incertum  eft  relinquentes  ,  hoc  dici- 
mus  ,  quod  de  Cetura  nati  filii  Abra- J 

«t  Idem  Regin.  mf.  &  Jefican,  &  Mad'<an ,  & 
Jesboch  &C. 

b  Duo  mfs.  ia  Latcfim ,  ir  Laomim  .  Et  fil  i  Ma¬ 
dian  Gefar,  (  al.  Ge  a-a  )  &  Afer ,  &  Saba,  & 
Neno,  ir  Abidu.  5icq«e  fere  infra  . 

c  Non  dubium  ,  quin  praecipuum  ex  Hebraorum 
hiftoricis  Jofephum  intelligat,  ex  quo  haec  tranftu- 
lit  fere^ad  veibum,  Antiquitt.  l.-i.  c.  15.  Tnwcc,  «- 
vaoi  tq7$  -rccug:  v&j  ijuyoZ$  A’ H-Oc,  aVixiwr 

■sokiis  /ur-^rinx-rou  yzi  rlul  n  Tfuy\:fo-rLjj  kxvx\x,u- 
/Smuci  ( filii  fcilicet  Abraanri  ex  Cetura  )  Hsd  -rlw 
mq  Ev^cufxuvcq  ,  oo-cv  teri^Tlui  E.’pvjp(i\v 

•S-xXacartw  ,  v.ib-r-KH .  Alytraa  Si  b1t>f  fl "tpplw 

5i;oiT&<?o u  tw i  t Iw  Atfivluj  xxrtaXrV  cto-rkd  .  ij^d  oC 
ijuvpf  ou/nT ,  R«Tcyt"VtU'Trs  i*  tv-rr-  tUv  yltu  nwoft, 
txM  YH  c>o'/AXTO5  A' qietxxv  rrpooriyopeLsiajo.  Motp-rupn 
St  U»  Tuf  Xoy u  tij  A \i£yjboc$  o  Uo\vi?up  ,  xiyui/ 
Smq ,  }i\tc£r/J-°c  Si  (friiv  o  -rpcipvn-c  ,  6  *}  mA* 
o*  vx  w£w  I  isSjuuv  M« lier 5 

iVppnc;M>  o' pc/UoSi™^  ,  ori  s’x  wc  X«™4«« 

Afiffiteu  iyivoi-m  -rzuStp  fxcwof .  \iyn  Si  ^ 

m.  6Y0/J.X  vx,  ovc/u.xXuy  I V- 

qipciv  *  airo  (U**1  AWWcU'  xfx^ri «ioK  * 

Si  W  Sio,  A ’®tp*  T*  ib  j’a'<ppO£  7ro\iV  Tt  A - 
«ppeui  ito  XwpcW  fixqiQXxeai  oyo/j.xS:Uiu au  .  Filiis  his 
omnibus  at  nepotibus  ^Abramus  deducendi  colonias  av,- 
ilor  fuit .  Terramfue  occupaveruntTroglodyticam  ,  & 
regionem  ^Arabia  Felicis  ,  <juat:nus  ad  Rubrum  mare 
frotenditw .  Dicitur  autem  ,  -ut  Opbren  ,  expeditione 
in  Libyam  fiufcepta  ,  ipj am  pojfeaerit »  ejufijue  nepo¬ 
tes,  collocatis  ia  ta  fiedibus  ,  terram  ex  illius  nomi¬ 
ne  ^Africam  tiuncuparint .  Hujus  autem  fiermonis  te- 
Jlem  finii ,  0  ^Alexandrum  Poly  hifiorem  ,  dum  fic  loqui¬ 
tur.  Cleodemus  vates,  qui  £r  Malchus  vocatur,  re¬ 
rum  Judaicarum  biftoriam  contexens,  ficuti  fecerat 
&  Mojfes  Judaorum  dtgiilator  ,  narrat  -Abramo  na- 


am  ,  c  juxta  hiftoricos  Hebraiorum  oc¬ 
cupaverint  TpayAoS-i-rm  &  Arabiam  ,  c 
quae  nunc  vocatur  «i!J A/au»  ,  ufque  ad 
maris  Rubri  terminos  .  Dicitur  autem 
unus  ex  pofteris  Abraae  ,  qui  appel¬ 
labatur  Apher  ,  duxifie  adverfus  Li¬ 
byam  exercitum  ,  &  ibi ,  viftis  hofti- 
bus,  confediffe:  e  j  ufque  pofteros  ex  no¬ 
mine  atavi  Aphrkam  nuncupaffe.  Hu 
jus  rei  teftis  eft  d  Alexander ,  qui  di-  d 
citur  Polyhiftor  ,  &  Cleodemus  co- 
,  gnomento  Malchus  ,  Graeco  fermone 
barbaram  hiftoriam  retexentes  .  Quod 
autem  ait ,  Et  filii  Dadan  fuerunt  Afu- 
rim  ,  &  Latufitm,  &  Laomim  :  Afurim 
in  negotiatores  transferri  putant :  Latu- 
fim ,  ceris  ferrique  metalla  cudentes ;  Lao¬ 
mim  vero  <fv\ap %oi  ,  id  eft  ,  principes 
multarum  tribuum  atque  populorum.  Alii 
ab  hoc  Afurim  vocatos  Syros  efife  con¬ 
tendunt  ,  &  a  plerifque  filiis  Abrace  ex 
Cetura  occupatas  Indi*  regiones. 

.  Et  mortuus  efl  Abraam  in  feneElute  v.  8. 
'  bona ,  fenex  &  plenus ,  &  colleSlus  efl  ad 
populum  fuum .  Male  in  Septuaginta  In¬ 
terpretibus  additum  eft  ,  e  &  deficiens  e 
Abraam  mortuus  efl :  quia  non  convenit 
Abraae  deficere  ,  &  imminui  .  Illud 
quoque  quod  nos  pofuimus  ,  in  fene- 
Ilute  bona  fenex  &  plenus  :  in  Graecis 
codicibus  ponitur,  plenus  dierum.  Quod 
quum  fenfum  videatur  exponere,  f  eo  f 
quod  luce  &  diei  operibus  plenus  occu¬ 
buerit  .•  tamen  magis  ad  Anagogen  fa¬ 
rcit,  fi  fimpliciter  ponatur  plenus. 

Et  hxc 

tos  fujfe  plures  ex  Cbatura  liberos.  Refert  autem  it¬ 
io- um  etiam  nomina  ,  tres  rccenfens ,  ^dpberam  ,  Su- 
rir/s ,  Japhram .  -A  Suri  quidem  Ajfynam  appella¬ 
tam;  a  duobus  vero,  Apbera,  &  japhra  ,  urbem 
Aphram  ,  ir  regionem  Africam  nomen  accepiffe . 

d  FortafTetv  if  rnu  1’tSouuv  ouyy^afx/xxvi ,  cuju-s 
pratet  Clementem  Alexandrinum  plures  memine- 
iunt ,  ut  notat  Volfius  de  Hift.  Grzc.  c.  Porro 
vides  quanto  verius,  &  ad  analogiam  propius  ab 
Apher,  Hebr.  deduftum  fit  Africa  nomen  , 

quam,  ut  Bochaitus  facit,  a  ,  feu  fpicis  fer¬ 
tilis  Africa .  j 

e  In  Hebrao  eft  TlftH  ITU**),  &  exfpirans  mor¬ 
tuus  efi .  Putant  vero  Rabbini  mortem  deno¬ 

tare,  qua  homini  accidit  abfque  ullo  pravio  dolo¬ 
re  ac  morbo.  Obfervat  praterea  Martianaus  in  Ad¬ 
dendis  &  Mutandis ,  Hieronymum,  cum  dicit,  ma¬ 
le  in  Septuaginta  interpretibus  additum,  &  deficiens, 
ludere  in  allegoriis  &  anagogicos  fenfus  liberius 
perfequi.  In  Commentario  enim  in  cap.  i.  Sopho- 
tiia  in  bonam  partem  accipit ,  quod  hic  improbare 
videtur,  fi  voluerimus ,  inquit,  &  altius  ali¬ 

quid  intelligere  propter  hoc  quod  dicitur  a  LXX.  De- 
feftione  deficiat  a  facie  terra,  &  defe&iemm  in  bo¬ 
nam  partem  accipere  juxta  illud  ,  &  deficiens  mor¬ 
tuus  eft  Abraam  in  feneftute  bona,  fenex  &  plenus 
dierum,  &  appofitus  eft  ad  populum  fuum  ,•  &  de 
his,  qua  de  Ifaac,  {r  Jacob  Scriptura  refert,  vide¬ 
bimus  quomodo  defeCtionc  dejiciant  a  facie  terra  - 
'Viftorius  longius  a  probabili  aberrat,  qui  aut  di- 
verfa,  ait,  «lim  exemplaria  Hebraica  circumfere¬ 
bantur,  aut,  quod  magis  reor,  mutatus  multis  in 
Jocis  Hebraicus  textus  ab  eo,  qui  Hieronymi  tem¬ 
pore  vulgatus  erat ,  nunc  eft . 

/  Vetuftior  Regia,  mf.  &  quod  luce  &  operibus 
plenus  Scc . 
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Et  hac  nomina  filiorum  Ifmael  in  no-  A  cut  pellis  pilofus .  Ubi  nos  pilofum  po- 


minibus  fuis  &  in  generationibus  fuis 
Primogenitus  Ifmaelis  Nabajoth  ,  & 
Cedar ,  &  reliqui  ,  ufque  ad  eum  lo¬ 
cum  ubi  ait:  Et  habitaverunt  ab  Evi- 
la  ufque  Sur ,  qu£  efl  contra  faciem  JE- 
gypti  venientibus  inAjfyrios ,  in  confpeclu 
omnium  fratrum  fuorum  cecidit .  Duode¬ 
cim  filii  nafcuntur  Ifmaeli  ,  e  quibus 
primogenitus  fuit  Nabajoth  ,  a  quo 
omnis  a  regio  ab  Euphrate  ufque  ad 
mare  Rubrum  Nabathena  ufque  ho-B 
die  dicitur  ,  quae  pars  Arabiae  efl:  . 
Nam  &  familiae  eorum,  oppidaque  & 
pagi  ,  ac  munita  caflella ,  &  tribus  eo¬ 
rum  hac  appellatione  celebrantur  :  ab 
uno  ex  his  ,  Cedar  in  deferto,  &  Du- 
naa  alia  regio  ,  &  Theman  ad  au- 
ftrum ,  &  Cedema  ad  orientalem  pla¬ 
gam  dicitur  .  Quod  autem  in  extre¬ 
mo  hujus  capituli ,  juxta  Septuaginta 
legimus  ,  contra  faciem  omnium  b  fra- 


fuimus,  in  Hebrajo  habet  seir.  Unde 
&  Efau,  ficut  &  alibi  legimus,  Seir, 
id  eft ,  pilofus  efl  didus . 

Et  dixit  Efau  Jacob ,  da  mihi  gufium  v,  J0. 

de  coBidne  rubea  ifla  ,  quia  deficio :  pro- 
pterea  vocatum  efl  nomen  ejus  Edom .  Ru¬ 
brum  ,  five  fulvum  ,  lingua  Hebraea 
edom  dicitur;  abeo  igitur,  quod  rubro  DHK 
cibo  vendiderit  primitiva  fua  ,  fulvi  , 
id  eft ,  Edom  fortitus  ell  nomen . 

Seminavit  autem  Ifaac  in  terra  illa  ,  Gen,  ze.ia, 
&  invenit  in  anno  illo  centuplum  hor¬ 
dei  .  Licet  in  aliena  terra  feminaverit 
Ifaac  *  tamen  non  puto  ,  quod  tanta 
ei  fertilitas  hordei  fuerit  .  Unde  melius 
puto  illud  effe  ,  quod  habetur  in  He¬ 
braeo  ,  &  Aquila  quoque  tranftulit  ; 

Et  invenit  in  anno  illo  centuplum  cefti- 
matum  ,  id  efl  ,  txctrov  ^  »rxx<rfj.lvov-  Li-  d 
cet  enim  eifdem  literis  &  aeflimatio 
fcribatur  &  hordeum  ,  tamen  aeflima- 


r8.  trum  fuorum  habitavit :  verius  efl  illud  q  tiones  ,  saarim  leguntur,  hordea  vero 


quod  nos  pofuimus  ,  coram  omnibus  fra¬ 
tribus  fuis  occubuit  id  efl ,  in  manibus 
omnium  filiorum  fuorum  mortuus  efl  , 
fuperflitibus  liberis  ,  &  nullo  prius 

morte  praerepto  .  Fratres  autem  pro  fi¬ 
liis  appellari  ,  Jacob  quoque  ad  Laban 
demonllrat  ,  dicens  :  Quod  efl  pecca - 
tStn'  ,s*  tum  meum  ,  quia  perfequutus  es  pofl  me  : 

&  quia  fcrutatus  es  omnia  vafa  mea  ? 
Quid  invenifli  de  univerfis  vafls  domus 


tu£  ?  Ponatur  coram  fratribus  meis  &  q  gloriofum 
fratribus  tuis  :  &  dijudicent  inter  nos  .  ^  '  " 

Nec  enim  pofTumus  credere  ,  ut  Scri¬ 
ptura  commemoret,  quod  Jacob,  exce¬ 
ptis  liberis  ,  fecum  fratres  aliquos  ha¬ 
buerit  . 

Et  concepit  Rebecca  uxor  ejus ,  &  mo¬ 
vebantur  filii  ejus  in  ea  .  Pro  motione  , 

Septuaginta  Interpretes  pofuerunt  *V- 
x/pT-wv  ,  idefl  ,  ludebant  ,  five  calcitra¬ 
bant:  quod  Aquila  tranftulit,  confringe¬ 
bantur  filii  in  utero  ejus  .  Symmachus 
vero  c  L/tVx^v,  id  eft,  in  fimilitudinem 
navis  in  fuperficie  ferebantur. 


sorim  .  Tacens  autem  Scriptura  genus 
frugum  ,  quod  centuplicaverit  ,  vide¬ 
tur  mihi  eundarum  in  illo  virtutum 
oftendiffe  multiplicationem  .  Denique 
fequitur  .• 

Et  benedixit  ei  Dominus ,  &  magnus 
faclus  efl  vir ,  &  ambulabat  vadens  ,  & 
magnificatus  ,  donec  magnus  fieret  vehe¬ 
menter  .  Felicitas  autem  multiplicati 
hordei  ,  ignoro,  fi  quem  poffit  facere 


Et  egreffus  efl  primus  rubeus  totus ,  fi-  tum . 


Et  abiit  inde  Ifaac ,  &  venit  in  val-  v.  17. 
lem  e  Gerarum ,  &  habitavit  ibi  .  Pro  e 
valle,  torrentem  habet  in  Hebraeo.  Ne¬ 
que  enim  Ifaac  poftquam  magnificatus 
eft  ,  habitare  .poterat  in  valle  .  Habita¬ 
vit  autem  in  torrente ,  de  quo  feriptum 
eft  ,  De  torrente  in  via  bibet  .  De  quo 
etiam  Elias  tempore  famis  bibit  .  Sed 
quia  Elias  non  erat  perfedus  ,  ut 
Chriftus  :  ideo  ei  torrens  ille  aruit  . 

E  Dominus  vero  nofler ,  etiam  in  f  tor- 
**  rente  traditus  eft  :  dedicans  regenera¬ 
tionem  noftram  ,  &  Baptifmi  lacramen- 


Et  fo¬ 


ti  Recolendus  denuo  eft,  ex  quo  Hieron.  deliba* 
•vit,  Jofephus  de  duodecim  ifmaelis  ^filiis  Antiquitt. 
Jlb.  1.  cap.  12.  Ou-roi  nxa-ixy  tIw  aV  ‘EutppxTV  xa- 
S-ti )(«!?'«  ■,  iq>dg  tJjjj  E'puS-pxy  d-xXxtrsrxr  ^xotTOjxSVi » 
N<x/3oct1u/1u/  tIw  xwpay  cfyo/xxVocvTis  .  «Vi*  5  sitm  ot 
A  (ix/Zuv  iS-vcs,  A&i  TOC  (JiuXcts  a ‘it  ctu-fl/S  xx- 
Xxcri .  Hi  terram  omnem  ab  Euphrate  ad  mare  Ku- 
irum  pertingentem  habitant  ,  regionem  Nabatenam 
■appellantes .  Sunt  autem  illi,  e/ui  toti  .Arabum  gen¬ 
ti  ir  tribubus  nomina  fitta  dederunt. 

b  Mfs.  Reginae  falfo  tamen,  contra  faciem  omnium 

*  Reginse  cod.  .antiquior  Jif-n-xXiey  ,  quemadrao- 
-dutn  &  Romana  editio ,  &  Grzci  quidam  codd.  pe- 
«es  Moritfauconium  ,  Symmachi  interpretationem 
fiSerunt,  gu»  &  verior  lectio  facile  videatur,  cu¬ 


jus  fignificatio  eft  concertabant  .  "Verum  Hierony¬ 
mus  fiinXtov  omnino  legerit  in  eo,  quo  utebatur 
exemplari  :  liquidem  explicat,  in  fimilitudinem  na¬ 
vit  in  fuperfide  fetebatur  :  emendatiora  autem  pr$* 
tulerint  ittndxtor . 

d  Variant  mfs.  quonJm  heic  loci  mtilti  facienda 
fiint  ipfa  menda,  EKATO  1KACNHTC,  &  EKA- 
TON  EIAACMOTE  .  Martianams  hanc  ut  allego¬ 
ria:  inferviret,  praelatam  abs  Hieronymo  expofitio- 
•nein  in  addendis  admotavit._ 

e  Quidam  mfs.  heic  atque  infra  Cerare  alii  Ge¬ 
raris  .  Eft  autem  in  Hebraeo  *jni3,  quae  vox  & 
vallem ,  &  torrentem  fignificat 
f  S.  Joannes,  qnod  &  Martianso  notatum  eft  , 
.trans  torrentem  dixit  cap.  18.  V..1. 
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Et  foderunt  pueri  Ifaac  in  valle  Gera-  A  sabee  dicitur,  afferuerimus  bersabee 
:  tamen  nunc  ex  eo  quod 


rum,  &  invenerunt  ibi  puteum  aquce  vi - 
.  Et  hic  pro  valle  ,  torrens  fcriptus 
eft$  numquam  enim  in  valle  invenitur 
puteus  aquae  viva:.  ■ 

■  Et  foderunt  puteum  alterum ,  &  alter¬ 
cati  funt  etiam  fuper  eo  :  &  vocavit  no¬ 
men  ejus  ,  inimicitia  .  Pro  inimicitiis, 
quod  Aquila  &  Symachus  ,  r«v  dvn- 
'xti/juvlw &  cr «vv/W/v  tranftulerunt ,  id 
eft,  adverfum  atque  contrarium  ,  in  He- 


TUtfw  braeo  habet,  satana  .  Ex  quo  intelli-B  rerit. 


appellatam  .• 

aqua  inventa  eft  ,  Ifaac  ad  nomen  civi¬ 
tatis,  quae  ita  vocabatur  alludens  ,  de¬ 
clinavit  paululum  litteram,  &  pro  ftri- 
dulo  Hebraeorum  d  sin,  a  quo  sabee 
incipitur ,  Graecum  figma  ,  id  eft  He- 
brxum  samech  pofuit  :  Alioquin  & 
juxta  allegoriae  legem  ,  poft  tantos  pu¬ 
teos  in  fine  virtutum,  nequaquam  con¬ 
gruit  ,  ut  Ifaac  aquam  e  minime  repe- 


V*  22. 

mam 

<fen,  10, 
V.  26. 


gimus  fatanam  ,  contrarium  interpreta¬ 
ri  . 

Et  foderunt  puteum  altum ,  &  non  li¬ 
tigaverunt  cum  eis  :  &  vocavit  nomen 
ejus  latitudo  .  Pro  latitudine  -,  in  He¬ 
braeo  habet  rooboth  ,  ad  probandum 
illud  ,  quod  fupra  diximus  :  Ipfe  ecdi- 
ficavit  Niniven  civitatem  ,  &  rooboth  , 
id  eft ,  plateas  ejus . 

Et  Abimeledh  ivit  ad  eum  de  Geraris 


Ecce  Efau  frater  meus  vir  pilofus  ,  &  g<».  2 
ego  fum  virVevis  .  Ubi  nos  pilofum  le¬ 
gimus,  in  Hebraeo  fcriptum  eft  seir  .  ^ 

Unde  poftea  montes  Seir,  &  regio  ,  in 
qua  verfabatur,  eft  ditta  :  diximus  de 
hoc  &  fupra . 

Et  fumfit  Rebecca  veflimenta  Efau  fi -  v> 

Hi  fui  majoris ,  qua  erant  defiderabilia 
valde  apud  fe  domi .  Et  in  hoc  loco  tra¬ 
dunt  Hebraei,  primogenitos  fundos  of- 


&  Ockozath  pronubus  ejus  ,  <&  Phicol  q  ficio  facerdotum ,  &  habuiffe  veftimen- 


princeps  militia  ejits .  Pro  b  Ochozath 
pronubo ,  in  Hebraeo  habet  ,  collegium 
amicorum  ejus',  ut  non  tam  hominem  fi- 
gnificet,  quam  amicorum  turbam,  quae 
cum  rege  venerat ,  in  quibus  fuit  &  Pfei- 
cel  princeps  exercitus  ejus, 
j.  Et  venerunt  fervi  Ifaac ,  &  nuntiave¬ 
runt  ei  de  puteo ,  quem  foderunt  :  &  di¬ 
xerunt  ei ,  c  invenimus  aquam  :  &  voca¬ 
vit  nomen  ejus  f at  urit  as  .  Nefcio  quo¬ 
modo  in  Septuaginta  Interpretibus  ha-j-j 
beatur  :  Et  venerunt  pueri  Ifaac  ,  & 
nuntiaverunt  ei  de  puteo  ,  quem  foderunt ; 
<9*  dixerunt  ei ,  non  invenimus  aquam  .* 
tr  vocavit  nomen  ejus  juramentum .  Quae 
■enim  etymologia  eft  ,  propterea  vocari 
juramentum  ,  quod  aquam  non  invene¬ 
runt?  Econtrario  in  Hebraeo,  cui  inter¬ 
pretationi  Aquila  confentit  &  Symma¬ 
chus  ,  hoc  fignificat  ,  quia  invenerint 
aquam,  &  propterea  appellatus  fit  pu- 


<Gen. 

*  al.  ito 


teus  ipfe  f  at  urit  as  1  &  vocata  civitas 
bersabee,  hoc  eft,  puteus  faturitatis  : 
licet  *  enim  fupra  ex  verbo  juramenti , 
'five  ex  feptenario  ovium  numero ,  quod 


tum  facerdotale ,  quo  induti ,  Deo  vi- 
dimas  offerebant,  antequam  Aaron  in 
facerdotium  eligeretur. 

Et  dixit  Efau  ,  jufie  vocatum  eft  no¬ 
men  ejus  Jacob  .  Supplantavit  enim  me 
ecce  fecundo  .  Jacob  ,  fupplantator  in¬ 
terpretatur  .  Ab  eo  igitur  ,  quod  fra¬ 
trem  arte  deceperit,  allufit  ad  nomen  . 
Qui  ideo  Jacob  ante  vocatus  eft  ,  quod 
in  ortu  plantam  fratris  apprehende¬ 
rat - 

Et  fratri  tuo  fervies  :  &  erit  quando 
depones  ,  &  folves  jugum  illius  de  col¬ 
lo  tuo  .  Signat  quod  Idumaei  fervituri 
fint  Juda»is,  &  tempus  effe  venturum  , 
quando  de  collo  jugum  fervitutis  ab¬ 
jiciant,  eorumque  imperio  contradicant. 
Secundum  autem  Septuaginta  Interpre¬ 
tes,  qui  dixerunt  .•  Erit  autem  quum  de- 
pofueris,  &  folveris  jugum  de  collo  tuo , 
videtur  pendere  lententia ,  nec  effe  com- 


Urnis  Regrn.mC  £r  -tfaj  «Wf  ««>>•. 

,  'Supra  in  cap.  21.  verf.  22.  omnino  flon  haben 
■in  Hebrao  nomen  Ochozath  docuit;  heic  appellati¬ 
vo  lenlu  accipit,  qus  plurium  interpretum  fenten- 
tia  eft.. 

«lallo  &  contrario  fenfu  Martianatus  addit  Tie- 
f»  l  1  f'3rt*cuI3  >  ntn  ‘'‘venimus  aquam,  &c.  cumis 
«ebraio.  quem  heic  textum  Hieronymus  primo  lo- 
«o  ponit,  ipfo  S.  Doftore  tefte,  hoc  Significet ,  quia 
anvtr.erint  aquam  :  ztqae  hxo  Hebraicum  inter  fe 
■Septuaginta  peculiaris  diverlitas  intercedat:  qui  ad¬ 
eo  juramentum  interpretati  funt  pro  abundantia  , 
live  Saturitate .  Nos  eam  particulam  tum  ad  fac-ri 
textus,  tum  ad  infs.  nolhornm,  &  viftoriana:  edi¬ 
tionis  fidem  expurximws. 

d  Attamen  lcribiau  in  -Hebraicis  exem¬ 

plaribus,  quz  diclio  proprie  'Jeftem  ir.terpreratur  : 


E  pleta  * 

Et  vocavit  Jacob  nomen  loci  illius  E  e.  Gen.u.  1 
tbel ,  &  f  Ulammaus  erat  nomen  civita-  * 
'tis  prius.  Ab  co  quod  fupra  dixerat: 

Quam 

eademqne  plane  delineatio  eft  V  litere:  in  textu  , 
dive,  cum  ea  vox  feptem  ,  aut  juramentum  ,  five  cum 
Jatietatem  ,  aut  plenitudinem  fonat  .  Grammatici 
autem  ita  diftinguunt,  ut  itniftro  cornu  puntluin 
imponant,  fi  feptem:  dextro,  fi  fatur  itat  em  figni- 
«cet .  Ipfe  porro  ifaac  in  pronuntiatione  hujus  vo¬ 
cis  fic  fono  temperaverit,  ut  magis  ad  Samech  ac- 
xedexer. 

-e  Unus  Regin.  mf.  -aquam  vivam  minime  ,  &c. 

'Cum  Vulgata  autem  paulo  roft ,  lenis  pro  leva  , 
malim  Uvis  ad  Hebranim  ipTTI . 

f  Ita  •&  mfs.  noftri  cum  Martianso  retinent 
Veteres  editores  ad  Romanum  LXX.  exemplar 
Viam  Lux,  ,  minus  quidem  corrupte  ,  at  nefcio 
quam  vere:  reliqui  enim  mfs.  Grici  codices. /nen- 
dofe,  ut  libet,  dilerte  tamen  vel  s’ \vuMxvg  ,  vel 
as’\rxfa,/jLdt£ ,  vel  \cxmmxcj;  pudezusic  .  J)ixi  de’  hac 
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Quam  terribilis  efl  locus  ifie :  non  efl  hic  A 

rufi  domus  Dei,  &  hac  porta  coli  :  nunc  &  dixit'.  Nunc  mecum  eri/ vir  meus  "quia 
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Et  concepit  adhuc  ,  &  peperit  filium : 


loco  nomen  imponit  ,  &  vocat  illum 
^  ti/1*3  BETHEL  )  id  eft  ,  domum  Dei  :  qui  lo- 
cus  vocabatur  ante  luz a  ,  quod  inter¬ 
pretatur  nux ,  live  amygdalon  .  Unde  ri¬ 
dicule  quidam  verbum  Hebraicum  u- 
lam  ,  nomen  eflfe  urbis  putant  :  quum 
ulam  interpretetur  prius.  Ordo  itaque 
ifte  eft  leftionis .  Et  vocavit  nomen  loci 
illius  Bethel ,  &  prius  Luza  vocabulum 


erat  civitatis 


peperi  ei  tres  filios  :  ideo  vocavit  nomen 
ejus  Levi  .  Ubi  nos  legimus,  Apud  me 
erit  vir  meus  ,  Aquila  interpretatus  eft , 
applicabitur  mihi  vir  meus,,  quod  Hebrai¬ 
ce  dicitur,  e  illa  ve.-  &  a  do&oribus 
Hebraorum  aliter  transfertur  ,  ut  di¬ 
cant  ,  profequetur  me  vir  meus  ,  id  eft  , 
non  ambigo  de  amore  in  me  viri  mei : 
erit  mihi  in  hac  vita  comes  ,  &  ejus 


tvhl 


is.  Antiquae  omnes  fcriptu- fi  diledio  me  ad  mortem  ufque  deducet  , 
* - r~ .  tres  enim  filios  ei  ge- 


xx  verbo  ,  ulam  ,  live  elam  plenae  funt, 
quod  nihil  aliud  fignat,  nifi  ante  ,  aut 
prius  ,  vel  vefiibulum  ,  five  fuperlimina - 
re ,  vel  pofies  . 

G(?i.  19, 27.  Comple  ergo  hebdomadam  ifiius  :  & 
dabo  etiam  hanc  tibi .  Poltquam  Liam 
Jacob  fraude  deceptus  pro  Rachel  uxo¬ 
rem  acceperat  ,  dicitur  ei  a  focero 
Laban  ,  ut  feptem  dies  poft  nuptias 
fororis  prioris  expleat  ,  &  fic  accipiat 


&  profequetur  . 
nui . 

Et  concepit  ,  peperit  filium  ,  &  v* 
dixit  :  Nunc  fuper  hoc  confitebor  Domi - 
no ,  &  ob  id  vocavit  nomen  ejus  J uda  . 

Juda  confejfio  dicitur.  A confeflione  ita-  irnrv 
que  confefforis  nomen  eft  di&um.  Ve- 
rumtamen  hic  confejfio  pro  d  gratiarum  d 
ariione  ,  aut  pro  laude  accipitur  ,  ut 
*  *  „  frequenter  in  Pfalmis ,  &  in  Evange- 

Rachel  ,  pro  qua  iterum  feptem  an-  q  lio  .•  Confitebor  tibi  Domine  pater  cali  &  Mxstb.  ». 
nis  aliis  ferviturus  fit  .  Non  igitur  ,  terra,  id  eft,  gratias  ago  tibi,  fiveglo- 

ut  quidam  a  male  scftimant  ,  poft  fe-  rifico  te. 

Et  concepit  Bala  ,  &  peperit  Jacob  fi -  c«*.  }0.  Stl 
lium:  &  dixit  Rachel  :  Judicavit  me  Do-  &  6* 
minus  ,.  &  exaudivit  vocem  meam  ,  & 
dedit  mihi  filium  :  propterea  vocavit  no¬ 
men  ejus  Dan .  Caufifam  nominis  expref- 
fit,  ut  ab  eo  quod  judicaftet  fe  Domi¬ 
nus  ,  filio  ancili*  ,  judicii  nomen  impo- 

-  neret  Dan  quippe  interpretatur  judi- 

triarcharum  propter  compendium  lediio-  D  dum .  n 

nis  ,  etymologias  nominum  volo  pari-  Et  concepit  adhuc ,  &  peperit  Bala  an-  Vi7.  &  fi 

cilia  Rachel  filium  fecundum  Jacob  :  & 
dixit  Rachel  :  Habitare  fecit  me  Deus 
habitatione  cum  forore  mea  ,  &  invalui : 

&  vocavit  nomen  ejus  Nephtalim  .  Cauf- 
fam  nominis  Nephtalim  ,  alia  hic  mul¬ 
to  exponitur,  quam  in  libro  Hebraso- 
rum  Nominum  feripta  eft  .  Unde  & 

Aquila  ait ,  o-iwanspt-^tv  fxi  0  Qio$,  e  ty  e 
comnsf x<plw  ,  pro  quo  in  Hebraeo  feri- 

p.  ptum  eft  ,  NEPHTHULE  ELOIM  ,  NEPH- 

11  thalethi  .  Unde  a  converfione  ,  five 
a  comparatione ,  quia  utrumque  fonat , 
converfionem  ,  five  comparationem  ,  Neph- 
tha- 


ptem  annos  alios  Rachel  accepit  uxo¬ 
rem  ,  fed  poft  feptem  dies  nuptiarum 
uxoris  primae  .  Nam  fequitur:  Et  in - 
grejfus  efi  ad  Rachel ,  &  dilexit  Rachel 
magis  quam  Liam  ,  &  fervivit  ei  feptem 
annis  aliis. 

Et  concepit ,  &  peperit  filium ,  &  vo¬ 
cavit  nomen  ejus  Ruben  .  Omnium  Pa- 


b  ter  dicere.  b 

Et  vocavit  ,  inquit  ,  Ruben  nomen 
ejus ,  dicens :  Quia  vidit  Dominus  humi- 
litatem  meam.  Ruben  interpretatur  vi- 
fionis  filius . 

v  concepit  ,  inquit  ,  alterum  filium , 

&  dixit :  Quoniam  exaudivit  me  Domi¬ 
nus,  eo  quod  odio  me  haberet  vir  meus  , 
&  dedit  mihi  etiam  hunc :  &  vocavit  no¬ 
men  ejus  Simeon  .  Ab  eo  quod  fit  exau- 
pyD»  dita ,  Simeon  nomen  impofuit .  Simeon 
quippe  interpretatur  auditio .  De  tertio 
vero  fequitur: 


le&ione,  deque  Hieronymi  fubnexa  interpretatio¬ 
ne  vocis  ulam  in  prius ,  multa  ad  hanc  vocem  in 
Locorum  libro  ;  eamque  veriffimam  oftendi  ,  di- 
gnamque  liimma  Hieronymi  eruditione  ,  contra 
quam  Clericus ,  aliique  poft  eum  ridicule  cavillan» 
tur  ,  fi  ulam  pro  prius  ufurpetur  ,  bis  in  eodem 
textu  vocent  prius  fruftra  occurrere .  Addo  nunc 
Theodori  notam  ex  mfs.  penes  Montfauconium  . 
l  seoy  ot(  «otXot^c  srpdrtpev  H-rrcv  oftrtii  AV.uXav, 
^  <"5  /*fpoS~  tS  opo/u, octo,  .  Ab^oc  %  rlw  iroXiv 

prrug  /utiu  tootw  xcc\h"  .  Scitudum  ,  Ulam  apud 
Aquilam  prius  redditum  ejfe ,  fed  non  tamquam  Par¬ 
tem  minis  ci-v, tatis,  illam  enim  Lusa  mox  difertt 
appellat . 

a  In  ea  fuit  opinione  Jotephus  Antiquitt.  lib.  t. 
eap.is.  AitX>&#vr»is  of^ns  t?rTO*Ti'«s»  rnvPaxnXw» 


ir«ptXa/S«y  :  altero  p erade  feptennlo  ,  Rachtlam  /» 
matrimonium  accepit. 

b  In  uno  Reginat  mfs.  h*c  adponitur  epi^raphe: 
Nomina  Patriarcharum  cum  interpretationibus  fiois. 

c  Idem  mfs.  cum  aliis  quattuor  penes  Martia- 
natum  ,  Ellave  . 

t  d  Atque  adeo  Jofephus  loco  fupra  laudato  lYcT«{, 
fvxaeist<xv  rbw  onXoi".  Judas,  quod  nomen  gratia¬ 
rum  adionem  fonat. 

e  Copulativa  particula  neque  in  ullo  e  mfs. 
noftris  habetur,  neque  re  ipfa  Hebraico  refpondet. 
In  iifdem  mfs.  Hebraica ,  quae  fubfequunrut  verba 
Graecis  literis  exarantur.  Mox  unus  Regin.  mf. 
tonverfationem  pro  converfione  praefert  utroque  in 
loro,  quemadmodum  &  Erafmus  expofiierat ,  quem 
Viftorius  caftigat. 


12 
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*  al.  omni- 
bus  . 

b 
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thalim  nomen  filio  impofuit .  Quod  au¬ 
tem  fequitur. 

Et  peperit  Zelpba  ancilla  Lia  Jacob 
filium :  &  dixit  Lia ,  In  fortuna :  &  vo¬ 
cavit  nomen  ejus  Gad .  Ubi  nos  pofui- 
mus ,  in  fortuna ,  &  Graece  dicitur,  t  v 
T\>yi\ ,  qu®  potefl  eventus  dici  .•  in  He¬ 
braeo  habet  bagad,  quod  Aquila  inter¬ 
pretatur,  venit  accinBto .  Nos  autem  di¬ 
cere  poffumus  in  procinSiu  .  Ba  enim 
poteft  pr®pofitionem  fonare  in ,  &  a  ve¬ 
nit  .  Ab  eventa  ergo ,  five  procindtu  , 
qui  gad  dicitur,  Zelphae  filius  Gadvo 
catus  eft.  Sequitur. 

Et  peperit  Zelpha  ancilla  Lia  filium 
fecundum  Jacob :  &  dixit  Lia  ,  Beata  ego 1, 
quia  beatificant  me  mulieres  :  &  vocavit 
nomen  ejus  Afer ,  divitia  .  Male  additae 
.  funt  divitia  ,  id  eft,  *  •jrXvros,  quum 
etymologia  nominis  Afer ,  Scripturae  au- 
doritate  pandatur  dicentis ;  Beata  fum 
ego ,  &  beatificant  me  mulieres .  Et  ab 
eo  quod  beata  dicatur  ab  *  hominibus, 
filium  fuum  beatum  vocaverit  ,  Aser 
ergo  non  diviti®  ,  fed  beatus  dicitur  , 
dumtaxat  in  pr®fenti  loco  .  Nam  in 
aliis  fecundum  b  ambiguitatem  verbi 
poftunt  &  diviti®  fic  vocari . 

Et  audivit  Deus  Liam  ,  &  concepit  , 
&  peperit  Jacob  filium  quintum  ,  &  di¬ 
xit  Lia  :  Dedit  Deus  mere  e  dem  meam 
mihi ,  quia  dedi  ancillam  meam  viro  meo  : 
&  vocavit  nomen  ejus  IJfachar .  Etymo¬ 
logiam  hujus  nominis  Septuaginta  In¬ 
terpretes  ediderunt  ,  eft  merces  .  Non 
c  utique ,  ut  plerique  addito  pronomine 
male  legunt  ,  ®ftimandum  eft  ita  feri- 
ptum  effe,  quod  efi  merces  ,  fed  totum 
nomen  interpretatur  ,  efi  merces  .  Is 
quippe  dicitur  efi  ,  &  sachar  ,  merces. 
Hoc  autem  ideo  ,  quia  mandragoris 
filii  Ruben  introitum  ,  qui  RacheU 
debebatur  ,  ad  fe  viri  emerat  .  Sequi¬ 
tur  .• 

Et  concepit  adhuc  Lia  ,  &  peperit  fi¬ 
lium  fextum  Jacob  ,  &  dixit  Lia ,  dota- 
vif  me  Deus  dote  bona :  d  In  hoc  tempo¬ 
re  habitabit  mecum  vir  meus  ,  quia  pepe- 
ri  ei  fex  filios :  &  vocavit  nomen  ejus 
Zabulon .  Ubi  nos  pofuimus  ,  habitabit 
mecum ,.  &  Septuaginta  interpretati  funt, 


HeBr  a  iC  arum: 
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A. diliget  me:  in  Hebrxo  habet  jezbule- 
ni.  Et  eft  fenfus,  quia  fex  filios  genui 
Jacob  r  propterea  jam  fecura  fum :  ha¬ 
bitabit  enim  mecum  vir  meus.  Unde 
&  filius  meus  vocatur  habitaculum  . 
Male  igitur  &  violenter  in  libro  No¬ 
minum  ,  Zabulon  ,  fluxus  noElis  inter¬ 
pretatur  . 

Et  pojl  hac  peperit  filiam  ,  &  voca¬ 
vit  nomen  ejus  Dina  .  H®c  transfertur 
in  caujjam  ,  quam  fignificantius  Gr®ci 
B  vocant  .  Jurgii  enim  in  Sicimis 
cauffa  exftitit  .  Poft  filios  ,  &  paren¬ 
tum  ponenda  funt  nomina.  Lia,  in¬ 
terpretatur  laborans  .  Rachel  ,  ovis  , 
cujus  filius  ioseph  ,  ab  eo  quod  fibi 
alium  addi  mater  optaverat  ,  vocatur 
augmentum . 

T  ranfibo  in  univerfo  pecore  tuo  hodie  : 
fepara  e  inde  omne  pecus  varium  &  di- 
fcolor :  &  omne  pecus  unius  coloris  in  a- 
gnis  &  varium  &  difcolor  in  capris ,  erit 
£  merces  mea  :  &  refpondebit  mihi  jufiitia 
mea  in  die  craflino  ,  quum  venerit  mer¬ 
ces  mea  coram  te  :  omne  in  quo  non 
fuerit  varium  &  difcolor  in  capris ,  & 
in  agnis ,  f  furtum  erit  apud  me ,  &  ex¬ 
tera  .  Multum  apud  Septuaginta  Inter¬ 
pretes  confufus  eft  fenfus,  &  ufque  in 
prxfentem  diem  nullum  potui  inveni¬ 
re  noftrorum  ,  qui  ad  liquidum  quid 
in  hoc  loco  diceretur,  exponeret.  Vis, 
inquit  ,  Jacob ,  me  fervire  tibi  etiam 
tn  alios  feptem  annos ,  fac  quod  poftuio  . 
u Separa  omnes  difcolores  &  varias,  tam 
oves  quam  capras  ,  &  trade  in  ma¬ 
nus  filiorum  tuorum  .  Rurfumque  ex 
utroque  grege  ,  alba  &  nigra  pecora  , 
id  eft  ,  unius  coloris  ,  da  mihi  .  Si 
quid  igitur  ex  albis  &  nigris  ,  qu® 
unius  coloris  funt  ,  varium  natum  fue¬ 
rit  ,  meum  erit  :  fi  quid  vero  unius 
coloris  ,  tuum  .  Rem  non  difficilem 
poftuio.  Tecum  facit  natura  pecorum, 
v  ut  alba  ex  albis  ,  &  nigra  nafcantur 
k  ex  nigris  :  mecum  erit  juftitia  mea  , 
dum  Deus  humilitatem  meam  refpi- 
cit  &  laborem  .  Optionem  Laban  da¬ 
tam  libenter  arripuit  ,  &  ita  ut  Ja¬ 
cob  poftulabat  faciens  ,  trium  dierum 
iter  inter  Jacob  &  filios  fuos  fepara- 
vit, 


ru’V 


& 

S)DV 


*  Quoad  felficet  pronuntiationis  fonum  >  non 
quoad  oharaflerum  uttiufque  vocis  formam.  Venit 
esitn  IO  feribitur  cum  Aleph  litera ,  quam  in  hoc 
verbo  fiipprimere  neque  ufus  ,  neque  Grammatice 
leges  patiuntur.  Caeterum  non  moramur  Drufii  re- 
prehenfionem  in  hanc  Hieronymi  conjetturam  ,  ex 
eo  quod  in  3  cum  cametsfciibatur:  infirmae 

enim  nimium  funt  Mafferetharum  motiones  ad  le- 
ftiones  quaslibet  afferendas. 

b  Cum  fcilicer  per  J t  nomen  hoc  feribitur, 
ex  quo  eft  cimelium  ,  «potiet*  thefauro  recondendo. 


In  uno  Regin.  mf.  pojfurtt  &  divitor  fic  vocari .  I 
t  Rectius  fere  in  eodem  mf.  Non  igitur ,  ut  fleri 
que,  tiC. 

d  Ita  emendamus  e  mfs.  ipfo  Gr xco  textu  fuffra 
gante,  tv  vuu  xoapu  .  Antea  in  editis  libris  fal 
fo  obtinebar  ,  en  hoc  tempore . 

e  Regins  alter  mf.  Jepar*  inde  omnt  pecus  uniu 
eoioris  in  agnis,  &  vanum,  &  difcolor  in  capris 
&  erit ,  Sic. 


/Temere  idem  mf.  futurum  eritt  pro  furtum. 
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vit  ,  ne  quis  ex  vicinitate  pecoris  na- A  bat  a  priftino  grege.  Si  qui  autem  na- 
fceretur  dolus.  Itaque  Jacob  novam  Icebantur  unius  coloris,  id  eft,  albi 


ftropham  commentus  eft  ,  &  contra 
naturam  albi  &  nigri  pecoris  ,  natu¬ 
rali  arte  pugnavit  .  Tres  enim  virgas, 
populeas  &  amygdalinas  &  maligra- 
nati,  quamquam  Septuaginta  a  ftyraci- 
nas  &  nucinas  &  plataninas  habeant  , 
ex  parte  decorticans  ,  varium  virga¬ 
rum  fecit  colorem  ,  ut  ubiquumque 
virga  corticem  reliquiftet  ,  anti- 


live  nigri  ,  tradebat  in  manus  filio¬ 
rum  Laban  .•  &  ponebat  virgas  ,  quas 
decorticaverat  in  canalibus,  quibus  ef¬ 
fundebantur  aqua:,  &  veniebant  ad  po¬ 
tandum  contra  pecora,  ut  conciperent 
eo  tempore ,  quum  venirent  ad  potan¬ 
dum  . 

Et  concipiebant  pecora  contra  virgas  Ja-  ^ 
cob  ,  virqas  quas  pcfuerat  coram  pecoribus  r 
•  _ /:/ _  j  _ •  t  •  •  z/cv 


,41.  &  41, 

al.  peto» 


quus  permaneret  color  :  ubi  vero  tu-  B  [n  canalibus  ad  concipiendum  in  eis  ,  & 
—  — 1 —  - - Aa  in  ferotinis  ovibus  non  ponebat;  &  fie¬ 

bant  ferotina  Laban  ,  &  temporanea  Ja¬ 
cob  .  Hoc  in  Septuaginta  Interpretibus 
ijon  habetur  ,  fed  pro  ferotinis  &  tem¬ 
poraneis  ,  aliud  nefcio  quid,  e  quod  ad 
fenfum  non  pertinet  ,  tranftulerunt  . 
Quod  autem  dicit  Scriptura,  hoc  eft  ; 
Jacob  prudens  &  callidus  juftitiam  f  &. 
xquitatem  etiam  in  nova  arte  fervabat . 
Si  enim  omnes  agnos  &  hcedos  varios 


llffet  corticem  ,  color  candidus  pande¬ 
retur  .  Obfervabat  ergo  Jacob  &  tem¬ 
pore  ,  quo  afcendebantur  pecora  ,  & 
poft  calorem  diei  ad  potandum  avida 
pergebant  ,  difcolores  virgas  ponebat 
in  canalibus  ,  &  admilfis  arietibus  & 
hircis  ,  in  ipfa  potandi  aviditate,  oves 
&  capras  faciebat  afcendi  ,  ut  ex  du¬ 
plici  defiderio  ,  dum  avide  bibunt  ,  & 
afcenduntur  a  maribus  ,  tales  foetus 


conciperent  ,  quales  umbra*  arietum  &  q  Pecora  .  procreaffent  ,  erat  aliqua  fufpi- 
hircorum  defuper  afcendentium  in  aqua-  cio  doli  ,  &  agerte  hujc  rei  Laban  in- 


vidus  contrailfet  .  Ergo  ita  ornni^ 
temperavit  ,  ut  &  ipfe  fru6lum  fui  la* 
boris  acciperet,  &  Laban  non  penitus 
fpoliaretur  .  Si  quando  oves  &  capra: 
primo  tempore  afcendebantur  ,  quia  me-» 
lior  vernus  eft  foetus  ,  ante  ipfas  pone- 

_ _  _  bat  virgas ,  ut  varia  foboles  nafceretur , 

quum  hoc  ipfum  et-  D  Quaequumque  autem  oves  &  capra:  fe- 
gregibus  apud  Hifpa-  to  quazrebant  marem  ,  ante  earum  ocu- 

"  ~  '  "  los  non  ponebat  ,  ut  unius  coloris  pe¬ 

cora  nafcerentur  ,  Et  quidquid  primum 
nafcebatur,  fuum  erat,  quia  difcolor  & 
varium  erat  :  s  quicquid  poftea ,  La- 
baii  .•  unius  enim  tam  in  nigro  ,  quam 
in  albo ,  coloris  pecus  oriebatur  .  In  eo 
autem  loco  ubi  fcriptum  eft  ,  ut  con¬ 
ciperent  in  virgis  :  in  Hebneo  habet  , 
b  jeAmjena  .  Vim  verbi  Hebraici  nili 
Z  circu- 


rum  fpeculo  contemplabantur.  Ex  vir¬ 
gis  enim  in  canalibus  politis  ,  varius  b 
erat  etiam  imaginum  color  .  Nec  mi¬ 
rum  hanc  in  conceptu  feminarum  elfe 
naturam  .  ut  quales  perfpexerint  ,  live 
mente  coi  mt  in  extremo  volupta¬ 
tis  aeftu  ,  qu  concipiunt ,  talem  fobo- 
lem  pri-~reent  : 
iam  m  eq  arum 
nos  dicatur  heri  :  &T  Quintilianus  in 
ea  Contr  .  :rfia  ,  in  qua  accufabatur 
matrona ,  qua:  iEthiopem  pepererit  pro 
defenlione  illips  argumentetur  ,  hanc 
conceptuum  elfe  naturam  ,  quam  fupra 
diximus  .  d  Poftquam  autem  nati  fue¬ 
rant  hcedi  ,  &  agni  varii  &  difcolores 
ex  albis  &  unius  coloris  gregibus,  fepa- 
rabat  illos  Jacob  ,  &  procul  elfe  facie- 
S.Hier.  Tom.IIL 


junrv 

k 


a  Duo  mfs.  Jijraceas,  &  nuceis,  &  plataninas . 
b  Verbum  erat  ex  mfs.  &  Viftorio  fuffecimus  . 
c  Id  perquam  eleganter  Oppianus  in  Cynegetic, 
1. 1.  cecinit; 

An&xxl  f  <x>Xx  /Sponsi  TrxviTTi  (fpcvoc  urrirxrn, 
IIwXov  tmypcti^at  ,  xi  vifvs  fjcnvpoc.  tcv t«,  &c. 
Multa  homines  animo  fape  invenere  Jagaci  , 

Ut  pullum  maculis  varient  dum  matris  in  alvo  eft  , 

.  .  &a 

viginti  continuis  verlibus  ,  quos  juvabit  legilfe  . 
Vide  S.  quoque  Auguftinum  Qusft.  9 3.  in  Genef.  8c 
S.  Ifidoruni  lib.  12.  Origin.  cag.  1.  ubi  totidem  fe¬ 
te  verbis  Hieronymum  defcribit. 

d  Ex  S.  Auguftino  Quaeft.  9).  in  Genef.  non ,  ut 
Martianaeus  putat,  ex  Tpfius  Hippocratis  libris  ,hu- 
jufmodi  hiftoriam  addunt  veteres  Editores  Erafmus 
ac  Viflorius  ,  pxoque  Hieronymiano  contextu  ob¬ 
trudunt.  Et  fcriptum  reperitur  in  libris  Hippocra¬ 
tis,  quod  quadam  C  fupple  mulier  )  fufpicione  adul¬ 
terii  fuerat  punienda  ,  cum  pulcherrimum  (  fupple 
puerum  )  peperijfet ,  utrique  parenti,  generique  dif- 
timilem  ,  ni  fi  memoratus  medicus  folvijjet  quaftionem, 
monens  (  Aug.  illis  admonitis  )  quatere  ne  forte  ali¬ 
qua  talis  pidura  ejfet  in  cubiculo  1  qua  inventa  , 
mulier  a  fufpicione  liberata  eft. 


e  Scilicet  sytisro  <h'  t«  /xiv  dan/acc  m  Acc0xv  , 
rcc  fi  tTriVfyuac  t»  l  oixoi/l.  CeJJeruntque  Labano  , 
qua  non  erant  fignata  j  qua  vero  fignata  erant ,  J a- 
cobo.  Jam  vero,  quod  ferotina  &  temporanea  Hie- 
tonymus  interpretatur  autumnalis  ac  verni  tempo¬ 
ris  foetus  C  fiquidem  ex  ejus  mox  differenda  fen- 
rentia ,  oves  in  Mefopotamia  bis  lingulis  aonis  pa¬ 
tiebant  >  orientales  Interpretes,  Chaldatus,  Syrus  , 
atque  Arabs  probant,-  innuentes,  yirgas  illas  non 
fuppofuifle  Jacobum  cum  autumnales  foetus  conci¬ 
perentur  ,  utpote  imbecilliores,  quos  ultro  Labano 
concederet.  Etli  enim  proditum  e  contrario  lit Co¬ 
lumella  lib.  S.  cap.  }.  Melior  efi  agnus  autumnalis 
verno,  ficut  ait  verijfme  Celfus  &c.  fic  tamen  con¬ 
ciliari  cum  Hieronymiana  fententia  poteft,  ut  S. 
Dodor  de  conceptionis  tempore,  non  de  effuli  par¬ 
tus,  fubjectas  a  Jacobo  virgas  intellexerit  ,  atque 
adeo  temporanea  vocant,  qui  vere  quidem  conci¬ 
perentur  ad  virgarum  afpeftum ,  ederentur  autem 
autumno . 

/  Aliquot  mfs.  &  aqualitatem  &c. 

j-  iidcm  quidquid  vero  poftea,  &  ItlOX  tam  nigri, 
quam  albi  coloris  . 

h  Unus  Reginae  mf.  Grascis  literis  YAAMHNA 
utroque  in  loco,  alius  Latine  laamtna. 
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circumitu  exprimere  non  poffum .  Jea-  A  illo  vocatur  nomine ,  quo  poftea  nun- 
— •  J  '"  '  “  cupatus  eft . 

Et  mufajii  mercedem  meam  decem  agnis . 
Idem  error,  qui  fupra:  Numerus  enim 
pro  agnis  legendus  eft . 

Et  dixit  Jacob  fratribus  fuis ,  colliga - 


mena  enim  proprie  dicitur  extremus 
in  coitu  calor,  quo  corpus  omne  con¬ 
cutitur  ,  &  patranti  voluptati  vicinus- 
eft  finis  . 

Ce n.  jt.  7.  Et  pater  vejler  mentitus  eft  mihi  ,  & 

&  8*  mutavit  mercedem  meam  decem  vicibus  , 
&  non  dedit  ei  Deus  ut  noceret  mihi  . 
Si  dixerat ,  hoc  varium  pecus  erit  merces 
»*  il.nafcr.  tua:  *  nafcebatur  omne  pecus  varium.  Et 
‘,ur •  fi  dixerat ,  unius  coloris  erit  merces  tua  : 


mus  lapides  .  Et  congregatis  lapidibus  fe¬ 
cerunt  acervum  ,  &  comederunt  fuper 

eum  .  Et  vocavit  illuni  Laban  acervum 
teftimonii  ,  &  Jacob  vocavit  illum  acer¬ 
vum  teftis.  Acervus  Hebraea  lingua  gal 
nafcebatur  omne  pecus  unius  coloris  .  Pro  B  dicitur  :  a  ad  vero  teftimonitim  .  R  ur¬ 


ii»  ‘n 
U* 


eo  quod'  nos  pofuimus  ,  mutavit  mer¬ 
cedem  meam  decem  vicibus  ,  Septuaginta 
Interpretes  pofuerunt  ,  decem  agnis  , 
nefeio  qua  opinione  du&i ,  a  quum  ver¬ 
bum  Hebraicum ,  moni  ,  numerum 
magis  quam  agnos  Tonet  .  Denique  & 
ex  confequentibus  hic  magis  fenfus 
probatur  ,  quod  per  fingulos  foetus 
femper  Laban  conditionem  mutaverit. 
Si  videbat  varium  nafei  pecus  ,  poft 


o'*nn 

b 


Tum  lingua  Syra  acervus  igar  appella¬ 
tur  :  tefiimonium  sedutha»  Jacob  igi¬ 
tur  acervum  teftimonii ,  hoc  eft  ,  ga- 
la ad  lingua  appellavit  Hebraea  :  La¬ 
ban  vero  idipfum  ,  id  eft,  acervum  te¬ 
ftimonii  ,  igar  sedutha  ,  gentis  Tuae 
fermone  vocavit.  Erat  enim  Syrus,  & 
antiquam  linguam  parentum,  provin¬ 
ciae  ,  in  qua  habitabat ,  fermone  muta¬ 
verat  . 


foetum  dicebat,  volo  ut  in  futurum  c  Et  occurrerunt  ei  Angeli  Dei ,  di- cen,  K 


mihi  varia  nafcantur  .  Rurfum  quum 
vidifiet  unius  coloris  nafei  pecora  (Ja¬ 
cob  quippe  hoc  audito  ,  virgas  in  ca¬ 
nalibus  non  ponebat  )  dicebat,  ut  fu¬ 
turos  foetus  unius  coloris  fibi  pecora 
procrearent .  Et  quid  plura  ?  ufque  ad 
vices  decem  femper  a  Laban  pecoris 
fui  ,  five  Jacob  mutata  conditio  eft  . 
Et  quodquumque  libi  propofuerat  ut 
nafceretur  ,  in  colorem  contrarium 
vertebatur  .  Ne  cui  autem  in  fex  an- 
nis  decem  pariendi  vices  incredibiles  vi-  ^ 
deantur  ,  lege  Virgilium  ,  in  quo  di¬ 
citur  : 

bis  gravidee  pecudes. 

Natura  autem  Italicarum  ovium  & 
Mefopotamise  una  effe  traditur. 

Et  furata  eft  Rachel  idola  patris  fui  . 
Ubi  nunc  idola  legimus  ,  in  Hebraeo 
b  theraphim  feriptum  eft,  quae  Aqui¬ 
la  pLopfdiJLUTct ,  id  eft  ,  figuras ,  vel  ima- 


xit  Jacob ,  ut  vidit  eos  :  Caftra  Dei  h.ec  * 
funt ,  &  vocavit  nomen  loci  ejus  Cajlra  . 

Ubi  hic  caftra  pofita  funt  ,  in  Hebraeo 
habet  manaim  .•  ut  fciamus,  fi  quan-  owa 
do  non  interpretatum  in  alio  loco 
ponitur  ,  quem  locum  fignificet .  Et 
pulchre  ,  ad  fratrem  iturus  inimicum  , 
Angelorum  fe  comitantium  excipitur 
choris . 

Et  dixit  Jacob ,  Deus  patris  mei  Ifaac  t  v-9-&  u 
Domine  ,  qui  dixifti  ad  me  ,  revertere  in 
terram  tuam  ,  &  benedicam  tibi  :  minor 
ftem  omni  mifericordia  tua ,  &  omni  veri¬ 
tate  tua  ,  quam  fecifti  pro  fervo  tuo  . 

Pro  eo  quod  nos  pofuimus,  minor  fum , 
aliud  c  nefeio  quid  ,  quod  fenfum  tur-  e 
bet  ,  in  Graecis  &  Latinis  codicibus 
continetur . 

Et  dixit  ei  :  Quod  nomen  tibi  ?  Qjti  v.  iy.frv . 
ait  ,  Jacob  .  Dixit  autem  ei  :  Jam  non 
vocabitur  Jacob  nomen  tuum  ,  fed  vocabi- 


gines  interpretatur  .  Hoc  autem  ideo  ,  tur  nomen  tuum  Ifrael  :  quia  invaluijlt 
ut  fciamus  quid  Judicum  libro  thera-  E  Cum  Deo  ,  &  cum  hominibus  valebis  . 
phim  fonet. 


Et  tranfivit  fluvium ,  &  venit  in  mon¬ 
tem  Galaad .  Non  quod  eo  tempore 
Galaad  mons  diceretur  *  fed  per  anti¬ 
cipationem  ,  ut  frequenter  diximus  , 


a.  Vide  S.  Auguftin.  Qu*ft.  in  Gen.  Mox  ve. 
teres  Editores  MONIM,  ut  in  ipfo  eft  Hebraico 
exemplari  OMJ3  . 

b  Duo  mfs  T arafi ,  conftanter .  Vide  Epift.  in  no- 
flra  recenfione  a 9.  ad  Marcellam  num.  j.  &  f«qq. 

«  Nempe  CKa.visa.tbu  moi  ,  quod  Latine  reddideris, 
fufficit  mihi,  vel  fufficiens  fum. 

d  Invenias  autem  facile,  II  facri  .textus  verba 
c’roK  oj;  nnv  ,  non  de  Dee  ,  ut  Hierony¬ 
mus  ,  fed  ,  ut  Jofephus  ,  de  Angelo  intelligas  ,  quem¬ 
admodum  &  Ofeas  Propheta  acocpir  rrap.  12.  v.  7. 
1X70  7 X  fugna  contendit ,  cum  Angelo.  SlC 

autem  habet  Jofephi  locus  lib.  1.  cap.  io.  ixixtut 


Jofephus  in  primo  Antiquitatum  li¬ 
bro  ,  Ifrael  ideo  appellatum  putat  , 
quod  adverfum  Angelum  fteterit  : 
quod  ego  diligenter  excutiens ,  in  He- 
braio  d  penitus  invenire  non  potui .  Et 
quid 

<  fc.  ayytXoi  )  aVroy  iVpxVxer  ; 

Si  t8t0(  kxxx  rnv  HPpatuv  yXojrrav  tov  cerr:  tocv- 
t<*  ayyixta  .Qhu  .  Jujft,  Angelus,  ut  fe  Ifraelum 
vocaret:  quod  Hebraica  'lingua  fignificat  ^Angelo  re - 
luCtantem  .  Accedit  huic  expolitioni  Juftinus  Dia- 
log.^  cum  Triphone  ,  cui  ifrael^  dicitur ,  arSparrcq 
V.HUV  ivrxWV.  TO  1’cfix,  avS-pwrrOS  vtxuy  t\i  , 
TO  ii  ix  friva/ais  .  Homo  vincens  potentiam  .  Vox 
enim  ifra,  eft,  homo  vincens,  el  autem  potentia  . 
Deduxerit  ex  »*X  ,  quod  virum  fonat,  &  n»  , 
quod  eft  dominari,  aut  vincere,  denique  X, /»rr- 
fias  ,  five  oingelus  . 
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quid  me  neceffe  eft  opiniones  qu*re-  A  cob  nomen  loci  illius  Facies  Dei  :  vidi 


re  Ungulorum ,  quum  etymologiam  no¬ 
minis  exponat  ipfe  qui  pofuit  ?  Non 
vocabitur  ,  inquit  ,  nomen  tuum  Jacob  , 
Jed  Ifrael  erit  nomen  tuum .  Quare  ?  In¬ 
terpretatur  Aquila  oti  p-tux.  0*3, 

Symmachus  oti  irpog  Qtlv  .•  Septua¬ 
ginta  &  Theodotion  ,  on  wi%ytrxs  /mtx 
©*«.  a  Sarith  enim,  quod  ab  Ifrael 
vocabulo  derivatur  ,  principem  fonat  , 
Senfus  itaque  eft  :  Non  vocabitur  no- 


d 


enim  Deum  facie  ad  facient  ,  &  falva 
fafia  ejl  anima  mea  ,  in  Hebraeo  dici¬ 
tur  d  phanuel.,  ut  friamus  ipfum  effe 
locum,  qui  in  caeteris  Scripturae  fanri* 
voluminibus  ,  ita  ut  in  Hebraeo  fcri- 
ptum  eft ,  Phanuel  legitur  in  Grae. 
co. 

Et  divi/it  pueros  fuper  Liam  &  fuper  Cc ».  jj. 
Rachel  ,  &  fuper  duas  ancillas  ,  &  pn-  & 
fuit  ancillas  &  filios  earum  primos :  Liam 


men  tuum  fupplantator  ,  hoc  eft  ,  Ja-  g  vero  &  pueros  ejus  e  noviffimos,  &  Ra- 


cob  :  fed  vocabitur  nomen  tuum  prin¬ 
ceps  cum  Deo  ,  hoc  eft  ,  Ifrael  .  Quo¬ 
modo  enim  princeps  ego  fum  .-  fic  ^ 
tu  ,  qui  mecum  luftari  potuifti ,  prin¬ 
ceps  vocaberis  .  Si  autem  mecum  qui 
Deus  fum ,  five  Angelus  (  quoniam  ple- 
rique  varie  interpretantur  )  pugnare  po¬ 
tuifti  :  quanto  magis  cum  hominibus  , 
hoc  eft  cum  Efau  ,  quem  formidare 
non  debes  .  Illud  autem,  quod  in  libro 


chel  &  Jofepb  noviffimos  ,  &  ipfe  tranfi- 
vit  ante  eos.  Non,  ut  plerique  aeftimant , 
tres  turmas  fecit  ,  fed  duas.  Denique 
ubi  nos  habemus,  diviftt ,  Aquila  po¬ 
fuit,  f  ripladlacv ,  ideft ,  dimidiavit  :  ut 
unum  cuneum  faceret  ancillarum  cum 
parvulis  fuis ,  &  alium  Liae ,  &  Rachel , 
quae  libera;  erant  cum  filiis  earum  : 
primafque  ire  faceret  ancillas,  fecun¬ 
das  liberas.-  ipfe  autem  ante  utrumque 


i  Nominum  interpretatur  b  Ifrael ,  virg  gregem  ,  fratrem  adoraturus  occurre- 


videns  Deum ,  five  mens  videns  Deum  , 
omnium  pene  fermone  detritum  ,  non 
tam  vere  ,  quam  violenter  mihi  inter¬ 
pretatum  videtur.  Hic  enim  Ifrael  per 
has  literas  fcribitur  ,  iod  ,  sin,  res, 
aleph  ,  lamed  ,  quod  interpretatur 
princeps  Dei ,  five ,  direSlus  Dei  ,  hoc 
eft ,  dJSrvraTo;  .  Vir  vero  videns  Deum 
his  literis  fcribitur,  aleph,  iod,  sin, 
ut  vir  ex  tribus  literis  fcribatur  ,  & 
dicatur  is  .*  videns  autem  ex  tribus  ., 
res,  aleph,  he,  &  dicatur  raa  .  Por¬ 
ro  el,  ex  duabus  aleph  &  lamed: 
&  interpretatur  Deus,  five  fortis.  Quam- 
vis  igitur  grandis  audloritatis  c  fint,  & 
eloquenti*  ipforum  umbra  nos  oppri¬ 
mat  ,  qui  Ifrael  virum  ,  five  mentem 
videntem  Deum  tranftulerunt nos  ma¬ 
gis  Scripturaz ,  •&  Angeli ,  vel  Dei ,  qui 
ipfum  Ifrael  vocavit ,  auricritate  duci¬ 
mur,  quam  cujuslibet  eloquentias  fsecu- 
laris .  Illud  quoque  quod  poftea  fequi- 
tur ; 

U29.&  30.  Et  benedixit  eum  Ibi  ,  &  vocavit  Ja- 


Et  adificavit  *  ibi  Jacob  domum  ,  &  v.  17. 
pecoribus  fuis  adificavit  tabernacula  :  ideo  *  ■*** 
vocavit  nomen  loci  illius  Tabernacula  . 

Ubi  nos  tabernacula  habemus,  in  He- 
br*o.  legitur  sochoth  .  Eft  autem  uf  fiao 
que  hodie  civitas  trans  Jordanem  hoc 
vocabulo  m  parte  Scythopoleos,  de  qua 
in  libro  z  Locorum  fcripfmms.  8 

Et  venit  Jacob  Salem  civitatem  Sichem  Gtn' r4> 
y-  in  terram  'Chanaan  ,  quum  venifjtt  de 
^  Mefopotamia  Syrice  .  Error  oboritur  , 
quomodo  Salem  ,  Sichem  civitas  ap¬ 
pelletur  ,  quum  Jerufalem  in  qua  re¬ 
gnavit  Melchifedech  ,  Salem  ante  fit 
diria .  h  Aut  igitur  .utraque  urbs  unius  k 
nominis  eft  .•  quod  etiam  de  pluribus 
Judae*  locis  poflfumus  invenire  .*  ut 
idem  urbis  &  loci  nomen  in  alia  at¬ 
que  alia  tribu  fit  ;  aut  certe  iftam 
Salem  ,  quae  nunc  pro  Sichem  nomi¬ 
natur  ,  dicimus  hic  interpretari  con- 
E  Jummatam ,  atque  perfeclam  :  &  illam  „ 
quae  poftea  Jerufalem  didla  eft  ,  paci- 
fL  3.  fleam 


a  Surrt  qui  legi ,  ftipplerTque  velint  ad  hunc  mo- 
Jura  :  Sarith  enim  ,  vel  Sar  ,  a  quo  vocabulo  Ifrael 
derivatur,  pnnripem  fonat.  Certe  Tlifce  poftremi* 
Hieronymi  verbis  fubaudiendum  eft ,  fe  gerere,  -ne 
fecundam  perfonam  verbi  JVMr  ,  quis  exiftimet 
tanquam  fubftanrivum  nomen  illum  accepilTe. 

b  Verba  five  mons  videns  ‘Deum  ,  qn*  Martianaeus 
•omiiit  ,  ex  mfs.  noftrorum  confenfu  ,  Ac  Visorii 
editione  fuffecimus  .  Videfts '  porto  ,  quae  ad  eam 
vocem  Ifrael  in  libro  Nominum  obfervamus . 

c  Ex  his  nempe  fuerunt  Thilo  lib.  de  Pramiis  & 
Poenis,  Eufebius  Prxparat.  Evang.  XI.  6.  Olympio- 
<3orus  in  cap.  1.  Ecclcliafta:,  Didymus  lib.  de  Spi¬ 
ritu  Sanfto ,  atque  alii  paflini  ,  quos  ad  cum  Didy- 
Atn  locum,  num.44.  memoramus  .  Eo  quoque  rc- 
«rendi  funt  bene  multi  ,  quibus  .Ifrael  dicitur 


opxTWog  otvnp  Sioiprrre.o''  .  Una  vera  eft,  quara 
Hieron.  fete  praefert  expofitio.  Princeps  cum  Deo. 

d  Heic  quidem  in  Hebraicis  exemplaribus  cum* 
jod  fcribitur  bXOU ,  fed  in  fubfequenti  verficulo 
cum  1  vau  ,  bKUQ  •  Et  1.  Paralipomen.  8.  24. 

cieri  ,  quas  Maflbretharum  eft  ad  margi¬ 
nem  nota ,  . 

e  Erafm.  ac  Viclorius  fecundos,  contradicentibus 
mfs.  ipfoque  Hebraico  :textu  .  Vid.  Martianaum  ad 
olcem .  ...  ,  , 

/  Haftenus  editi  rjunrvrtt,  pro  vjAto-fvctv,  quod 
praferunt  mfs. 

g  Recenfuimus  lupra  column.  270. 
b  Unus  Reginae  tnf.  ^Kt  itaque  unius  uriis  utr.A~ 
.qut  nominis  efi  interpretat  i»,,  quod  etiam,  Sic. 
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ficam  noftro  fermone  transferri .  Utrum-  &  nomen  tuum  Jacob ,  fed  Ifrael  erit  nomen 

que  enim,  accentu  paululum  *  declina-  *  "***  * . - rr~ 

to,  hoc  vocabulum  fonat.  Tradunt  He- 
brazi ,  quod  claudicantis  femur  Jacob  ibi 
convaluerit,  &  fanatum  fit:  propterea 
eamdem  civitatem  curati  atque  perfeRi 
vocabulum  confequutam. 

Et  venit  Emor  &  Sichem  filius  ejus  ad 
partam  civitatis  fuce  ,  &  toquuti  funt  ad. 
viros  civitatis  dicentes  ,  viri  ijli  pacifici 
nobis  funt .  Ubi  nunc  Septuaginta  In- 


tuum  :  &  vocavit  nomen  ejus  Ifrael .  Du- 
dum  nequaquam  ei  ab  Angelo  nomen 
imponitur  ,  fed  quod  imponendum  a 
Deo  fit,  praedicitur  .  Q.uod  igitur  ibi 
futurum  promittitur  ,  hic  docetur  ex¬ 
pletum  . 

Et  JaRum  efl  dum  appropinquaret  Cha - 
bratha  in  terra  Chanaan ,  ut  veniret  Ephra • 
tha  ,  peperit  Rachel  .  Verbum  Hebrai- 
cum  chabratha,  in  confequentibus  , 


terpretes  pacificos  tranflulerunt ,  Aquila  b  ubi  Jacob  loquitur  ad  *  Jofeph  :  Ego 
interpretatus  eft,  Sanor triiiwt ,  id  eft  ,  autem  quum  venirem  de  Mefopotamta  A>-  i 
conjummatos  atque  perfeRos ,  pro  quo  in 


Qygijp  Hebraeo  legitur  ,  salamtm  .  Ex  quo 
perfpicuum  eft,  verum  eflfe  illud  quod 
lupra  de  Salem  diximus, 
v.  *5,  Et  introgreffi  furit  civitatem  diligenter  , 
&  interfecerunt  omne  mafculum  .  Pro  eo 
quod  in  Graecis  legitur  «o-ipaxa?,  id  eft, 
diligenter :  in  Hebraeo  fcriptum  eft ,  be¬ 
te,  id  eft,  audaRer ,  &  confidenter. 

Et  venit  Jacob  in  Luzam  in  terram 


tina 

Ctn.  j$.  6. 

b 


mortua  efi  mater  tua  Rachel  in  ter¬ 
ra  Chanaan ,  in  via  Hippodromi  ,  ut  ve¬ 
nirem  Ephrata  :  nefcio  quid  volentes ,  f 
Hippodromum  Septuaginta.  Interpretes 
tranftulerunt :  &  ftatim  ibi ,  ubi  in  He¬ 
braeo  dicitur  :  Et  fepeUerunt  eam  in  via 
Ephrata ,  hxc  efi  Bethleem ,  rurfum  Se¬ 
ptuaginta  pro  Ephrata  pofuerunt  Hippo¬ 
dromum  :  quum  utique  fi  chabratha 
Hippodromus  eft  ,  Ephrata  Hippodromus 


Chanaan ,  quce  efl  Bethel .  Ecce  manife-  ^  efte  non  poflit .  Aquila  autem  hoc  ita 
A  tranftulit :  Et  JaRum  efi  xa-V  cJev  ty; 
id  eft  ,  in  itinere  terree ,  introiens  in  Ephra¬ 
ta  .  Sed  'melius  eft  fi  transferatur,  *  in 
eleRo  terra:  tempore  quum  introiret  Epkratha. 
Porro  vernum  tempus  fignificat ,  quum 
in  florem  eunda  rumpuntur  ,  &  anni 
tempus  ele&um  eft  .•  vel  quum  tranfeun- 


ftiflime  comprobatur  ,  Bethel  non 
Ulammaus  ,  ut  fupra  ditium  eft  ,  fed 
Luzam ,  id  eft  ,  amygdalon  ante  voci¬ 
tatam  . 

Et  mortua  efl  Debbora  nutrix  Re  bete  £ , 
c  &  fepulta  eft  juxta  Bethel .  Si  mor¬ 
tua  eft  nutrix  Rebeccfe  nomine  Debbo- 


ut  Septuaginta  quoque  hic  Inter-  j)  tes  per  viam  carpunt ,  &  eligunt  e  vi- 


d 


pretes  tranftulerunt  ,  &  ipfum  verbum 
eft  Hebraicum  meneceth  :  fcire  non 
poffumus  ,  quare  ibi  d  fubfiantiam  po¬ 
fuerunt  ,  hic  ,  nutricem  . 

Et  dixit  ei  Deus  ,  jam  non  vocabitur 


cinis  agris  quodquunaque  ad  manus  ve¬ 
nerit,  diverlis  floribus  invitati.  Ephra¬ 
ta  vero  &  Bethleem  unius  urbis  vo¬ 
cabulum  eft,  fub  interpretatione  confi- 
mili .  Siquidem  in  frugiferam  &  in  do- 


a  Vide  <ju*  fupra  de  JJfa  ad  Genef.  c.  a.  v.  23.  & 
de  Sabee  in  cap.25.  v  jj  ubi  eadem  recurrit  dif¬ 
ficultas  .diximus .  Hoc  profefto  liquet  ex  Hiero- 
nyno,  liteiam  V  pro  diverfa  figcificatione  voca¬ 
buli,  in  quo  erat,  arcentu  olim  fuifle  diftinttam  , 
Recenriores  Grammatici  eam  notam  in  punctum 
tommutarint,  quod  alterutri  ejus  liter*  cornuum 
imponunt ;  tametfi  in  propolito  Dhifr.  nomine ,  vel 
integrum  foner ,  vel  fac. ficum-,  punftum  in  dextero 
cornu  hodie  pingunt . 

b  Duo  Reg’0*  mfs.  Vlammaulam .  Vide  qu*  & 
nos  fupra  ad  r  oramus  . 

c  Unus  Rcgin*  mf.  fepulta  eft  fuperius  Eethel  a 
alter  fubtus  Eethel. 

d  Hac  fciliret  una  de  cauffa ,  quod  ibi  ,  five 
cap.  24.  v.  59.  Jl/IJptti  pro  unius  literuls  ? 

tranfpcfitione  ,  legerint  .  Illa  autem  vox  jubftan- 
ti*s,  five  bona  interpretatur 4  h*c  vero  nutricem 
fonat. 

e  Duo  mfs.  ad  Jofeph  dicens  :  Efo  autem ,  8iC. 

f  Non  tamen  Hippodromum  tantum,  fed  cum  ad¬ 
dito  Chabratha.  LXX  .  tranftulerunt  immo  xura 
t  iViroVf o/try  Xm/SjirxA*  -iwb  ync  ,  qu*  refpondent  He- 
bisis  ,  yiti  fl122  TU>3.  Utique  fubfctjuens  Ephra- 
tha  abfolure  reddunt  Hippodromum  ;  videlicet  t  v tu 
e<f<!T  ib  vorvn^pc  ju» ,  P>o  in  ’ via  Ephratba  .  Igitur  fi 
quemadmodum  ab  ipfis  I  XX.fqriptum  eft,  hodier¬ 
na  Graica  exemplaria  retinent,  ipfum  nomen  cha¬ 
bratha  fervr.i erunt.  Verum  non  ita  apud  eos  legif- 
fe  olim  videtur  Hieron.  atque  ego  quidem  puto  il¬ 
lud  XaftwS-x  intrufum  poftea  ex  marginali  nota  . 
Et  vero  fi  amoveas,  quam  urget  S.DoCtor  difficul¬ 
tatem ,  futim  inte' liges facile  etiam,  ut  fentio  , 


mum 

explices  .  puta  pro  Ephratha  ledum  a  LXX.  hoc  al¬ 
tero  loco  Chabratha,  id  eft  DT33  ,  pro  |>7f)K  ,  qu* 
nomina  &  facile  permifeeri  oculis  fallentibus  pof- 
funt ,  &  vercfiinilius  videri  quoque  poiuit  ,  alte¬ 
rum  fubftitui  debere. prg  altero,  ut  in  eadem  Cha- 
brath* ,  in  qua  obierat,  via  Rachel  fepulta  puta¬ 
retur  .  Neque  aliter  Hippodromum  rurfus  interpreta¬ 
ri  potuiflent:  qu*  etymologia,  utcunque  extunda¬ 
tur  e  Chabratha  ,  minime  vero  Ephratba  conve¬ 
niat  .  Proprie  DV33  ftadium  rotat,  hocque  uno 
abludat  ab  Hippodromi  lignifieatione  ,  quod  in  illo 
imaginarium  fiiiftc  di  citu  i  equitum  certamen  ,  & 
concurfus  ,  in  hoc  citra  pugna:  fimulacrum  de  e- 
quoruni  pernicitate  certaretur.  Hinc  quemadmo¬ 
dum  &  apud  Latinos  ftadium,  pro  certa  quadam 
itineris  menftira  in  univerfiun  ufurpatur  ,  ita  & 
nonnulli  e  Rabbinis  componi  eam  vocem  docentex 
•caph,  &  fn3>  quod  «ft,  prandium,  ut  rautum  iti¬ 
neri*  notet,  quantum  ^b  initio  diei  ad  prandium 
«ifque  conficitur.  _ 

g  Ut  hanc  interpretationem  ,  qu*  ab  hodierno 
Hebraico  archetypo  diftat  immane  quantum,  S.Do- 
-ftor  praeferret,  non  heic  modo ,  fed  in  fu  a  etiam 
Latina  verfione  ex  Hebraica  Veritate,  in  qua  bis 
met  no  tempore  ,  femel  elocfo  terra  tempore  ,  quod 
idem  eft  ,  vertit  ;  nulla  potior  fuccurrit  ratio  , 
■quam  fi  exiftimem  leftum  ab  illo  in  fuo  exemplari 
•TPS 13  IU),  ledehephrath,  pro  D*?33  IV,  hodehe- 
irath,  qu*  voces  foni  pene  unius  funt  ,  &  litera- 
rum,  qu*  inter  fe  facillime  commutantur  in  pro¬ 
nuntiando:  T1  in  J1,  &  3,  in  S.  Eft  autem  JW, 
tempus,  Si  fOSD,  pro  vere,  five  electo  terra  te.*- 
jaire,  utcumque  liceat  accipere- 
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w«w  £*«/>  vertitur  :  propter  eum  pa-  i 
nem  ,  qui  de  caelo  defcendilfe  fe  di¬ 
cit . 

a  Et  fatlum  eft  quum  dimitteret  eam 
anima  ,  ftquidem  moriebatur :  vocavit  no¬ 
men  ejus ,  Filius  doloris  mei  :  pater  vero 
ejus  vocavit  nomen  ejus  Benjamin  .  In 
Hebraeo  fimilitudo  nominis  refonat,  fi¬ 
lius  enim  doloris  mei ,  quod  nomen  mo- 
riens  mater  impofuit,  dicitur  benoni  . 
Filius  vero  dextra,  hoc  eft,  virtutis  , 
quod  Jacob  mutavit,  appellatur  besja- j 
mim  .  Unde  b  errant  qui  putant  ben¬ 
jamin  filium  dierum  interpretari .  Quum 
enim  dextera  appelletur  iamin,  &  linia¬ 
tur  io  n  literam  :  dies  quidem  appellan¬ 
tur  &  ipfi  jamim  ,  fed  in  m  literam 
terminantur . 

Et  profettus  eji  Ifrael :  &  extendit  ta¬ 
bernaculum  Juum  trans  turrim  Ader  . 
Hunc  locum  Hebraei  efife  volunt  ,  ubi 
poftea  templum  aedificatum  eft :  &  tur¬ 
rim  Ader,  turrim  gregis  fignificare,  hoc 
eft  ,  congregationis  &  coetus  :  quod  & 
Michaas  Propheta  teftatur ,  dicens :  Et 
tu  turris  gregis  nebulofa ,  filia  Sion  ,  & 
castera  .•  illoque  tempore  Jacob  trans 
locum,  ubi  poftea  templum  aedificatum 
eft ,  habuiffe  tentoria  .  Sed  fi  fequamur 
ordinem  viae,  paftorum  juxta  Bethleem 
locus  eft  ,  ubi  vel  Angelorum  grex  in 
ortu  Domini  cecinit:  vel  Jacob  pecora 
fua  pavit ,  loco  nomen  imponens  :  vel 
quod  verius  eft  ,  quodam  vaticinio  fu¬ 
turum  jam  tunc  myfterium  monftraba-' 
tur . 

Et  venit  Jaccb  ad  Ifaac  patrem  fuum 
in  Mambre  civitatem  Arbee  ,  c  hax  eji 
Chebron  .  Pro  arbee  in  Septuaginta 
campum  habet :  quum  Chebron  in  mon¬ 
te  lita  fit.  Eadem  autem  civitas  dici¬ 
tur  &  mambre  ,  ab  amico  Abras  ita 
antiquitus  appellata. 

Et  peperit  Ada  Efau  Eliphaz .  Ifte  eft 
Eliphaz  ,  cujus  Scriptura  in  Job  volu¬ 
mine  recordatur. 

Ifti  filii  Efau  ,  &  ifii  principes  eorum  , 


ipfe  eft  Edom,  &  hi  filii  Seir .  Efau  <Sc 
Edom  ,  &  Seir,  unius  nomen  eft  ho¬ 
minis  :  &  quare  varie  nuncupetur  ,  fu- 
pra  didlum  eft  .  Quod  autem  fequi- 
tur.* 

d  Et  Chornei  habitantis  terram  ,  &  re¬ 
liqua  .  Poftquam  enumeravit  filios  E- 
fau,  altius  repetit,  &  exponit,  qui  an¬ 
te  Efau  in  Edom  terra  principes  fue¬ 
rint  ex  genere  Chorraorum ,  qui  in  lin¬ 
gua  noftra  interpretantur  e  liberi .  Lega¬ 
mus  diligenter  Deuteronomium  ,  ubi 
manifeftius  feribitur  ,  quomodo  vene¬ 
rint  filii  Efau  ,  &  interfecerint  Chor- 
rsos,  ac  terram  eorum  hazreditate  pof- 
federint . 

Et  fuerunt  filii  Lothan  ,  Chorri  & 
/Emam  :  &  foror  Lothan  T hamna  .  Haec 
eft  Thamna,  de  qua  fupra  didlum  eft  . 
Et  Thamna  erat  concubina  Eliphaz  filii 
primogeniti  Efau  ,  &  ex  ipfa  natus  eft 
Amalech  .  Idcirco  autem  Chorrsorum 
q recordatus  eft,  quia  primogenitus  filio¬ 
rum  Efau  ex  filiabus  eorum  acceperat 
concubinam.  Quod  autem  dicitur,  The- 
man  &  Cenez  0  Amalech ,  &  reliqua  : 
friamus  poftea  regionibus  Idumaeorum 
ex  his  vocabula  impofita. 

Ipfe  eft  Ana  ,  qui  invenit  Jamin  in 
deferto  ,  quum  pafceret  afinos  Zebeon  pa¬ 
tris  fui  .  Multa  &  varia  apud  Hebraeos 
de  hoc  capitulo  difputantur  .•  apud 
Graecos  quippe  &  noftros  fuper  hoc 
q  filentium  eft .  Alii  putant  f  a  j  a  m  i  m 
maria  appellata  .  Iifdem  enim  literis 
fcribuntur  maria  ,  quibus  &  nunc  hic 
fermo  deferiptus  eft.  Et  volunt  illum  , 
dum  pafeit  afinos  patris  fui  in  defer¬ 
to  ,  aquarum  congregationes  reperiffe  , 
quae  juxta  idioma  linguae  Hebraicae 
maria  nuncupentur  ••  quod  fcilicet  fta- 
gnum  repererit,  cujus  rei  inventio  in 
eremo  difficilis  eft  .  Nonnulli  pu¬ 
tant,  s  aquas  calidas  juxta  Punicae  lin- 
-pguae  viciniam  ,  quae  Hebraeae  conter- 
^  mina  eft  ,  hoc  vocabulo  lignari  .  Sunt 
qui  arbitrentur  h  onagros  ab  hoc  admif- 
fos 


e 

Dent.  2, 2 1. 


v.  24. 


f 

oD>n 


8 

b 


a  Veruftior  Regins  mi-.  £f  fattum  efl  cum  ilmlu 
Seret  animam  ,  fiquidem  ,  &c. 

b  Atque  hac  tamen  interpretatio  confirmari  vi¬ 
detur  Ger.44.20.  ubi  Benjamin  vocatur  filius  fent- 
liutum  .  Et  Jamin  pro  Jamim  occipitur  dialefto 
Syriaca,  qua  Jacobus  modo  e  Syria  adveniens  be¬ 
ne  uti  poterat .  Adde  quod  illi  jam  centenario  ge¬ 
nitus  erat. 

■c  Duo  mfs.  Hac  efl  Hebro  n  heic  atque  infra  .  To  r- 
ro  verterhnt  LXX.  fr?  iroXiv  vo  -rrtti 'a,  in  civita¬ 
tem  campi.  Vide  librum  Locorum 'ad  voces  ^irboc , 
£c  Chebron, 

d  lidem  mfs,  Chortaos  halitantes.  Vulgat.  Chor- 
sai  habitatores  , 

*  In  Libro  Nominum,  iracundos ,  de  foraminibus, 
&  redius  Troglodytas  interpretatur  . 

/  In  aliquot  xnis.de  penes  Rabsnum  !AMlM.ab£> 
<pe  A  prsfizo  ,  atque  ita  qnisiem  maria ,  quod 


Hieron.  notat,  appellantur,  tinus  Regins  cod.  con- 
ftanter  Jammim ,  &  mox  iifdem  enim  literis  feribi¬ 
tur  mare ,  quibus  &c. 

g  Hanc  prsfert  Interpretationem  ipfe  Hieron.  in 
Latina  ex  Hebraeo  fonte  verfione:  qui  adeo  credi¬ 
tur  ineo,  quo  utebatur,  exemplari  0'D  ,  ve!  D'!2rt 
balnea ,  five  aquas  caiidas  legille  pro  OD'f!  ,  Ha- 
jemim  .  Non  videtur  autem  huic  expolitioni  fatis 
congruere  circumflantia  ifthac  ,  quae  adponitur  , 
Cum  pafceret  afinos  Sebetn  patris  fui. 

h  Rabbini  cum  prjmis  ,  quos  laudat  Kimchius  , 
afferens  quos  alio  nomine  D,-n9  ,  ideft  t 

anulos  ,  vocant,  ita  afipel.atos  Veluti  compofitum 
quoddam  ex  duabus  fpeciebus ,  quod  ex  onagro  . 
vel  equo  8c  afina  nafcaittur.  Id  porro  adinvenifie 
Ana  ,  five  excogitafle  ,  cutn  pafceret  afinos  ,  ut  ap¬ 
plicaret  equum  afina-,  ex  quibus  nova  il'a  mclo- 
iuui  Ln  mundum  fpecks  prodierit-  In  idem  reci- 
dun* 
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fos  effe  ad  afinas;  &  ipfum  iftiufmodi 
reperifie  concubitum,  ut  velociffimi  ex 
his  afini  nafcerentur,  qui  vocantur  ja- 
0>a>  mim  .  Plerique  putant  ,  quod  equarum 
greges  ab  afinis  in  deferto  ipfe  fecerit 
primus  afcendi  ,  ut  mulorum  inde  no¬ 
va  contra  naturam  animalia  nafceren¬ 
tur  .  Aquila  hunc  locum  ita  tranftu- 
a  lit  :  Ipfe  eji  Ana ,  qui  invenit  «-uv  *  ra? 

Et  Symmachus  fimiliter  rit 
quas  interpretatio  pluralem  numerum  fi- 
gnificat  .  Septuaginta  vero  ,  &  Theo- 
dotion  xqualiter  tranilulerunt  dicen- 
y  tes.-  b  tov  quod  indicat  nume¬ 

rum  Angularem. 

Et  regnavit  pro  eo  Jobab  filius  Zara 
y'en’  de  Bozra .  Hunc  quidam  c  fufpicantur 
effe  Job  ,  ut  in  fine  voluminis  ipfius 
additum  eft  .  Contra  Hebrasi  afferunt 
de  Nachor  eum  ftirpe  generatum,  ut 
jam  fupra  ditium  eft. 

Ge„'  J7t  }<  Et  ffrael  dilexit  Jofeph  fuper  omnes  fi- 
*  Hos  fuos ,  quia  erat  filius  feneEhitis  :  & 
fecit  ei  tunicam  variam .  Pro  varia  tuni¬ 
ca  ,  Aquila  interpretatus  eft  tunicam 
dgpuyuXMy  ,  id  eft  ,  tunicam  talarem  . 
Symmachus,  tunicam  d  manicatam ,  five 
a  quod  ad  talos  ufque  defcenderet ,  &  ma¬ 
nibus  artificis  mira  effet  varietate  diftin- 
tia :  five  quod  ,  haberet  manicas :  Anti¬ 
qui  enim  magis  colobiis  utebantur  . 
v  ag  Et  vendiderunt  Jofeph  Ifmaelitis  viginti 
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A  aureis  .  Pro  aureis ,  in  Hebrao ,  argen¬ 
teis  habet .  Neque  enim  viliore  metal¬ 
lo  Dominus  venundari  debuit  ,  quam 
Jofeph-. 

Madi  anxi  autem  vendiderunt  Jofeph  in 
JEgypto  Pbutipbar  eunucho ,  Pharaonis  ar-  v'  ,s* 
chimagiro  .  fn  plerifque  locis  archimagi¬ 
ros,/  id  eft,  coquorum  principes,  pro 
magiftris  exercitus  Scriptura  commemo¬ 
rat.-  /AxyiHps&w  quippe  Grxce  interpre¬ 
tatur  occidere  .  Venditus  eft  igitur  Jo- 
gfeph  principi  exercitus  &  bellatorum  , 
non  Petephre ,  /  ut  in  Latino  fcriptum  r 
eft ,  fed  Pbutipbar  eunucho .  Ubi  quae-  1 
ritur ,  quomodo  poftea  uxorem  habere 
dicatur  .  Tradunt  Hebraei  emptum  ab 
hoc  Jofeph  ob  nimiam  pulchritudinem 
in  turpe  minifterium ,  &  a  Domino  vi¬ 
rilibus  ejus  arefa&is ,  poftea  ele&um  ef¬ 
fe  juxta  morem  Hierophantarum  in  pon¬ 
tificatum  Heliopoleos .-  e  &  hujus  filiam 
cffe  Afeneth,  quam  poftea  Jofeph  uxo-  8 
.  rem  acceperit . 

Et  adjecit ,  &  peperit  filium  ,  &  vo-  GeK  t 
cavit  -nomen  ejus  Selom 't  bxc  autem  erat 
in  Cbazbi  ,  quando  peperit  eum  .  Vcf- 
bum  Hebeaeum  h  hic  pro  loci  vocabu-  l 
lo  pofitum  eft  ,  quod  Aquila  pro  re 
tranftulit ,  dicens  :  Et  vocavit  nomen 
ejus  Selom  .  Et  facium  efl  ,  ut  mentire¬ 
tur  in  partu  poflquam  genuit  Selom  - 
Poftquam  enim  genuit  Selom ,  ftetit 
par- 


dunt  &  qui  putant,  quod  equarum  greges  ah  « finis 
in  deferto  ipfe  fecerit  primus  afcendi.  Ut  vero  hic 
lentenda  ex  co  commodior  videatur  ,  quod  Ana 
a  Tinos  in  deferto  traditur  cuftodifle,  aliis  tamen  e 
Scriptura  argumentis  refellitur,  eoque  in  primis  , 
quod  nomine  EXD',  muli  nullibi  locorum  memo¬ 
rentur  ,  quin  immo  ipfa  eorum  fpecies ,  tum  de¬ 
mum  fub  Davide  nota  ex  Scripturis  fit. 

a  Sic  emendant  mfs.  noftri falfo  autem ,  &  con¬ 
tra  mfs.  fidem  Martianms  ctw  toZ$  ,  qui  dum 
reftituere  fe  locum  putat  ,  &  ad  Grammatici  regu¬ 
las,  ffiw ,  quali  prxpofitionem  Dativo  infervierrtem 
toTj  jungit  ,  magis  depravat  .  Neque  enim  -hcic 
Grici  pripofitionis  vice  fungitur ,  fed  ab  Aquili 
contentiofo  ingenio  excogitata  vox  eft  ad  .Hebrai¬ 
cum  articulum  fJX  exprimendum.  Nihil  adeo  eft 
illa  -cum  accufandi  cafu  junfta  frequentius  in  ejus 
Jntetpretis  verfione,  qni  primo  ftatim  Genefisver- 
fu  «nui  t  »(j<x>icv  bwj  tUv  yny  ,  reddit  Hebraicum 
pXfJ  AXI  own  flX  .  Porro  pro  E Wm  ,  qui¬ 
dam  mfs.  I ‘at/aXi/jt, ,  alii  I*a/u<V  priferunt  .  Unus 
Regini  HAMIN,  alter  vetuftior  HMHN  ,  '&  ad 
Symmachum  HMIN,-vel  HMYN.  Utrumque  vero 
Interpretem  E’m<‘m  vertiflc,  -coque  proprio  nomine 
£mim  intelfexifie ,  gigantum  genus ,  quorum  origo 
&  fedes  Horriis  finitimi  in  Deuteron.  a.  io.  & 
feqq.  defcribuntur ,  vix  ambigo.  Hanc  certe  loci 
expolitionem  ,  qua  in  Emim  Gigantes  incurrifle 
Ana  diceretur  ,  citeris  veriorem  facile  adducor  , 
ut  ciedam  . 

b  Noftri  mfs.  YAMYN ,  vel  IAM1N  .  Vide  nupe¬ 
ram  editionem  LXX.  Lamberti  Bos. 

c  Ex  his  fcio  S.  Epiphanium  libro  de  Hsrefib. 
I.  Theodoiitum  qucque  cap.  s?.  Quatft.  in  Genef. 
Recole  qui  de  Jobi  additamento  ad  finem  volumi¬ 
nis ,  ubi  Job,  anteajobab,  filius  Zara,  filii  £fau  regis 
Idumn  dicitur,  fupra  in  cap.  22.  v.  20.  adnotamus  . 

d  Grice  .  Age.iius  lib.  VU.  cap.  ra. 


Tunicis  •uti  virum  prolixis  vitra  brachia,  ir  ufque 
in  primores  manus,  ac  prope  in  digitos  ,  Roma  atqut 
omni  in  Latio  indecorum  fuit .  f.as  tunicas  Qs aco 
vocabulo  ssojlri  app cllav erunt . 

e  Adeo  ait  S.  Augnftinus  quift.  117.I  in  Genef. 
ilolunt  quidam  prapojitum  coqtitrum  inteiprctari  0 
qui  Croce  aVxiM,*YwpGs  dicitur  ,  fed  prxpoftum 
militia,  cui  -ejjct  potcjlas  occidendi  .  Nam  fic  appel¬ 
latus  eji  ille  ,  quem  Nahuchodonofor  mifit  ,  penes 
quem  potius  invenitur  primatus  fuUfe  militia  .  Sed 
&  Targum  utrumque  reddidit  X*73p'fiO  ,  prin- 


■tip i  fpiculato-um  ,  live  lanionum  . 

/  Verum  &  Grici  quoque  UtTlttpZy  priferunt  , 
Ineptiflima  porro  eft  Hebriorum ,  quam  Hierom 
commemorat,  fabula.  Satis  erudite  Gennadius,  Eii, 
inquit,  IIjtsjsp"?,  tmiTctt  yaiixi- 

uot  hioiv }  A>X*  0  /Ut»  XJpoc  njtt  rrpo.r.yoiia^y  rt 
CTTxioyyx  r  rrniv  oc  ?p«  \iyu  -roi^s  ctrrrom’.^  — 
o  fi  E’fipx~a$  ctXr^uf  ftiytXBv  y0’  -rstcv  .  Si  eunu¬ 
chus  Retephres  erat ,  quomodo  uxorem  hahuijfe  inve¬ 
nitur  ?  Verum  Syrus  una  appellatione  t ir  fpadonem  , 
&  fidelem  dominis  fuis  virum  vocat :  Mcbreus  vero 
Jsune  quoque  vocat  eunuchum  .  'Officii  igitur  ac  di¬ 
gnitatis  nomen  in  aula  Eharaonis  hoc  erat-  < 
mg  Id  vero  Hebrios  ex  Apocrypho ,  $  ocVoxpvip*  , 
dicere  veftatur  Origenes  in  Catenis  mfs.  penes  Mont- 
faucon.  in  Hexaplis  .  phnrtipharem  ,  nempe ,  eundem 
ipfum  ejfe  ,  qui  Jofepbi  herus  ir  Jocer  fuit  .  JCarrant- 
quc  ^ ifeneth  illam  ,  matrem  fuam  apud  yatrem  ac- 
tufajfe  ,  quod  infidiat  in  JoJepkum  ftrux  jfet  ,  »»» 
autem  ah  eo  infidiis  appetita  fuiffet .  Quam  ille  Jo- 
fepho  fponfam  dedit,  -ut  <x£gyptiit  declararet,  a  }o- 
fepho  nihil  hujujmodi  contra  domum  fuam  perpetra¬ 
tum  fuiffe  .  vide  infra  Geref.  e. 41.  v.4}. 

h  Supplendum  videtur  ipfum  Hebrium  verbum 
grandioribus  de  mo^e  litteris  CHAZBI ,  vel  potius 
CHAZIB.  Hebraice  eft  2*13.  Corrupte  autem  maz 
habent  duo  mfs.  -dqu  la  proprie  tranjulit. 
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partus  ejus .  Chazbi  ergo  •  non  nomen  A 
loci  ,  fed  mendacium  dicitur.  Unde  & 
in  alio  loco  fcriptum  eft  :  Mentietur 
opus  oliva  y  id  eft  ,  frutlum  oliva  non 
faciet  . 

Et  confolatus  Judas  afcendit  ad  eos  y 
qui  tondebant  oves  ejus  :  ipfe ,  &  Hiras 
pafior  ejus  0  doli  amites  .  Pro  b  pajlore  , 
amicus  legitur .  Sed  verbum  ambiguum 
eft ,  quia  iifdem  literis  utrumque  no¬ 
men  fcribitur  verum  amicus  ree, 
paftor  roe  legitur.  B 

Et  Jt 'edit  ad  portam  Enam  ,  qua  efi 
in  tranfitu  Thamna  .  Sermo  Hebraicus 
enaim  transfertur  in  oculos  .  Non  eft 
igitur  nomen  loci  ;  fed  eft  fenfus :  Se¬ 
dit  in  bivio ,  fi  ve  in  compito ,  ubi  dili¬ 
gentius  debet  viator  afpicere,  quod  iter 
gradiendi  capiat. 

Cognovit  autem  Judas  ,  &  dixit ,  ju- 
Jlior  ejl  illa ,  quam  ego ,  eo  quod  non  de¬ 
di  eam  Selom  filio  meo .  In  Hebrao  ha¬ 
bet  ,  jufti ficata  ejl  ex  me :  non  quod  ju-  £ 
fta  fuerit ,  fed  quod  comparatione  illius 
minus  mali  fecerit  ,  nequaquam  va¬ 
gam  turpitudinem  ,  fed  liberos  requi¬ 
rendo  . 

Et  ecce  egreffus  ejl  frater  ejus  f  &  di¬ 
xit  ,  ut  quid  divifa  ejl  propter  te  mace¬ 
ria  ?  Et  vocavit  nomen  ejus  Phares .  Pro 
maeeria ,  divifionem  Aquila  &  Symma¬ 
chus  tranftulerunt ,  quod  Hebraice  dici¬ 
tur,  phares  .  Ab  eo  igitur,  quod  divi- 
•  ferit  membranulam  *  Secundarum  ,  di-  j* 
vifionis  nomen  accepit.  Unde  c  &  Pha - 
rifiei ,  qui  fe  quafi  juftos  a  populo  fepa- 
raverant ,  divift  appellabantur . 

Pofi  koc  exiit  frater  ejus ,  in  cujus  ma¬ 
nu  erat  coccinum  ;  &  vocavit  nomen  ejus 
Zara .  Hoc  nomen  interpretatur  oriens . 
Sive  igitur  ,  quia  primus  apparuit  , 
five  quod  plurimi  jufti  ex  eo  nati 
funt  ,  ut  in  libro  Paralipomenon  con¬ 
tinetur  ,  zara  ,  id  eft  ,  oriens  appella- 
tus  eft. 

Pofi  verba  hac  ,  peccavit  princeps  vi -  *L 
nariorum  regis  JEgypti  .  Ubi  nos  pofui- 
mus,  principem  vinariorum  ,  in  Hebraeo 
fcriptum  habet  masec  ,  illud  verbum 
quod  in  nomine  fervi  Abraam  dudum 
legimus ,  quem  nos  poffumus  more  vulgi 
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vocare  pincernam  .  Nec  vile  putetur 
officium  ,  quum  apud  reges  barbaros 
ufque  hodie  maximae  dignitatis  fit  ,  re¬ 
gi  poculum  porrexiffe  :  Poeta;  quoque 
de  d  catamitho  &  Jove  fcriptitent  , 
quod  amafium  fuum  huic  officio  man- 
ciparit . 

Et  ecce  vitis  in  confpeElu  meo ,  &  in 
vite  tres  fundi ,  &  ipfa  germinans  tres 
fundos  .  Tria  flagella,  &  tres  ramos  , 
five  propagines  ,  e  Hebraeus  fermo  fi- 
gnificat  ,  quae  ab  iliis  vocantur  sa- 
rigim  . 

Et  videbar  mihi  tria  caniftra  chondrito - 
rum  portare  in  capite  meo  .  Pro  tribus 
caniftris  chondritorum ,  tres  cophinos  fa¬ 
rina  in  Hebraeo  habet. 

Et  ecce  de  fluvio  afcendebant  feptem  c 
boves ,  fpeciofa  ad  videndum ,  f  &  electa 
carnibus ,  &  pafcebantur  in  achi  .  Bis  in 
Genefi  fcriptum  eft  achi  ,  &  neque  Grae. 
cus  fermo  eft ,  nec  Latinus .  Sed  &  He¬ 
braeus  ipfe  corruptus  eft :  dicitur  enim 
in  Ahu  ,  hoc  eft  ,  s  in  palude  .  Sed 
quia  v  au  litera  apud  Hebraeos,  &  iod 
limiles  funt  ,  &  tantuin  magnitudine 
differunt:  pro  ahu,  achi  Septuaginta 
Interpretes  tranftulerunt  ,  &  fecundum 
confuetudinem  fuam  ad  exprimendam 
duplicem  afpirationem  ,  heth  Hebraeae 
literae  ,  Chi  Griecam  literam  copulave¬ 
runt  . 

Et  refpondit  Jofeph  Pharaoni  ,  dicens , 
Sine  Deo  noti  refpondebitur  falutare  Pha¬ 
raoni  .  In  Hebraeo  aliter  habet  .;  Sina 
me  Deus  refpondebit  pacem  Pharaoni .  De¬ 
nique  Symmachus  more  fuo  apertius 
tranftulit :  Non  ego ,  fed  Deus  refponde¬ 
bit  pacem  Pharaoni . 

Ecce  feptem  anni  venient  abundantia 
magna  in  omni  terra  JEgypti  .  Miror 
quomodo  verbum  Hebraicum  sabee  , 
quod  nos  fupra ,  abundantiam  ,  five  fa- 
tietatem ,  in  puteo  quem  foderunt  ex¬ 
tremum  fervi  Ifaac  ,  interpretati  fu¬ 
mus.-  nunc  Septuaginta  re&iffime  tranf- 
ferentes  ,  ibi  juramentum  interpretati 
funt  ,  quum  &  juramentum  ,  &  fe¬ 
ptem  ,  &  fati  et  as  ,  &  abundantia  , 

prout  locus  &  ordo  flagitaverint,  pof- 
fit  intelligi.  Sed  &  in  confequentibus 
ubi- 


v.  fs. 


'en.  ^.t. 


X 

<r.  1«. 


4  Contra  fentiunt  Interpretes  pleriquc  alii  vete¬ 
res  recentefque  ,  quibus  loci  nomen  peculiare  eft 
Chafib  non  ionge  ab  Odollam  &  Mambre  .  Quin 
etiam  mentio  ejus  eft  Jefue  XV.  44.  &  Michaeae  1. 

b  In  fua  autem  interpretatione  ex  Hebrso  har.c 
ipfam qua:  &  LXX.  eft,  expolitionem  opilio¬ 
nis,  five  paftoris,  Hieron.  praetulit. 

c  Non  tamen  a  yiH  ,  quod  eft  difrumpere ,  ac 
perfringere ,  nomen  invenerunt  libi  Pharifaei ,]  fed  a 
V/1Q  ,  quod  eft  recedere,  fepararc  ,  dividere,  8 cc. 


d  Antiquior  Regio,  mf.  de  Catamitho  fcriptitent, 
abfque  de  Jove.  Notum  porro  eft,  Ganymedem  de¬ 
notari  .  . 

e  Antea  multum  inconcinne  erat,  Ilebrao  fermo. 
ne,  contradicentibus  &  noftris  mfs.  qui  tum  Sa - 
riagim ,  &  Graecis  literis  CAPTATTM  legunt. 

f  E  gloflatcris  manu  duo  mfs.  iy  elettet  cornibui , 
iy  pafcebant  i »  achi  . 

g  Voce  A  och  pro  palude  utitur  quoque  Auftor 
Ecclefiaftici  4c.ttf.  Vide  adnotat.  noftrant  in  Job . 
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ubiquumque  abundantia  legitur,  in  He*AW.  Vccavlt  autem  Jofeph  nomen  primo - 


braeo  idem  verbum  fcriptum  eft 
•  Et  clamavit  ante  eum  prxco ,  &  con - 
/litui t  eum  fuper  omnem  tertam  JEgypti  . 
Pro  quo  Aquila  tranftulit  :  Et  clama¬ 
vit  in  confpettu  ejus  afigenicv.latimem  . 
Symmachus  ipfum  Hebraicum  fermo- 


geniti  ManaJ/e  ;  quia  oblivifci  me  fecit 
Deus  omnium  laborum  meorum  ,  &  omnis 
domus  patris  met .  Nomen  autem  fecundi 
vocavit.  Ephraim ,  quia  crefcere  me  fecit 
Deus  in  terra  humilitatis  mete  .  Obfer va 
propter  quaeftionem  ,  quae  poft  paulu- 


nem  interpretans  ait;  Et  clamavit  ante  Ium  de  Jofeph  filiis  proponenda  eft  , 
eum  abrech.  Unde  mihi  videtur  non  quod  ante  famis  tempus  ,  quo  Jacob 
tam  praeco  ,  five  adgeniculatio  ,  qua  intravit  in  iEgyptum  ,  duos  tantum 
in  falutando,  vel  adorando  Jofeph  acci-  Jofeph  filios  habuerit  ,  Manaflfe  &  E- 
pi  poteft ,  intelligenda ;  quam  iliud  quod  g  phraim  .  Manajfe  vocans  ab  eo  ,  quod 
Hebrai  tradunt,  a  dicentes  patrem  tene -  iit  oblitus  laborum  fuorum  ita  enim 


&  hoc  fermone  transferri; 
quippe  dicitur  pater  y  *ech,  delicatus  , 
five  tenerrimus ,  fignificante  Scriptura  , 
quod  juxta  prudentiam  quidem  pater 
omnium  fuerit;  fed  juxta  aetatem  tene- 
rimus  adolefcens  &  puer . 

Et  vocavit  Pharao  nomen  Jofeph  Sapha- 
neth  Phanee ,  &  dedit  ei  Afeneth  filiam 
Phutiphar  facerdotis  Heliopoleos  in  uxo¬ 
rem  .  Licet  Hebraice  hoc  nomen  ,  ab- . 
fconditorum  repertorem  fonet ,  tamen  quia  ' 
ab  iEgyptio  ponitur ,  ipfius  linguae  de¬ 
bet  habere  rationem.  Interpretatur  ergo 
fermone  JEgyprio  saphaneth  phanee, 
five  ut  Septuaginta  transferre  voluerunt , 
Pfemthom-Phanech ,  b  Salvator  mundi ,  eo 
quod  orbem  terrae  ab  imminente  famis 
excidio  liberavit  .  Notandum  autem  , 
quod  Domini  quondam  &  emtoris  c  fui 
filiam  uxorem  acceperit,  qui  ad  id  lo¬ 
corum  pontifex  Heliopoleos  erat.  Ne¬ 
que  enim  fas  abfque  eunuchis  idoli  il-U 
lius  elfe  antiftites ,  ut  vera  illa  Hebraeo¬ 
rum  fuper  eo  quod  ante  jam  diximus  , 
fufpicio  comprobetur . 
r  Et  Jofeph  nati  funt  duo  filii  antequam 
venirent  anni  famis ,  quos  peperit  ei  Afe¬ 
neth  filia  Phutipharis  facerdotis  Heliopo - 


Hebraice  vocatur  oblivio .  Ephraim  ,  eo 
quod  auxerit  eum  Deus  .  Et  ex  hoc 
enim  vocabulo  in  linguam  noftram  tranf- 
fertur  augmentum. 

Et  deferte  viro  munera ,  aliquid  reji- 
ntey  &  mellis ,  thymiama  &  fi  a  oden  ,  & 
terebynthum ,  &  nuces.  Sive  ut  Aquila 
&  Symmachus  tranftulerunt  amygdala  . 

Idcirco  hoc  capitulum  pofuimus  ,  ut 
fciamus  ubi  in  noftris  codicibus  habetur 
thymiama  ,  in  Hebneo  effe  necotha  , 
quod  Aquila  fioracem  tranftulit .  Ex  quo 
domus  nechota  ,  qua;  in  Ifaia  legitur  ,  tfai.  j».«. 
manifeftiffime  cella  thymiamatis  ,  five 
fioracis  intelligitur ,  quod  in  illa  aroma¬ 
ta  diverfa  fint  condita . 

Et  biberunt ,  &  inebriati  funt  cum  eo  .  7.  j*. 

Idioma  linguae  Hebraeae  eft,  ut  ebrieta¬ 
tem 'profati  et  at  e  ponat ,  ficut  ibi;  Infiil -  />/„/. f+,n. 
licidiis  ejus  d  inebriabitur  germinans ,  haud  d 
dubium ,  quin  terra  pluviis  irrigata . 

Et  pone  argentum  uniufcujufque  in  ore  Gen.  44 • 
facculi ,  &  condy  meum  argenteum  mitte 
in  facculum  junioris .  Pro  facculo ,  pero¬ 
nem  ,  vel  follem ,  in  Hebraeo  habet .  Pro 
condy ,  id  eft,  e  poculo ,  quod  etiam  in  e 
Ifaia  legimus,  Aquila,  fcyphum  ,  Sym-  7/*;, 51.17. 
machus  phlalrtm  tranftulerunt . 

Defcen- 


a  Videtur  autem  ex  Origene  delibaffe ,  qui  in  Ca¬ 
tenis  Regiis. ,  teftc  Montfauconio  ,  ita  habet  . 
T 0  ETSpouxoV.  tX",  Afiprxy  f  ,Kvl*ug  aru-xivu  , 
7 rxrr.p  cmtxXoc,  HXOruq»  £*yoc7racXcs  yd  olv  xxtxx. 
tW  MXixfw  ,  ug  iroiryp  ^Al’- 

•j/u-rrTioif  triSttixto  -,3VlXt  A’  «  to 

•yovttrtXfl*  *  qxxvtpa  jpb  tjil'  «  (pwyrt  TO  xripvxcg.  He- 
traicum  iabet  ,  abrech,  quod  proprie  pater  tenet 
Cignificat  %  Nam  cum  atate  tener  ejjet,  quafi  pater 
falutarem  principatum  ^£gyptiis  exhibuit  .  Nac  vox 
autem  abrech  nihil  aliud  figniftcat ,  quam  genua 
fle&eie  .  Clara  quippe  eft  vox  praconis. 

b  Scite  Hieronymus  ad  Agyptiacam  originem  has 
vores  refert,  tametfi  nihil  in  iis  lit,  quod  Hebrai¬ 
cam  etymologiam  non  fapiat,  juxta  quam  pervul¬ 
gata  apud  omnes  eft  illa  interpretatio ,  qua.  Ploin- 
thom-Phanech  obfcurarum  rerum  interpres  dicitur  , 
five  qui  occulta  clare  expofuit.  Bcrnardus  tamen 
tn  Notis  ad  Jofephum  duos  profert  antiquos  Scri¬ 
ptura;  codices ,  qui  Hieronymianat  expolitioni  fuf- 
fragentur  :  Pentateuchum  nempe  Arabicum ,  pri¬ 
dem  ab  Agyptia  manu  deferiprum,.  in  ctijus  mar¬ 
ginali  nota  'VwSfl/Uqxmbt ,  Arabicis  verbis  ferva- 
tor  mundi  interpretatur  ,  &  Oftateuchum  Graecum 
Collegii  Oxonienfis ,  in  quo  4 ’oi/$-otat$ontrx*  o  tn 
Tb  xoV/U.ot ,  bfonthomphanech ,  idtft ,  Servator 


mundi.  Vide  &  Le  Moynium  ad  Varia  Sacra p.i 02. 
Jam  veto  in  -noftris  mfs.  legitur  Faneeb  fane  ,  oc 
Gratce  Sjcmotbtn  pbqnecb . 

c  Regina:  mf.  antiquior  ,  quod  hominis  quondam 
emptoris  fui.  Diximus  vero  fiipra  in  cap.  yy.  hanc 
opinionem ,  qua:  unum  eundemque  facit  herum  ,  & 
poftea  focerum  Jofephi  Phutipharem,  ex  apocry¬ 
pho  libro  Hebrzos,  ex  quorum  fenfu  Hieron.  lo¬ 
quitur,  derivafle,  fubleftsque  effe  fidei.  S.Augufti- 
nus  Quaeft.  zpc.  multa  proponit  argumenta,  ut  al¬ 
terum  ab  illo  diyerfum  cxftitiffe  evincat  ,  qui  vi¬ 
de  fis .  Ipfa  nominis  hujus  Phutipharis  elementa  in 
Hebraico  textu,  ab  illis  diverfa  funt,  qui  alterius 
five  primi  nomen  componunt,-  ille  enim  Jofephi 
herus  feribitur  :  hic  ,  five  ejus  focerus  , 

duobus  verbis  ,  atque  alia  addita  in  fine  litera  , 

.jna  a 

d  Mfs.  uoftri  tabitur  :  quidam  etiam,  fuis  pio 
ejus.  Sane  inebriabitur  in  nulla  veteri  Latina  inter¬ 
pretatione  invenire  eft .  - 

e  Condy  explicat  Diodorus  anXeireniiiev  ,  quod 
eft ,  Jimpltx  poculum  .  Aliaticum  vas  effe  tradit  Mi- 
nander  in  Adulatore  :  Perficum  Nicomachus  ab 
Athena:o  laudatus  lib.  XI.  c.  8.  Relandus  part.  1. 
Differt.  Mifcell.  Indicam  nominis  originem  docet. 


In  Genesi  n. 

Defcende  ergo  ad  me ,  ne  Jiet  eris ,  &  ha- K  in  Hebraeis  voluminibus 


bitabis  in  terra  Gefen  Arabi#  .  Hic 
£/*  additum  eft;  in  Hebraeis  enim  vo¬ 
luminibus  non  habetur.  Unde  &  error 
increbuit,  quod  terra  Gefen  in  Arabia 
fit .  Porro  fi ,  ut  in  noftris  codicibus 
eft,  per  extremum  m  fcribitur  gesem  , 
quod  mihi  nequaquam  4  placet,  terram 
fignat  complutam;  gesem  enim  in  im¬ 
brem  vertitur . 

Dixit  autem  Pharao  ad  Jofeph  ,  dic 


370 

invenitur 


Hoc  autem  quod  in  Septuaginta  legi¬ 
mus;  Filii  autem  Jofeph ,  qui  nati  fune 
ei  in  JEgypto  anima  novem :  fciamus  in 
Hebraeo  pro  novem  ,  effe  duas  .  E- 
phraim  quippe ,  &  Manalfe ,  antequam 
Jacob  intraret  ^Egyptum  ,  &  fanis 
tempus  ingrueret  ,  nati  funt  de  Afe- 
neth  Phutipharis  filia  in  /Egypto  .  Sed 
&  illud  ,  quod  fupra  legimus  :  Fabii  r 
funt  autem  filii  Manalfe  ,  *  quos  genuit  apud  lxx. 


fratribus  tuis ,  hoc  facite:  onerate  vehicu-R  ei  concubina  Syra ,  Mac  hir ,  &  Machir 
U  vejlra ,  &  ite  in  terram  Chana an  .  Pro  genuit  Galaad ;  filii  autem  Ephraim  fra- 
vehiculis  .  quae  Septuaginta  ,  &  Theo-  tris  Manaffe  ,  Suthalaam  ,  &  Thaam  : 

dotion ,  *  tx  yop hx  interpretati  funt ,  filii  vera  Suthalaam  Fidem  ,  «  additum 

jumenta  reliqui  tranftulerunt .  eft :  fi  quidem  id  quod  poftea  legimus  , 

Et  dedit  illis  cibaria  in  via.  Verbum  quafi  per  anticipationem  fa£lum  eflfe 
seda  ,  quod  hic  omnes  ore  confono  ,  defcribitur  .  Neque  /  enim  illo  tempo- 
tmaiTurfiov ,  id  eft,  cibaria  >  vel  fitarcia  in-  re,  quo  ingrefifus  eft  Jacob  iEgyptum  , 
terpretati  funt,  in  Pfalterio  quoque  ha-  ejus  aetatis  erant  Ephraim,  &  Manaf- 
betur.  Ubi  enim  noftri  legunt,  Viduam  fe  ,  ut  filios  generare  potuerint  .  Ex 

ejus  benedicens  benedicam  (  licet  in  ple-  quo  manifeftum  eft ,  omnes  animas  , 

rifque  codicibus  pro  vidua ,  hoc  eft  pro  c  qu*  ingreffae  funt  iEgyptum  de  fe- 
nonnulli  legant  $«>«»)  in  Hebraeo  moribus  Jacob  ,  fuifle  feptuaginta 


fnv 


Crn.4s.a5, 

*  f<  fi* 


habet  seda,  id  eft,  Cibaria  ejus  benedi¬ 
cens  benedicam .  Porro  venationem  c 

magis  poteft  fonare ,  quam  fruges ;  tam- 
etfi  moris  fit  Aegyptiorum  3-n'pa»  etiam 
far  vocare,  quod  nunc  corrupte  d  athe - 
ran  nuncupant . 

Omnes  ergo  anima  ,  qua  ingreffa  funt 
cum  Jacob  JEgyptum ,  &  qua  exierunt  de 
femoribus  ejus ,  abjque  mulieribus  filiorum 


dum  fexagintafex  poftea  ingreflfae  funt, 

&  *  repererunt  in  iEgypto  tres  animas, 

Jofeph  fcilicet,  cum  duobus  filiis  ejus  /  rerun4' 
feptuagefimus  autem  ipfe  fuerit  Ja¬ 
cob  .  Hanc  rem  ,  ne  cui  videamur  ad- 
verfum  Scripturae  audloritatem  loqui  , 
etiam  Septuaginta  Interpretes  in  Deu»  bcmo.». 
teronomio  £  tranftulerunt  ,  quod  in  fe-  g 
ptuaginta  animabus  ingreffus  fit  *  Ja-  *  ai.-r/r«r. 


Jacob  ,  anima  fexagintafex ,  filii  autem  j)  cob  in  iEgyptum  .  Si  quis  igitur  no< 
Jofeph ,  qui  nati  funt  ei  in  JEgypto ,  ani-  lirae  fententiae  refragatur  ,  Scripturam 


ma  novem  .  Omnes  ergo  anima  ,  qua  tn- 
grejfa  funt  cum  Jacob  in  JEgyptum  ,  fe- 
ptuagintaquinque .  Quod  excepto  Jofeph 
&  filiis  ejus  fexagintafex  animae ,  quae 
egreflae  funt  de  femoribus  Jacob  ,  in¬ 
troierunt  Aigyptum  ,  nulla  dubitatio 
eft  .  Ita  enim  ,  &  paulatim  per  lingu- 
los  fupputatus  numerus  approbat  ,  & 
S.  Hier.  T om.  III. 


inter  fe  contrariam  faciet  .  Ipfi  enim 
Septuaginta  Interpretes  ,  qui  hic  fe¬ 
ptuaginta  quinque  animas  per  TrpsXn- 
4<v,  cum  Jofeph  ,  &  pofteris  fuis  iE- 
gyptum  ingrelfas  eflfe  dixerunt  ,  in 
Deuteronomio  feptuaginta  tantum  *  in-  *  ai.  «w«- 
traflfe  memorarunt  .  Quod  fi  econtra- 
E  rio  nobis  illud  opponitur  ,  quomodo 


A  a 


in  A6U- 


a  Scribendum  nempe  eft  Gefen,  eum  »  ad  Ue- 
br*um  Neque  veio  Latini  tantum  codices  cum 
m  corrupte  efferebant,  fed  &  Graeci  Ttolmy  qui¬ 
bus  notandum  in  uno  Complut.  non  haberi  addi¬ 
tum  A’/jcc/?i’o(s . 

b  Meus  mf.  &  Reginae  alter  TA  nOPIA,  quem¬ 
admodum  &  in  aliis  exemplaribus  legi  notatum  eft 
in  nupera  LXX  .  editione  :  alit.  II cpn~ee  .  At¬ 
que  erant  quidem  aroeroe,  five  arspHoc,  currus,  live 
vehicula  ad  aliquid  transferendum:  unde  Scipxviu- 
tixoc,  voiua. ,  navigia  ad  milites  tranfportandos  . 
Nec  aliter  legi  debere  puto  in  alio  vetuftiori  Regin. 
mf.  ubi  eft  0A  ©TflPTA,  fiquidem  compertum 
eft  mihi  ,  ejus  deferiptorem  codicis  literam  n  in 
apographo  pro  duabus  hifce  TI  accepifle,  quas  li- 
teras  pro  ©  &  T  continuo  effert.  Diu  autem ,  mul¬ 
tumque  eft,  quod  apud  LXX.  ra  e>op«<*  obtinet. 

t  Et  vero  ita  ipfe  Hieronymus  in  fua  ex  Hebrao 
interpretatione  tranftulir,  Venationem  ejus  benedicens 
benedicam  .  In  quem  locum  Pfeudo-Hiercnymus  , 
Pro  vidua,  inquit,  idefi  otupet  ,  &  Hebraa  velumi¬ 
na.  i*  I  vv  ^pxy  habenti  fed  propter  novita- 
s  Utor  a  demutationem  ,  paulatim 


obtinuit,  ut  pte  Snp*  tegeretur  %ipx  ,  maxime  quin 
in  fequenti  verficulo  pauperes  fequebantur  .  ©upo» 
Symmachus  &  Aquila  cibaria  interpretati  funt. 

d  Marti anxus  in  luis  mfs.  invenit  Cathera »  ,  & 
^ thertin ,  6c  G.aece  H0HPAN,  e  quibus  leftioni- 
bus,  quae  praeferenda  fit,  eruditis  hnguae  Agyptia- 
cx  permittit.  Optime  vero  habet  lmpreffa  leftio  , 
quam  &  mfs.  noftri  omnes  confirmant  ,  quorum 
unus  Graxe  A0HPAN  aque  bene  effert.  Sic  porro 
ipfe  vocat  Caffunus  olim  Agyptius.  Afceta  Collar. 
15.  c.io.  ..dtheram,  quam  pro_  lenticul*f|  pulmento 
accipit.  Hefychio  autem  oc$r\px ,  five  «.rape*  ,  eft 
edulium  Agyptiis  parari  folltum  ex  tritico  fic  la- 
fte.  Sed  &  Plinius  lib.  aa.  cap.25.  citharam  vdEgy- 
pt  orum  memorat  .  . 

e  Atque  adeo  obelis  praenotatur  in  quibuldata 
Gracis  codicibus,  cujufmodi  unum  Coislinianum 
memorat  Montfauconius . 

f  DUO  mfs.  Nnmquid  enim,  &  deinde  potuerint  i 

fub  interrogandi  nota  .  . 

r  Nunc  in  uno  Romano  exemplari  ita  invenire 
eft,  quemadmodum  in  fuo  Hieronymus  legit,  /«• 
ptti*£i*t4  anima. 
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t.  in  A&ibus  Apoftolorum  ,  in  concione 
Stephani  dicatur  ad  populum,  feptua- 
gintaquinque  animas  ingreffas  effe 
gyptum  ,•  facilis  excufatio  eft  .  Non 
enim  debuit  San&us  Lucas  ,  qui  ipfius 
hiftori*  fcriptor  eft,  in  gentes  Actuum 
Apoftolorum  volumen  emittens  ,  con- 
a  trarium  aliquid  fcribere  a  adverfus  eam 
Scripturam  ,  quae  jam  fuerat  gentibus 
divulgata  .  Et  utique  majoris  opinio¬ 
nis  illo  dumtaxat  tempore  Septuaginta 
Interpretum  habebatur  auftoritas,  quam 
Lucae  ,  qui  ignotus,  &  vilis,  &  non 

*  ai.  gemi,  magnae  fidei  in  *  nationibus  ducebatur  . 
iu“  Hoc  autem  generaliter  obfervandum  , 

quod  ubiquumque  fandi  Apoftoli  ,  aut 
Apoftolici  viri  loquuntur  ad  populos  , 
his  plerumque  teftimoniis  abutuntur  , 
quae  jam  fuerant  in  gentibus  divulgata  : 
licet  plerique  tradant  Lucam  Evangeli- 
b  ftam,  ut  profelytum  b  Hebraeas  literas 
ignoraffe  . 

y-  iS’  Judam  vero  mifit  ante  fe  ad  Jofeph  , 
ut  occurreret  et  ad  urbem  Heroum  in  ter¬ 
ram  Rameffe  .  In  Hebraeo  nec  urbem 
habet  Heroum,  nec  terram  Rameffe  , 
fed  tantummodo  Gefen  .  Nonnulli  Ju- 
(  daeorum  afferunt  c  ,  Gefen  nunc  The¬ 
baidem  vocari  .  Et  id  quod  poftea  fe- 

*  a),  in  quitur :  Dedit  eis ,  ut  poffiderent  *  JEgy- 
ntto-  ptj  optimam  terram  in  Rameffe ,  pagum 
Cen.  47.  Arfenoitem  fic  olim  vocatum  autumant . 

v.  ji!  Et  dixit  ei ,  jura  mihi .  Et  juravit  ei : 
&  adoravit  ifrael  contra  fummitatem  vir¬ 
gee  ejus  .  Et  in  hoc  loco  quidam  fru- 
ftra  fimulant  adoraffe  Jacob  fummita¬ 
tem  fceptri  Jofeph  ,  quod  videlicet  ho¬ 
norans  filium  ,  poteftatem  ejus  adora¬ 
verit  ,  quum  in  Hebraeo  multo  aliter 
legatur  :  Et  adoravit  ,  inquit  ,  Ifrael 
ad  caput  le&uli  ;  quod  fcilicet  ,  poft- 
quam  ei  juraverat  filius  fecurus  de  peti¬ 
tione  ,  quam  rogaverat  ,  adoraverit 
Deum  contra  caput  leduli  fui .  Sandlus 
d  quippe ,  &  Deo  d  deditus  vir ,  oppref- 
fus  fenedute  ,  fic  habebat  ledulum  po- 


a  Eo  igitur  fenfu  in  Aftis  referuntur  feptuaglnt a. 
quinque,  quo  penes ipfos  LXX..  ideft,  per  wpoV»r4<Jv . 

b  Tantum  vero  abeft,  ut  in  hao  ipfe  verfaretur 
opinione  Hieronymus,  ut  econtrario  poft  vernacu¬ 
lum  Hebrsum  fermonem ,  quem  in  Luca  ab  ipfis 
incunabulis  fupponit,  lib.  de  Scriptoribus  Ecclef. 
cap.  VII.  eum  dicat ,  Graci  fermonis  ,  quem  nempe 
ftudio  comparant,  non  ignarum.  Nec  dubitandum, 
Judatum  jam  illum  exftitifle,  antequam  Chrifto  no¬ 
men  daret ,  maxime  fi  fidem  adhibeas,  antiquis  Au- 
ftoribus ,  Origeni  ,  five  Adamantio  cuidam  in  Dia¬ 
logis  adverfus  Mardoni  tas  ,  &  Epip.hanio  Hsref. 
Ll  ii,  qui  eum  e  numero  LXX..  Difcipulorum  tra¬ 
dunt  exftitifle.  Praetereo  Hebraifroos  in.  ejus  fcri- 
ptis,  non  contemnendae  eruditionis  hominibus  ob- 
fervatos . 

.e  Dixiflet ,  fomniant :  homines  Geographia;  impe- 
ritiljimi .  Regio  GefTen  eadem  eft  ac  Terra  Ramef- 
fcs,  ex  qua  civitate  nomen  obtinet:  quod  ex  fub- 
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fitum  ,  ut  ipfe  jacentis  habitus  abfque 
ulla  difficultate  ad  orationem  effet  pa¬ 
ratus  . 

Et  nuntiatum  eft  Jofeph  ,  Ecce  pater  C(n 
tuus  agrotat:  &  tulit  duos  filios  fecum  ,  + 

Manaffe» ,  &  Ephraim  .  Et  ex  hoc  il¬ 
lud  quod  fupra  diximus,  demonftratur  , 
quia  jofeph  ad  id  e  locorum  duos  tan-  t 
tum  filios  habuerit  ,  Ephraim ,  &  Ma- 
naffen .  Si  enim  poft  multos  annos ,  mo- 
riente  Jacob  patre  fuo,  duos  tantum¬ 
modo  filios  duxit  ad  benedidlionem  , 
utique  illo  tempore  ,  quum  filii  ejus 
generare  non  /  quiverant,  parvuli  at-  f 
que  ladlentes,  in  «  ingrelfu  patris  &  ‘s 
fratrum  ,  nepotes  ex  eis  habere  non 
potuit . 

Et  confortatus  Ifrael ,  fedit  fuper  leSlu *  t.  «, 
lum  .  Cauffa  ,  cur  Septuaginta  Inter¬ 
pretes  idem  verbum  aliter  atque  aliter 
ediderint  ,  nefcio  ;  hoc  unum  audadler 
dico  ,  quod  ipfum  verbum  Meta  ,  hilla 
quod  hic  in  le&ulum  tranftulerunt ,  fu¬ 
pra  ubi  diximus  ,  adoraffe  Jacob  ,  vir¬ 
gam  potius  ,  quam  lettulum  nominave¬ 
runt  . 

Et  nunc  ecce  duo  filii  tui  ,  qui  nati  ▼.  j. 
funt  tibi  in  terra  7Egypti ,  antequam  ve¬ 
nirem  ad  te  in  JEgypto  ,  mei  funt ,  E- 
phraim  ,  &  Manaffe ,  quafi  Ruben ,  & 
quafi  Simeon  erunt  mihi  .  Quos  autem 
generaveris  poft  hac  ,  tui  erunt  .  h  In  h 
nomine  fratrum  fuorum  vocabuntur  .  Si 
quis  ambigebat ,  quod  feptuaginta  ani¬ 
ma*  introiffent  ffigyptum  ,  filiorum 
Ifrael  ,  &  quod  Jofeph  eo  tempore  , 
uo  ingreffus  eft  Jacob ,  non  novem ,  fed 
uos  tantum  filios  habuerit  ,  praffenti 
capitulo  confirmatur.  Siquidem  ipfe  Ja¬ 
cob  loquitur,  duos  eum  filios  habuif- 
fe ,  non  novem  .  Quod  autem  dicit , 
Ephraim  &  Manaffe  ,  ftcut  Ruben  & 
Simeon  erunt  mihi ,  illud  fignificat  ,  Si¬ 
cut  Ruben  ,  &  Simeon  duaj  tribus 
erunt  ,  &  ex  fuis  vocabulis  appella¬ 

buntur;  fic  Ephraim  &  Manaffe  duae 
tribus 


fequenti  cap.  vetf.  ii.  perfpicuatn  eft.  Re&c  fuo 
feofu  habent  LXX.  Heroum,  qua:  urbs ,  Ptolemzo 
Heropolis,  erat  ad  extremam  oram  Sinus  Arabici, 
qui  &  Sinus  Heropolis  dicebatur. 

d  Regina:  mfs.  &  Deo  d.le&us  vir  :  tum  faulo 
inferius,  abfque  ullo  Impedimento  ad  orationem  &c. 
Confer  Anguftinum  Qusft.  i  62.  in  hunc  Genef. 
locum .  . 

e  Malim  ex  vetuftioxe  Reginae  mf.  corrigi  ,  ad 
id  temporis ,  pro  locorum  .  Ea  enim  Hieronymi  mens 
eft,  ut  ex  toto  inferiori  consextu  liquet. 

/  Martianatus  quieverant :  fortalfis  typothetarum 
vitio,  cujulmodi  nonnulla  alia  fuperius  taciti  emen¬ 
damus  . 

.  g  Idem  Martianzus  ,  in  tgreffu  patris  &c..  renuen¬ 
tibus  mfs.  atque  editis  caftigatioribus  libris  ,  ipfo- 
que  Hieronymiano  contextu  . 

b  Mfs.  duo  cum  Vulgata  &  nomine  fratrum  &C. 
Mox  Martian.  ambigat. 
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tribus  erunt  ,  duofque  populos  pro-AJofeph,  &  maufoleum  ejus  ibi  hodieque 
creabunt  ,  &  fic  haereditabunt  repro-  cernitur. 

miflionis  terram  ,  ficut  &  filii  mei  .  d  Ruben  primogenitus  meus ,  tu  fortitu -  d 
Reliqui  autem  ,  ait,  filii  ,  quos  poft  do  mea,  &  principium  filiorum  meorum ,  Gtn-  4?-  i- 
mortem  meam  genueris  ,  oftendens  durus  ad  ferendum  ,  &  durus  procacitate , 
necdum  illo  tempore  procreatos  ,  tui  &  injuria ,  ficut  aqua  yion  ebullias  .  A- 
erunt.  fcendijli  enim  fuper  leciulum  patris  tui  . 

In  nomine  fratrum  fuorum  vocabuntur  Tunc  violafii  firatum ,  quum  afcendijii  . 

6 •  in  hxreditatem  fuam  .  Non,  inquit,  ac-  In  Hebraeo  fcriptum  eft  ;  Ruben  primo- 

cipient  feparatim  terram  ,  nec  funicu-  genitus  meus,  tu  fortitudo  mea  ,  <&  capi- 
los  proprios  habebunt,  ut  reliquae  tri-  tulum  in  liberis  meis  .  Major  ad  portan- 
bus  ,  fed  in  tribubus  Ephraim  &  Ma-B  dum,  &  major  robore  .  Effufus  es  ficut 
nafle  ,  quafi  appendices  populi  commi-  aqua,  ne  adjicias.  Afcendijii  enim  cubi- 
fcebuntur  .  le  patris  tui ,  &  contamhiafii  firatum  in 

Et  ego  *  dedi  tibi  Sicimam  prxcipuam  afcenfu  .  Elt  autem  fenfus  hic  :  Tu  es 
*  ai  /di.  fuper  fratres  tuos,  a  quam  accepi  de  ma-  primogenitus  meus,  major  in  liberis  , 
a  nibus  Amorrhxorum  in  gladio  meo,  & fa-  e  &  debebas  juxta  ordinem  nativitatis 

gitta .  Sicima  juxta  Graecam,  &  Lati-  tua:  ,  haereditatem  ,  qua:  primogenitis 
nam  confuetudinem  declinata  eft.  Alio-  jure  debebatur,  &  facerdotium  accipe- 
quin  Hebraice  sichem  dicitur  ,  ut  Jo-  re  &  regnum:  hoc  quippe  in  portando 
annes  quoque  Evangelifta  teftatur :  li-  onere  &  praevalido  robore  demondra- 
h-  4. 5-  cet  vitiofe  ,  ut  Sichar  legatur,  b  error  tur  .  Verum  quia  peccafti,  &  quafi  a- 

b  inolevit :  &  eft  nunc  Neapolis  urbs  Sa-  Q  qua  ,  quae  valculo  non  tenetur ,  volu- 

maritanorum .  Quia  igitur  sichem  lin-  ptatis  impetu  eftufus  es ,  idcirco  prteci- 

gua  Hebraea  transfertur  in  humerum  ,  pio  tibi  ,  ut  ultra  non  pecces ,  fifque 

pulchre  allufit  ad  nomen  ,  dicens  :  Et  in  fratrum  numero,  poenam  /  peccati  f 

ego  dabo  tibi  humerum  unum  .  Pro  prx-  luens  ,  quod  primogeniti  ordinem  per- 

c  ctpuo  enim  ,  id  eft  ,  C%cufiTos,  c  unum  didifti  . 

fcribitur  in  Hebraeo.  Quod  autem  di-  Simeon  &  Levi  fratres  confummave-  Vl5.  ir  s. 
cit  fe  eam  in  arcu  ,  &  gladio  pofledif-  runt  iniquitatem  adinventionis  fue  :  in 
fe :  arcum  hic  ,  &  gladium  ,  juftitiam  confilium  eorum  non  veniat  anima  mea  : 
vocat  ,  per  quam  meruit  peregrinus  ,  &  in  congregatione  eorum  non  cernuletur 

&  advena,  interfedlo Sichem ,  &Emor,  jecur  meum,  quia  in  furore  fuo  interfece- 
t<n.  J4  periculo  liberari.  Timuit  enim,  ut  j^runt  homines  ,  &  in  defiderio  fuo  fubner- 

fupra  legimus ,  ne  vicina  oppida ,  atque  vaverunt  taurum .  Necelfitate  compelli- 

caftella  ob  everfionem  foederatae  urbis  mur  juxta  propofitum  operis  longius 

adverfum  fe^onfurgerent :  &  Dominus  ea  repetere  ,  quae  ab  Hebraica  veri- 

non  dedit  eis  ,  ut  nocerent  illi  .  Vel  tate  difcordant  .  Legitur  enim  ibi  : 

certe  fic  intelligendum  .  Dabo  tibi  Si-  Simeon  &  Levi  fratres ,  vafa  iniquitatis 

cimam ,  quam  emi  in  fortitudine  mea ,  arma  eorum .  In  arcanum  eorum  ,  ne  m- 

hoc  eft  in  pecunia  ,  quam  multo  la-  tret  anima  mea  ,  &  in  conventu  eorum 

bore ,  multoque  fudore  acquifivi .  Quod  ne  s  defoletur  gloria  mea ,  quia  in  furore  g 

autem  ait  ,  fuper  fratres  tuos  ,  often-  fuo  interfecerunt  virum  ,  &  in  libidine 

dit  abfque  forte  dedifle  eam  tribui  Jo-  fua  fu  foderunt  murum  .  Significat  autem  Gtn  n* 
feph.  Siquidem  eodem  loco  fepultus  eft-c-  non  h  fui  confilii  fuhfe  ,  quod  Sichem  !» 

£  A  a  2  &  Emor 


,  *  "Noftri  mfs.  atque  alii  quamplurimi  penes  Mar- 
tianatum  ,  fuper  fratres  tuos  ,  plufquam{  fratribus 
tuis ,  quam  &c. 

b  Quin  potius  faftum  id  a  Judaeis  dedita  opera 
in  Samaritanorum  contumeliam  ,  rioifti  viri  arbi¬ 
trantor,  neque  adeo  errorem  in  Evangeliftac  codice 
inoleviffe,  fed  jam  antea  obtinuilTe  vulgo,. ut  ita 
nomen  inflefteretur  ,  &  pro  ,  Secem  ,  alia  ejuC. 
dem  organi  litera  maligne  fubfti tura  ,  [diceretur 
,  Sichar  ,  quod  elt  mendacium  ,  falfitas  .  Ur 
nempe  exprobrarent  Samaritanis  idolorum  cultum, 
quem  in  illa  .urbe,  iu*  gentis  rnenopoli,  -confti- 
tuetant.  .  ,  . ,  r  . 

C  In  vetuftion  Reginz  mf.  idque,  «t  lentio,  ve¬ 
rius,  additur  ^dHID ,  ideft  unum  &c.  Eft  enirave- 
ro  in  Hebraico  IPH,  quod  efferas  AH  AD  ,  live 
ACHAD. 

d  Hinc  exorditur  libellus,  cui  titulus,  HenedU 
ttitnes  de  Filiis  J acob ,  totidem  fere  verbis  ex  fub- 
uguenti  Hietonymiana  expolitione  j  tum  aliorum 


xjuoque  Tatrum,  Auguftini,  3c  Gregorii ,  !ac'nfs 
deferiptus,  quetn  in  hujus  Tomi  Appendice  exhibe- 
mus . 

e  Duo  Reginas  mlf.  trefque  alii  penes  Ma  ma¬ 
nsum ,  quibus  &  vetuftiores  editiones  confcmiunr, 
&  fedelas.  Sed  interpunftionis  quoque  vitio  antea 
laborabat  hic  locus  . 

f  Editi  panam  ex  peccato :  .tum  quidam  mfl’.  7 a- 
£eru  ,  pro  luens  . 

g  Vererts  -vulgati  ne  dijfolvatur  .  Quod  porro  je¬ 
cur  pro  floria  LXX.  rranftulerinr  ,  ex  duplici  He- 
braies  vocis  fignificatiooe  venit,  enim  &  je¬ 

cur  ,  Sc  gloriam  fonat  .•  tametfi  gloria  femper  cum 
1  feribarur  TU3 .  Sed  neque  fatis  arridet  ne  de  Co¬ 
letur  :  &  fortaiTe  negandi  expungenda  eft  particu¬ 
la  ,  ut  Hebiato  confentiat  ,  in  quo  contrario  fenfu 
eft  inn-vK  ,  -uniatur ,  Vulgat,  non  fit-,  unde 
fub  aiferentis  perfona,  defoletur  ,  dijfolvatur  . 

h  Unus  Regina:  mf.  non  fu Jfe  ejus  confilii  , 
Sichem  &c. 


H 


375  QjJjestioncm  Hebraicarum  376 

&  Emor  foederatos  viros  interfecerint  ,  A.&  in  Sorec  ,  fili  mi  afinam  fuam  : 
contraque  jus  pacis ,  &  amicitiarum  ,  quod  videlicet  pullum  afinas ,  cui  fuper- 
fanguinem  fuderint  innocentem ,  &  qua-  (edit  Jefus  ,  hoc  eft  ,  gentilem  popu- 
fi  quodam  furore,  fic  crudelitate  rapti,  lum,  vinese  Apoftolorum  ,  qui  ex  Ju- 
muros  hofpit*  urbis  everterint.  Unde  d*is  funt,  copulaverit  .  Et  ad  Sorec  , 
fequitur,  &  dicit  ;  id  eft  ,  eleElam  vitem  ,  alligaverit  afi- 

y.  7.  Maledicus  furor  eorum ,  quia  procax  ,  nam  ,  cui  fuperfedit ,  Ecclefiam  ex  na- 
&  ira  eorum ,  quia  dura:  dividam  eos  in  tionibus  congregatam.  Quod  autem  di- 
Jacob ,  &  difpergam  eos  in  Ifrael .  Levi  cit ,  fili  mi ,  apoftrophen  ad  ipfum  Ju 
enim  hereditatem  propriam  non  acce-  dam  facit  ,  quod  Chriftus  haec  fit  uni 
pit  ,  fed  in  omnibus  fceptris  ,  paucas  verfa  fa&urus.  Sed  &  hoc  fciendum  , 
urbes  ad  habitandum  habuit  .  De  Si-  B  quod  ubi  nos  legimus ;  Alligans  ad  vi- 
jcfut  %9.  meon  vero  in  libro  Jefu  fcriptum  eft,  tem  pullum  fuum ,  pro  c  pullo  in  Hebraeo  f 
quod  &  ipfe  proprium  funculum  non  poffit  legi  ,  urbem  fuam  ,  juxta  eum- 
fuerit  confequutus  ,  fed  de  tribu  Juda  dem  fenfum  aliis  verbis  Ecclefia  demon- 
i.r*rAiip.4.  quiddam  acceperit.  In  Paralipomenon  lirata,  de  qua  alibi  fcriptum  eft;  Non 

a  autem  a  libris  manifeflius  fcribitur  ,  poteft  civitas  abfcondi  fupra  montem  pofi -  n. 

quod  ,  quum  multiplicatus  fuiflfet  ,  &  ta .  Et,  Fluminis  impetus  latificat  civi- 

non  haberet  poffeftionis  locum  ,  exierit  tatem  Dei. 
h  in  defertum  .  Quidam  b  prophetice  in-  .  Iffacharbonum  defideravit  ,  requiefcens  t.14. , 

terfedlos  homines,  Apoftolos,  &  fubner-  inter  medios  cleros ,  &  videns  requiem  , 

vatum  taurum  a  Pharifeis ,  Chriftum  quia  bona  efl ,  &  terram ,  quia  pinguis  : 

interpretantur.  C  fliPP°fu,t  humerum  fuum  ad  laborandum  , 

v.?.  Juda  te  laudabunt  fratres  tui  .  Quia  &  faclus  ejl  vir  agricola .  In  Hebraeo  ita 

Juda,  confejfio ,  five  laus  interpretatur  ,  fcriptum  eft:  Iffachar  d  afinus  offeus ,  re-  d 
confequenter  fcribitur;  Juda  tibi  confite-  cumbens  inter  terminos ,  &  videns  requiem, 
buntur  fratres  tui  :  vel,  te  laudabunt  fra-  quia  bona  efl,  &  terram ,  quia  pulchra 
tres  tui.  efl:  inclinavit  humerum  fuum  ad  portan - 

v  Adorabunt  te  filii  patris  tui .  Catulus  dum ,  &  faElus  efl  in  tributum  ferviens  . 

leonis  Juda ,  ex  germine ,  fili  mi  ,  afcen-  Quia  (  1 )  fupra  de  Zabulon  dixerat  ,  (  1 ) 

difli  ,  procumbens  ut  leo  ,  &  quafi  ca-  quod  maris  magni  effet  littora  poffeffu- 

tulus  leonis .  Quis  fufcitabit  eum  ?  Licet  rus  ,  Sidonem  quoque  &  reliquas  Phce- 

de  Chrifto  grande  mylterium  fit  ,  ta-  nicis  urbes  contingeret •,  nunc  ad  medi¬ 

ca’.  inter.-  m  en  juxta  literam  *  prophetatur,  quod  D  terraneam  provinciam  redit ,  &  Iffachar, 
f  retatur .  reges  ex  jucja  per  fjavid  ftirpem  ge-  equia  juxta  Nephthaliin ,  pulcherrimam  e 

nerentur  ,  &  quod  adorent  eum  omnes  in  Galilaea  regionem  poffeffurus  eft,  be- 

tribus  .  Non  enim  ait,  filii  matris  tua,  nedi&ione  fua  habitatorem  facit.  A(i- 

fed  filii  patris  tui  .  Et  quod  fequitur  ,  num  autem  offeum  vocat,  &  humerum 

ex  germine ,  fili  mi,  in  Hebraeo  habet  ,  ad  portandum  deditum,  quia  in  labore 

de  captivitate  ,  fili  mi  ,  afcendifti  \  ut  terra: ,  &  vehendis  ad  mare  f  oneribus ,  j 

oftenderet  eum  captivos  populos  ef-  quae  in  fuis  finibus  nafcebantur,  pluri- 

fe  du&urum  j  &  juxta  intelligentiara  mum  laboraret ,  regibus  quoque  tributa 

•facratiorem  ,  afcendiffe  in  altum  ,  &  -comportans  •  Ajunt  Hebraei  ,  per  me- 

captivam  duxiffe  captivitatem  .  Sive  taphoram  fignificari ,  quod  Scripturas 

ffti.  67.  quod  melius  puto  ,  captivitas  paflio-p  fanftas  die,  ac  node  meditans ,  (ludium 
nem  ,  afcenfus  refurreftionem  fignat .  **  fuum  dederit  ad  laborandum  ,  &  ideo 

•Y.  II.  Alligans  ad  vitem  pullum  fuum ,  &  ei  omnes  tribus  ferviant,  quafi  magi- 
funiculo  pullum  afims  .  In  Hebraeo  ita  ftro  dona  portantes . 

habet .  Alligans  ad  vitem  pullum  fuum  ,  Dan  judicabit  populum  fuum  ,  ficut  v.  * 

mum 


a  Nomen  l,lrn,  qnod  deerat,  fuffecimus  ex  mlT. 
Aat  certe  cum  Vi&orio  legendum  erat  abfolute  in 
JParai:p9tnenis4 

t  Et  cum  primis  Tertullianus  faris  luculenter  lih. 
adrerfus  Judsos  cap.  io.  Idem  erit  &  alibi  taur-.it 
apud  eandem  Seripturam  (  Gen.49.  6.  )  cum  ] accb 
ir  Levi  exporrigit  bcneditticnem ,  de  Scribit 
V  Phari/ais  prophetat,  ex  illis  en  m  deducitur  cen- 
Jus  illV'um  •  Iterpretatur  enim  fpititualiter  f,c,Si- 
meon  &  Levi  perfecerunt  iniquitatem  ex  fua  feSa, 
quq  fe, licet  Chriftum  funt  perfequt-.u  ire.  Vide  & 
Origenem  Homil.  17.  in  Genef. 

c  lifdem  nempe  literis  Vy,  &  pullus,  tc  civitas 
fcribitur  :  tametfi  pullu-n  ,  hair  dicunt  Mafloretb?, 


xivltatem ,  hir  .  ,  - 

d  Eft  enim  in  Hebraeo  "Wn  .  oifiwt  tfcttt . 
XXX.folenni  literx  “)  in  T  mutatione  legerint,  1DJ3 
defideravit  &c.  .  .  „• 

(1)  Sunt  qui  putant  to  fupra  indicio  eflc ,  quod 
quxdam  exciderim  de  Hieronymiar.o  hoc  opere  ;  nam 
de  Zabulon  &  poffeflione  nihil  fupra  dictum  ab  eo 
<ft.  Tantum  coi.  de  nativitate  c|us  & nomine 

pauca .  Verum  non  de  hoc  fuo ,  fed  de  iacro  iplo 
textu  loquitur  S.  Pater. 
e  Mff.  duo,  Qui  juxta. 

f  In  uno  Regin.  mf.  in  labtre  terra  &  maris,,  qua 
in  fuis  finibus  nafcebaitur ,  plunmum  laboravit.  In 
■altero  tantum  vox  oneribus  defidcratu  r . 
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unum  de  fceptris  Ifrael  .  Fiat  Dan  colu-  A  Genefareth  ,  fluent 


ber  in  via  ,  regulus  in  femita  ,  mordens 
*  ungulas  equi ,  *  ut  cadat  afcenfor  ejus  re- 
trorfum:  falvatorem  tuum  exfpe&abo  Do¬ 
mine.  Samfon  judex  in  Ifrael,  de  tribu 
Dan  fuit .  Hoc  ergo  dicit  .•  Nunc  vi¬ 
dens  in  fpiritu  comam  nutrire  Sam¬ 
fon  Nazar.eum  tuum  ,  caefifque  hofti- 
bus  triumphare;  quod  in  fimilitudinem 
colubri ,  regulique  obfidentis  vias  ,  nul¬ 
lum  per  terram  Ifrael  tranfire  permit- 
raf  •  *  feA  ^rism  fi  nuis  rpmprarnK  vir- 


378 

Jor  ’  i  ' 


Iit.  Hebraji  autem  /olunt,  propter  Fi- 
beriadem,  quz  Legis  idebatur  habere 
notitiam  ,  agrum  irriguum ,  &  eloquia 
pulchri  tndinis  prophetari-  Porro  ubi  nos 
agrum  irriguum ,  &  Septuaginta  <;t\txos 
cult/Atm ,  id  eft  virgultum  refolutum  po- 
fuerunt  ,  in  Hebr*o  legitur  ajaia/ 
siuaa,  quod  poteft  &  cervus  emijfus 
transferri ,  propter  temporaneas  fruges  , 
t  ^  velocitatem  terrae  uberioris  oftendens  . 

ai.  jicut .  tat  .•  *  fed  etiam  fi  quis  temerarius  vir-  B  Sed  melius ,  fi  ad  dodrinam  Salvatoris 


fiVx 

nnbw 

d 


tute  fha,  quali  equi  velocitate  confifus, 
eam  voluerit  praedonis  more  populari  , 
elfugere  non  valebit  .  Totum  autem 
per  metaphoram  ferpentis  ,  &  equitis 
loquitur.  Videns  ergo  tam  fortem  Na¬ 
zareum  tuum  ,  quod  &  ipfe  propter 
meretricem  mortuus  eft  ,  &  moriens 
noftros  occidit  inimicos  ,  putavi,  o 
Deus,  ipfum  elfeChriftum Filium  tuum; 
verum  quia  mortuus  eft,  &  non  refur* 
rexit 


eunda  referamus,  e  quod  ibi  vel  maxi¬ 
me  docuerit,  ut  in  Evangelio  quoque 
feriptum  eft. 

Filius  auElus  Jofeph  ,  filius  attchts  fu-  y/  i 
per  fontem  filia ,  gradu  compofito  inceden- 
tes  fuper  murum  .  Et  exacerbaverunt  eum , 

&  contenderunt ,  &  irafeebantur  adverfus 
eum ,  habentes  fagittas .  Sedit  in  forti  ar¬ 
cus  ejus ,  &  dirupta  fiunt  f  vincula  ma-  » 
nuum  ejus ,  a  manibus  fortis  Jacob  ,  in-  * 


&  rurfum  captivus  dudus  eft  Q  de  paficetur  lapis  Ifrael  a  Deo  patris 


Ifrael,  alius  mihi  Salvator  mundi  ,  & 
mei  generis  pneftolandus  eft ,  Ut  veniat , 
cui  repofitum  eft ,  &  ipfe  erit  exjpettatio 
gentium . 

Gad  latrunculus  latrocinabitur  eum ,  & 
ipfe  latrocinabitur  plantam  .  Juxta  He- 
braum  interpretati  fumus  .  Sed  ubi  nos 
latrunculum  pofuimus  ,  ibi  feriptum  eft 
gedud,  ut  ad  gad  nomen  alluderet , 
qui  fignificantius  a  iv{umy  id  eft 


&  reliqua  .  Quia  Septuaginta  In¬ 
terpretes  in  plerifque  difsentiunt  ,  pro 
interpretatione  eorum ,  ut  i»  Hebraeo 
habetur,  expreffimus.  Et  eft  fenfus  ca¬ 
pituli:  O  Jofeph,  qui  ideo  fic  vocaris, 
quia  adauxit  te  mihi  Deus,  five  quia 
inter  fratres  ruos  major  futurus  es  (for- 
tifiima  fiquidem  fuit  tribus  Ephraim  , 
ut  in  Regnorum  &  Paralipomenon  li¬ 
bris  legimus  )  o ,  inquam ,  fili  mi  Jo- 


cinElus  ,  five  expeditus  exprimi  poteft  .  q  feph  ,  qui  tam  pulcher  es ,  ut  te  tota 


Itpue  ij. 
l.carahp.y 


Totum  autem  illud  eft  ,  quod  b  ante 
Ruben,  &  ^dimidiam  tribum  Manalte  , 
ad  filios  ,  quos  trans  Jordanem  in  pof- 
felfionem  dimilerat  ,  poft  quattuorde¬ 
cim  annos  revertens  ,  praelium  adver- 
fum  eos  gentium  vicinarum  grande  re- 
pererit  ,  &  vidis  hoftibus ,  fortiter  di- 
micarit  .  Lege  librum  Jefu  Nave  ,  & 


de  muris,  &  turribus,  ac  feneftris  puel¬ 
larum  iEgypti  turba  profpedet,  invi¬ 
derunt  tibi ,  &  te  ad  iracundiam  pro¬ 
vocaverunt  ifratres  tui  ,  habentes  livo¬ 
ris  fagittas  ,  &  zeli  jaculis  vulnerati  . 
Verum  tu  arcum  tuum,  &  arma  pu¬ 
gnandi  pofuifti  in  Deo,  qui  fortis  eft 
propugnator  :  &  vincula  tua  ,  quibus 


Paralipomenon .  Non  ignoro  plura  in  E  te  fratres  ligaverunt  ,  ab  ipfo  foluta 


henedidionibus  Patriarcharum  efse  my- 
fteria,  fed  ad  praefens  Opufculum  non 
pertinet . 

Nephthalim  virgultum  refolutum  ,  dans 
in  generatione  pulchritudinem  .  In  Hebraeo 
ita  feriptum  eft :  c  Nephthalim  ager  irri¬ 
guus  ,  dans  eloquia  pulchritudinis  ,  figni- 
ficans  ,  quod  aquae  calidae  in  ipfa  na- 
fcantur  tribu  :  five  quod  fuper  lacum 


funt,  &  dirupta,  ut  ex  tuo  femine  tri¬ 
bus  nafcatur  Ephraim  ,  fortis  ,  &  fta- 
bilis  ,  &  inftar  lapidis  durioris  invi¬ 
da  ,  imperans  quoque  decem  rribubus 
Ifrael . 

Benjamin  lupus  rapax ,  mane  comedet 
adhuc  ,  &  ad  vefperam  dabit  efcam  . 
g  Quam  de  Paulo  Apoftolo  manife- 
ftiftima  prophetia  fit ,  omnibus  patet  , 
quod 


a  VitioGe  erat  ro$ .  Vid.  in  Tuperiori  lib.  de 
Nominibus  ex  Genefi  &  Exodo .  . 

4  Pro  ar.u  legerat  Alchuinus  concinniori  fenfu  , 
Gad,  &  csteta  item  in  reclo  ,  Ruben,  ir  dimidia 
tribui  Manajfe . 

c  ReOjus  Reginae  rcf.  vetuftior  Nephthali  , nd  He¬ 
braeum  Sed  rem  irem  bene  mox  in  altero 

eft,  dans  eloquia  pulchritudinis  .  Significans ,  quod 
aqua  immortalitati*  Cades  m  ipfa  nafeitur  tribu  &c. 

d  Ita  verius  efferunt  Palatinu?,  &  Reginae  pr*- 
llantior  mf  5LUAA ,  pro  quo  Martianzus  SiXUA. 


Apud  Veteres  numquam  fere  Scheva  ,  live  e  tencif- 
'limum  refonat  initio  vocis. 

e  Unus  mf.  quam  ibi  vl  maximam  docu  t. 

./  Pro  vincula  tres  mfl".  noftri  habent  brachia  . 
Xlrrumque  autem  retinet  Vulg.  vincula  brachiorum 
ire.  Sed  Hebrsens  brachia  tantum ,  qiiod  heic 
quoque  prsferas. 

f  Meus  &  Regin.  mf.  quamquam  de  paulo  ^  f. 
fiolo  manfefiijfim 4  prophetia  fit,  quod  in  adolefctn - 
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quod  in  adolefcentia  a  perfequutus  Ec-Ate  tribus Benjamin  fuit .  Hoc,  inquiunt, 
clefiam ,  in  fenedlute  praedicator  Evan-  ergo  fignificat  ,  quod  facerdotes  mane 
gelii  fuerit  ,  tamen  in  Hebraeo  fic  le-  immolant  hoftias,  &  ad  vefperam  divi- 
gitur  :  Benjamm  lupus  rapax ,  five  ca-  dunt  ea  ,  quae  fibi  a  populo  ex  Lege 
piens ,  in  matutino  comedet  prxdam  ,  &  collata  funt  ,  lupum  fanguinarium  ,  b 
ad  vefperam  dividet  fpolia  .  Quod  ita  lupum  voracem  fuper  altaris  interpreta- 
Hebraei  edififerunt  :  Altare ,  in  quo  im-  tione  ponentes ,  &  fpoliorum  divifionem 
molabantur  hoftiae ,  &  vidtimarum  fan-  fuper  facerdotibus ,  qui  fervientes  altari , 
guis  ad  bafem  illius  fundebatur ,  in  par-  vivunt  de  altari . 

B 


*  Vi£orius  addit  fua .  Jam  Tero  ex  tot  Patrum , 
prarcipue  Latinorum,  numero,  qui  de  Paulo  Apo- 
ftolo,  ex  Benjamin  tribu  nato,  Jacobi  oraculum  in¬ 
terpretamur,  pra:ftat  audire  Tertulliani  Juculentif- 
fimum  teftimonium  lib.  V.  contra  Marcion.  cap.  i. 
Mihi  >  inquit,  Paulum  etiam  Gentfis  olim  repromi- 
Jit .  Inter  illas  enim  figuras,  &  propheticas  fuper  fi¬ 
lios  fuos  benediUiones ,  facob  cum  ad  Benjamin  dirc- 
xijfet ,  Benjamin,  inquit,  lupus  rapax  ad  matuti¬ 
num  comedet  adhuc ,  St  ad  vefperam  dabit  efcam . 


Ex  tribu  enim  Benjamin  oriturum  Paulum  p-rvldt- 
iat  ,  lupum  rapacem  ad  matutinum  comedentem  , 
ideft ,  prima  atate  vafiaturum  pecora  Domini  ,  ut 
perfequutorem  Ecclefiarum  ,  dehinc  ad  vefperam  efcam 
daturum ,  ideft,  devergente  jam  atate  ,  oves  Chrifti 
educaturum  ,  ut  dodorem  Nationum  . 

b  Verba  lupum  fangu  narium  in  duobus  e  nollris 
mfT.  non  funt.  Mox  pro  divifionem  verius  legiflc 
videtur  Alcuinus  diviforem . 


Explicit  liber  Qutefiionum  in  Genefim. 
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«INCIPIT  PRiBFA  TIO 

SANCTI  HIERONYMI 

PRESBYTERI 

IN  ECCLESIASTEN 

AD  PAULAM  ET  EUSTOCHIUM. 

ME  au  ni  me  ante  hoc  ferme  quinquennium  ,  quum  ad¬ 
huc  Romae  effern,  &  Eccleftaften  fandiae  Bledilae  lege¬ 
rem,  ut  eam  ad  contemtum  iftius  faeculi  provocarem  , 

&  omne,  quod  in  mundo  cerneret,  putaret  efle  pro 
nihilo  ;  rogatum  ab  ea  ,  ut  in  morem  Commentarioli  obfcura 
quasque  diflererem  ,  ut  abfque  me  poffet  intelligere,  qux  lege¬ 
bat.  itaque  quoniam  in  procin&u  noftri  operis  fubita  morte  fub- 
tra&a  elt  ,  &  non  meruimus,  o  Paula,  &  Euftochium  ,  talem 
vitae  noftrse  habere  confortem,  tantoque  vulnere  tunc  perculfus 
obmutui :  nunc  in  Bethleem  politus ,  b  augufliori  videlicet  civita-  ; 
te,  &  illius  memoriae,  &c  vobis  reddo  quod  debeo.  Hoc  breviter 
admonens,  quod  nullius  au&oritatem  c  iequutus  fum;  fed  de  He-  c 
bneo  transferens  ,  magis  me  Septuaginta  Interpretum  confuetudini 
coaptavi:  in  his  dumtaxat,  quae  non  multum  ab  Hebraicis  d  di-  “ 
icrepabant.  Interdum  Aquilae  quoque,  Symmachi,  &  Theodo- 
tionis  recordatus  fum,  ut  nec  novitate  nimia  ledforis  fludium  de¬ 
terrerem,  nec  rurfum  contra  confcientiam  meam,  fonte  veritatis 
omiffo,  opinionum  rivulos  confedtarer . 

mus,  meliorefque  lediones  pafljm  illi  acceptas  re¬ 
ferimus  . 

b  Olim  falfo  erat  anguftiori,  contradicentibus  no- 
ftris  ipfis  mC  Hieronymus  vero,  quod  &  Martia- 
nio  notatum  eft,  auguftiorem  multo  locum  nftima- 
b at ,  qui  Salvatorem  mundi ,  quam  qui  fratris  gt- 
nuit  parricidam  .  Prifat.  in  lib.  Didymi . 

e  Unus  Vatie,  mf.  nullius  auSoritatem  ,  fed  veri¬ 
tatem  fequutus  fum  . 

d  Duo  Palatini  mlT.  diferepant :  &  paulo  poft/*» 
dia  deterrerem  • 


a  Exegimus  totum  hunc  libium  ad  quattuor  m(T. 
codices  ,  duos  Palatinos  numeris  7 9.  &  >75-  prae¬ 
notatos  .•  unum  Vaticanum  fub  num.  318.  denique 
privatum  noftrum ,  quem  domi  aftervamus,  &  bo¬ 
ni  cum  primis  noti  efle,  jam  diximus  .  Rurfum 
cum  fere  ad  verbum  hunc  Hieronymi  Commenta¬ 
rium  defcripferit  ,  in  fuaque_  tranftulerit  Albinus 
Flaccus  Alchuinus  ,  ut  feribit  Quercetanus  ,  qui 
&  antiquus,  ideft,  odavi  ficuli  Audor  eft  ,  &  in 
antiquum  ac  fatis  emendatum  Hieronymianum 
exemplar  incidit;  eum  quoque  ex  integro  contuli- 


COM- 
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COMMENTARIUS 

SANCTI  HIERONYMI 

IN  LIBRUM  ECC  LESI ASTEN. 


t«fut  1.  ITErba*  Ecclesiaste  filiiA  nimus .  Ad  extremum  jam  confumiru- 
a  y  David  Regis  Jerusalem.  tum  virum,  &  calcato  faeculo,  praepa- 
.  Salomon  Tribu$  nominibus  vocatum  fuifle  Salo*  ratum ,.  in  Cantico  Canticorum  fponfi 
timomius.  monem  ^  Scripturas  manifeftiffime  do-  jungit  amplexibus.  Nifi  enim  prius  re- 
^  cent,  pacificum,  id  eft,  salomonem  i  liquerimus  vitia,  &  pompis  facculi  re 

Maber  &  b  ididia  ,  hoc  eft,  diletlvm  Domini ;  nuntiantes,  expeditos  nos  ad  adventum 

jvrv  &  quod  nunc  dicitur  coeletii  ,  id  eft  ,  Chrifti  paraverimus ,  non  poflumus  di-  c, t»t  1. 1, 

Ecctefiafien  .  Ecclefiaftes  autem  Graco  cere  .•  Ofculetur  me  ab  *  ofculo  oris  fui  .  *  ni.  ab 

*  ai.  quod .  fermone  appellatur,  *  qui  coetum,  id  Haud  procul  ab  hoc  ordine  dodrinarum  •/’«'<•'»  • 
eft ,  Ecclefiam  congreget ,  quem  nos  nun-  &  Philofophi  fedatores  fuos  erudiunt  : 
cupare  poflumus  conctonatorem ,  eo  quod  ut  primum  Ethicam  doceant  ,  deinde 
loquatur  ad  populum  ,  &  Termo  ejus  B  Phylicam  interpretentur  j  &  quem  in 
non  fpecialiter  ad  unum  ,  fed  ad  uni-  his  profecifle  perfpexerint ,  ad  e  Logi-  e 
verfos  generaliter  dirigatur .  Porro  paci-  cam  ufque  perducant . 
ficus  ,  .&  dilecius  Domini ,  ab  eo  quod  Necnon  ,  &  hoc  diligentius  atten- 
in  regno  ejus  pax  fuerit ,  &  eum  Domi-  dendum ,  quod  per  tres  libros  Audtoris , 
nus  dilexerit ,  appellatus  eft .  Nam  &  diverfus  eft  titulus .  In  Proverbiis  enim 
Pfalmi  quadrageflmus  quartus ,  &  feptua-  notatur :  Proverbia  Salomonis  filii  Davidt 
gefimus  primus ,  dilefti ,  &  pacifici  titu-  regis  Ifrael .  In  Ecclefiafte  vero  :  Verba 
io  praenotantur .  Qui  tametfi  ad  prophe-  Ecclefiafix  filii  David ,  regis  Jerufalem  : 
tiam  Chrifti,  &  Ecclefix  pertinentes  ,  fuperfluum  quippe  eft  hic  /  Ifrael,  quod  * 
felicitatem  ,  &  vires  Salomonis  exce-  male  in  Graecis,  &  Latinis  codicibus  in¬ 
dunt  ,•  tamen  fecundum  hiftoriam  fuper  q  venitur .  In  Cantico  autem  Canticorum 
Salomone  confcripti  funt .  nec  filius  David ,  nec  rex  Ifrael  ,  five 

!ibri°mon'S  *s  ita9ue  juxta  numerum  c  vocabu-  Jerufalem  praefcribitur  ;  fed  tantum  , 

’ e  lorum  tria  volumina  edidit ,  Proverbia  ,  Canticum  Canticorum  Salomonis  .  Sicut 
Ecdefiaften  ,  &  Cantica  Canticorum  .  enim  Proverbia,  &  rudis  inftitutio  ad 
In  Proverbiis  parvulum  docens,  &  qua-  duodecim  tribus  ,  &  ad  totum  perti- 
fi  de  officiis  per  fententias  erudiens  .  nent  Ifrael  :  &  quomodo  contemtus 
^  Unde ,  &  ad  filium  d  ei  fermo  crebro  mundi  non  nifi  metropolitis  convenit  , 
repetitur  .  In  Ecclefiafte  vero  maturae  hoc  eft  ,  habitatoribus  Jerufalem  ••  ita 
virum  statis  inftituens  ,  ne  quidquam  Canticum  Canticorum  ad  eos  proprie  fa- 
in  mundi  rebus  putet  efle  perpetuum  ,  cit«  ,  qui  tantum  fuperna  defiderant .  Ad  - 
fed  caduca ,  &  brevia  univerfa ,  qua;  cer-  D  incipientes ,  &  proficientes  ,  &  paterna 

digni- 


a  Noftri,  &  quos  Martian.  confuJuit,  mff.  omnes 
Ecclefiaftes  . 

b  lidem  mff.  noftri,  cum  plerifque  vulgatis,  at¬ 
que  olim  Alchuinus  ,  ldida  ,  quod  proprie  matris 
Jofis  nomen  eft  4.  Reg.  as,  1.  pro  Ididia,  vel  J e- 
didia ,  Salomonis  cognomento,  2.  Reg.12. 25.  Con¬ 
cinnius  autem  Alchuin.  Salomonem ,  id  tfi ,  Pacifi¬ 
cum  ,  ir  ldida,  b<e  eft  Scc. 

*  Alchuin.  voeabmlernm  fetorum,  tria  &c.  &  paulo 
poft  dt  ijficiis  prafientibus  erudiens:  mendofe . 

d  Alias  editi  filium  ejus.  Alchuin.  neque  ejus  ha¬ 
bet  ,  neque  ei . 

.  e  Mff  plerique  omnes  ,  tum  nobis ,  cum  Mar- 
tianaco  infpefti  Theelmcam  ,  vel  Theologicam  legunt. 
Pixirous  vero  in  Epift.  XXX.  ad  Paulam  ,  referi- 
bendum  Theorieen  ex  Origenis  teftimonio  in  Homil. 
in  Canu  Canticor.  quod  heic ,  atque  alibi  Hiero¬ 
nymus  deferibit  :  Generales  difciplina,  quibus  ad 
rerum  fidentiam  fervenitur  ,  tres  fiunt,  quas  Ethi¬ 
cam  ,  Phjficam  ,  ir  Tbeoricen  appellaverunt  nos 
has  dicere  pojjumus ,  Moralem,  Naturalem,  &  Infife- 
ohvaon  :  haneque  paulo  poft  facultatem  effe  dicit  , 
qua  [ufergrejfi  vifibilta,  de  divinis  aliquid  &  cale- 


fiibus  contemplamur  ,  eaque  field  mente  Intuemur 
Caflianus  quoque  Collat.  XIV.  cap.  9.  Omni  /ludie, 
inquit ,  fefimate  ^t&ualem  ,  idefi  Ethicam  quampri¬ 
mum  ad  integrum  comprehendere  dlfciplinam  i  abfi- 
que  hac  namque  illa,  quam  diximus,  Theoretica 
puritas  non  poterit  apprehendi  i. rc.  Sit  igitur  refti- 
tuendum  heic  quoque  apud  Hieronymum  Theori - 
cen,  feu  Tbeoricam ,  pro  Theoltieam  ,  quod  mff.  vel 
Theologiam,  quod  veteres  vulgati  pratfeicbant.  Pu¬ 
to  tamen  quod  &  Logicam  reti;  eri  non  incongrue 
poflit,  fiquidem  addit  Origenes  modo  laudatus  : 
Nonnulli  fiane  apud  Gracos  etiam  Logicen,  quam  nos 
Nationalem  pojfiumus  dicere  ,  quarto  in  numero  po- 
fiuerunt .  t 

/Scilicet  flosmXiun  1  tv  I tpsa-aAw/U  .  Negis 

Jfirael  in  Jerufialem , 

g  Haftenus  obtinuit  in  vulgatis,  &  plerifque mff. 
libris  falfo  abfutdoque  fenfu ,  fiacit  mentionem  .  Nos 
poftremam  hanc  vocem  ope  unius  Palatini  mf.  ex¬ 
punximus,  ferie  ipfa  orationis  cogente.  Sicut  enim, 
inquit  ,  Proverbia  ad  torum  pertinent  ifrael :  ita 
Canticum  Canticorum  ad  eos  proprie  facit  ( ideft , 
conducit  )  qui  fuperna  defiderant. 
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regni  proprii  merito  a  A  «{tenditur:  ita  in  vanitate  vanitatum  , 


i 
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n-.d.  1  3.37. 
©•  38. 


vindicatur  audoritas.  Ad  perfedos  ve¬ 
ro  ,  ubi  non  timore  eruditur  difcipu- 
lus ,  fed  amore ,  proprium  nomen  fuf- 
ficit  ,  &  aequalis  magifter  eft  ,  &  nefcit 
effe  fe  regem  .  Haec  interim  juxta  lite- 
ram . 

Caeterum  fecundum  intelligentiam  fpi- 
ritualem  .•  pacificus  &  diledus  Dei  Pa¬ 
tris,  &  Ecclefiaftes  nofter  eft  Chriftus , 
qui  medio  pariete  deftrudo ,  b  &  mimi* 


vanitatis  magnitudo  monftretur  .  Tale 

quid  &  in  Pfalmo  fcriptum  eft:  Verum -  pf*L  3*-c* 

tamen  univerfa  vanitas  omnis  homo  vivens. 

Si  vivens  homo  vanitas  eft  ;  ergo  mor¬ 
tuus  vanitas  vanitatum  .  Legimus  in 
Exodo,  glorificatum  vultum  Moyfi  'ifv- Zxod.  jf. 
tantum,  ut  filii  Ifrael  eum  afpicerenon 
poffent.  Quam  gloriam  Paulus  Apofto- 
lus  ad  comparationem  Evangelicae  glo¬ 
ris,  dicit  elfe  non  gloriam:  Nam  nes  *'Cv,3,t0m 


citias  in  carne  evacuans,  fecit  utrum-  B  glorificatum  e/l ,  inquit,  quod  glorificatum 


jue  unum ,  dicens :  Pacem  meam  do  vo¬ 
bis  ,  pacem  meam  relinquo  vobis.  De  quo 
Pater  ad  difcipulos :  Hic  %efi  ,  inquit  >  fi¬ 
lius  meus  dileSus  ,  in  quo  mihi  compla¬ 
cui  :  hunc  audite ,  qui  eft  caput  omnis 
Ecclefiae.  Nequaquam  ad  fynagogam  Ju¬ 
daeorum,  fed  ad  gentium  multitudinem 
loquens  rex  jerufalem  vivis  lapidibus 
extrudse;  non  illius,  de  qua  ipfe  ait  : 
Jerufalem  ,  Jerufalem ,  qux  occidis  Prophe¬ 
tas  :  Et :  Ecce  relinquetur  vobis  doynus  ve-  q  rem 


fuit  in  hac  parte ,  propter  excellentem  glo¬ 
ri  arp .  PofTumus  igitur  &  nos  in  hunc 
modum  ,  cadum ,  terram  ,  maria ,  &  o- 
mnia  qus  in  hoc  circulo  continentur  , 
bona  quidem  per  fe  dicere  ,  fed  ad 
Deum  comparata,  effe  pro  nihilo  .  Et 
quomodo,  li  igniculum  lucernx  videns, 
contentus  effem  ejus  lumine,  &  poftea, 
orto  fole,  non  cernerem,  quod  lucebat, 
ftellarum  quoque  lumina  jubare  vide- 
folis  abfcondi  :  ita  afpiciens  ele- 


fira  deferta :  fed  illius ,  per  quam  jurare 
vetat;  quia  fit  civitas  magni  regis .  Hic 
eft  filius  David ,  ad  quem  cazci  in  E- 
vangelio  clamabant ;  Miferere  nofiri ,  fili 
David ;  &  omnis  turba  confona  voce  re- 
fonabat  ••  Ofanna  filio  David  .  Denique 
non  ad  eum  fit  verbum  Dei,  ficut  & 
ad  Jeremiam,  &  ad  csteros  Prophetas: 
fed  quia  dives  eft,  &  rex,  &  potens 
(  ipfe  eft  fiquidem  Verbum  &  Sapien-  ceptis  Septuaginta  interpretibus  ,  omnes 
tia ,  cstersque  virtutes  )  verba  loquitur  ^  fimiliter  tranftulerunt  «  dr^oe  dr/AiSav  , 
ad  Ecclefi»  viros :  verba  infinuat  Apo- u  five  dryta » .•  quod  nos  poffumus  vaporem 


menta,  &  rerum  multiplicem  varieta¬ 
tem  ,  admiror  quidem  operum  magnitu¬ 
dinem  ;  recogitans  autem  omnia  per- 
tranfire,  &  mundum  fuo  fine  fenefcere, 
folumque  Deum  id  femper  effe  ,  quod 
fuerit ,  compellor  dicere  non  femel ,  fed 
bis:  Vanitas  vanitatum ,  &  omnia  vani¬ 
tas.  In  Hebrseo  pro  vanitate  vanitatum, 
abal  abalim  fcriptum  eft,  quod ,  ex- 


ftolis,  de  quibus  cantatur  in  Pfalmo 
In  omnem  terram  exivit  fonus  eorum  ,  & 
in  fines  orbis  terra;  verba  eorum  .  Male 
igitur  e  quidam  opinantur,  nos  ex  hoc 
libro  ad  voluptatem  &  luxuriam  provo¬ 
cari  :  quum  econtrario  omnia ,  quae  in 
mundo  cernimus,  vana  doceantur:  nec 
debere  eA  nos  ftudiofe  appetere,  quae, 
dum  tenentur,  intereant. 

Vanitas  vanitatum ,  dixit  Ecclefiafies  : 
Vanitas  vanitatum ,  &  omnia  vanitas .  Si 
eunda  quae  fecit  Deus  ,  valde  bona  funt, 
quomodo  omnia  vanitas ,  &  non  folum 
vanitas ,  verum  etiam  vanitas  vanita¬ 
tum?  Ut  ficut  in  Canticis  Canticorum 
inter  omnia  carmina ,  excellens  carmen 
S.Hier.  Tom.IU. 


fumi  &  auram  tenuem  ,  quae  cito  re- 
folyitur,  appellare.  Caducum  itaque  e 
&  nihil  univerfitatis  ex  hoc  verbo  often- 
ditur  .  Quae  enim  videntur  ,  tempora¬ 
lia  funt ,  quae  autem  non  videntur,  ae¬ 
terna.  Sive  quia  vanitati  creatura  fub- 
jeda  eft  ,  &  ingemifeit,  parturit  ,  & 
praeftolatur  revelationem  /  filiorum 
Dei  ,  &  nunc  ex  parte  cognofcimus  , 
ex  parte  prophetamus  .  Tamdiu  o- 
^  mnia  vana  funt ,  donec  veniat  quou  per- 
fedum  eft. 

Quid  fuperefi  homini  in  omni  labore 
fuo ,  quo  laborat  fub  fole  ?  Poft  generalem 
fententiam,  quod  vana  fint  omnia  ,  ab 
hominibus  incipit :  quod  fruftra  in  mun- 
B  b  di 


4  Duo  Palatini  mflV  merito  initentur >.  Alchuin 
merito  judicatur.  *  '  ' 

i  Alit,  abfque  & ,  copula  ,  tum  utraque  ,  pro 
'utrumque  ,  denique  bene  complacui  ,  pro  fimplici 
complacui. 

c  In  hac  malefana  opinione  prilcos  Hebraiorum 
Aabbinos  verfatos  efle  ,  narrat  ipfe  Hicron.  infra 
in  hujus  libri  cap.  12.  Videri  poliunt  hodienum  in 
Thalmude  libex  0'V  capite  tertio,  &  Traftatus 
Sabbathi  cap.  2.  &  Mairaonides  in  More  Nevochim, 
atque  alii .  Hanc  quoque  cauflam  habuifle  quofdam 


Hsreticos,  cui  hunc  librum  repudiarent ,  feribit 
Philaftrius  cap.  IJI.  Sunt  quidam  Haretici ,  qui  de 
. veteri  Tefiamento  multa  reprobant  ,  idefi  Salomonis 
Ecclefeaflcn  &c.  ^ 

d  Malim  ccr/uiq:  mfs.vero  pro  ur/Mfov  conflan¬ 
te  r  ATMEAflN  efferunt . 

e  Viftorius  &  nonnihil  vanitatis  ex  lloc  verbo 
offenditur. 

f  Nomen  filiorum  ,  quod  Marttan.  poft  Erafin. 
omiferat,  e  noftxis  mfs.  6c  Viftorio  fuftecimus. 


3  $7  Commentarii  in  38? 

di  iftius  labore  defudenty  congregantes  A  porum  ,  &  ortu  occafuque  fyderurh  r 
a  divitias ,  a  erudientes  liberos ,  ambien-  humanam  statem  labi  &  interire ,  dum 
tes  ad  honorem,  aedificia  conftruentes  ,  nefciat  .  Aliter,  Sol  jultitiae,  in  cujus 
&  in  medio  opere  (ubita  morte  fubtra-  alis  eft  fanitas  ,  timentibus  Deum  ori- 
Luc.T2.x1.  audiant  .•  Infiptens  y  hac  nocle  au  fere-  tur  ,  &  Pieudoprophetis  occidit  meri- 
tur  anima  tua  a  te:  qu£  autem  parafli  r  die.  Quum  autem  ortus  fuerit,  in  lo- 
cujus  erunt ?  maxime  quum  ex  omni  la-  cum  fuum  nos  trahit.  Quo?  videlicet 
bore  nihil  fecum  ferant  ,  fed  nudi  in  ad  Patrem .  Ad  hoc  enim  venit ,  ut  nos 
terram  redeant ,  unde  fumti  funt .  de  terris  ad  caelum  levet  ,  oc  dicat  : 

Generatio  vadit ,  &  generatio  venit  :&  Quum  exaltatus  fuerit:  Filius  hominis  , 
b  terra  in  b  facul  um  Jiat .  Aliis  morienti-  omnia  trahet  ad  /e.  Nec  mirum,  Filium 
bus  ,  nafcuntur  alii ,  &  quos  videras  ,  B  ad  fe  trahere  credentes ,.  quum  &  Pater 
c  non  videns,  c  incipis  videre  quos  non  ipfe  ad  Filium  trahat/  Nemo  enim ,  ait, 
videras  .  Quid  hac  vanius  vanitate  ,  venit  ad  me ,  nifi  Pater ,  qui  miftt  me  , 
quam  terram  manere  ,  quae  hominum  adducat  eum.  lite  ergo  fol,  quem  aliis 
cauffa  fada  eft:  &  ipfum  hominem  ter-  occidere,  aliis  nafci  diximus/  &  Jacob 
rac  dominum,  in  pulverem  repente  dif-  quondam  Patriarcha!  de  Terra  fanda  * 
folvi/3  Aliter,  Prima  recedit  generatio  egredienti  occidit,  rurfumque  quum  de 
Judaeorum,.  &  fuccedit  generatio  de  gen-  Syria  terram  repromifFionis  intraret, 
tibus  congregata  ;  terra  autem  tamdiu  ortus  eft  ei .  Lot  quoque  ,  *  quoniam 
ftat,  quamdiu,  Synagoga  recedente ,  Ec-  egreflus  eft  de  Sodomis,  &  venit  ad  ci- 
clefia  omnis  introeat.  Quum  enim  prae-  vitatem,  ad  quam,  utfeftinaret,  ei  fue- 
dicatum  fuerit  Evangelium  in  toto  or-  £  rat  imperatum ,  afcendit  in  montem  , 
be  ,  tunc  erit  finis  .  Imminente  vero  &  fol  exivit  fuper  Segor. 
confummatione ,  caelum  &  terra  pertran-  Vadit  ad  aujlrum  r  &  gtrat  ad  aquilo- 
d  fibunt .  Et  fignanter  non  ait  /  T erra  nem  :  girans  girandtr  vadit  fpiritus  ,  & 
in  faculis  Jiat ,  fed  in  facul um  .  Porro  in  circulos  fuos  revertitur  fpiritus  .  Hinc 
laudamus  Dominum  ,  non  in  uno  faecu-  pofTumus  aeftimare  hyemis  tempore  fo- 
lo,  fed  in  faeculis  faeculorum.  Iem  ad  meridianam  plagam  dlirrere  , 

e  Oritur  fol,  &  occidit  fol ,  e  &  ad  lo -  &  per  aeftatem  feptentrioni  efle  vici- 

cum  fuum  ducit ,  &  oritur  ipfe  ibi .  Sol  num  ,  &  non  per  aequinodium  autu- 
ipfe ,  qui  in  lucem  mortalibus  datus  eft,  mni  habere  principium  /  fed  primum 
interitum  ortu  fuo  quotidie  indicat  &  fpirante  favonio  ,  /  quando  tempore 
occafu.  Qui  poftquam  ardentem  rotam  j^yeris  in  foetum  eunda  rumpuntur'  . 
Oceano  tinxerit  ,  per  incognitas  nobis  Quod  autem  ait  :  Girans  girando  vadit 
vias  ad  locum ,  unde  exierat ,  regredi-  fpiritus ,  <&  in  circulos  fuos  revertitur ,  fi- 
tur  /  expletoque  nodis  circulo ,  rurfum  ve  ipfum  foJem  fpiritum  nominavit  , 
de  thalamo  fuo  feftinus  erumpit.  Pro  quod  s  animet,  &  fpiret,  &  vigeat, & 
eo  autem,  quod  Vulgatam  Editionem  annuos  orbes  fuo  curfu  expleat,  ut  ait 
fequentes  pofuimus ,  ad  locum  fuum  du~  Poeta : 
r.NUtr  cit ,  in  Hebrseo  habet  soeph  /  quod  A-  Interea  magnum  fol  circumvolvitur  an- 
quila  interpretatur  do-mZ ,  id  eft  ,  afpi-  num . 

rat .  Symmachus  vero,  &  Theodotion,  Et  alibi; 

recurrit ,  quia  videlicet  fol  revertatur  ad  Atque  in  fe  fua  per  vejligia  volvitur 
locum  fuum ,  &  ibi ,  unde  prius  egref-  ^  annus . 

fus  fuerat ,  afpiret .  Hoc  autem  totum  Sive  quod  &  Iunx  lucentem  globum 
idcirco,  ut  doceat,  mutationibus  tem-  &  aftra  Titania. 

Spin¬ 


eo  Alchuin.  congregantes  divitias  perituras ,  amw 
bientes  honores ,  adificia  frc. 

h  Heic  ,  &  paulo  inferius  ,  ubi  Hgnanter  hanc 
ipfam  vocem  Hieron.  notat,  mfs.  atque  editi  libri 
omnes  habent  in  faculum.  Martianzus  ex  fubnexa 
animadverfione  , conflare  ait  referibendum  ,  uti  fecit 
in  facuh .  Qu*  diverfitas,  ut  de  .nihila  iit  ,  seque 
eft  ad  Hieronymi  mentem,. qui  id  unum  obfervat, 
non  plurium  numero  feriptum  in  Jaculis,  fed  mi¬ 
nori  in  faculum  . 

e  Quattuor  mfs.  incipiet  videre,  qui  non  erant. 
Alchuin.  incipiejqus  videre  eos,  qui  ante  non  erant. 

d  Idem  Alchuin.y?^»a»r/r  dixit,  terra  in  faculum 
fiat,  non  in  facula .  Vid.  fuperiorem  not.  b. 

•  Tenes  Alchuin.  &  ad  locum  fuum  revertitur  , 
«f  iterum  oriatur.  Sol  ipfe  &c. 

f  Antea  erat  quoniam :  minas  rette ,  &  mfs,  con- 
jiadieentibus . 


g  Vide  libellum  blateronis  nefeio  cuius  ,  de  gre¬ 
ge  ,  ut  arbitror,  Fratrum,  cui  titulum  fecit  Socra¬ 
tes  ,  &  Fhasrus  Dialogus  pag.  212.  &  feq.  ubi 
locum  hunc  adnotationemque  calumniatur,  nec  La¬ 
tine  illum  intelligit,  quali  fcripferimus  omnes  codi¬ 
ces  ie  Martianaum  ipfum  legijfe  quod  animal  Jit  t 
cum  dicamus  aliquot  modo  codices  ex  his  etiam 
quos  Marrianarus  infpexit ,  non  fecuius  tamen  eft, 
ita  legere,  idque  perperam  omnino,  quod  animal  fit, 
&  fpiret  i  nam  quiOiigenis  fententia  fuit,  de  fole, 
aliifque  aftris  anima  prasditis,  in  hoc  ipfo  Com¬ 
mentariorum. in  Ecclefiaften  libro  fe  aflerit  Hiero¬ 
nymus  repudiafse  feribens  ad  Fammacbium  contra 
joannem.  Jerofolymit.  num.  17.  Neque  adeo  aliud 
animandi  verbo  notat,  quam  quod  fol  ,  qui  mun¬ 
danas  res  omnes  calefacit,'  vitam  calore  fuo  pariat. 
Mox  annuos  orbis  .cur fus ,  qua:  erat  antiqua  le&io  , 
Vaticani,  &  Palatini  codices  habent. 


Joan.it.  ’ 

ir,i.  m4 

Gen.  at. 

*  al.rejr». 
diendi . 

Tbid.  rj». 

*  al.  nuan. 
do . 


f 

g 

v£»cid, 
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Ecclesiasten  Cap.  I. 


390 


Spiritus  intus  alit :  totamque  infufa  per  A  Et  Elias  perfecutionls  tempore  ad  tor-  iiRe^,  3, 


artas 

Mens  agitat  molem  ,  &  magno  fo  cor¬ 
pore  mifcety 

non  de  annuo  folis  curfu  ,  fed  de  quo- 
quotidianis  femitis  ejus  loquitur.  a  Ob¬ 
liqua  enim  ,  &  fra&a  linea  per  auftrum 
pergit  ad  boream,  &  ita  revertitur  ad 
orientem.  Aliter  :  Sol  quando  per  au¬ 
ftrum  currit,  vicinior  terrae  eft  ,  quan¬ 
do  per  aquilonem,  fublimis  attollitur 


rentem  Ghorath  latitat,  qui  &  ipfe  fic- 
catur  -  Non  adimpletur  autem  mare  in- 
fatiabile’,  quomodo  &  in  Proverbiis  fi-  rrov.]°.  15 
liae  fanguifugaz.. 

Omnes  fermones  graves  e  non  poterit  vir  e 
■loqui ,.  Non  f otiabitur  oculus  vi  dendo ,  & 
non  implebitur  amis  auditu  .  Non  foluqi 
de  Phyficis  ,  fed  &  de  Ethicis  quoque 
fcire  difficile  eft.  Nec  fermo  valet  ex¬ 
plicare  cauffas  «aturafque  rerum  ,  nec 


Forfitan  ergo  his  qui  hy£mis  &  tribula-  b  oculus ,  ut  rei  /  pofcit  dignitas ,  intue-  f 


jtrtmA,  14. 

i 


tionum  frigore  coardantur,  (  ab  aqui- 
•Ilone  enim  exardefcunt  mala  fuper  ter¬ 
ram  )  vicinior  fol  ille  juftitiae  eft  :  his 
vero  qui  in  boreae  parte  habitant,  &  b 
calore  privantur  azftivo ,  incedit  procul, 
&  per  fuos  circulos  ,  unde  profeauseft, 
revertitur .  Quum  enim  traxerit  omnia 
ad  fe ,  &  univerfos  fuis  radiis  illumina¬ 
verit  ,  fit  reftitutio  principalis ,  &  eft 
Deus  omnia  in  omnibus  .  Symmachus 


perambulans  vadit  ventus ,  &  per  qux 
circumierat  -,  revertitur  ventus . 

Omnes  torrentes  vadunt  in  mare ,  & 
mare  non  impletur.  Ad  locum  de  quo  tor¬ 
rentes  exeunt ,  c  illic  ipfi  revertuntur  ,  ut 
abeant .  Putant  quidam ,  aquas  dulces  , 
quae  In  mare  influunt,  vel  ardente  de- 
iuper  fole  confumi,  vel  *  falfugini  ma- 
ris  efle  pabula .  d  Ecce  Ecclefiaftes  no- 


n,  nec  auris,  inftituente  dodore  ,  ad 
fummara  fcientiam  pervenire  .  Si  enim 
nunc  per  fpeculum  videmus  in  aenigma¬ 
te  ,  &  £x  parte  cognofcimus  .&  ex  parte 
prophetamus  ,  >eonfequenter  nec  fermo 
poteft  explicare  quod  nefcit ,  nec  ocu¬ 
lus  ,  in  quo  s  caecutit  ,  afpicere  ,  nec  g • 

auris,  de  quo  dubitat,  impleri  .  Simul 
&  hoc  notandum,  quod  omnia  verba 
fint  gravia,  &  magno  labore  difcantur, 
hunc  locum  ita  interpretatus  eft  :  Vadit  q  contra  eos ,  qui  piftant  otiofis  fibi  ,  & 
ad  meridiem  ,  &  circumit  ad  boream  ,  vota  facientibus  venire  *  notitiam  Scii-  *  *'•  ai  m 

*  ■  ”  -  pturarum .  .  .  .  *‘*M- 

Quid  ejl  quod  fuit  ?  ipfum  quod  erit  - 
Et  quid  ejl  ,  quod  faSlum  ejl  ?  ipfum 
quod  fiet  .  Et  non  ejl  h  omne  recens  fub  ^ 
fole.  Videtur  mihi  de  his  quae  fupra 
enumeravit  ,  generatione  &  gtneratio- 
ne,  mole  terrarum,  ortu  folis  &  occa- 
fu  ,  curfu  fluminum ,  magnitudine  Ocea- 
omnibufque  quae  aut  cogitatione  * 


*1.  W* . 

“  d  fter,  &ripfarum  aquarum  conditor,  eas  D  aut  vifu,  vef  auribus  difcimus  ,  nunc 


*  *I. 

Jani  anus 


dfal.  J5 .9. 
18.  1. 


dicit  per  occultas  venas  ad  capita  fon¬ 
tium  regredi,  &  de  matrice  abyffo  in 
fua  femper  ebullire  principia  .  Melius 
autem  Hebrazi  fub  torrentium  &  maris 
nomine  per  metaphoram  de  hominibus 
fignificari  arbitrantur,  quod  in  terram, 
de  qua  fumti  funt ,  redeant :  &  torren¬ 
tes  vocentur  ,  non  flumina  ,  eo  quod 
cito  intercidant,  nec  tamen  impleatur 
terra  multitudine  mortuorum.  Porro  , 

-  fi  ad  altiora  *  confcendimus ,  rede  tur- 
•  bidae  aquaz  in  mare  ,  unde  fubftiterant  , E 
revertuntur .  Et ,  ni  fallor  ,  abfque  ad¬ 
ditamento  nufquam  torrens  in  bonam 
■  partem  legitur  .  Nam  ,  Torrente  volu¬ 
ptatis  tu<c  potabis  illos ,  cum  additamen¬ 
to  dicitur  voluptatis.  Et  econtrario  Sal¬ 
vator  ad  torrentem  traditur  Cedron  . 


a  Duo  Talatini  mfs.  Oblique  enim  adf 'ralla  Tinea  . 
Zodiaci  viam  dici  intelligito. 

b  Unus  Vatie,  cum  Erafmo,  &  Viftorio,  aftivo 
CXtrfu  incedit  (  Vatie,  incendit  )  procul. 

c  Noftri  mfs.  illuc:  atque  olirn  editi  introeant  , 
pro  abeant . 

d  Apud  Alchliin.  Sed  EccltJiaftes  nofler ,  idefl  , 
Cbriftus  ,  ipfaum  conditor  aquarum  Scc.  Erpaulo  foft 
(er  occultas  terra  venas  &c. 

e  Urms  Vatie,  mf.  graves  fw  t :  non  poterit  &c. 
/Vitiofe  Maitianaus  poff-t,  pro  jpofeit .  Penes  AU 


communiter  loqui ,  quod  nihil  fit  in 
natura  rerum.,  quod  non  ante  jam  fue¬ 
rit  .  Ab  initio  enim  mundi  &  homi¬ 
nes  nati  &  mortui  funt ,  &  terra  fuper 
aquas  librata  conftitit ,  &  fol  ortus  oc¬ 
cubuit  .  Et  ne  plura  percurram,  & 

.avibus  volare  ,  &  natare  pifeibus  ,  & 
terreftribus  ingredi  ,  &  ferpentibus  la¬ 
bi  ,  Deo  artifice  conceflum  eft  .  Huic 
quid  iimile  fententize  .&  Comicus  TereM. 
ait  :  ,rPrtUg.  £«- 

Nihil  ejl  ditium ,  quod  non  fit  diElum  donatu* 
prius  .  Unde  praeceptor  meus  Donatus ,  Hieronymi 
quum  iftum  verficulum  exponeret  Pe-  -*«cePtor-* 
reant ,  *  inquit ,  qui  ante  nos  nofira  dixe-  i 
runt .  Quod  fi  in  fermonibus  nihil  no¬ 
vum  dic!  poteft,  quanto  magis  in  ad- 
miniftratione  mundi ,  quae  .ab  initio  fic 
JB  b  2  per- 

-chtiin.  nec  oculus  faiurari ,  ut  rei  pojftt  dignitatem 
intueri. 

g  Palaainus  alter  cum  Vaticano  mf.  in  que  cacut 
Jit,  ut  cacus,  afpicere.. 

h  Vatie.  &  non  eft  reetns  . 

i  Putat  Martian*us  hoc  de  ore_diftum  a  Domato, 
cum  in  ejus  Commentariis  nihil  iimile  invenire 
fit.  Fortafse  autem  verius  novum  ex  hoc  loco  ar¬ 
gumentum  peteretur  ad  probandum,  Commentarios 
illos  in  vulgatis  hedieijum  libris  mancos  e£se,& 

.mutilos. 
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Commentarii  in 
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perfe&a  eft  ,  ut  requiefceret  Deus  ab  Aabfcondit  oblivio :  fic  ea  qua»  vel  nunc 


operibus  fuis  in  die  feptima  .  Legi  in 
quodam  a  libro  :  Si  omne  ,  quod  fub 
fole  fa6lum  eft,  fuit  in  proteritis  fe¬ 
culis  antequam  fieret  ,  &  homo  jam 
fole  condito  faftus  eft :  fuit  ergo  homo, 
antequam  b  fub  fole  fieret.  Sed  exclu¬ 
ditur  ,  quod  hac  ratione ,  &  jumenta  , 
&  culices ,  &  minuta  quoque  ,  &  ma¬ 
gna  animalia  ante  dicerentur  fuiffe  , 
quam  colum  .  Isfifi  forte  illud  refpon- 


fiunt,  vel  quo  futura  funt ,  hi  qui  na- 
fci  habent ,  fcire  non  poterunt ,  <x  cun- 
dla  filentio  proteribunt  ,  &  quafi  non 
fuerint  abfcondentur :  &  complebitur  il¬ 
la  fententia  .•  Vanitas  vanitatum  ,  &  0- 
mnia  vanitas .  Nam  &  Seraphim  pro- 
pterea  *  faciem  fuam  &  pedes  velant  , 
quia  prima  &  extrema  cooperta  funt  . 
Juxta  autem  Septuaginta  Interpretes  , 
qui  dixerunt  .•  Non  ejl  memoria  primis  , 


:  confequentibus  oftendi,  non  quidem  novijjimis  qui  juturi  funt  , 


de  coteris  animalibus  ,  -fed  de  homine 
Ecclefiafto  effe  fermonem.  Ait  enim  .• 
Non  efi  omne  recens  fub  fole ,  quod  lo¬ 
quatur  ,  &  dicat :  Ecce  koc  novum  efi  . 
Animalia  autem  non  loqui,  fed  tantum 
hominem  .*  quod  fi  loquantur  animalia 
novum  effe  ,  &  folvi  fententiam ,  nihil 
novum  effe  fub  fole. 

Efi  ne  verbum  de  quo  dicatur  ,  vide 
hoc  novum  efi :  jam  fuit  in  faculis ,  qua 
fuerunt  ante  nos.  Apertius  hoc  Symma- 


non  erit  eis  memoria  cum  his ,  qui  futuri  I6. 
funt  in  novi  (fimo  :  ille  de  Evangelio  fen- 
fus  eft,  quod  qui  in  ifto  foculo  primi 
funt ,  fint  omnium  noviffimi  .  Et  quia 
Deus  ,  ut  benignus  &  clemens,  mini¬ 
morum  quoque  ,  &  omnium  recorda¬ 
mur,  his  qui  propter  vitium  fuum  no¬ 
viffimi  effe  meruerunt,  non  tantam  da¬ 
bit  gloriam ,  quantam  his  qui  fe  humi¬ 
liantes  noviffimi  in  mundo  effe  volue¬ 
runt.  Dicitur  itaque  &  in  confequenti- 


xiut  \jy  limia*  p  ~  -  —  l 

chus  tranftulit:  Putafne  '  efi ,  qui  poffit  ^  bus  :  Non  efi  memoria  f  fapientis  cum  fiul- 
dicere  :  Vide ,  hoc  novum  efi  y  &  jam  fa 


f 


Edum  efi  in  foculo ,  quod  fuit  ante  nos 
Cum  fuperioribus  autem  congruit ,  quod 
nihil  novum  in  mundo  fiat:  nec  fit  d 
a+iquis,  qui  poffit  exfiftere,  &  dicere  , 
ecce  hoc  novum  eft  :  fiquidem  omne 
quod  fe  putaverit  novum  oftendere  , 
jam  in  prioribus  foculis  fuit.  Nec  pu¬ 
temus  figna,  atque  prodigia,  &  multa, 
quo  arbitrio  Dei  nova  in  mundo  fiunt. 


to  tn  aternum  . 

Ego  Ecclefiaftes  fui  rex  fuper  Ifrael  in 
Jerufalem .  Hucufque  profatio  generali-  *  »>•  <“.:h 
ter  de  omnibus  *  difputantis :  nunc  ad  tant’ 
femetipfum  redit,  &  quis  fuerit  ,  quo¬ 
modo  experimento  univerfa  cognoverit, 

•docet.  Ajunt  Hebroi  hunc  librum  Sa¬ 
lomonis  effe,  8  poenitentiam  agentis  ,  g 
quod  in  fapientia ,  diviti ifque  confifus 
per  mulieres  offenderit  Deum . 


quo  aroimo  uci  nova  in  niunau  uum,  uhvuuwh. 

in  prioribus  foculis  effe  jam  fada  :  &  D  Et  dedi  cor  meum  ad  inquirendum  &  v'  ,J‘ 


locum  invenire  Epicurum  ,  qui  afferit 
per  innumerabiles  periodos  eadem  ,  & 
eifdem  in  locis ,  &  per  eofdem  fieri  . 
Alioquin  &  Judas  crebro  prodidit ,  & 
Chriftus  paffus  eft  fope  pro  nobis  ,  & 
cotera  quo  facla  funt,  &  futura  ,  in 
eafdem  fimiliter  periodos  revolventur  . 
Sed  dicendum  ,  quod  ex  profcientia  & 
prodeftinatione  Dei  jam  ea  fadta  fint  , 
quo  futura  funt  .  Qui  enim  ele&i  funt 


confiderandum  in  fapientia  de  omnibus 
qua  fiunt  fub  fole  .  Hanc  occupationem 
malam  dedit  Deus  filiis  hominum ,  ut  oc¬ 
cuparentur  in  ea  .  Verbum  a  ni  an  A- 
quila  ,  Septuaginta  &  Theodotio  m- 
picmuiriJ.ov  fimiliter  tranftulerunt  ,  quod 
in  difientionem  Latinus  Interpres  expref- 
fit  ,  eo  quod  in  varias  follicitudines 
mens  hominis  diftenta  lanietur  .  Sym¬ 
machus  vero  ,  ideft  ,  occupa - 


py 


in  Chrifto  ante  conftitutionem  mundi  ,  E  tionem  tranftulit  .  Quia  igitur  ^fopius 
-in  prioribus  foculis  jam  fuerunt. 

Non  eft  memoria  primis  ,  &  quidem 
noviffimis  qua  futura  funt  ,  _  non  erit  eis 
memoria  apud  eos  qui  futuri  funt  in  no- 
•viffimo  .  Quomodo  proterita  'apud  nos 


in  hoc  volumine  nominatur  ,  five  oc¬ 
cupationem  y  five  difientionem  y  five  quid 
aliud  dixerimus  ,  ad  fuperiorem  fen- 
fum  euntia  referantur  .  Dedit  ergo 
Ecclefiaftes  primo  omnium  mentem 
Luam 


a  Quamquam  In  promtu  fit  opinari  librum  ter¬ 
tium  Origenis  ccp%u>i  cap.  5.  Innui,  cujus  lo¬ 
cum  in  Epift.124.  ad  Avitum  num.  9.  adducit,  & 
luculenter  impugnat  S.  Doftor;  in  eam  tam  eo  fen¬ 
tentiam  jamaiu  olim  concefserant  8c  Hebraei  qui¬ 
dam  ,  quos  R.  Mofes  Maimonides  memorat  libf  2. 
'More  Nevocbin , 

b  Vatican.  antequam  fol  Jieret ,  quam  Iefhonem  & 
Talatinus  alter  reduxit,  priore  expunfta. 

e  Hinc  colligas  priora  hujus  ver  ficui  i  Grarca  ver¬ 
ba  ,  quae  tanquam  Symmachi  in  edit.  Rom.  ruv 
EXX.  adducuntur  ;  apa  t i  o  ipu  t:s  ,  EJne  al;- 


qui  d,  quo  d  ditet  quis  &c.  alterius  a  Symmacho  in¬ 
terpretis  efse,  &  fortalfis  Aquilae. 

d  Duo  Palatini ,  nec  Jit  aliquid  ,  quod  fojfit  rxr* 
fere  &c. 

e  lideni  &  Vatie,  faciem  Dei :  mendofe. 

/  Tres  mfs .  fapienti.  Vide  Infra  in  cap.a.  v. ttf. 
g  Atque  hzc  quidem  Interpretum  plurimorum 
fententia  eft;  cui  tamen  nonnulli  alii  adverfantur  , 
ti  ante  liberioris  vitae  crimina  ftriptum  a  Salomo¬ 
ne  opus,  ex  eo  contendunt,  quod  ejus  refipifeentix 
nulla  exftet  apud  Ecclefix  Patres  memoria,  qui  d.C 
ejus  scterna  falute  ccntiraio  dubitant,. 
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Tuam  ad  fapientiam  requirendam  ,  &  A  Scripturas  Sandas  inftituente  perlegi  , 
ultra  licitum  fe  exftenden? ,  voluit  cauf-  quod  fupra  fcriptum  rooth  verbum  , 

fas ,  rationefque  cognofcere :  quare  par-  magis  in  hoc  loco  afflidionem ,  &  m&- 

vuli  corriperentur  a  daemone,  cur  nau-  litiam  ,  quam  paftionem,  &  volunta- 

fragia  &  juftos  ,  &  impios  pariter  ab-  tem  fignihcaret  :  non  a  malo ,  quod  eft 

forberent  .  Utrum  haec,  &  his  fimilia  contrarium  bono,  fed  ab  eo,  quod  in 

cafu  evenirent  *  an  judicio'  Dei .  Et  fi  Evangelio  fcribitur :  Sufficit  diei  malitia 

cafu ,  ubi  providentia  ?  fi  judicio  ,  ubi  fua .  Quam  Graeci  fignificantius  d  xaxv- 

juftitia  Dei  ?  Haec ,  inquit  ,  nolfe  defi-  */«»  vocant ,  &  effe  fenfum  .  Confide- 

derans ,  intellexi  fuperfluam  curam,  &  ravi  univerfa,  quae  in  mundo  fiunt,  & 

follicitudinem  per  diverfa  cruciantem  a  nihil  aliud  deprehendi  ,  quam  vanita- 
Deo  hominibus  datam  ,  ut  fcire  cu-  Btem,  &  malitias,  id  eft  miferias  fpiri- 
piant  ,  quod  fcire  non  licitum  eft  .  tus,  quibus  anima  diverfis,  cogitationi- 
Pulchre  autem  cauffa  praemifla,  a  Deo  bus  affiidatur. 

data  diftentio  eft  .  Quomodo  enim  in  Perverfus  non  poterit  adornari f  &  im - 
Epiftola  ad  Romanos  fcribitur:,  Propter  minutio  non  poterit  numerari  .  Qui  per- 
Xom.1.6.  qUotji  tradidit  eos  Deus  in  paffiones  igno-  verfus  eft,  nifi  ante  corrigatur,  nonpo- 

jg  minia  .  Et  iterum:  Propter ,  quod  tradi-  terit  adornari.  Reda  ornatum  recipiunt, 

‘  ' 1  ’  dit  eos  Deus  in  reprobum  fenfum  ,  ut  fa-  curva  corredionem  .  Perverfus  non  di- 

ciant  ,  qua  non  oportet .  Ac  deinde ;  Pro -  citur  ,  nifi  qui  depravatus  a  redo  eft  . 

iM.  24.  pterea  tradidit  eos  Deus  in  deftderia  cor-  Hoc  contra  hsreticos  ,  qui  quafdam 

dis  fui  in  immunditiam .  Et  ad  Theffa-  naturas  introducunt ,  quae  non  recipiunt 
lonicenles :  Proptetea  mittet  eis  Deus  ope-  q  fanitatem  .  Et  quia  imminutio  ,  hoc 
1.  Tbijf.  2.  ratimem  erroris  .  *  Et  prius  cauffic  o-  eft  ,  quod  deeft,  non  poteft  numerari  : 

J0'  a  ftenduntur,  quare  vel  paffionibus  igno-  propterea  tantum  primogenita  Ifraei 

miniae  ,  vel  fenfui  reprobo,  vel  cordis  numerata  funt.  Feminae  vero,  fer- 

*  ai.  f o»c;-  fui  defideriis  *  concedantur,  aut  quid  vi,  &  parvuli,  &  vulgus  ex  Algypto 

dantur,  fecerint  ,  ut  operationem  erroris  acci-  nequaquam  plenitudo  ,  fed  imminutio 

piant  .  Ita  &  in  prafentiarum  idcirco  exercitus  ,  abfque  numero  praetermiffi 

Deus  diftentionem  malam  dedit  homini-  funt .  Poteft  &  hic  effe  fenfus  .•  Tanta 

bus,  ut  diftendantur  in  ea,  quia  prius  malitia  in  mundi  hujus  capacitate  ver- 

fponte  fua,  &  propria  voluntate  haec  ,  fatur,  ut  ad  integrum  boni  ftatum  mun- 

vel  illa  fecerunt .  dus  redire  vix  valeat ,,  nec  poffit  faci- 

#  _  Vidi  *  univerfa  opera ,  qua  faBa  funt  ^  le  recipere  ordinem  ,  &  perfedionern 

4  *' fub  fole ,  &  ecce  omnia  vanitas  ,  &  prx-  u  fuam  ,  in  quibus  primum  conditus  eft  .. 

fumptio  fpiritus  .  Neceffitate  compelli-  Aliter  ,  Omnibus  per  poenitentiam  in 

mur  ,  ut  crebrius  ,  quam  volumus  de  integrum  reftitutis  ,  folus  diabolus  in 

verbis  Hebraicis  differamus.  Nec  enim  fuo  permanebit  errore.  Cunda  enim  , 

poffumus  fcire  fenfum  ,  nifi  eum  per  quae  fub  fole  fada  funt ,  illius  arbitrio ,, 

r  verba  difcamus  .  b  Rooth  Aquila &  &  fpiritu  malignitatis  everfa  funt ,  dum 

Theodotio  vo/xiv ,  ‘Symmachus  ad  ejus  inftindum  peccatis  peccata  cu- 

tranftulerunt .  Septuaginta  autem  Inter-  mulantur  .  Denique,  Tantus  eft  nume- 

pretes  non  Hebraeum  fermonem  expref-  rus  fedudorum,  &  eorum,  qui  de  gre- 

fere,  fed  Syrum,  c  dicentes  -n-poalpimv  ~  ge  Domini  ab  eo  rapti  funt,  ut  fuppu- 

Sive  ergo  w/n» ,  five  pdauwte  ,  a  paftio-  tatione  non  queat  comprehendi . 

ne  vocabulum  eft  :  irpoa/pscv?  autem  me-  **  Loquutus  fum  ego  cum. corde  meo , dicens*. 

Ecce  ego  magnificatus  fum ,  &  adjeci  fa¬ 
pientiam  fuper  omnes ,  qui  fuerunt  ante  me 
jn  Jerufalem ,  &  cor  meum  vidit  multam 
fapientiam ,  &  fcientiam  .  Sapientior  fuit 
Salomon,  non  Abraam,  &  Moyfe,  & 
•exteris  Sandis ,  fed  .his ,  qui  fuerunt  an¬ 
te  fe  in  Jerufalem .  Legimus  &  in  Regno-  * 
arum  libris  ,  multae  fapientiae  fuiffe  Sa- 
lomo- 

-7.  r8.  Confcnfere  autem  tdTc,  LXX.  quidam  etiam 
e  Rabbinis  ,  qui  pro  pjf)  ,  beneplacita  ,  exponunt  . 

d  Ita  &  mfs.  noftri  habent,  atque  ipfe  Hieron. 
in  Commentar,  in  hunc  Matthati  locum ,  malitiam, 
inquit,  non  contrariam  /virtuti  pofuit ,  fed  labi/r^m  , 

&  afjlitlionem  >  Cr  anguSias  faculi. 


lius  voluntatem  ,  quam  prajumpttonem 
fonat.  Dicitur  autem,  quod  agat  unuf- 
quilque  quod  velit  ,  &  fibi  redlum  effe 
videatur,  atque  in  diverfa  libero  homi¬ 
nes  ferantur  arbitrio,  &  vana  fint  uni¬ 
verfa  fub  fole,  dum  invicem  nobis  in 
bonorum,  &  malorum  finibus  difplice- 
mus  .  Dicebat  mihi  Hebraeus  ,  quo 


*  Viftorius  fupplet  , 
-taujfa . accipior, 


Et  Jicut  prius 
in  prafentiarum 


b  In  aliquot  mfs.  Ruoth  •  Martian.  hei.c  Routh  , 
paulo  poft  Rootb  legit,  pro  rofariv 

•  Sive  Chaldaicum  ,  quo  fermone  vox  ifthac, 
flW?  voluntatem  fon*t :  occuiritque  Ezr.  5.  17.  .& 


Heb  ratus 
Hieronymi 
Prsceptor . 
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lomonem  ,  &  hoc  a  Deo  donum  pras  A  garem  opes  ,  divitiis  abundarem  ,  & 

exteris  poftulaffe  .  Mundi  ergo  cordis  perituras  *  voluptates  caperem  ,  ante- 

oculus  multam  fapientiam  &  fcientiam  quam  morerer  .  Sed  &  in  hoc  vanita- 

contuetur  ;  quia  non  ait :  Multam  fa-  tem  meam  ipfe  perfpexi ,  dum  praeteri- 

pientiam  &  fcientiam  fum  loquutus  y  ta  voluptas  praefentem  non  juvat  ,  & 

fed ,  Multam  fapientiam  &  fcientiam  vi  exhaufta  non  fatiat .  Non  folum  autem 

dit  cor  meum  .  Non  enim  poffumus  corporalis  lsetitia,  fed  etiam  fpiritualis 

eloqui  omnia,  qua?  fentiraus.  ^  eft  tentatio  pofiidenti,  ut  indigeam  cor- 

Et  dedi  cor  meum  ,  v.t  nojfem  f api  en-  ripiente  me  ftimulo ,  &  angelo  Satana , 
tiam  &  j cientium ,  errores  &  Jlultitiam  :  qui  me  colaphizet,  ne  elever.  Unde  & 

cognovi  quia  &  hoc  eft  paftio  venti ,  five  'Salomon:  Divitias ,  inquit,  &  pauper- 

prxfumptio  fpiritus  .  Contrariis  contraria  B  tat  em  ne  dederis  mihi.  Statimque  fu  odi - 

intelliguntur  .  Et  fapientia  prima  eft 


ftultitia  caruiffe.  Stultitia  autem  carere 
non  poteft  ,  nifi  qui  intellexerit  eam  . 
Unde  &  plurima  in  rebus  noxia  funt 
creata ,  ut  dum  vitamus  ea ,  ad  fapien¬ 
tiam  erudiamur  .  JEqualis  ergo  ftudii 
fuit  Salomoni  fcire  fapientiam  &  fcien¬ 
tiam  ,  &  e  regione  errores  &  ftultitiam: 
ut  in  aliis  appetendis,  &  aliis  declinan¬ 
dis,  vera  ejus  fapientia  probaretur.  Sed 


Statimque 

dit :  Ne  fatiatus  mendax  fiam ;  &  di¬ 
cam  ,  quis  me  lonfpicit  ?  Siquidem  & 
diabolus  per  bonorum  abundantiam  con¬ 
cidit  .  Unde  &  in  Apoftolo  fcriptum  , 
eft  :  "Ne  in  fuperbiam  elatus ,  in  judicium 
incidat  diaboli ,  id  eft,  in  tale  judicium, 
in  quo  etiam  diabolus  incidit  .  Sed  & 
hoc  poffumus  dicere ,  propterea  nunc  la> 
titiam  fpiritualem ,  'ficut  &  extera ,  va¬ 
nitatem  pronuntiari ,  quod  per  fpeculum 


autem  facie  ad  faciem  fuerit  revelata 
tunc  eam  nequaquam  vanitatem  ,  fed 
veritatem  vocari . 

Ri/ui  dixi  amentiam  ,  &  jocunditati  , 
■quid  hoc  facis ?  Ubi  nos  amentiam  legi¬ 
mus  ,  in  Hebrxo  habet  molal  ,  quod 
Aquila  7r\aW<v,  id  eft,  errorem  :  Sym¬ 
machus  d-opvflovj  hoc  eft,  tumultum  ,  in¬ 
terpretati  funt  .  Septuaginta  vero  ,  & 
Theodotio,  ficut  in  pluribus  locis ,  ita 


‘jWD 


in  hoc  quoque,  ut  in  exteris,  dicit  pa-  q  eam  videamus  &  in  aenigmate  .  Quum 

viffe  fe  yentos ,  &  non  valuiffe  perfeflam  - “  r  J  c  ~' —  n  ‘  - ' 

comprehendere  veritatem  .  De  prxfum- 
tione  fpiritus  ,  five  paftione  venti  ,  a 
quae  faepius  in  hoc  libro  dicitur  ,  fupra 
differuiffe  fufficiat . 

Quia  in  multitudine  fapientia  ,  multi¬ 
tudo  furoris  :  &  qui  apponit  fcientiam  , 
apponit  dolorem  .  Quanto  magis  quis  fa- 
pientiam  fuerit  confequutus,  tanto  plus 
indignatur  fubjacere  vitiis  ,  &  procul 

effe  a  virtutibus ,  quas  requirit  .  Quia  ^  &  in  hoc-  quoque  concordant ,  &  tran- 
autem  potentes  potenter  tormenta  pa-  u  ftulerunt  onpupopdv ,  quam  nos  ,  verbum 
tientur,  cuique  plus  creditur ,  plus  exi-  de  verbo  exprimentes  ^  circumlationem 
gitur  ab  eo,  propterea  apponit  dolo-  poffumus  dicere .  Quomodo  igitur  hi  , 
rem ,  qui  apponit  fcientiam ,  &  contri-  qui  c  circumferuntur  omni  vento  doflri-  ( 
ftatur  moerore  fecundum  Deum,  dolet-  nx  ,  inflabiles  funt,  &  in  diverfa  Hu- 
que  fuper  deliciis  fuis.  Unde  &  Apofto-  fluant  .•  fic  qui  illo  rifu  cachinnant  , 
a  lus  ait:  Et -quis  ejl,  qui  Uti  fic  at  me  ,  quem  Dominus  in  Evangelio  fletti  dicit 
'nifi  qui  cohtrtfiatur  ex  me?  Nifi  forte  &  mutandum  ,  errore  fasculi  raptantur  &  s^' 

hoc  intelligendum ,  quod  fapiens  vir  do-  Turbine,  non  intelligentes  ruinam  pec- 
leat  tam  iri  abdito  &  b  profundo  latere  catorum  fuorum ,  neque  praeterita  vitia 
fapientiam ,  nec  ita  fe  praebere  menti-  plangentes  y  fed  putantes  brevia  bona 
bus,  ut  lumen  vifui;  fed  per  tormenta  ^t-ffe  perpetua,  &  in  his  exultantes ,  quae 
quxdam ,  &  intolerandum  laborem  ,  ju-  magis  digna  funt  planflu  .  Poteft  hoc 
gi  meditatione  &  ftudio  provenire.  &  de  haereticis  accipi,  qui  falfis  dogma- 

Dlxi  ego  in  corde  meo  :  Veni  -nunc  ,  tibus  acquiefcentes ,  Jaeta  libi :  &  profpe- 
■ientabo  te  in  Utitia ,  &  videbo  in  ra  repromittunt. 


■tentabo  te  in  Utitia ,  &  videbo  in 
dono  :  &  ecce  etiam  hoc  vanitas  .  Poft- 
quam  in  multitudine  fapientia:  &  adje- 
dlione  fcientix ,  laborem  &  dolc*em  ef¬ 
fe  deprehendi  ,  &  nihil  aliud,  nifi  caf- 
fum  &  fine  fine  certamen,  tranftuli  me 
,ad  lxtitiam,  ut  luxu  huerem,  congre- 


Confideravi  in  corde  "meo ,  ut  traherem 
in  vino  carnem  meam ,  &  cor  meum  de¬ 
duxit  me  in  fapientiam  ,  &  ut  obtinerem 
in  ftultitiam ,  donec  viderem  quid  f  ejfet 
bonum  filiis  hominum ,  quod  facerent  fub  fole 
-numero  dierum  vita  fux .  Volui  vitam  c  tra¬ 
dere 


Tres^cfs.  qv.'a  ftplus  'tkc. 
i  Vitiofe  olim  editi ,  quam  >'»  prtjur.tit). 
€  Antea  ir.«ndofe  etat,  {irtumfer-entur . 


t  deliciis,  &  car. 
is  liberam  ,  quaji  vinatkc. 
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tfere  deliciis,  &  carnem  meam  abd-Aceps,  putabamque  hunc  efife  frudum 


mnibus  curis  liberare,  &  quafi  vino  , 
fic  voluptate  fopire;  fed  cogitatio  mea, 
&  ratio  naturalis,  quam  etiam  pecca¬ 
toribus  Deus  audor  inferuit  ,  retraxe¬ 
runt  me,  &  deduxerunt  ad  fapientiam 
requirendam  ,  ftultitiamque  calcandam  , 
ut  viderem,  quidnam  illud  elfet  boni  , 
quod  homines  in  vitas  fuse  polfent  age¬ 
re  curriculo  .  Eleganter  autem  volupta¬ 
tem  ebrietati  comparavit  .  Siquidem 


laborum  meorum  %  li  ipfe  in  libidine 
luxuriaque  con&merer  .  .Tandem  in 
memet  reverfus ,  &  quafi  de  gravi  fo- 
mno  evigilans ,  afpexi  *  ad  manus  meas ,  . 
&  opera  mea  plena  vanitatis. ,  plena 
fordium  ,  plena  fpiritu  erroris  intuitus 
fum  .  Nihil  enim  ,  quod  in  mundo  * 
putabatur  bonum  ,  bonum  potui  reperi- 
re  .  Reputans  igitur  ,  qux  efife nt  fa- 
pientix  bona,  &  qux  ftultitix  mala  , 


ebrietas  evertit  animi  vigorem,  quam  B  confequenter  in  laudem  illius  hominis 


qui  potuerit  fapientia  commutare  ,  & 
r  ut  in  quibufdam  a  codicibus  habetur) 
obtinere  latitiam  fpiritualem ;  is  poterit 
ad  fcientiam  rei  iftius  pervenire,  quid 
in  hac  vita  appetendum  fit ,  quid  vitan¬ 
dum  . 

Magni ficavi  opera  mea  :  adi  fic  avi  mihi 
domos :  plantavi  mihi  vineas ,  b  &  exte¬ 
ra  ufque  ad  eum  locum  ,  in  quo  ait  .♦ 
Sapientis  oculi  in  capite  ejus ,  &  jlultus 


erupi,  qui  poft  vitia  fe  refrxnans,  vir¬ 
tutum  pofifit  efife  fedator.  Magna  quip¬ 
pe  diftantia  eft  inter  fapientiam  &  ftul- 
titiam  ,  &  quantum  dies,  diftat  a  no¬ 
de  ,  tantum  virtutes  a  vitiis  feparan- 
tur.  Videtur  mihi  itaque,  qui  fapien¬ 
tiam  fequitur,  oculos  in  cxlum  femper 
erigere,  &  in  fublime  os  habere  furre- 
dum  ,  eaque ,  qux  fupra  fuum  verti¬ 
cem  funt ,  contemplari .  Qui  vero  ftul- 


in  tenebris  ambulat .  Antequam  de  lingu-  £  titix  &  vitiis  deditus  fit ,  verfari  in  fe¬ 
lis  differam,  videtur  mihi  utile  brevi  —L- p-  -  : - — 1 

eunda  fermone  comprehendere,  &  qua¬ 
fi  in  unum  corpus  fenfum  redigere,  ut 
pofifTnt  facilius-  intelligi ,  qux  dicuntur  . 

Omnia  qux  putantur  in  fxculo  bona , 
quafi  rex,  &  potens  habui .  /Edificavi 
mihi  in  excelfum  palatia,  vitibus  mon¬ 
tes  collefque  confevi .  Et  ne  quid  deef- 
fet  ad  luxum ,  hortos  mihi  pomariaque 

plantavi  ,  diverfas  arbores  inftituens  ,  ,  .  4  _ 

quas  colledx  in  pifeinas  aqux  defuper  pj  in  illis  lignum  omne *fru£lif erum  .  In  do- 
irrigarent  ,  ut  c  longius  viror  humore  mo  divitis  non  folum  aurea  vafa  funt. 
perpeti  nutriretur  .  Servorum  quoque  &  argentea,  fed  &  lignea  &  fidilia  . 
live  emtorum,  five  vernaculorum,  mi-  Fiunt  igitur  &  horti  propter  imbecil- 
hi  fuit  innumerabilis  multitudo,  &qua-  liores  quofque  &  infirmos  .  Nam  qui 
drupedum  greges  multi ,  boum  fcilicet  infirmus  eft  ,  oleribus  vefeitur  .  Plan- 


nebris  ,  &  in  rerum  ignorantia  volu¬ 
tari  .  Magnificavi  opera  mea  ,  f  &c. 
Magnificat  opera  fua  ,  qui  juxta  ima¬ 
ginem  conditoris  in  fuperna  fiiftolli- 
tur  .  Et  xdificat  domos  ,  ut  veniant 
Pater  ,  &  Filius  ,  &  Spiritus  San- 

dus  ,  &  habitent  in  eis  .  Et  plantat 
vineas  ,  ad  quas  Jefus  liget  afinam 
fuam. 

Feci  mihi  hortos  &  pomaria  :  plantavi 


8c  ovium  >  quantum  nullus  ante  me  rex 
habuit  in  Jerufalem.  Sed  &  thefauri  ar¬ 
genti  &  auri  innumerabiles  condeban¬ 
tur,  quos  mihi  diverforum  regum  mu¬ 
nera  ,  &  gentium-  tributa  contulerant  . 


fantur  arbores ,  non  s  omnes  f  rufii  fera  , 
ut  in  Latinis  codicibus  habemus  ;  fed 
omnes  / 'rufius ,  hoc  eft,  diverfarum  fru¬ 
gum  atque  pomorum,  quia  diverfxfunt 
gratix  in  Ecclefia;  <k  alius  eft  oculus  , 


i.Tim.i» 
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Unde  &  accidit,  ut  nimiis  opibus  ad^  alius  manus,  alius  pes  ,  &,  qux  vere- 
majores  delicias  provocarer ,  d  &  mufi-  **  cundiora  noftra  funt ,  his  majorem  ho¬ 
norem  circumdamus.  Inter  quas  frugi¬ 
feras  arbores  xftimo  tenere  primatum 
lignum  vitx ,  quod  eft  fapientia  .  Nifi 
enim  in  medio  illa  plantetur  ,  ligna 
extera  ficcabuntur. 

Feci  mihi  pifeinas  aquarum  9  ad  ini- 
gan¬ 


earum  artium  chori,  mihi  tibia,  lyra, 
voce  concinerent  ,  &  uterque  fexus  in 
conviviis  miniftraret  :  fed  quanto  ifta 
crefcebant ,  tanto  fapientia  deerat .  Nam 
in  quamquumque  voluptatem  me  cupi¬ 
do  traxiflfet  ,  mfrxnis  ferebar  &  prx- 


«  Nunc  fcontrario  non  alii  fuperfunr  Graeci  co¬ 
dices,  quam  qui  latitiam ,  live  tutppoo-vm y  legtint  , 
pro  aqi/soaivtiy,  (lultitiam ,  quemadmodum  Hiero, 
nymiani  aevi  exemplaria  verius  ad  Hebraeum  prae¬ 
ferebant  .  Infra  leviora  quaedam  e  mfs.  emenda, 
mus. 

b  imprefsa  leftio  erat  mihi  vineas,  Ufaut  ai  tum 
Usum  Sic. 


0  Mfs.  ut  longus  viror  ire, 

d  Penes  Alchuin.  ut  Muficorum  chori  mihi  tibiali 
voce  concinerent 

e  Quattuor  mfs.  injinftanti,  putatur . 

f  Addunt  noftri  mfs.  adificavi  mihi  domos,  plan¬ 
tavi  mihi  vineas • 

C  Ipfe  autem  Hier,  vertit  cunSi generis  ■  In  Hebr,  eft 
*ib  in  Graeco  7 mt  x«pir* . 
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a  gandum  ex  eis  /altum  a  germinantem  li-  A  lictas  filiorum  hominum ,  minifiros  vini  & 
gnum .  Ligna  faltuum,  ligna  filvarum  ,  minifiras .  Argentum  &  aurum  femper 

- /•.—*  r — - - —  Scriptura  divina  fuper  fermone  ponit 

&  fenfu  .  Unde  &  in  fexagefimo  fepti- 


gnum.  Ligna  faltuum,  ligna  filvarum  , 
quae  non  funt  frugifera ,  quae  poma  non 
afferunt,  non  aluntur  imbre  caelefti,  non 
fupernis  aquis  ,  fed  his  quse  in  pifcinas 
de  rivulis  colliguntur .  Nam  iEgyptus 
humilis  &  jacens,  quafi  hortus  olerum, 
terrenis  ,  Sc  de  iEthiopia  venientibus 
aquis,  irrigatur.  Terra  vero  repromif- 
fionis ,  quae  montuofa  eft  &  ere&a ,  tem¬ 
poraneam  &  ferotinam  pluviam  exfpe- 
dlat  e  caelo . 

Mercatus  fum  fervos  ,  &  ancillas  ,  & 
vernaculi  fuerunt  mihi ,  &  quidem  poff 'ef¬ 
fio  armenti  &  ovium  multa  fuit  mihi  b  . 
Si  volumus  Ecclefiaften,  ut  fupra  dixi¬ 
mus,  etiam  nunc  ad  Chrifti  referre  per- 
fonam  ,  poffumus  fervos  ejus  dicere  , 
qui  habeant  fpiritum  timoris  in  fervi- 
tute  ,  «St  fpiritualia  magis  defiderant  , 
quam  teneant .  Ancillas  vero  eas  ani¬ 
mas  appellare ,  quae  adhuc  corpori ,  ter* 


mo  Pfalmo  ,  columba  qua;  interpreta¬ 
tur  in  fpiritu  ,  manifeftiores  &  vifui 
expofitas  alas  deargentatas  habet  ,  oc¬ 
cultiorem  vero  intrinfecus  fenfum  in 
auri  pallore  operit  .  Regum  autem 
fubftantias  ,  &  provinciarum,  five  re¬ 
gionum  ,  in  credentium  congregavit 
Ecclefiam  y  illorum  regum ,  de  quibus 
Pfalmifta  canit  :  Afiiterunt  reges  terrx  , 
&  principes  convenerunt  in  unum  :  illa- 
rumque  regionum  ,  in  quas  oculos  le¬ 
vari  Salvator  praecepit  :  quia  jam  can¬ 
deant  ad  metendum  .  Poflunt  regum 
fubftantiae  Sc  Philofophorum  dici  dog¬ 
mata  ,  &  fcientiae  faeeulares  ,  quas  Ec- 
clefiafticus  vir  diligenter  intelligens  , 
apprehendit  lapientes  in  aftutia  eo- 
ruin  ,  &  perdit  fapientiam  fapien- 
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raeque  funt  deditae  .  Vernaculos  quoque  r  tium ,  Sc  prudentiam  prudentium  repro» 
illos  qui  funt  quidem  de  Ecclefia  ,  &  ^  bat  .  Cantores  quoque  &  cantatrices  , 


fervos,  &  ancillas,  de  quibus  diximus  , 
antecedunt  .•  necdum  tamen  libertate 
donati  funt,  nec  nobilitate  a  Domino  . 
Sunt  autem  &  alii  in  familia  Ecclefia- 
ftae  ,  inftar  boum  &  ovium  ,  propter 
opera  Sc  (implicitarem  .*  qui  abfque  ra¬ 
tione  «Sc  fcientia  Scripturarum  labo¬ 
rant  quidem  in  Ecclefia,  fed  necdum 
ad  id  pervenere,  ut  homines  effe  me¬ 
reantur,  &  redeant  ad  imaginem  con¬ 
ditoris .  Diligentius  nota,  quod  in  fer¬ 
vis  ,  &  ancillis  ,  &  vernaculis  multi¬ 
tudo  non  additur ,  in  bobus  vero  & 
ovibus  dicitur  ,  poffejfio  armenti  &  o- 
vium  c  multa  fuit  mihi .  Plura  quippe 
in  Ecclefia  armenta,  quam  homines  , 
plures  oves ,  quam  fervi ,  ancillas  atque 
vernaculi .  Illud  vero  ,  quod  in  fine  di¬ 
citur  : 

Super  omnes  ,  qui  fuerunt  ante  me  in 
Jerufalem .  Non  ad  grandem  gloriam 


illi  vel  illas  funt  ,  qui  pfallunt  fpiritu  , 
pfallunt  &  mente  .  Cantator  quafi  vir 
&  robuftus  &  fpiritualis  de  altiori- 
bus  canit  .  Cantatrix  vero  adhuc  cir¬ 
ca  materiam  volutatur  ,  quam  Graeci 
vxIuj  vocant  y  nec  poteft  vocem  fuam 
in  fublime  tollere  .  Ubiquumque  ergo 
in  Scripturis  femina  legitur  &  fexus 
fragilior  ,  ad  materiae  intelligentiam 
transferamus  .  Unde  &  Pharao  non 
^  vult  mafculos  vivificari  ,  fed  tantum 
feminas,  quae  materiae  funt  vicinae.  Et 
econtrario  nullus  Sandtorum  ,  nifi  per¬ 
raro  feminas  genuiffe  narratur  .  Soluf- 
que  Salphaath  ,  qui  in  peccatis  mor¬ 
tuus  eft ,  omnes  filias  genuit  .  Jacob 
inter  duodecim  Patriarchas  ,  unius  fi¬ 
liae  pater  eft  ,  &  ob  ipfam  periclita¬ 
tur  .  Deliciae  quoque  filiorum  homi¬ 
num  fuper  fapientia  intelligendae  ,  quae 
ad  inftar  Paradifi  habet  d  pomaria  va- 


pertinet  Salomonis,  uno  patre  fuo  rege  Eria,  &  multiplices  voluptates  .  Et  de 


fe  ditiorem  fuiffe,  quia  fub  Saule,  nec¬ 
dum  regnabatur  in  Jerufalem,-  &  a  Je- 
buf&ds,  qui  ipfi  urbi  infederant,  tene¬ 
batur  .  Altius  itaque  tra&andum  ,  quae 
fit  Jerufalem.-  Sc  quomodo  Ecclefiaftes, 
ante  omnes,  qui  fe  praecefferunt  reges 
in  Jerufalem,  ditior  fuerit. 

Congregavi  mihi  argentum ,  &  aurum , 
&  fubfiantias  regum  &  provinciarum  . 
Feci  mihi  cantores  &  cantatrices ,  &  de - 


ipfa  praecipitur:  Delettare  in  Domino 
&  dabit  tibi  petitiones  cordis  tui  .  Et  in 
alio  loco  :  Torrente  voluptatis  tua  pota¬ 
bis  eos.  Nam  de  vini  fuforibus,  &  vi¬ 
ni  fufitricibus  (  ad  diftin&ionem  quip¬ 
pe  nunc  mafculini  ,  feminino  genere 
volui  declinare  ,  quod  Latinus  fermo 
non  recipit  )  aliud  multo  ,  quam  in 
promptu  eft  ,  Aquila  interpretatur  . 
Non  enim  homines,  viros  videlicet,  8c 
femi- 


Num.  aj. 
Cen.  30, 

d 

Pful.  35.4* 
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a  Ucus  Vatie,  fahum  germinantium  .  Ligtoa  fa 
tuum  ire. 

■A  Mfs.  noftri  addunt  fuper  omnes,  qui  fuerunt 4. 
tt  me  in  Jerufalem  : 


lidem  mfs.  &  < 


multitudo  fuit 


d  JUiifum  iidem  mfs.  habet  ptma  varia  , 
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feminas  ,  fed  *  vafculorum  fpecie  no- A  libi  permanferit  fapientia  .  Qui  pro- 
a  minavit,  m\lxm  &  vocans  ,  fedum  habet  in  fapientia  ,  non  ei 

^m9  quod  Hebraice  dicitur  sadda  &  sad-  ftat  fapientia  j  qui  autem  non  reci- 

pm  doth  .  Denique  Symmachus ,  licet  ver-  pit  profe&um  ,  nec  per  momenta  fuc- 

bum  non  potuerit  exprimere  de  verbo  ,  crefcit  ,  fed  femper  in  plenitudine  eft  , 

ab  hac  opinione  non  longe  eft  ,  di-  ifte  dicere  poteft :  Et  Jiettt  mtht  fapten- 

b  cens.-  b  Me  nf arum  fpecies ,  &  appofitiones .  Eia.  . 

Sive  igitur  urceos  ,  live  fcyphos  r  live  Et  omne  quod  po/tulaverunt .  oculi  met  , 
crateres  ,  qui  in  minifteriis  ordinan-  mn  tuli  ah  eis  :  nec  prohibui  cor  meum 

tur  ,  auro  gemmifque  diftindos  Salo-  omni  Letitia  :  quia  cor  meum  Leta- 
monem  habuifie  credendum  eft  :  &  tum  eft  in  omni  labore  meo  .  Et  hac  juit 

quod  ex  uno  xuX/x/oi  ,  id  eft  ,  cratere  ,  B  P^tto  mea  ex  omni  labore  meo  .  Oculi 
aliis  xuX/x.V,  minoribus  fcilicet  vafculis,  animae  ,  &  mentis  intuitus  contempla- 

hauriretur  ;  &  per  miniftrorum  manus  tionem  defiderant  fpintualem  ,  quam 

potantium  vinum  turba  fufciperet  .  peccator  ignorans  ,  prohibet  a  vera 

Quia  igitur  Ecclefiaften  interpretamur  jocunditate  cor  fuum  .  Huic  ergo  fe 

t  in  Chnfto  :  &  fapientia  c  in  cratere  Ecclefiaftes  totum  dedit, &  leve  tribu-  *a)  levtt 
mixto  in  Proverbiis  praetereuntes  ad  lationis  in  faeculo  ,  sterna  gloria  com-  tribulat.,. 

fe  convocat  .•  Corpus  Domini  nunc  cra-  penfavit .  Hsc  enim  portio  noftra  eft  ,  nes' 

terem  magnum  debemus  accipere,  in  quo  prsmiumque  perpetuum,  li  rue  pro  vir- 

non  meraca  Divinitas  ,  ut  in  caleftibus  tutibus  laboremus, 

fuit  ,  fed  propter  nos  humanitate  media  refpexi  ego  ad  omnia  opera  mea  , 

temperata  eft ,  &  per  Apoftolos,  mino-  C  V™  fuerant  manus  mea  ,  &  tn  labore 
ra  fcyphos  parvulos  &  crateras,"  laloraveram  faciens  .  Qui  cum  dih- 

in  toto  orbe  credentibus  effufa  fapientia  gentia  &  cautione  agit  univerfa  ,  hsc 
eft .  poteft  dicere  . 

d  Et  magnificatus  fum ,  €5'  adjeci  *  fapien-  &  ecce  omnia  vanitas  ,  &  f  voluntas  t ' 
tiam  fuper  omnes  qui  fuerunt  ante  me  in  Te-  fptrttus .  Et  non  eft  abundantia  fubfole  . 
rufalem:  &  quidem  fapientia  mea  ftetit  mi-  Quomodo  in  cstens  vilia  euntia  re* 
hi .  Magnificatum  Ecclefiaften ,  minime  putavit  ,  qua:  lub  fole  funt  ,  &  pro 
videtur  Domino  convenire  ,  nili  forte  ei  voluntatum  varietate  diverfa  .  Et  non 
Luc.2.^,  illud  aptemus  :  Proficiebat  fapientia  &  eft  abundantia  fub  fole  .  Chriftus  in  fo- 
at  ate  &  gratia .  Et.-  Propter  quod  illum  le  pofuit  tabernaculum  fuum  .  Itaque 
Deus  exaltavit .  Quod  autem  ait  :  Qui  n  ^  necdum  ad  folis  claritatem  ,  oidi-  *  a. 
fuerunt  ante  me  in  Jervfalem  ,  de  his  nem  ,  conftantiamque  pervenit,  m  hoc  ne,,: 
dicit  ,  qui  ante  adventum  fuum  ,  con-  Chriftus  nec  habitare  potent ,  nec  abun- 
gregationem  Sandorum  &  Eccleliam  gu-  dare  •  .  . 

bernarunt  .  Si  fpiritualiter  intelligi-  Et  refpexi  ego  ,  ut  viderem  fapientiam , 
mus  Scripturas  ,  ditior  eft  Chriftus  *  #  errores  & '  ftulttam  :  quia  quis  eft  ho- 

mitfbus .  omnibus  li  tantum  carnaliter  ,  melius  minum  ,  qut  pojfit  ne  poft  regem  s  atque  g 
e  intelligitur  Synagoga ,  quam  Ecclelia .  fatlorem  fuum  .  Quia  in  fuperioribus 
e  Tulit  ergo  velamen,  quod  fuit  politum  ufque  ad  eum  locum  m  quo  Scriptu- 
fVVt  fuper  vultum  Moyfi  ,  &  pleno  lu mi-  ra  ait :  Sapientis  oculi  tn -  capite  ejus ,  uno 
*  ne  faciem  ejus  videre  nos  fecit  .  Por-  eunda  fermone  comprehenderam  ,  vo- 

ro  ftetilfe  fapientiam  fibi  ,  ille  fen-  lens  fenfum  breviter  indicare  ,  &  ob 
fus  eft  ,  quod  etiam  in  carne  polito  ^  id  rurfum  fecundum  asylm  ,  aliqua 
S.  Hier.  T.  III.  C  Q  pe» 


4  Duo  Palatini  8c  Vatica n.  fed  mafculorum  fpecies 
KvXimov  vero  parvus  eft  calix,  aut  fcyphus  . 

b  Olim  erat  men  fatarum ,  pro  quo  Martianaus  fe- 
cit  minori  numero  menfuram  ,  Sc  in  .Hexaplorum 
colleftione  /j.tTfuv .  Mihi  ad  fidem  Vaticanj  mf.  at¬ 
que  alterius  Paiatini  prima  manu  fatius  vifum  eft 
legi,  menfarum  .  Et  verofi  menfarum _  fpecies  & 
appefitionts  Symmachus  dixit ,  ab  Aquilae  ,  qui  po¬ 
culorum  fpecies  nominavit,  non  longe,  quod  Hiero¬ 
nymus  tradit,  opinione  abfuit.  Contra  ,  li  menfu¬ 
ram,  aut,  quae  pejor  eft  leftio,  menfuram  %  fpecies 
vertiflet  &c.  quae  voces  neque  ad  fe  invicem  refpe- 
ftum  habent,  nec  quid  tandem  fimul  junftae  figni- 
ficent ,  intelligitur  .  Reliquus  quoque  contextus  emen¬ 
dationem  hanc  probat. 

c  Martian.  abfque  in  prapofitione :  tum  unus  Pa- 
latin.  mixta  ,  pro  mixto  .  Proverbiorum  [locus  eft 
C,  j.v.  5  .Venite,  comedite  panem  meum,  &  bibite  vi¬ 


num  ,  quod  ml fcitt  vobis.  Eftque  hac  in  primis  ad- 
notanda,  ad  veritatem  Corporis  Chrifti  m  Eucha- 
riftia  confitendam  ,  anagogica  Hieronymi  interpre¬ 
tatio,  ,  .. 

d  Vocem  fapientiam  ,  quam  male  omilerat  Mar- 
tianaus,  e  duobus  mfs.  Palatinis,  &  Viftoriana edi¬ 
tione  fuffecimus  .  Ita  &  Graci  plures  fibri  habent, 

y-j  Trpojt-S-rKa  <ro$:'ou/  trccpoc'  wtLVmg  ■■  Et  adjeci  fa¬ 
pientiam  fuper  omnes  .  Mox  quoque  unus  _  Palatin, 
adjfetit,  pro  ftetit.  Veteres  edtr.  aftitit,  heic  atque 

Vita  &  mfs.  duo  Palatini  ,  Viftorius  habent  , 
concinniore  longe  fenfu.  Martianaus  aftive  intelligit. 

f  Tres  mfs.  &  voluptas  fpiritus :  multo  autem  re- 
ftius  heic  alterum  comma:  &  non  eft  abundantia  Jub 
fole,  ignorant.  ..  . 

C  Duo  Palattnt  mfs.  cum  veteribus  editis  ante  , 
fio  atque :  Vatie,  utramque  vocem  verius  omittit. 
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perftrinxeram  ,  nunc  juxta  id  quod  A  pientiam  ,  &  plus  ceteris  laboravi  ? 
ceperam  ,  exponere  debeo  .  Multum  Rurfum  cogitans  &  diligenter  mecum 

enim  a  Septuaginta  interpretatione  in  mente  pertractans  ,  fententiam  meam 
hoc  loco  diverfus  eft  fenfus  .  Dicit  au-  vanam  effe  deprehendi  .  Non  enim  li¬ 
tem  fe,  poft  delicias  voluptatefque  dam-  militer  fapiens  &  infipiens  habebunt 
natas  ,  revertiffe  ad  fapientiam  perqui-  in  futuro  memoriam  ,  quando  con- 
rendam  ,  in  qua  plus  erroris  ftultitiae-  fummatio  veniet  univerfitatis  :  &  ne¬ 

que  repererit  ,  quam  veras  certaeque  quaquam  pari  exitu  tenebuntur  ,  quia  , 
prudentia;  .  Non  enim  poffe  hominem  hic  ad  refrigeria  ,  ille  perget  ad  poe¬ 
tam  liquido  &  pure  fcire  fapientiam  nam  .  Apertius  in  hoc  loco  fenfum 

creatoris  &  regis  fui  ,  quam  fcit  ille  ,  Hebraicum  Septuaginta  Interpretes  tran- 
qui  conditor  eft  .  Itaque  ,  &  illa  qua;  B  ftulerunt  ,  licet  verborum  ordinem 
novimus  ,  opinari  nos  potius  quam  te-  non  fmt  fequuti  .  Et  ut  quid  fapiens 
nere,  &  sftimare  magis  ,  quam  fcire  ,  faElus  fum  ego?  Tunc  abundanter  Io- 
quod  verum  eft.  quutus  fum  in  corde  meo  ,  quoniam  in- 

Et  vidi  ego  ,  quia  efi  abundantia  fa-  fipiens  ex  abundantia  loquitur  ;  quoniam 
pientix  fuper  flultitiiam ,  ficut  abundantia  hoc  quoque  vanitas  ,  quia  non  ejl  memo- 
lucis  fuper  tenebras  .  Licet  ,  inquit  ,  ria  fapientis  cum  fluito  in  xternum  ,  & 
ipfam  hominum  fapientiam  mixtam  er-  extera  .  Quod  videlicet  priorem  opi- 
rore  perviderim  ,  nec  tam  pure  in  no-  nationem  fuam  ftultam  effe  convin- 
ftros  animos  illabi  poffe  ,  quam  eft  in  cens,  infipienter  fe  loquutum  effe  tefta- 
rege  &  conditore  noftro  j  tamen  magnam  tus  fit ,  &  erraffe  ,  quia  ante  fic  fen- 
etiam  in  eo  quod  eft,  differentiam  in-  q  ferit. 

ter  illam  &  ftultitiam  effe  cognovi  ,  Et  odivi  vitam ,  quia  malum  fuper  me 
quantum  poteft  diftare  dies  a  noae,  lu-  opus  quod  fatlum  efl  fub  fole ,  quia  omnia  , 
men  a  tenebris .  vanitas  &  pajlio  venti  .  Si  mundus  in 

Sapientis  oculi  in  capite  ejus  ,  &  flui -  maligno  pofitus  eft  ,  &  in  tabernaculo  R 
tus  in  tenebris  ambulat  .  Et  cognovi  ifto  Apoftolus  ingemifcit  dicens  :  Mifer 
ego  ,  quia  eventus  unus  eveniet  omnibus  ego  homo  /,  quis  me  liberabit  de  corpore 
eis  .  Qui  in  perfe&um  virum  perve-  mortis  hujus  ?  re£le  odio  habet  omne 
nerit,  &  meruerit  ut  caput  ipfius  Chri-  quod  fub  fole  faClum  eft  .  Ad  com- 
ftus  fit  ,  oculos  fuos  femper  habebit  parationem  quippe  paradili  ,  Sc  illius 
ad  Chriftum  ,  &  eos  in  fublime  ele-  vitae  beatitudinem  ,  in  qua  fpirituali- 
vans  ,  numquam  de  inferioribus  cogi-Rbus  pomis  &  virtutum  deliciis  frue- 
tabit .  Quum  hxc  fe  ita  habeant  ,  & 0  bamur  :  nunc  quafi  in  ergaftulo  & 
inter  fapientem  &  ftultum  tanta  diftan-  carcere  fumus  &  valle  lacrymarum  , 
tia  fit  ,  quod  alter  diei  ,  alter  tene-  in  fudore  vultus  noftri  comedentes  pa- 
bris  comparetur ,  ille  oculos  ad  caslum  nem . 

levet  ,  ifte  in  terram  deprimat  .•  repen-  Et  odivi  ego  omnem  laborem  meum  , 
te  mihi  cogitatio  ifta  fubrepfit  ,  quare  quem  ego  l abero  fub  fole,  quia  dimitto  il- 
fapiens  &  ftultus  communi  finiantur  in-  lum  homini ,  qui  futurus  ejl  pofl  me  .  Et 
teritu,  cur  ea;dem  plagae ,  idem  eventus,  quis  fcit  utrum  fapiens  fit ,  an  ftultus  ?  & 
eadem  mors  ,  pares  utrumque  anguftiae  dominabitur  in  omni  labore  meo  ,  quo  la - 
premant.  boravr ,  &  in  quo  fapiens  faSlus  fum  fub 

Et  dixi  ego  in  corde  meo  ,  ficut  even-  /o/«  •  fed  &  hoc  vanitas  .  Videtur  qui- 
tus  flulti  ,  ita  &  mihi  eveniet  ,  &  ut E  dem  de  divitiis  &  opibus  retradia- 
quid  fapiens  faSlus  *  fum  ?  Et  loquutus  re  ,  quod  fecundum  Evangelium  re- 
fum  in  corde  meo  ,  quoniam  hoc  quoque  pentina  morte  fubtradli  ,  quali  moria- 

vanitas .  Non  enim  erit  memoria  fapien-  mur  haerede  ,  nefciamus  :  utrum  ftultus 

us  cum  fluito  in  ceternum  ,  eo  quod  ecce  an  fapiens  fit  ,  qui  noftro  eft  labore 

diebus  qui  fupervenient ,  univerfa  oblivio  fruiturus  .  Quod  Salomoni  quoque  ac- 
cooperiet :  &  quomodo  morietur  fapiens  cum  cidit  :  non  enim  fimilem  fui  habuit 
fluito  ?  Dixi  ,  fapiens  &  ftultus  ,  ju-  filium  Roboam  .  Ex  quo  intelligimus  , 

ftus  Sc  impius  ,  squali  forte  morien-  ne  filium  quidem  patris  haereditate 

tur  ,  Sc  omnia  in  hoc  fsculo  mala  dignum  effe  ,  fi  ftultus  fit  .  Sed  mihi 
eventu  fimili  fuftinebunt  ;  quid  ergo  altius  contemplanti  ,  de  labore  vide- 

mihi  prodeft  ,  quod  fequutus  fum  fa-  tur  dicere  fpirituali  ,  quod  diebus  ac 

no- 


Palatinus  alter  fapiens  f altus  fum  eget  ad  Gratcum  *Vc$i*<xW<» 
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tnodibus  vir  fapiens  in  Scripturis  labo¬ 
ret  ,  &  componat  libros  ,  ut  memo¬ 
riam  fui  pofteris  derelinquat  ,  &  nihi¬ 
lominus  in  manus  ftultorum  veniant  , 
qui  frequenter  fecundum  perverfitatem 
cordis  fui  ,  femina  inde  hasrefeon  ca¬ 
piant,  Sc  alienos  labores  calumnientur  . 
Si  enim  de  corporalibus  divitiis  nunc 
Ecclefiafta;  fermo  eft  ,  quid  necefle  fuit 
de  labore  &  opibus  dicere  :  Et  domina¬ 
bitur  in  omni  labore  meo ,  in  quo  labora¬ 
vi  ,  &  in  quo  fapiens  fatlus  fum  fub  fo- 
le  ?  Qua;  enim  fapientia  eft  ,  terrenas 
divitias  congregare? 

Et  converfus  fum  ego  ,  ut  renuntiarem 
cordi  meo  in  omni  labore  meo ,  quo  labora¬ 
vi  fub  fole ,  quia  ejl  homo  ,  cui  labor  ejus 
a  eji  in  fapientia ,  &  Jcientia ,  &  virtu¬ 
te  ,  &  homini  qui  non  laboravit ,  illi  da¬ 
bit  partem  fuam .  Et  quidem  hoc  vanitas 
&  nequitia  multa .  Quid  enim  fit  homini 
iit  omni  labore  fuo  ,  &  in  voluntate  cor¬ 
dis  fui  ,  qua  ipfe  laborat  fub  fole  ?  Quia 
omnes  dies  ejus  dolorum  &  iracundia  cu¬ 
rarumque  ,  &  quidem  in  no&e  non  dor¬ 
mit  cor  ejus  ;  fed  &  hoc  vanitas  .  Supra 
de  incerto  loquitur  hazrede,  quia  utrum 
ilultus,  an  fapiens  laborum  alterius  fu¬ 
turus  lit  dominus  ,  ignoretur  .  Nunc 
eadem  quidem  repetit  ,  fed  in  illo  di- 
yerfus  eft  fenfus  ,  quod  etiam  fi  filio  , 
fi  propinquo,  fi  noto  alicui  fubftantiam 
laborefque  dimittat  ;  nihilominus  ta¬ 
men  in  eumdem  circulum  res  recur¬ 
rat  ,  ut  alter  labore  alterius  perfrua- 
tur  ,  &  fudor  mortui  ,  delicia;  fint  vi¬ 
ventis  .  Se  unufquifque  confideret ,  &  vi¬ 
debit  ,  quanto  libros  labore  componat 
quomodo 

Sape  flylum  vertat,  iterum  ,  qua  digna 
legi  fint.  Scripturus: 

&  homini  qui  non  laboravit  ,  det  par¬ 
tem  fuam .  Quid  enim ,  ut  ante  jam  di¬ 
xi  ,  ad  opes  terra;  pertinent  fapientia 
&  fcientia  <k  virtus  ,  in  quibus  fe  la- 
boraffe  teftatus  eft  ,  quum  fapientia; , 
fcientiae  atque  yirtutis  lit  ,  calcare  ter¬ 
rena. 

Non  ejl  bonum  homini ,  ni  fi  quod  come¬ 
dat  ,  &  bibat ,  &  oflendat  anima  fua  bo- 
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.num  in  labore  fuo  .  Et  quidem  hoc  vidi 
ego  ,  quia  de  manu  Dei  ejl  .  Quis  enim 
comedet .,  &  quis  b  parcet  fine  illo  ?  quia 
homini  bono  coram  fe  dedit  J 'api enti am ,  & 
fcientiam ,  &  latitiam ,  &  *  peccanti  de¬ 
dit  follicitudinem ,  ut  augeat  &  congreget 
qua  c  dantur  bono  ante  faciem  Det  .  Sed 
&  hoc  vanitas  ,  &  prxfumtio  f piri  tus  . 
Poftquam  univerfa  tradavi  ,  &  d  ni¬ 
hil  injuftius  elfe  perfpexi  ,  quam  alte¬ 
rius  labore  alterum  frui ,  tunc  mihi  vi- 
fum  eft  hoc  in  rebus  effe  juftiffimum  , 
&  quafi  Dei  donum  ,  ut  fuo  quis  la¬ 
bore  frueretur  ,  bibens  &  comedens  , 
&  pro  tempore  e  parcens  opibus  con¬ 
gregatis  .  Siquidem  munus  Dei  eft  , 
talem  viro  jufto  dari  mentem  ,  ut  ea 
qua;  curis  vigiliifque  qu*fivit  ,  ipfe 
confumat  .  Sicut  econtrario  ,  ir«  Dei 
eft  in  peccatorem  ,  ut  diebus  ac  no¬ 
di  bus  opes  congreget  ,  &  nequaquam 
eis  utens  ,  his  relinquat  ,  qui  in  con- 
fpedu  Dei  jufti  funt  .  Sed  &  hoc  , 
inquit  ,  diligenter  infpiciens  &  videns 
omnia  morte  finiri  ,  vaniffimum  judi¬ 
cavi .  H£ec  interim  fecundum  literam  , 
ne  videamur  penitus  fimplicem  prae¬ 
terire  fenfum  ,  &  dum  fpirituales  di¬ 
vitias  fequimur  ,  hiftoriae  contemnere 
paupertatem.  Quid  enim  boni  eft  ,  aut 
quale  Dei  munus  ,  vel  fuis  opibus  in¬ 
hiare,  &  quafi  fugientem  /  prazeerpere 
voluptatem  ,  vel  alienum  laborem  in 
proprias  delicias  vertere  :  &  hoc  pu¬ 
tare  donum  eife  Dei  ,  fi  alienis  rnife- 
riis  &  laboribus  perfruamur  ?  Bonum 
eft  itaque  veros  cibos  &  veram  fu¬ 
me  re  potionem  ,  quos  de  agni  Carne 
&  Sanguine  in  divinis  Voluminibus 
invenimus  .  Quis  enim  vel  comedere  , 
vel  quum  opus  eft  ,  s  parcere  poteft 
abfque  Deo  ?  qui  prxeepit  fandum 
canibus  non  eflfe  mittendum  ,  &  do¬ 
cet,  quomodo  in  tempore  confervis  fint 
danda  cibaria  ;  &  juxta  alium  fen¬ 
fum  ,  inventum  mei  tantum  b  come¬ 
dere  ,  quantum  fufficit  ?  Pulchre  au¬ 
tem  homini  bono  Deus  dat  fapien- 
tiam  ,  &  fcientiam  ,  &  hetitiam  :  nifi 
enim  bonus  fuerit  ,  &  mores  fuos 

C  c  2  pro- 


a  "Tres  mfs.  e  quibus  Palatinus  alter  fecunda  nis- 
tlu,  laber  ejus  ejl  in  juJHtia  ,  &  fapientia  &C. 

b  lidem  mfs.  Criticorum  tamen ,  ut  videtur ,  ma¬ 
num  expe.ri  quis  pafret.  In  Graeco  eft  rrituxi  , 
■bibet,  aut  (fffftmt  ,  pa>cee . 

c  Vatie,  duoque  Palatini  :  cjv.a  dentur  bone  ante 
faciem  fuam  Dei.  Veteres -editi  vitiofe  ,  nu *  v  den¬ 
tur  bona  a-,  te  fac  em  Dei. 

d  Penes  Alchnin.  Pcfitjuam  univerfa  traftavi  ,  & 
nihil  in  iftius  mundi  lab. re perpef  mm  intellexi ,  pofte- 
rioremque  generationem  prioris'  frui  laboribus  j  trint 


■in  ii  i  vi  fum  eft,  hoc  in  reJat&C 

*  Hcic  quoque  ex  praejudicio  fupenoris  kftiofiis 
ires  mfs,  pro  tempore  pajfcens  opibus  &c. 

f  Vidforns  ex  Brixianis  eoad,  legit  percipere:  an¬ 
tea  erat  ejuaft  fcientet»  prje Jentem  ca-pere  voluptatem-, 
quam  lefticnem  &  retineri  po fle  ait,  tantum  fi /«. 
Cientem  ,  pro  fricate m  ,  foibas, 
p-  Ruriiun  mfs.  omnes,  pafrere  habent  pio  parcere, 
quod  hoc  demuu'  loco  fevme  concinnius  videtur  , 
ac  fm-nevae  expolitioni  <oh*rentiis. 
b  DuO  JJlfs.  sarturo  debet  .anne  de 't . 
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m  proprio  arbitrio  *  ante  correxerit  ,  fa- 
pientiam  ,  &  fcientiam  ,  &  laetitiam 
non  meretur  ,  fecundum  illud  quod 
a^bi  dicitur :  Seminate  vobis  in  juftitia  , 
xxx.  vindemiate  in  fruSiu  vita  ,  illuminate • 
vobis  lumen  [cientia  .  Seminanda  quippe 
ante  juftitia,  &  vita  frudlus  eft  deme¬ 
tendus,  &  poftea  ferendae  lumen  pote¬ 
rit  apparere  .  Ut  ergo  bono  coram  fe 
dedit  Deus  fapientiam  ,  &  caetera  :  fic 
peccatorem  fuo  arbitrio  derelinquens  , 
fecit  congregare  divitias ,  &  hinc  &  in¬ 
de  perverforum  dogmatum  confuere  cer¬ 
vicalia  .  Qua  quum  vir  fandus  &  pla- 
*»Li»teU  cens  Deo  viderit,  *  intelligit,  quia  va- 
iisrt ‘  na  funt,  &  fpiritus  prafumtione  com- 
pofita .  Nec  mirandum  ,  quod  dixerit  : 

,  Peccatori  dedit  J ollicitudinem  ,  &  catera  ♦ 

*  Ad  illum  enim  fenfum  de  quo  fape 
tradavi ,  hoc  referendum  eft :  Propterea 

*  datam  ei  efte  follicitudinem  five  *  di- 
*  ai'.  ftentionem  ,  quia  peccator  fuerit ,  &  non 

e^e  cauflam  *  diftentionis  in  Deo  ,  fed 
itu'» u,'1’  in  illo  qui  fponte  fua  ante  peccaverit. 

\Mnibus  tempus  eft,  &  tempus  omni 
V^/  tei  fub  calo.  Incertum  &  fluduan- 
tem  ftatum  conditionis  humana  in  fu- 
perioribus  docuit :  nunc  vult  illud  often- 
dere  ,  omnia  fibi  in  mundo  efte  con¬ 
traria  ,  &  nihil  ftare  perpetuum  ,  eo¬ 
rum  dumtaxat,  qua  fub  calo  funt  ,  & 
intra  tempus  ,  quia  catera  fubftantia 
fpi rituales,  nec  calo,  nec  tempore  con¬ 
tinentur  . 

Tempus  par  tendi ,  &  tempus  moriendi  . 
Tempus  plantandi  ,  &  tempus  evellendi 
quod  plantatum  eft  .  Nulli  dubium  quod 
&  ortus  &  interitus  hominum  ,  Deo 
*  notus  fit  c  &  prafinitus  ,  &  idipfum 
efte  parere  .,  quod  plantare  ••  mori ,  & 
quod  plantatum  eft  evellere  .  Sed  quia 
in  Ifaia  legimus :  A  timore  tuo  Domine  , 
concepimus  ,  &  parturivimus ,  &  peperi- 
mns :  hoc  dicendum  eft  ,  quod  perfedo 
viro ,  partus  ifte ,  qui  de  timore  natus 
eft,  quum  Deum  amare  ceperit  ,  mori- 
j .  jcan.  4.  tur .  Perfetla  quippe  dilettio  foras  mittit 
**•  timorem  .  Hebrai  omne  hoc  ,  quod  de 
contrarietate  temporum  fcriptum  eft  , 
ufque  ad  illum  locum  ,  in  quo  ait  : 


a  Trapofitionem  Anti  Vatie,  codex  ignorat ,  qua 
quidem  expunfta ,  aut  rihil,  aut  certe  v.ipns  Pela- 
gianum  errorem  hic  locus  redolear  .  maxime  fi  ?d 
ea,  qu*  fubfcquunnjr ,  animem  intendas  .  Alchui. 
rus  fententiam  hanc  ad  Catholica:  doctrina:  fenfum, 
•qui  poft  HieronymuJ..  clarius  definitus  ubique  ter¬ 
rarum  eft,  ita  ex  ingemo  temperat:  Nift  enim  bonus 
fuerit,  &  -mores  fues ,  Dei  adjuvante  gratia,  proprio 
arbitrio  ante  correxerit  £?c. 
i  Akhuin.  pro  hifce  verbis .  ^id  ilium  enim  fen- 
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Tempus  belli  ,  &  tempus  pacis  ,  fuper 
Ifrael  intelligunt  .  Et  quia  non  necef- 
fe  eft  per  fmgulos  verfus  ponere  ,  quid 
interpretentur  &  fentiant  ,  perftrin- 
gam  *  breviter  ,  latiorem  fuper  hoc  ter . 
diflertionem  ledloris  ingenio  derelin¬ 
quens.  Tempus  fuit  generandi  &  plan¬ 
tandi  Ifraelem  ,  tempus  moriendi  ,  & 
ducendi  in  captivitatem  .  Tempus  oc¬ 
cidendi  eos  in  iEgvpto  ,  &  tempus  de 
iEgypto  liberandi  .  Tempus  deftruen- 
di  templi  fub  Nabuchodonofor  ,  & 
tempus  aedificandi  fub  Dario  .  Tem¬ 
pus  plangendi  everfionem  urbis  ,  & 
tempus  ridendi  atque  fakandi  fub  Zo- 
robabel  ,  Efdra  ,  Sc  Neemia  .  Tempus 
difpergendi  Ifrael  ,  &  tempus  in  unum 
congregandi  .  Tempus  quafi  cingulum 
&  baltheum  d  circumdari  Deo  popu-  ^ 
lum  Judaeorum  ,  &  tempus  ducendi 
eos  in  Babyloniam  captivitatem  ,  & 
ibi  computrefcere  trans  Euphraten  . 

Lege  *  Tripi  (u/a*  Jeremiae  .  Tempus  <■ 

quairendi  illos  &  fervandi  ,  &  tempus  i  crfefti 
perdendi  ,  &  tempus  projiciendi .  Tem¬ 
pus  fcindendi  Ifrael  ,  &  tempus  ite¬ 
rum  confuendi  .  Tempus  Ucendi  Pro¬ 
phetas  ,  nunc  in  captivitate  Romana  , 

&  tempus  loquendi  eos  ,  tunc  quando 
etiam  in  hoftili  terra  Dei  conlolatio- 
ne  &  alloquio  non  carebant  .  Tempus 
dilectionis  ,  qua  eos  fub  patribus  ante 
dilexit ,  &  tempus  odii  ,  quia  in  Chri- 
itum  intulerunt  manus .  Tempus  praelii, 
modo  non  agentibus  eis  poenitentiam  , 

tempus  pacis  in  futuro  ,  quando  in¬ 
trante  plenitudine  gentium ,  omnis  Ifrael 
falvus  erit. 

Tempus  occidendi ,  &  tempus  fanandi  . 

Et  occidendi  tempus  eft  &  fanandi  , 
qui  ait  .•  Ego  occidam  ,  &  ego  vivificabo .  Deut.jK.jg. 
Sanat  ad  poenitentiam  provocans  .  Oc¬ 
cidit,  juxta  illum  fenfum:  In  matutino  ^ 
interficiebam  omnes  peccatores  terra . 

Tempus  deft  ruendi  ,  &  tempus  adi  fic  an- 
di.  Non  poffumus,  aedificare  bona,  nifi 
prius  deftruxerimus  mala  .  e  Idcirco  e 
fic  Jeremiae  verbum  a  Deo  datum  Jeren.j. 
eft  ,  ut  ante  eradicaret  ,  &  fuffoderet  , 

&  perderet  y  &.  poftea  aedificaret  atque 
prlantaret . 

Tem- 


fum  ire.  ufque  referendum  eft :  habet  prefliOli  ferme 
•expofitiore  :  dedit  enim  pro  dimiftt  intelligendum  eft  . 

c  Ex  Alchuino  legimus.  Antea  erat  &  finitus :  in 
veteribus  vulgatis  &  agnitus . 

rfViftorius  exMediceo,  Fefulano,  &S.MatciTlo- 
rentinis  codicibus  refcripfit  circumdandi .  Imptcilaia 
leftiontm  tuentur  nerfti'  omnes. 

e  Vatican.  &  Palatin.  alter  ,  deftruxerimus  mala, 
ficut  J  cremia  verbum  ,  £t.  Catcruin  antea  intet- 
X-unftionis  vitio  laborabat  hic  locus  . 
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Tempus  flendi  ,  &  tempus  ridendi  .  / 
Nunc  flendi  tempus  eft  ,  &  in  futuro 
mc.t.ii.  ridendi.-  Beati  enim  flentes ,  quoniam  ip- 
’  fi  ridebunt . 

Tempus  plangendi ,  &  tempus  /altandi  . 
Idcirco  corripiuntur  in  Evangelio,  qui- 
bus  Dominus  ait:  Lamentavimus  vobis  , 
&  non  planxi flis  :  cantavimus  ,  &  non 
/altaflis  .  Plangendum  eft  impraefentia- 
rum  ,  ut  poitea  faltare  valeamus  illa  fal- 
a,  tatione ,  qua  David  faltavit  ante  arcam 
Teftamenti.-  &  Saulis  filiae  difplicens  , 

A  magis  placuit  Deo .  a 

Tempus  /porgendi  lapides ,  &  tempus 
colligendi  lapides .  Miror ,  quomodo  vir 
difertus  rem  ridiculam  in  hoc  loco  di¬ 
xerit  De  deftrudtione  ,  inquiens  ,  & 
aedificatione  domorum  Salomonis  fermo 
eft ,  quod  homines  nunc  deftruant ,  nunc 
aedificent  alii  congregent  lapides  ad 
aedificia  conftruenda,  alii  quae  exftru&a 
funt  ,  deftruant  ,  fecundum  illud  Ho¬ 
ratianum  :  ( 

'•/  Diruit  ,  tedi fleat  ,  mutat  quadrata  ro¬ 
tundis  . 

b  b  JE/luat ,  &  vitae  di/convenit  ordine  toto  . 

Hoc  utrum  redte  ,  an  perperam  dixe¬ 
rit  ,  ledforis  arbitrio  derelinquo  .  Nos 
prioris  explanationis  fequamur  ordinem  •• 
Tempus  fpargendorum  &  congregando¬ 
rum  lapidum  effe  dicentes  ,  juxta  il¬ 
lud  quod  in  Evangelio  feriptum  eft  : 
M«nb'ji9.  Potens  ejl  Deus  de  lapidibus  iflis  /u/ci- 
tare  filios  Abras  .  Quod  tempus  fuerit . 
gentilis  populi  difpergendi  ,  &  tem¬ 

pus  rurfum  in  Ecclefiam  congregan¬ 
di  .  Legi  in  quodam  libro  (  juxta  Se¬ 
ptuaginta  tamen  Interpretes  ,  qui  dixe¬ 
runt  :  Tempus  mittendi  lapides  ,  &  tem¬ 
pus  colligendi  )  feveritatem  Legis  anti¬ 
quae  ,  Evangelii  gratia  temperatam  . 
Lex  quippe  rigida,  inbenigna,  non  par¬ 
cens  ,  peccantem  interficit  .  Evangelii 
gratia  miferetur  ,  &  ad  poenitentiam 
provocat .  Et  hoc  effe  tempus  mittendo¬ 
rum  lapidum  ,  five  congregandorum 
quod  lapides  mittantur  in  Lege  ,  colli¬ 
gantur  in  Evangelio.  Hoc  utrum  vere 
nec  ne  didlum  fit  ,  fuo  imputetur  au- 
dfori . 

Tempus  amplexandi  ,  &  tempus  longe 
fieri  ab  amplexu.  Juxta  fimplicem  intel- 
ligentiam  manifeftus  eft  fenfus,  Apofto- 
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.Io  in  eadem  verba  congruente  :  Nolito  Itftr;7tS> 
fraudare  ad  invicem ,  nifi  forte  ex  con/en - 
/u  ad  tempus  ,  ut  vacetis  orationi  ,  libe¬ 
ris  dandam  operam  ,  &  rurf.im  conti¬ 
nentia:  Vel  quod  tempus  fuerit  ample¬ 
xandi,  quando  vigebar  iiia  lententia 
Cre/cite  ,  &  multiplicamini  ,  &  replete  Gen.i.st, 
terram .  Et  tempus  procul  a  complexu 
fieri ,  quando  fuccemt :  Tempus  c  in  an-  c 
guflo  efl .  Super  ejl ,  ut&  qui  habent  uxo-  I,0r.7.>s« 
res ,  /ic  fint  qua/i  non  habeant  .  Si  au- 
jtem  voluerimus  ad  altiora  confcendere , 
videbimus  fapientiam  amplexari  amato¬ 
res  fuos ;  Honora ,  quippe  ait,  eam  ,  &  pfg^  g> 
amplexabitur  te,  intraque  ulnas  fuas  & 
gremium  Aridiori  A  tenebit  complexu  .  j 
Porro  ,  quia  non  poteft  humanus  ani¬ 
mus  femper  in  fublime  tendi,  &  de  di¬ 
vinis  &  altioribus  cogitare ,  nec  jugiter 
effe  in  contemplatione  rerum  casleftium, 
fed  interdum  neceffitatibus  corporis  in- 
dulgere  y  propterea  tempus  eft  amplexan¬ 
di  fapientiam  ,  &  eam  ftridius  e  con- 
'  tinendi  ,  &  tempus  relaxandi  mentem 
ab  intuitu  complexuque  fapientiae  ,  ut 
curas  corporis  ,  &  his  quibus  vita  no- 
ftra  abfque  peccato  indiget  ,  fervia- 
mus . 

Tempus  at  equi  redi  ,  &  tempus  perden¬ 
di  .  Tempus  cu fi  odiendi ,  &  tempus  proji¬ 
ciendi  .  Sub  diverfis  fermonibus  ,  idem 
nunc ,  qui  fupra  &  infra ,  fenfus  eft ,  in 
eo  quod  ait  :  Tempus  defruendi  ,  & 

.  tempus  aedificandi  .  Ac  demde  :  Tempus 
'  /cindendi ,  &  tempus  con/uendi .  Quomo¬ 
do  f  enim  Synagoga  deftruitur,  ut  tedi» 
ficetur  Ecclefia,  &  a  Lege  fit  fciffio  ,  J 
ut  Evangelia  confuantur  ,  quod  Evan- 
geliftaz  finguli  perpetrarunt  ,  de  Lege  & 

Prophetis  adventus  Dominici  teftimonia 
confuentes  t  ita  &  tempus  fuit  querendi 
&  cuftodiendi  Ifrael  ,  tempus  petdendi 
&  projiciendi  illum.  Vel  certe  tempus 
quairendi  populum  ex  gentibus ,  &  tem- 
.  pus  perdendi  populum  Judaeorum .  Tem- 
*  pus  cuftodiendi  credentes  ex  nationibus, 

&  tempus  abjiciendi  incredulos  ex  I- 
frael . 

Tempus  tacendi ,  &  tempus  loquendi  . 
Pythagoricos  reor  ,  quorum  difciplina 
.eft  tacere  per  quinquennium  ,  &  po- 
ftea  eruditos  loqui  ,  hinc  originem  fui 
traxiffe  decreti  .  Difcamus  itaque  & 
nos 


4  Additur  in  Erafmi ,  &  Viftorii  editionibus  glof- 
fema  lftud  :  quia  qui  in  prefenti  fxculo  fua  pUngit 
-peccata  ,  ridebit  potiui  in  futurr:  quod  penitus  mis. 
jgnorant . 

b  Tres  mfs.£x/?r»;r.  Er  afud  Horatium ,  qui.prior 
iveic  laudarut  verfus  .altero  pofterior 


■c  Viatorius  ,  Tempus  nunc  in  angtiflo  :  olim  erat  , 
Tempus  quod  in  angufto ,  &c  . 

d  Martianasus  vitiofe ,  firittiori  tenere  complexu, 
e  Duo  mfs.  ftrjftius  co-.ftrinfendi  . 
f  Penes  Alciiuin.  £r  alligant  fcijjiones  Legales  ,  ut 
Evangelii  gloria  con/katssr . 


4  II  COMMEN 

nos  prius  non  loqui  ut  poftea  ad  lo¬ 
quendum  ora  referemus  .  Sileamus  cer¬ 
to  tempore  ,  &  ad  praeceptoris  «eloquia 

gindeamus  .  Nihil  nobis  videatur  re¬ 
um  elfe ,  nifi  quod  dilcimus ,  ut  poft 
multum  filentium  ,  de  difcipulis  efficia¬ 
mur  magiftri.  Nunc  vero  pro  faeculo- 
rum  quotidie  in  pejus  labentium  vitio  , 
docemus  in  Ecclefiis  ,  quod  nefcimus  . 
Et  fi  compofitione  verborum  ,  vel  in- 
Itindlu  diaboli ,  qui  fautor  errorum  eft  , 
plaufus  populi  excitaverimus  ,  contra 
confcientiam  noftram  fcire  nos  arbitra¬ 
mur,  de  quo  aliis  potuimus  perfuadere. 
a  Omnes  artes  abfque  do&ore  non  difci¬ 
mus.-  fola  haec  tam  vilis  &  facilis  eft  , 
ut  non  indigeat  praseeptore- 
Tempus  amandi  ,  &  tempus  odiendi  „ 
Tempus  amandi  poft  Deum  ,  liberos  , 
uxorem,  propinquos,  Sc  tempus  odien¬ 
di  eos  in  martyrio  ,  quum  pro  Chri- 
fti  confeftione  rigidos  pietas  oppugnat 
inimica.  Vel  certe  tempus  amandi  Le¬ 
gem  ,  &  ea  quae  a  Lege  fuerant  impe¬ 
rata  ,  circumcifionem  ,  hoftias  ,  fabba- 
thum  ,  neomenias  ,  &  tempus  odiendi 
ea,  Evangelii  gratia  fuccedente  .  Nec- 
non  8c  hoc  dici  poteft  ,  quoniam  nunc 
’  per  fpeculum  videmus  in  aenigmate  , 
tempus  efie  praefentia  diligendi  ,  Sc  in 
futurum  tempus  adveniet  ,  quando  cer¬ 
nentes  facie  ad  faciem  b  ,  Sc  in  melius 
proficientes  ,  incipiemus  odifie  ,  Sc  def- 
picere  quod  amavimus. 

Tempus  bellt ,  &  tempus  pacis.  Quan- 
diu  in  praefenti  faeculo  fumus  ,  tem¬ 
pus  eft  belli  :  quum  autem  migraveri¬ 
mus  de  hoc  feculo  ,  pacis  tempus  ad¬ 
veniet  .  In  pace  enim  locus  eft  Dei, 
Sc  civitas  noftra  Jerufalem  ,  de  pace 
fortita  eft  vocabulum  .  Nemo  ergo  fe 
nunc  putet  efie  fecurum in  tempore 
belli  c  accingendum  eft  ,  Sc  arma  tra¬ 
ctanda,  ut  vi&ores  quondam  requiefca- 
mus  in  pace. 

Qus  abundantia  eft  facienti  ,  In  quibus 
ipfe  laborat .  Vidi  occupationem ,  quam  de¬ 
dit  Deus  filiis  hominum ,  ut  occupentur  In 
ea  .  Univerfa  jecit  bona  In  tempore  fuo  , 
&  quidem  Jaculum  dedit  in  corda  eorum , 
ut  non  inveniat  homo  opus  quod  fecit  Deus 
ab  initio  ufque  in  finem .  Non  me  fugit 
quid  a  plerifque  in  hoc  loco  didium 


**  Recole  Epiftolam  5  j.adPaulinum  anum.S.adP. 
b  Addit  Vatie,  intuebimur,  pro  quo  Palatinus  aiter 
intuentur  .  Mox  pro  incipiemur ,  Sc  quod  amavimus , 
quemadmodum  mfs.  omnes  proferunt,  &  Victorius 
quoque  cx  Florentinisexemplaribns  xeftituerar,  Mar. 
tian.  retinuit  incipimus,  &C  quod  r.nnc  amamus.. 
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fit  ,  quod  propterea  Deus  in  prasfenti 
fcEculo  etiam  perverforum  dogmatum 
magiftris  concefferit  occupationem  ,  ne 
mens  hominis  otiofa  torpefeeret  ,  & 
hoc  efie  bonum  ,  quod  fecit  Deus  in 
tempore  fuo  ,  Sc  nihilominus  nequire 
eos  naturam  Sc  rerum  fcientiam  com¬ 
prehendere  .  Mihi  vero  ab  Hebrato ,  qui 
me  in  Scripturis  erudivit  ,  ita  expoli¬ 
tum  eft  :  Quum  omnia  fuo  labantur 
tempore  ,  Sc  fit  tempus  deftruendi  Sc 
aedificandi  ,  flendi ,  atque  ridendi  ,  ta¬ 
cendi,  atque  loquendi,  8c  castera  quv 
didla  de  tempore  funt  ,  quid  fruftra 
conamur  Sc  tendimus  ,  Sc  brevis  vir.e 
labores  putamus  efie  perpetuos  f  Nec 
contenti  fumus  fecundum  Evangelium  , 
malitia  diei.-  nihilque  in  craftinum  co¬ 
agitemus  .  Quid  enim  pofiumus  habere 
in  hoc  faeculo  amplius  laborando  ,  in 
quo  id  tantum  hominibus  a  Deo  datum 
eft,  ut  alius  alia  fedtando  haberet  ,  in 
quibus  erudiri  ,  &  exercere  fe  pollet  ? 
Deus  enim  omne  quod  fecit  ,  bonum 
eft ,  fed  bonum  in  tempore  fuo .  Bonum 
eft  vigilare  atque  dormire  :  nec  tamen 
femper  vigilare  -aut  dormire  bonum  eft, 
quia  viciliim  juxta  difpofitionem  Dei 
bonum  eft  unumquodque  ,  quum  opus 
eft  .  Dedit  quoque  Deus  mundum  ad 
inhabitandum  hominibus  ,  ut  fruantur 
varietatibus  temporum  ,  Sc  non  quie¬ 
rant  de  cauffis  rerum  naturalium  quo¬ 
modo  creata  fint  omnia.-  quare  hoc  vel 
illud  ab  initio  mundi  ufque  ad  confum- 
mationem  fecerit  crefcere  ,  manere  , 
mutari . 

Cognovi  quia  non  eft  bonum  ,  nifi.  Lc - 
tari ,  &  facere  bonum  in  vita  fiua  -  Et 
quidem  omnis  homo  qui  ^  comedit ,  &  bi¬ 
bit  ,  &  ofiendit  bonum  in  omni  labore  fuo , 
cx  dono  Dei  eft  -  Propterea  colonus 
&  hofpes  mundi  homo  datus  eft  ,  ut 
brevi  vitas  fuas  -fruatur  tempore  ,  Sc 
fpe  prolixioris  fetatis  abfcilfa  ,  cundla 
quas  poflidet,  quali  ad  alia  profeClurus 
afpiciat  ,  8c  *  quod  poteft  bene  faciat 
in  vita  fua  :  nec  fruftra  ob  congregan¬ 
das  opes  ,  cogitationibus  torqueatur  . 
Neque  fe  putet  plus  de  fuo  labore  lu¬ 
crari  pofie  ,  quam  cibum  Sc  potum  , 
8c  fi  quid  de  opibus  fuis  in  bonis  ope¬ 
ribus  expenderit  ,  hoc  folum  donum 
Dei 


cPalarfntls  alter,  in  tempore  belli  tibi  certandum 
eft.  Alch-ttinus,  ubi  certar.dum  eft.  Tum  cum  eodem 
Palatino  Vaticanus,  &  ^ApoftoUca  arma  traftanda  . 

d  Idem’  Palatin,  comedet  ,  &  bibet  ,  &  offende* 
animet  fua  lonnna.  &  c. 


11 onymi 
majifter . 


Matth. 


d 


*  al.  juan. 
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Dei  eft.  Er  quibus  ,  non  ,  ut  quidam  A  rem.  Invifibilia  enim  Dei  per  ea  qua  fa- 
xftimant ,  ad  luxuriam  &  delicias  ,  &  da  funt ,  intelletla  confpiciuntur  :  fempi- 


Jf*j-  «.3*. 


*  Euchari- 
ftia. 


»'T 


ad  defperationem  ,  fecundum  illud  I- 
faix :  Manducemus  &  bibamus  ,  cras  e- 
nim  moriemur ,  inftar  animalium  *  pro¬ 
vocamur  i  fed  fecundum  Apoftolum  .* 

Habentes  vitium  &  vejlitum ,  his  conten¬ 
ti  fumus  ,  *  ut  quidquid  fupra  habere 
poffumus  ,  in  pauperibus  nutriendis  & 
egentium  largitione  confummamus .  Por¬ 
ro  ,  quia  Caro  Domini  verus  eft  cibus , 

&  Sanguis  ejus  verus  eft  potus  ,  juxta  R  cientes  mala 
cda.yu.ylw  ,  hoc  folum  habemus  in  prx-  ^  Quid  efl  quod  fuit 
fenti  fxculo  bonum  ,  fi  vefcamur  carne 
ejus  ,  &  cruore  potemur  ,  non  folum 
in  *  Myfterio,  fed  etiam  in  Scriptura¬ 
rum  ledione .  Verus  enim  cibus  &  po¬ 
tus,  qui  ex  verbo  Dei  fumitur  ,  fcien- 
tia  Scripturarum  eft  .  Nec  putet  ali¬ 
quis  illud  a  Balaam  prophetatum  ;  Non 
erit  labor  Jaccb  ,  neque  dolor  in  Ifrael  , 
huic  contrarium  elfe ,  quod  muneris  Dei 
effe  dicitur :  Si  quis  comedat  &  bibat  ,  q  telligamus  &  extera  effe  eadem  ,  qua: 


terna  quoque  virtus  ejus  &  divinitas  . 

Quod  fi  voluerimus ,  priori  fenfu  finito, 
quafi  a  capite  legere  :  Et  Deus  fecit ,  ut 
timeant  a  facie  ejus  ,  hic  fenfus  eft  t 
Deus  omnia  fecit  ,  ut  timeant  homines 
ab  eo  ,  quod  femel  Deus  difpofuit  ,  e  e 
in  aliud  declinare.  Pulchre  autem  tem¬ 
peravit  ,  dicens  :  Ut  timeant  a  facie  vf.  31-17. 
ejus  .  Vultus  quippe  Domini  fuper  fa-  ^ 

_  ...  f  ipfum  quod  eft  f 

&  qux  futura  funt  ,  jam  fuerunt  :  & 

Deus  quiret  eum  qui  perfecutionem  pa~ 
titur  .  Vel  prxterita  ,  vel  prxfentia  , 
vel  futura  ipfa  &  fuerunt  ,  &  funt  , 

&  erunt  univerfa  ,  qux  cernimus  .  Sol 
qui  nunc  oritur  ,  &  antequam  effemus 
nos  in  mundo ,  fuit ,  &  poftquam  mor¬ 
tui  fuerimus  ,  oriturus  eft  .  Solem 
autem  nominavimus  ,  ut  ex  hoc  in- 


&  oflendat  bonum  in  omni  labore  fuo 
Multx  quippe  tribulationes  juftorum  . 
Et  de  his  Apoftolus  queritur,  in  labore 
&  a  dolore  fudaffe  fe  dicens.  Sed  quum 
de  his  nos  in  futuro  Dominus  liberave¬ 
rit  :  Non  erit  labor  in  Jacob  ,  neque  do¬ 
lor  in  Ifrael  .  Et  quomodo  illud  legi¬ 
mus  .•  Beati  flentes  ,  quoniam  ipfi  ride¬ 
bunt  .  &  rifus  nofter  Job  prophetantis 
verba  fedabitur  :  Veracium  os  replebitur 


fuerunt  .  Quod  fi  videantur  per  con¬ 
ditionem  mortis  perire  ,  non  pereunt  , 
quia  rurfum  rediviva  fuccrefcunt  ,  & 
nihil  in  perpetuum  interit ,  fed  renafei- 
tur  ,  &  quafi  cum  quodam  foenore  re- 
vivifeit  .  Hoc  eft  enim  quod  ait  :  Et 
Deus  qu  teret  eum ,  qui  perfecutionem  pati¬ 
tur  ;  quod  Grxce  melius  dicitur  w  0 
©i»?  (riTrcru  &  wv  Jtaxeftfyov  ,  id  eft  , 
quod  prxteriit  ,  quod  expulfum  eft  , 


b  gaudio  i  fic  nunc  labore  noftrofruimurp  quod  effe  ceffavit  .  Si  autem  iftud  de 


in  bonis  operibus,  per  quem  coangufta- 
mur  &  premimur  ,  ut  poftea  laborare 
cedemus . 

Cognovi  quia  omnia  qu<e  fecit  Deus  , 
ipfa  erunt  in  aternum ,  fuper  illa  non  pn- 
teft  addi  ,  <&  ab  illis  non  potejl  aufer¬ 
ri  :  &  Deus  fecit  ,  ut  timeant  a  facie 
ejus.  Nihil  eft  in  mundo  quod  novum 
fit.  Solis  curfus,  &  Iunx  vices,  &  ter- 
rx,  arborumque ficcitas ,  vel  viror,  cum 
ipfo  mundo  nata  funt  atque  c  concre¬ 
ta  .  Ed  idcirco  Deus  certa  ratione  cun-  ^ 
da  moderatus  eft  ,  &  juffit  humanis 
ufibus  elementa  fervire  ,  ut  homines 
hxc  videntes  ,  intelligant  effe  *  provi¬ 
dentiam,  &  timeant  a  facie  Dei  ,  dum 
ex  rerum  ^  xqualitate,  curfu  ,  ordine, 
atque  conflantia  ,  intelligunt  creato- 


cundis  qux  in  mundo  fupt  ,  dicitur  , 
de  homine  nulla  dubitatio  eft  ,  quin 
mortuus  renafeatur  .  Si  cui  autem  pla¬ 
cet  quafi  proprio  legere  principio  :  Et 
Deus  queeret  eum  qni  perfecutionem  pati¬ 
tur  ,  utatur  hoc  teftimonio  in  perfecu- 
tione  gentilium  ,  ad  confolandum  eum, 
qui  m  martyrio  perfeverat  .  Et  quia  a 
omnes  juxta  Apoftolum  ,  qui  pie  vo¬ 
lunt  vivere  in  hoc  fxculo  ,  perfecutio¬ 
nem  patiuntur  ,  b  habeant  confolatio- 
nem  ,  quia  Deus  quxrit  perfecutionem 
patientem  ,  ficut  requirit  fanguinem  in- 
terfedi ,  &  venit  quxrere  ,  quod  perie¬ 
rat  ,  &  errantem  ovem  fuis  humeris  ad 
gregem  reportavit. 

Et  adhuc  vidi  fub  fole  locum  judicii  : 
ibi  impietas  ;  &  locum  juftitice :  ibi  iniqui - 


Dent.  52. 

h 

Lue.  ip. 


Illi.  ,y, 


*  Pro  in  delere,  Palatinus  alter  in  alftinentia. 
b  Vittorius  pro  gaudio,  reponi  vult  rifu,  tum  ex 
Grseco  textu,  in  quo  eft  ytXoiTog  ,  tum  exeo,  quod 
de  rifu,  non  de  gaudio,  fermo  Hieronymi  fit .  Nihil 
vero  contra  mfs.  fidem  immutandum  eft.. 

c  Vatican.  atque  concreata  ,  fere  ut  A  lchuin.  creata  , 
d  Idem  Vatican.  ex  rerum  qualitate  ,  curfu,  ordi¬ 
ne,  aqualitate ,  &  conflantia  i  cui  ex  parte  concinit 
Palatinus . 


e  Cum  Erafmo  &  Viftorio  Vatie,  mf.  ncc  in  aliud 
declinare .  . 

/Unus  Palatinus,  cum  editis  ante  Martian.  libris  , 
ifjum  eft ,  quod  erit.  .  .  ( 

‘  g  Neutri  genere  Palatin.  tc  SuuKo/atvov . 

h  Haftenus  vulgati  habem,  Contradicentibus  mfs, 
elim  quoque  pro  in  hoc  fatulo,  erat  in  Cb'ifto  • 
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*  ai.  erga,  tas .  Dixi  *  ego  in  corde  meo :  Juflum  Ater  procedamus  ad  lucem  ,  xque  diffo!- 
impium  judicabit  Deus :  quia  tempus  om-  vamur  in  pulverem  .  Si  autem  videtur 
ni  voluntati  fuper  omne  facium  ibi  .  Ma-  bxc  effe  diftantia  ,  quod  lpiritus  homi- 
nifeftus  eft  fenfus ,  fed  nubilo  interpreta-  nis  afeendat  in  cadum ,  &  lpiritus  peco~ 
tionis  obvolvitur  .  Sub  fole  ,  inquit  ,  ris  defcendat  in  terram,  quo  iftud  cer- 
ifto  veritatem  &  judicium  requilivi  ,  to  audlore  cognovimus  ?  Quis  poteft 
&  vidi  etiam  inter  judicum  ipfa  fubfel-  noffe  ,  utrum  verum  ,  an  falfum  fit  , 
lia  ,  non  veritatem  valere  ,  fed  mu-  quod  fperatur  ?  Hoc  autem  dicit  ,  non 
nera  .  Sive  aliter  .•  Arbitratus  fum  ali-  quod  animam  putet  perire  cum  corpo- 
quid  juftitia»  in  praefenti  fseculo  geri  ,  re ,  vel  unum  beftiis ,  &  homini  propa¬ 
ge  vel  pium  pro  fuo  nunc  merito  re-  rari  locum  ,  fed  quod  ante  adventum 
cipere  ,  vel  impium  pro  fuo  fcelere  B  Chrifti  omnia  /  ad  inferos  pariter  du-  / 
puniri:  &  econtrario  reperi,  quam  pu-  cerentur.  Unde  &  Jacob  ad  inferos  de-  Gtn-  r.  & 
tabam  .  Vidi  enim  &  juftum  multa  fcenfurum  fe  dicit.  Et  Job  pios  &  im-  3fo.-M>rT. 

mala  hic  perpeti  ,  &  impium  regnare  pios  in  inferno  queritur  retentari  .  Et luc-  ’ 

pro  fcelere  .  Poftea  vero  cum  corde  Evangelium  ,  chaos  magnum  interpoli- 
meo  colloquens  &  reputans  ,  intellexi  ,  tum  apud  inferos ,  &  Abraam  cum  La-  '* 
non  per  partes  Deum  &  per  fingulos  zaro,  &  divitan  in  fuppliciis  effe  tefta- 
a  *  nunc  judicare  ,  fed  in  futurum  tem-  tur  .  Et  revera  ,  antequam  flammeam 
pus  refervare  judicium,  ut  omnes  pari-  illam  rotam,  &  igneam  rompheeam,  & 
ter  judicentur  ,  &  fecundum  volunta-  paradifi  fores  Chriftus  cum  latrone  refe- 
tem  &  opera  fua  ibi  recipiant  .  Hoc  raret,  claufa  erant  cadeftia,  &  fpiritum 
eft  enim  quod  ait:  Et  tempus  omni  vo-  p pecoris ,  hominifque  aequalis  vilitas coar- 


Iv.ntati ,  &  fuper  omne  fatlum  ibi ,  id  eft, 
in  judicio ,  quando  Dominus  ceperit 
judicare,  tunc  futura  eft  veritas  ,  nunc 
injuftitia  dominatur  in  mundo  .  Tale 
£  quid  &  in  Sapientia,  qua»  filii  b  Sirach 
inferibitur ,  legimus  :  Ne  dixeris  ,  quid 
ejl  hocy  aut  quid  eft  iflud  ?  omnia  enim 
tempore  fuo  requirentur . 

Dixi  ego  in  corde  meo  de  loquela  filiorum 
hominis  ,  quia  feparat  illos  Deus ,  &  ut 
#  ofienderet ,  quia  ipfii  jumenta  e  funt  fibi  ,  j 
quia  eventus  filiorum  hominum ,  &  eventus 
d  pecoris  ,  eventus  unus  d  eis  .  Sicut  mors 
hujus  ,  ita  &  mors  illius  ,  &  fpiritus 
unus  omnibus ,  &  amplius  homini  a  pecore 
nihil  efi ,  quia  omnia  vanitas .  Omnia  va¬ 
dunt  ad  locum  unum  ,  omnia  fafta  funt 
de  humo  ,  &  omnia  revertentur  ad  hu- 
e  mum  .  e  Et  quis  fcit ,  fpiritus  filiorum 
hominis ,  fi  afeendat  ipfe  furfum ,  &  fpi¬ 
ritus  pecoris  ,  fi  defcendat  ipfe  deorfum  in 
terram.  Non  mirandum  eft,  in  praffenti - 
vita  inter  juftum  &  impium  nullam  ef- J 
fe  diftantiam,  nec  aliquid  valere  virtu¬ 
tes  ,  fed  incerto  eventu  omnia  voluta¬ 
ri,  quum  etiam  inter  pecudes  &  homi¬ 
nem,  fecundum  corporis  vilitatem  ,  ni¬ 
hil  differre  videatur,  &fit  eadem nafcen- 
di  conditio ,  fors  una  moriendi  :  fimili- 


*  Adverbium  r-unc ,  mfs.  nqftri  ignorant :  Alchui- 
Oks  pro  eo  legit  fiemper  . 

b  Redimimus  vocem  filii  ex  noftris  mfs.  at^ue 
editis  ance  Martianaeum  ,  qui  illam  omiferat ,  libri%. 

c  Vatie,  jumenta  bis  fiunt,  Olim  erat,  ut efiiendat, 
quia  ipfii  jumenta  fiunt ,  five  quia  &C. 

d  Idem  Vatie,  cum  Palatino  fecunda  manu  ,even « 
tMS  unus  omnibus  eis , 


ctabat .  Et  licet  aliud  videretur  diffolvi , 
aliud  refervari ;  tamen  non  multum  in¬ 
tererat  perire  cum  corpore,  vel  inferni 
tenebris  detineri. 

Recurramus  ad  fingula ,  &  commati¬ 
co  genere  dicendi  ,  juxta  ordinem  fuuni 
breviter  *  differamus .  Dixi  ego  in  corde  *  al# 
meo  de  eloquio  filiorum  hominis ,  ut  elige-  vams, 
ret  eos  Deus  .  Hoc  folum  ,  inquit,  in¬ 
ter  homines,  &  jumenta  Deus  effe  vo¬ 
luit  ,  quia  nos  loquimur  ,  illa  funt 
muta  ,  nos  voluntatem  fermone  pro¬ 
ferimus  ,  illa  torpent  filentio  .  Et 
quum  tantum  fermone  differamus  a 
beftiis  ,  tamen  oftenditur  nobis  ,  quod 
juxta  corporis  fragilitatem  pecora  fu¬ 
mus  .  Sicut  jumentum  moritur  ,  ita 
moritur  &  homo  ,  &  unus  omnibus 
flatus  eft  ,  &  aer  ifte  ,  quo  alimur  . 

Hoc  enim  ait :  Et  fpiritus  unus  omnibus , 

&  amplius  homini  a  pecore  nihil  ejl .  Quod 
ne  putaremus  dici  etiam  de  anima  ,  in¬ 
tulit  :  Omnia  facla  funt  de  terra  ,  & 
revertentur  in  terram  .  De  terra  au¬ 
tem  nihil  aliud  nifi  corpus  fa&um  eft  . 

Et  fignanter  de  corpore  dicitur  ••  Ter¬ 
ra  es  ,  &  in  terram  reverteris  .  Quod  Gen'  f* 
autem  videtur  effe  blafphemum  :  Quis 
cognofcit  ,  fpiritus  filiorum  hominum  ,  fi 
afeen « 


*  Ita  Mfs.  ad  Grsecum  K tu  ti\  Antea  voeute  & 
deerat. 

/Confer  Commentarios  in  Ofee  cap.  ij. Sanctum 
quoque  Auguftinum  de  Genef.  ad  Jit.  L. S.c.  4.  No¬ 
bis,  inquit  Tertullian.  lib.  de  Anima  cap.  31.  inferi, 
non  nuda  cavofitas,  nec  fiubdivalis  aliqua  mundi  fien. 
tina  creduntur  :  fed  in  fiofifia  terra ,  in  alto  vafiU- 
tas,  &  in  ipfis  vificeribus  ejus  abfirufia profunditas  • 
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afcendat  ipfe  fur  fum ,  &  fpiritus  jumen¬ 
ti  y  ft  defcendat  ipfe  deorfum  in  terram  ? 
non  inter  pecudes  &  hominem  fecun¬ 
dum  animae  dignitatem  nihil  intereffe 
contendit  ,  fed  adjiciendo  quis  ,  diffi¬ 
cultatem  rei  voluit  demonftrare  .  Pro¬ 
nomen  enim  quis  in  Scripturis  fandis 
non  pro  impoffibili  ,  fed  pro  difficili 
jft.  5 j.  8 .  femper  apcipitur  .  Ut  ibi  :  Generatio¬ 
nem  ejus  quis  enarrabit  ?  Et  in  Pfalmo 
V‘  1.  quarto  decimo  :  Domine  quis  habitabit 
in  tabernaculo  tuo  ,  &  in  monte  fan&o 
tuo  y  &  caetera ,  quae  fequuntur .  Et  in 
a  Jeremia,  licet  a  in  Hebraeo  aliter  fit  .• 
Jcrem.  17.9.  Et  homo  efl  y  &  quis  cognofcet  eum  ? 

Inter  homines  igitur  &  beftias  haec  fo- 
la  eft  differentia  ,  quod  fpiritus  homi¬ 
nis  afcendit  in  caelum,  &  fpiritus  ju¬ 
menti  defcendit  in  terram ,  &  cum  car¬ 
ne  diffolvitur  :  fi  tamen  hujus  rei  vir 
aliquis  Ecclefiafticus ,  &  difciplinis  cae- 
leftibus  eruditus ,  &  quali  dubiae  rei  cer¬ 
tus  alfertor  fit  .  Haec  interim  juxta  li- 
teram . 

Quantum  autem  ad  fpiritualem  in- 
telligentiam  pertinet,  Quoniam  homines  y 
Pfrl-il.  7.  &  jumenta  f alvos  faciet  Dominus:  &  in 
1j{  }  alio  loco  ;  Ut  jumentum  fum  ,  inquit  , 

a  apud  te,  &  ego  femper  tecum  :  &  in  o- 

mnibus  Prophetis  homines  ,  &  pecora 
*■  zi.frha.  Jerufalem  *  falvanda  dicuntur  ,  & 
impleri  terram  b  repromiffionis  pecori- 
bus  &  armentis  j  quis  fcit ,  utrum  fan¬ 
dus  ,  qui  hominis  appellatione  dignus 
eft,  afcendat  in  caelum,  &  utrum  pec¬ 
cator  ,  qui  jumentum  vocatur  ,  defcen¬ 
dat  in  Terram  ?  Fieri  enim  poteft  pro 
incerto  vitae  hujus,  &  lubrico  ftatu  ,  ut 
&  juftus  concidat  ,  &  peccator  exfur- 
gat ,  &  nonnunquam  evenit ,  ut  ratio- 
c  nabilior,  &  eruditus  in  Scripturis,  c  id 
eft  ,  homo ,  non  circumfpede  ,  &  ut 
fcientia  fua  dignum  eft,  vivat,  &  de¬ 
ducatur  ad  inferos  ,  &  fimplicior  quif- 
que  atque  rufticior,  qui  jumentum  ho¬ 
minis  comparatione  dicatur,  melius  vi¬ 
vat  ,  &  martyrio  coronetur ,  ac  paradi- 
fi  fit  colonus. 

Et  vidi ,  quia  non  efl  bonum ,  nifi  quod 
Letetur  homo  in  opere  fuo  ,  quia  hec  efl 
pars  ejus  .  Quis  enim  adducet  eum  ,  ut 
videat  id ,  quod  futurum  efl  pofl  ipfum  ? 
S,  Hier.  Tom.  III. 


a  Fraudi  fuerunt  toTj  LXX.  eardem  in  Hebrao 
literae  ,  quibus  Et  homo  ,  &  incurabile  quid  deno¬ 
tatur  . 

b  Palatin.  alter,  voce  refrom'JfmnU  ,  expunfta  , 
fubftituit  fecunda  manu  pro  hominibus . 

c  Idem  Palatin.  ut  eft  homo  . 

d  Rurfum  idem  mf.  Ut  videat  antea,  qua  funt 
futura  i  perperam. 

e  Penes  Alchuin.  prava  opinione  fedulfus  fum. 


A  Pro  eo  quod  nos  pofuimus  :  Ut  videat 
id  quod  futurum  efl  pofl  ipfum  ,  apertius 
interpretatus  eft  Symmachus  ,  dicens  .- 
Ut  videat  ea  d  que  futura  funt  pofl  hec .  d 
Nihil  eft  ergo  bonum  in  vita  ifta ,  nili 
quod  lactatur  homo  in  opere  fuo,  fa¬ 
ciens  eleemofynam ,  &  futuros  fibi  rhe- 
fauros  in  regno  caelorum  praeparans .  Hanc 
folam  habemus  portionem  ,  quam  nec 
fur  nec  latro  valet  ,  nec  tyrannus  au¬ 
ferre  ,  &  quae  nos  poft  mortem  fequa- 
B  tl?r  •  Nec  enim  poffumus ,  quum  haec 
vita  fuerit  diffoluta ,  rurfum  noftris  la¬ 
boribus  perfrui  ,  aut  fcire  ,  quae  futura 
fint  in  mundo  poftea  .  Aliter  .•  Superiori 
errore  turbatus ,  quod  putarem  inter  ho¬ 
mines  &  beftias  nihil  intereffe ,  in  hanc 
fententiam  prava  opinione  e  dedudus 
fum ,  ut  nihil  aliud  boni  dicerem  ,  nifi 
prafentem  carpere  voluptatem  .  Neque 
enim  quum  femel  nos  diffolvilfet  inte¬ 
ritus,  poffe  his  perfrui  ,  a  quibus  rece¬ 
di  deremus  ingrati .  Alii  de  hoc  quod  ait : 

Quis  enim  adducet  eum  ,  ut  videat  ea  , 
que  funt  futura  pofl  /e,  ad  illam  intel- 
ligentiam  retulerunt,  ut  dicerent  ,  Me¬ 
lius  effe  fuis  hominem  laboribqs  per¬ 
frui  ;  quia  hoc  folum  de  fubftantia  fua 
poffet  auferre  .  Quum  mors  venerit ,  nefci- 
re  quali  fit  harede  moriturus ,  utrum  di¬ 
gnus  ,  an  indignus ,  fuis  opibus  perfruatur. 

ET  converfus  f  fum  ego ,  &  vidi  uni -  caput 
ver  fas  calumnias  ,  que  fiunt  fub  foley  f 

U  &  ecce  lacryme  eorum ,  qui  calumniam  fu- 
flincnt ,  &  non  eft  qui  conf oletur  eos  y  & 
in  manibus  calumniantium  eos  fortitudo  : 

&  non  eft  eis  confolator  .  Poft  hanc  co¬ 
gitationem  z  illuc  mentem  meam  ocu-  g 
lofque  converti,  ut  viderem  calumniato¬ 
res  ,  &  calumniam  fuftinentes .  Et  ecce 
hi ,  qui  injufte  a  potentioribus  oppri¬ 
muntur,  lacrvmis,  quas  folum  habere  in 
calamitatibus  licet,  rei  invidiam  prote- 
ftantes  ,  confolatorem  non  queunt  repe- 
E  rire .  h  Et  quo  major  miferia  fit ,  &  in-  h 
confolabilis  dolor ,  calumniatores  vident 
in  fuis  iniquitatibus  fortiores.  Et  haic 
eft  cauffa  ,  quod  non  valeant  confolari . 
Plenius  hunc  locum  in  Pfalmo  feptua- 
gefimo  fecundo  David ,  &  Jeremias  in 
fuo  volumine  i  exequuntur.  i 

D  d  Et 


f  Martianaeus  ,  Et  converfus  ego,  vidi,  renuenti¬ 
bus  tum  noftris,  tum  quibus  ille  ufus  eft  mlf.  Sc 
Florentinis  quoque  ,  quos  laudat  Viftorius . 

£  Adverbium  illuc,  quod  Martianaeus  omiferat  , 
ex  noftris  mfs.  &  Viftorii  editione  fuftecimus  . 

h  Alchuin.  Et  quod  malorum  mferrimum  Jit ,  & 
inconfolabilis  dolor. 

i  Palatini  duo  mfs.  exquirunt. 


419  Commentarii  i  n  4-?^ 

Et  laudavi  ego  mortuos ,  qui  jam  mor-  A  Et  vidi  ego  univerjum  laborem ,  &  ji- 
tui  funt  ,  fuper  viventes  quiquumque  ipfi  mul  omnem  virtutem  operis  :  quia  xmula- 
vivunt  ufque  nunc .  Et  melior  fuper  hos  tio  e  viri  a  fodali  ejus :  Cf  quidem  hoc 


duos ,  nondum  natus  efl  , 
d#?w  vidit  opus  malum  y  quod  faBum  ejl 
fub  fole  ,  Ad  comparationem  miferia- 
rum ,  quae  in'  fioc  fieculo  mortales  pre¬ 
munt,  feliciores  judicavi  mortuos ,  quam 
viventes,  fecundum  illud  Job  de  inferis 
difputantis:  Ibi  requieverunt  lajji  corpo¬ 
re  r  cum  his  qui  vincli  fuerant ,  jam  fe- 


f 


vanitas  &  prxfumtio  fpiritus .  Converti 
me  rurfusr  ad  alia,  &  vidi  omnem  for¬ 
titudinem  &  gloriam  laborantium  ,  & 
deprehendi  bonum  alterius  effe  alterius 
malum  ,-  dum  invidus  aliena  felicitate 
torquetur  ,  &  patet  infidiis  gloriofus 
Quid  enim  vanius,  quid  f  inflabilius  , 

,_7  . .  7 ...  _  J  .  ,  .  &  fic  nihili,  quam  homines  non  fuas 

curi  y  non  audientes  vocem  exatloris .  Me-  B  Aere  miferias ,  vel  propria  lugere  pecca- 
lior  autem1  eft  his  duobus  ,  vivente  vi-  ta ,  fed  melioribus  invidere  ? 
delicet  &  defundlo,  qui  nec  dum  natus  Stultus  complexus  ejl  manus  fuas  ,  &  P"v.  h. 
eft.  Alius  enim  adhuc  mala  patitur,  a-  comedit  carnes  fuas  .  Hic  eft  qui  &  in 
lius  quafi  de  naufragio  nudus'  cvalit .  Proverbiis  piger  defcribitur  ,  continens 
Porro  qui  necdum  natus  eft  ,  in  eo  fe-  manibus  pedus  fuum. .  Cui  ,  tamquam 
licior  eft  ,.  quod  nec  dum  mala  mundi  citus  curfor  ,  venit  inopia,  &  qui  pro* 
expertus  eft  .  b  Hoc  autem  dicit  ,  non  pter  n  miam  famem  (  hyperbolice  au- 
quod  qui  nec  dum  natus  eft,  ante  fit  tem  didum  fit  )  comedit  carnes  fuas  . 
quam  nafcatur  ,  &  in  eo  felicior  fit  ,  Qui  melius  putat  effe  unum  pugillum 
quia  nec  dum  corpore  praegravatus  eft :  habere  farris  ,  &  otiofum  torpentem- 
fed  quod  melius  fit  omnino  non  efle,c4ue  vivere  ,  quam  laborantem  manum 
nec  fenfum  habere  fubftantise  ,  quam  utramque  complere  .  Totum  autem 

quod  differit,  hoc  eft,  ut  oftendat  ,  & 
eum  qui  laborat  ,  .&  habet  aliquid  , 
in  mundo  patere  invidix  ,  &  rurfus 

eum  qui  vivere  vult  quietus  ,  inopia 
opprimi  ,  &  effe  utrumque  miferabi- 
lem  ,  dum  alius  propter  opes  periclita¬ 
tur  ,  alius  propter  inopiam  egeftate  con- 


infeliciter  vel  effe  ,  vel  vivere  .  Quo¬ 
modo  &  de  Juda  Dominus  loquitur  , 
futura  ejus  tormenta  fignificans  :  Melius 
,  erat  non  nafci  homini  illi  :  quod  melius 
ei  fuerit  omnino  non  effe  ,  quam  aeter¬ 
nos  cruciatus  perpeti  .  Alii  vero  hunc 
locum  ita  intelligunt  .•  Meliores  effe  di¬ 


centes  eos,  qui  mortui  funt,  ab  his  qui  ficitur  .  Vel  certe  iic-.-  Qui  alienae  fe- 
vivunt,  licet  ante  fuerint  peccatores  .  licitati  invidet  ,  &  quafi  fpiritus  furo- 
Viventes  enim  adhuc  effe  in  praelio,  &  ^re  raptatur  ,  &  invidiam  in  finum 


quafi  claufos  corporis  ergaftulo  retenta¬ 
ri;  qui  vero  mortem  obierint,  jam  ef¬ 
fe  fecuros,  &  peccare  defiffe  .  Sicut  & 
Joannes,  quo  major  non  fuit  in  natis 
mulierum  ,  c  minor  eft  eo  ,  qui  mini¬ 
mus  eft  in  regno  caelorum  ,  corporis 
onere  liberatus  ,  nefcit  cum  Apoftolo 
dicere :  Mi  fer  ego  homo ,  quis  me  libera¬ 
bit  de  corpora  mortis  hujus ?  Meliorem 
autem  his  duobus  effe  eum ,  qui  nec 
dum  natus  eft  ,  nec  vidit  mala ,  quibus 


fuum  receperit ,  nutrieritque  eam  in  pe¬ 
dore  :  ille  comedit  animam  fuam,  & 
carnes  fuas  .  Quanto  enim  eum  ,  cui 
invidet  ,  feliciorem  viderit,  tanto  ipfe 
amplius  contabefcit  &  deperit  ,  &  pau- 
lutim  zelo  &  livore  diftillat  .  Aliter  : 
Manus  crebro  pro  operibus  accipiun¬ 
tur  ,  ficut  ibi  1  Verbum  Domini  quod  ^,£dii 
faBum  efl  in  manu  Aggxi  ,  five  illius  , 
vel  hujus  Prophetae  ,  quod  talia  ope¬ 
ra  gefferit ,  ut  dignus  exifteret ,  in  cu- 
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mundo  homines  deprimuntur  .  Ani-  ^  jus  opere  fieret  fermo  Domini  .  Huic 


mas  enim  noftras,  d  antequam  ad  cor¬ 
pora  ifta  defcendant  ,  verfari  apud  fupe- 
ros,  & tamdiu  beatas  effe,  quamdiu  cae- 
lefti  Jerufalem ,  &  choro  teneantur  An¬ 
gelico. 


a  Tres  c  noftris  mfs.  qui  non  -vidit  opus prefllus 
Grarco  in  tT<h.  * 

b  Hanc  peiicopen  ita  effert  ,  five  explicat  Al- 
chuin.  Hoc  autem  dicit,  non  quia  anima  finti  homi¬ 
num  ,  fecundum  quorumdam  errorem  ,  antequam  na¬ 
fcatur  homo  in  mundo,  fed  quia  melius  fit  ,  omnino 
non  ejje.  Porro,  quod  Martianatns  putat,  Hierony- 
miana  fententia  jugulati  ineptas  Scholafticorum 
opiniones,  qui  tradunt  prarftare  honrini  infeliciflj- 
m«  exiftere,  quam  omnino  non  effe  ,;  praiter  Phi- 
lofophos  pletofque  omnes  ,  S.  Auguftinus  ipfe*  im¬ 
probat  lib,  j.  de  Libero  Aibitiio  ,  &  poft  eum 


congruit  &  illud  David :  Qui  docet  ma-  pf4'- 
nus  meas  ad  prxlium  .  Stultus  igitur 
complexus  eft  manus  fuas  ,  id  eft  , 
contraxit  ,  &  extendere  noluit  ,  unde 
non  comedit  labores  manuum  fuarum  , 
quos 

S.  Thomas  1.2.  quaft.8.  art.  i.  ad  j. 

c  Vaticanus,  &  Palatin.  alter,  minimus  eft  eo  , 
qui  minor  efl  in  regno,  &c .. 

d  Qui  hzc  effutiret,  Origenes  fuit ,  cujus  faepe 
numero  errorem  Hieronymus  refellit.  Vide  cum 
primis  Epift.124.  ad  Avitum  ,  &  Theophili  ,  quas 
Latine  reddidit  S. Do&ot ,  Pafchales  literas.  Cste- 
rum  tres  e  noftris  mfs.  vocem  noftra  ,  ignorant . 

e  Marrian.  anulario  viro ,  contradicentibus  mfs, 
atque  editis  libris,  ipfoque  textu. 

}  Duo  mfs.  quid  I nftar  fpiritus,  &  fic  &«. 


*  al  .[alta. 
b  tur . 

*  al.  /rati* 
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quos  nec  habet  ;  fed  carnes  fuas ,  vivens  A peccare  quem  viderit,  .tanto  magis  ad 

juxta  fapientiam  carnis,  &  carnis  ope-  - ' - -  -1 — * — 

ribus  vefcitans . 

Melior  eft  plenus  pugillus  cum  requie  , 
quam  plenitudo  manuum  laboris  &  prx- 
fumptionis  fpiritus  .  Melius  eft  modi¬ 
cum  habere  jultum,  quam  divitias  pec¬ 
catorum  multas  .  Et  in  Prdverbiis  : 

_  Melior  eft  parva  acceptio  cum  juftitia  , 
quam  multa  genimina  cum  iniquitate .  E- 
leganter  juftitia  requiem  habet,  iniqui¬ 
tas  ,  laborem .  Et  quia  Angularis  nume-  „ 
rus  in  bono  fernper  accipitur,  duplex D 
in  malo  .•  propterea  unus  pugillus  ha¬ 
bet  requiem  ,  &  dux  manus  labore 
funt  plenaj  . 

Et  converfus  fum  ego  ,  &  vidi  vani¬ 
tatem  fub  /ole.  Eft  unus ,  &  non  eft  fe¬ 
cundus  ,  &  quidem  filius ,  &  frater  -non 
.ejl  ei  :  &  non  eft  fini}  omni  labori  ejus . 

Et  quidem  oculus  ejus  non  *  fatiatur  di¬ 
vitiis  :  &  cui  ego  laboro  ,  &  *  fraudo 
animam  meam  a  bonitate.  Sed  &  hocva- 


pcenitentiam  cohortantis  . 

*  Meliores  duo  quam  unus  ,  quibus  eft 
merces  .bona  in  labore  fuo :  quia  ,  fi  ceci¬ 
derit  ,  unus  eriget  participem  futim .  Et 
vx  uni ,  quum ,  ceciderit ,  <&  .non  eft  fe¬ 
cundus ,  qui  erigat  eum  .  Et  quidem  ,  fi* 
dormiant  duo ,  etiam  calor  erit  .illis;  & 
unus  quomodo  calefiet  ?  Et  fi  invaluerit  fu- 
per  eum  unus ,  duo  flabunt  adverfus  eum. 
&  funiculus  triplex  non  c  cito  rumpitur  . 
Poft  follicitudines  &  miferias,  in  qui¬ 
bus  d  correptus  eft  ille ,  qui  in  opibus 
conquirendis  abfque  certo  herede  fe  cru¬ 
ciat  ;  nunc  ad  fodalitatem  fermo  confer¬ 
tur  .  Et  dicitur ,  quid  boni  habeat  ami¬ 
corum  contubernium ,  &  in  commune 
folatium ,  quia  &  alterius  ruina  alterius 
auxilio  fublevetur,  &  curas  domefticas., 
ipfius  quoque  nodis  requiem  melius  exi¬ 
gat  ille ,  qui  fidum  amicum  habet ,  quam 
qui  folis  opibus  incubat  acquifitis  .  e 
Quod  &  fi  rohuftior  inimicus  quis  con- 
nitas ,  &  diftentio  peffima  eft..  Conver-  C  tra  unum  furrexerit ,  imbecillitatem  al- 


fus  fum  ad  alios  ,  &  vidi  eos ,  plus 
quam  neceffe  eft,  laborare,  congregare 
per  fas  &  nefas  opes,  &  non  uti  con¬ 
gregatis,  habere  omnia,  incubare  divi¬ 
tiis  ,  fervare  alteri,  &  fuo  labore  non 
perfrui :  maxime  quum  nec  filium ,  nee 
fratrem  habeant  ,  nec  propinquum ,  ut 
videatur  pius  a  labor  neceffariis  refer- 
vatus  .  Nihil  itaque  effe  vanius  depre¬ 
hendi  ,  quam  eum  hominem ,  qui  di- 


terius  amici  folatio  fuftentari .  Et  quan¬ 
to  duo  uno  differant ,  fi  amore  conjun¬ 
gi  fint ,  tanto  etiam  trium  contuber¬ 
nium  plus  valere .  Etenim  vera  caritas , 
&  a  nullo  livore  violata  ,  quanto  auge¬ 
tur  numero ,  tanto  crefcet  oc  robore .  Et 
hajc  interim  fimpliciter  dida  fint. 

Ceterum,  quia  in  fuperiori  loco  fu- 
per  Chrifto  .quorundam  intelligentiam 
pofuimus,  etiam  reliqua  eodem  ordine 


vitias  congregat,  cui  eas  relinquat  ,  D  differenda  funt  .  Melius  eft  duos  pariter 


ignorans  .  Quod  quidem  poffumus  fe¬ 
cundum  fuperiorem  interpretationem  & 
de  his  iutelligere  ,  qui  libros  confcri- 
bunt  ,  &  eos  faftidiolis  ledoribus  dere¬ 
linquunt  .  Quidam  hunc  locum  ab  eo 
quod  ait  :  Eft  unus  y  &  non  eft  fecun¬ 
dus  ,  fuper  Salvatore  interpretantur  , 
-quod  folus  &  abfque  ullo  comite  ad 
falvandum  mundum  defcenderit  .  Et 
quamquam  multi  filii  Dei  fint  ,  &  fra- 


.effe,  quam  unum.  Melius  eft  enim  ha¬ 
bitantem  in  fe  habere  Chriftum,  quam 
folum  f  habitare.,  .&  patere  infidiis  ad- 
verfantis.  Merces  quippe  contubernii  fta- 
tim  in  ipfa  ffocietatis  utilitate  monftra- 
tur  .  Si  enim  ceciderit  unus,  '*  erigit 
Chriftus  participem  fuum  .  Vae  quippe  £ 
-ei,  qui,  quum  ruerit,  Chriftum  in  fe 
non  habet  erigentem.  Quod  fi  etiam  dor¬ 
mierit  unus,  hoc  eft  ,  fi  morte  fuerit 


*  al.  eriget. 
.8 


ejus  adoptione  dicantur:  tamen  nui- E  diifolutus ,  &  fecum  Chriftum  habuerit. 


lus  dignus  exftiterit ,  qui  in  hoc  ei  o- 
pere  jungeretur  .  Cujus  laboris  non  eft 
finis  ,  portantis  noftra  vitia  atque  pec¬ 
cata,  &  pro  nobis  dolentis  :  &  oculus 
ejus  non  fatiabitur  divitiis,  fernper  no- 
ftram  cupientis  falutem ,  &  quanto  plus 


calefadlus,  St  h  vivificatus  .citius  revivi- 
-fcit.  Et  fi  adverfus  hominem  robuftior 
in  expugnando  diabolus  adftiterit,  flabit 
homo ,  liabit  Sc  Chriftus  pro  homine  fuo? 
pro  fodali  fuo.  Non  quod  folius Chrilli 
.adverfus  diabolum  virtus  infirma  fit 
D  d  2.  :feJ 


a  TJnns  Vaticanus  ,  cum  olim  editis,  labor  necef. 
farius  refervantis .  Leviora  quasdam  nos  fupra ,  at¬ 
que  infra  emendamus  . 

b  Idem  Vatican.  MclTus  eft  duo ,  quam  &c. 
c  Noftri  omnes,  &  quibus  ipfe  ufus  eft  Martia- 
naus,  mfs.  libri,  non  facile  rumpetur,  al.  rumpi • 

d  Cum  Vatie,  mfs.  Alchuin.  atque  editi  vetu- 
ftioies  , corruptus  eft  ille  &c. 


e  Ita  -mfs.  noftri  omnes  ,  Alchuin.  &  Viftorius 
prxferunt  ;  .Martian.  tamen  ,  Quid  fi  robuftior 
,&c.  &  mox  vocem  unum  ,  praetermifit . 

/Verbum  habitare  , ^  atque  &  particulam,  qu* 
haftenus  deeram  ,  e  . tribus  mfs.  .Vaticano ,  &  Fala- 
.linis  fuffecimus . 

g  Pro  «i,  mfs.  uni  habent  legunt. 
h  Voces  &  -vivificetur ,  Alchuinus  non  -noverat  . 
Jdfs.  vexo  reviv  fcet'in  .futuro  legunt. 


*  al. 
petur , 


*a  l,ex'vlt 
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fed  quod  liberum  homini  relinquatur  A  cum  adolefcente  fecundo ,  b  qui  furrexit 
arbitrium ,  &  annitentibus  nobis  ,  ipfe  pro  eo ,  Infinitus  omnis  populus ,  qui  fuit  f 
in  pradiando  fortior  fiat.  Quod  fi  etiam  ante  utrumque  :  &  pofieri  non  Ixtabuntur  pracVpt*?* 
Pater  ,  &  Vilius  ,  &  Spiritus  Sandtus  in  eo.  Sed  &  hoc  aura  &  pafiio  venti  .Hieronymi, 

advenerint  ,  non  cito  *  rumpitur  ifta  Hebraus  meus ,  cujus  ftepe  facio  men- 

fodalitas  .  Quod  autem  non  cito  rum-  tionem  ,  quum  Ecclefiaften  mecum  le- 

pitur  ,  tamen  aliquando  rumpetur  .  Et  geret ,  hxc  c  Baracibam  ,  quem  unum  r 

in  Juda  enim  Apoftolo  fuit  triplex  ifte  vel  maxime  admirantur,  fuper  pr<cfenti 

funiculus  :  fed  quia  poli  buccellam  in-  loco  tradidiffe  teftatus  eft  .  Melior  eft 

troivit  in  eum  Satanas  ,  funiculus  ifte  interior  homo  ,  qui  poft  quartum  deci- 

diruptus  eft  .  Porro  quod  fuperius  ait:  mum  pubertatis  annum  in  nobis  exori- 

Et  quidem .,  fi  dormiant  duo ,  etiam  ca~  B  tur  ,  exteriore  homine,  qui  de  matris 
lor  erit  illis :  &  unus  quomodo  calefiet  ?  alvo  natus  eft  ,  qui  nefcit  recedere  a 

de  Elifaeo  fumamus  exemplum  ,  quod  vitio,  &  qui  de  domo  vindiorum  ,  de 

&  ipfe  contraxerit  fe  cum  puero  ,  &  utero  videlicet  materno  ,  ad  hoc  exi- 

dormierit  ,  &  calefeceri-t  corpufculum  vit,  ut  *  regnaret  in  vitiis.  Qui  etiam  *  ai.  rtrntu 

ejus  ,  &  ita  vivificaverit  refurgentem  .  d  in  poteftate  fua  pauper  effetius  eft  ,  d 

Nifi  igitur  Chriftus  nobifcum  dormie-  mala  omnia  perpetrando  .  Vidi  eos  , 

rit,  &  in  morte  requieverit  ,  calorem  qui  in  priore  homine  vixerunt,  &  cum 

aeterna:  vitae  accipere  non  valemus  .  fecundo  homine  poftea  verfati  funt  ,  eo 
Melior  eft  puer  pauper  &  fapiens  ,  videlicet  ,  qui  pro  priore  deceffore  ge- 

quam  rex  fenex  &  ftultus ,  qui  a  nefcit  neratu»  eft :  inteliexique  omnes  in  ho- 

providere  in  pofterum  .  Quoniam  de  domo  Q  mine  priore  peccaffe ,  antequam  ,  ‘  fe-  g 

wnftorum  egreditur  in  regem ,  quia  etiam  eundo  nafcente  ,  duo  homines  fierent  . 

in  regno  ejus  natus  eft  pauper.  Vidi  uni -  Quia  vero  ad  meliora  coaverfi,  &  poft 

verfos  viventes  ,  -qui  ambulant  fub  fole  Y  literam  Philofophorum  ,  finiftro  tra- 

cum  adolefcente  fecundo ,  qui  confurget  pro  mite  derelitto,  ad  dextrum  apicem  con- 

illo .  Non  eft  finis  omni  populo  ,  univer-  tenderunt ,  &  fecundum ,  id  eft ,  novif- 
fts  ,  qui  fuerunt  ante  illos  .  Et  quidem  fimum  hominem  funt  fequuti ,  non  1<e- 
novijfimi  non  Ixtabuntur  in  eo  :  fed  &  tabuntur  in  eo,  id  eft,  in  priore.  Hos  2<  rk4.  a . 
hoc  vanitas ,  & prxfumptio  fpiritus .  Sym-  duos  homines  &  Apoftolus  conteftatur  ,  Ltv“.  17. 
machus  hunc  locum  ita  tranftulit :  Me-  &  Leviticus  non  tacet  .•  Homo ,  homo  fi 
lior  eft  pauper  cum  fapientia ,  rege  feno  f  voluerit  illud  vel  illud .  Vir  fandius  f 
&  infipiente ,  qui  nefcit  prxeavere  vicif-  j)  Gregorius  Ponti  Epifcopus  ,  Origenis  s.  Grego. 
fitudinem  .  Alter  enim  *  exit  de  c  arcere  auditor  in  Metaphrafi  Ecclefiafta:  ,  ita  "^aricN’">' 
'ad  regnandum',  alter  vero ,  quum  effet  rex  hunc  locum  intellexit:  Ego  vero  praffe-  “  g" 
natus  ,  paupertate  opprejfus  eft  .  Vidi  0-  ro  adolefcentulum  pauperem  &  s  fapien-  “ 
mnes  viventes  ,  qui  gradiuntur  fub  fole  tem ,  regi  feni  &  fluito  ,  cui  nunquam  “ 

venit 


a  Mfs.  qui  ne/civit,  heic ,  atque  infra  ex  Sym¬ 
macho,  idque  reftius  ad  Hebrarum  textum  &  Gr*. 
cum  .  Mox  Vaticanus,  &  Palatin.  alter,  in  regem  , 
ut  regnet,  guia.  Scc.  Veteres  editi  dumtaxat  ut  re. 
gnet,  pro  in  regem  praeferebant  :  atque  Hebraice 
quidem  tantum  eft  yjlT?*  Gratce  t»  ftccoi Xfvcat  : 
proinde  alterum  alterius  gloffema  eft  . 

b  Vatie,  qui  fu-rexerit  pro  eo  .  Tum  Infinitus  popu¬ 
lus,  qui  &c.  abfque  omnis,  qute  vox  &  in  Palatino 
fecunda  manu  expungitur. 

c  In  mfs.  Baracch'ban  ,  aut  Baracubivan  .  Eft 
autem  hic  longe  notiffimus  ^ ikibas  ,  feu  Barafibas, 
de  quo  tam  &  grandia. Sc  multa  Judaorum Scripto¬ 
res  commenti  funt,  ut  plane  Iit  mirum  ,  nihil  de 
illo  refcire  Martiarrasum ,  qui  ne  temere  quid  le¬ 
nioribus  imponat  ,  fe  ait  a  divinando  abfti-.ere  . 
Tanta  vero  ejus  fuit  nominis  fama,  ut  fabularen¬ 
tur  Hebrai,  Moyfen ‘ipfum  ad  audiendum  Akiban 
defcendiile,  ac  refpondifle  interroganti  j  &  Rabbi 
Abraam  Zachut  lib.  Jucchafln  dicat,  quemadmo¬ 
dum  priorem  a  Moyfe,  ita  Oralem  Xegem  univer- 
fam  Akibs  acceptam  referri .  Sed  &  Chriftiani  Au- 
■flores  fatis  eum  luculenter  memorant  .  S.  Epipha- 
njus  Haref.  XV.  inter  quattuor  Judaicarum  Ti adi¬ 
tionum  patres  recenfet ,  vocatque  iT:^a'<rxocXov  <xvtuy 
A’hi fixy  Jt u  Ka\vfe.tyOY  r,  Eapa^t^ofy  .  Magifirum 
eorum  (  fc.  Judsorum  )  ^4k.iban  ira  appellatum  ^ 
feu  Barab'bqn .  Eundemque  H^ref.  XXXIII.t  vocat 
9'otPPtaut (&x  ,  Rabbi  vik^iba  .  Ipfe  ct'am  Hierony¬ 
mus  eum  £spe  laudat,  dc  in  £piftoia  quidem  rai. 


ad  Algafiam  quatft.  10.  Bar abibas,  inquit  cx  He¬ 
braeorum  fenfu,  &  Simeon,  &  HelUl  magiflri  nofiri, 
&c.  in  ifaiam  vero  lib.  y.  cap.8.  »/ ikfban ,  limplici- 
ter  vocans  ,  Samai  &  Hillel ,  ex  quibus  orti  funt 
Scriba  &  Phar-fai  ,  quorum  fufeepit  fcholam  ^ilgi- 
bas  ,  quem  magifirum  aquila  frofelyti  autumant  * 
Scc.  Ex  quo  etiam  colligere  licet,  floruifle  illum 
circa  Adriani  tempora.  Vide,  quae  in  laudatum  lo¬ 
cum  Epift.  ad  Algafiam,  &  in  Commentar  in  ifa- 
iam  adnotamus . 

d  Martiansus  Erafmtim  fecirtus  ,  >*  pofteritate  . 
Noltri  autem  mfs.  poteftate :  atque  hanc  veram  le- 
iftionem,  inquit  Viftorius ,  Brixiani  quoque  codices 
aefervarunt.  Exponit  enim  illa  verba,  quia  &  in 
regno  fuo  natus  eft  pauper  .  Regno  autem  magis  po- 
teftatis ,  quam  pofteritatis  -vox  convenit  .  Inferior 
quoque  expolitionis  S.  Gregorii  Neocxfarienfis  con¬ 
textus  fic  reponendum  probat.  Olim  Alchuinus  ita 
legerat,  feu  mutaverat  ex  ingenio:  qui  &  in  natu - 
ra  fua  pauper  f  a  itus  eft ,  non  habens  Jdpientiam  ,  ma. 
Ia  omnia  deferendo.  Vidi  &c. 

e  Alchurnus  exaggerat  ad  fiunc  modum  ante, 
quam  fecundo  nafcente ,  tempore  legitimo  duo  horni - 
nes  fuerint.  -Alter  carnalis,  alter  fpiritualis  .  jj hei 
■vero  ad  meliora  Scc.  Non  eft  porro,  quod  moneam, 
Y  literam  fu  ifte  Antiquis  bivii  ad  virtutes,  aut  ad 
vitia  fymbolum. 

/  Duo  Palatini  ,&  Vatie,  f!  noverit  illud  vel  illud. 

g  Unus  Palatin.  fapientem  meliorem  Jcnifr  re¬ 
gi  ,  ir  fluito . 
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venit  in  mentem ,  quod  poftibile  fit  ,  A  mundi ;  &  gloriam  ejus ,  natus  eft  opti- 

1  quemquam  de  his ,  quos  vinxerat ,  ad  -  J -  '  ' 

1  regnum  exire  de  carcere,  &  feipfum  de 
1  iniqua  deinceps  poteftate  fua  corruere  . 

'  Evenit  enim  interdum  ut  hi  qui  fub 
'  adolefcentulo  fapiente  fuerint  ,  abfque 
’  moerore  fint :  ita  tamen  ut  fub  fene  re- 
'  ge  ante  verfati  fint  .  Qui  enim  poftea 
'  nati  funt,  quia  mala  prxterita  nefcie- 
runt  ,  nec  adolefcentulum  laudare  pof- 
funt  ,  qui  poftea  confurrexit  ,  abduci  i 


mus  puer ,  &  de  domo  vinculatorum  , 
de  quibus  Jeremias  in  Lamentationibus 
loquitur,  dicens.-  Ut  humiliaret  fub  pe¬ 
dibus  ejus  omnes  vinSlos  terra,  procefflt 
ad  regnum  ,  &  abiit  in  regionem  lon¬ 
ginquam  ,  &  contra  eos,  qui  fuper  fe 
eum  regnare  nolebant,  poft  aliquantum 
temporis  rex  reverfus  eft .  Prxfago  ita¬ 
que  fpiritu  vidit  Ecclefiaftes  omnes  vi¬ 
ventes  ,  qui  poflunt  adolefcentis  partici- 


Thren.i.H' 


opinione  perverfa  ,  &  impetu  fpiritus  Bpes  efte,  dicentis :  Ego  fum  vita ,  &  ve-  14-  <?. 


'  adverfantis 
'  *  Laodicenus  Interpres  res  magnas 

brevi  fennone  exprimere  contendens  , 
more  fibi  (blito  etiam  hic  loquutus 
)  eft  :  De  commutatione,  inquiens  ,  bo- 
y  norum  in  mala  nunc  Ecclefiaftaj  fermo 
y  eft  ,  infipientem  hominem  conantis  ex- 
y  primere,  qui  futura  non  cogitans,  prx- 
y  (entibus  &  caducis  quafi  magnis  atque 
’  perpetuis  deledhtur.  Et  poft  diverfa  , 

}  qu.e  folent  hominibus  accidere  in  vi -q 
y  ta  fua  ,  atque  mutari  ,  quafi  genera- 
}  lem  infert  de  morte  fententinm  ,  quod 
y  innumerabilis  multitudo  intereat  ,  & 
y  paulatim  confummatur  &tranfeat,  uno- 
y  quoque  ia  fuo  loco  alium  reliquente  , 
y  oc  rurfum  alium  ,  fucceflore  morien- 
y  te . 

Origenes  &  Vidlorinus  non  multum 
-  inter  fe  diverfa  fenferunt .  Poft  genera¬ 
lem  enim  illam  fententiam,  quae  omni- 


tere  ftulto  rege  dimiffo,  Chriftum  fe- 
qui .  Simulque  duo  ex  Ifrael  populi  fi- 
gnihcantur  .  Prior  qui  ante  adventum 
Domini  fuerit ,  &  pofterior  qui  Anti- 
chriftum  pro  Chrifto  fufcepturus  eft  .* 
quod  prior  non  penitus  fit  abjedlus  ( pri¬ 
ma  quippe  Ecclefia  ex  Judaeis,  &  Apo- 
ftolis  congregata  eft  )  &  in  fine  Judaei, 
qui  Antichriftum  pro  Chrifto  fufceptu- 
ri  funt,  non  latentur  in  Chrifto. 

Cu/lodi  pedem  tuum  ,  quum  vadis  in 
domum  Det ,  &  appropinqua ,  ut  audias. 
Donum  enim  infipientium  facrificium  ; 
quia  nefciunt  ,  quod  faciunt  ,  malum  . 
Praecepta  dat  vitae ,  &  non  vult  nos  of¬ 
fendere  euntes  ad  Ecclefiam  .  Non  e- 
nim  ingredi  domum  Dei  ,  fed  fine  of- 
fenfione  ingredi ,  laudis  eft  .  Et  fi  eftet 
omnium  a  qui  funt  in  Ecclefia  Dei  , 
audire  fermonem,  nunquam  addidiflet  , 
appropinqua ,  ut  audias.  Denique  Moy- 


bus  patet  :  quod  melior  fit  adolefcen- D  fes  folus  prope  accedebat  ad  audiendum 
tulus  pauper  &  fapiens ,  quam  rex  fe-  Deum  exteri  accedere  non  valebant . 


& 


£uc.  2.  *a. 

J»<».  18.J  6. 


nex  &  infipiens  ,  &  quod  frequenter 
evenit,  ut  ille  per  fapientiam  fuam  et¬ 
iam  de  carcere  regis  egrediens  ,  impe¬ 
ret  pro  dominatore  perverfo  ,  &  rex 
infipiens  perdat  imperium ,  quod  tene-  - 
bat.-  fuper  Chrifto  &  diabolo  hunc  lo¬ 
cum  interpretati  funt  ,  quod  puerum 
pauperem  &  fapientem ,  Chriftum  ve¬ 
lint  .  Puerum ,  juxta  illud  :  Magnum 
tibi  efl  vocari  te  puerum  meum  .  Paupe-.-, 
rem  vero ,  quia  pauper  faiius  eft ,  quum t 
dives  eftet.  Et  fapientem,  quia  proficie¬ 
bat  a  tat  e  &  fapientia  &  gratia  apud 
Deum  &  homines.  Ifte  natus  eft  in  re¬ 
gno  fenis .  Et  idcirco  dicit :  Si  effet^  de 
hoc  mundo  regnum  meum ,  ■minifiri  utique 
mei  certarent  pro  me,  ut  non  traderer  Ju- 
dxis :  Nunc  autem  non  efi  de  hoc  mundo 
regnum  meum.  In  illius  itaque  ftulti  fe¬ 
nis  regno ,  qui  oftendit  ei  omnia  regna 


Quod  ftulti  nefeientes  remedium  efte 

?eccati  ,  aeftimant  oblatione  munerum 
)eo  fatisfacere  fe  pofle  ,  &  ignorant 
hoc  quoque  malum  efte  ,  atque  pecca¬ 
tum,  non  obedientia  &  operibus  bonis, 
fed  donis  ,  &  vidlimis  emendare  velle., 
quod  fecerint .  Huic  congruit  illud  quod 
alibi  dicitur Obedientiam Juper facrificium. 
Et :  Mifericordiam  volo  ,  J&  non  facrificium* 

NOli  feflinare  in  ere  tuo ,  &-cor  tuum  c 
non  fefiinet  ad  b  proferendum  ver - 
bum  in  confpeElu  Dei.,  quia  Deus  in  cx- 
lo  ,  &  tu  fuper  terram .  Propter  hoc  fint 
verba  tua  pauca  ,  quia  veniet  fomnium 
in  multitudine  follicitudinis  &  vox  infi- 
pientis  in  multiplicatione  fermonum  .  Ple- 
rique  arbitrantur  hoc  in  prxfenti  loco 
prxeipi  ,  ne  coram  Deo  facile  aliquid 
promittamus  ,  &  fine  confideratione 
•viriuq* 


x.  Reg.  is 

Ofee  6.6. 


a  ixurfum  fidem  mfs.  &  fi  ejfet  ot»n'mtn  ofienflo , 
qui  funt  in  Ecclefia,  &C.  Penes  Alchuin.  /I  efiet 
omnium  audire  fermonem  ,  &  diviiut  myfieria-i  r.um* 

QV.A1B  6CC« 

3  l  Reftituo  es  Vatie,  h  P2lasin.  altero,  *d  profe¬ 


rendum  fermonem  8ce.  <jttemadmodum>&  ipfe  Hie¬ 
ronymus  in  fua  interpretatione  vertit  ex  Hebr*o 
•  Martiansus  vero  ad  perferendum ,  ut  vi¬ 
detur,  ex  Grasco  tS  JjStytifxxi  legerat. 
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virium  voveamus  ea  quae  explere  non  A  opere  effe  difficilem .  Servus  enim  qui  Lue  , 
poffumus  .  Adeffe  quippe  praefentem  fcit  voluntatem  Domini  fui  ,  &.  b  non  '  b 
-n> —  0  1  •---  "  •  —1-  —  faciat  eam,  vapulabit  multis. 

Non  des  os  tuum ,  ut  peccare  c  facias  c 
carnem  tuam.  Et  ne  dixeris  in  conjpeclu 
Angeli ,  quia  ignorantia  efl ;  ne  irafcatur 
Deus  fuper  vocem  tuam ,  &  difperdat  ope¬ 
ra  manuum  tuarum.  Hebraeus  ita  fenlit  : 

Quod  non  potes  facere  ,  ne  promittas  .  fententi*- 
Non  enim  in  ventum  didta  tranfeunt  , 
fed  a  praefenti  Angelo,  qui  unicuique 


Deum .,  &  licet  ille  in  caelo  ,  nos  effe 
videamur  in  terra  .•  tamen  audire ,  quae 
loquimur ,  &  infipientiam  noftram  ar¬ 
gui  ex  multiplicatione  fermonum  .  Alii 
vero  melius  intelligentes ,,  hoc  praecipi 
affirmant ,  ne  aut  loquentes  ,  aut  cogi¬ 
tantes  plus  de  Deo  quam  poffumus  ,  o- 
pinemur  ;  fed  friamus  imbecillitatem 
noftram,  quod,  quatmim  diftat  caelum 


H  ebrii 


a  terra  ,  tantum  noftra  opinatio  a  na- B  adhaeret  comes,  ftatim  perferuntur  ad 
tura  illius  feparetyr  .•  &  idcirco  debere  Dominum  .  Et  tu  qui  puras  ignorare 
verba  noftra  effe  moderata .  Sicut  enim  Deum  ,  quod  pollicitus  es  ,  provocas 
qui  in  multis  cogitationibus  eft,  ea  fio-  eum  ad  iracundiam  ,  ut  omnia  opera 
mniat  frequenter ,  de  quibus  cogitat  ••  tua  diffipentur .  Sed  in  eo  quod  ait : 
ita  qui  plura  voluerit  de  -divinitate  dif-  Ut  non  peccare  facias  carnem  tuam ,  Non 
ferere ,  incidit  in  ftultitiam  .  Vel  certe  diligenter  eventilans ,  ita  intellexit  ,qua- 


fic :  Verba  noftra  pauca  ideo  effe  debe¬ 
re,  quod  etiam  ea  qua»  noffe  nos  arbi¬ 
tramur  ,  per  fpeculum  videmus  &  in 
aenigmate  ,  &  velut  fomnium  compre- 


fi  dixiffet :  Non  des  os  tuum  ,  ut  non 
e  pecces.  Nobis  vero  alter  fenfus  vide-  e 
tur  ,  quod  arguantur  hi,  qui  de  vitio 
carnis  queruntur,  &  ajunt,  fe  corporis 
hendimus ,  quod  tenere  nos  .aeftimamus .  c  neceffitate  compulfos  ea  facere ,  quae  no- 
Quumque  plura  C  ut  vifum  nobis  fue-  lint  ,  fecundum  illud  Apoftoli  .•  Non  e-  R,m-  7.  m- 
jit  )  dixerimus,  finem  difputationis nd*-  nim  ,  quod  volo,  hoc  ago ,  fed  quod  nolo , 
ftrae  effe  ftultitiam .  Ex  multiloquio  e-  &  cetera.  Noli  itaque,  ait,  vanas  ex- 
nim  nos  non  effugere  peccatum.  cufationes  quaerere,  &  dare  occafionem 

Quum  votum  feceris  Deo ,  ne  trioreris  carni  tus  ad  peccandum  ,  &  dicere  : 
reddere  illud  ,  quia  non  efl  voluntas  in  Non  ego  pecco  ,  fed  quod  habitat  in 
infipientibus  .  Qiixquumque  a  voveris  ,  carne  mea  peccatum  .  Denique  in  eo  lo- 
redde .  Melius  eji  non  vovere  ,  quam  vo-  co  ubi  ait  -•  Ne  dixeris  coram  Angelo  , 
vere  ,  &  non  reddere.  Simplex  intelli-  quia  ignorantia  efl:  Aquila  interpretans 
gentia  interpretatione  non  indiget .  Me-  verbum  Hebraicum  segaga  ,  pro  igno - 
lius  eft  non  promittere ,  quam  promif-  p)  rantia  ,  uxovo-m  tranftulit  ,  ideft  ,  non 
fa  non  facere ,  quia  difplicc-ant  Deo,  &  fpontaneum  .  Si  enim,  inquit,  hoc  di- 

Deum  provocas  quafi  audorem 


inter  infipientes  computentur,  qui  vota 
•*  c»r. ie.22.  non  exP^eant  ;  Quod  autem  ait  :  Non 
'  efl  voluntas  in  infipientibus  ,  fubaudi- 
tur,  Dei,  juxta  illud  Apoftoli :  Et  uti¬ 
que  non  fuit  . voluntas  ,  ut  nunc  venirem 
ad  vos.  Quod  fi  volumus  &  curiofius 
aliquid  dicere,  praecipitur  Chriftiano  ^ 
ut  fidem  opere  compleat ,  &  non  fit  fi- 
milis  Judicorum  -qui  fpondentes  atque 
rw.  24.  j.  dicentes  :  Omnia  qucequumque  Dominus _ 
prxcepit  ,  faciemus  ,  adoraverunt  idola . 
Et  poft  verberatos  fervos ,  dk  lapidibus 
oppreffos,  noviffime  ipfum  quoque  pa¬ 
tris  familias  'filium  trucidaverunt  .  Me¬ 
lius  eft  ergo  ancipitem  diu  librare  fen- 
tentiam  ,  quam  in  verbis  facilem ,  in 


xeris, 

mali  atque  peccati ,  ut  iratus ,  fi  quid 
videris  boni  habere,  auferat  de  mani¬ 
bus  tuis  .  Vel  certe  talia  fentientem  , 
tradat  in  reprobum  fenfum ,  ut  facias 
ea  quas  non  conveniunt. 

Quia  in  multitudine  fomniorum  &  va¬ 
nitates  ,  &  verba  plurima  .  Sed  Deum 
time  .  Et  hunc  locum  ita  Hebrasi  e- 
differunt  .  Nec  fuperiora  facias  ,  de 
quibus  jam  didum  eft  ,  ne  facile  fo- 
mniis  credas  -  Quum  enim  diverfa  vi¬ 
deris  per  nodurnam  quietem ,  &  variis 
anima  fuerit  exagitata  terroribus  ,  ii- 
ve  incitata  promifiis  ,  tu  ea  contemne , 
quae  fomnii  fiunt ..  Et  folum  Deum  ti¬ 
me. 


*  Martianams ,  atque  alii  editi ,  votum  vovit  . 

b  Unus  Vatie.  &  non  fecit ,  vapulabit  plagis  mitl- 

e  Duo  Palatini  ,  &  Vatican.  ut  peccare  faciat  , 
heic  atque  infra .*.&  paulo  poft  &  ne  diffipet  ,  pro 
&  di /perdat. 

d  Ha&enus  contrario  ,  abfur-doque  'fenfu  abfque 
negandi  particula  obtkUut ,  ut  peccare  facias .  Con¬ 
flat  vero  in  hoc  textii  Hebraeum  Hieronymi  pro- 
ceptoxem  NON,  ipfam.paiticulam ,  dilt&entercvca* 


ttilajfe,  minime  vero,  ut  vulgati  proferebant,  illud 
■comma,  ut  peccar-e  facias ,  &c.  non  diligenter  e- 
ventilafler  ut  quid  enim  quod  non  diligenter  nota¬ 
tum  ab  aliquo  eft,  quis  proferat  ad  eruditionem  . 
.Nos  mfe.  Palatini  duo ,  Sc  Varie,  reftituendo  lectio¬ 
nis  admonuerunt. 

e  Heic  vero  negandi  particulam  unus  Vatir.  igno. 
rat,  &  Palatinus  alter  expungit .  Confer  Martisnsi 
adnotarionem . 
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Qui  enim  fomniis  crediderit,  va-  A  quoniam  fervat  in  fine  judicium,  &  in 


nitatibus  fe  &  ineptiis  tradet.  Aliter  : 
Quia  dixi  atque  procepi  :  Non  dos  of 
tuum ,  ut  peccare  jacias  carnem  tuam  ,  & 
quoras  varias  excufationes  :  hoc  nunc 
infero  ,  quoniam  in  fomno  vito  iftius  , 
&  in  imagine  umbrae  nubis  ,  qua  vivi¬ 
mus  ,  multa  poffuinus  invenire ,  quae 
nobis  verifimilia  videantur  ,  &  noftra 
excufare  peccata .  Propterea  admoneo  , 
ut  id  folum  caveas  ,  ne  putes  abfentem 


confummatione  mundi  ,  'quando  ’  quum 
matura  feges  fuerit ,  &  meffores  vene¬ 
rint,  juffurus  eft,  ut  feparetur  triticum, 

&  lolium  tradatur  incendio:  ideo  nunc 
exfpe&at  &  differt  fententiam  ,  quam- 
diu  ager  mundi  iftius  d  excolatur .  Quod  d 
autem  ager  interpretetur  mundus  ,  Do¬ 
minus  in  parabola  zizaniorum  &  tritici 
expofuit.  Matth,  ij. 

Qui  diligit  argentum  ,  non  implebitur 


Deum ,  fed  eam  timeas ,  &  fcias  cun-  B  argento  ,  &  qui  diligit  divitias  ,  non 


dis  operibus  tuis  adeffe  praefentem  : 
que  liberi  arbitrii  conditum  non  cogi  , 
fed  velle  quod  facias . 

Si  calumniam  pauperis ,  a  &  rapinam 
judicii ,  &'  brjuftittas  videris  in  regione  , 
ne  mireris  fuper  negotio  :  quia  exceljus  fu- 
per  excelfum  cu/l odit ,  &  excelfior  eft  fu¬ 
per  illos  ,  &  amplius  terrx  in  omnibus 
eft  rex  in  agro  culto  .  Chrifti  tunica 
contexta  defuper,.  nec  a  crucifigentibus 


fruetur  eis  .  Sed  &  hoc  vanitas  .  In 
multitudine  enim  bonorum  multi  funt  e  , 
qui  comedunt  ea  &  qux  eft  fortitudo 
habenti  illa  ,  nift  ut  videat  oculis  fuis  ? 
Ubiquumque  argentum  ponimus  ,  fe¬ 
cundum  Graeci  fermonis  ambiguitatem  , 
poteft  &  pecunia  transferri  :  upyopm 
quippe  utrumque  fignificat.  Porro  Tul¬ 
lius  pecuniofos  primitus  eos  didlos  re¬ 
fert ,  qui  plura  habuiffent  f  peculia,  id 


fcindi  pbtuit ::  &  eum  a  quo  Salvator  q  eft ,  pecora .  Ita  enim  ea  antiquitus  ap- 
'  '  pellabant  .  Paulatim  autem  per  abufio- 
nem  ,  nomen  ad  aliud  devolutum  eft  . 
Avarus  igitur  defcribitur  ,  quod  nun¬ 
quam  opibus  expleatur,  &  quanto  plus 
habuerit,  tanto  plus  cupiat.  Flacci  quo¬ 
que  fuper  hoc  concordante  fententia  , 
qui  ait: 

Semper  avarus  eget . 

&  nobilis  £  Hiftorici  ,  quod  Avaritia , 
neque  inopia,  neque  copia  minuatur  . 
Nihil  ergo ,  inquit  Ecclefiaftes ,  profunt 
divitias  poftidenti ,  nifi  hoc  folum  ut  vi¬ 
deat,.  qua*  poffidet.  Quanto  enim  ma¬ 
jor  fuerit  fubftantia ,  tanto  plures  mini- 
ftros  habebit  ,  qui  opes  devorent  con¬ 
gregatas  .  Ille  autem  videat  tantum  , 
quod  habet ,  &  plus  quam  unius  homi¬ 
nis  cibum  capere  non  poflit . 

Dulcis  fomnus  operanti  ,  five  paululum , 
five  plus  comederit  .  Et  faturitas  divi¬ 
tis  non  finit  eum  dormire  .  Adhuc  de 
divite  &  avaro  fermo  eft  ,  &  compa¬ 
ratur  operanti  ,  &  abfque  follicitudine 
dormienti  ,  five  parum  ,  five  multum 
comederit  ,  quod  ille  labore  operis  & 
fudore  qualemvis  cibum  digerat  ,  & 
dulci  fomno  perfruatur  .  Dives  vero 
diftentus  dapibus  ,  &  cogitationibus 

in  di- 


domonia  ejecerat ,  Apoftolorum  indu¬ 
tum  veftimentis  abire  procepit.  Itaque 
&  nos  nitamur  Ecclefiafto  noftri  vefti- 
raenta  non  fcindere  ,  nec  pro  volunta¬ 
te  noftra  opinationum  pannos  hinc  in¬ 
de  confuere  ,  fed  unum  difputationis 
fer  vare  textum  ,  &  eumdem  fenfum  ,. 

&  ordinem  fequi  .  Supra  dixerat  :  Ne 
dixeris  in  confpellu  angeli quoniam  igno¬ 
rantia  ejl  r  ne  irafcatur  Deus  fuper  vo¬ 
cem  tuam  ,  &  reliqua :  &  adverfus  eos 
fuerat  loquutus  ,  qui  negarent  providen¬ 
tia  res  humanas  regi  .  Quia  igitur  b 
adverfus  hoc  praeceptum  fuboriebatur 
quoftio  ,  quare  jufti  calumniam  fufti- 
nerent  ,  &  quare  iniqua  fiant  in  toto 
orbe  judicia  ,  &  non  eft  ultor  Deus  ; 
nunc  infert  &  folvit  ,  quod  opponi  po¬ 
terat  ,  dicens  :  Si  videris  calumniam 
pauperis,  qui  beatus  in  Evangelio  pro¬ 
dicatur,  &  res  c  vi  geri,  non  juftitia  , 
ne  mireris  ,  &  tibi  novum  aliquid  effe 
videatur  .  Excelfus  quippe  fuper  ex-^ 
celfos  hoc  refpicit  Deus,  qui  Angelos 
fuos  fuper  judices  &  reges  terro  pro- 
pofuit  ,  qui  poffunt  utique  prohibere 
injuftitiam  ,  &  magis  in  terra  valere  , 
quam  quovis  hominum  poteftates.  Sed 


Hor/tt.  I.  1,. 
Epiftola  . 
Ep.fi.  2.  ad 


«1.  qui  , 


a.  Vatie.  &  rapinam  judicii  ,  &  juftitia  videris 
in  regione  :  &  paulo  poft  cum  Palatinis  duobus  , 
excelfus  fuper  excelfum  cuftodit  ,  &  exceljiores  fu¬ 
per  eos. 

b  Iidem  tres  mfs.  Sgsfia  igitur  adverfus  (  al.  ad¬ 
dunt  eos  )  hoc  praceptunt  fuboriebatur  ,  &  quare 
jufti  &c. 

c  Ita  emendamus  ope  trium  mfs.  in  quibus  uno 
verbo  eft  vigeri  ,  pro  quo  fecimus  duobus  ver¬ 
bis  v!  geri  .  Haftenus  vero  inutili  ,  falfoque  fen- 
fu  leftum  eft  uno  verbo  vigere. 


d  Tres  mfs.  ager  mundi  iftius  plenius  excolatur  , 
e  Unus  Vatie,  qui  comedunt  ex  eis. 
f  Hadtenus  leftutn  eft,  qui  plura  habuijfe  pecu¬ 
lia,  id  eft  ,  pecora,  defignantur  ,  contradicentibus 
mfs.  noftris ,  in  quorum  nullo  poftremum  hoc  ver* 
bum  legitur,  quove  expundto,  fubftitutoque  halulf- 
fent,  p.o  habuijfe,  concinnius  contextus  fluit.  Por¬ 
ro  iidem  mfs.  pecuia  legunt,  pro  peculia.  Vide  au¬ 
tem  Nonnium  a  Martianso  laudatum  . 

g  Saluftiits  in  Catii,  cap.  XI.  Vide  qus  adnotavi. 
mus  in  Epift,  io3.  num,  19, 
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in  diverfa  laceratus  ,  dormire  non  va¬ 
leat  ,  redundante  crapula,  a  &  incocto 
cibo  in  ftomachi  anguftiis  aeftuante  . 
Porro,  quia  fomnus  ,  &  communis  de 
hac  vita  exitus  appellatur  ,  melior 
erit  requies  ejus  qui  operatur  in  prs- 
fenti  ,  &  fecundum  vires  fuas  in  bo¬ 
nis  operibus  converfatur ,  quam  eorum 
,  divitia:,  de  quibus  fcribitur:  b  Va  vobis 
Lue.  J*  divitibus ,  quta  recepijlis  confolationem  ve- 

Jiram  . 

Efi  languor  peffimus  ,  quem  vidi  fub 
fole ,  divitias  cufiodiri  a  domino  in  ma- 
c  lum  ejus  .  c  Et  perierunt  divitia  illa  in 
dijlentione  pejjima .  Et  genuit  filium  ,  & 
d  non  efi  in  manibus  ejus  quidquam  .  d  Si- 
aut  exivit  de  utero  matris  fua ,  nudus  re¬ 
vertetur  ,  ut  venit ,  &  nihil  tollet  laboris 
fui ,  ut  vadat  in  manibus  ejus  .  Sed  & 
hoc  languor  pejfimus  ,  quia  ficut  venit , 
fic  &  vadit .  Quid  ergo  habebit  amplius , 
quia  laboravit  in  ventum  ?  Et  omnibus 
diebus  fuis  in  tenebris  comedet ,  &  in  in¬ 
dignatione  plurima  ,  &  in  infirmitate ,  & 
in  iracundia.  Cum  fuperiore  junge  quod 
fequitur,-  Ecelefiafte  divitem  defcriben- 
te ,  qui  nec  ipfe  poffit  fuis  divitiis  per- 
frui  ,  &  crebro  propter  eas  in  difcri- 
pien  veniat ,  nec  hxredi ,  quod  congre¬ 
gavit  ,  relinquat  ;  fed  &  ipfe  &  filius 
ejus  ,  ficut  venerunt  nudi ,  ita  nudi  re¬ 
vertantur  in  terram  ,  &  nihil  eos  fuo- 
,  rum  comitetur  laborum  .  Nonne  enim 
languor  efi:  pedimus  ,  pro  divitiis  cogi¬ 
tatione  torqueri ,  &  perituras  opes ,  nec 
quas  nobifcum  poffumus  auferre  mo- 
rientes,  in  triftitia  ,  in  gemitu,  in  in¬ 
dignatione  ,  in  litibus  ,  caflfo  labore 
conquirere  ?  Et  haec  fecundum  fimpli- 
cem  fenfum  .  Ceterum  ut  altius  ele¬ 
vemur  , .  de  Philofophis  mihi  videtur  , 
vel  haereticis  dicere ,  qui  congregant  di¬ 
vitias  dogmatum  in  malum  fuum  ,  & 
nec  repertores  utilitatem  poflimt  ali¬ 
quam  confequi  ,  nec  fedatoribus  fuis 
frudum  relinquere  perpetuum  .*  Sed  & 
jpfi  ,  &  difcipuli  revertuntur  in  ter¬ 
ram,  &  perdunt  divitias  ab  eo  qui  di- 
19.  xit  .•  Perdam  fapientiam  fapientium  .,  & 
prudentiam  prudentium  reprobabo  .  Vere 
quippe,  ficut  egredi  funt  de  utero  ma¬ 
tris  fua:  ,  de  perverfa  videlicet  Eccle- 
fia  ,  e  ejufque  contraria,  de  qua  fcri- 
ptum  eft  :  Qua  autem  furfum  efi  Jeru- 
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A  falern  ,  libera  efi  ,  qua  efi  mater  o- 
mnium  nofirum  y  fic  nudi  vadent  in 
ventum  ,  &  in  nihilum  laborantes  . 
Qui  defecerunt  fcrutantes  fcrutinio  , 
&  feruntur  omni  vento  dodrina:  , 
nec  habent  lucem  .•  fed  in  tene¬ 
bris  fua  comedunt  facramenta  .  Setn- 
per  in  infirmitate  ,  femper  in  ira¬ 
cundia  funt  ,  thefaurizantes  fibi  iram 
in  die  ira:  ,  nec  habentes  propitium 
Deum  . 

g  Ecce  quod  vidi  ego  bonum  ,  quod  efi 
optimum  ,  comedere  ,  &  bibere  ,  &  cer¬ 
nere  jcunditatem  in  omni  labore  fuo ,  quo 
laboravit  fub  fole  ,  numero  dierum  vita 
fua  ,  quos  dedit  ei  Deus  ,  hac  quippe 
efi  pars  ejus.  Sed  &  omnis  homo  ,  cui 
dedit  Deus  divitias  &  Jubflantiam  ,  con- 
cejfitque  ei ,  ut  vefceretur  ex  eis ,  &  tol¬ 
leret  partem  fuam  ,  &  lat aretur  de  labore 
fuo ,  hoc  Dei  donum  efi .  Non  enim  mul¬ 
tum  recordabitur  dierum  vita  fua  ,  quia 
q  Deus  occupat  in  latitia  cor  ejus  .  Ad 
^  comparationem  ejus  ,  qui  opibus  fuis 
in  curarum  tenebris  vefcitur  ,  &  cum 
grandi  vita:  tsdio  peritura  comportat  , 
meliorem  dicit  ede  eum,  qui  pratenti¬ 
bus  fruitur.  Hic  enim  vel  parva  volu¬ 
ptas  elt  in  fruendo  :  ibi  vero  follicitu- 
dinum  tantummodo  magnitudo.  Et  red¬ 
dit  caudas  ,  quare  Dei  donum  fit  / 
frui  pode  divitiis  .  Quoniam ,  non  mul¬ 
tum  recordabitur  dierum  vita  fua  .  Avo¬ 
cat  quippe  eum  Deus  in  kctitia  cordis 
u  fui  :  non  erit  in  triftitia  ,  non  cogi¬ 
tatione  vexabitur  ,  abdudus  laetitia  & 
voluptate  pratenti .  Sed  melius  eft  jux¬ 
ta  Apoftolum  ,  fpiritualem  efcam  &  * 
fpiritualem  potum  a  Deo  datum  in- 
telligi  ,  &  videre  bonitatem  in  omni 
labore  fuo  ,  quia  ingenti  labore  & 
ftudio  vera  poffumus  contemplari  bo¬ 
na  .  Et  hasc  eft  pars  noftra  ,  ut  in  no- 
ftro  ftudio  &  labore  latemur  .  Quod 
licet  bonum  fit  ,  tamen  ,  donec  Chri- 
E  ftus  manifeftetur  vita  noftra  ,  nec  dum 
plene  bonum  eft  .  Et  ideo  non  mul¬ 
tum  recordabitur  Deus  dierum  vitas 
noftrae  .  Notandum  quoque,  quod  hic 
Tripicarcto-falg  in  meliori  parte  accipitur  pro 
occupatione  fpiritualis  veraeque  laetitiae . 

E  St  malum ,  quod  vidi  fub  fole ,  &  fre -  c 
quens  apud  homines  .  Vir  cui  dedit 
Deus 


Galat,q,2S. 


a  Vatie,  duoque  Palatini ,  ir  incefles  citos  flo  ma¬ 
cti  anguftiis  aftuante  . 

b  lidem  mfs.  Va  -vobis,  divites,  quia  &c» 
c  Veiba ,  &  perierunt  divitia ,  in  Vatie,  non  ha¬ 
bentur  .  Levia  quasdam  infra  emendamus . 

d  Addit  yatican.  Et  qua  eft  fortitudo  habenti  il¬ 
las,  nifi  ut  videat  oculis  fuis.  Tum  egreffus  legit  , 


o  exivit  ,  quemadmodum 
iri  oram  reponit . 
e  Idem  Vatie,  qua  contrita  ejt  ab 


palatinus  alter  ad 
de  qua 
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Deus  divitias  ,  &  fubjlantiam 
riam ,  &  nihil  deejl  anim.e  ejus  ex  omni¬ 
bus  ,  qux  defideravit  ,  &  non  dedit  ei 
Deus  potejlatem  ,  ut  manducaret  ex  eo  ,fed 
vir  alienus  comedit  illud.  Hccc  vanitas ejl , 
&  languor  peffimus .  Si  genuerit  vir  cen¬ 
tum  a  ,  &  annis  multis  vixerit  y  &  plu- 
res  fuerint  dies  annorum  ejus  y  &  anima 
ejus  non  repleatur  bonis  ,  nec  J  epuler  nm 
fuerit  illi  ,  dixi  melius  ab  eo  effe  aborti¬ 
vum  .  In  vanitate  quippe  venit  ,  &  in 


tenebris  vadit ,  &  in  tenebris  nomen  ejus g  vixerit. 
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6  gl°-  Afignificat  ,  quod  dives  ille  de  fua  mor¬ 
te  non  cogitet  ,  &  quum  omnia  pofft- 
deat  ,  etiam  in  exftrudlione  fepulcri 
avarus  lit  .  Sive  quod  fa*pe  propter 
iftas  divitias  occifus  infidiis  ,  infepul- 
tus  abjiciatur  .  Sive  quod  melius  puto 
nihil  d  boni  facinoris  egerit  y  ex  quo’ 
fibi  queat  apud  pofteros  memoriam  com¬ 
parare  ,  &  aon  vitam  filenrio  tranfire  , 
velut  pecudes  ,  quum  habuerit  mate¬ 
riam  ,  per  quam  potuerit  apparere  quod 


abfeondetur  .  Et  quidem  folem  non  vidit , 
nec  cognovit  ,  requies  huic  magis  quam 
illi .  Et  fi  vixerit  mille  annos  duplices  , 
&  bonitatem  non  vidit  ,  nonne  ad  locum 
unum  omnia  properant  ?  Defcribit  avarum 
divitem  ,  &  hoc  malum  frequens  effe 
in  hominibus  afferit  ,  quod  nihil  eo¬ 
rum  ,  qua:  in  mundo  putantur  bona  , 
ei  defit  ,  &  nihilominus  ftultiffima  par¬ 
citate  fe  cruciet  ,  aliis  devoranda  con- 


Omnis  labor  hominis  in  ore  ipfiv.s  ,  & 
quidem  anima  e  non  implebitur  .  Quid 
enim  ejl  amplius  fapienti  a  Jlulto  ,  quid 
pauperi ,  nifi  /cire  ,  ut  vadat  contra  vi¬ 
tam  P  Omne  quod  laborant  homines  in 
hoc  mundo,  ore  confuramitur  ,  &  at¬ 
tritum  dentibus  ventri  traditur  digeren¬ 
dum.  Quumque  paululum  gulam  dele- 
daverit ,  tamdiu  videtur  tribuere  volu¬ 
ptatem  ,  quamdiu  gutture  continetur 


fervans  .  Necnon  &  illud  h}  perbolice  ^  Quum  vero  in  alvum  tranfierit  ,  definit 
adjicit  ,  quod  etiam  fi  centum  liberos  "*  ~  ^ 


procreaverit  ,  &  non  ,  ut  Adam  ,  pro¬ 
pe  mille  ,  fed  duobus  millibus  vixerit 
annis  ,  &  anima  ejus  cupiditate  &  ava.- 
ritia  contabefcat  :  multo  deterioris  con¬ 
ditionis  fit  abortivo  ,  qui  ftatim  ut  na¬ 
tus  videtur,  interiit.  Ille  enim  nec  mala 
vidit,  nec  bona;  ifte  vero,  quum  bona 
poffederit ,  ftmper  triftitiis  &  cogitatione 
cruciatus  eft  :  magifque  requiem  habeat 
abortivus  ,  quam  avarus  ille  longaevus  : 
b  &  tamen  ambo  aequali  fine  b  rapian¬ 
tur  ,  dum  &  hic  &  ille  morte  fimili 
fubtrahuntur  .  Poteft  hoc  &  de  Ifrael 
accipi ,  quod  dederit  illi  Deus  Legem  , 
&  Prophetas  ,  Teltamentum ,  &  repro- 
K«t, n.4j.  miffionem  ,  Salvatore  dicente  ;  Quia 
auferetur  a  vobis  regnum  Dei ,  &  dabitur 
s  genti  Jacienti  fruftus  ejus  .  c  Haec  om¬ 
nia  ad  alienum  &  peregrinum  de  genti¬ 
bus  translata  fint  populum  ,  &  videant 
illi  bona  fua  ,  &  non  fruantur  .  Mul- 


inter  cibos  effe  diflantia  .  Et  poli  haec 
omnia  ,  non  impletur  anima  comeden¬ 
tis  :  five  quod  rurfum  defideret  ,  quod 
comedit  ,  &  tam  fapiens  quam  ftultus 
abfque  cibo  nequeat  vivere  ,  &  pau¬ 
per  nihil  aliud  quaerat  ,  nifi  *  quomo-  *ai.j«*i . 
do  poffit  organum  fui  corpufculi  fuflen- 
tare  ,  nec  interire  inedia  :  five  quod 
nullam  utilitatem  anima  ex  refe&ione 
corpufculi  capiat  ,  &  cibus  tam  fapien¬ 
ti  quam  fluito  communis  fit  ,  &  illuc 
vadat  pauper  ,  ubi  opes  effe  perfpexe- 
rit ,  Melius  eft  autem  hoc  intelligi  de 
Ecclefiaflico  viro,  qui  in  Scripturis  cx- 
leflibus  eruditus  ,  omnem  laborem  ha¬ 
bet  in  ore  fuo,  &  anima  ejus  non  im¬ 
pletur  ,  dum  femper  cupit  difeere  .  Et 
in  eo  plus  habet  fapiens  ,  quam  infipiens : 
quia  quum  pauperem  effe  fe  fentiat 
( pauperem  autem  ilLum  ,  qui  in  Evan- 
gelio  beatus  dicitur  )  properat  ad  ea 
comprehendenda  ,  qua:  vita:  funt  ,  & 


toque 


conditionis  effe  melioris  ,  E  ambulat  ardlam  &  anguflain  viam  , 


qui  quafi  abortivi  ,  &  novelli  putaba¬ 
mur  ab  eis  ,  qui  fibi  in  antiquitate  ap¬ 
plaudebant  de  patribus  gloriantes  atque 
dicentes  :  Pater  nofler  ejl  Abraam  :  & 
tamen  ad  unum  locum  &  nos  &  il¬ 
los  properare  ,  id  eft  ,  ad  judicium 
Dei  .  Quod  autem  in  medio  ait  :  Et 
quidem  fepulcruxn  non  fuit  ei  j  five  hoc 
S,  Hier.  T.  III. 


qua:  ducit  ad  vitam  ,  &  pauper  eft  a 
malis  operibus,  .&  fcit  ubi  Chriflus  qui 
vita  eft,  commoretur. 

Melior  ejl  afpeftus  oculorum  fuper  am¬ 
bulantem  in  anima .  Sed  &  hoc  vanitas 
CT  prxfumtio  fpiritus  .  Dilucide  hoc  in¬ 
terpretatus  eft  Symmachus ,  dicens :  Me¬ 
lius  ejl  providere ,  quam  ambulare ,  ut  li- 
E  e  bet\ 


a  Duo  Palatini  addunt  tiherns  Vatie. filios . 

*Sic  Habent  quattuor  mfs.  Antea  erat  rapiuntur, 
e  Addh\l(ior.  &  qui  ceciderit /uper  lapidem  Jlurn  , 
•onjringitur  i  fuper  quem  vere  ceciderit,  conteret  eum  . 


J  Aphd  Afehuin.  'nihil  binum  honorificumve 
Tit,  8 cc.  viaor.  nihil  faOi  &  honoris  egent  «C, 
o  Mis.  anima  ejut  non  implebitur ,  &c. 
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iet  •,  id  eft  ,  melius  eft  juxta  fenfum  A  annuntiabit  homini ,  quid  flt  pofl  eum  fub 
eunda  agere  ,  qui  anima:  eft  oculus  ,  folel  Qium  ,  inquit,  ignoret  homo  de 
quam  voluntatem  cordis  a  fequi  .-  Hoc  ftatu  fuo ,  &  qusquumque  vid.  tur  fcire 

°  eft  enim  ambulare  in  anima  ,  ficut  E-  &  cernere,  non  ut  fe  rei  habet  veritas, 

Etecutx  zechiel  ait  :  Qui  ambulant  in  volunta-  fed  per  fpeculum,  &  umbram  &  ima- 

*  ’  te-  cordis  fui.  Vel  certe  fuperbum  &  fi-  ginem  videat,  nec  futura  cognofcat  , 
bi  placentem  arguit  ,  &  meliorem  dicit  &  in  multiloquio  non  effugiat  pecca- 
effe  eum ,  qui  eunda  provideat  ,  quam  tum  ;  filentium  ponat  ori  fuo  ,  &  cre- 
illum ,  cui  nihil  placet  ,  nifi  quod  ipfe  dat  eum  veniffe  qui  feriptus  eft  ,  quo- 
fecerit  :  quo  nihil  eft  deterius  &  om-  modo,  &  quantus  ,  &  qualis  venerit  , 

ni  vento  inanius  .  Rurfum  &  hic  pr<e-  non  requirens . 

fumtionem  fpiritus  ,  Aquila  &  Theodo-  B 

tio ,  paflionem  venti ,  interpretati  funt  :  TD  Onum  efl  nomen  fiiper  oleum  bonum  , 
Symmachus  vero  affliftionem  fpiritus  .  &  dies  mortis  fuper  diem  nativitatis 

Porro  feiendum  eft ,  quod  apud  Hebraeos,  ejus.  Confidera  ,  inquit,  o  homo  dies 
&  fpiritus  &  ventus  fimiliter  appellen-  tuos  breves  ,  &  quia  cito  effe  ,  foluta 
ATT  tur,  id  eft  ,  ruha  ..  carne,  ceffabis  :  fac  tibi  famam  longio- 

Quid  efl ,  quod  futurum  efl:  jam  vo-  rem,  ut  quomodo  unguentum  nares 
catum  efl  nomen  ejus ,  &  cognitum ,  quia  odore  deledat :  fic  ad  e  tuum  vocabu- 
homo  ejt ,  &  non  poterit  judicari  cum  for -  lum  eunda  pofteritas  deledetur  .  Quod 
ime  fe  .  Aperte  de  Salvatoris  praedica-  perfpicue  interpretatus  eft  Symma- 
tur  adventu  ,  quod  qui  futurus  eft ,  an-  chus ,  dicens :  Melius  efl  nomen  bonum  , 
tequam  in  corpore  cerneretur  ,  jam  vo-Qquam  unguentum  bene  olens  .  Siquidem 
catum  eft  in  Scripturis  nomen  ejus  ,  &  moris  eft  Hebraeorum  unguentum  bo^ 
cognitum  Prophetis  &  Sandis  Dei  :  num  ,  oleum  nuncupare  .  Quod  autem 
quia  homo  fit  y  &  juxta  hoc  quod  ait  :  Et  dies  mortis  fuper  diem  nativita- 
homo  eft  ,  non  poflit  fe  conferre  cum  tis  ejus ,  vel  hoc  offendit  ,  melius  effe 
j>*n.  14.28.  Patre  ,  &  in  Evangelio  dicat  :  Pater  exire  de  faeculo  ,  &  carere  tribulationi- 
qui  me  mifit ,  major  me  efl.  Unde  &  in  bus  atque  incerto  vitae  ftatu  ,  quam  in- 
confequentibus  praecipitur  ,  ne  ultra  gredientem  mundum ,  haec  omnia  fufti- 
quam  de  eo  nobis  feriptum  eft  ,  requi-  nere.  Vel  certe  quod  in  morte  ,  quales 
ramus ,  ne  velit  homo  plus  fcire ,  quam  fimus  ,  notum  fit :  in  exordio  vero  na- 
Scriptura  teftata  eft  .  Quum  enim  de  fcendi ,  *  qui  futuri  fimus  ,  ignoretur  .  * 
ftatu  noftro  ignoremus  ,  &  vita  noftra  £>  Aut  quod  nativitas  alliget  *  corpore  li-  * 
quafi  umbra  pertranfeat  ,  &  futura  in-  bertatem  animae ,  mors  refolvat . 
certa  fint  ,  non  nobis  expedit  ,  ut  ma-  Melius  efl  ire  ad  domum  luSlus ,  quam 
jora,  quam  poffumus,  inquiramus.  Non-  ad  domum  convivii ,  in  quo  finis  _  efl  om- 
nulli  illud  in  hoc  loco  fignificari  pu-  nis  hominis :  &  qui  vivit  ,  dabit  ad  cor 
tant  ,  quod  omnium,  qui  futuri  funt  ,  fuum  .  Utilius  eft  ad  exequias  fune- 
&  b  hominum  corpore  circumdandi  ,  ris  ,  quam  ad  domum  ire  couvivii  , 
jam  Deus  vocabulum  noverit  :  nec  pof-  quia  ibi  f  conditionis  noftra  &  fragili- 
fit  homo  refpondere  contra  artificem  tatis  humana;  ex  prafenti  cadavere 
fuum  ,  quare  ita  vel  ita  fadus  fit  .  commonemur  .  In  convivii  autem  lae- 
Quanto  enim  amplius  quadierimus,  tan-  titia  ,  etiam  fi  quid  timoris  habere 
to  magis  offendi  vanitatem  noftram  videbamur  ,  amittimus  ,  Noviffimum 
verba  fuperflua  :  &  non  ex  prafeientia h  verfum  apertius  interpretatus  eft  Sym- 
Dei  liberum  tolli  arbitrium  ,  fed  cauf-  machus  ,  dicens :  Et  qui  vivit  ,  refpiciet 
fas  ante  pracedere,  quare  unumquodque  ad  mentem  .  Ex  quibus  approbatur  , 
fic  fa&um  fit.  in  eo  quod  fuperius  cibum  &  potum 

c  Quia  funt  verba  c  multa  multiplicantia  vifus  eft  approbare  ,  non  eum  volu- 

vanitatem.  Quia  efl  amplius  homini  ?  Quis  ptatem  rebus  praferre  eundis  ,  ut 
enim  cognovit  quid  fit  bonum  homini  in  plerique  male  «ftimant  :  fed  ad  com- 
vitaf  numero  dierum  vita  vanitatis  ejus  ?  parationem  avaritia;  ,&  nimia;  parci- 
d  &  faciet  d  eos  quafl  umbram ,  quia  quis  tatis ,  licet  breve  fit  ,  plus  effe ,  fi  vel 

ad 


a  Vatie,  'utiuntatem  cordis  fui  ftjui . 

0  Magis  artideat  Vaticani  leftio ,  &  hominis  cor • 
jw«  circumdati ,  jam  Deus,  &c. 
c  Vox  multa,  in  tribus  e  noftris  mfs, defideratur , 
tl  Palatin.  altet  ta\  Vaiic.  tas . 


e  Alchujn.  ftc  ad  tuum  nomen  euntia  pojfcritas . 

/  Idem  Alchuin.  cum  editis  ante  Martian.  libris  , 
quia  ibi  recordatione  conditionis  nofira  ,  &c.  &  moxr 
in  conviviis  autem  ,  <Jr  latitia , 


Cap.  r. 


ii.ijualei. 
’■  al  .corpori, 


f 
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ad  momentum  quis  fuis  opibus  per-Acendio  praeparantis  .  Symmachus  pro 
fruatur.  Nunquam  enim  «  triftitiam  lu-  eo  quod  nos  pofuimus  :  Quia  jicut  vox 
flus ,  feftivitati  convivii  praetulifTec  ,  fi  /pinarum  fub  olla ,  fic  rifus  fulti ,  hunc 
bibere  &  vefci  alicujus  putaflet  effe  mo-  fenfum  interpretans  quem  fupra  difle- 
menti.  _  ruimus,  ait  :  Per  vocem  enim  imperito - 

Melior  efl  ira  quam  rifus ,  quia  inma rum  vinculis  quifpiam  colligatur  ,  hoc 
.  rore  vultus  emendabitur  cor .  Rifus  diffol-  eft  ,  ad  vocem  talium  praeceptorum 
vit  b  ridentem  :  ira  corripit  &  emen-  magis  auditor  inne&itur  ,  dum  vincu- 
dat  .  Irafcamur  &  nobis,  fiquando  pec-  lis  peccatorum  fuorum  unufquifque  con- 
camus  ,  irafcamur  &  aliis  .  Per  trifti-  ftringitur  . 

tiam  quippe  vultus,  melior  fiet  animus,  Calumnia  conturbat  fapientem ,  &  per*  Prcv  ,i8. 
uc.ti.n.  u5  interpretatus  eft  Symmachus .  Et  id-  #det  cor  fortitudinis  ejus  .  Nunc  fapien- 
circo  :  Vx  nunc  ridentibus ,  quoniam  ipft  tem  in  profectu  politum  accipe  ,  fecun- 
hgebunt .  dum  illud  .•  Argue  fapientem  ,  &  diliget 

Cor  fapientium  in  domo  luBus  ,  &  cor  te.  Sapiens  quippe  perfectus  ,  nulla  ar- 
inftpientium  in  domo  Ixtitix  .  Beati  ,  in-  gutione  indiget,  nulla  calumnia  contur- 
s-  quit  Salvator  ,  lugentes  ,  quoniam  ipfi  batur.  Utamur  hoc  verticulo  ,  fi  quan- 
16.  confolabuntur .  Lugebat  &  Samuel  regem  do  juftttm  virum  atque  fapientem  vide- 
3Ctr  M  Saul  omnibus  diebus  vit*  fu*.  Et  Pau-  mus  calumniam  fuftinere,  &  turbari  de 

'  lus  fuper  eos,  qui  poft  peccata  varia  iniquitate  judicii,  nec  Deum  ftatimfub- 

noluerant  agere  poenitentiam  ,  lugere  fe  venire  prsfentem  .  Pro  eo  vero  ,  quod  « 
dicit  .  Cor  igitur  fapientis  vadat  ad  Septuaginta  ,  &  Aquila  ,  &  Theodotio 
domum  talis  viri,  qui  fe  corripiat  de- £  interpretati  funt  ^  perdit  cor  ,  e  sCmlxs 
linquentem  ,  ut  adducat  ad  lacrymas  ah-m  ,  id  eft  ,  fortitudinis ,  five  vigoris 
qui  provocet  propria  fiere  peccata  ,  &  ejus ;  Symmachus  ait ,  &  perdit  cor  m  at -  fntia 

non  eat  ad  domum  laetitiae  ,  ubi  Do-  thana  ,  id  efl  ,  donum  :  tam  verbum 

dlor  adulatur,  &  decipit,  ubi  non  con-  Hebraicum,  quam  interpretationem  ejus 
verlionem  audientium  ,  fed  &  plaufus  copulans,  &  faciens  illum  fenfum  ,  qui 
qu*rit  &  laudem.  Talis  pr.*ceptor  plan-  alibi  feriptus  eft:  Excxcant  munera  etiam 
*  gitur,  dives  in  fermone,  c  dives  in  ver-  fapientium  oculos*  _  iDeut.xs.is. 

bis,  qui  quia  faturatus  eft,  propterea  re-  Metius  efl  noviffmum  fermonis ,  quam 
cipit  confolationem  fuam  .  Denique  huic  principium  ejus  .  Meliores  funt  in  di- 
expofitioni  etiam  fequentes  verficuli  con-  cendo  epilogi  ,  quam  exordium .  In  his 
cordant .  Ait  enim :  -  .  D  €n‘m  dicentis  follicitudo  finitur  ,  in  il- 

Melius  efl  audire  correptionem  fapien-u  lo  incipit  .  Vel  certe  fic  :  Qui  incipit 
tis  ,  fuper  virum  audientem  carmen  flui-  audire  fermonein  ,  &  ad  praeceptorem 
torum  .  Quia  Jicut  vox  /pinarum  fub  ol-  vadit  ,  in  principio  eft  ;  qui  vero  ex¬ 
ta  ,  fic  rifus  flulti .  Sed  ,  &  hoc  vanitas .  trema  audit  ,  confummatus  eft  atque 

Melius  enim  eft  a  fapiente  jcorripi  ,  perfedtus  .  "Sed  &  hoc  modo  intelligi 

quam  adulatione  decipi  blandiente  .  poteft  :  Dum  in  ifto  feculo  fumus  , 

i-n.xu e.  Cui  fimile  eft  illud:  Meliora  funt  vulne -  quod  fcimus  omne  principium  eft  -• 

ra  amici  ,  quam  voluntaria  ofcula  inimi-  quum  autem  venerit  ,  quod  perfeClum 
ci  .  Sicut  enim  vox  fpinarum  arden-  eft  ,  in  noviffimis  &  confummatis  eri- 
tium  fub  olla  ,  ftrepitum  reddit  infua-  mus  .  Hebrxus  ita  hunc  locum  cum 
vem  :  fic  &  palpantis  magiftn  verba  fequenti  verficulo  differuit  :  Melius  eft  -mbrsi. 
non  proderunt  ,  -vel  ad  d  curas  faeculi,Efe  finem  confiderare  negotii  ,  quam  exu>finc> 
d  qu*  fpin*  interpretantur  ,  auditores  principium  ,  &  patientem  effe  ,  quam 
iuos  .cohortantis  ,  vel  futuro  .eos  in-  .impatienti*  furore  raptari  .  Difcimus 

JEe  .2  .quo- 


«  Vatican.  triftitiax 

-vitem  1 JrdtuUJJtt . 


luB-.ti ,  fed  feftivitati  convl- 


b  Cum  iifdem  vulgatis  Akhuin.  rifus  djfolv  t  fa- 
pienten  .  Tum  ira  corripit  ir  erne.dat  peccantem  . 
Irafearr.ur  &  nebis,  fui  a  peccavimus ,  irafcamur  abir 
■fuotjue  pecaant  bus  ad  emendationem  fni,  jun  ad  n l- 
tionem  r.oflri. 

cIDenuo  Alchtiinus  ,  &  piidem  vulgati  iibri, 
tson  dives  in  cp. 

d  Vi.VC.  ad  culpas  '  uil. 

e  Non  videntur  vcicic-.  :re nr  que  Editores  ,-qui 
hafteni:.  Xyouuaf  aviti  lege.  Onca  verba  ex 
Hieronymisnis  nifs.  fcd  cx  r  f  LXX. 

■editione  exprcffilTc.  Sriliret  nifs.t:,  r  .  quemad- 
«nodum  jemendo  ,  praeferunt,  Sc  liqui  inuuloi;  fr.d- 


‘laarum  «fcitantia  T  in  T  -corriTmra-nt  ,  Icgnntqtic 
Aiyodxi;,  vel  inyoYioof^  ipfo  ejus  llterulas  manife- 
fto  vitio,  rerolit*  leftioni  fuft'tagantur  .  Ira  vero 
&  penes  LXX.  reponendum  pro  .sCyWocs  cot.tcn. 
dtrim  ,  nam  6c  in  editione 'Uomr.na  Llaminius  ad- 
•notaverat  ,  ita  in  nonnunis  codicibus  Gricis  legi, 
Jk  quod  -palmare  argumentum  eft  - Hieronymiana 
ejus  vocis  mtcrpiftnro  ,  ideft  ,  fortitudinis  ,  live 
■vigoris  ,  fatis  bene  vocabulo  rcfpondet  , 

•C]'.'.od  Jlrenuitas  ,  impetus,  vigor  ,  atque  Ilis  limilia 
interpretatur  ;  minime  vero  sCy-A^Hxj  ,  <juod  gtuc- 
■  7 is  f  Uiteiorem  ,  five  nobll  tatem  fonat  ■  Addo  ,  Vi¬ 
sorium  loco  ferdit  legcre/radUr  UlLbi  Jierdet  pro- 
.luri  - 
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Quoque  ex  hac  fententiola  ,  nullam  in 
hominibus  effe  fapientiam,  quum  melius 
fit  tacere ,  quam  proloqui  j  &  quia  quum 
finita  fuerit  oratio  ,  intra  femetipfum 
recogitat  auditor  quid  (it  diflum :  quum 
autem  ceperimus  loqui  ,  necdum  quid 
utilitatis  accepit. 

Melior  efl  patiens  fuper  excelfum  fpiri¬ 
tu  .  Quia  fuperius  iram  concefferat  ,  di¬ 
cens.-  Melior  ejl  ira ,  quam  rtfus ,  ne  pu¬ 
taremus  iram ,  qua;  in  partione  eft  lau- 
g  dari ,  nunc  praecipit  a  iram  penitus  effe 
tollendam  .  Ibi  enim  pro  correptione 
in  peccantes  ,  &  eruditione  in  minores 
iram  pofuit:  hic  vero  impatientiam  re¬ 
frenavit  .  Patientia  autem  non  folum 
in  anguftiis,  fed  &  in  laetioribus  necef- 
faria  eft ,  ne  plus  quam  condecet ,  exal- 
^  temur.  Videtur  mihi  b  &  qui  nunc  ex- 
celfus  appellatur  fpiritu  in  Evangelio  , 
pauperi  fpiritu  effe  contrarius,  qui  3cin 
beatitudine  ponitur . 

Ne  fejlines  m  fpiritu  tuo ,  ut  irafcaris , 
quia  ira  in  ftnu  Jlultorum  requiefcit .  Non 
quod  concedat  tardius  irafcendum  ,  id¬ 
circo  nunc  dicit  :  Ne  feflines  in  fpiritu 
tuo  irafci  j  fed  quod  c  ,  quum  furens  & 
recens  fuerit  ira  ,  dilata  facilius  fe- 
detur  ,  &  portit  auferri  .  Et  quia  ira 
femper  jundla  fuperbie  eft  ,  deliderans 
ultionem  ,  -meliorem  fupra  patientem 
dixit  effe  ,  quam  eum  qui  excelfus  eft 
fpiritu  ,  &  nunc  fignum  infipientise  de¬ 
dit  :  quia  quamvis  aliquis  potens  exifti- 
metur  &  fapiens,  fi  iracundus  fit,  infi- 
piens  arguitur .  Ira  quippe  in  ftnu  Jlulto¬ 
rum  requiefcit. 

Ne  dixeris ,  quid  faSlum  ejl :  quia  dies 
priores  erant  meliores ,  quam  ijli  -  non  enim 
fapienter  interrogajli  de  hoc  .  Ne  verus 
faecuium  profenti  proferas  ,  quia  unus 
utriufque  eft  conditor  Deus  .  Virtu¬ 
tes  bonos  dies  viventi  faciunt .,  vitia  , 
malos  .  Ne  dicas  ergo  meliores  fuiffe 
dies  fub  Moyfe  ,  &  fub  Chrifto  ,  quam 
modo  funt  .  Nam  &  illo  tempore 
plures  fuerunt  increduli &  dies  eo¬ 
rum  mali  fadi  funt  ,  &  nunc  creden¬ 
tes  multi  reperiuntur  ,  de  quibus  ait 
>.2o.a$.  Salvator  :  Beatiores  qui  non  viderunt ,  & 
crediderunt  .  Aliter,-  Sic  debes  vivere  , 
ut  femper  praefentes  dies  meliores  ti¬ 
bi  fint ,  quam  proteriti ,  ne  quum  pau- 
latim  decrefcere  ceperis  ,  dicatur  ti- 
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A  bi  :  Currebatis  bene  ,  quis  vos  impedivit  Ctl 
veritati  non  obedite  ?  Et  iterum  :  Inci¬ 
pientes  fpiritu  ,  nunc  carne  confummami-  ibid.  j. 
ni.  Aliter  :  Ne  dicas  meliora  tempora  d 
d  olim  Moyfi ,  quam  nunc  Chrifti ,  Le¬ 
gis  fuiffe ,  quam  Gratia:  .  Si  enim  hoc 
volueris  quaerere ,  imprudenter  facis ,  non 
videns  ,  quantum  diltet  Evangelium  a 
veieri  Teftamento. 

Bona  ejl  fapientia  cum  hxreditate  ,  & 
amplius  videntibus  folem  ,  quia  quomodo 
B  umbra  fapientix ,  fic  umbra  argenti  :  & 
quod  plus  ejl  ,  fc  i  entia  fani  enti  x  vivifica¬ 
bit  habentem  fe  .  Majoris  eft  glorias 
fapiens  cum  divitiis  ,  quam  tantum  fa¬ 
piens  .  Alii  enim  fapieutia  indigent  , 
alii  opibus  ,  &  qui  fapiens  eft,  &  non 
dives  ,  poteft  quidem  docere  quod  bo¬ 
num  eft,  fed  interdum  non  poteft  pro¬ 
flare  quod  petitur  .  Et  idcirco  ait  . 

Quia  ficut  umbra  fapientix  ,  ita  um¬ 
bra  pecunia;  ,  id  eft  ,  quomodo  prote- 
q  git  fapientia  ,  fic  interdum  protegit 
&  pecunia  .  Et  ne  videretur  fapien¬ 
tia;  detraxiffe  ,  dum  eam  fortuito  bo¬ 
no  fubjecit  (  non  enim  in  noftra  po- 
teftate  eft  habere  divitias  ,  quas  inju- 
fti  faepe  plus  portident  )  propterea  ma¬ 
jorem  efle  fapientiam  demonftrat  ,  di¬ 
cens  :  Et  amplius  fcientia  fapientix  vivi¬ 
ficabit  habentem  fe .  In  eo,  inquit,  ma¬ 
jor  eft  fapientia  divitiis  ,  quod  abfque 
ullis  opibus  vivificat  eum  ,  qui  fe  ha- 
U  buerit . 

Quidam  hunc  locum  ita  interpretan¬ 
tur  :  Haerediratem,  inquiunt  ,  pro  con- 
verfatione  bona  pofuit  ,  per  quam  hx- 
redes  fumus  Dei  ,  &  cohaeredes  Chri¬ 
fti  .  Vult  igitur  Ecclefiaftes  docere  , 
quanto  differant  hi  ,  qui  folem  meren¬ 
tur  videre  juftitiae  ,  &  habent  fapien¬ 
tiam  cum  converfatione  bona  ,  ab  his, 
qui  abfque  fapientia  ,  vita:  tantum  , 

&  converfationis  ftudium  commoda- 
runt  .  Quod  quidem  &  Daniel  often- 
"fcL  dit  ,  dicens  :  Intel  ligentes  fermones  meos  Dan.xi.  }. 
fulgebunt  ,  ut  luminaria  cxli  .  Sive  ut 
Theodotio  interpretatus  eft  :  Qua  fi 

fplendor  firmamenti  .  Qui  vero  fecerint 
fermones  meos  ,  quafi  Jlellx  cxli  .  Um¬ 
bram  autem  argenti  ,  five  pecuniae  , 
illam  fecundum  cfiayuylw  debemus  ac¬ 
cipere  ,  de  qua  talenta  &  e  minae  in  aj 
.parabolis  Evangelii  colliguntur  ,  ut  Lud  fi. 

quum 


*  Penes  Alchnin.  iram  patientia  effe  tollendam, 
b  Duo  codd.  Palatin.  &  Vatie,  videtur  mihi  ,  ei 
qui  nunc  StC. 

c  Duo  mfs.  quod  quum  fureris :  mox  Palatinus  cum 
olim  editis  facilius  fedatam  pejfit  auferre  .  Varican. 


fedatiorpofiit  &C. 

d  Vatie,  tempora  olim ,  quam  nunc:  Moyfi  ,  nuat 
Chrifii ,  &c.  Palat,  olim  fub  Moyfe ,  quam  &<;. 
e  Palatin.  &  tmna  in  parabolis. 
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quum  fuerimus  fub  umbra  fapientia:  , 

'  JJ0  &  fub  umbra  tahs  argenti  :  rer  diem 
T*'  *  fol  non  urat  nos  ,  neque  luna  per  no - 
tlem  .  Sed  Sc  hoc  dici  poteft  ,  quia 
umbra  eft  vita  noftra  fuper  terram  : 
Tbrtn,  4.2C.  Et  /piri  tus  vultus  nojlri  Corijlus  Domi¬ 
nus  cui  diximus :  In  umbra  ejus  vivemus 
in  gentibus-  Omnis  noftra  in  nae  terra 
protedio  inftar  umbrae  eft  ,  live  fapi¬ 
entia:  ,  five  fupradidti  argenti  ,  donec 
afpiret  dies  ,  Sc  amoveantur  umbrae  . 
Symmachus  more  fuo  etiam  in  hoc 
loco  manifeftius  interpretatus  eft  ,  di¬ 
cens  ••  Quomodo  protegit  /apientia ,  ftmili 
ter  protegit  pecunia .  Sequens  autem  ver- 
ficulus  peripicue  ad  ltudium  fcientiae  co¬ 
hortatur  . 

Vide  opera  Dei  ,  quoniam  quis  poterit 
a  adornare  quem  Deus  9  perverterit  ?  £t  in 
hoc  loco  ita  Symmachus  tranftilit:  Di- 
/ce  opera  Dei ,  quia  nemo  poterit  corrge- 
re ?  quod  ille  imminuit  ,  id  eft  ,  *  futfi- 
ciat  tibi  de  Scripturis  fandis  ,  five  ex 
ipfa  contemplatione  elementorum  ,  fci- 
re  Sc  intelligere  quae  fada  funt  :  non 
tamen  cauffas  rationefque  perquirere  , 
quare  unumquodque  fic  fadum  lit  ,  vel 
aliter  fieri  dcbuifle  ,  quam  fadum  eft  . 
Verbi  gratia  ,  li  quis  velit  quxrere  , 
cur  Moyfi  ita  loquatur  Deus  :  Quis 
ZxU4.11.  jecl(  mutum  }  (gr  furdum  ,  videntem  & 
exeunt  ,  nonne  ego  Dominus  Deus  ?  Et 
dicat  :  Gur  caecus  Sc  furdys  Sc  mu¬ 
tus  ita  creati  funt  ,  Sc  caetera  his  fi- 
miha  ?  Sumendum  in  hoc  loco  tefti- 
monium  de  feptimo  decimo  Pfalmo, 
in  quo  ad  Dominum  dicitur:  Cum  fan- 
tto  /antius  eris ,  &  cum  perver/o  perver¬ 
teris.  Lr  dicendum  eft  fandum  Domi¬ 
num  wiie  cum  eo  ,  qui  fandus  eft  ,  Sc 
perverti  apud  eum  ,  qui  fua  voluntate 
fuerit  ante  perverfus  .  Juxta  illud  quo¬ 
que,  quod  in  Levitico  feriptum  eft:  Si 
Imit  isA  ar,‘bulavennt  ad  me  perverfi  ,  &  ego  am- 
*  7'  bulabo  ad  eos  in  /urore  meo  perver/us  . 

Quod  quidem  Sc  illud  poterit  expone¬ 
re  ,  quare  induraverit  Dominus  cor 
Pharaonis  .  Quomodo  enim  una  atque 
eadem  folis  opera cio  liquefacit  ceram  , 
j  &  ficcat  lutum ,  b  Sc  pro  fubftantia  fua 
&  liquefeit  cera  ,  &  ficcatur  lutum  : 
fic  una  Dei  in  iEgypto  fignorum  ope- 
jatio  molliebat  corda  credentium  ,  & 
incredulos  indurabat  ,  qui  juxta  duri¬ 
tiem  fuam  Sc  impoenitens  cor ,  the- 


*  Ita  &  mlT.  &  vulgati  ,  Sc  Maitiatttu*  ipfe  fe¬ 
cundis  curis  reftituit,  cum  antea  legifftt  percuteris . 

h  Ifthac  verba,  &  pr e  fubftantia  fualguefeit  ce¬ 
ra,  &  /utatur  lutum,  in  Vatie,  ac  Palatm.mfl.noa 
4ant. 
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\  faurizabant  fibi  iram  in  die  ira:  ex  his 
mirabihous  ,  quae  cum  viderent  fieri  > 
non  credebant. 

In  die  bonitatis  ejlo  in  bono ,  &  in  die 
malo  vide  .  Et  quidem  ijlud  congruum 
huic  /ecit  Deus  ad  loquendum ,  ut  non  in¬ 
veniat  homo  pojl  eum  quidquam  .  Scio 
me  aidiffe  in  Ecdefia  ab  eo  ,  qui  pu¬ 
tabatur  habere  fcie.itiam  Scripturarum  , 

„  ita  h  »s  verficulos  ediffertos .  Dum  in 
„  praefenti  feculo  es  ,  Sc  boni  quid  o- 
B  ,,  peris  potes  facere  ,  labora  ,  ut  po- 
„  Ilea  ipfe  fecurus  in  die  malo,  id  eft, 

„  in  die  juditii  ,  torqueri  alios  videas. 

„  Sicut  enim  praefens  faeculum  fecit 
„  Deus  ,  in  quo  nobis  frudum  bono- 
„  rum  operum  poffumus  praeparare  : 

„  ita  Sc  futuri  n  ,  in  quo  nulla  boni  o- 
„  peris  datar  facultas .  Vifus  eft  quidem 
fundere  ,  quum  diceret  c  audientibus  :  c 

fed  mihi  videtur  alius  effe  fenfus,  quem 
Sc  Symmachus  tranftulit ,  dicens :  In  die 
(2  bono  ejlo  in  bono  :  diem  vero  malum  in¬ 
tuere  .  Siquidem  hoc  fimi le  huic  /ecit  Deus  , 
ut  non  inveniret  homo  quod  contra  eum 
quereretur  .  Et  bona ,  inquit  ,  Sc  mala  , 
prout  tibi  evenerint,  fultine  .  Nec  pu¬ 
tes  vel  bonorum  tantum ,  aut  malorum 
in  mundo  effe  naturam  ,  d  quum  ex  d 
diverfis  mundus  ifte  contrariis  fubliftat  , 
calidis  Sc  frigidis  ,  ficcis  Sc  humenti- 
bus,  duris  Sc  mollibus,  renebrolis  Sc  lu¬ 
cidis,  malis  Sc  bonis  .  Hoc  autem  fe¬ 
brit  Deus  ,  ut  habeat  locum  fapientia 
U  in  eligendo  bonum  ,  Sc  vitando  ma¬ 
lum  ,  Sc  liberum  homini  relinquatur 
arbitrium  ,  ne  fe  dicat  infenfibilem  , 

Sc  ftolidum  a  Deo  effe  generatum 
fed  eum  ideo  feciffe  diverfa  ,  ut  ho¬ 
mo  queri  de  fua  conditione  non  pof- 
fet .  Simulque  hoc  teftimonium  confe- 
quenter  fuperioribus  copulabitur  ,  in 
quibus  ait  ••  Quis  poterit  adornare  quod 
perverterit  Deus  ? 

Omnia  vidi  in  diebus  vanitatis  me.t  - 
^  Eft  juftus  periens  in  juftitta  /ua  ,  &  eft 
impius  longaevus  in  malitia  /ua  .  Huic 
quid  fimile  Salvator  in  Evangelio  ait  : 

Qui  invenit  animam  /uam  ,  perdet  eam  ,  Mat. 
&  qui  perdiderit  animam  /uam  propter 
me  y  inveniet  eam  .  Macchabsei  pro  lege 
Dei  atque  juftitia  vifi  funt  in  fua  pe¬ 
rire  juftitia ,  Sc  Martyres  ,  qui  fangui- 
nem  fudere  pro  Chrifto  .  Econtrario 
qui  Sc  illo  tempore  fuillam  carnem 
come- 

e  Tres  mlT.  audientis:  videlicet ,  fuadtre. 

d  Fermc  concinnius  Palatin.  &  Vatican.  cum  »* 
cinerariis  mundui  ipfe  fubfiftat. 
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comederunt  ,  &  poft  adventum  Domi-  A  tur  ,  audiffet  ab  Apoftolo  ,  ftupore 
ni  facrificaverunt  idolis  ,  hi  vili  funt  forfitan  torpuiffet  ,  &  gratiam  fenfif- 
in  hoc  faeculo  vivere  ,  &  propter  fuam  fet  inutilem  .  Quia  eft  &  donum  , 
malitiam  perfeverare  longsevi .  Sed  Dei  juxta  eumdem  Apoftolum  ,  quod  non 

in  occulto  patientia  eft-,  &  tribulare  proht  ei  cui  datum  eft  .  Hebrai  hoc 

nunc  fandtos  ,  ut  recipiant  mala  in  mandatum,  id  eft:  Noli  effe  juftus  mul- 

*  .  vita  fu  a  ,  &  peccatores  non  *  vifita-  tum  ,  fuper  Saule  interpretantur  ,  qui 

ri . '  ** J,u '  re  pro  fcelere  &  quafi  ad  vi&imam  Agag  mifertus  eft  ,  quem  Dominus 

refervare  ,  ut  &  illis  poftit  «terna  bo-  julferat  occidi  .  Sed  &  ille  de  Evan- 
na  reftituere  ,  &  his  mala  inferre  per-  gelio  fervus  ,  cui  ignoverat  Dominus , 
petua  .  Hebrasi  juftos  pereuntes  in  ju-  &  ipfe  confervo  noluit  ignofcere,  huic 
ftitia  fua  ,  filios  Aaron  fufpicantur  ,  g  poteft  verficulo  coaptari  ,  quod  fuerit 

quod  dum  putant  fe  jufte  agere  ,  alie-  juftus  multum. 

num  ignem  obtulerint.  Et  impium  lon-  Ne  impte  agas  multum  ,  &  noli  effe 
g«vum  in  malitia  fua  ,  Manaffen  di-  Jlultus  j  b  cur  morieris  in  tempore  non  tuo . 
eunt,  qui  poft  captivitatem  reftitutus  Quum  Dominus  loquatur:  Nolo  morte,: 

*  al,  rtgn»  jn  *  regnum ,  longo  deinceps  vixerit  morientis.,  tantum  c  revertatur  &  vivat  : 

tempore.  femel  peccafie  fufficiaty  debemus  nos  e- 

Noli  effe  juftus  multum ,  &  ne  quxras  rigere  poft  ruinam  .  Si  enim  juxta 
amplius ,  ne  objlupefcas  .  Si  quem  rigi-  eos  qui  de  Phyficis  difputant  ,  novit 
dum  &  trucem  ad  omnia  fratrum  pec-  hirundo  d  pullos  de  fua  oculare  che- 
cata  confpexeris  ,  ut  nec  in  fermone  lidonia  ,  &  didtamnum  caprea?  appe- 
peccanti  ,  nec  propter  naturalem  im^tunt  vulnerata?  :  cur  nos  ignoremus 
terdum  pigritiam  moranti ,  det  veniam ,  medicinam  poenitentia?  propolitam  elfe 
hunc  fcito  plus  juftum  tffe,  quam  ju-  peccantibus?  Quod  autem  ait  :  Ne  mo- 
ftum  eft  •  Quum  enim  Salvator  pra?-  tiaris  in  tempore  non  tuo  ;  fcimus  Cho- 
cipiat ,  dicens  :  Nolite  judicare  ,  ut  non  re  &  Dathan ,  &  Abiron  propter  fedi- 
17.  judicemini :  &  nullus  fit  abfque  pec-  tionem  adverfum  Moyfen  &  Aaron, 
cato,  nec  fi  unius  quidem  diei  fuerit  Tepentino  terrae  hiatu  devoratos  ,  &  in 
vita  ejus  ,  inhumana  juftitia  eft  fra-  emendationem  aliorum  ,  ante  diem  ju- 
gilitati  conditionis  hominum  non  igno-  dicii  etiam  in  hac  vita  plurimos  judi- 
fcens  .  Noli  ergo  effe  juftus  multum  ,  catos  .  Quod  dicit  ergo,  tale  eft:  No- 
quia  pondus  grande  ,  &  pondus  par-  li  peccatis  adjicere  peccata  ,  ne  provo- 
vum  abominatio  coram  Domino  .  Un-  <es  Deum  etiam  -hic  tibi  inferre  fuppli- 
b  de  &  apud  a  Pbilofophos  virtutes  inscium. 

meditullio  pofit«  funt  ,  &  omne  quod  Bonum  eft  retinere  te  iftud  .  Et  qui - 
nimis  eft.,  .five  furfum  ,  five  deor-  dem  ab  hoc  ne  dimittas  manum  tuam  : 
fum,  reputatut  in  vitio.  Quod  autem  quoniam  qui  timet  Deum  ,  egredietur  ad 
ait  :  Noli  quatere  amplius  ,  ne  tontur-  omnia  .  Bonum  eft  juftis  benefacere  , 
beris ,  five  ,  ne  objlupefcas :  mentem  fed  8c  peccatoribus  benefacere  ,  non 
noftram  fcit  ,  perferam  comprehen-  in  juftum  eft  .  .Bonum  reft  domefticos 
dere  non  pofle  fapientiam &  men-  Jfidei  fuftentare  -,  fed  &  omni  petenti 
furam  fragilitatis  noftra?  jubet  nos  fci-  tribuere  ,  praeceptura  -eft  .  Timens 
re  debere  .  Denique  &  Paulus  ei ,  qui  quippe  Deum  ,  &  imitator  condit  o- 
plus  quam  homo  fcire  poterat,  requi-  ris  fui,  qui  pluit  fuper  juftos,  &  in- 
rebat ,  dicens  v  Quid  adhuc  queritur  ?  E  juftos  ,  abfque  refpeclu  perfonarutn  o- 
Voluntati  enim  ejus  quis  rejijlit  ?  refpon-  mnibus  benefacere  feftinat  .  Aliter  .: 
dit:  0  homo  tu  quis  es,  qui  refpondeas  Quia  vita  hsc  miferabilis  diverfis  quo- 
Deo,  &  ca?tera-  Si  enim  cauffas  quae-  tidie  variatur  eventibus,  tam  ad  ad¬ 
itionis  ille  ,  qui  interrogans  introduci-  verfa  ,  quam  ad  profpera  ,  jufti  ani- 

JQ1US 


a  Vide  t}ua-  «dnotavimus  In  Eplft.  tjc.  ti.it. 
b  Duomff.  cum  olim  editis,  &  Vulgato  Interpre¬ 
te ,  nt  moriaris , ut  infra  legitur.  Palatin.  alter  vo- 
cem  cur  expungit,  ac  ne  fubftituit  fecunda  manu. 

r  lidem  mlT.  tantum ,  ut  revertatur .  Alchuin.  ac 
"Veteres  JEditores,.iW«  mortem  peccatoris  ,  fed  tan¬ 
tum,  ut  revertatur }  Zc, .  Martian.  e  cap.  18.  Eccle- 
liaft.  locum  laudari  abs  Hieronymo  notat. 

d  Vatie.  &  Palatin.  pullos  fuos  de  fua  oculorum  -che¬ 
lidonia  :  mendofe  pio  oculare  verbo  ,  rivjt»  contra- 
rium  (xoeulare  fapius  occurrit.  Otiofe  autem  Mar- 
ttian.  de  Chelidonia  -herba  ex  Dioicoride  Zc  -.11  ia  io 


■Sirputat .  Quod  priRat  adnotare,  Hieronymuslmnc 
locum  ex  Tertulliano  de  Poenitentia  cap.  n.  toti- 
•den*  fere  verbis  defcripfit  ;  Hirundo  fi  excacaver  t 
pullos ,  nevit  illos  oculare  rurfus  de  fua  chelidonia  ; 
quod  fcilicet  ab  ipfa  hirundine  ,  qua:  Gratce  XtVi- 
ju y,  Chelidon  dicitur,  ita  fit  appellata.  Sed  &  reli- 
•qua  ex  eodem  fumta  funt  .  Cervus  Pagina  transfi¬ 
xus,  ut  ferrum  &  irrevocabiles  meas  ejus  de  vul¬ 
nere  exPellat,  fcit  jfibi  diUamno  medendum  .  Pecca¬ 
rer  refii tuendo  /ibi  iri/itoitam  ■*  Domino  ■ejcomelogeJ, ?» 
praterhbiti 


I.flrJ.tJ. 
Mattb.  il. 

b 

Ec*ch,  l». 
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mus  praeparetur,  &  pofcat  Domini  mi- A  tum,  &  quamdiu,  &  quale  vel  in  re  , 
fericordiam ,  ut  quodquumque  evenerit ,  vel  in  confilio  tribuere. 
a  librata  mente  luftentet .  Qui  enim  ti-  Et  quidem  in  omnes  fermones  ,  quos  * 
met  Deum,  nec  profperis  elevatur,  nec  loquentur ,  ne  dederis  cor  tuum:  quia  non 
opprimitur  adverlis .  audies  fervum  tuum  maledicentem  tibi  . 

Sapientia  confortabit  fapientem  ,  fuper  Etenim  frequenter  fcit  cor  tuum ,  quia  & 

decem  potejlatem  habentes ,  qui  funt  in  ci -  tu  maledixifii  aliis  .  Fac  qua;  praecepta 

vitate  :  quia  non  eft  homo  jufius  in  ter -  funt  ,  &  fapientia  auxilio  confortatus  , 

ra  ,  qui  faciat  bonum  ,  &  non  peccet  .  vel  ad  bona  ,  vel  ad  mala  praepara  cor 

Propterea  fapientia  confortat  juftum  ,  tuum,  &  non  cures,  quid  de  te*loquan- 

&  omnium  principum  civitatis  fuper  tur  inimici  ,  qualis  foris  opinio  fit  . 

eum  excedit  auxilium,  quia  quamvis  B  Quomodo  enim  prudentis  viri  eft, 
aliquis  juftus  fit  ,  tamen  dum  in  hac  murmurantem  famulum  non  audire  , 

carne  eft  conftitutus  ,  fubjedus  eft  vi-  nec  curiofam  aurem  apponere  ,.  quid  de 

tiis  atque  peccatis  ,  &  majore  prafi-  fe  loquatur  abfente  :  fi  enim  hoc  fece- 

dio  indiget  .  Aliter  :  Decem  qui  po-  rit  ,  femper  in  tribulatione  erit,  &  ad 

teftatem  habent ,  &  in  urbe  confidunt  .  muifitationetn  fervi  iracundia  commo- 


Angeli  funt  ,  qui  ad  perfedlum  nume¬ 
rum  pervenere  denarium ,  &  auxiliantur 
humano  generi  .  Sed  fi  quis  confideret 
omnia  auxilia  ,  majus  eft  auxilium  fa¬ 
pientia  ,  id  eft  ,  Domini  noftri  Jefu 
Chrifti  .  Poftquam  enim  dixerunt  An- 
s,  geli :  Curavimus  Babylonem  ,  &  non  ejl 
curata ,  relinquamus  tam  ,  &  abeat  unuf- 
quifque  in  terram  fuam  ,  tunc  magifter 
medicorum  ipfe  defcendit  ,  &  refperfos 
nos  fanguine  ,  &  peccatorum  madentes 
cruore  qui  omnem  fubftantiam  noftram 
expenderamus  in  medicos  ,  ta<5lu  fim¬ 
bria;  fua  fanavit .  Sanavit  autem  in  ci¬ 
vitate  ,  hoc  eft,  in  mundo  ifto  ,  &  b 
confortavit  fapientem  ,  five  ut  Septua¬ 
ginta  tranftulerunt  ,  adjuvit  .  Omni  e- 
nim  qui  habet,  dabitur  ei ,  &  adjicie¬ 
tur  ei  .  Quia  autem  indiguit  homo 
pofitus  in  peccatis  ,  &  infixus  in  fimo 
profundi ,  majore  auxilio  ;  idcirco  ve¬ 
nit  ipfa  Sapientia  .  Aliter  .•  Supra  di¬ 
xerat,  &  domefticis  &  alienis  bene  ef- 
fe  faciendum  .  *  Poterat  ergo  aliquis 
refpondere :  Si  omnibus  benefacere  vo¬ 
luero  ,  non  habeo  unde  faciam  .  Nec 
poteft  juftus  tantas  habere  divitias  , 
qua  folent  magis  peccatoribus  abun-. 
dare  •,  propterea  nunc  ait  :  Quos  non 
potes  c  re ,  confilio  adjuva ,  folatio  fo¬ 
ve  .  Plus  enim  poteft  in  anguftia  con- 
ftituto  praftare  fapientia  ,  quam  qua¬ 
libet  maxima  poteftates .  Et  hoc  ipfum 
cum  prudentia  facito  .  Grandis  quip¬ 
pe  libra  juftitia  eft  ,  &  cui  ,  &  quan- 


4  Tenes  Alchuin.  quodquumque  evenerit  ,  libera 
mente  ,  &c. 

b  Vatie,  confortabit :  moxque  cumTalatino,  adju¬ 
vat,  pro  adjuvit.  LXX.  autem  /S(wi$hVh  ,  quod  eft 
adjuvabit ,  in  hodiernis  faltem  exemplaribus  prsfe- 
runt . 

c  Idem  Vatie,  quos  r.on  fotes  regere  confilio ,  adjuva 
folatio.  Talatin.  altet  ,  quos  non  fotes  confilio  adju - 
va-e  ,  folatio  fove  ,  &c. 

d  Duo  Palatini,  &  Vatie,  quos  loquentur  impii,  ne 


vehitur  ;  fic  &  fapientis  hominis  eft, 
fapientiam  praviam  fequi  ,  &  vanos 
non  confiderare  rumores  .  Sed  &  alio 
exemplo  docet  penitus  non  curandum 
jufto  homini  ,  quid  homines  loquan- 
;  tur ,  dicens  :  Quomodo  novit  comeien- 
tia  tua ,  quod  tu  de  multis  loquutus  es , 

&  fape  aliis  detraxifti :  fic  &  aliis  debes 
ignofeere  detrahentibus.  Et  fimul  docet, 
non  facile  judicandum,  &  e  habenti  tra¬ 
bem  in  oculo  ,  de  feftuca  alterius  non 
loquendum . 

Omnia  hxc  tentavi  in  fapientia ,  &  di¬ 
xi  :  Sapiens  efficiar  ,  &  ipfa  longius  fa- 
bla  efi  a  me ,  magis  quam  %rat  :  &  al¬ 
ta  profunditas  ,  quis  inveniet  eam  ?  Di¬ 
cit  fe  ,  ut  Regnorum  quoque  teftantur  j. 
libri  ,  ultra  omnes  homines  quafiffe  fa-  & 
pientiam ,  &  rentaffe  ad  finem  illius  per¬ 
venire  ,  fed  quanto  plus  quafierit  , 
tanto  minus  reperiffe  ,  &  in  mediam 
demerfum  caliginem  ,  tenebris  ignoran¬ 
tia  circumdatum  .  Aliter  :  /  Vir  qui 
eruditus  fuerit  in  Scripturis ,  quanto  plus 
fcire  ceperit  ,  tanto  ei  in  his  quotidie 
oritur  major  obfcuritas  .  Aliter  :  Con¬ 
templatio  fapientia  in  hac  vita  in  fpe- 
culo  videtur  &  in  imagine :  quum  ergo 
recogitavero  in  futuro  facie  ad  faciem 
ejus  notitiam  revelandam,  tunc  liquido 
recognofcam  longe  me  nunc  ab  ejus  no¬ 
titia  diffidere. 

Circuivi  ego  &  cor  meum ,  s  ut  f cirem, 
&  confiderarem ,  &  quaererem  Japientiam , 
&  rationem ,  &  ut  cognofcerem  impietarem 
jlulti 

dederis,  &c.  Et  eft  quidem  aei/Bks ,  impii  in  Roma¬ 
no  cod.  LXX. 

e  ita  viftor.  reftituit .  Mattianxus  tamen  cum 
Erafmo  retinuit  habentem  . 

/  Apud  Alchuin.  aliter  autem  ,  qui  eruditus  fue¬ 
rit ,  a  quo  noftri  mfl'.  hoc  uno  abludunt  ,  quod  fi¬ 
lias,  vel  vdiius  habent,  pro  militer. 

g  Vatie.  &  cor  meum  dedi,  ut  fcirem  &C, renuen¬ 
te  Scripturae  textu . 
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Jlulti  &  imprudentium  enorem.  Et  a  in-  A  aquam  furtivam,  hoc  eft,  falfum  facra- 
venio  ego  amariorem  morte  mulierem  ,  qux  mentum ,  &  pollutum  baptifma  indu&us 
ejt  laqueus ,  &  f  agente  cor  ejus  ,  vincula  accipiat. 

manus  ejus  .  Bonus  coram  Deo  eruetur  Ecce  hoc  inveni ,  dixit  Ecclefiajles ,  e  u- 
ab  ea ,  peccator  capietur  in  illa  .  Pro  eo  nam  ad  unam  ,  ut  invenirem  numerum  , 
quod  Septuaginta  pofuerunt  :  Circuivi  quem  adhuc  qucefivit  anima  mea  ,  &  non 
ego  &  cor  meum ,  ut  cognoj 'cerem  ,  Sym-  inveni.  Hominem  unum  de  mille  inveni  , 
machus  interpretatus  eft  ,  dicens  :  Per -  &  mulierem  in  omnibus  his  non  inveni  . 

tranfivi  univerfa  fenfu  meo  ,  fcire  ,  &  b  Solummodo  hoc  inveni  :  quia  fecit  Deus 
difcere ,  &  invejligare .  Quia  igitur  fupra  hominem  retium  }  &  ipft  quafierunt  cogi- 
Ecclefiaftes  dixerat,  omnia  fe  in  fapien-  tationes  multas.  Hoc  ,  inquit  ,  reperi , 
tia  pertentalfe  ,  &  quanto  plus  eam  re-  g  univerfa  diligenter  eventilans  ,  quod 
quifierit ,  tanto  illam  longius,  refugilfe  y  paulatim  peccando  ,  &  ad  unum  deli- 


nunc  ait  etiam  aliud  in  fua  fe  c  quaz- 
fiffe  fapientia  ,  quod  in  rebus  humanis 
malum  univerfa  antecedat  mala,  &  quae 
res  in  impietate,  ftultitia,  errore  ,  ve¬ 
cordia  teneat  principatum  .  Et  dicit  fe 
omnium  malorum  caput  mulierem  re- 
periffe  quia  &  per  illam  mors  in  or¬ 
bem  terrarum  introivit  ,  &  pretiofas 
animas  virorum  capit  .  Omnes  quip- 


Cium  aliud  apponendo  ,  grandem  nobis 
fummam  efficimus  peccatorum  .  Ese- 
bon  quippe,  quod  omnes  voce  confona 
f  \oyi<r/x.ov  tranftulerunt ,  fecundum  He- 
braii  fermonis  ambiguitatem  ,  &  nume¬ 
rum  polfumus  ,  &  fummam  ,  &  rationem , 
&  cogitationem  dicere.  Sed  &  hoc,  ait, 
requilivit  anima  mea  ,  an  reda  mulier 
inveniatur.  Et  quum  vix  paucos  de  vi- 


lUWT 
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pe  adulterantes  ,  quafi  clibanus  corda  ^  ris  bonos  invenerim ,  ita  ut  de  mille  u- 


eorum  :  quae  fecit  adolefcentium  evo¬ 
lare  corda  .  Et  quum  in  mentem  mi- 
feri  amatoris  inciderit  ,  trahit  eum  in 
praeceps  :  nec  ante  pedes  fuos  refpi- 
cere  patitur  ,  fed  quali  laqueus  ,  &  fa- 
gena  cor  adolefcentis  innedit  .  Vin¬ 
cula  funt  enim  manus  ejus  .  Pro  quo 
Aquila  interpretatus  eft  VinElx  funt 
manus  ejus  ,  quod  Hebraica  lingua  di- 
,  citur  ,  assurim.  Suadere  enim  poteft  , 
vim  facere  non  poteft  ;  nec  ad  fe  tra-  D 
here  nolentes  .  Juftus  qui  fuerit  ,  8cu 
bonus  coram  Deo  ,  eruetur  ab  d  ea  : 
peccator  vero  captus  deducetur  ad  mor¬ 
tem  .  Non  py  ternus  temere  hanc  Salo¬ 
monem  de  genere  mulierum  protu- 
liffe  fententiam  :  quod  expertus  eft  , 
loquitur  .  Ideo  quippe  offendit  Deum  , 
qyia  captus  eft  a  mulieribus  .  Et  bxc 
fecundum  literam  .  Caeterum  juxta 
intelligentiam  fpiritualem  ,  aut  omne 
generaliter  peccatum  mulierem  nomi¬ 
namus  &  iniquitatem  ,  qu*  fub  fpe-E 
cie  mulieris  ledet  in  Zacharia  fuper 
plumbi  talentum  :  aut  diabolum  Tpoirt- 
mulierem  accipimus  ,  propter  effe¬ 
minatas  vires  :  aut  certe  idololatriam  , 

&  ut  pronius  accedamus  ,  haeretico¬ 
rum  Ecclefiam  ,  quae  infipientem  fen¬ 
fu  ad  fe  vocat  ,  ut  panes  furtivos,  & 


nus  potuerit  s  inveniri  ,  mulierem  bo¬ 
nam  omnino  invenire  non  potui.  Om- 
nes  enim  me  non  ad  virtutem  ,  fed  ad 
luxuriam  deduxerunt  .  Et  quia  appoG- 
tum  eft  cor  hominis  diligenter  ad  ma¬ 
litiam  ab  adolefcentia  ,  &  pene  omnes 
offenderunt  Deum  :  in  hac  ruina  gene¬ 
ris  humani  ,  facilior  ad  cafum  eft  mu¬ 
lier  .  De  qua  &  Poeta  gentilis.- 
Varium  &  mutabile  femper  Femina. 

Et  Apoftolus  Semper  ,  ait ,  difeentes  ,  2.  ri».  j.7. 
&  nunquam  ad  f  dentiam  veritatis  perve¬ 
nientes  .  Et  ne  videretur  communem  ho¬ 
minum  damnare  naturam ,  &  Deum  au- 
£lorem  facere  mali,  dum  talium  condi¬ 
tor  eft,  qui  malum  vitare  non  poffint  , 
argute  praecavit  ,  &  ait  ,  bonos  nos  a 
Deo  creatos  :  fed  quia  libero  fumus  ar¬ 
bitrio  dereli&i  ,  vitio  noftro  ad  pejora 
labi,  dum  majora  quaerimus  ,  &  ultra 
vires  noftras  varia  cogitamus .  Aliter  ; 

Quotidie  mecum  uniufcujufque  rei  ra¬ 
tionem  ponens,  nullum  invenire  potui 
cogitatum  ,  qui  non  cogitatione  per- 
v  rfa  extrinfecus  turbaretur  .  In  mil¬ 
le  autem  viris  inveni  hominem  ,  qui 
juxta  imaginem  conditoris  eft  condi¬ 
tus  &  in  mille  non  quibuslibet,  fed 
in  mille  viris  :  quorum  numerum  mu¬ 
lier  implere  non  potuit  .  Et  in  mille 
qui 


a  Tres  mfT.  fr  Inveni  ege :  &  mox  fagena  pro  fa~ 
g*na . 

i  Palatinas  alter  cum  Vatie  ir  dlfertre. 
t  Penes  Alchi^-mm ,  in  fua  invemjfe  fapientia  ma¬ 
lum  ,  auod  in  rebus  humanis  omnia  vinceret  mala  ,  &c.  - 
d  Valiean.  eruetur  ab  e» :  fcilkit.  Dei  ope. 


t  Verba  unam  ad  unam  in  yatic.  defiderantur . 

/  Antea  erat  x.cy.rjut;  plurium  numero,  contra 
quam  mlT.  melioris  noti  habent,  &_Scholiaftes  Grs- 
eus  ad  Aquilam  penes  Flaminium,  ipfaque  Flaminii 
Romana  editio. 

g  Paulo  reftius  Vatie,  unum  fetuerim  invenire» 
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qui  non  appropinquaverunt  ad  mulie  A  quod  nos  diximus:  Et  fortis  faciem  fuam 


*  ilJhtJii 


rem  ,  &  propterea  puriffimi  permanfe- 
runt .  Hxc  autem  omnia  tropologice  ac¬ 
cipienda  .  In  multis  quippe  *  ftudiofis, 

&  quotidiana  meditatione  {udantibus  , 
vix  invenitur  cogitatus  purus  ,  &  viri 
dignus  vocabulo  .  Pofifumus  &  cogita¬ 
tus  pro  viris  accipere ,  mulieres  pro  o-  qui  Scripturarum  occulta  /  dicant  pof- 
peribus,  &  dicere  ,  quod  difficile  cogi-  fe  fe  folvere,  rarus  eft  ,  qui  veram  in- 
tatio  alicujus  pura  inveniri  queat .  Ope-  veniat  folutionem  .  Qpod  autem  fequi- 
ra  vero  ,  quia  per  corpus  adminiftren-  tur :  Sapientia,  hominis  illuminabit  vultum 
tur  ,  aliquo  femper  errore  commixra  B  e)us  >  &  improbus  facie  Jua  odietur  ,  ita 
fint .  Pro  eo  autem ,  quod  fupra  fermo-  poffumus  explanare ,  ut  Pauli  verba  po- 


commutabit ,  pofuerunt :  Et  impudens  vul¬ 
tu  fuo  odietur  .  Et  revera  quum  multi 
fint,  qui  fapientiam u;epromittant  ,  dif¬ 
ficile  invenitur  ,  qui  difcernere  queat  ‘ 
verum  fapientem  ab  his  qui  videntur 
effe  fapientes.  Et  quum  fint  plurimi  , 


t/akzg  4. 

b 


nem  Hebraeum  interpretantes  diximus 
*  Unam  ad  unam  ,  ut  inveniatur  nume¬ 
rus  ,  five  fumma  ,  live,  ratio  ,  aut  cogi¬ 
tatio  :  apertius  interpretatus  eft  Symma¬ 
chus  unam  ad  unam  invenire  rationem  . 
Quod  enim  nos  folemus  abfolute  &  neu¬ 
tra!  iter  appellare  ,  id  eft,  hoc  quxfivi  , 
iftud  volui  invenire  :  Hebraei  feminino 
genere  pronuntiant  ,  ficut  in  Pfalmo 


namus  :  Nos  autem  omnes  revelata  facie  z.ctr.j. i*. 
gloriam  Domini  contemplantes  :  Et  Pfal- 
miftae  canentis  :  Signatum  eft  fuper  ^U. 7. 
nos  lumen  vultus  tui  ,  Domine  .  Sapien¬ 
tiam  autem  hic  hominis  non  aliam  di¬ 
cit  abfque  fapientia  Dei  .  Qua  quum 
fapientia  Dei  fit  ,  juxta  poflibilitatem 
capacitatis  hominis  ejus  effe  incipit ,  qui 
fe  habere  meruerit .  Omnis  hareticus  & 


Unam  petii  a  Domino  ,  hanc  requiram  j^falfum  dogma  defendens,  impudenti  vul- 


pro  eo  quod  eft,  unum. 

QUis  ita  ut  fapiens ‘y  &  quis  novit  fo¬ 
lutionem  verbi  ?  Sapientia  hominis  c 
illuminabit  vultum  ejus:  &  fortis  faciem 
fuam  commutabit  .  Supra  docuerat  diffi¬ 
cile  bonum  hominem  inveniri  ,  &  ve¬ 
nientem  contra  d  eliferat  quxftionem  : 
a  Deo  bonos  homines  conditos  ,  fed 
fponte  fua  ad  peccata  delapfos  .  Nunc 
quid  boni  homini  dederit  Deus  ,  qua-  ^ 
fi  gloriabundus  enumerat  ,  fapientiam 
fcilicet  ,  atque  rationem  &  providen¬ 
tiam  ,  occulta  Dei  noflfe  myfteria  ,  in 
arcana  ejus  fenfu  cordis  intrare  .  Obli¬ 
que  autem  de  fe  loquitur  ,  quod  nemo 
ita  fuerit  fapiens,  ut  ipfe,  &  nullus  fic 
<t  *  fcierit  problematum  folutiones  ,  &  fa¬ 
pientia  ejus  a  eundo  laudata  fit  populo, 
qux  non  folum  intrinfecus  latuerit  j  fed  Filii  unum  regnum  *  figniticet ,  Scriptu- 
&  in  fuperficie  corporis  &  fpeculo  vul-  ra  commemorat :  Deus  ,  judicium  tuum  pfai.  7i  t. 
tus  eluxerit  ,  ultraque  omnes  homines  rf^/  da ,  &  jufiitiam  tuam  Filio  regis  .  i»*»- im¬ 
prudentiam  mentis  in  facie  fua  pinxe-^Non  enim  judicat  Pater  quemquam, 
rit  .  Septuaginta  pro  eo  quod  nos  po-  fed  omne  judicium  dedit  Filio  .  Qui 

fuimus  :  Quis  ita  ut  fapiens  ,  tranltu-  rex  Filius  Dei ,  Patris  regis  eft  Filius  . 

Ierunt :  Quis  novit  fapientes  .  Et  pro  eo  Hujus  *  itaque  cuftodienda  praicepta  *  *l 
S.  Hier.  T .  111.  Ff  funt. 


tu  eft  .  Denique  Marcion  &  Valentinus 
melioris  fe  dicunt  natura;  effe  ,  quam 
conditor  eft  -  Et  hoc  pollet  aliqua  ex 
parte  ferri ,  fi  fpem  fe  hujus  rei  habere 
contenderent,  &  non  jam  poflidere  na¬ 
turam  . 

Ego  os  regis  cujlodio  ,  &  loquelam  ju¬ 
ramenti  Dei  .  Ne  feflines  a  facie  ejus 
abire ,  &  ne  fles  in  verbo  malo ,  quoniam, 
omne  quod  voluerit ,  faciet  .  Sicut  *  dixe-  *  al.  dUet 
rit  rex ,  potejlatem  habens  :  &  quis  dicet 
ei ,  quid  facis  ?  Videtur  quidem  prxeipe- 
re  juxta  Apoftolum ,  regibus  &  potefta- 
tibus  obfequium  ,  maxime  Septuagin¬ 
ta  Interpretibus  imperativo  modo  di¬ 
centibus  :  Os  regis  cujlodi  ;  fed  ego  pu¬ 
to  de  illo  rege  nunc  dici  ,  de  quo  Da- 
vid  ait  :  Domine  ,  in  virtute  tua  Ut  abi-  pfal.zo.  t. 
tur  rex  .  Et  in  alio  loco  ,  ut  Patris  & 

ni¬ 


ti.  Vetarem  feftionem  revocamus ,  unam  ai  unam , 
quam  Martianzus  ex  ingenio  mutaverat  neutro  ge¬ 
nere  unum  ad  unum  ,  ratus  nihil  fore  djverfum  ,  ne- 
que  apertius  fermonem  Hebraeum  explicatum  dici 
potuiffe  a  Symmacho  ,  fi  quemadmodum  &  Hiero¬ 
nymus  reddidit  unam  ad  unam,  ab  illo  fit  politum 
interprete.  Minime  vero  hujufmodi ,  ut  ex  toto  con¬ 
textu  liquet,  diverfitatem  adnotare  in  animo  habe¬ 
bat  S.  Doftor,  qui  &  in  fua  ex  Hebrzo  interpreta¬ 
tione  unum  &  alterum  ,  ut  invenirem  rationem  ,  ver¬ 
tit.  Porto  &  mlf.  noftri  ,  uno  Vaticano  excepto  , 
qui  habet  unam  ad  unum,  fic  praeferunt,  &  ut  alia 


dceffent  argumenta  ,  ita  redditum  a  Symmacho  , 
fubnexa  Hieronymi  expolitio  perluadet. 
b  Palat  nus  alter  addit,  &  boc  requiram, 
e  ln  eodem  mf.  illuminavit ,  &  mox  commutavit, 
etiam  infra ,  ubi  locus  ille  repetitur . 

d  Apud  Alchuin.  vementem  contra  tluferat  qua- 
fiionem  ;  nunc  quid  bono  homini,  &c. 

e  Ita  Vittorius  ex  florentinis ,  Brixianis,  Roma- 
nilquc  codicibus  verum,  pro  virum  reftituit. 

/Viticfe  Martian.  dicantur  fojje  fe  folvere  ;  noa 
autem  male  veteres  editi  abfque  fe  voeula. 
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Commentarii  in 
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funt,  hujus  voluntas  patranda  .  Et  hoc  A  larum  rerum  cauflas  rationefque  cogno- 
eft  ,  quod  in  Tobi*  libro  fcribitur  :  fcere  (  nemo  tnim  eft  confcius  futuro- 
T*i.  ii.7,  Myfierium  regis  abfcondere  bonum  eft .  Et  rum)  tamen  fcit  a  ^eo  eunda  in  uti- 
pracipue  monet  ,  ne  trademus  ,  quare  litatem  hominum  heri  ,  &  non  abfque 
Deus  unumquodque  praceperit  ,  fed  ejus  voluntate  difponi  .  Eft  enim  ma- 
quodquumque  viderit  elfe  mandatum  ,  gna  afflidio  generis  humani  ,  quia  ut 
hoc  pia  mens  homini*  implere  fefti-  Poeta  ait.- 
a  net.  a  Et  in  lege  Domini  erit  voluntas  Nefcia  mens  hominum  fati  fortifque  fu-  ^  , 
ejus.  Quia  vero  Septuaginta  aliter  tran-  tursi  y 

ftulerunt ,  dicentes  :  Et  de  juramento  &  aliud  fperat ,  aliudque  evenit  :  de  alte- 
b  de  verbo  Dei  ne  feftines  a  facie  b  ejus  ro  loco  exfpedat  hoftem  ,  &  alterius 
ambulare :  fciendum  juramentum  Dei  in  B  jaculo  vulneratur .  Pro  eo  aurem  quod 
divinis  Voluminibus  elfe  confcriptum  .  Septuaginta  Interpretes  &  Theodotio  di- 
Hoc  itaque  juramentum  ,  de  Dei  verbo  xerunt  :  Quia  /cientia  hominis  multa  fu - 
facrum  &  arcanum  ,  non  debemus  qui-  per  eum  ,  in  Hebrao  malitiam  habet  , 
bufquumque  narrare,  &  proferre  in  me-  non  /dentiam  :  fed  quia  res  &  e  da-  7  1 

dium ,  &  citam  de  eo  ferre  fententiam .-  leth  1  itera  Hebraica;  ,  excepto  parvo  e 
Neque  ,  ut  Moyfes  ,  feftines  videre  fa-  apice',  fimiles  funt,  pro  raath  ,  lege-  /urr 
ciem  Dei,  fed  tamdiu  fuftine  ,  donec  runt  /  daath  ,  id  eft ,  pro  malitia ,  fiien-  fun 
ipfe  pertranfeat ,  &  tantum  ejus  polle-  tiam.  Hoc  melius  fciet  qui  ejufdem  lin-  / 
riora  confpicias .  Necnon  &  illud  quod  gua;  habuerit  notitiam  .  Illud  quoque 
fequitur Ne  fies  in  verbo  malo  ,  &  cae-  quod  in  fine  horum  verfuum  feriptum 
tera ,  fuper  eo  intelligamus  ,  qui  hxre-  £  eft  :  Quia  ne/cit  s.  quod  faBum  fit  y  &  g 
feos  errore  praeventus  eft  vel  fuper  il-  quid  futurum  fit  pofl  eum  ,  quis  annun- 
lo  ,  qui  quum  Ecclefiae  fidem  habeat  ,  dabit  ei  ?  de  verbo  ad  verbum  nunc 
tamen  peccatis  vincitur  ,  ut  fit  infide-  ex  fermone  Hebrao  tranftulimus  ,  ut 

lis.  Ne  perfeveres  iir  detradione  ,  nec  effe  fenfum  alterum  noverimus  ,  quod 

#a  * lMxnrU  jn  turpiloquio,  *  luxu,  avaritia,  libidi-  fcilicet  nec  ea  quae  praeterierint  ,  fci- 

ne  .  Quod  fi  perfeveraveris ,  rex  vitio-  re  polfumus  ,  nec  ea  quae  futura  fint, 

rum  atque  peccati  diabolus  operabitur  ita  ut  funt  futura ,  cognofcere . 

perditionem  in  te ,  &  faciet  quodquum-  __  Non  efi  homo  potefiatem  habens  in  fpi- 
que  voluerit.  ritum ,  ut  prohibeat  /piritum  ,  &  non  efi 

Qui  cufiodrt  mandatum  ,  non  cogno/cet  potens  in  die  mortis ,  &  non  efi  emiffto 
verbum  malum  j  &  tempus  ,  &  judicium  p.  in  bello ,  &  non  falvabit  impietas  haben - 
cogno/cit  cor  /apiends .  Notandum  quod , u  tem  /e.  Non  eft  in  poteftate  anima  no- 
non  cogno/cet  verbum  malum  ,  politum  ftra  ,  ne  auferatur  a  nobis,  &  egredien- 

eft  pro  eo  quod  eft  ,  non  patietur  ,  aut  te  ad  imperium  Domini  fpiritu  ,  nihil 

non  erit  in  eo .  Siquidem  &  de  Salvato-  prodeft  ora  concludere  ,  &  vitam  re- 

a.Cir. 5.21.  re  ^1C  feriptum  eft:  Qui  non  noverat  pec-  tinere  fugientem  .  Quumque  interitus  , 

Y  ’  catum ,  e  pro  nobis  peccatum  fecit  .  Pro  inimicus  vitae  noftra  &  hoftis  advene- 

verbo  quoque  Symmachus  rem  interpre-  rit  ,  inducias  accipere  non  polfumus  . 

d  tatus  eft ,  dicens :  Quid  d  cufiodierit  man-  Nec  reges  quondam  in  faeculo  ;  &  om- 

datum ,  non  experietur  rem  malam  .  Pra-  nia  noftra  impietate  vallantes  ,  obvias 

cepit  autem  regis  imperium  confervan-  morti  *  inferre  manus  :  fed  in  cinerem  * aI.  f‘rrr 

dum,  &  fcire  quid,  &  quare  ,  &  quo  terramque  folvemur  .  Non  eft  ergo  lu- 

tempore  jubeat .  E  gendum ,  fi  futura  Icire  non  polfumus  , 

Quia  omni  negotio  efi  tempus  &  judi -  &  fa>pe  ab  iniquis  potentioribus  h  op-  h 

dum  .  AffliBio  quippe  hominis  multa  /u-  primamur  ,  quum  morte  omnia  finian- 

per  eum  ,  quia  ne/cit  quod  futurum  efi  ;  tur ,  &  fuperbus  &  potens  ,  qui  eunda 

ficut  enim  erit ,  'quis  annuntiabit  ei  ?  Li-  populatus  eft  ,  non  valeat  animam 

cet  diverfa  eveniant  ,  &  non  poffit  ju-  fuam  retinere  ,  quum  rapitur .  Aliter  .* 

ftus  fcire  quid  ei  futurum  fit,  nec  fingu-  Spiritus  ,  qui  umverfa.  difpenfat  ,  non 


poteft 


u  Duo  *iff.  ImfUre  fejtinct ,  &  fit  in  lege  Demini 
‘Vuluntas  ejus. 

b  Omnes ,  quibus  utimur  mff.  *  fteie  Dei  ambu- 


e  ln  mff  quod  pafllm  alibi  obfervamus  ,  eft  De. 


?  Probe  notatum  aft  Martianso*  in  Hebrao  haberi 
,  tfueA  futurum  eft,  pro  quo  Hieron.  legerit  in 
fuo  exemplari  tvrntr,  ijuod  falfum  eft. 
k  Mendofe  antea  erat  eppnmatur. 
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poteft  a  quoquam  hominum  prohiberi  ,  A  ter  poft  mortem  laudantur  in  Ecclefia  , 
&  leges  accipere  Ipirandi  .  De  quo  &  &  beati  in  his  ,  quae  non  probabiliter 

fupra  ditium  eft;  Citans  girando  vadit  fpi-  fecerant  ,  publice  live  a  fuccefforibus  > 

ritus .  In  die  mortis  non  fumus  poten-  five  a  populis  piaedicantur .  Et  hoc  ita- 

tes:  in  die  enim  vitae  facile  vitatur  ini-  que  vanum  eft,  quia  enim  non  ut  ege- 

micus.  Similiter  qui  in  bello  eft  ,  &  runt,  fic  audiunt,  nec  ltatim  corripiun- 

non  habet  Dei  pacem ,  quae  fuperat  om-  tur  in  peccato  fuo  ( nemo  quippe  audet 

nem  fenfum ,  non  habebit  emifiionem  ,  accufare  majorem)  propterea  quali  fandi  i 

de  qua  ad  fponfam  dicitur  .•  Emijfiones  &  beati ,  &  in  praeceptis  Domini  ara- 

tux  paradifus  cum  fruftu  pomorum  .  Et  bulantcs,  augent  peccata  oeccatis  .  Dif- 

quia  impietas  non  falvabit  habentem  fe,  ticilis  eft  accufatio  in  Epifcopum .  *  Si 

pietas  e  regione  falvabit.  Poteft  impietas  Benim  peccaverit  ,  non  creditur  ,  &  fi 
diabolus  appellari ,  &  pietas  Dominus  no-  convidtus  fuerit,  non  punitur. 

Iter  Jefus  Chriftus.  Quia  peccator  facit  malum  centies  , 

Omnia  bxc  vidi ,  &  dedi  cor  meum  in  &  elongat  f  ei  .  Ex  hoc  cognofdb  ego  , 

omne  opus ,  quod  fatlum  efl  fub  fole  ,  &  quod  erit  bonum  timentibus  Deum  ,  qui 

dominatus  efl  homo  homini  ,  ut  affligeret  timebunt  a  facie  ejus .  Ex  eo  quod  pec- 

eum .  Et  tunc  vidi  impios  fepultos  ,  &  canti  plurimum  ,  hoc  quippe  fignificat 

venerunt .,  &  de  loco  fantto  egreffi  funt  ,  centies  ,  dat  Deus  locum  poenitentiae  , 
&  laudati  funt  in  civitate,  quia  fic  fece-  &  non  eum  ftatim  punit  in  fcelere  , 
runt :  fed  &  hoc  vanitas  .  a  Quia  enim  fed  exfpedlat .,  ut  convertatur  ab  ini- 

f  non  efl  contraditlio  facientibus  malum  b  quitate  fua  :  ego  intelligo  ,  quam  be- 

cito :  ideo  repletum  ejl  cor  filiorum  hominis  q  nignus  &  mifericors  fuper  eos  futurus 
in  eis ,  ut  faciant  malum .  Dedi ,  inquit,  fit  Deus  ,  qui  habent  timorem  ejus  , 
cor  meum,  ut  omne  quod  fub  fole  ge-  &  ad  verbum  illius  .contrefmifcunt  . 
ritur,  intuerer  ,  &  hoc  vel  maxime  ,  Symmachus  hunc  locum  ita  tranftu- 

Suod  homo  accepit  in  hominem  pote-  lit :  Peccans  enim  malus  mortuus  efl  ,  £ 

atem,  ut  quofquumque  vult  ,  affligat  longanimitate  conoeffa  ei.  Porro  ego  feto  , 

atque  condemnet  .  Quum  itaque  men-  quia  erit  bene  timentibus  Deum  ,  qui  ti- 

tem  meam  ad  haec  intuenda  dirigerem  ,  muerunt  a  facie  ejus  .  Bonum  vero  non 

vidi  impios  cum  tali  opinione  mortuos,  erit  iniquo  ,  neque  longo  fupererit  tempo - 

&  fic  fepultos,  ut  fandti  aeftimarentur  re,  quia  non  timuit  a  facie  Dei  .  Et 

in  terra  ,  qui  &  quum  viverent ,  puta-  quia  manifeftum  eft  quid  ifte  tranftule- 

bantur  c  digni  Ecclefia  &  templo  Dei  ,  Drit>  hoc  dicendum  eft  quod  verbum  He- 
c  infuper  ambulantes  tumidi  ,  laudabantur u  braicum  maath  ,  quod  Septuaginta 

,  in  malis  fuis  ,  d  iicut  fcriptum  eft  .•  ex  tunc  ,  tranftulerunt  ,  &  nos  centies 

2  Laudatur  enim  peccator  in  de  fiderit  s  ani -  pofuimus  ,  Aquila  &  Symmachus  & 

J' 9'  **'  mat  fu* ,  &  qui  iniqua  gerit ,  benedicitur.  Theodotio  ,  mortuus  eft  ,  interpretati 

Hoc  autem  propterea  evenit  ,  quia  ne-  funt  ,  ut  fit  h  fenfus,  qui  peccavit ,  Sc 

e  mo  peccantibus  ‘  audet  contradicere ,  nec  fecit  malum  ,  mortuus  ejt  :  in  eo  enim 

ftatim  fcelus  ulcifcitur  Deus,  fed  differt  quod  peccavit  ,  ftatim  mortuus  eft.  Si 

poenam  ,  dum  exfpedlat  poenitentiam  .  autem  'juxta  Septuaginta  Interpretes  , 

Peccatores  autem  ,  quia  non  ftatim  ar-  pro  eo  quod  eft  , mortuus  efl  ,  legerimus 

guti  atque  correpti  funt  ,  putantes  ne-  ex  tunc  ,  juxta  quofdam  hic  egerit  fen- 

quaquam  futurum  effe  judicium,  infce-  fus.-  Peccator  non  tunc  primum  peecat. 

Iere  perfeverant  .  Poffutnus  hoc  tefti-E  quando  videtur  focere  peccatum  ,  fed 
monio  uti  adverfus  Epifcopos  ,  qui  ac-  jam  ante  peccavit :  '*  Alienati  funt  enim 

ceperunt  in  Ecclefia  poteftatem ,  &  fcan-  peccatores  a  vulva  ,  erraverunt  a  ventre  y 

dalizant  magis  eos  ,  quos  docere  &  ad  &  quxrunt  hoc,  quod  fequitur  ,  loquu- 

meliora  debuerant  incitare  ,  .Hi  frequen-  ti  funt  falfa  ,  quomodo  poflit  exponi 

JFf  .2  iim- 


4  Addit  Vatie.  &  prafumtio  fpiritus :  perperam . 
b  Adverbium  cito  .  &  mox  voculae  in  eis  ,  duo 
mfs.  Vatican.  &  Palatin.  ignorant. 

c  Duo  Palatini  ,  cum  editis  ante  Marttan.  h. 
bris  ,  quin  ipfe  etiam  Alchuinus  ,  qui  ar  cum  vive - 
rene  ,  putabantur  digni  ejfe  Ecclefia  principes  ,  & 
templo  Dei.  .  ,  . 

d  Verba  ficut  fcriptum  eft ,  in  Vatie.  &  Palann. 
altero  cod.  non  habentur  .  . 

e  Cu:n  Alchuino  legunt  Eralm.  &  Viftorms  ,  ne¬ 
mo  peccantibus  Epifcopis  audet  contradicere . 


•f  Tres  mfs.  &  elongat  ei  Deus  .  Ex  hocr&r. 
g  Falfo  veteres  editi,  longe  atate ,  fic  qui  longavi- 
tate  fubftituic  Martianxus  .  Emenda  nus  Ungtuimitat* 
ex  quattnor  mfs.  noftris  ,■  quibus  &  nonnulli  alii  pe¬ 
nes  eundem  Martianxum  fuffragantur  .  Nempe  /u.x- 
vertitlSymmachus ,  ut  e  vetere  fcholio 
in  Gisca  Flaminii  editio- e  manifeftum  eft  ,-  eaque 
vox  unice  longanimitatem  fonat  in  Latino . 

b  Vocem  fenfus ,  -qua:  deerat  in  iufteflus  vulgrris. 
fuffecir  Vaticanus  liber. 


*  al.  Et  fi. 
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fimplex  enim  intelligentia  habere  confe- A  frequenter  eveniunt,  quas  impiis  eveni* 


quentiam  non  videtur,  parvulos  pecca¬ 
tores  ,  ftatim  ut  de  vulva  ejedti  funt  , 
mendacium  loqui . 

Et  bonum  non  fit  impio  ,  &  non  pro¬ 
longet  dies  quafii  umbra  ,  qui  non  timet 
a  facie  Dei  .  Imprecatur  male  his  qui 
non  habent  timorem  Dei  ,  &  optat  ne 
diu  differantur  a  ad  poenam,  fed  ftatim 
morte  fubtra&i  ,  cruciatus  recipiant  , 
quos  merentur  .  Simile  quid  &  Apo- 


debuerant ,  &  impii  tam  feliciter  in  hoc 
mundo  degunt,  ut  eos  putes  effe  juftif- 
fimos .  Dabit  exemplum  Evangelium  di-  Lut  , 
vitis  purpurati ,  &  pauperis  Lazari .  Se- 
ptuagefimus  quoque  fecundus  Pfalmusde 
hac  re  difputat cur  juftis  interdum  ma¬ 
la  ,  &  impiis  eveniant  bona  .  Pro  eo 
autem ,  quod  nos  pofuimus :  Eft  vanitas , 
qua  fit  Juper  terram  ,  Symmachus  abfo- 
lute  tranftulit,  dicens  :  Efi  difficile  co - 


ftolus  loquitur  :  Utinam  prxcidantur  qui~2>  gnitu  quod  fit  fuper  terram.  Hebraei,  ju- 


!  vos  conturbant  .  Et  alibi  :  Alexander 
rarius  multa  mihi  mala  ofiendit  :  reddat 
illi  Dominus  fecundum  opera  ejus  .  Quas 
quomodo  clementer  didla  fint  ,  requi¬ 
rendum  eft  .  Hasc  juxta  fenfus  He¬ 
braici  veritatem  .  Si  quis  vero  Septua¬ 
ginta  Interpretes  fequitur  :  qui  quali 
ab  alio  fenfu  incipientes,  dixerunt  :  Et 
ego  recognofco ,  quia  erit  bonum  timentibus 


ftos  quibus  eveniant  mala  ,  &  impios 
quibus  accedant  opera  juftorum  ,  filios 
Aaron  interpretantur  ,  &  Maniffen  , 
quod  illi  facrificantes  perierint  ,  &  ifte 
poft  tanta  mala  &  captivitatem  in  im¬ 
perium  reftitutus  fit. 

Et  laudavi  ego  Ixtitiarn :  quia  non  efi 
bonum  homini  fub  f 'ole ,  ni  fi  comedere ,  & 
bibere  ,  &  hctari  .  Et  ipfum  egredietur 


Deum  ,  ut  timeant  a  facie  ejus  ,  &  bo -  cum  eo  de  labore  fuo  diebus  vita  fux  ,  quos 
num  non  erit  impio  ,  &  non  prolongabit  q  dedit  ei  Deus  fub  /ole .  Hoc  plenius  fu- 


dies  in  umbra :  quia  non  efi  timens  a  fa¬ 
cie  Dei  ;  hoc  poterit  dicere  :  Fient  qui¬ 
dem  &  illa,  de  quibus  paulo  ante  tra- 
ftavi  /  ego  tamen  manifcftiflime  cogno 
fco,  quia  bene  erit  his  qui  timent  a  fa¬ 
cie  Dei  :  Vultus  enim  Domini  fuper  facien¬ 
tes  mala.  Et  impio  non  erit  bene.-  non 
enim  timet  a  facie  Dei ,  &  non  prolon¬ 
gabit  dies  in  umbra ,  hoc  eft ,  dies  vitas 
fuae,  qui  quafi  umbra  viventibus  funt. 
b  Nnn  pnim  hi  .  ani  multo  temDore 


pra  interpretati  fumus ,  &  nunc  ftri&im 
dicimus:  Licet  brevem  &  cito  finien¬ 
dam  prasferre  eum  vefcendi  &  bibendi 
voluptatem  anguftiis  fasculi,  &  his  quas 
fieri  videntur  inique  in  mundo  .-  quod 
folum  hoc  homo  de  labore  fuo  habere 
videatur  ,  fi  vel  modico  fruatur  refrige¬ 
rio  .  Verum  hasc  interpretatio  je¬ 
junantes  ,  ^furientes ,  fitientes ,  atqua  lu¬ 
gentes  ,  quos  beatos  in  Evangelio  Do-  M*t.  f 


Non  enim  hi  ,  qui  multo  tempore  p  minus  vocat  ,  fi  fic  accipitur  ,  ut  feri- 
vivunt,  prolongant  dies  fuos  :  fed  qui  ptum  eft,  miferos  approbabit.  Et  ci 


grandes  eos  faciunt  bonorum  operum 
magnitudine  .  Unde  &  Jacob  quafi  fe 
peccatorem  confitens  ,  dicit  :  Parvi  & 
.  mali  dies  mei .  Et  in  Pfalmo  confitens  * 
’  Dies  ,  inquit  ,  mei  ficut  umbra  *  in¬ 
clinati  funt  ,  &  ego  ficut  fcenum  arui  . 
Non  quod  longam  vitam  quaefierit  in 
prasfenti ,  in  quo  omne  quod  vivimus  -, 
br  :  ve  &  umbra  eft  ,  &  imago .-  In  ima- 


bum  itaque  &  potum  fpiritualiter  acci¬ 
piamus  ,  &  fuper  eis  lastitiam  ,  quam 
in  labore  vitas  noftras  vix  poffumus  in¬ 
venire.  Quod  autem  hasc  ita  fentienda 
fint  ,  ut  diximus  ,  demonftrat  fequens 
verficulus ,  in  quo  ait :  Dedi  cor  meum , 
ut  viderem  faptentiam  &  occupationem  : 
quod  fcilicet  occupentur  homines  fuper 
terram,  &  diebus  ac  no&ibus  in  Seri- 
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gine  enim  perambulat  homo  ',  fed  quod  de^  pturarum  meditatione  verfentur :  ita  ut 


futuro  timeat,  ne  longitudo  vitas  ipfius, 
ubi  vera  eft  vita,  brevietur. 

Efi  vanitas ,  qua  fit  Juper  terram',  quia 
funt  jufti  ad  quos  perveniunt  quafi  fatla 
impiorum  ,  &  funt  impii  ad  quos  perve¬ 
niunt  quafi  fatla  juftorum .  Dixi  quia  & 
hoc  vanitas  efi.  Inter  casteras  vanitates, 
quae  in  mundo  vario  feruntur  eventu  , 
etiam  hoc  deprehendi  ,  quod  juftis  ea 


plerumque  pro  inveftigatione  c  veri  ab  c 
oculis  fomnus  aufugiat . 

Quapropter  dedi  cor  meum  ,  ut  cognofce- 
rem  fapientiam &  viderem  occupationem , 
qua  fatla  eft  fuper  terram  .  Quia  &  in  die 
&  in  notie  *  fomnum  in  oculis  fuis  non  efi  *  ai. /m*» 
videns  .  Et  vidi  omnia  opera  Dei  :  quia  4 
non  poterit  homo  invenire  opus  ,  quod  fa- 
£lum  efi  fub  fole ,  in  quo  laboravit  homo , 


Antea  erat  differuntur  4  perna  .  Legerint  porro 
laudaii  Interpretes  f|Q ,  pro  flKQ . 
i  Martian.  Non  quod  hi,  qui  multo  t.mpore  vivant. 


prolongent  itet  fuet , 

c  Yatican.  &  JPalat.  (ro  InveffigatUnt  verti . 
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non  inveniet.  Siquidem  A.  mens .  Ea  quas  per  fe  nec  bona  nec  ma- 
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u&  quareret ,  & 

&  fi  dixerit  f api  ens  fe  cognofcere ,  non  po¬ 
terit  invenire  .  Qui  quasrit  cauflas  ratio- 
nefque  rerum  ,  quare  hoc  vel  illud  fa- 
dum  fit,  &  quare  mundus  variis  guber¬ 
netur  eventibus:  cur  alius  caecus  &  de¬ 
bilis  ,  alius  videns  nafcatur  &  fanus :  hic 


la  funt,  fed  a  lapientibus  faeculi  media 
nuncupantur  (  quia  aequaliter  &  iuftis 
eveniunt  &  injuitis  )  fimplices  quofque 
conturbant,  cur  ita  eveniant  ,  &  pro- 
pterea  non  putant  efle  judicium  ,  quum 
omnium  rerum  in  futuro  difcrimen 


paupertatem  habeat  ,  ille  divitias  :  ifte  fit,  &  hic  confula  fint  omnia  .  Quod 

lit  nobilis  ,  ille  inglorius ;  nihil  aliud  autem  ait :  Eventus  efl  unus  omnibus  , 

proficit  ,  nili  in  fua  tantum  quxftione  jufto  &  impio  ,  live  angultiarum  ,  five 
torqueri ,  &  difputationem  pro  tormen-  mortis  fignificat  eventum  :  tk  idcirco 

to  habere  ,  nec  tamen  invenire  quod  Bnec  caritatem  Dei  eos  in  fe  nofle,  nec 


quairit .  Et  quum  hxc  dixerit  fe  cogno- 
vifie  ,  tunc  ignorationis  habere  princi¬ 
pium,  &  in  profundo  errore  verfari  . 
Suboftendit  tamen  efle  cauflas  rerum  om¬ 
nium  &  juftitiam ,  quare  unumquodque 
fic  fiat  :  fed  in  occulto  eas  latere  ,  & 
non  polfe  ab  hominibus  comprehendi. 


o 


confiderarem  univerfa  :  quia  jujii ,  & 


odium .  Sacrificans  quoque  &  non  facri- 
ficans,  &  caetera  quae  ®  contraria  enu¬ 
merata  funt,  fpiritualiter accipienda,  fe¬ 
cundum  illud  :  Sacrificium  Deo  fpiritus  ; 
contribulatus . 

Hoc  ejl  pcjjimum  in  omni  quod  fattum 
efl  fttb  Jole :  quia  eventus  unus  omnibus  . 
Sed  &  cor  filiorum  hominum  repletum  efl 
malitia ,  &  *  errores  in  cotde  eorum  in  vi-  * 
ta  fua  ,  &  pnfi  hac  ad  mortuos  .  Quia 


fapientes  ,  &  opera  eorum  in  manu  Do-  Q  quis  efl  qui  communicet  tn  omnes  vtven- 
Et  quidem  caritatem  ,  &  quidem  tes  ?  Et  hoc  apertius  more  fuo  inter- 


odium  :  non  efl  cognofcens  homo  omnia  in 
facie  eorum .  Etiam  hunc  focum  Symma¬ 
chus  manifeftius  interpretatus  eft ,  dicens : 
Omnia  c  hac  flatui  in  corde  meo ,  ut  ven¬ 
tilarem  univerfa  :  quia  &  jufli  &  fa¬ 
pientes  ,  &  opera  eorum  in  manu  Dei 
funt  .  Et  infuper  neque  amicitias  neque 
inimicitias  fcit  homo:  fed  omnia  coram  eis 
incerta  ,  propterea  quod  omnibus  eveniunt 


pretatus  eft  Symmachus  ,  dicens  :  Sed 
&  cor  filiorum  hominum  repletur  malitia , 
&  proca .  itate  juxta  cor  eorum  in  vita  fua  . 
Noviffma  autem  eorum  veniunt  ad  mor¬ 
tuos  .  Quis  enim  potefl  in  fempiternum 
perfeverare  vivens  ?  Eumdem  autem 
fenfum  Scriptura  repetit  ,  de  quo  pau¬ 
lo  ante  tradtavimus  ,  quod  quum  om¬ 
nia  aequaliter  eveniant  univerfis,  &  nul- 


fimilia ,  jufto  &  injuflo .  Porro  hic  fen-  ^  la  fit  in  bonis  fuftinendis  malifve  di- 


fus  eft :  Etiam  in  hoc  dedi  cor  meum  , 
&  fcire  volui  quos  Deus  diligeret  , 
quos  odiflet  .  Et  inveni  juftorum  qui¬ 
dem  opera  in  manu  Dei  efle  ,  &  ta- 
-men  utrum  amentur  a  Deo  ,  an  non  , 
nunc  eos  fcire  non  poffe  ,  &  inter  am¬ 
biguum  fluduare  ,  utrum  ad  probatio¬ 
nem  fuftineant  quae  fuftinent  ,  an  ad 
fupplicium  .  In  futuro  igitur  fcient  , 
&  in  vultu  eorum  funt  omnia  ,  id  eft  , 


fcretio  ,  vel  certe  aequali  morte  de  hoc 
faeculo  fubtrahamur  :  nihilominus  erro¬ 
ribus  &  procacitate  &  malitia  replea¬ 
mur  ,  &  poft  haec  omnia  fubito  rapia¬ 
mur  *  interitu ,  nec  ultra  poflimm  cum  * 
viventibus  habere  confortium  .  Vel  cer-  *' 
te  fic  :  Quoniam  communes  anguftiae, 
j &  juftos  &  injuftos  premunt  ,•  idcirco 
ad  peccata  homines  provocantur  :  & 
tamen  poft  omnes  conatus  ,  quibus  fru- 


antecedit  eos  ,  quum  de  vita  hac  recef-  ,,  ftra  nili  funt ,  dum  ignorant ,  ad  infer¬ 
serint  ,  notitia  illius  rei  ,  quia  tunc  eft  na  defcendunt  . 

*  ‘  T7-  Eft  confidentia .,  quoniam  canis  vivens 

e  melior  eft  a  leone  mortuo  :  quia  viventes 
fciunt  quod  moriantur  ,  &  mortui  nefciunt 
quidquam ,  &  non  efl  eis  amplius  merces . 
In  oblivione  enim  venit  memoria  eorum  . 
.Sed  &  dileSlio  eorum  &  odium  eorum ,  & 

_  . .  .  ,  ,  „  scelus  eorum  jam  periit  :  &  pars  non  efl 

ificanti  &  non  facrificanti .  Sic  bonus  ut  . eis  adhuc  in  faculo  in  omni  quod  fit  fub  fo- 
peccator ,  fic  jurans  jflcut  juramentum  ti-  Je .  Quia  fupra  dixerat ,  cor  filiorum  ho- 

mi- 


-judicium ,  &  nunc  certamen  .  Et  qui. 
quumque  adverfa  fuftinent  ,  utrum  per 
amorem  Dei  fuftineant,  ut  Job,  an  per 
odium ,  ut  plurimi  peccatores,  mune  ha¬ 
betur  incertum.. 

In  omnibus  eventus  unus ,  jufto  &  im¬ 
pio  ,  bouo  &  malo ,  mundo  &  polluto ,  fa¬ 


a  Talatin.  alter,  &  non  Inveniret  ,  &, paulo  infe¬ 
rius  cum  Vatie,  valem  ,  pto  -videns, 
b  Duo  mfs.  omnia  h*c  -vidi  in  corde  meo  &C. 

.a  r alatin.  Omnia  lac  ita  patui . 


d  Tres  mfs.  ccantrario  numerata,  Scc. 
e  lidem  mfs.  abfque  a  prapofitione ,  melior  eft  leo¬ 
ne,. &tc.  Unus .tthtin.. melius  efl  leone,  {re. 
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minum  impleri  malitia  &  procacitate  ,  A  leonis  confurget ,  &  ut  leo  exfultans .  Ca- 
&  poft  haec  omnia  morte  finiri  :  nunc  nis  ergo  vivens  nos  fumus  ex  nationi- 
eadem  complet  &  repetit  ,  donec  vi-  bus:  leo  autem  mortuus  Judaeorum  po- 
vunt  homines  ,  poflfe  eos  juftos  fieri  ,  pulus  a  Domino  derelidus  .  Et  melior 
poft  mortem  vero  nullam  boni  operis  eft  apud  Dominum  ifte  canis  vivens  , 
dari  occafionem.  Peccator  enim  vivens  quam  leo  ille  mortuus  .  Nos  enim  vi- 
poteft  melior  eflfe  jufto  mortuo  ,  fi  vo-  ventes  cognofcimus  Patrem ,  &  Filium , 
luerit  ad  ejus  rranfire  virtutes .  Vel  cer-  &  Spiritum  Sandum  :  illi  vero  mortui 
te  eo,  qui  fe  in  malitia ,  potentia ,  pro-  nihil  fciunt  ,  neque  exfpedant  aliquam 
cacitate  jadabat  ,  &  mortuus  fuerit  ,  repromiflionem  atque  mercedem  :  fed 
a  melior  poteft  a  quis  pauper  eflfe  &  vi-  completa  eft  memoria  eorum  .  Neque 
liffimus .  Quare  ?  quia  viventes  ,  metu  B  ipfi  meminerunt  quae  fcire  debuerant  , 
mortis  poliunt  bona  opera  perpetrare  :  neque  illorum  jam  Dominus  recordatur . 
mortui  vero  nihil  valent  ad  id  adjice-  Diledlio  quoque  ,  qua  aliquando  Deum 
re  ,  quod  femel  fecum  tulere  de  vita  :  diligebant,  periit,  &  odium  de  quo  au - 
&  oblivione  involuta  funt  omnia  ,  jux-  dader  loquebantur:  Nonne  odientes  te  ,  lj2  tu 
ta  illud  quod  in  Pfalmo  fcriptum  eft  :  Domine ,  odivi ,  &  fuper  inimicos  tuos  ta- 
ff.io.  ti.  Oblivioni  datus  fum ,  tamquam  mortuus  a  befcebam -?  Nec  non  &  zelus  eorum ,  jux- 
*  corde .  Sed  &  diledlio  eorum  &  odium  ,  ta  quem  Phinees  zelatus  eft  ,  &  Matta- 
&  aemulatio ,  &  omne  quod  in  faeculo  thiae  intremuerunt  *  poplites.  Perfpi-  *  in  Gr*c. 
habere  potuerunt  ,  mortis  finitur  ad-  cuum  autem  eft  ,  quod  &  pars  eorum  nw:  ■ 

b  ventu  :  nec  jufte  b  quidquam  jam  pof-  non  eft  in  faeculo  .  Non  enim  poflfunt  2t 

funt  agere  ,  nec  peccare  ,  nec  virtutes  q  dicere .  Pars  mea  Dominus. 

adjicere  ,  nec  vitia  .  Licet  quidam  huic  Vade  &  comede  in  Ixtitia  panem  tuunt,  tf.-ji.  *(. 
expofitioni  contradicant  ,  afferentes,  et-  &  bibe  in  corde  bono  vinum  tuum  ,  quo- 
iam  poft  interitum  crefcere  nos  poflfe  niam  jam  placherunt  Deo  opera  tua  .  In 
&  decrefcere  ,  &  in  eo  quod  nunc  ait  :  omni  tempore  fint  vefiimenta  tua  candiday 
Et  pars  non  erit  eis  adhuc  in  fxculo ,  in  omni  &  oleum  de  capite  tuo  non  deficiat  :  uf- 
quod  fattum  efi  fub  fole ,  ita  intelligunt  ,  que  ad  eum  locum ,  in  quo  ait  :  Sicut 
ut  dicant  eos  in  hoc  faeculo ,  &  fub  hoc  pifces  qui  tenentur  in  captione  peffima ,  & 
fole  ,  quem  nos  cernimus  ,  nullam  ha-  ficut  volucres  qux  capiuntur  in  laqueo :  fi- 
bere  communionem  :  habere  vero  fub  militer  capientur  filii  hominum  in  tempore 
Jti».  ?.*).  alio  faeculo,  de  quo  Salvator  ait  :  Non  peffimo  ,  quum  ceciderit  fuper  cos  fubito  . 

fum  ego  de  hoc  mundo'.  &  fub  fole  jufti-  j)  Antequam  de  fingiilis  difputemus ,  brevi- 
tiae  i  &  non  excludi  opinationem  ,  quae  ter  conftringenda  funt  omnia ,  ut  appa- 
contendit ,  poftquam  de  hoc  faeculo  mi-  reat ,  quo  fimul  fenfu  cundta  dicantur  - 
graverimus  ,  &  offendere  poflfe  creaturas  Quia  in  fuperiori  capitulo  fuerat  praei  o- 
rationabiles  ,  &  promereri  .  Aliter  re-  quutus ,  quod  poftquam  mortui  fuerint 
f  ferebat  c  Hebraeus ,  verficulum  iftum ,  in  homines-,  a  corde  viventium  excidant  , 

«Ipojfiio .  <luo  dicitur :  Melior  efi  enim  canis  vivens  &  nec  diledlionem  quis  in  eos  habeat 
fuper  leone  mortuo  ,  ita  apud  fuos  expo-  nec  odium ,  fecundum  illud  Poetae : 
ni :  Utiliorem  eflfe  quemvis  indodum  ,  Nullum  cum  vitiis  certamen  &  xthere 
&  eum  qui  adhuc  vivat  &  doceat  ,  a  cafils : 

praeceptore  perfedo  ,  qui  jam  mortuus  &  quia  fub  fole  ultra  nihil  poflfint  r 
eft.  Verbi  cauffa,  ut  canem  intelligeret  ^-nunc  quafi  errorem  humanum  &  con- 
unum  quemlibet  de  pluribus  praecepto-  ^  fuetudinem  ,  qua  fe  ad  fruenda  hujus 
rem  :  &  leonem  Moyfen  ,  aut  alium  faeculi  bona  invicem  hortantur  ,  indu- 
quemlibet  Prophetarum  .  Sed  quia  cit  ,  &  '*  'irpo<Tonr9'iroux'i  facit  more  *  -profopo* 

nobis  ha?c  expolitio  non  placet,  ad  ma-  Rhetorum  &  Poetarum  ,  dicens  :  O  poe:n. 

jora  tendamus  :  Et  Chananaeam  illam  ,  homo,  quia  ergo  poft  mortem  A  nihil 
Hat.  9. 2j.  cui  didum  eft  .*  Fides  tua  t»  falvam  fe-  es  ,  &  mors  ipfa  nihil  eft  ,  audi  con-  * 
cit  :  canem  eflfe  juxta  Evangelium  di-  filium  meum  ,  &  dum  vivis  in  hac 
camus  .  Leonem  vero  mortuum  ,  cir-  brevi  vita  ,  fruere  voluptate  ,  utere 
cumcifionis  populum,  ficut  Balaam  Pro-  dapibus  ,  vino  curas  opprime  ,  &  in- 
KHm.2j.24.  pheta  dicit  :  Ecce  populus  ,  ut  catulus  tellige  ,  quoniam  a  Deo  tibi  donata 


iimt 


1  Vatie.  &  Palat.  flter  .  qui  vis  pauper  etfrviliftlmut. 


*  Vl&or.  referebat  mihi  Hebrant . 
d  Ex  pervulgato  verlic. 

Poft  mortem  nihil  eft,  ipfaque  mors  Jsihil  eft. 
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funt  ad  Utendum  .  Candidis  veftibus  A  no  vinum  b  tuum  :  quia  complacuerunt  De» 

opera  tua .  Quia  didicifti  ,  quod  morte 
omnia  finiantur  ,  &  in  inferno  non  fit 
poenitentia  ,  nec  aliquis  ad  virtutes  re- 
curfus  ,  dum  m  ifto  fxculo  es  ,  fefti- 
na  ,  contende  c  agere  poenitentiam  : 
dum  habes  tempus  ,,  labora  .  Libenter 
enim  Deus  fufeipit  poenitentem  .  Ali¬ 
ter  :  Et  fimpliciter  intelle&um  prodeft , 
juxta  illud  .•  Sive  manducatis  ,  five  bibi -  t 
tis  ,  five  d  aliquid  facitis ,  omnia  in  no - 


©matus  incede  .•  unguentis  fpiret  caput 
tuum  :  quaequumque  tibi  placuerit  fe¬ 
minarum  ,  ejus  gaude  complexu  ,  & 
vanam  hanc  &  brevem  vitam,  vana  & 
brevi  voluptate  percurre  .  Nihil  enim 
extra  haec  habebis  amplius  ,  quo  frua- 
ris  :  quodquumque  te  deledare  potelt  , 
feftinus  carpe  ,  ne  pereat .  Neque  enim 
frivola  debes  formidare  commenta  , 
quod  Ungulorum  operum  ,  vel  bono¬ 


rum  ,  vel  malorum  apud  inferos  iibi-Qmine  Domini  facite.  Et  in  alio  loco 


reddenda  *  fit  ratio  .  Non  eft  enim  ali¬ 
qua  in  morte  fapientia  .•  nullus  poft  dif- 
folutionem  vitae  hujus  a  remanet  fen- 
fus  .  Et  haec  ,  inquit  aliquis  loquatur 
Epicurus  ,  &  Ariftippus  Se  Cyrenaici  , 
&  exterae  pecudes  Philofophorum .  Ego 
autem  mecum  diligenter  retradans  ,  in¬ 
venio  non  ,  ut  quidam  male  aeftimant , 


Cum  confilio  vinum  bibe .  Non  enim  ha¬ 
bet  veram  laetitiam  &  cor  bonum ,  qui 
creaturis  fupra  modum  abutitur  .  Me¬ 
lius  autem  eft  fic  fentire :  Cujus  placue¬ 
runt  opera  coram  Deo  ,  nequaquam 
indigere  poterit  vero  pane  &  vino  , 
quod  calcatum  eft  de  vinea  Sorech  . 

_  ^ _ _ _  T  Dato  nobis  itaque  praecepto  ,  quod  di- 

omnia  fortuito  geri,  &  variam  in  rebus  cit  .■  Defiderajli  fapientiam ,  ferya  manda-  £t  di.  r  .  13. 

humanis  fortunam  ludere  ,  fed  eunda  ta ,  &  Dominus  miniftrabit  tibi  eam :  fer-  h 
judicio  Dei  fieri  .  Neque  enim  velox  r  vernus  mandata  ,  &  panem  &  vinum 

pedibus  ,  fuum  debet  curfum  putare,  fi  rpiritualia  invenire  poterimus  .  Qui  au- 

currat  .  Neque  fortis  in  luo  confidat  tem  mandata  non  lervat,  &  in  panis 

robore,  nec  /apiens  divitias  &  opes  aefti-  &  vini  abundantia  gloriatur  ,  dicitur  ei 

met  prudentia  congregari .-  nec  eloquens  per  Ifaiam  :  Nc  dicas  ,  etiam  cognofcoK%t 
&  dodus  per  eloquentiam  &  dodrinam  eam :  neque  cognoviflt ,  neque  fas  ,  neque 

apud  populum  invenire  fe  poflfe  gra-  a  principio  e  aperui  tibi  aures.  Scio  enim  e 

^  1 - T''--  c—  j:r -  quia  contemnens  *  contemnes  .  Porro  quod  *al.  conte- 

in  Septuaginta  .Interpretibus  dicitur  .* 

Veni  ,  comede  in  Utitia  panem  tuum  :  f  f 
ejus  Ecclefiaftx  vox  eft  ,  qui  in  Evan- 
gelio  loquitur  :  Qui  fitit ,  veniat  ad  me. 


tiam  :  fed  omnia  Deo  fieri  difponen- 
te  .  Et  nifi  ille  fuo  eunda  arbitrio  re¬ 
xerit  ,  &  aedificaverit  domum  ;  in  va¬ 
num  *  laboravere  ,  qui  aedificant  eam . 
Nifi  ille  cuftodierit  civitatem  ,  in  va- 
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num  vigilant  ,  qui  cuftodiunt  eam  bibat .  Et  in  Proverbiis  :  Venite  co-  j,an.7.  J7. 


Non  eft  itaque  ,  ut  illi  putant  ,  unus 
eventus  ,  &  incertus  vitae  hujus  fta- 
tus  :  quia  quando  non  aeftimant  ,  re¬ 
pentina  morte  fubdudi  ad  judicium 
venient  .  Et  quomodo  pifces  hamo  ca¬ 
piuntur  &  retibus  ,  &  aves  per  aerem 
liberae  ,  laqueo  dum  nefeiunt  alligan¬ 
tur  :  fic  &  homines  pro  merito  fuo 
ad  aeterna  fupplicia  deducentur  ,  quum 
repente  mors  venerit  ,  judicium  in 


medi  te  panes  meos,  &  bibite  vinum  meum .  rttQ‘l 
In  omni  tempore  fini  veftimenta  tua  can¬ 
dida  ,  &  oleum  de  capite  tuo  non  defit  , 
Habeto  ,  inquit,  corpus  mundum  ,  & 
efto  mifericors .  Vel  ita  :  Non  fit  tem¬ 
pus  in  quo  candida  non  habeas  vefti¬ 
menta  ,  cave  ,  ne  quando  pollutis  vefti¬ 
bus  induaris.  Populus  quippe  peccator  in 
veftibus  fufeis  luxiffe  deferibitur .  Tu  au¬ 
tem  induere  lucem,  &  non  maledidio- 
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eos,  qui  putabant  incerto  flatu  omnia  E  nem  ,  quas  fuper  Judam  feripta  eft  :  ^ 


volutari.  Hacc  juxta  eum  fenfum  ,  quo 
breviter  voluimus  univerfa  comprehen¬ 
dere  :  nunc  ,  quafi  non  ex  alterius  , 
fed  ex  fua  perfona  loquatur  ,  interpre¬ 
tanda  funt  lingula  :  Vade,  comede  in  U- 
titia  panem  tuum  ,  &  bibe  in  corde  bo- 


Induatur  malediSlione  ,  Jicut  vejlimentum  . 

Induere  vifcera  mifericordix  ,  benigni-  Colo£  h 
tatis,  humilitatis,  manfuetudinis,  *  pa-*«i 
tientix  .  Et  quum  expoliatus  fueris  *'* ' 
veterem  hominem  cum  operibus  ejus  , 
induere  novum  ,  qui  renovatur  de  die 


J 


a  Mfs.  abfque  remanet  verbo ,  vita  hujus  fenfus  . 
Vide  Ciceronem,  fi  lubet,  Tufculan.Qujcft. !ib. j. 

h  -pronomen  tuum ,  hoc  altero  loco  duo  Palatini 
mfs.  ignorant. 

c  Tres  mfs.  contende  ,  e  fcenitentiam  .  Leviora 
inferius  vitia  emendamus  . 
d  vatie,  juxta  Vulgatum  Interpretem ,  five  aliud 


quid  facitis.  Subfequentem  Scriptu  r*  textum  ex 
Proverbior.  libro  cap.  24.  ubi  capita  ji.  fragmen¬ 
tum  inferitur  in  Graco  verf.  4.  /utrni  P»Xrs  cnerro- 
‘th,  defumi  Maitiansus  adnotayit. 

e  Antea  erat  aperuit ,  renitentibus  mfs.  &  Grasco 
IwciZu. 

f  Addit  ViAox.  &  bibe  in  Corde  lene  vinum  tuum  , 


4-6 3  Commentarii  in  4.54 

in  diem  .  Quod  autem  ait  Et  oleum  A  mini ,  dum  dies  efi:  veniet  nex  ,  quanda 
de  capite  tuo  non  defit  :  fciendum  na-  nemo  poterit  operari  .  Quod  autem  ait 
turam  hanc  effe  olei  ,  ut  &  lumen  fn  inferno  quo  tu  vadis  illuc ,  nota  ,  ut 


alat  ,  &  feflbrum  folvat  laborem  .  Eft 
a  oleum  a  fpirituale,  oleum  exfultationis , 
pj :4S.8.  de  quo  fcribitur  :  Propter  ea  unxit  te  Deus, 
Deus  tuus  oleo  exfultationis  pra  parti¬ 
cipibus  tuis  .  Hoc  oleo  vultus  nofter 
a  exhilarandus  eft  .  Hoc  b  jejunantis  un¬ 
gendum  caput  ,  quod  peccatores  habe¬ 
re  non  poflunt  ,  quibus  dicitur  :  Non 
7/«!.  1.  r.  efi  malagma  imponere ,  neque  oleum  ,  ne¬ 
que  alligaturas  .  Habent  enim  oleum 
contrarium,  quod  vir  juftus  deteftatur  , 
dicens  :  Oleum  peccatoris  non  impinguet 
5'  caput  meum  .  Hoc  oleum  haeretici  ha¬ 
bent,  &  eo  cupiunt  deceptorum  capita 
perfundere . 

e  p  Vide  vitam  cum  muliere  ,  quam  dile- 
xifii  omnibus  diebus  vita  vanitatis  tua  , 
qui  dati  Junt  tibi  fub  fole  :  quia  hac  efi 
pars  tua  in  vita  &  in  labore ,  quo  tu  la¬ 
boras  fub  fole  .  Sapientiam  fequere  &< 
fcientiam  Scripturarum  ,  &  hanc  tibi 
in  conjugium  copula  ,  de  qua  in  Pro- 
Tro  1/.4.  s.  verbiis  dicitur  :  Ama  illam ,  &  fervabit 
te  :  amplexare  illam  &  circumdabit  te  . 
Dies  autem  vanitatis  ,  dies  hujus  f 'x - 
*aL/x«»/- culi  nequam  *  fignificant.  De  quo  & 
cat '  Apoftolus  non  tacet  .  Quod  autem  ait : 

^  *  Vide  vitam  cum  muliere  ,  quam  dile - 

xifii  ,  ambigue  didum  eft  ,  five  vide 
&  contemplare  vitam  ,  &  ipfe  &  uxor 
tua  tecum  (  non  enim  poteris  fine  ta- , 
li  uxore  folus  videre  vitam  )  five 
utrumque  confidera  ,  &  vide  vitam  , 
&  mulierem  diebus  vanitatis  tuas  .  Et 
pulchre  praecipit  ,  ut  in  diebus  vanita¬ 
tis  noftrae  veram  vitam  cum  fapientia 
uxore  quaeramus  ,  Haec  enim  pars  no- 
ftra  eft  ,  &  hic  laboris  frudtus  ,  fi  in 
hac  vita  umbratili  yitam  veram  inveni¬ 
re  valeamus. 

Omnia  qua  invenit  manus  tua  ,  ut  fa¬ 
cias  y  in  virtute  tua  fac  :  quia  non  efi 
cpus  ,  &  cogitatio ,  &  J, 'cienti  a  ?  &  fapien¬ 
tia  in  inferno ,  quo  tu  vadis  illuc  .  Fac 
*  ai.  „ i  in.  quodquumque  nunc  potes  ,  &  labora  .- 
/cr»4.  quia  quum  *  ad  infernum  defcenderis  , 
locus  non  erit  poenitentia;  .  Huic  quid 
j»an.  9*  4.  gmiie  a  Salvatore  praecipitur  :  Opera - 


4  Viftor .  &  oleum  falutart ,  &  fpirituale  , 
b  Penes  Alchuinum,  cui  &  Palatin.  alter  mf.  con¬ 
cinni:  ,  Hoc  jejunantes  unguentum  in  capite  habeant, 
uod  peccato,  «j  &c.  Veteres  editi  abludunt  his  ver¬ 
is,  ait  unguendum  caput  habent, 
c  Duo  Palatini  mfs.  Vive  -vitam  eum  muliere  , 
quam  uihxiji,  omnibus  diebus  vanitatis  tua  .  Quia, 
hac  e II  &r.  Vatie.  Vive  vitam  cum  muliere  ,  quam 
duxifii  trr.i,  bus  diebus  vanitatis  tua  ,  qui  dati  Junt 
tibi  fub  fote  omnibus  diebus  vanitatis ,  five  inflabili - 
tafs  tua.  Quia  hac  efi  pars  tua  in  vita  tua  ,  fr  in 
labore  &c. 


Samuelem  quoque  vere  in  inferno  cre¬ 
das  fuifte :  &  ante  adventum  Chrifti  , 
quamvis  fandos  ,  omnes  inferni  lege 
detentos  .  Porro  quod  fandi  poft  refur- 
redionem  Domini  nequaquam  teneantur 
in  inferno ,  teftatur  Apoftolus ,  dicens : 

Melius  efi  diffolvi  ,  &  effe  cum  Chrifio  .  pl 
Qui  autem  cum  Chriftoeft,  utique  non 
3  tenetur  in  inferno. 

Converti  me ,  &  vidi  fub  fole  ,  quoniam 
non  efi  velocium  curfuSy  nec  fortium  pra- 
lium  y  nec  fapientium  panis  ,  nec  pruden¬ 
tium  divitia ,  nec  fcienuum  gratia  :  quo¬ 
niam  tempus  &  eventus  occurret  omnibus 
illis  .  Qui  vindus  eft  compedibus  fer¬ 
reis  ,  &  gravibus  plumbi  nexibus  prae¬ 
gravatur  .•  Iniquitas  enim  fedet  fuper  ta- Zacb.  5.7. 
lentum  plumbeum  :  Et  in  Pfalmo  loqui-  p.{ 
tur  :  Sicut  onus  grave  gravata  funt  fuper  4  ’ ,7'5’ 

;  me  :  non  eft  aptus  ad  curfum  illum  , 
de  quo  dicitur.-  Curfum  confummavi ,  fi-  z.t 
dem  fera  avi .  Qui  autem  levis  eft  ,  & 
anima  illius  non  gravatur  >  nihilomi¬ 
nus  &  ipfe  abfque  e  adjutore  Deo  ad  e 

calcem  non  poteft  pervenire  .  Sed  & 
quum  praelium  fuerit  adverfus  con¬ 
trarias  poteftates  ,  de  quo  feriptum 
eft  :  Sanclificate  bellum  :  licet  robuftus  ,  Jerem.  «,4, 
tamen  propriis  viribus  vincere  non 
valebit  .  Perfedus  quoque  in  filiis  ho- 
.  minum  &  fapiens  viventem  panem 
atque  cadeftem  habere  non  poterit  , 
nili  per  fapientiam  cohortantem  :  Veni¬ 
te  y  comedite  panes  meos:  f  Et  quia  funt  f 
divitiae ,  de  quibus  Apoftolus  ait  Di¬ 
vites  fieri  in  operibus  bonis  :  Et  alibi  :  iUT.w.iu» 
Divites  falli  eftis  in  omni  fermone  ,  &  in  *'  ,r'  I,s" 
omni  fcientia :  fciendum ,  prudentem  vi¬ 
rum  has  non  poffe  divitias  congrega¬ 
re  ,  nifi  eas  a  Domino  acceperit  ,  cu¬ 
jus  ipfas  divitiae  funt  .  De  quibus  & 
alibi  didum  eft  :  Redemtio  anima  viri  ,  fr#v,  ,5.  j, 
propria  divitia  .  Gratia  quoque  ,  nifi 
fcientiam  comitata  fuerit  ,  &  conceffa 
a  Deo  ,  quamvis  eruditus  vir  eam 
non  poterit  invenire  .  Quod  &  Paulus 
{ciens  :  Plus ,  inquit,  omnibus  s  i  His  la-  g 
boravi  :  non  autem  ego  ,  fed  gratia  Dei 
qua 


i  Heic  iterum  vive  ,  pro  vide  ,  prafferunt  tres 
modo  laudari  mfs;  atque  infra  coha:rerter  folus  vi¬ 
vere  vitam ,  pro  videre .  Quin  &  pro  dilexifii ,  Va- 
tican.  quemadmodum  fupra ,  duxifii  retinet. 

e  Penes  Alchuin.  abfque  adjutorio  Domini  non  po- 
tefi  ad  calum  pervenire. 

f  Palatin.  alter,  ir  quoniam  non  defunt  divitia  . 
g  In  Palatin.  Plus  omnibus  laboravi  i  tum  Vatie. 
fed  &  gratia  &c. 
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Ecclesiastem 


qux  mecum  efl .  Et  iterum  :  Gratia  ejus  A  eft 

'  ■  „ .  _  it «-  —  r.„i 


in  me  non  fuit  vacua .  Et  ad  extremum 
nefcitur  ab  homine  ,  quando  tempus 
adveniat ,  in  quo  varius  eventus  &  finis 
omnium  fubfequatur  .  Haec  fecundum 

atuyuyi v . 

*ai .fmpii.  Caeterum,  ut  *  fimplicius  differamus: 
at». ‘9.  is.  Epiftola  ad  Romanos  huic  loco  con¬ 
gruit  :  Quia  non  volentis  neque  eurren- 
tis ,  fed  mifierentis  Dei  fit .  Quod  autem 
Non  efl  fapientibus  panis  ,  multo- 
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etiam  eledli :  fciendum  eft  Eccle- 
qui  filii  ho- 


liafticos  *  quoque  viros  , 


minum  appellantur,  &  funt  modica:  fi- 
dei ,  cito  poffe  corruere .  Notandum  et¬ 
iam,  quod  per  totum  librum  ubiquum- 
que  dicitur,  filii  hominum ,  in  Hebraeo 
habet  filii  hominis  ,  hoc  eft  ,  filii  Adam. 
Et  omnis  pene  Scriptura  hoc  idiomate 
plena  eft  ,  univerfum  genus  hominum  y 
A.dam  filios  vocans . 

Sed  &  hanc  vidi  fapientiam  fub  fole  > 


a!.  quofm 


rum  quotidie  probatur  exemplo  ,  qui  B  &  magna  efl  apud  me  .  Civitas  parva 
quum  fapiendmmi  fint  ,  neceflariis  in-  &  viri  in  ea  pauci  :  &  venit  ad  eant 
digent .  Et ,  Non  efl  fidentibus  gratia  .  rex  magnus  &  \ circumdedit  eam  ,  &  xdi- 
Videas  enim  in  Ecclelia  imperitiflimos  fiicavit  adverfius  eam  machinam  magnam  . 
quofque  florere  :  &  quia  nutrierunt  Et  invenit  in  ea  virum  pauperem  &  fia - 

frontis  audaciam ,  &  volubilitatem  lin-  pientem ,  &  fialvavit  hic  civitatem  in  fia- 
guae  confequuti  funt ,  dum  non  recogi-  pientia  fiua  :  &  homo  non  recordatus  efl 
tant  ,  quid  loquantur,  prudentes  fe  &  hominis  pauperis  illius.  Aliis  omnia  in¬ 
eruditos  arbitrantur.-  maxime  fi  favo-  certa  dicentibus,  &  juftum  ab  injufto 
rein  vulgi  habuerint,  qui  magis  didis  nihil  amplius  habere  :  ego  fapientiam 
levioribus  deledatur  &  commovetur.  Et  etiam  in  hoc  maximam  comprobavi  : 
econtrario  eruditum  virum  latere  inob-^  quod  crebro  evenit,  ut  parva  fit  civi- 
fcuro ,  perfecutiones  pati :  &  non  folum  ^  tas  ,  &  habitatores  in  ea  pauci ,  &  in- 
m  populo  gratiam  non  habere,  fed  i  no  numerabilium  hoftium  cingatur  exer< 


pia  &  egeftate  tabefeere  .  Haec  autem 
fiunt ,  quia  incerto  ftatu  feruntur  omnia* 
&  non  eft  in  praefenti  retributio  meri¬ 
torum  ,  fed  in  futuro . 

Et  a  juidem  nefiat  hamo  tempus  fiuumy 
quafii  pifices  qui  retinentur  in  captione  pefi- 
fima  ,  fiicut  volucres  qua  colligantur  la¬ 
queo  :  fimiliter  corruent  filii  hominum 


b 

*  ileis  aut 
Mtltl.  i  j. 


citu  ,  &  obfidione  *  &  fame  populus 
intus  necetur  :  &  repente  contra  om¬ 
nium  fufpicionem  inveniri  virum  hu¬ 
milem  &  pauperem,  c  qui  quia  habet 
fapientiam  majorem  eundis  divitibus  , 
magnis  &  potentibus  &  fuperbis  in  pe¬ 
riculo  politis ,  &  ad  oblidionem  paven¬ 
tibus  ,  cogitat  &  inquirit  * ,  &  inve-  *  ai. 


tempore  malo ,  quum  ceciderit  fiuper  ipfios  j-.  nit  quomodo  a  malis  eruat  civitatem 
extemplo.  Jam  &fupra  diximus,  b  quod u  Et  o  ingrata  hominum  oblivio  ,  poft- 
dum  nefeiant  homines,  *  ita  eis  angu-  quam  fuerint  liberati,  &  foluta  capti- 


ltia:  veniant,  aut  interitus.  Porr<5 fecun¬ 
dum  allegoriam  eft  fciendum  ,  regnum 
caelorum  fimile  effe  fagenae  miflae  in 
mari  .  Et  econtrario  habere  fagenam 
haereticos,  per  quam  pifces  capiant  ad 
interitum  .  Sagena  eorum  eft  lermo  af¬ 
fabilis  ,  blandum  eloquium  ,  iimulata 
aut  coada  jejunia  ,  veftis  humilis,  vir¬ 
tutum  imitatio .  Quod  fi  ceperint ,  & 
de  fuperioribus  difputare,  &  in  fublime 
levare  os  fuum  ,  &  Dei  altitudines 
quserere  ,  laqueum  ponunt  in  excellis  . 
Quomodo  igitur  pifces  &  volucres  ci¬ 
to  capiuntur  a  tali  fagena,  &  ab  iftiuf- 
modi  laqueo :  fic  quum  multiplicata  fue¬ 
rit  iniquitas,  &  refrixerit  caritas  mul¬ 
torum  ,  &  figna  fada  fuerint  atque 
portenta,  ita  ut  feducantur,  fi  poflibile 
51.  Hier.  Tom.  III. 


vitas,  &  reddita  patrias  libertas  ,  nemo 
meminit  fapientis  illius  pauperis  ,  ne¬ 
mo  refert  gratias  pro  falute:  fed  omnes 
honorant  divites,  qui  in  periculo  nihil 
fubvenire  potuerunt  .  Aliter  Hebraeus 
ita  hunc  locum  interpretatus  eft  :  Civi¬ 
tas  parva  ,  homo  eft,  qui  etiam  apud 
Philofophos  minor  mundus  vocatur  . 

_  Et  viri  in  ea  pauci ,  membra  de  qui- 
■^bus  homo  iple  contexitur.  Quum  au¬ 
tem  venerit  adverfus  eam  rex  magnus 
diabolus ,  d  &  quaefierit  locum  per  quem 
polfit  irrumpere  ,  invenitur  in  ea  hu¬ 
milis  &  fapiens.  &  e  quieta  cogitatio, 
interioris  hominis ,  &  *  fervat  urbem  * 
quae  obfeffa  ab  hoftibus  cingebatur  . 
Quumque  homo  de  periculo  five  per- 
fecutionis  ,  five  anguftiarum ,  five  cu- 
G  g  juf- 


a  Idem  Palatin.  Et  quia  ntfeit  bomo  &«. 

I  Tres  mfs.  unit  habent,  pro  it a,  quod  magis 
arrideret ,  dum  vocula  expunfta  . 

e  Alchuin.  pauperem  ,  qui  labet  et  fapientiam  ma - 
jorem  &c. 

d  Huiufmodi  inferitur  in  viftorii ,  atque  aliis 
editionibus  gloflema  :  diabolus  ferfens  eft  lubrieui  : 
cujuf  fi  capiti  y  id  e  fi  prima  funefiioni  noti  refifiitur  , 


tttus  interna  cordis  dum  non  fentitur ,  Hiabitur  :  ten- 
tatior.um  diabolicarum  initia  Jlagitia  funt:  nem  efi 
immiffor ,  fd  incenfor  vitiorum.  Vnde  David  :  Tu 
frepifli  caput  draconis . 

e  Vatican.  &  quia,  ifia  cogitatio  interioris  hominis 
efi  ,  fervat  Sit,  Alii ,  inter. oris  hominis  fenfus  & 
fervat  &C. 
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jufquumque  adverfae  rei  atque  peccati 
fuerit  erutus :  homo  ille  exterior  ,  qui 
inimicus  eft  illius  pauperis  hominis  ,  & 
fapientis ,  non  recordatur  interioris  ho¬ 
minis  ,  nec  fubdit  fe  confiliis  ejus :  fed 

*  «l.  i.bera  rurfum  fua  fruitur  *  libertate  .  Aliter  : 
voUntate.  Parva  civitas  eft,  &  viri  in  ea  pauci  , 

ad  comparationem  totius  mundi  ,  Ec- 
clefia  eft:  adverfus  quam  faepe  confur- 
git  rex  magnus  diabolus  (  non  quod 
magnus  fit  ,  fed  quod  magnum  fe  effle 
jaftitet  )  &  circumdat  eam  obfvdione 
five  perfecutionis ,  five  alio  anguftiarum 
genere.  Et  invenit  in  ea  virum  paupe¬ 
rem  &  fapientem  ,  Dominum  Jefum 
8. 9.  chriflum,  qui  pro  nobis  pauper  faCtus 
eft  ,  &  eft  ipfa  fapientia  :  &  ille  vir 
pauper  liberat  urbem  in  fapientia  fua  . 
Quoties  vidimus  fedentem  leonem  in 
infidiis  cum  divitibus  ,  hoc  eft  ,  cum 
fenatoribus  &  principibus  hujus  faeculi  , 
&  adverfus  Ecclefiam  molientem,  pau¬ 
peris  iftius  fapientia  corruiflfe?  Quum-^ 
que  pauper  hic  vicerit  ,  &urbs  paci  fue¬ 
rit  reftituta,  vix  aliquis  ejus  meminit  , 
vix  illius  mandata  confiderat  :  fed  totos 
fe  luxuriae  &  voluptatibus  concedentes  , 
quxrunt  divitias ,  quae  in  neceffitate  non 
liberant . 

*  al  mello.  &  dixi  eS°  1  *  melior  eft  fapientia  fu¬ 
rem  eft  fa.  per  fortitudinem  ,  &  fapientia  pauperis 
fiti.tiam .  qU£  jgjpgfta  efl  }  &  verba  ejus  qux  non 

funt  audita  .  Quamquam  nullus  memi¬ 
nerit  fapientis  pauperis  illius  ,  quum 
laeta  fint  omnia  ,•  fed  univerfi  poten- J 
tiam  ,  &  divitias  admirentur  :  ego  ta¬ 
men  fecundum  omnes  fupra  interpreta¬ 
tiones  magis  honoro  contemtam  fapien- 
tiam  ,  &  verba  quae  nullus  audire  di¬ 
gnatur  . 

Verba  fapientium  in  quiete  audiuntur  , 
plufquam  clamor  poteftatem  habentis  in 
fluitis-.  Quemquumque  in  Ecclefia  vi¬ 
deris  declamatorem  ,  &  cum  quodam 
lenocinio  ac  venuftate  verborum  excita¬ 
re  plaufus ,  rifus  excutere ,  audientes  in  i 
affedlus  laetitiae  concitare  :  fcito  fignum 
eflfe  infipientiae ,  tam  ejus  qui  loquitur , 
quam  eorum  qui  audiunt.  Verba  quip¬ 
pe  fapientium  in  quiete  ,  &  moderato 
audiuntur  filentio  :  qui  vero  infipiens 
eft ,  quamvis  fit  potens ,  &•  clamorem 
five  fuae  vocis,  five  populi  habeat  ac- 


T  A  R  I  I  I  M  46^8 

\  clamantis  ,  inter  infipientes  3  computa¬ 
bitur  . 

Melior  efl  fapientia  fuper  vafa  belli  , 

&  peccans  unus  perdet  bonitatem  mul¬ 
tam  .  Nunc  quoque  fapientiam  praefert 
fortitudini  ,  &  dicit  plus  eam  valere 
in  praeliis ,  quam  arma  pugnantium  . 

Quod  fi  unus  infipiens  fuerit ,  quamvis 
parvus  &  nihil  fit  ,  crebro  tamen  per 
illius  ftuhitiam ,  opes  magnas  diviriafque 
fubverti .  Quia  vero  in  Hebraeo  poteft 
B  legi :  Et  qui  peccat  unum ,  perdet  bonita¬ 
tem  multam ,  etiam  fic  fentiendum  eft  : 
quod  propter  unum  peccatum ,  mul¬ 
tae  juftitiae  retro  pereant  ,  &  invicem 
fe  virtutes  fequi  ,  &  qui  unam  habue¬ 
rit  ,  habere  omnes  .  Et  qui  in  uno  Tacti  t  r o*. 
peccaverit  ,  eum  omnibus  vitiis  fubja- 
cere . 

MUfca  *  mortis  polluunt  oleum  com -  cap.  i0. 
pofitionis :  pretiofa  eft  fuper  fapien -  b 

.  tiam  &  gloriam  ftitltitia  parva  .  Exem- 
'  pium  fuperioris  fenfus  dedit  ,  in  quo 
ait:  per  unum  ftultum  multa  bona  pof- 
fe  fubverti,  quod  fic  malus  mixtus  bo¬ 
nis  contaminet  plurimos,  quomodo mu- 
fcae  fi  moriantur  in  unguento  ,  perdant 
Sc  odorem  illius  c  &  faporem.  Et  quia  e 
faepe  calliditati  mixta  eft  fapientia  ,  & 
habet  malitiam  prudentia,  praecipit,  ut 
fapientiam  fimplicem  requiramus,  mix- 
taque  fit  cum  innocentia  columbarum  : 
prudentes  fimus  ad  bonum  ,  fimplices 
'autem  ad  malum  .  Et  eft  fenfus:  Con¬ 
venit  jufto  parum  habere  fimplicitatis  , 

8c  propter  nimiam  patientiam ,  dum  ul¬ 
tionem  refervat  Deo  ,  ftultum  videri  , 
quam  ftatim  fe  vindicantem  .fub  vela¬ 
mento  prudentia;  exercere  malitiam .  A- 
liter:  Mufcae  qua;  juxta  Ifaiam  princi- 
pantur  d  parti  fluminis  iEgypti  ,  per- 
dunt  olei  fuavitatem ,  in  unoquoque  cre¬ 
dentium  relinquentes  immunditiae  (uz 
_  odorem  atque  veftigia .  Ab  his  mufeis 
-  etiam  princeps  appellatus  eft  daemonio- 
rum  Beelzebub ,  qui  interpretatur  aut  *  '  *** 

idolum  mufearum  ,  aut  vir  muf carum ,  aut  e 

habens  mufeas . 

Cor  fapientis  in  dextra  ejus  ,  &  cor 
ftulti  in  fmiftra  illius  .  Sed  &  in  via  , 
quum  ftultus  ambulat ,  cor  ejus  minuitur : 

O*  dicit ,  omnis  infipiens  eft.  EtinEvan- 
gelio 


*  Tenes  Alchnin,  computatur  :  al.  editi  ,  loqui¬ 
tar  , 

t  Vatican.  Mufca  morieutts:  duo  Talatini ,  mori, 
tura : 

c  Maxtian.  4r  colorem,  noftris  omnibus  mfs,  con¬ 
tradicentibus ,  tam  Alchuino,  atque  editis  Isidem 
libris.  Nec  fane  video,  cur  oleo,  five  unguento  fa- 
porem  dicat  non  convenire. 


i  Palatia,  portis  fluminis :  alii  partis  &c. 
e  Ita  t*  in  libro  de  Nominibus  Hebraicis  ex  Jo. 
anne  fentit,  tametfi  verofimilius  videatur,  maxime 
penes  Marthtrum  ,  ita  appellatum  Beelzebub  ,  quod 
domicilium  ,  quod  femel  inhabitaverit  ,  aegre  8e 
vix  deferat .  Caeterum  Diabolorum  principem  fic 
Jud*i  vulgo  appellabant .  * 
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Vhfll.  6. 
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*  z\*e,dii 


gelio  praecipitur ,  ut  nefciat  finiflra  quid  A  g  1 
faciat  dextera  lapientis .  Et  quando  per- 
•  cutimur  in  maxillam  dexteram  ,  non 
jubemur  fmiftram  genam  percutienti  prae¬ 
bere  ,  fed  alteram  *  dexteram  .  Julius 
.  enim  fmillram  in  fe  non  habet,  fed  to¬ 
rum  in  eo  dextrum  ell  .  Et  quum  ad 
judicandum  Salvator  venerit,  agni  fla¬ 
bunt  a  dextris  .•  hcedi  vero  a  fini  liris 
erunt .  Et  in  Proverbiis  fcribitur :  Dex¬ 
tras  vias  novit  Dominus  :  qu<s  autem  per • 
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Principem  mundi  illius  &  re&Q- 
rem  tenebrarum  harum,  &  operantem 
in  filiis  diffidentiae  ,  cujus  &  Apoflo- 
ius  meminit,  nunc  Scriptura  fignificat . 
Quod  fi  in  cor  noflrum  afcenderit,  & 
animus  malae  cogitationis  vulnus  acce¬ 
perit  ,  non  *  debemus  locum  e  ultra  tri¬ 
buere  ,  fed  pugnare  contra  cogitatio¬ 
nem  peffimam,  &  liberare  nos  a  pecca¬ 
to  maximo  ,  ne  fcilicet  cogitationem 
opere  compleamus:  quia  aliud  eft  cogi- 
verfx  funt ,  a  finijlris  b  funt ,  Qui  ergo  g  tatione ,  aliud  opere  peccare  .  De  quo 
fapiens  efl  ,  femper  de  futuro  fieculo  grandi  peccato  &  in  Pfalmo  fcribitur  : 
cogitat  ,  quod  ckicit  ad  dextram  .  Qui  Si  mei  non  fuerint  dominati  ,  tunc  imma- 
vero  infipiens  ,  de  prxfenti ,  quod  pofi-  culatus  ero ,  &  emundabor  a  delitlo  maxi- 
tum  ell  in  finiftra .  Qu*  quidem  fequu-  mo  .  Symmachus  verbum  Hebraicum 
tus  idem  Philofbpus ,  &  Poeta,  ait:  mArphe  ,  quod  omnes  'txfcx ,  hoc  efl  , 

Dextera  qux  magni  Ditis  fub  mccnia  fanitatem ,  vel  curationem  limiliter  tran- 

*  ducit .  flulerunt  ,  interpretatus  ell  ad  fenfurn. 

Hac  iter  Elyfium  nobis  :  at  Uva  malo -  &  ait  :  Si  fpiritus  principis  irruerit  ti~ 

rum  bi ,  de  loco  tuo  ne  recedas:  quia  pudicitia 

Exercet  poenas  ,  &  ad  impia  tartara  comprimit  peccata  magna .  Id  eli ,  fi  ti- 

*  mittit .  q  tillaverit  mentem  tuam  diabolus ,  &  te 

Firmianus  quoque  nofter  in  praecia-  ad  libidinem  concitaverit  ,  ne  fequaris 

ro  Inllitutionum  fuarum  opere  c  Y.  cogitationem  peffimam  &  blandientem 


liter*  meminit  ,  &  de  dextris  ac  fini- 
flris  ,  hoc  ell  ,  de  vjrtutibus  &  vitiis 
pleniffime  difputavit  .  Nec  putemus 
huic  fententiotic  illud  elTe  contrarium  , 
in  quo  dicitur :  Ne  declines  in  dexteram , 
•  neque  in  finijbram  .  Hic  enim  pars  H  dex¬ 
tera  pro  bono  accipitur:  ibi  vero  non 
tam  dextera  ,  quam  declinatio  dextrae 
accufatur  :  ne  p' 
pere  nos  neceffe  ell  :  quia 
medio  funt  ,  &  nimietas  omnis  in  vi- 
lio  efl  .  Sequentis  autem  verticuli  in 
quo  ait :  Sed  in  via  quum  Jlultus  am¬ 
bulat  ,  cor  ejus  indiget ,  &  dicit:  omnis 
infipientia  e  fi ,  five  infipiens ,  hic  eftfen- 
fus :  Stultus  ut  ipfe  peccat ,  fperat  om¬ 
nes  peccare 'fimiliter,  atque  ex  fuo  in¬ 
genio  univerfos  judicat .  Denique  Sym¬ 
machus  ita  interpretatus  efl:  Sed,  & 
in  via  Jlultus  quum  ambulat ,  ipfe  infi- 


voluptarem  :  fed  fla  fortis  &  rigidus  , 
&  frigore  caflitatis,  flammam  volupta¬ 
tis  extingue  .  Hebraeus  in  hoc  loco  tale 
nefeio  quid  fufpicatus  efl .  Si  aliquam 
in  mundo  acceperis  dignitatem,  &  or¬ 
dinatus  fueris  major  in  populis:  noli 
relinquere  priora  opera  tua ,  &  antiqua¬ 
rum  virtutum  ne  incipias  oblivifei ,  la- 
plus  fapiamus  quam  fa-  boremque  prillinum  non  habere  :  quia 
e  efl  :  quia  virtutes  in  u  peccatorum  /  remedium  ex  ennverfatio- 
ne  bona  nafeitur,  &  non  ex  tumentij& 
fuperflua  dignitate. 

EJl  malum  quod  vidi  fub  fole  ,  quafi. 
ignorantia  egrediens  a  facie  potentis :  dari 
Jlultum  in  fublimitatibus  magnis ,  &  di¬ 
vites  in  humili  fedentes  .  Vidi  fervos  in 
equis ,  &  principes  ambulantes  quafi  fer¬ 
vos  fuper  terram  .  Pro  eo  quod  nos  po- 
fuimus:  Quafi  ignorantia  egrediens  a  fa¬ 
cie  potentis ,  Aquila  &  Theodotio  &  Se- 


piens  fufpicatur  de  omnibus ,  quia  finiti  ^ptuaginta  interpretati  funt:  Quafi  non 
funt.  Septuaginta  vero  alium  fecere  fen-  fpontancum ,  id  efl,  dc  xxoua-m  ,  a  facie 
fum ,  quo  dicerent :  Omnia  qux  infipiens  principis  .  Cui  fubnedens  Symmachus., 
cogitat ,  effe  vani  (fima  .  ait  :  Pofitum  Jlultum  in  fublimitdte  ma - 

Si  fpiritus  habentis  poteftatem  afeende-  gna  :  divites  autem  federe  humiles  .  Et 
rit  fuper  te,  locum  tuum  ne  dimiferis  ,  hanc  ergo  iniquitatem  fe  in  faecuio  per- 
quia  fanitas  requiefeere  facit  peccata  ma-  fpexiffe  commemorat  ,  quod  videatur 

G  g  2  inju- 


a  Tn  Talatin.  fed  alteram  tantum.  abfqtic  addi, 
to,  dexteram  :  ut  fentio  ,  xettius  . 

«i  Vatican.  ajlniflrit  ejus,  pro  funt  . 
e  Xibro  nempe  VI.  cap.  ?.  Dicunt  enim,  bunia-* 
vit*  cur  fu  Y.  liter*  effe  fimilem,  quod  unufquifque 
keminum  ,  cum  primum  aiolefcem.x  limen  attigerit, 
■&  m  eum  heum  venerit,  partes  ubi  fe  via  finiit 
in  ambas,  hareat  nutabundus,  ac  nefciat,  in  quam 
fe  partem  potius  inclinet  .  Si  avum  n alius  fuerit  , 
J«i  dirigAt  Ad  mtherA  &c.  quas  *’uklis  eleganiiiU- 


me  toto  illo  capite  difptitata  . 

d'I)uo  Palatini,  dextera  pars  ’Y.  Pro  bono ,  8cc. 
e  Alchuinus,  ac  veteres  vulgati  libri  ,  ultro  ha. 
bent  .  Mox  quattuor  mfs.  &  liberari  a  peccate 
maximo  .  Peccatum  vero  maximam  vocat  ,  quem¬ 
admodum  obfervatum- nobis  eft  alibi  .,  &  in  Epift. 
ad  Dcmettiad,  ipfam  cogitationem  pravam  opere 
co  plere. 

/Editi  addunt  tuorum,  filentrbus  nrfs.  qui 
verji-ir.e  ,  Ji»  converf  'axione  legunt- 


Ephef  2,2. 

*  al .debe*- 

e 

pf*l.  i*.  4. 
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injuftum  efle  Dei  judicium  :  &  five  per  A  &  qui  diffipat  fepem ,  mordebit  eum  fer • 


ignorationem,  five  abfque  ejus  fieri  vo¬ 
luntate,  ut  vel  in  mundi  poteftatibus  , 
vel  in  Ecclefia:  principatu ,  a  hi  qui  di¬ 
vites  funt  in  fermone  atque  fapientia  , 
divites  etiam  in  operibus  bonis,  igno¬ 
biles  fedeant,  &  imprudens  quifque  in 
Ecclefia  principatum  teneat  •  Hoc  au¬ 
tem  b  fieri  Apoftolus  non  tacet  a  dia¬ 
bolo,  qui  in  faeculo  habet  poteftatem  , 
.  *  ut  potentes  quofque ,  &  do&os  viros 


pens .  Ex  parte  fimplex  &  ex  parte  my- 
fticus  intelledlus  eft  .  Siquidem  &  alibi 
f  ipfe  Salomon  ait :  Qui  fiatuet  laqueum, 
capietur  in  illo .  Et  in  Pfalmo  feptimo : 
Lacum  aperuit ,  &  effodit  eum ,  &  inci¬ 
dit  in  foveam  quam  fecit.  Sepis  autem 
maceriaeque  s  convulfio  ,  Ecclefiaftica 
dogmata  funt  ,  &  inftitutio  ab  Apofto- 
hs  Prophetifque  fundata,  quae  qui  dif- 
folverit,  &  voluerit  praeterire  ,  in  eo 


/ 

EccU.17.af. 


premat  ,  nec  eos  in  populis  apparere  B  ipfo  quo  negligit  ,  a  ferpente  percuti- 
«i-  -  tur.  j)e  qU0  ferpente  &  in  Amos  feri-  “ 

ptum  eft  :  Si  defcenderit  in  infernum  , 
mandabo  ferpenti ,  &  mordebit  *  eos  .  * 

Qui  fubtrahit  lapides  ,  dolebit  in  eis 
&  qui  fcindit  ligna ,  periclitabitur  in  eis . 
Volvuntur  &  in  Zacharia  fandi  lapi-  2 
des  fuper  terram .  Non  enim  firma  ia 
ea  ftarione  confiftuat  .•  fed  praetereunt  , 

&  femper  ad  altiora  nitentes ,  hinc  abi- 
1  re  feftinant.  De  his  vivis  lapidibus  & 

publicas  mannis  terant  r  &  nobilis  quif.  c  in  Apocalypfi  urbs  Salvatoris  exftrui- 
que  &  prudens,  paupertate  oppreftus  ,  D  ^  ^  a — 

gradiatur  itinere  officioque  fervorum  . 

.  Hebrxus  potentem  &  principem ,  a  cu- 
"  jus  facie  ignoratio  -videatur  -egredi  , 

Deum  expofuit,  quod  putent  homines 
*  in  hac  inaequalitate  rerum-,  illum  non 
jufte,  &  ut  «quum  -eft  ,  judicare  .  Por¬ 
ro  alii  cum  fuperioribus  aeftimant  efle 
•jungendum  :  Ut  ipfe  fit  potens  ,  de 
quo  ante  hos  verfus  dicitur  .•  Si  fpiritus 


permittat  .  Illos  vero  quos  fcit  impru¬ 
dentes  efle  in  Ecclefiis ,  faciat  efle  ma¬ 
jores,  ut  caeci  a  caecis  ducantur  in  fo¬ 
veam  .  In  hunc  fenfum  facit  &  illud 
quod  fequitur:  Vidi  fervos  c  fuper  equos, 
&  principes  ambulare  qua  fi  fervos  fuper 
terram  .  Quod  hi  qui  fervi  funt  vitio¬ 
rum  atque  peccati,  five  tam  humiles  , 
ut  fervi  ab  hominibus  computentur,  d 
fubita  a  diabolo  dignitate  pertiati ,  vias 


tur  ,  &  Ecclefiam  aedificari  Apoftolus 
non  tacet .  Si  quis  ergo  haeretica  arte 
perverfus  de  Ecclefis  aedificio  iftos  ab- 
ftulerit  lapides  (  unde  &  fignanter  A- 
quila  &  Symmachus,  pro  eo,  quod  nos 
pofuimus.  Qui  fubtrahit  lapides ,  dolebit 
in  eis  ,  dixerunt  Qui  transfert  lapides  , 
dilacerabitur  in  eis  )  poftea  torme  ira  pa¬ 
tietur  .  Quia  vero  abfolute  Scriptura  ait. 
Qui  fubtrahit  lapides .,  five  ,  qui  transfer * 


^Ipoc.it  ii 

&  fiaj. 


habentis  poteflatem  afcenderit  fuper  te  ,  lapides ,  &  non  adjecit  bonos,  five  ma- 
iocum  tuum  ne  dimiferis .  Non  (imus  ita-  '  0  - — :  — 

que  triftes ,  fi  in  hoc  faeculo  humiles  ef- 
fe  videamur,  fcientes  a  facie  diaboli  & 

"ftultos  fublevari ,  &  divites  dejici  :  fer¬ 
vos  infignia  habere  dominorum,  &  prin¬ 
cipes  fervorum  ingredi  vilitate.  Notan¬ 
dum  autem  quod  &  hic  equus  in  bo¬ 
nam  partem  accipitur,  ut  ibi :  Et  equt- 
.  Satio  tua  falus . 

Qui  fodit  foveam  3  in  ij>fam  incidet  9 


los;  propterea  &  econtrario  intelligen- 
dum,  quod  Ecclefiafticus  vir,  Epifco- 
pus  videlicet  &  Presbyter ,  fi  juxta  man¬ 
datum  Levitici,  de*ieprafa  domo  lapi-  1+. 
dem  abftulerit,  in  cinerem  &  pulverem  VaUsprof, 
conterendum:  dolebit  in  eo  ipfo,  quod 
de  Ecclefia  Chrilii  lapidem  auferre  *co-  *»lr*s:* 
gatur,  dicens  fecundum  Apoftolum  -•  Fle-  xom.ts.,- 
E  re  cum  flentibus ,  lugere  cum  lugentibus  s 
Et,  Quis  infirmatur 9  &  ego  non  infirmor  ? 

Suis 


-o  "Martiali,  -contrario  Tenlu ,  eoquc  "incommodo  , 
Ecclefia  principatu  fiape  hi  fedeant,  qui  d. vites 
funt  in  fermone  atque  fapientia  ;  divites  enim&cc. 
quo  in  Joco  PaJatin.  alter  ,  etiam  in  operibus  bonis  ' 
etfi  i»  humilitate  ignobiles  fedia-r.t  Scc. 

b  Dito  palatini,  &  Viftoiius,  Mac  autem  fieri  « 
vultu  ejus  (  pio  .apoftolus  non  tacet  a  Diabolo  )  qui 
■  'n  Jaculo  'habet  &c.  Varie,  fieri  vUlt  ejus,  qui  &&, 
c  Tres  mfs.  &  Victorius,,  Vslt  fervos  federe  Jupor 
‘tquos  &c.  TJ-nirs  ambulantes  habet,  pro  /edere. 

d  Unus  e  feptem  mls.-quos  hoc  in  loco  confu- 
luimus,  inventus  eft  Vatie- qui  re<fte,  au  -edidimus^ 
legeret  .  Tantum  -aquis  habet,  pro  .mannis,  minus 
-«quidem  bene,  cum  aperte  Horatianum  illud  Epo¬ 
don  hb.  i.-Od.  4.  in  Menam  libertum  ,£t  Appiam 
anantus  terit ,  Hieronymus  adludat.  -Aliorum  porro 
codicum  eadem  plerumque  &  fa'lfa  leftio  eft  d~ 
gnitate  f  er  fiagitia  publica  (  quiclaiK  addunt  fubli- 
mentur  )  quos  vulgo  Ig^idbos  appellant  C  alii  luri. 
•*b°t ,  vel  Mtridet ,  vel  alium  aliquod  nominis  mon- 
Itr^m  )  magiRcr  ante  (  alatutem  J  n  obi  lis  guifque 


■Scc.  GloiTema  aurem  'iflud  omTfi mus,  quod  e S.Dc- 
Aoris  calamo  miui.ne  profectum  videbatur,  attat 
vulgo  Luricos  appellant.  Quod  fi  tamen  cum  editis 
nme  Martiansum  libris  velis  retinere,  legefis  Buri, 
ckoi  ;  Manni  quippe  ,  ut  docent  -veteres  Horatii 
Seholiaftat,  equi  funt ,  -quos  vulgo  Burdones ,  five  Bu¬ 
ricos  nominamus .  Et  veteres  Giofia;  Mam.is  ,  P.npt 
-«.015  .Vide  quae  obietvairtus  in  Epift.  nS6.  ad  Pam- 
.mach.  n.S.  ubi  hoc  idem  expunximus. 

e  Jalatini  duo,,  itt  Js&c  vita  inaqualitott  rerum ^ 
&c. 

tf •Senri-ie  videtur,,  Eeclefiaftic:  -auftorem  ipfum 
Salomonem  exffitifie ,  qui  plurium  fane  tum  Grac- 
-corum  ,  cum  iatinorum  .Patrum  opinio  fuit  ,  ex 
quorum  fenfu  putandus  eft  lieic  loqui  Hieronymus. 
«Cum  enim  accuratius  rem  difquireret  Prifation.  iu 
Salomonis  libros^  ab  illo  fatis  luculenter  abjudi- 
-cat .  Ita  pridem  Viftorius  ,  quem  Martianaeus  fequi- 
sut ,  animadvertjt.. 

g  Penes  Alchuin.  Sepis  autem  confirmatio  ,  Secla- 
J/afilca  &i c.  In  Jalatin  .  mtC  .evulfio  &  c. 
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quis  fcandalizatur ,  &  ego  non  uror?  Li-. 
gna  quoque  fcindens  ,  periclitabitur  in 
(m  eis .  *  Hjeretici  ligna  infruduofa  funt  , 
&faltus  abfque  utilitate  pomorum.  Un¬ 
de  &  in  templo  Dei  prohibetur  planta¬ 
ri  nemus  ,  &  vana  foliorum ,  id  eft  , 
verborum  tantum  fonantium  fpernun- 
tur  umbracula .  Quamvis  igitur  fit  pru¬ 
dens  &  dodus  vir,  qui  gladio  Termo¬ 
nis  fui  ha?c  ligna  a  confcindat  ,  peri¬ 
clitabitur  in  eis,  nili  diligenter  atten¬ 
derit  ;  maxime  fi  ei  hoc  quod  fequitur,  ] 
acciderit  St  retufum  fuerit  ferrum ,  & 
faciem  ejus  turbaverit  ,  id  eft  ,  fi  difpu- 
tatio  ejus  infirmior  fuerit  inventa  ,  nec 
acumen  habuerit  ,  quo  contraria  qua¬ 
que  fecet  :  fed  principale  cordis  ejus 
hebetetur  in  partem  tranfibit  adver- 
fam  ,  &  confirmabit  eum  fortitudo 
perverfa  .  Hoc  enim  eft,  quod  Septua¬ 
ginta  Interpretes  tranftulerunt  .•  Et  for¬ 
titudine  confortabitur  ;  &  fuperflua  robo¬ 
ratus  fapientia  incipiet,  inquit,  forti-, 
tudinem  habere ,  &  fapientiam  ,  quas 
fuperflua  eft,  &  non  adjuvat  poffiden- 
iem  . 

Si  retufum  fuerit  ferrum ;  &  hoc  non 
ut  prius  ,  fed  conturbatum  fuerit ,  virtu¬ 
tibus  corroborabitur :  &  reliquum  fortitu¬ 
dinis  fapientia  eft .  Si  fe  ,  inquit  ,  ali¬ 
quis  viderit  per  negligentiam  amififfe 
fcientiam  Scripturarum,  &  acumen  In¬ 
genii  ejus  fuerit  obtufum  :  &  conturba¬ 
tus  nequaquam  manferit  ,  qualis  efle  j 
jam  ceperat :  Evenit  quippe  interdum  , J 
ut  quum  modicum  fcientias  quis  ha¬ 
buerit  ,  elatus  in  fiiperbiam  ,  difcere 
defiftat  &  legere  ,  &  paulatim  ex  eo., 
quod  nihil  ei  additur ,  fubtrahatur  ,  & 
vacuum  difciplinis  pedus  remaneat,  fer¬ 
rumque  .,  quod  acutum  fuerat  ,  hebete¬ 
tur  otium  enim  &  defidia  quafi  quae¬ 
dam  rubigo  fapientiae  eft  .  Si  igitur 
quis  hoc  pafius  fuerit,  non  defperet  re¬ 
medium  fanitatis  ,  fed  vadat  ad  magi- 1 
ftrum  ,  &  rurfum  inftruatur  ab  eo  .,  1 
.&  poft  laborem  &  induftriam  ?  fudo- 
xemque  nimium ,  valebit  fapientiam 
recipere  quam  amiferat.  Hoc  eft,  quod 
in  Hebraso  fignificantius  dicitur  :  Et 
fortitudinibus  corroborabitur ,  id  eft ,  labo¬ 
re  &  fudore  ,  &  induftria  ,  &  quoti¬ 
diana  ledione,  fapientiam  confequetur, 

.&  fortitudo  ipfius  habebit  hunc  finem  , 

Ait  accipiat  fapientiam.. 
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Si  momorderit  ferpens  in  ftlentio  ,  non 
eft  amplius  habenti  linguam  .  Simplex 
hic  fenfus  eft  :  Serpens  &  detrador  ae¬ 
quales  funt  .  Quomodo  enim  ille  oc¬ 
culte  mordens  venenum  inferit  ;  fic 
ifte  clam  detrahens ,  virus  pedoris  fui 
etfundit  in  fratrem  ,  &  nihil  habet  a 
ferpente  b  amplius  .  Quum  euim  lin¬ 
gua  hominis  ad  benedicendum  ,  &  ad 
aedificationem  proximi  fit  creata  ,  il¬ 
le  eam  ferpenti  aequalem  facit  ,  dum 
virtutibus  ejus  in  perverfum  abutitur  . 
Aliter  :  Si  quem  ferpeus  diabolus  oc¬ 
culte  momorderit  ,  &  nullo  confcio  , 
euin  peccati  veneno  infecerit,-  fi  tacue¬ 
rit  qui  percuffus  eft  ,  &  non  egerit 
poenitentiam,  nec  vulnus  fuum  ■ c  fratri 
&  magiftro  voluerit  confiteri  ,  magifter 
&  frater  ,  qui  linguam  habent  ad  cu¬ 
randum  ,  facile  ei  prodeffe  non  pote¬ 
runt  .  Si  enim  erubefeat  a:grotus,  vul¬ 
nus  medico  confiteri,  quod  ignorat  me¬ 
dicina  .non  curat  . 

Verba  oris  fapientis  gratia  ,  &  labia 
infipientis  pracipitabunt  eum  .  Stultitia  , 
fi  fua  effet  rufticitate  contenta  ,  minus 
aliquid  haberet  mali .  Nunc  autem  con¬ 
tra  fapientiam  bellum  gerit  ,  &  quic- 
quid  prudentias  in  dodo  d  viro  viderit, 
telo  ftimulata  non  recipit  .  Loquitur 
enim  vir  fapiens  verba  fcientias,  &  ver¬ 
ba  gratiae,  quae  utilitatem  potfunt  prae¬ 
bere  audientibus  ,  &  aures  ltulti  non 
,  ita  fufeipiunt  qua?  dicuntur ,  ut  dida 
funt  ;  fed  econirario  virum  prudentem 
fupplantare  conantur  ,  &  fui  fimilena 
facere  -  Et  revera  praecipitatur  vir  fa¬ 
piens  ,  quando  in  aurem  loquitur  im¬ 
prudentis  ,  &  verba  ejus  in  profun¬ 
do  ,  ut  iis  .dicam  ,  gurgite  pereunt  . 
Unde  beatus,  e  qui  in  aurem  loquitur 
audientis . 

Initium  verborum  i  ejus  inftpientia  , 
&  novi  (fimum  oris  ejus  error  pefftmus  . 
Et  fluitas  multiplicat  verba  .  Ignorat  ho¬ 
mo  quid  fit  ,  quod  facium  eft  &  quod 
futurum  eft  poft  eum  ,  quis  annuntiabit 
ei  ?  Adhuc  ei  de  ftulto  difputatio  eft  , 
cujus  labia  praecipitant  fapientem  ,  five 
juxta  aliam  interpretationem  ,  ftultuna 
ipfum  corruere  faciunt  .  Initium  enim 
fermonis  ejus  ,  &  finis  ftultitia  eft  & 
error  peflimus  j  fiv.e  ut  Symmachus 
tranftulit  ,  tumultus  ,  &  quxdam  vef- 
iorum  inconjlantia  }  -dum  non  manet  in 


•a  Tics  mTs.  'Irena  conciilxt ,  periclltabltnt  3cc. 

*  Alchttin.  &  nihil  habet  a  ferpente  minui .  Mox 
veteres  Yulgati,  at  benedicentium  Deum,  &C. 

c  Idem  ,  nec  vulnus  fuum  magiftrt  voluerit  confi¬ 
teri  i  magifter  ,  qui  Mnfiuam  .habet  •  £t  cohatrearer  , 
»t»  Jtterit... 


Ji  Vatican.  In  dotfe  viderit ,  abfqiie  vire., 
t  Mfs.  noftri,  atque  olim  Alchuin.  cihh  -pridem 
-editis,  Unde  beatut  ille  eft  Sic.  &  mox  aud,  entem , 
■pro  audientis :  veteres  editi ,  fapientium  . 

f  Palatin.  alter  ,  cxjuufta  voce  ejus  ,  fuhftituir 
JtuUi  . 


A-latth..  < 


4f /*?.<•«. 
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fententia*,  fed  putat  in  multiplicatione  A 
(ermonum  effugere  fe  poffe  peccatum  . 
Quum  enim  nec  prseteritorum  memi¬ 
nerit,  nec  futura  cognofcat,  &in  igno¬ 
rantia  &  *  tenebris  volutetur  ,  falfam 
fibi  fcientiam  repromittens  ;  in  eo  do- 
Ctum ,  in  eo  fe  putat  effe  Capientem ,  fi 
verba  multiplicet  .  Poteft  hoc  &  de 
hsereticis  accipi,  qui  prudentium  viro¬ 
rum  ditia  non  capiunt  /  fed  fe  ad  dis¬ 
putationes  contrarias  praeparantes  ,  Sc 
initium ,  &  finem  loquendi  vanitate  ,  b 
tumultu ,  errore  convolvunt :  &  quum 
nihil  friant,  loquuntur  plura  quam  no¬ 
runt  . 

Labor  flultorum  affliget  eos  ,  qui  ne- 


fciunt  ire  in  civitatem  .  Cum  fuperiori- 
bus  etiam  hos  junge  verficulos:  aut  ge¬ 
neraliter  de  omnibus  fluitis  ,  qui  igno¬ 
rant  Deum,  aut  fpecialiter  de  haereti¬ 
cis  *  difputat  .  Lege  Platonem  ;  Ari- 
ftotelis  revolve  verfutias,  Zenonem  & 
Carneadem  diligentius  intuere  ,  &  pro-  q 
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Vce  tibi  terra  ,  cujus  rex  adolefcens  , 
&  principes  tui  mane  comedunt  .  Beata 
e  terra ,  cujus  rex  tuus  filius  ingenuarum , 
&  principes  tui  in  tempore  -comedunt ,  in 
fortitudine  ,  &  non  in  confufione  .  V  ide- 
tur  quidem  reprobare  juvenum  princi¬ 
patum  ,  Sc  luxuriofos  judices;  conde¬ 
mnare  ,  quod  in  altero  per  aetatem  (it 
infirma  Capientia,  in  aliis  etiam  matu¬ 
ra  aetas  deliciis  enervetur  .  Et  econ- 
trario  principem  probare  bonis  mori- 
Bbus,  &  liberaliter  inftitutum  i  Sc  eos 
judices  praedicare,  qui  nequaquam  vo¬ 
luptatem  negotiis  civium  pr«eferant  : 
fed  poft  multum  laborem  Sc  admini- 
ftrationem  reipublic*  ,  cibum  capere 


babis  verum  effe  quod  dicitur  :  Labor 
flultorum  affliget  eos  .  Veritatem  illi  qui¬ 
dem  omni  (ludio  quaefierunt  ;  fed  quia 
non  habuerunt  ducem,  Sc  pnevium  iti¬ 
neris,  8c  humanis  lenfibus  rati  funt  fe 
comprehendere  pcffe  fapientiam,  ad  ci¬ 
vitatem  minime  pervenerunt  ,  de  -qua 
c  in  Pfalmo  dicitur:  Domine  in  civitate 
tua  imaginem  ipforum  diffipabis .  Omnes 
enim  umbras  &  diverfas  imagines  at¬ 
que  perfonas  ,  quas  fibi  in  variis  dog¬ 
matibus  induerunt,  in  urbe  fua  Domi¬ 
nus  diflipabit  .  De  qua  Sc  alibi  feribi- 
5.  tur :  Fluminis  impetus  Utificat  civitatem 
Dei .  Et  in  Evangelio :  Non  poteft  civi- 
!•  tas  abfeondi  fupra  montem  pofita „  Et  in 
Ifaia :  Ego  civitas  firma ,  civitas  quee  d 
'<■  oppugnatur .  Siquidem  hanc  veritatis  Sc 
Capientia:  civitatem,  quum  firma  fit  8c 
robufta  ,  omnes  Sc  Capientes  fasculi  & 
hcretici  impugnare  conantur  .  Et  quod 
de  Philofophis  diximus  ,  hoc  idem  et- 


quafi  neceflitate  cogantur  .  Verum  mi¬ 
hi  facratius  quid  latere  videtur  in  li- 
tera  ,  quod  juvenes  dicantur  in  Scri¬ 
ptura  ,  qui  a  veteri  auctoritate  de- 
fcifcunt  ,  Sc  cana  prxeepta  parentum 
contemnunt  qui  negleCto  Dei  man¬ 
dato  ,  cupiunt  (latuere  traditiones  ho¬ 


minum  .  De  quibus  &  in  Ifaia  Ifrae- 
li  Dominus  comminatur  ,  eo  quod  no¬ 
luerit  aquam  Siloe  ,  quas  vadit  cum  fi- 
lentio  ,  &  veterem  pifeinam  averte¬ 

rit  ,  eligens  fibi  fluenta  Samaria:  ,  & 
gurgites  Damafci  .  Et  dabo  ,  inquit  , 
juvenes  principes  eorum  ,  &  illufores  do-  jfai.  j, « 
minabuntur  eis  .  Lege  Daniel  ,  Sc  vetu-  Dan'  7' 
ftum  dierum  invenies  Deum  .  Lege 
Apocalypfim  Joannis  ,  Sc  caput  Sal-  ^poc. «. 
Qvatoris  candidum  ut  nivem  ,  Sc  quali 
u  lanam  albam  reperies .  Jeremias  quo- 
que  quia  fauiens  erat  ,  Sc  cani  ejus  in 
lapientia  reputabantur  ,  prohibetur  ju¬ 
venem  effe  fe  dicere  .  Va:  ergo  terrae 
cujus  rex  eft  diabolus  ,  qui  femper 
novarum  rerum  cupidus  etiam  in  A- 
beffalon  adverfus  parentem  rebellat  : 
quae  judices  Sc  Principes  eos  habet  , 
qui  ament  hujus  faecuii  voluptates  , 
qui  antequam  dies  mortis  adveniat  , 
dicunt  :  Manducemus  &  bibamus $  cras  rr,Jt-aa. 


de  hazretiris  fentiendum ,  quod  fru-  E  enim  moriemur  .  Econtra  beata 


Itra  laborent  &  affligantur  in  ftudio  Scri¬ 
pturarum,  quum  ambulent  in  deferto  , 
Sc  civitatem  invenire  non  valeant .  De 
quorum  errore  Sc  Pfalmifta  commemo¬ 
rat  ,  dicens :  Erraverunt  in  deferte  &  in 
*■'  tnaquofo  ,  viam  civitatis  &  habitationis 
ejus  <non  invenerunt* 


Ecclefiae  ,  cujus  rex  eft  Chriftus  Fi¬ 
lius  ingenuorum  .•  de  Abraam,  Ifaac, 
Sc  Jacob  ,  Prophetarum  quoque  Sc 
San&orum  omnium  llirpe  defeendens  , 
quibas  peccatum  non  fuit  dominatum  ; 
&  ob  id  vere  fuerunt  liberi .  Ex  qui¬ 
bus  nata  eft  Virgo  liberior  fanCta  Ma¬ 
ria, 


«  Apud  Alchuim,  mibrli  Int/olut us  Talum  pii 
fidentiam  repromittens  . 

i  Cum  Erafmo  &  Viftorio  'Palatini  duo  mfs.  nem 
rnidto  errore  dcc.  Alchuirv.  cum  multo  -errore  cumu¬ 
lat*  ,  &  quum  &c. 

c  Rurfum  cum  iifdern- «ditis  Palatin.  codd.  de 
katetids  difputatieuilnes .  Yaticaa.  de  haretUis  dif. 


putentes  .  Alchuln,  d  ■Jptnartifbttt •* 

d  ita  retinendum  cum  mls.  libris  ,  atque  edi¬ 
tis  .  Alibi  tamen  legit  ipfe  Hieronymus  civitas 
que  non  oppugnatur  ,  vide  Epift.  jo.  ad  Paulam 
num.  14. 

e  Varicam  Sc  Palatin  Meata  tu  ter -  a  £cc. 
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ria  ;  nullum  habens  fruticem  ,  nullum  A  &  Titus  commonetur  ,  ut  faciat  *  & 


germen  ex  latere  :  fed  totus  fruclus 
ejus  erupit  iri  florem  ,  loquentem  in 
ctnt.i.u  Cantico  Canticorum:  Ego  flos  campi , 
&  lilium  convallium.  Principes  quoque 
ejus  funt  Apoftoli  Sc  omnes  Sandi  , 
cjui  regem  habent  filium  ingenuorum  , 
filium  liber*  .•  non  de  ancilla  Agar  , 
fed  de  Sara  libertate  generatum  .  Nec 
comedunt  mane  ,  nec  velociter  .  Non 
enim  in  prafenti  fieculo  quazrunt  volu¬ 
ptatem  ,  fed  tempore  fuo  manducabunt,  | 
quum  retributionis  tempus  advenerit  , 
&  manducabunt  in  fortitudine ,  &  non 
in  confufione.  Omne  bonum  prafentis 
faeculi  confufio  eft ,  futuri  perpetua  for¬ 
titudo.  Tale  quid  &  in  Ifaia  dicitur  :a 
*  Ecce  qui  ferviunt  mihi ,  manducabunt  : 

autem  efurietis  :  Et  iterum  .*  Ecce 
qui  ferviunt  mihi  ,  Letabuntur :  vos  autem 
pudebit . 

In  pigritiis  'humiliabitur  contignatio  , 
&  in  infirmitate  manuum  Jlillabit  do-  ( 
mus  .  Domus  noftra  ,  qure  cum  ftatu 
*ii\.cTidtA.  hominis  *  ereda  eft,  &  habitatio  quam 
’  habemus  in  caelis  ,  fi  pigri  fumus ,  & 
ad  bona  opera  tardiores  ,  humiliabi¬ 
tur  .  Et  omnis  contignatio  quae  debet 
culmen  portare  in  fublime,  ad  terram 
corruens  ,  habitatorem  fuum  opprimet . 
Quumque  auxilium  manuum  virtu¬ 
tumque  torpuerit ,  omnes  defuper  tem- 
peftates  ,  Sc  nimborum  ad  nos  turbo 
prorumpit.  Porro  quod  in  homine  unoj 
interpretati  fumus  ,  melius  poteft  fu- J 
per  Ecclefia  accipi  .•  quod  per  negii- 
gentiam  principum  ,  omnis  ejus  cor¬ 
ruat  altitudo  .•  &  ibi  vitiorum  illece- 
b  brae  fint  ,  ubi  b  tegmen  putabatur  elfe 
virtutum  . 

In  rifu  faciunt  panem  &  vinum  ,  ut 
*  »\  >lt.  epulentur  viventes  .  Et  argento  *  obe- 
diunt  omnia  .  Exiftimo  ex  fuperioribus 
pendere  quod  fequitur  .  In  pigritia  e- 
nim  Sc  in  focordia  magiftrorum  humi-, 
liari  Ecclefiam  ,  Sc  culmen  ejus  conci¬ 
dere  ,  Sc  tigna  e  perflui  ,  fupra  expo- 
9  fuimus.  Nunc  ergo  de  eifdem  magiftris 
loquitur  •  Et  quia  vifus  fuerat  accufare 
eos ,  cur  tacerent  ,  &  non  uterentur  of¬ 
ficio  magiftrorum,  Sc  Epifcopi  Sc  Pref- 
byteri  in  Ecclefia  conftituti,  non  labo¬ 
rarent  in  fermone  Sc  dodrina  ,  quod 


Timotheo  pracipitur  ,  ne  gratiam  ne-  i.j. 
gligat  ,  quam  per  impofitionem  ma-  Tim'  ♦* 
nuum  acceperat  :  fed  Sc  in  eo  fe  aefti- 
marent  Presbyteros  &  Epifcopos  ,'  ut 
falutaria  acciperent  ,  &  uti  praecepto¬ 
res  honorem  dupiicem  quaererent ,  qui 
laborantibus  in  dodrina  Sc  fermone  de¬ 
betur  ;  nunc  econtrario  aceufat  eos  qui 
loquuntur  quidem  in  Ecclefia  ,  &  do¬ 
cent  populos  ,  fed  ea  docent  quse  po¬ 
pulum  audire  deledet  ,  quod  peccato¬ 
res  palpet  in  vitio  ,  &  ftrepitus  con¬ 
citet  audientium  .  Nonne  quando  in 
Ecclefia  lafcivit  *  oratio,  Sc  beatitu-*al .«r^, 
dinem  ,  &  regna  caelorum  multitudi¬ 
ni  pollicetur  ,  videtur  tibi  in  rifu  pa¬ 
nem  facere  ,  Sc  vinum  ad  laetitiam 
mifcere  d  viventium  ?  Sive  quod  ipfi  ^ 
qui  docent  ,  divitias  ,  Sc  cibos  ,  & 
opes  per  deledabilia  promiffa  conqui¬ 
rant  .-  five  quod  Ecclefra  panem  ,  qui 
;  panis  lugentium  eft  ,  &  non  riden¬ 
tium  (  beati  quippe  lugentes  ,  quoniam 
ipfi  ridebunt  )  in  laetitia  gaudioque  con¬ 
ficiant  •  Quod  autem  fequitur  .•  Pecu - 
nue  ,  vel  argento  obediunt  omnia  ,  du-  ^ 
pliciter  accipiendum  .  Vel  ipfos  dodo-  v. 
res  poftquam  adulatione  ditati  fint,  re¬ 
gnum  in  populos  exercere :  vel  certe  , 
quia  argentum  pro  fermone  femper  ac¬ 
cipiatur  .•  Eloquia  enim  Domini  ,  elo-  Pfdi  TTt  7> 
quia  cafta  :  argentum  igne  e  probatum  ? 

.  terra  ,  purgatum  feptuplum  :  hoc  affeve- 
rat ,  quod  eloquentiae ,  Sc  orationi ,  quae 
verborum  fit  fronde  compofita  ,  faci¬ 
le  vulgus  cedat  ignobile  .  Aliter.-  Qui 
habent  apud  fe  fponfum  ,  Sc  propte- 
rea  lugere  Sc  jejunare  prohibentur ,  in 
rifu  faciunt  panem  .  A  quo  rifu  ,  & 

Ifaac  nomen  accepit  ,  &  in  laetitia  /  r 
bibentium  vinum  praeparant  .  Omnis  J 
itaque  vir  fandus  qui  ,  ut  Chriftus 
praecepit,  magifter  Ecclefue  eft  ,  in  ri¬ 
fu  Sc  laetitia  panem  facit  ,  8c  vini  po- 
'  cula  miniftrat  in  gaudio  .  Argentum 
quoque,  cui  *  obediunt  omnia,  quin-  *  ai. 
que  illa  de  Evangelio  ,  Sc  duo ,  Sc  u-  •  * 
num  patrisfamilias  funt  talenta  ,  Sc  de-  ,5  .*• 
cem  mnae,  quae  fervis  in  negotiatione 
creduntur  . 

In  mente  tua  regi  ne  maledixeris  ,  & 
in  feereto  cubilis  tui ,  ne  maledixeris  di¬ 
viti  : 


*  Priorem  hunc  ex  ifaia  locum  codices  noftri 
•mnes  pistermiuunt .  Vittorius  addit  ,  tona  man - 


“i  Palat* uti  regimen  .  Vatie,  r erlmtn  . 

*  Martian.  perflui  ,  fatis  male,  noftrifque  mfs. 
atque  antea  editis  libris  contradicentibus  .  Ferine 
elegantius  legerat  Alchuinus  perfluere. 

4  Ita  quidem  editi  pariter  ac  mfs.  libri  habent . 


Nihilofecius  malini  Utentium ,  legi ,  quod  paula 
inferius  mfs.  ope  adfero . 

«  Victor.  cum  Vulgat,  igne  examinatum  ,  p rota¬ 
tum  terra  &C  . 

/  Emendat  Vatie,  litentium,  quod  &  Falatin.  fe¬ 
cunda  manu  adftruit  i  antea  incongruo  fenfu  erat 
s /iventium , 


Z*ch.  i.  ii, 

u. 


*  a f. 

J.4»,  7.38. 
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Mfi:  cxli  auferet  vocem ,  A  invenies  te  non  incaffum  dodrinarum 

habens  pennas ,  annuntiabit  verbum  .  Et  jeciffe  (ementem  .  Tale  quid  & 


fimplex  praeceptum  sedificat  audientes  : 
ne  ira  &  furore  fuperati ,  in  maledi¬ 
cum  ,  &  in  detradionem  regum ,  & 
principum  prorumpamus  :  quia  contra 
fpem  interdum  evenit  ,  ut  his  quibus 
malediximus  ,  nuntietur  ,  &  incurra¬ 
mus  periculum  immoderarione  lingua;  . 
Quod  autem  ait  :  Avis  cxli  auferet  vo- 
&  habens  pennas  annuntiabit  ver- 


Ifaia  didum  puto  :  Beatus  qui  feminat 
fuper  aquam  ,  ubi  bos  ,  &  afmus  cal¬ 
cant .  Quod  ille  magifter  beatitudine  di¬ 
gnus  habeatur ,  qui  fuper  irriguum  pe- 
dus  feminet  audientium  ,  tam  ex  Ju¬ 
daeis,  quam  b  ex  gentium  populo  con¬ 
gregatum  - 

Da  *  partem  feptem ,  &  quidem  ocio  : 
quia  non  fcis  quid  futurum  Jit  malum  fu- 


bum  ,  hyperbolice  intelligendum  ,  quo-  3  per  terram .  Et  in  Ezechiele  feptem  & 

odo  gradus  ad  templi  leguntur  afeen- 
fum .  Et  poft  ethicum  illum  Pfalmum  , 
id  eft  ,  centefnnum  odavum  decimum 
quindecim  graduum  Pfalmi  funt  ,  per 
quos  primum  erudimur  in  lege  ,  &  fe- 
ptenario  numero  expleto  poftea  per 
ogdoadem  ad  Evangelium  fcandimus  . 
Praecipitur  ergo  ,  ut  in  utrumque  In- 
ftrumentum  ,  tam  vetus  fcilicet  quam 
novum  ,  pari  veneratione  credamus 


modo  folemus  dicere,  etiam  ipfos  pa¬ 
rietes  ,  quibus  confciis  loquimur  ,  qua» 
audierint  non  calaturos  .  Sed  melius 
eft  fic  audire  praeceptum  ,  ut  fciamus 
nobis  effe  mandatum ,  non  folum  con¬ 
tra  Chriftum  temere  nihil  loquendum, 
verum  etiam  in  arcanis  cordis  ,  quam¬ 
vis  variis  tribulationibus  coardemur  , 
nihil  blafphemum  ,  nihil  impium  fen- 
tiendum  .  Et  quia  diledionem  quam 


b 

*  aJ -parte». 

lEK‘cb.  40.. 
*«.<Sr  Ji. 

tfrl.  xi». 


Chrifto  exhibemus  ,  debemus  &  proxi- c  Judaei  dederunt  partem  feptem,  creden- 
mo  :  Diliges  quippe  Dominum  Deum  ^  tes  *  fabbatho  .•  fed  jnon  dederunt  odo ,  ^ 


tuum  fed  &  proximum  tuum  tamquam 
teipfum ,  etiam  nunc  jubemur  ,  ne  poft 
regem  de  Sandis  quoque  facile  detra¬ 
hamus  :  &  eos  quos  viderimus  fapien- 
tia  ,  fcientia  ,  virtutibufque  ditatos  , 
linguae  mordacitate  rodamus/  quia  An¬ 
geli  qui  terram  circumeunt  ,  &  funt 
adminiftratorii  fpiritus  ,  &  in  Zacha- 
ria  loquuntur  :  Circumivimus  terram  , 
&  ecce  omnis  terra  habitatur  ,  &  filet  ; 


refurredtionem  diei  Dominicae  denegan- , 
tes  .  Econtrario  hairetici  ,  Marcion  , ' 
&  Manichaeos  ,.  &  omnes  qui  veterem 
Legem  rabido  ore  dilaniant  ,  dant  *  1 
partes  odo  ,  fufcipienres  Evangelium ;  * 
led  eamdem  feptenario  numero  non  tri¬ 
buunt  ,  Legem  veterem  refpuentes  ► 
Nos  igitur  utrique  Inftrumento  cre¬ 
damus  .  Non  enim  pofTumus  dignos 
cruciatus,  dignamque  poenam  jam  nunc 


ad  inftar  avium  ,  noftra  verba  ,  &  co-  D  mente  comprehendere  ,  quae  repofita. 


gitationes  ad  caelum  perferant :  &  quod 
clam  cogitamus,  Dei  fcientiam  non  la¬ 
tere  . 

Mitte  panem  tuum  fuper  faciem  a- 
qux :  quia  in  multitudine  dierum 
invenies  illum .  Ad  eleemofynam  cohor¬ 
tatur,  quod  omni  petenti  fit  dandum  , 
&  indiferete  faciendum  bene  .  Quomo- 


eft  his  qui  verfantur  in  terra  ,  Judaeis 
atque  haereticis  ,  e  duobus  alterum 
denegantibus  .  Hebraei  ita  hunc  lo¬ 
cum  intelligunt  /  Et  fabbathum  &  cir- 
cumcifionem  ferva:  ne  fi  hoc  forte  non 
feceris,  inopinatum  tibi  fuperveniat ma¬ 
lum  . 

Si  repleta  fuerint  nubes ,  imbrem  fuper 
_  terram  effundent .  Et  fi  ceciderit  lignum 

do  enim  ,  qui  fuper  irrigua  feminat  ,  ad  aufirum ,  c  aut  ad  aquilonem  :  in  lo- 
frudum  fementis  exfpedat  :  ita  qui  E  Cum  ubi  ceciderit  lignum  ,  ibi  erit  .  Ser- 


largitur  egentibus  ,  non  granum  femi¬ 
nis  ,  fed  ipfum  panem  ierit  ,  fcenore 
quodam  multiplicationem  illius  prafto- 
lans  /  &  quum  dies  judicii  advenerit  , 
multo  amplius  quam  dederat  *  receptu¬ 
rus  .  Aliter  .•  In  quoquumque  homine 
illam  aquam  videris ,  de  qua  dicitur : 
Flumina  de  ventre  ejus  fluent  aqua  vi¬ 
va ,  ne  te  pigeat  panem  fapientiae,  pa¬ 
nem  rationabilem  ,  panem  praeftare  fer- 
monis .  Si  enim  hoc  frequenter  feceris , 


va  mandata  quae  tibi  fuperius  funt  prae¬ 
cepta  ,  ut  nubes  fuper  te  effundant  im¬ 
brem  fuum  .  Ubiquumque  enim  tibi 
locum  praeparaveris  ,  futuramque  fe- 
dem ,  five  ad  auftrum ,  five  ad  boream: 
ibi  quum  mortuus  fueris,  permanebis. 
Aliter  :  Propterea  fupra  diximus :  Mit¬ 
te  panem  tuum  fuper  faciem  aqua  ,  & 
omni  petenti  te  tribue  :  quia  &  nubes 
quum  plenae  fuerint,  divitias  fuas  mor¬ 
talibus  largiuntur,  &  tu  quafi  lignum  , 
quam- 


4  Pafatim  alter,  quit  volutrts  auferent  verem  : 
veterei  editi,  velueres  ceU  portabunt,  &c. 
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quamvis  longaevus  fis  , 


4S2 


fi-”-’ 


petuum  ,  fed  fubito  ut  ventorum  , 
mortis  tempeftate  fubverfus  ,  ubi- 
quumque  cecideris,  ibi  jugiter  perma¬ 
nebis  ,  five  te  rigidum  &  trucem  ,  fr- 
ve  clementem  &  mifericordem  ,  ulti¬ 
mum  invenerit  tempus  .  Aliter  :  Di¬ 
citur  in  Pfalmis  ad  Deum  :  Veritas  tua 
ufque  ad  nubes  .  Et  in  Ifaia  ,  peccan¬ 
ti  Deus  vineae  commioatur  :  Ma-dabo 
nubilus  ,  ne  pluant  fuper  eam  Imbrem 


in  per-  A  dicat ,  quo  populus  libenter  aufcultat  » 

^ _  _ *  _ 


&  fecunda  efpirat  aura  rumoris  ,  fator 
negligens  &  ignavus  agricola  eft  .  In 
ipfis  enim  profperis  ,  dum  nefcimus  , 
adverfa  confurgunt  .  Sed  opportune  , 
importune ,  fuo  e  tenore ,  Dei  fermo  eft4  r;* 
praedicandus :  nec  fidei  tempore  ,  adver-  *  '  ' 
fari  arum  nubium  confideranda  tempe- 
ftas  .  De  qua  in  Proverbiis  dicitur  : 

Sicut  pluvia  vehemens  &  inutilis:  ftc  qui 
derelinquunt  faptentiam  ,  &  impietatem  ** 


Nubes  igitur  funt  Prophetae  ,  &  omnis  B  ludant  .  Abfque  confideratione 


vir  fandius  ,  qui  quum  plures  in  corde 
fuo  congregaverit  difciplinas  ,  tunc  va¬ 
lebit  praecepta  pluere  dodtrinarum  ,  & 
dicere  :  ExfpeSletur  ficut  pluvia  fermo 
a' meus ,  &  e  fundent  fuper  terram  imbrem: 
ad  quam  ditium  eft  :  Audiat  terra  ver¬ 
ba  oris  mei  .  Quod  autem  fequitur  : 

Et  fi  ceciderit  lignum  ad  aufirum  ,  aut 
ad  aquilonem',  in  locum  ubi  ceciderit  li-  fic  nefcis  opera  Dei ,  qui  facit  omnia.  Si' 
gnum  ,  ibi  erit  :  illud  de  Abacuc  fu-  cut  nefcis  viam  fpiritus  ,  &  animae 
mamus  exemplum  ,  in  quo  fcribitur  :  q  ingredientis  in  parvulum  ,  &  ignoras 


ergo 

nubium  &  timore,  ventorum  ,  in  me¬ 
diis  tempeftatibus  feminandum  eft  . 
Nec  dicendum  .•  illud  tempus  commo¬ 
dum  ,  hoc  inutile  ,  quum  ignoremus 
quae  via  ,  &  quae  voluntas  fit  fpiritus 
univerfa  difpenfantis . 

Quomodo  non  cognofcis  tu  qua  fit  via 
fpiritus ,  &  ficut  offa  in  utero pragn antis: 


*  al.  Jtntm 

a 

b 

+3.  e. 


Deus  de  Theman  veniet  ,  quod  alii  In- 
'  terpretes  ediderunt ,  Deus  ab  aufiro  ve¬ 
niet  .  Et  quantum  ego  aeftimo  ,  fem- 
per  in  bonam  partem  aufter  accipitur  . 
Jnde  &  in  Cantico  Canticorum  di- 
•  citur :  Exurge  aquilo  ,  hoc  eft  ,  recede  , 

&  abi  ,  &  veni  aufier  .  Lignum  igitur 
quod  in  hac  vita  corruent  ,  &  condi¬ 
tione  mortalitatis  fuerit  incifum  ,  aut 
peccavit  ante  dum  ftaret  ,  &  in  boreae 
parte  poftea  *  ponitur  :  aut  fi  dignos  a  j- 
aultro  frudlus  attulerit  ,  in  plaga  ja¬ 
cebit  auftrali  .  Nec  eft  aliquod  li¬ 
gnum,  quin  *  aut  ad  aquilonem  fit ,  aut 
ad  auftrum  .  Hoc  idem  fignificat  ,  & 
illud  quod  fcriptum  eft  in  Ifaia  .*  Di¬ 
cam  aquiloni ,  adhuc  ,  &  Africo ,  noli  pro¬ 
hibere  .  Numquam  enim  auftro  &  ori¬ 
entali  vento  praecipitur  ,  ut  adducant  : 
quia  apud  alias  plagas  effe  eos  oportet  , 
qui  ad  orientem  &  auftrum  poftea  de¬ 
ducantur  .  Aquilo  igitur  ad  auftrum 


adducit  ,  &  Africus  ad  orientem  ha-  ^  xerit  homo,  in  omnibus  his  latetur,  &‘me- 


offium  ,  &  venarum  varietates  in  ven¬ 
tre  praegnantis  :  quomodo  ex  vili  ele¬ 
mento  corpus  hominis  in  diverfas  ef¬ 
figies  artufque  varietur  ,  &  de  eodem 
femine  ,  aliud  mollefcat  in  carnibus  , 
aliud  durefcat  in  offibus  ,  aliud  in  ve¬ 
nis  palpitet  ,  &  aliud  ligetur  in  ner¬ 
vis  ita’  Dei  opera  fcire  non  poteris  , 
qui  fadtor  eft  omnium  .  Ex  quo  do¬ 
cet  ,  contraria  non  timenda ,  nec  temere 
de  ventis  &  nubibus  ,  quas  fupra  di¬ 
ximus  ,  judicandum  :  quum  fuo  teno-  ^ 
re  &  curfu  debeat  fator  d  pergere  ,  & 
eventum  Domini  fententiae  refervare  . 

Non  enim  volentis  neque  currentis  ,  fed  Rm'  9 
Dei  miferentis  efi . 

In  matutino  femina  femen  tuum ,  &  ad 
vefperum  ne  dimittas  manum  tuam  :  quo -  *  al  ^ 
niam  nefcis  e  quid  placeat ,  *  hoc  ,  an  hoc .' 
illud  .  Et  fi  utrumque  ,  qua  fi  unum  bo -  e 
num  eft .  Et  dulce  lumen  ,  &  bonum  ocu¬ 
lis  videre  folem  :  quia  fi  annis  multis  v i- 


bitatores  fuos  .  Nec  enim  poliunt 
proficere  ,  fi  in  priftinis  fedibus  perfe- 
verent . 

Qui  obfervat  ventum  ,  «0»  feminabit  , 
&  qui  afpicit  nubes  ,  non  metet  .  Qui 
confiderat  cui  benefaciat  ,  &  non  omni 
petenti  fe  tribuit  ,  faepe  praeterit  eum 
1* 1. 1. 30.  qui  meretur  accipere  .  Aliter  :  Qui 
tantum  eo  tempore  Dei  verbum  prae- 
S.  Hier.  T.  111. 


minerit  dies  tenebrarum  ,  quia  plurima 
erunt  .  Omne  quod  veni  urum  eft  ,  vani¬ 
tas  .  Ne  eligas  cui  bene  facias  :  fed 
&  quum  benefeceris  ,  nunquam  a  bo¬ 
no  opere  defiftas  .  Matutinam  jufti- 
tiam  vefper  inveniat  .  Et  *  vefperis  *  al.v, 
mifericordiam  *  fol  ortus  accumulet  .  *  al>  ^ 
Incertum  eft  enim  quod  opus  magis 
placeat  Deo  ,  &  ex  quo  tibi  fruilus 
H  h  jullitiae 


*  Ab  eodem  Palatio,  abeft  nomen  aujfro . 

*  Apud  Alchuin.  fexme  ut  Erafm.  ac  Viftot.  quod 
vol  ad  Aquilonem  non  fit.  &r. 

e  Vatie,  fuo  tempori.  Alchuin.  Qnaproptcr  cpportu * 


no,  vel  Importuno  tempore  praitieandus  efi  fermo  Dei. 

d  Vetitis  videatur  Jegiile  Alchuin.  debeat  fator 
fpa'£ere ,  &  eventum  &c. 

e  Palatin.  alter  ,  quid  plut  plaeeat . 
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juftitise  prseparetur  .  Poteft  autem  acci-  A  quaquam  utrumque  fociaverunt :  nec  vi- 
dere ,  ut  non  unum ,  fed  utrumque  pia-  derunt  lucem  ,  nec  folem  ,  unde  ipfum 
~  * "  "  '  '  '  ^ lumen  *  egreditur. 


LJEtare  e  adolefcens  in  juventute  tua  yc»p. 

&  in  bono  fit  cor  tuum  in  diebus 
juventutis  tux ,  &  ambula  in  viis  cordis 
tui  ,  &  in  intuitu  oculorum  tuorum  •  d  Et  * 
/ cito  hoc  ,  quia  fuper  omnibus  his  ad - 
ducet  te  Deus  in  judicium  .  Et  repelle 
iram  a  corde  tuo  ,  &  aufer  malitiam  a 


ceat  Deo  .  Aliter  .•  Et  in  adolefcenti* , 

&  in  fenefla  ,  aequus  tibi  labor  (it .  Nec 
dicas.-  dum  potui  ,  laboravi  :  debeo  in 
feneflute  requiefcere.  Nefcis  enim  utrum 
in  juventute,  an  in  «tate  longaeva  pla¬ 
ceas  Deo.  Nec  prodeft  adolefeentia:  fru¬ 
galitas  ,  fi  feneda  ducatur  in  luxu  . 

In  quaquumque  enim  die  juftus  erra¬ 
verit,  veteres  eum  juftitiae  a  morte  li-  . 

berare  non  poterunt  .  Quod  fi  juxta  B  came  tua  :  quia  adolefeentia  &  fiultitia 

utramque  interpretationem  femper  be-  — — n  - * . **"" 

nefeceris  ,  &  omni  aetate  aequalem 
curfum  habueris  ,  videbis  Deum  Pa¬ 
trem  ,  dulcilfimam  lucem ,  videbis  Chri- 
ftum  ,  folem  juftitiae  .  Porro  fi  &  mul¬ 
tis  annis  vixeris,  &  omnia  bona  habue¬ 
ris,  vel  bona  opera  perpetraris  ,  &  fcie- 
ris  te  femper  effe  moriturum  ,  .&  ante 
oculos  tuos  tenebrarum  femper  verfetur 
adventus :  praefentia  quafi  fluxa  ,  fragi- 


*  al.  tfrm 


vanitas  efi  .  Et  memento  creatoris  tui  in 
diebus  juventutis  tux  ,  antequam  veniant 
dies  malitixT&  appropinquent  anni  in  qui- 
btts  dices :  Non  elf  mihi  in  illis  *  votun -  *  al.  „ 
tas  .  In  hoc  capitulo,  diverfa  omnium 
explanatio  fuit,  &  tot  pene  fententiae  , 
quot  homines  .  Unde  quia  longum 
eft  opinationes  omnium  recenfere  ,  & 
argumenta  quibus  fententias  fuas  appro¬ 
bare  voluerint  ,  explicare  ,  prope  res 


lia  &  caduca  contemnes  .  Symmaehusc  unius  voluminis  eft  :  fufficiat  prudenti- 


finem  hujus  fententiae  ita  interpretatus 
a  eft:  Si  annis  multis  vixerit  homo  ,  &  in 
omnibus  his  Ixtatus  a  fuerit ,  recordari  de - 
*  al.  dierum  bet  &  *  dies  tenebrarum',  quia  multa 
erunt  ,  &  in  quibus  omnibus  vendet  effe 
definere  .  Aliter :  Repromittit  in  alio 
h.m .Scripturae  loco  ,  Deus  dicens :  Dabo  vo¬ 
bis  pluviam  temporaneam  &  ferotinam  , 
vetus  fcilicet  Teftamentum,  &  novum, 

&  utroque  vos  imbre  irrigabo  .  Unde& 
nunc  admonemur  ,  ut  fic  legamus  Le-^  flabile  vel  jocundum 
gem  veterem,  ne  Evangelium  contem-  quam  oculis  apparuerit 
namus :  fic  quaeramus  fpiritualem  in  ve¬ 
teri  Inftrumento  intelligentiam  ,  ne  in 
Evangeliftis  ,  &  Apoftdis  hoc  tantum 
putemus  fonare  queid  legitur  .  Ignorare 
enim  nos  in  quo  magis  fcientia  nobis 
a  Deo  tribuatur  &  gratia  ,  felicemque 
eum  effe  ,  qui  utrumque  in  commu¬ 
ne  fociaverit  ,  &  quafi  unum  corpus 


bus  fignificaffe  quid  fenferint  ,  &  quafi 
in  quadam  brevi  tabella  ,  fitus  pinxifTe 
terrarum,  totiufque  orbis  vaftitatem  & 
ambitum  Oceani  ,  angufto  monftralfe 
compendio . 

Hebraei  ad  Ifrael  aeftimant  pertinere 
mandatum,  cui  praecipitur  ,  ut  fruatur 
divitiis  fuis  ,  antequam  ei  captivitatis 
tempus  adveniat  ,  &  adolefcentiam 

feneflute  commutet  :  quidquid  dele- 
,  tam  cordi  , 
,  eo  ,  dum  in 
promtu  eft  ,  abutatur  :  ita  tamen  ut 
fe  noverit  in  omnibus  judicandum  :  & 
tam  cogitationes  malas  ,  quam  libidi¬ 
nes  fugiat  ,  fciens  ftultitiam  adolefcen- 
tke  copulatam  :  recordeturque  femper 
creatoris  fui  ,  antequam  dies  Babylo¬ 
niae  ,  ac  Romanae  captivitatis  adve¬ 
niant  ,  in  quibus  non  poterit  habere 


effecerit  .  Quod  qui  fuerit  confequu-  _  •  voluntatem  .  Et  totum  hunc  locum 
tus ,  videbit  lucem  videbit  Chnftum ,  ab  eo  quod  ait  :  Antequam  tenebrefeat 


folem  juftitiae  .  Et  fi  annis  pluri¬ 
bus  vixerit  ,  in  fumma  laetitia  ,  & 
deleflatione  verfabitur  ,  habens  fcien- 
tiam  Scripturarum  ,  &  magis  b  ad 
hunc  laborem  recordatione  futuri  judi¬ 
cii  compelletur  :  quia  perpetuum  tene¬ 
brarum  tempus  adveniet  ,  &  «ternae 
poenae  pneparabuntur  eis ,  qui  non  femi- 
naverint  mane  &  ad  vefperam  ,  St  ifc- 


foly  &  luna  y  &  fiellx  ,  ufque  ad  eum 
locum  ,  in  quo  Scriptura  commemo¬ 
rat  i  Et  convertetur  pulvis  in  terram 
fuam  ficut  erat ,  &  /piri tus  revertetur  ad 
Dominum  ,  qui  dedit  illum  :  fuper  ftatu 
fuae  conditionis  explanant  .  Quae  quia  , 
ut  fupra  diximus ,  f  laciniofa  funt  ,  & 
prolixa  ,  ftriflim  a  nobis  breviterque 
tangentur  .  Laetare  ergo  in  juventute 
tua. 


*  Marti an.  lutus  fuerit,  contra  mfs.  editoxnmquc 
antea  tibtorum  lider  . 

b  Palatin.  ir  magis  addat  ad  hunc  laborem  r  recor¬ 
dat, otm,  &c. 

c  D.:o  mfs  cafiigatiores ,  Latare  juvenis  in  adole . 
fc entia  tua .  Quemadmodum  jnfra  *bs  Hieronymo 


locus  recitatur. 

d  Addunt  palatini  dito  codd.  /ne  refrehenjitnt  , 
quod  ex  Graeco  £/4 v/uef  derivatur . 

e  Plerique  mfs.  voluptatem  ,  heie  pro  voluntate 
praeferunt. 

/  Vatican.  latiora  funt,  pio  laeiniofa  . 
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tua,  0  Ifrael,  &  fac  illa  vel  illa  ,  de  A  bis  egreffus  es  Abraae  ,  &  incipias  in 


quibus  jam  didum  eft  ,  antequam  ca¬ 
ptivitas  adveniat  ,  &  a  te  tuus  honor 
recedat  &  gloria  :  &  judices  ,  &  fan¬ 
di  i  tui  (  quos  in  foLe  ,  &  luna,  &  ftel- 
lis  intelligi  volunt  ;  auferantur  .  Ante¬ 
quam  veniat  Nabuchodonofor  ,  live 


Mefopotamia  conteri  ,  unde  quon¬ 
dam  profedus  es  :  omnifque  gratia 
Prophetiae,  qua  quondam  fueras  mfpi- 
ratus  ,  revertatur  ad  datorem  fuum  . 
Haec  Judaii  ufque  hodie  differunt  ,  & 
ad  perfonam  fiutn  intelligcntiam  hujus 


Titus  Vefpafiani  filius accitus  a  Pro-  capituli  trahunt 

phetis  ,  &  eorum  vaticinia  complean-  Nos  autem  ad  fuperioris  difputatio- 
tur  .  In  die  qua  Angeli  templi  prae-  nis  ordinem  revertentes  ,  fingula  cona- 

fides  recedent  ,  &  turbabuntur  robu-  bimur  explanare  .  Letare  juvenis  in  a- 

ftiffimi  quique  in  exercitu  tuo  ,  &  o-  g  dolefeentia  tua ,  &  in  bono  d  fit  cor  tuum 
tiofa  erunt  eloquia  magiftrorum  ,  &  in  diebus  juventutis  tux  ,  &  ambula  in 

Prophetae  ,  qui  de  caelis  fofebant  vifio-  viis  cordis  tui ,  &  in  afpettu  oculorum  tuo- 

num  fuarum  lumen  accipere  ,  conte-  rum  .  Et  fcito  fuper  omnibus  his  :  quia 


nebrefeent  :  quando  claudeatur  tem¬ 
pli  januae  ,  &  humiliabit  tr  Jsrtffalem  , 

*  »1  etntui  ^  Chaldaeus  veniet,  quafi  *  cantu  volu- 
jrnm.  9.  '"eris ,  ita  Jeremiae  vocibus  *  provoca- 

tus  ,  &  conticefcent  tiliae  cantici  ,  in 
templo  pfallentium  chori  .  Illo  tem¬ 
pore  quando  venientes  in  Jerofoly- 
mam  ,  ipfi  quoque  hoftes  Dei  pertime- 
fcent  magnitudinem  ,  &  in  via  dubii  ,  ^ 
■Sennacherib  interitum  formidabunt  . 
Hoc  enim  didum  putant  :  Et  ab  ex - 
lf*u  J7.  ceij-Q  timebunt  ,  &  formidabunt  in  via . 

*  ai.  amjr.  Ms  diebus  florebit  *  amygdalum  ,  ille 
d.ius.  ^baculus  ,  &  virga  quam  Jeremias  in 

prophetiae  fua:  vidit  exordio  ,  &  im¬ 
pinguabitur  tocufia  ,  Nabuchodonofor 
Jttm.  u  cum  puo  exercitu  ?  &  diffipabitur  cappa¬ 
ris  ,  amicitia  Dei  cum  Ifrael  .  Quid 
libi  autem  velit  capparis  ,  quum  de 
lingulis  ceperimus  dicere 
plicabitur  .  Hoc  autem  totum  eve¬ 
niet  Ifraeli  :  quia  abiturus  eft  homo 
in  domum  aeternitatis  fuae  ,  &  a  praj- 
4  lidio  b  Dei  ad  cx.eftia  reverfurus  ,  quo 
abeunte  in  tabernaculum  fuum  ,  cir¬ 
cumibunt  in  platea  flentes  atque  plan¬ 
gentes  ,  &  'hoftium  obfidione  vallati  - 
Ltetare  ergo  Ifrael  in  juventute  tua  , 
antequam  rumpatur  funiculus  argen¬ 
teus,  hoc  eft  ,  donec  gloria  veftra  vo< 


adducet  te  Deus  in  judicium  .  Dixerat 
lucem  mundi  hujus  effe  dulciffimam  , 
&  letari  debere  hominem  in  diebus 
vitae  fua:  ,  omnique  ftudio  carpere  vo¬ 
luptatem  :  ingruere  enim  nodem  mor¬ 
tis  .sternam  ,  quando  non  liceat  perfrui 
congregans,  &  quafi  umbram  ,  univer- 
fa  qui  habuimus  pertranfire  •  Nunc 
ergo  hominem  cohortatur  ,  &  dicit 
O  adolcfce  k  antequam  tibi  fenedus  , 
&  mors  ingruat  ,  laetare  in  juventute 
tua  ,  &  quidquid  tibi  corde  bonum  , 
afpedlu  jocundum  videtur  ,  affume  , 
fruere ,  ut  libet ,  mundi  rebus  -  Rurfura 
ne  putaretur  haec  dicens  ,  hominem  ad 
luxuriam  provocare  ,  &  in  Epicuri 
dogma  corruere  ,  fufpicionem  hanc 
abftulit ,  inferens :  Et  fcito  ,  quoniam  fu¬ 
per  omnibus  his  adducet  te  Deus  in  judici- 
plenius  ex-  ^  um .  Sic  ,  inquit  ,  abutere  mundi  re¬ 
bus  ,  ut  fcias  te  in  ultimo  judicandum . 
Et  repelle  iram  a  corde  tuo  ,  &  aufer 
malitiam  a  carne  tua  :  quia  adolefcentia  , 
&  fi ul titia  vanitas  efi  .  In  ira,  omnes 
perturbationes  animi  comprehendit  . 
Ia  carnis  malitia  ,  univerfas  fignificat 
corporis  voluptates.  Sic  ergo  ,  inquit,, 
bonis  faeculi  hujus  fruere  ,  ne  aut  de- 
fiderio  ,  aut  came  delinquas  .  Relin¬ 
que  antiqua  vitia  ,  quibus  in  adole- 


tifeum  eft,  antequam  recurrat  f  vit-E%ntia  tua  vanitati  ftulfitiaeque  fervi- 


ta  aurea  ,  id  eft  ,  antequam  arca  tefta- 
meati  auferatur  ;  prkafquam  contera¬ 
tur  hydria  ad  fontem  ,  &  convolvatur 
rota  fuper  lacum  ,  id  eft  ,  donec  intra 
Sanda  fandorum  praecepta  legis  ,  & 
Sandi  Spiritus  eft  gratia  ,  &  antequam 
revertaris  in  Babylonem ,  .unde  in  luna- 


fti  :  quia  juventus  infipientiae  copulata 
eft  .  Et  memento  creatoris  tni  in  diebus 
juventutis  tux  ,  antequam  veniant  dies 
malitix ,  &  appropinquent  anni ,  in  quibus 
dices :  Non  eft  mihi  voluntas  in  eis .  Sem- 
per  memento  conditoris  tui  ,  &  fic  a- 
dolafcentias  tuae  viam  gradere  ,  ut 
H  h  2  mortis 


*  Tiuo  mfs.  Atchulnus,  teterefque  editi  ,  frtfbt- 

i  Martianaus ,  &  a  predlo  Dei  .  Mfs.  vero  noftri 
•rnnes ,  tum  Allrhmnus,  &  victorius,  quam 

k-ftionem  ad  eorum  fidem  reponimus  .  Mox  iterum 
>.Ld*tiinusj  Qut  fuibitjwte  iju  jjtismaeulo  Jiit  ,J>U5  u,- 


«« ntt ,  "8cc. 

r  Palatini  mk. -recurrat  tme*  aurea, 
d  VitioCe  erat  fic  .  Recitatur  vero  ab  Alchuwio 
quoque  hic  locus  ad  hunc  modum  ;  Latarrjui/rtbf 
U  udeajtetesi*  tua,  ir  »'»  iww/»  &C. 
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mortis  ultimae  recorderis  :  antequam  ti-i^ 
bi  tempus  adveniat ,  quo  triflia  quaeque 
fiiccedant. 

Antequam  obtenebrefcat  /ol ,  &  lumen , 
a  *  &  luna ,  &  flella ,  &  revertantur  nubes 
pofl  pluviam .  Si  de  generali  confumma- 
tione  mundi  accipimus  ,  verbis  Domi¬ 
ni  hoc  capitulum  congruit  ,  in  quibus 
Mattb.  24.  :  £r'n  tribulatio  b  &  anguflia ,  qualis 

non  fuit  a  principio  creatur a  ,  fed  neque 
fiet .  Sol  enim  tenebrefcet ,  &  luna  non  da¬ 
bit  lumen  fuum  ,  &  flella  cadent  de  caloy  I 
&  virtutes  calorum  commovebuntur  ,  quae 
a  funt  cuftodes  domus  :  ita  ut  c  domus 
intelligatur  hic  mundus  ,  viri  vero 
fortes  ,  errore  decepti  ,  &  diffipanda 
contrariae  fortitudines  .  Quod  fi  fpe- 
cialis  uniufcujufque  confummatio  ,  ad 
vitae  hujus  finem  refertur  .•  &  fol  ,  & 
luna  ,  &  flellae ,  &  nubes  ,  &  pluviae 
ei  effe  cefTabunt  ,  qui  mortuus  fuerit  . 
Aliter  .•  Laetare  ,  adolefcens  ,  o  popule 
Chrifliane  ,  &  fruere  bonis  quae  a  Deo  ( 
tibi  conceffa  funt ,  &  in  his  omnibus 
fcito  te  a  Domino  judicandum  .  Nec 
putes  ,  quia  priores  rami  fradli  funt  , 
&  tu  infertus  es  in  radicem  bonae  oli¬ 
vae,  idcirco  te  effe  fecurum  .•  fed  aufer 
iram  a  corde  tuo  ,  &  a  corpore  volu¬ 
ptates  ,  &  caeteris  vitiis  dereli&is ,  me¬ 
mento  creatoris  tui  ,  antequam  tibi 
d  *  dies  malitiae  adveniat ,  &  infanabilis , 
in  qua  peccantibus  poenae  funt  praepa¬ 
ratae  :  ne  quum  peccaveris  ,  occidat  ti¬ 
bi  fol  juftitiae  meridie  ,  &  fcientiae  lu- ' 
men  intereat  ,  &  fplendor  lunae  ,  id 
eft  ,  Ecclefiae  fubtrahatur  ,  &  flella 
OCcidant  ,  de  quibus  feriptum  eft  In 
*  quibus  lucetis  quafi  luminari  a  in  mundo , 

1.  Ctrl.  i5‘.  r. itionem  *  vita  habentes .  Et  alibi.*  Stella 
citri  *  fidla  differt  in  *  gloria  .  Antequam  re- 
eau.  An~  vertantur  nubes  pofl  pluviam ,  ne  Prophe¬ 
tae  qui  corda  credentium  ,  fuo  fermone 
fuifque  pluviis  irrigant  ,  poftquam  te 
imbre  fuo  indignum  effe  perfpexerint  , 
revertantur  ad  tedem  fuam  .*  ad  eum  fci- 
iicet,  a  quo  mifli  funt. 

In  die  quo  moti  fuerint  cuflodes  domus , 
&  perierint  viri  fortitudinis  .  Cuftodes 
domus  ,  aut  fol  inteiligitur  -&  luna  , 
&  reliquus  aftrorum  chorus  ,  aut  An¬ 
geli  qui  huic  mundo  pr.efident  -  Viri 
*  vero  fortitudinis ,  five  c  fortes  ,  ut  in¬ 
terpretatus  eft  Symmachus ,  qui  pe.ri- 
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bunt ,  five  ut  Aquila  *  tranftulit  ,  erra*  *ai. 
bunt ,  daemones  fentiuntur  ,  a  forti  dia-  ?  *’ 
bolo  etiam  ipfi  fortium  fortiti  voca¬ 
bulum  .  Quem  fuperans  Dominus  ,  & 
ligans,  juxta  Evangelii  *  parabolam  ,£«?•>  1. 
vaftat  domum  ejus  .  Aliter  Cuflodes  *,*«„{' '•tt~ 
domus  ,  qui  ad  corpus  hominis  refe¬ 
runt  cunaa  quae  fcnpta  funt  ,  collas 
figmficari  putant  ,  quod  ab  ipfis  inte- 
flina  vallentur  ,  &  tota  ventris  molli¬ 
tudo  fervetur  .  Viros  vero  fortes  , 
crura  aeftimant  .•  folem ,  &  lunam  ,  & 
ftellas,  ad  oculos  ,  aures  ,  nares  ,  &  to¬ 
tius  capitis  fenfus  coaptant  .  Hoc  au¬ 
tem  ideo  ,  quia  inferius  neceflitate  co¬ 
guntur,  non  de  Angelis  &  damonibus, 
fole ,  &  luna ,  &  ftellfs  ,  fed  de  homi¬ 
nis  membris  intelligere  qua  fequun- 
tur . 

Et  ceffabunt  molentes:  quoniam  immi¬ 
nuta  funt :  &  contenebrefcent  qua  vident- 
in  foraminibus  .  In  confummatione 
mundi  quum  refriguerit  multorum 
caritas  ,  &  imminutae  fuerint  anima 
magiftrorum,  qua  poffunt  caeleftem  ci¬ 
bum  praebere  credentibus  ,  translata- 
que  in  caleflia  ;  tunc  incipient  hi  qui 
ex  parte  in  hoc  mundo  intuebantur  lu¬ 
men  fcientiae,  involvi  tenebris  .  Si  e- 
nim  Moyfi  dicitur  :  Ponam  te  in  fora-  £x,d . 
mina  petra:  &  ftc pofteriora  mea  videbis:  **• 
quanto  magis  unaqueque  anima  per 
foramen  ,  &  quafdam  tenebrofas  ca- 
)  vernas  afpicit  -veritatem  ?  Aliter  .*  Dua  ’4' 
molentes  funt  ,  ex  quibus  unam  /  re-  / 
cipi ,  &  alteram  relinqui  ,  Evangelium 
non  tacet.  Qua  quum  imminuta  fue¬ 
rint  ,  atque  ceffaverint  ,  neceffe  eft  , 
ut  omne  lumen  fcientia  auferatur  ex 
oculis  .  Aliter  :  Ceffare  molentes  , 
quia  imminuta  fint  ,  de  dentibus  di¬ 
ctum  putant  .  Quod  quum  extrema 
feneclus  advenerit  ,  dentes  quoque  aut 
atteruntur  ,  aut  decidunt  -•  quibus  per- 
-  moliti  cibi  in  alvum  tranfmittuntur  . 

“  Tenebrefcere  autem  videntes  in  fora¬ 
minibus  #  oculos  arbitrantur  .•  quod 
atate  confedlis  caliget  acies  ,  &  intuitus 
obfcuretur. 

Et  claudent  cflia  m  platea  in  humilita¬ 
te  vocis  molentis :  &  conf urget  ad  vocem  vo¬ 
lucris  ;  &  obmutefeent  omnes  filia  carminis . 

Quum  vox  molentis  fuerit  infirmata  , 

&  magiftrorum  dodlrina  ceffaverit  , 
confe- 


■*»  Voces  tr  lana  a  Palatino  &  Vatkano  «lfs,  at- 

Bmt . 

4  Varie,  trtbulatU  rr^gna  ,  f  angujlia  &c. 

€  Male  vocem  damni  l  hoc  altero  loco  ohaifetat 
Martast zos.  quam  cx  aliifque  editis  libris  luf- 
aecsjnu*. 

*  Wjws  «alatinaSi  diu  wmIUH»  in  die 


juventuth  rue  infanaliVu  .  %  Facile  Tero  prsefetam 
Vatie,  atque  alterius  Palatini  Jcttionem  ,  dici  m,-li- 
■Tite  ,  dies  veniat  infanabilis  . 

e  Expungit  Falatin.  vocem  fortes  ,  fubftituitquc 
■vit tutes:  alter,  five  virtutis ,  legit. 

J  Mfs.  unam  r*j>i3  &  Murant  re lingui. 


Mmh.  25. 


Mtttk.  7. 
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confequenter  ceflfabunt  omnia  .*  inter  1 
qu?e  ,  <k  oftia  claudentur  in  platea  -, 
ut  juxta  fatuas  Evangelii  virgines  , 
unufquifque  habeat  claufas  fuae  pla¬ 
teae  januas,  &  illae  oleum  emere  non 
poffint.  Vel  certe,  fatuis  virginibus  cir¬ 
cumeuntibus  in  platea  ,  claudent  cubi¬ 
culum  fponfi ,  qua:  cum  eo  intraverint . 
Si  enim  arda  &  angufta  via  eft  quae 
ducit  ad  vitam  ,  &  lata  &  fpatiofa  , 
quae  ducit  ad  mortem  :  rede  ,  refrige¬ 
rata  caritate  multorum  ,  oftium  do-1 
drinarum  clauditur  in  plateis.  Sequen¬ 
ti  autem  verficulo,  in  eo  quod  ait  .•  Et 
conf urget  ad  vocem  volucris  ,  (ive  pafferis, 

*  utemur  in  tempore,  fi  quando  videri¬ 
mus  peccatorem  ad  vocem  Epifcopi  , 
live  Presbyteri  per  poenitentiam  con- 
furgentem  .  Poteft  quoque  hoc  extra¬ 
ordinarie  ,  tametfi  contextum  capitu¬ 
li  non  fequamur,  &  de  •  ultima  refur- 
redione  accipi  ,  quando  ad  vocem 
.Archangeli  refurgent  mortui  .  Nec  1 
mirandum  ,  fi  Angeli  tubam  pafleri 
comparemus  ,  quum  omnis  vox  ad 
Chriftum  comparata  ,  fit  tenuis  .  Et 
quantum  ego  poflfum  animo  recordari  , 
nunquam  pallerem  in  malam  parrem 
legifie  me  novi  .  Loquitur  in  decimo 
.  Plalmo  juftus:  In  Domino  confido:  quo¬ 
modo  dicitis  animx  mex  ,  tranfmigra  in 
montem  ficut  p affer  .  Et  alibi  :  Vigila¬ 
vi  ,  &  faihts  fum  ficut  paffer  /olitorius 
in  tetlo .  Necnon  &  in  alio  loco  :  Ete¬ 
nim  paffer  invenit  fibi  domum  .  Aliter  : 
Claufas  in  plateis  januas  ,  infirmos  fe¬ 
nis  grelfus  accipi  volunt  i  quod  femper 
fedeat,  &  ambulare  non  poflit  .  Humi¬ 
litatem  autem  vocis  molentis,  de  man¬ 
dibulis  interpretantur  ,  quod  cibum 
terere  nequeat  ,  &  vix  fpiritu  coar- 
dato ,  vox  ejus  tenuis  audiatur  .  Por- 
to  confurgere  eum,  ad  vocem  volucris  , 

*  Iidem  noftri  mfs.  &  quos  Martian.  confutuit, 
legitima  lejgunt,  pro  ultima. 

b  Alchuin.  aternitatis  fua  ad  Pepuleram ,  Veteres 
editi  ,  aternitatis  fua  ;  fcpulcrum  exequiis  quarat 
■aelebratis  &c. 

e  Tres  mfs.  feram  fpinam , 

d  Erafmus  pro  &  talus,  Grace  «TTiXa/Jc;  lege- 
rai,  qua  quod  fecerit  de  cauffa ,  ntffcire  fe  profite¬ 
tur'  Martianaus.  Explicuerat  tamen  antea  Viftorius, 
qui  primus  locum  hunc  reftituit  ,  &  cujus  fatis 
eruditam  cbfcrvntionenr  totidem  verbis  heir,  adpo- 
nere  ,  Leftori  pluri  num_  interfit  .  Foedo  ,  inquit  , 
errore  lapli  funt ,  qui  hir  ^Att alabos  pro  &  talus 
fubftituerunt :  alioqui  nulla  effet  in  verbo  ambigui¬ 
tas  ,  fi  idem  fignificaret.  Quid  enim  aliud  edi  At- 
■tsflabos  ,  feu  Attelabus  ,  «nfi  locufta,  aut  11  quid 
amplius,  Bruchus,  locuftte  genus,  ira  diferte Theo- 
-doro  apud  Ariftotelem  interpretante  :  feu  ut  ipfe 
Hieronymus  Nahum  tertio  exponit,  parva  locufta  , 
inter  locuftam  &  bruchum ,  pennis  modicis  reptans 
-potius  quam  volans,  femperque  fubfiliens  .  At  Hie¬ 
ronymus  intelligit  eo  nomine  &  locuftam  &  talum 
•limul  ftgnificari,  &  ne  fitbterfugii  locus  cflet,ipfe- 
•met  fe  llarim  interpretatur,  dum  impinguari  locit- 
Itain  fubi.t&rkm  vocc ,  idem  ptorfos  elTc  ,  ^uod  ia- 


-  ,  quod  frigefeente  jam  fangui- 
ne,  &  humore  ficcato  ,  quibus  mater^s 
fopor  alitur  ,  ad  levem  fonitum  evi¬ 
gilet  ,  nofilifque  medio ,  quum  gallus  ce¬ 
cinerit  ,  feftinus  exfurgat  :  nequaquam 
valens  ftrato  fiepius  membra  convertere. 
Obmutefcere  quoque,  five  ut  melius  ha¬ 
bet  in  Hebraeo  ,  furdefeere  filias  car¬ 
minis  ,  aures  fignificat ,  quod  gravior  fe¬ 
num  auditus  fiat  ,  &  nulla  inter  voces 
valeant  fcire  difcrimina  ,  nec  carmini¬ 
bus  deleftari .  Quod  quidem  &  Berzel-  2 
lai  loquitur  ad  Daviid  ,  nolens  tranfire 
Jordanem . 

Sed  &  ab  excelfis  timebunt  &  formida¬ 
bunt  in  via.  Id  eft,  ardua  ingredi  non 
valebunt  ,  &  laffis  poplitibus  ,  ac  tre¬ 
menti  veftigio  ,  etiam  in  plano  itine¬ 
re  fi  udt liantes  ,  offenfam  grelfuum  for¬ 
midabunt  . 

Et  florebit  amygdalum ,  &  impinguabi¬ 
tur  locufia  ,  &  diffipaL  dur  capparis :  quo - 
■  niam  ibit  loomo  in  domum  xterni  tatis  fux : 

*  &  circumibunt  in  platea  plangentes .  Per 
metaphoram  etiam  nunc  de  membris 
hominis  Ecclefiafta»  fermo  eft  :  quod 
quum  {enectus  advenerit  ,  capillus  in¬ 
canuerit  ,  tumuerint  pedes  ,  libido  re¬ 
frixerit  ,  &  homo  morte  fuerit  diffo- 
lutus  .•  tunc  revertetur  in  terram  fuam 
&  in  domum  aeternitatis  fuae  b  fepul- 
crum  :  exequiifque  rite  celebratis  ,  plan¬ 
gentium  funus  turba  praecedat  .  Flo- 
.  rem  autem  amygdali  ,  quem  nos  pro 
'  canis  pofuimus ,  quidam  f  facram  fpi¬ 
nam  interpretantur  ,  quod  ,  decrefcen- 
tibus  natium  carnibus  ,  fpina  fuccre- 
fcat  &  floreat.  Porro  quod  ait  :  Im¬ 
pinguabitur  locufia ,  fciendum  ubi  in  n<a- 
ftris  codicibus  legitur  ,  locufia  ,  in  He¬ 
braeo  feriptum  effe  ,  AAGAB  :  quod 
verbum  apud  eos  ambiguum  eft  .  Po¬ 
teft  enim  &  d  talus  ,  &  locufia  trans. 

ferri . 

1os,ac  cnwa  fenum  tnrnefieii  his  verbis  prodit. 
Ita  8c  nunc  ambiguitas  verbi  per  etymologiam  ejus , 
indicat  fenum  crura  tumentia,  &  podagra:  tumori¬ 
bus,  five  humoribus,  pratgravata  .  Mirifice  aurem 
expolitionem  hanc  comprobat  exemplo  verb;  -ij?& 
apud  feremiam  ,  quod  Amygdalam -nucem  ,  St  vigi¬ 
lare  fignificat.  Ut  ficut  ibi  ex  verbo  illo  dc  nuce, 
■vigilias  ietulit  ,  ita  hic  locuftae  pinguedinem  ,  pro 
tali  tumore  fubintelligat  .  Hieronymi  fenterti.im 
veram  effe  confirmat  Rabbi  Jonathan  ,  qui  idem 
cum  Thcodotione  effe  proditur  :  nec  non  &  Aben 
Exra  :  ille  enim  XJfl  Chaldaice  talum  reddidit  . 
dum  interpretatus  ha:c  arerba  fcriplU 
-jbn  onriox  •  Alter  vero  pro  3Jfl  vertit  J 

talus  .  innuit  hoc  ipfum  etiam  David  Kimki  ,  dum 
exponens  quid  fit  *jT07p,  id  eft»  talus,  ponit  exem¬ 
plum  in  J310 .  Ab  infigai  itaque  errore  locum  hunc 
vindicavimus.  Quam  emendationem  duobus  Brixi* 
debemus  codicibus  .  Errorem  induxit  verbi  igno¬ 
rantia  dum  enim  ii,  qui  Hebraicam  linguam  pro- 
litcbantur,  non  facile  invenerunt  3117  ,  talum  que» 
-que  fignificare,  &  talum  in  attalabuua  temere  cQj*fc 
mutarunt- 
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ferri  .  Quomodo  igitur  in  JeremiaeAnus  fequutus ,  nec  Judxis  placere  poteft 


•p9  principio ,  verbum  *  soced  ,  fi  varietur 

a  accentus ,  &  nv.cem  figaificat  &  vigi- 

3 tum.  1,11  Jias  y  &  -dicitur  ad  eum  :  J Quid  tu  vities 
Jeremia?  Et  «fpondit  :  Baculum  nu¬ 
ceum  .  Et  ait  Dominus  ad  eum,-  Bene 
i  vidifii :  quia  vigilabo  ego  fuper  b  verbum 
meum  ,  ut  faciam  illud ,  vel  illud :  &  ha¬ 
bet  etymologiam  nucis  ,  quod  vigilatu¬ 
rus  fit  Deus  ,  &  retributurus  populo 
**le’  quod  *  meretur,  idque  fermonis  occafio 


nec  Chriftianis :  dum  &  ab  Hebrxis  pro¬ 
cul  eft,  &  fequi  Septuaginta  Interpretes 
dedignatur. 

Antequam  rumpatur  funiculus  argenti , 
&  recurrat  vitta  aurea  ,  &  conteratur 
hydria  fuper  fontem ,  &  8  confringatur  ro¬ 
ta  fuper  lacum  .  Et  revertatur  pulvis  ia 
terram  fuam  ftcut  erat ,  &  fpiritus  redeat 
ad  Deum ,  qui  dedit  illum  .  Vanitas  va¬ 
nitatum ,  dixit  Ecclefiaftes  ,  univerfa  va¬ 


tii  .  Ita  &  nunc  ambiguitas  verbi  per  R  nixa s .  Revertitur  ad  fuperiora ,  Sc  poft 


etymologiam  ejus  ,  indicat  fenum  cru- 
r  ra  tumentia  ,  &  podagrae  e  humori¬ 
bus  praegravata  .  Noa  quod  omnibus 
fenibus  hoc  fiat  ,  fed  quod  plerumque 
accidat ,  axmufoxix a  parte  ,  id  quod 
totum  eft  ,  appelletur  ,  In  eo  vero  ubi 
»os  habemus ,  capparim  ,  in  Hebraeo  ha- 
MjTJR  bet  d  abionA  :  quod  Sc  ipfum  ambi- 
d  guum  eft  ,  interpretaturque  amor  ,  de - 
Jiderium ,  concupifcentia  ,  vel  capparis .  Et 
'fignificatur ,  ut  fupra  diximus  ,  quod  c  hanc  vitam  , 
fenum  libido  Tefrigefcat  ,  &  organa 
coitus  diffipentur  ,  Hoc  autem  ideo, 
quia  haec  verba  ambigua ,  quum  in 
vocabulis  filis  ,  Sc  amygdalum  ,  Sc  lo- 
e  atfiam ,  &  capparim  fonent  ,  *  aliud  de¬ 
rivata  fignificant  ,  Sc  per  figuram  ad 
fenfus  ,  qui  feni  conveniunt,  derivan¬ 
tur  .  Sciendum  quoque  ,  quod  ubi  nunc 
Septuaginta  Interpretes  pofuerunt  amyg- 
"!?•  dalum ,  ipfum  verbum  fit  soced  ,  quod 
in  Jeremiae  principio  eft:  fed  ibi  in  nu- ^ 
cem  verfum  eft,  hic  in  amygdalum .  Sym¬ 
machus  nefcio  quid  in  hoc  loco  fentiens , 
multo  aliter  interpretatus  eft  .  Ait 
enim:  Super  hac  etiam  de  excelfo  vide- 
f  bunt ,  &  f  terror  erit  in  via  ,  &  obdor¬ 
miet  vigilans ,  &  divolvetur  fpiritus  forti¬ 
tudo .  Ibit  enim  homo  in  domum  at  emit  a- 
Zts  fute  ,  &  circumibunt  in  platea  plan¬ 
gentes  .  Cujus  interpretationem  Laodice- 


grande  hyperbaton  ,  (  quod  ab  eo  loco 
interjecerat  ,  ia  quo  ait  :  Et  memento 
creatoris  tui  ,  in  diebus  juventutis  tua  - 
antequam  veniant  dies  malitia  ,  &  ante¬ 
quam  tenebrefcant  fol  &  luna  ,  &  exte¬ 
ra  ,  in  die  qua  movebuntur  cuflodes  domus') 
nunc  oeptam  fententiam  fimili  fine 
concludit ,  dicens  :  Antequam  rumpatur 
funiculus  argenti ,  Sc  illud  vel  illud  fiat . 
Funiculus  autem  argenti  ,  candidam 
Sc  (jpiramen  quod  nobis 
de  caelo  tribuitur  ,  oftendit  .  Recurfus 
quoque  vittae  aureae  animam  fignifi- 
cat,  qua;  illuc  recurrit  ,  unde  defeen* 
derat  .  Porro  duo  reliqua  quae  fequun- 
tur  ,  contritio  hydriae  fuper  fontem  » 

Sc  confra&io  rota:  fuper  lacum  ,  per 
metaphoram  ,  mortis  aenigmata  funt  . 
Quomodo  enim  hydria  quae  conteri¬ 
tur,  ceffat  haurire  ,  &  rota  per  quam 
de  lacu  Sc  puteis  levantur  aqua:  ,  fi 
confra&a  fuerit  vel  ,  ut  *  Septuagin*  *  al. « 
n  Interpretes  voluerunt  ,  in  fuo  funi¬ 
culo  convoluta  ,  aquae  ufus  intercipi¬ 
tur  :  ita  Sc  quum  funiculus  argenti  , 
h  fuerit  interruptus  ,  Sc  animae  rivus  h 
recurrit  ad  fontem  ,  interibit  homo  , 

Et  ut  manifeftius  fequitur :  *  Revertetur  « 
pulvis  in  terram  fuam ,  unde  furatus  efl  :  vtr  ‘ 
&  fpiritus  revertetur  ad  Dominum ,  qui 
i dedit  illum -  Ex  quo  fatis  ridendi ,  qui 
putant 


*  -iEqtte  bene  Talatin.  S-eeed.  Audito  ipfum  Hie- 
wnymum  in  Commentariis  in  hunc  Jeremis  !q- 
IGcced  nux  dicitur :  vigilia  autem,  vel  vigil  jive  vigi¬ 
lare  appellatur  Soced.  XJtide  ir  in  Ipofter  oribus parf.j 
vigilans  hoc  nomine  ponitur  .  ^Ab  eo  icitur,  quod  di¬ 
citur,  nux  propter  vebi  fimAituiinem  ad  vigilis  in- 
trlligontiatn  nomen  allufit-  J.mvero  S.  quoque  Chry- 


Toiy-  ngtiai  na  n,  m  ZT  -jcmjgaaium  u/cum  us 
SHobrco  verbi*  afpc\",  *tur~  De  accentus  vari,  rate  ai 
V  ltterani fupra  t  Hebra  c.qjuxft.  non  fetne'  diximus. 
J>  Vatie,  ac  l.-latin.  futor  Populum  meum,  ut  Sec. 
■*  qua  .ruor  mfs.  &  podag-a  'tumoribus  pragravata . 
d  Han.  vocem  nsfs.  plenque  aipirant,  Habiomt, 

*  Marti;:  .  i»  dlUd  derivata:  minus  reOe  . 

/  Reter?’.:  Marr  n.  er  error  ,  e  mfe.  -codicibus  , 
vpi  jus  3c  nou-i .  ne  q  :ct  diftimulcmus  ^adfentutn- 
»ut.  Verum  r-  liil  in  iifdeot  eft  magis  obvium ,  quam 
«duarum  earun.  em  liter  rum  -occurfu  akeram  pra, 
terar  td  ,  quod  cette  jactum  hoc  loco  non  dubito  , 
Scc  wsuesr,  quod  ille  urget,  le&ioncm  imjuxllain. 


loltonuis  ,  W  71  )  typ  ■ysprii  ,  loqun:  ,  r.  10 
•pMaytxXcy  tj  i  it  r<v  tiPtMu.u  wpco.frtntl 


ir  terror ,  cqnfbritvem  efle  Hebraico  textui  ,  a  quo 
procul  abfuiile  Symmachum  in  hujus  interpretatio¬ 
ne  fententi*,  tcftatur  Hieronymus  .  Saiis  enim  in 
reliquis  ab  eo  textu  divagatur,  ne  hanc  quoque  vo¬ 
cem  ,  quae  in  Latino  tam  facile  depravari  potuit  , 
cx  Hcbraic-o  autem  nullo  unquam  pafto  extundi  , 
sfo  illo  pofita-ri  at-bitreHiur .  Verterit  icitur.  ^  rpo- 
MCr  i’  r»  ofu  i^&yerr or  i*  via.  Aquila,  iv  rpb/u .u 
T,:ounaxt nr  tv  T»i  ofa  ,  fremere  trepidabunt  in  via  . 
Mox  pro  obdormiet  vigilans ,  Palatrn.  inf.  ctun  pri- 
d  vulgatis  plurimum  oumero  habet  ,  oldermietn 
-1  Hamos  .  ■Obfervandum  eft  denique  ,  duo  tantum 
ico  Symmachi  fupereffe  verba  ,  <Ti  x\i>$r  n 
fcriiToyar,  ideft  ,  &  diffolvatu'  laboriofa  ,  quat  Hie- 
ror.ymianat  interpretationi  ,  &  dijfolvetur  fpiritus 
fortitudo  ,  non  videctur  commode  refpondere  . 

•g  Duo  mfs,  &  conteratur  rosa  &c. 

Ji  «aiftenus  editi,  quum  funiculus  argenei  ,  fi  fue¬ 
rit  interruptus  &c.  Nos  ,fi  conjunftsonem  condjtio- 
-nalem ,  utpote  fupcrvacaneam  ,  &  quae  impeditum 
redderet  ft-nfom  ,  jugulavimus  nuftrorun  codicum 
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putant  animas  cum  corporibus  feri  ,  Afit  ,  fcire  voiuiffe  :  ut  quod  Daviet 


&  non  a  Deo  ,  fed  a  corporum 
*  parentibus  *  generari.  Quum  enim  ca¬ 
ro  revertatur  in  terram ,  &  fpiritus  re¬ 
deat  ad  Deum  ,  qui  dedit  illum  ;  ma* 
*  ilpatrtn  nifeftum  eft ,  Deum  *  parentem  anima¬ 
rum  effe  ,  non  homines  .  Poft  defcri- 


poft  diffolutionem  corporis  &  anima:  , 
ad  caelos  *  recurfum  fe  fperat  effe 
vifurum ,  dicens  :  Videbo  *  cjelos  ,  opera  *  a* 
digitorum  tuorum:  hoc  nunc  in  praefen-  *»«»• 
ti  Salomon  nifus  fuerit  invenire  ,  /  ut  P^KX 
veritatem  foli  Deo  cognitam  ,  corporis  * 


ptionem  interitus  humani  ,  pulchre  vallata  fepto  mens  humana  comprehen- 

exordium  libn  fui  repetens  ,  ait  :  Vomi-  deret. 

tas  vanitatum  ,  dixit  Esclefiafies  ,  omnia  Verba  fapientum  y  ut  (limuli  ,  &  quafii 
vanitas  .  Quum  enim  eundus  morta-  clavi  in  altum  defixi  *  habentibus  coctus  , 

lium  labor  ,  de  quo  in  toto  volumine  B  tlata  funt  a  pafiore  uno  .  Ne  videretur 

difputatum  eft  ,  huc  perveniat ,  ut  re-  poft  legem  Dei  temerarius  fubito  prae¬ 
vertatur  pulvis  in  terram  fuam  y  &  ceptor  erumpere  ,  &  fibi  vindicare 

anima  illuc  redeat  ,  unde  fumta  eft  ,  dodrinam  y  quam  Moyfes  non  tam 


magna:  vanitatis  eft  in  hoc  fseculo  la¬ 
borare  ,  &  nihil  profutura  conquire- 

re. 

Et  amplius ,  quia  faSlus  efi  Esclefiajles 
fapiens:  qdhuc  docuit  fidentiam  populum  y 
&  audire  eos  fecit :  &  ferutans  compefuit 
proverbia  .  Multum  qujefivit  Ecclejiaftesy 


fua  fponte  ,  quam  Deo  *  irafcente 
primum  ,  dehinc  infpirante  fufcepe- 
rat  :  dicit  verba  fua  verba  effe  fa- 
pientium  ,  qua:  in  fimilitudinem  fti- 
muknrum  corrigant  delinquentes  ,  8c 
pigros  mortalium  greffus  aculeo  pun¬ 
gente  commoveant  ;  ficque  fint  firma 


tit  inveniret  verba  voluntatis  y  &  ficribe-  Q  quali  clavi  in  altum  folidumque  de- 
■  retle  verba  veritatis  .  Sapientiam  fixi:  nec  audoritate  unius  _,  fed  *  con- 


qua  b  praeverrit  Salomon  omne  homi¬ 
num  genus  ,  nunc  quoque  in  fine  opu- 
fculi  fui  profitetur  ,  quod  non  fuerit 
veteris  Legis  inftitutione  contentus :  fed 
'  in  profundas  fe  *  ultro  demerferit  quae- 
ftiones  ,  &  ad  docendum  populum  , 
proverbia,  &  parabolas  '  compofuerit  , 
aliud  habentes  in  medulla  ,  aliud  in 
fuperficie  pollicentes  .  Proverbia  quip- 


cilio  atque  confenfu  magiftrorum  om¬ 
nium  proferantur  .  Et  ne  contemne¬ 
retur  *  humana  fapientia  ,  ait  eam 
ab  uno  paftore  conceffam  :  id  eft  ,  li¬ 
cet  plurimi  doceant  ,  tamen  dodrinas 
audor  unus  eft  Dominus  .  Facit  hic 
locus  adverfus  eos  ,  qui  alium  Legis 
veteris,  alium  Evangelii  acftimant  De¬ 
um  ,  quod  unus  paftor  concilium  pru- 


pe  non  hoc  fonare  quod  fcriptum  eft  ,D  dentium  inftruxerit  .  Prudentes  autem 

.  ..  t- - 1:._  - -  — j  tam  Prophetae  funt  ,  quam  Apoftoli  . 

Simul  &  hoc  notandum  eft  ,  quod  di¬ 
cantur  verba  fapientium  pungere  ,  non 
palpare ,  nec  molli  manu  k  attredare 
lafciviam  :  fed  errantibus  ,  &  (  ut  fu- 
pra  diximus  )  tardis  peenitentiae  do¬ 
lores,  &  vulnus  infigere  .  Si  cujus  igi¬ 
tur  fermo  non  pungit  ,  fed  obledatio- 
ni  eft  audientibus  ,  ifte  non  eft  fer¬ 
mo  fapientis  .  Verba  quippe  fapien¬ 
tium  ut  ftimuli  •  Qua:  quoniam  ad 
converfionem  provocant  delinquentem  , 
&  firma  funt  ,  &  a  concilio  fando¬ 
rum  data  ,  atque  ab  uno  paftore  con- 
ceffa  ,  &  foliaa  radice  fundata  funt  . 

Hoc 


.  etiam  in  Evangeliis  edocemur  :  quod 
Dominus  populo  in  parabolis  &  pro¬ 
verbiis  fit  loquutus  ••  fecreto  autem 
Apoftolis  diffolverit  ea  .  Ex  quo  ma- 
nifeftum  eft,  &  Proverbiorum  librum  , 
non  ut  fimplices  arbitrantur  ,  paten¬ 
tia  habere  praecepta  .•  fed  quafi  in  ter¬ 
ra  aurum  ,  in  nuce  nucleus  ,  in  hir- 
futis  caftanearum  operculis  abfcondi- 
tus  frudus  inquiritur  :  ita  in  eis  divi¬ 
num  fenfum  altius  perfcrutandum  . 
Super  haec  addidit  cauffas  naturafque 
rerum  fe  voluiffe  cognofcere  ,  &  Dei 
difpofitionem  &  d  prudentiam  .*  quare 
unumquodque  >  vel  quomodo  facium 


a  Vide  Hieronymi  ,  atque  Aucuftim 
Epiflolas  de  Origine  anima,  fub  finem  prioris  tomi  . 

b  Palatin.  mf.  qua  prafertur  Salomtn  ultra  C  al. 
fupf  )  omne  hominum  genus .  .  .  , 

t  Eft  igitur  verofimilms  ,  quod  fub  initium  hu¬ 
jus  operis  Hieronymus  obfcxvavit,  librum  Ecclelia- 
ften,  utpotc  omnium,  quos  Salomon  cudit  ,  poltre- 
oium,  ejus  poenitentiae  ,  Se  converfionis  ad  Deum 
monimentum  efle  .  ....  e 

d  Ita  Alchuinus  quoque  olim  legit  ,  8c  prsrerunt 

mf.  Sed  veteres  editi,  providentiam . 

e  Alartianaus,  recurfurut  i  renuentibus  mls.  atque 
antea  vulsatis  libris. 


/  Palatinus  alter ,  quemadmodum  &  Erafmus  le¬ 
git  ,  &  veritatem  feli  Dee  cognitam  ,  eerperis  (  V?« 
ftor.  praeponit  quam  )  vallata  fepte  mens  humana 
comprehendere  nen  pottft . 

g  Vatican.  cum  Palatino  fecunda  manu  ,  ac  de¬ 
mum  Alchuinus,  quam  Dee  jubente  primum  Scc. 
h  Tres  mfs.  heic  atque  infra ,  Jed  cen filio . 
i  olim  editi,  &  ne  conterar eri tur  omnium  fapien- 
ti».  Tum  Alchuinus  ,  tamen  dedrina  lutus  cultor 
efi  Dominus :  veteres  editi  audor  unus  efi  Scc. 

k.  Idem ,  attrahere  lafciviam  ;  St  mox ,  vulnus 
fligere . 
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Hoc  ftimulo,  necdum  Paulum  ,  fed  ad-Afum  arbitfor  nunc  praeceptum  ,  ne 
V$ltra  ^1UC  Saulum  puto  in  via  confofTum  er-  plure?  libri  fiant .  Quidquid  enim  di- 
fiimuium"  roris  audiffe  .•  Durum  tibi  eft  *  adverfum  xeris  ,  fi  ad  eum  referatur  ,  qui  in 

ftimulum  calcitrare.  principio  erat  apud  Deum  ,  &  Deusr9(C)l  ltU 

a  Et  amplius  ab  his ,  fili  mi  ,  cave.  aFa -  Verbum  ,  unum  volumen  eft:  &  innu- 

ciendi  multes  libros  non  efi  finis  :  &  me -  merabiles  libri  una  Lex  ,  unum  Evan- 

ditatio  plurima  labor  efi  carnis  .  Exce-  gelium  nominantur  .  Quod  fi  di  ver- 

ptis  his  verbis  quae  ab  uno  paftore  fa  &  difcrepantia  difputaveris  ,  &  cu- 
funt  data  ,  &  a  concilio  atque  con-  riofitate  nimia  hac  atque  illuc  ani- 
fenfu  probata  fapientium  ,  nihil  fa-  mum  *  adduxeris,  etiam  in  uno  libro, 
cias  ,  nihil  tibi,  vendices  :  majorum  multi  libri  funt  .  Unde  didium  eft  : 
fequere  veftigia  ,  &  ab  eorum  audio-  B  Ex  multiloquio  non  effugies  peccatum  .  ProXt]  , 
ritate  non  difcrepes  .  Alioqui  ,  quae-  Talibus  igitur  libris  non  eft  finis.  Bo- 
renti  multa  ,  infinitus  librorum  nume-  num  enim b  omne  ,  &  veritas  certo  fine  i 
rus  occurret  :  qui  te  pertrahat  ad  er-  concluditur :  malitia  vero  atque  men- 
*  ai.  addit,  rorem  ,  &  legentem  *  fruftra  faciet  la-  dacium  fine  fine  funt  .  Et  quanto 

muha.  borare  .  Vel  certe  docet  brevitati  ftu-  plus  requiruntur  ,  tanto  major  eorum 

dendum  ,  &  fenfus  magis  fedtandos  feries  nafcitur  .  Super  hac  re  ftudiura 
effe  quam  verba  ,  adverfus  Philofophos  atque  meditatio  ,  labor  eft  carnis  . 

&  faeculi  hujus  Dodiores  ,  qui  fuorurn  Carnis  ,  inquam  ,  non  fpiritus  .  Habet 
dogmatum  falfitates  conantur  afferere  fiquidem  &  fpiritus  lahorem  fuum  , 

*ua]'n7uU‘‘’  van^ate  ac  *  multiplicatione  fermonum  *  juxta  illud  quod  ait  Apoftolus  :  Plus  t  ,  .. 

tu  me.  £  contra  Scriptura  divina  brevi  cir- q  autem  illis  omnibus  laboravi  :  non  autem  >■>. 

culo  coardiata  eft  ,  &  quantum  dila-  ego  ,  fed  gratia  Dei  qua  mecum  efi.  Et  +. 

tatur  in  fenfibus  ,  tantum  in  fermone  Salvator:  Laboravi  clamans, 
xim.  a.  28.  conftringitur  .  Quia  confummatum  bre-  Finis  fermonis  verbi  univerfi  auditu. 

viatumque  fermonem  fecit  Deus  fu-  perfacilis  eft  :  Deum  time  ,  &  mandata 
per  terram  ,  &  verbum  ejus  juxta  ejus  cufiodi  .  Hoc  efi  enim  omnis  homo , 
eft  in  ore  noftro  ,  &  in  corde  no-  quia  omne  faBum  Deus  adducet  in  judi- 

Deur.  jo.14.ftro .  Aliter:  Frequens  ledlio  ,  &  quo-  cium  de  omni  abf condito ,  five  bonum,  fi- 

tidiana  meditatio  ,  animae  folet  ma-  ve  malum  fit  .  Ajunt  Hebraei  quum  in- 
gis  labor  elfe  quam  carnis  .  Quomodo  ter  caetera  fcripta  Salomonis  quae  anti- 
enim  quidquid  manu  &  corpore  fit  ,  quata  funt  ,  nec  in  memoria  durave- 
manus  &  corporis  labore  completur  :  ^  runt  ,  &  hic  liber  obliterandus  c  vi-  c 
ita  quod  ad  ledlionem  pertinet  ,  ma- u  deretur  ,  eo  quod  vanas  Dei  affereret 
gis  mentis  eft  labor  .  Ex  quo  mihi  vi-  creaturas  ,  &  totum  putaret  effe  pro 
detur  ,  fuperiora  de  multitudine  libro-  nihilo  ,  &  cibum  ,  &  potum  ,  &  de- 
rum  aliter  fentienda  ,  quam  plerique  licias  tranfeuntes  praeferret  omnibus  , 
aeftimant  .  Moris  eft  Sctipturarum  ,  ex  hoc  uno  capitulo  meruiffe  audto- 
quamvis  plures  libros  ,  fi  inter  fe  non  ritatem  ,  ut  in  divinorum  Volumi- 
difcrepent  ,  &  de  eadem  re  fcriban-  num  numero  poneretur  ,  quod  totam 
tur  ,  unum  volumen  dicere  .  Siqui-  difputationem  fuam  ,  &  omnem  cata- 
'  *  '  ‘  dem  &  Evangelium  ,  &  Lex  Domini  logum  hac  quafi  *  d.uxtipaxaido-»  coar- 

immaculata  ,  convertens  animas  ,  fingu-  diaverit  ,  &  dixerit  finem  fermonum  r' 
lariter  appellantur  ,  quum  plura  E-  F  fuorurn  auditu  effe  promptiffimum  , 
vangelia ,  &  multa  fint  mandata  legis .  ^  nec  aliquid  in  fe  habere  difficile  ,  ut 
7/»».  aj.  Sic  &  volumen  in  Ifaiae  fermone  fi-  fcilicet  Deum  timeamus  ,  &  ejus  prae¬ 
gnatum  ,  omnis  Scriptura  divina  eft  ,  cepta  faciamus  .  Ad  hoc  enim  natum 

Ertcb. z.&  Sc  uno  capitulo  libri  ,  Ezechiel  Jo-  effe  hominem  ,  ut  creatorem  fuum 

I0*  annefque  vefcuntur  .  Salvator  quoque  intelligens  ,  veneretur  *  eum  metu  ,  *  aj,  eum . 

omnium  retro  fandiorum  vocibus  &  honore  ,  &  opere  mandatorum  .  Si- 

rUi.  1 9.  9.  prophetatus  ,  ait  :  In  capitulo  libri  feri-  quidem  quum  judicii  tempus  advene- 

’  ptum  eft  de  me.  Juxta  hunc  igitur  fen-  rit,  quidquid  a  nobis  geftum  eft  ,  lia¬ 


re  fub 


*  Viftorius ,  fteUudl  multtt  Hirti  ,  tjuilut  mn  tft 


e  Hujufce  rei  teftimonin  apud  Judsos  Scriptores 
antiquos  reperire  eft.  in  libro  Scitafcbath, 
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re  fub  judice ,  Sc  ancipitem  *  diu  exfpe-  A  quam  perfedlorum  duplex  appellatus  eft 


ctare  tententiam,  <x  unumquemque  re¬ 
cipere  pro  opere  fuo  ,  five  mali  quid 
geflerit ,  five  boni .  Pro  eo  autem  quod 
nos  pofuimus:  De  omni  ab/condito  ,  five 
bonum ,  five  malum  fit ,  Symmachus  & 
^  Septuaginta  interpretati  funt,  de  omni  b 
contemto  ,  vel  certe  de  omni  ignorato  > 
quod  etiam  de  otiofo  verbo,  &  non  vo¬ 
luntate  ,  fed  ignoratione  prolato  ,  reddi- 
ijM.is.  tur*  hrcius  rationem  in  die  judicii.  Ali¬ 
ter.-  Quia  timor  fervorum  eft  ,  &  per- 
fedta  diledio  foras  mittit  timorem  ,  &  1 
in  Scriptura  divina  tam  incipientium  , 


metus.-  nunc  ae  comummato  m virtuti¬ 
bus  metu  dici  puto  ,  fecundum  illud  * 

Nihil  deefi  timentibus  eum  .  Vel  certe  , 
quia  adhuc  homo  eft  ,  &  necdum 
men  Dei  accepit,  hanc  habet  rationem 
fubftantiae  fuae  ,  ut  in  corpore  politus 
Deum  timeat.  Quia  omne  fa&um  ,  id 
eft  ,  omnes  homines  adducet  Deus  in 
judicium  fuper  univerfis  ,  quae  aliter 
quam  ab  eo  difpofita  funt  &  dida  ,  fen- 
ferunt ,  five  in  hanc  partem ,  five  in  il¬ 
lam.  Vte  quippe  his  ,  qui  dicant  malum  *•/«,-.  u  2o, 
bonum ,  &  bonum  malum  . 


<*  Legerat  Alehuin.  &  antlpitem  Domini  exfpe  fare  autem  adjeftiri  forma  L  XX.  iV  -rutri  irxp(upxlui,¥t 

fenttr.tUm  .  in  omni  re  qua  contemnitur  t  &  Symmachus  ,  wi**, 

k  Antea  minus  reftcebtinebat  contemtu.  Verterunt  nM-nq  irxpopx&mq ,  tle  emni  quod  fuerit  nultRum  * 
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INCIPIT  PRjEFATIO 

SANCTI  HIERONYMI 

PRESBYTERI 

I  N 

HOMILIAS  '  ORIGENIS 

IN  CANTICUM  CANTICORUM. 

•• 

BEATISSIMO  PAPJE  DAMASO 
HIE  B^O  NTMU  S. 

r*-C  X  RIGENES,  quum  in  cacteris'  libris  omnes  vicerit,  in  * 

M  ■  Canticp  Canticorum  ipfe  fe  vicit.  Nam  decem  volumi- 

®  M  nibus  explicitis ,  qu«  ad  viginti  ufque  verfuum  millia 

I*»!"**'  Pene  *  perveniunt  ,  primum  Septuaginta  Interpretes  , 

deinde  Aquilam  &.  Symmachum  &  Theodotionem  ,  &  ad  extre- 
*  mum  Quintam  Editionem,  quam  in  b  A&io  littore  invenide  fe  Peri¬ 
bit,  ita  magnifice,  aperteque  diflerit,  ut  vel  inde  mihi  videatur  in 
o#r.r.  j.  eo  completum  effe  ,  quod  dicitur  :  Introduxit  me  rex  in  cubiculum 
fuum .  Itaque  illo  opere  prastermiflo,  quia  ingentis  eft  otii,  laboris 
c  &  funituum ,  tantas  res,  tamque  c  dignum  opus  in  Latinum  tran¬ 
sferre  fermonem  ,  hos  duos  T  radiatus,  quos  in  morem  quotidiani 
*  kt  laxtn-  e^°quii  parvulis  adhuc*  lacientibus  compofuit  ,  fideliter  magis  quam 
ningue,  ornate  interpretatus  d  fum:  guflum  tibi  fenfuum  ejus,  non  cibum 
offerens;  ut  animadvertas  quanti  fint  illa  aeftimanda,  quas  magna 
lunt,  quum  iic  poffint  placere,  quas  parva  iunt. 


a  Hoc  opus  cum  duobus  mfs.  exemplaribus  con. 
tuli,  quorum  alterum  eft  Bibliothecae  S.  Crucis  in 
jerufalera  de  Urbt,  alterum  Vaticanae,  olimSveco- 
ium  Reginse  numero  prsnotatum  ««.Veterem quoque 
editionem  anni  149 «.  in  coniilium-  perpetuo  adhi¬ 
bui ,  quam  fupra  csteros  typis  excufos  libros  ,  ta- 
metfi  erroribus  fcateat,  bomat  frugis  efie  experimen¬ 
to  ipfo  didici . 

I  Videtur  vulgo  Falli  "Hieronymus ,  Quintum  eam 
vocans  editiorem ,  quse  Sext a  dici  debuiflet  ,  utpo- 
Te  quam  Nicopoli  ad  AAium  fnifle  a  quodam  ®ri- 
genis  ftudiofo  inventam,  Epiphanius  lib.  de  Tcm- 
deribus  &  Menfuris  cap.  18. atque  Auftor  Synopfeos 
inter  Athaoalii  opera  teftantur .  Quam  eoim  ipfe  fe 
jeferebat  invenifle  Origenes  ,  apud  Enfebium  Hift. 
jEcclef.  lib.  «.  cap.  a 5,  Quintam  volunt  fuiffe  ,  qus 
Hierichunte.in  doliis,  e'v  trfSeie,  latebat  .Et  vero 
iftud  Eufebii  teftimonium  pra:  oculis  habuifie  Hie- 
ioymum  ego  puto:  veram  ex  illius  verbis  integrum 
«ffe  contendo,  Lquam  velis  c  duabus  illis  editioni¬ 


bus,  quas  memorat ,  Quintam  ,  aut  Sextam  appella¬ 
re  ;  quin  potius  ex  ordine,  quo  utraque  recenfetur» 
reftius  opinor  a  S.  Do&ore  Nicopolitanam  hanc  ad 
A&mm ,  Quintam  dici.  Ita  fonant  CaEfarienfis  Epi- 
fcopi  verba,  ubi  interpretationes  alias  ab  Illis  Aqui¬ 
la:  *  Symmachi,  ac  Theodotionis  diverfas  ab  Ori  ge¬ 
me  repertas  tradit.  Quas  quidem  ille  (Origenes)  ex 
nefeio  quibus  erutas  angulis  ,  in  quibus  jamdudum 
delituerant ,  primus  iniucem  produxit  i  &  eum  ob- 
J eurum  intompertumque  haberet ,  cujufnam  ejfent  an¬ 
cioris  ,a  hae^jolum  de  ipjts  ad  notavit ,  ui;  «/>x  rfol  Mft 
dCpOl  Tl)  irpot;  AV.-rt  01  NiH07roX«  ,  -rho  fe  e’v  e  re¬ 
pi»  tottu  xaofe  :  alteram  quidem  (  puta  Quintam, 
qua:  Sextam  ordine  prsecedit  9  a  fe  repertam  futfe 
■Nicopoli  juxta  ^Aelium :  alteram  •vera  (  fc .‘Sextam  )  in 
-alio  quodam  loeo  . 

•c  Reginat  mf.  tamque  dignas,  in  Catinum  &  c. 

d  Idem,  quam  ornate  interpretans  ,  fum  mum  gu- 
Jlum  tibi  fenfuum  ejus,  non  cibum  oflero  :  tu  animad¬ 
verte  ,  quanti  fmt  Scc, 
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ORIGENIS 

HOMILII  DU£ 

I  N 

CANTICUM  CANTICORUM 

S.  HIERONYMO  INTERPRETE. 


INCIPIT  *  TRACTATUS  PRIMUS 

ORIGENIS 

IN  CANTICUM  CANTICORUM. 


Uomodo  didicimus  per  Moy-Aadhuc  neceflaria  habet,  ut  agat  Sabba- 
tha  Sabbathorum ;  eodem  modo  difficile 
reperitur  ,  qui  omnia  quas  in  Scripturis 
continentur  Cantica  b  peragrans,  valeat  ® 
afcendere  ad  Cantica  Canticorum  .  E- 
gredi  te  oportet  ex  ffigypto  ,  &  egref- 
fum  de  terra  iEgypti  pertranfire  mare 
Rubrum  ,  ut  poffis  primum  Canticum 
canere  dicens  .•  Cantemus  Domino ,  glorio-  *'* 
fe  enim  c  honorificatus  ejl  .  Licet  autem 
primum  dixeris  Canticum  ,  adhuc  lon¬ 
ge  es  a  Cantico  Canticorum.  Perambu¬ 
la  terram  deferti  fpiritualiter,  donec  ve¬ 
nias  ad  puteum  ,  quem  foderunt  reges , 
ut  ibi  fecundum  Canticum  canas  .  Poft 
haec  veni  ad  vicina fandlae Terrae,  ut  fu- 
per  Jordanis  ripam  conftitutus,  d  cantes  d 
Canticum  Moyfi ,  dicens  :  Attende  ca-  Qeut.  j a. 
lum ,  &  loquar  ,  &  audiat  terra  verba 
oris  mei.  Rurfum  habes  neceffarium ,  ut 
milites  fub  Jefu  ,  &  Terram  fandam 
I  i  2  hae- 


I  I  fen  ,  quaedam  e(fe  non  folum 
V,^^Sanda  ,  fed  &  Sanda  Sando- 
rum  ;  &  alia  non  tantum  Sab- 
batha,  fed  &  Sabbatha  Sabbathorum  ; 
fic  nunc  docemur,  fcribente  Salomone  , 
efle  quaedam  non  folum  Cantica  ,  fed  & 

Cantica  Canticorum  .  Beatus  quidem 
is  ,  qui  ingreditur  Sanda  ,  fed  beatior 
qui  ingreditur  Sanda  Sandorum  .  Bea¬ 
tus  qui  Sabbatha  fabbathizat  ,  fed  bea¬ 
tior  qui  fabbathizat  Sabbathorum  Sab-  £  ge  es  a  Cantico  Canticorum .  Perambu- 

batha.  Beatus  fimiliter  &  is,  qui  intel-  k  * - J - 

ligit  Cantica ,  &  canit  ea .  Nemo  quip¬ 
pe  nifi  in  folennitatibus  canit ;  fed  mul¬ 
to  beatior  ille  qui  canit  Cantica  Canti¬ 
corum  .  Et  ficut  is  qui  ingreditur  in 
Sanda  ,  pluribus  adhuc  indiget,  ut  va¬ 
leat  introire  in  Sanda  Sandorum  :  & 
qui  Sabbathum  celebrat  ,  quod  a  Do» 
mino  populo  conftitutum  elt  ,  multa 


4  In  antiqua  editione  infcribitnr :  Prafatlo  Crlge» 
nis  in  Canticum  Canticorum  ,  qux  ad  expolitionem 
ufque  prioiis  verliculi  0/culetur  me  ab  oftult  fice, 
hae  excipitur  alia  epigraphe  ihmili a  prima  ,  Tum 
O/culetur  fit  c, 


b  Mf. 'Reginae,  cantica  peragens,  valeat  Sic. 
e  Veteres  vulgati,  gloriofi  magnif  catus  eft . 
d  Vitiofe  erat  canes  .  Mox  Regin,  cod,  mittende 
calnm,  qua  liquar  fitc. 


Juilc.  J. 
t.Reg.ll. 

a 

rf.  17.  t. 

b 


7. 
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hereditate  poflideas,  &apis  tibi  prophe-  A  que  difta  funt  fponfas  :  feftina  vel  cum 
tet  ,  &  apis  te  judicet  ,  Debbora  apis  fponfi  fodalibus  fieri  .  Porro  fi  &  illis 
interpretatur:  ut  poflis  &  illud  carmen,  :-r— — 
quod  in  libro  Judicum  continetur  ,  edi- 
fcere .  Ad  Regnorum  deinceps  volumen 
afcendens,  veni  ad  Canticum  ,  quando 
David  •  liberatus  eft  de  manu  omnium 


inimicorum  fuorum,  &  de  manu  Saul, 
&  dixit*:  Dominus  firmamentum  meum  , 
&  fortitudo  mea ,  &  refugium  meum ,  & 
Uberator  meus .  Perveniendum  tibi  eft  ad 


inferior  es  ,  efto  cum  adolefcentulis 
que  in  fponfa:  delitiis  commorantur. 
Has  quippe  in  hoc  libro  fabula  d  pari¬ 
ter  &  epithalamio  funt  perfonas  ,  ex 
quo  &  gentiles  fibi  epithalamium  ven- 
dicarunt  ,  &  iftius  generis  carmen  af- 
fumtam  eft  .  Epithalamium  fiquidem 
Canticum  Canticorum  eft  .  Primum 
fponfa  orat  .•  Sc  ftatim  in  mediis  pre- 


Ifaiam ,  ut  cum  illo  dicas  :  Cantabo  can-  B  cibus  auditur  .•  videt  prefentem  fpon- 


ticum  dile&o  vinex  mex .  Et  quum  uni- 
verfa  tranfieris ,  ad  altiora  confcende  , 
ut  poftis  anima  decora  b  -cum  Iponfo  & 
hoc  canere  Canticum  Canticorum  . 

Quod  ex  quot  perfonis  conftet  ,  in¬ 
certus  fum.  Orantibus  autem  vobis  ,  & 
revelante  Domino,  quattuor  mihi  in  his 
videor  invenifle  perfonas  ,  virum  & 
fponfam  ,  cum  fponfa  adolefcentulas  , 
cum  Iponfo  fodalium  .greges  .  Alia  di¬ 
cuntur  a  fponfa ,  alia  a  fponfo ,  nonnul¬ 
la  a  juvenculis ,  quaedam  a.  fodalibus 
fponfi .  Congruum  quippe  eft  ,  ut  in  nu¬ 
ptiis  adolefcentularum  fit  multitudo  cum 
■fponfa  ,  'juvenum  turba  cum  Ipoafo  . 
Hasc  omnia  noli  foris  quasrere  .•  noli 
extra  eos  qui  praedicatione  Evangeiii 
falvati  funt  .  Chriitum  fponfum  intel- 
lige  :  Ecckfiara  fponfam  fine  macula 
&  ruga  ,  de  qua  feriptum  eft  :  Ut  ex¬ 
hiberet  fibi  glortofam  Ecclefiam  ,  »0»  ha¬ 
bentem  maculam  ^  neque  rugem  ,  aut  ali-  p. 
quid  c  eorum:  fed  ut  fic  /., a  'da  &  imma- 


fum  ,  videt  adolefcentulas  fuo  comi¬ 
tatui  copulatas  .  Deinde  refpondet  ei 
fponfus  ,  &  poft  fponfi  eloquia  ,  dani 
ille  pro  ejus  patitur  falute  ,  refpon- 
dent  fodales  ,  donec  fponfus  lit  in  re¬ 
cubitu  ,  &  a  palfione  confurgat  ,  fe 
quasdam  fponfas  ornamenta  faduros  . 
Verum  jam  ipfa  verba  ponenda  funt  , 
in  quibus  prius  vox  fponfas  deprecantis 
auditur. 

I  O) 'culetur  me  ah  c  ofculis  oris  fui .  Quo- 
’  rum  ifte  eft  'fenfus  :  Quoufque  mihi  c 
fponfus  meus  mittit  ofcula  per  Moy- 
fen  ,  mittit  ofcula  per  Prophetes  ?  Jatn 
ipfius  cupio  ora  contingere  ,  ipfe  ve¬ 
niat,  ipfe  defcendat  .  Orat  igitur  fpon¬ 
fi  Patrem  &  dicit  ad  eum  .•  Ofculeiur 
me  ab  'oj culis  oris  fui .  Et  quia  talis  eft , 
ut  compleatur  fuper  eam  propheti¬ 
cum  illud  ,  in  quo  dicitur  .•  Adhut  te  / 
loquente  dicam  ,  ecce  adfum  ,  fponfam 
fponfi  Pater  -exaudit  ,  mittit  filium 
fuum  .  Videns  illa  eum  cujus  depre- 


culata .  Eos  vero  qui  quum  fint  fideles,  cabatur  adventum  ,  orare  defiftit  ,  & 
non  funt  tamen  iltiufmodi  ,  quales  fer-  ad  eum  cominus  loquitur  .•  Quoniam  bc- 
mo  praefatus  cll  ,  fed  juxta  modum  na  ubera  tua  fuper  vinum  :  &  odor  un - 


quemdam  adepti  videntur  falutem :  ani¬ 
madverte  credentium  animas  ,  &  ado- 
Idcentulas  effe  cum  fponfa  ;  Angelos 
vero  &  eos ,  qui  pervenerunt  in  virum 
perfeci um  ,  intellige  viros  effe  cum  fpon- 
fo  .  Inde  igitur  mihi  videntur  quattuor 
-ordines  ,  unum  &  unam  ,  duos  c-horos  a 


guentorum  tuorum  fuper  omnia  aromata 
Sponfus  igitur  Chriftus  mififus  a  Patre  , 
venit  undtus  ad  fponfam  ,  &  dicitur  ad 
eum  :  Dilextjli  jufiitiam  ,  &  odifii  iniqui-  f 
tatem  ,  propterea  unxit  te  Deus  ,  Deus 
tuus  oleo  exfultationis  ,  prx  participibus 
luis  -  Si  me  tetigerit  fponfus  ,  &  ego 


anter  fe  concinentes,  (ponfam  canere  cum  ^  boni  odoris  ero  :  &  ego  linior  unguen- 
juvenculis,  fponfum  canere  cum  fociis.  tk,  &  ad  me  ufque  ejus  unguenta  *per- 
i£t  quum  hoc  intellexeris  ,  audi  Canti-  veniunt ,  ur  poffim  cum  Apoftolis  dicere : 
cum  Canticorum,  &  feftina  intelligere  Chrifii  bonus  odor  fumus  in  omni  loco .  Nos 
illud  ,  &  cum  fponfa  dicere  ea  ,  qua:  autem  quum  ha sc  audimus  ,  adhuc  pec- 
-fjponfa  -dicit  ,  ut  audias  quas  audivit  &  catis,  vitiifque  foetemus,  de  quibus Pro- 
fponfa  .  Si  autem  non  potueris  dicere  pheta  pcenitens  loquitur  :  Putruerunt  & 
cum  fponfa  quas  dixit ,  ut  audias  ea  ,  cowuftx  Junt  cicatrices  mea ,  a  facie  m- 

fipien- 


*  al.  ftr^c~ 
2.  Ct t.2.15, 


<3  ategln.  mf.  p.un.i*  toavtd  futft  de  manu  Scc.  A 
«gno  mox  aV-eli,  &  fortitudo  mea. 

J>  Mf.  £,  Cn-ris,  eum  fponfa  fi-  .hoc  &c. 
e  Duo  mls.  ut  aliquid  tale.,  fed  ut  &C.  Leviotc 
»0 s  infra  ex  iifdem  caftigamus . 

i  H:»  ;  aie  \erbi5  incipit  Iiologus  duarum  ,  ut 
vulgo  audiunt  ^  Homiliaium  in^armcitln  ,  qtias  Jlul- 


■finus  Xatine  eft  Inrerpierarus  :  'Eftfhalamtum  ,  In¬ 
quit,  libellus,  idejl  nuptiale  sarmen  in  modum  mihi 
'oidetnr  Dramatis  a  Salomone  eonTcrippus ,  quem  ce- 
tinit  in/lar  nubentis  fponfa  &  erga  fponfum  fuum  Scc. 

e  Cum  -vulgato  Interprete  Aegin.  mf.  Vf culetur 
sna  tfcuh ,  Jieic  atque  Jnica. 
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•*i\jvtridifiP',entt‘e  meve*  Peccatum  odoris  eft  ^  pu¬ 
tidi  :  virtus  fpirat  unguenta  ,  quor-jm 
4al .rtferits  typos  in  Exodo  *  relege.  Invenies  quip¬ 
pe  &  ibi  ftadten  ,  onycha  ,  galbanei., 
*  &  reliqua .  Hxc  quidem  a  in  incenfum . 

Deinde  ad  opus  unguentarii  varia  fu- 
muntur  unguenta  ,  iH  quibus  eft  narius 
&  ftadte  .  Et  Deus  qm  fecit  caelum  & 
r  terram  ,  loquitur  ad  Moyfen  ,  dicens  : 

E»oV.'  js.  £g0  jmplev}  eos  fpiritu  /aptenttx  &  in- 
telleSlus  ,  ut  faciant  opera  artis  unguen¬ 
taria  .  Et  unguentarios  Deus  docet. 

4fxc  fi  fpiritualiter  non  intelligantur, 
i  nonne  fabula:  funt  ?  b  Nifi  aliquid  ha¬ 
beant  fecreti,  nonne  indigna  funt  Deo? 
NecefTe  eft  igitur  eum  ,  qui  audire  Scri¬ 
pturas  fpiritualiter  novit ,  aut  qui  certe 
non  novit ,  &  defiderat  noffe  ,  omni  la¬ 
bore  contendere  ,  nt  non  juxta  carnem 
&  fanguinem  converfetur ,  quo  poffit  di¬ 
gnus  fieri  fpiritualium  fecretorum  ,  & 
ut  aliquid  audentius  dicam  ,  fpirituali 
cupidine  vel  amore  .  Siquidem  eft  & 

«  fpiritualis  amor  c .  Et  quomodo  eft  qui¬ 
dam  carnalis  cibus ,  tk.  alius  fpiri- 
*t].  carna-  tualis  ,  &  alia  *  carnis  potio  ,  alia  fpi- 
ritus  :  fic  eft  quidam  amor  carnalis  a 
Satana  veniens  ,  alius  amor  fpiritus  , 
a  Deo  exordium  habens .  Et  nemo  po- 
teft  duobus  amoribus  pollideri  .  Si  car¬ 
nis  amator  es,  amorem  fpiritus  non  ca¬ 
pis  .  Si  omnia  corporalia  defpexifti., 
non  dico  carnem  aut  fanguinem ,  fed  & 
argentum  &  poffelTioues  ,  &  ipfam  ter¬ 
ram  ,  ipfumque  c:dum  ■(  haec  quippe  1 
pertranfibunt  )  fi  ifta  omnia  contemfi- 
fti  ,  &  ad  nullum  horum  anima  tua 
obligata  eft  ,  neque  quoquam  vitiorum 
amore  retineris  ,  potes  amorem  cape- 
-d  re  fpiritualem  .  d  Ifta  quia  evenit  oc- 
eafio  ,  ut  de  amore  fpirituali  aliqua 
diceremus  .  Expedit  autem  nobis  Sa¬ 
lomonis  ouftodire  praeceptum,  &  magi* 
illius  ,  qui  per  Salomonem  loquebatur 
Tftv.  4.j.  (k  fapientia  ,  ita  dicens  /  Ama  illam , 

^  .  &  fero  abit  te  :  circumda  illam ,  &  eccal-. 

<aUf*r?eit'  dabk  te  i  f.oncra  illatu  3  ut  te  *  amplefta- 


-m  Idem  "Regi».  mT.  11  xc  quidem  «<f  httrnfun»  , 
rieinde  &c. 

b  Iftharc ,  ttifi  aliquid  habeant  fecreti ,  nonne  indi¬ 
gna  funt  Veol  in  "Rcgin.  mf.  «ieliderantar. 
e  Addit  *S.  Critcis  mf.  &  c  amabo-, 
d  Vetus  edrtio,  Ifta  locuti  fumus,  quia  evenit  oe- 
atafiO  ••  pro  quibus  Regin.  mf  Itaque  venit  occafio. 

e  Deerat  unam,  quam  vocem  «nlf.  fufficiunt.  Huc 
gporxo  funt  referenda ,  luris  mutuandae  gratia ,  quas 
jn  priori  Homilia  ex  his  ,  quas  e  Graco  Rirflinirs 
vertit,  diflcrifOrige-es  «terys^rwxu  ,  ideft ,  pr in. 
«tipalc ,  quod  variis  iti  Scriptura  5an&a  mominibus 
denotari  ait ,  ■&  modo  tortoris ,  ac  finus  ,  trt  cum  de 
Juanne  dicitur,  quod  fu  per  peftus  Domini  in  roena 
Accubuit ,  &  modo  foduibuii ,  live  armi ,  qui  Sacex- 
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\  tur  .  Eft  quidam  fpiritualis  amplexus.: 
atque  utinam  contingat  ,  ut  meam 
fponfam  altior  fponfi  amplexus  inclu¬ 
dat,  ut  ego  quoque  poffim  dicere ,  quod 
in  eodem  libro  feriptum  eft  .•  Siniflra 
e/us  fub  capita  meo ,  &  dextera  illius  am-  *•  & 
flexabitur  me. 

Ergo.*  O/culetur  me  ab  o/culis  eris  fui . 

Moris  eft  Scripturarum  ,  imperativum 
modum  pro  optativo  ponere  ,  ut  ibi : 

Pater  nojler ,  qui  es  in  cxlis ,  fanclificetur 
g  nomen  tuum ,  pro ,  utinam  fautlificetur  : 

&  nunc  in  prafenti :  O/culetur  me  ab 
o/culis  oris  fui  ,  pro  eo  quod  eft  ,  uti¬ 
nam  o/culetur  .  Deinde  confpicit  fpon- 
fum  :  venit  delibutus  unguentis  .  Nec 
aliter  ad  fponfam  poterat  venire ,  nec 
decebat  aliter  Patrem  ad  nuptias  Fi¬ 
lium  deftinare  -  Variis  eura  unxit  un¬ 
guentis,  fecit  illum  Chrijlumt  venit  di- 
verfis  odoribus  fpirans,  &  audit  ,  quia 
bona  ubera  tua  /uper  vinum  .  Congrue 
..  fermo  divinus  e  unam  eamdemque  rem ,  f 
"  pro  locorum  qualitate.,  diverfis  vocabu¬ 
lis  nuncupat.  Quando  hoftia  offertur  in 
Lege ,  &  vult  intelle&um  oltendere ,  pe- 
dlufculum  feparationis  affatur  .  Quando 
vero  recumbit  aliquis  cum  Jefu ,  &  fen- 
fuum  ejus  .communione  perfruitur,  noa 
pedtufeulum ,  ut  fupra  ,  fed  pedtus  allo¬ 
quitur.  Porro  quum  fponfa  loquitur  ad 
fponfum  .*  quia  nuptiale  carmen  induci¬ 
tur,  non  pe&ufculum ,  ut  in  facrificio  , 
non  pedlus,  ut  in  Joanne  difcipulo:  fed 
^  ubera  nominat ,  dicens  :  Quia  bona  ube¬ 
ra  tua  /uper  vinum  ,  Communica  ,  ut 
fponfa,  cum  fenfibus  fponfi  ,  &  fcies  , 
quia  inebriant  atque  hetificant  iftiufmodi 
cogitatus .  Quomodo  autem  calix  Domini 
inebrians  f  perquam  optimus  e  fit  fic  ubera  f 
fponfi  omni  meliora  funt  vino ,  Quia  pfAi.u» 
bona  ubera  tua  /uper  vinum  .  In  mediis 
precibus  ad  fponfutn  verba  convertit  : 

Et  odor  unguentorum  tuorum  fuper  omnia 
armata.  Nonuno,  fed  omnibus  fponfus 
i  v.enit  undius  unguentis  .  Si  autem  &  ad 
meam  animam  fadiam  fponfam  fuam  ve- 
aire 


botlbusfcparittrr ,  nt  in  leviftceT  iknrque  uberum  . 
ut  heie  in  Cantico  ,  Cor  ,  inquit  ,  tuum  ,  o  fponfi 
meus,  ideft  dogmata,  qua  intra  te  funt,  vel  do£fn- 
gratia  fupe^at  omne  vinum.,  quod  - cor  hominis  U - 
tineare  (olet .  Sicut  enim  in  his  ,  ale  quibus  dicit  .. 
^quia  Deum  videbunt,  cor  competenter  ditium  ejf e  vi¬ 
detur  ;  &  inter  difiu^entes  ftuus  ac  potius  ponitur 
pro  habitu  fine  itubio  d  f  cumbentium  ,  formaque  con¬ 
vivit  :  ir  rurfum ,  ut  apud  Sacerdotes,  potluf culum  . 
&  brachium  mjjticis  defigr.atur  eloquiis  -i  ita  etiam 
arbrtror  iu  prfifenti  loco  ■(  Canticor.  >  ubi  amantium 
trabi  tus  &  • colloquia  deferibuntur  ,  grAtiJfimc.noc  ipfuru 
Irincipale  cordis  appellatum  . 

f  Ciftcrcienf,  live  S.  Crucis  jaf.  Super  omnia  opti.. 
.mus  «/?. 
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nire  dignabitur  ,  quam  oportet  effe  for-  A  fed  myfteria  effe  confcripta  .  Impleta 
mofam ,  ut  illum  de  cado  ad  fe  trahat ,  eft  *  itaque  odore  unguenti  domus  ,  fi  * 
ut  defcendere  faciat  ad  terras,  ut  veniat  quod  peccatrix  habuit  ,  ad  pedes  refe-  n,dtm 
ad  amatam  ?  Quali  pulchritudine  deco-  rendum  eft  :  &  fi  quod  ea  ,  qua;  non 
randa  eft,  quali  debet  amore  fervere, ut  peccatrix,  ad  caput  .  Nec  mirum  do- 
ea  loquatur  ad  illam  ,  quae  ad  perfe&am  mum  fuiffe  odore  completam ,  cum  hoc 
&  loquutus  eft  fponfam :  Quia  cervix  tua  ,  mundus  completus  fit  .  Scribitur  in  eo-  Mare,  ,4. 

}>??.'  ’  quia  oculi  tui ,  quia  gens  tua ,  quia  ma -  dem  loco  de  Simone  leprofu  &  domo  Lue .  7. 

nus  tua ,  quia  venter  tuus  y  quia  humeri  ejus  .  Ego  puto  leprofum,  mundi  iftius 
tui\  quia  pedes  tui  ?  de  quibus ,  fi  con-  *  principem ,  &  hunc  leprofum  ,  Simo-  * 
cefferit  Dominus,  difputabimus  :  quo-  nem  nuncupari,  cujus  domus  ad  adven-  f  ' 
modo  fponfa;  membra  varientur ,  &  fin-  B  tum  Chrifti  fuavi  odore  completa  fit  , 
gularum  partium  laus  diverfa  dicatur  ,  agente  poenitentiam  peccatrice  ,  &  fan- 
ut  poft  difputationem ,  etiam  ad  noftram  da  caput  Jefu  unguenti  odoribus  per 
dici  animam  fimiliter  laboremus  .  Bona  fundente . 

igitur  ubera  tua  fuper  vinum .  Si  videris  Unguentum  effufum  nomen  tuum .  Quo- 
fponfum ,  tunc  intelliges  verum  effe  quod  modo  unguentum  quod  effufione  fua  o- 
dicitur  :  Quoniam  bona  ubera  tua  fuper  dorem  longe  lateque  difpergit,  fic  Chri- 
vinum ,  &  odor  unguentorum  tuorum  fuper  fti  nomen  effufum  eft  .  In  univerfa  ter- 
omnia  aromata.  Multi  habuerunt  aroma-  ra  Chriftus  nominatur,  in  omni  mundo 
j. flff.ro.  ta  .  Regina  auftri  detulit  aromata  Salo-  prxdicatur  Dominus.  Unguentum  enim 
<ir  1. i ar a i.s>. morti  ,  &  plures  alii  aromata  poffede-  effufum  eft  nomen  ejus.  ®  Nunc  Moyfi  * 

runt:  fed  habuerit  quis  quantalibet,  non  (3  nomen  auditur,  quod  prius  Judaea;  tan- 
poffunt  Chrifti  odoribus  comparari  ,  de  tum  claudebatur  anguftiis .  Neque  enim 

quibus  nunc  fponfa  ait  ;  Odor  unguento -  Graecorum  quifpiam  meminit  ejus  ,  ne- 

rum  tuorum  fuper  omnia  aromata  .  Ego  que  in  ulla  gentilium  literarum  hiftoria 

arbitror,  quia  &  Moyfes  habuit  aroma-  de  illo  feu  caeteris  feriptum  aliquid  inve- 

ta,  &  Aaron  ,  &  finguli  Prophetarum,  nimus.  Statim  ut  Jefus  radiavit  in  mundo, 

Verum  fi  videro  Chriftum  ,  &  fuaviea-  eduxit  fecum  Legem  &  Prophetas  ,  & 
tem  unguentorum  ejus  odoremque  per-  vere  completum  eft,  Unguentum  effufum 
cepero ,  ftatim  fententiam  fero  ,  dicens  :  nomen  tuum  .  Propterea  e  juvencula  dile -  e 
Odor  unguentorum  tuorum  fuper  omnia  a-  xerunt  te .  Quia  per  Spiritum  Sandtum  , 
romata  ,  a  Oleum  effufum  nomen  tuum  .  caritas  Dei  diffufa  eft  in  corda  noftra  , 
a  Propheticum  facramentum  eft  .  Tan-  jy  congrue  nomen  effufionis  infertur:  Un-  s. 
tummodo  nomen  Jefu  venit  in  mun-  gueutum  effufum  nomen  tuum .  Hxc  dicens 
dum  ,  &  unguentum  praedicatur  effufum .  fponfa  adolefcentulas  f  confpicit .  Quan-  f 
1°  Evangelio  quoque  mulier  accipiens  do  illa  fponfi  Patrem  rogabat,  &  ad  ip- 
&  Ma'c.14.  alabaftrum  unguenti  nardi  piftici  pretio-  fum  fponfum  cominus  loquebatur  ,  nec- 
fi,  caput  Jefu  pedefque  perfudit.  Obfer-  dum  adolefcentula;  aderant  .  In  mediis 
b  va  diligenter  qua;  de  b  duabus  fuper  ca-  vero  precibus  ingreditur  juvencularum 
put  fuderit  Salvatoris  .  Siquidem  pecca-  chorus  ,  &  fponf*  laudatur  eloquiis  : 
trlx  fuper  pedes,  &  ea,  quxc  non  di-  Propterea  juvencula  di  texerunt  te  ,  &  at- 
J°*n’  \  citur  peccatrix,  fuper  caput  ejus  fudiffe  traxerunt  te  .  Adolefcentukeque  refpon- 
monftratur  .  Obferva  ,  inquam ,  &  in-  dent  :  Poft  te  in  odorem  unguentorum 
venies  in  Evangelica  le&ione  non  fa-  £  tuorum  curremus  .  Quam  pulchre  fpon- 
bulas  &  narrationes  ab  Evangeliftis  ,  fi  pedifzque  necdum  fiduciam  habent 

fpon- 


a  Mff.  unguentur»  effufum  ,  quod  &  fubnexa  in. 
ttrpretatio  afferit. 

b  In  ea  fcilicet  opinione  Origenes  fuit,  ut  alteram 
fuiffe  fentiret  mulierem,  qu*  Chriftum  apud  Simo, 
nem  Pharifsum  ,  ab  illa  ,  quat  apud  Simonem  Lepro¬ 
fum  tinxerit;  &  qus  adeo  peccatrix  dicirur,  pedes, 
quz  fanfta,  caput  unguento,  liniiffe .  Quod  infra  cla¬ 
rius  fub  fequentis  Homilis  initium  cdifferit.  Loqui, 
tur  Ev angellum  ,  qu  e  venit  mulier  habens  alabafirum 
unguenti  nardi  pijtici  pretiofi:  non  illa  peccatrix  ,  fed 
fanda ,  de  qua  hunc  mihi  Jermo  eft .  Scio  quippe  Lu¬ 
cam  de  peccatrice  ,  Matthaum  vero  gr  Joannem  «S r 
Marcum  uon  de  peccatrice  dixiffe  .  Venit  ergo  non 
fete atrix  illa ,  fed  fanda,  cujus  nomen  quoque  Joan - 
nes  infenit  .  Quin  immo  &  tertiam  quoque  ab  his 


diveifam  nnftiicem  profert  in  MattR.  cap.  ig.  Ego, 
inquit,  mat;is  confentio  tres  fuijfe >  &  unam  quidem , 
de  qua  con/erip ferunt  Matthaus  <br  Marcus  ,  nullam 
differentiam  expofitonis  fua  facientes  in  uno  capitulo  : 
alteram  autem  fuijfe ,  de  qua  fer ip fit  Lucas  :  aliam 
autem  de  qua  fer, p fit  Joar.nes.  Satis  porro  eft  nobis 
hac  ex  Origenis  lenfu  adnotafle,  neque  enim  farno- 
/iflimam  qusftionem  inftituti  noftri  eft  agitare  in 
utramque  partem,  aut  quam  probemus,  argumentis 
aflerere . 

c  Legimus  cum  Regin.  mf.  Antea  etat  incommo¬ 
do  fenfu,  &  ea  qua  dicitur  non  fu  jfe  peccatrix  . 
d  Mf.  Ciftercienf.  No»  Moyfi  nomeo  auditur, 
e  Regin.  mf.  Propterea  adolefcentula  dile  xerunt  &C, 
/  Idem  eoncupifcit ,  pro  tonfpicit. 
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in  Canticum  Canticorum. 
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fponfcB  .  Sponfa  non  poft  tergum  fequi-Amus  :  fed  diligemus  ubera  tua  fuper  vi' 
?*.  tur  ,  fed  *  jun&o  ingreditur  *  latere  .  n,,m  1™. r — 

'■■•Apprehendit  dexteram  fponfi,  &  manus 
ejus  fponfi  dextera  continetur  .  Famulae 
vero  ingrediuntur  poft  a  eum-  Sexaginta 
funt  regina  &  otloginta  concubina ,  &  ju¬ 
vencula  ,  quarum  non  afl  numerus  -  Una  efl 


num  .  Deinde  loquuntur  ad  fponfam  • 
i. Equitas  Allexit  te  .  Laudant  fponfam  , 
nomen  illi  aequitatis^  propriis  virtutibus 
imponentes  .*  /Equitas  Allexit  te .  Rurfum 
ad  adolefcentulas  fponfa  refpondet : 

Nigra  fum ,  &  fpeciofa  ,  filia  Jerufa- 


cohmba  mea ,  perfetla  mea ,  una  efi  matri  lem ,  ut  tabernacula  Cedar  ;  ut  pelles  Sa- 
fua ,  una  efl  ei  qua  concepit  illam  .  Poft  lomonis .  Ne  intueamini  me ,  quia  ego  fum 
te  ergo  in  odorem  unguentorum  tuorum  denigrata  •  quoniam  defpexit  me  fol .  Spe- 
curremus  .  Cum  omni  honeftate  deam-  -dola  quidem  eft  ,  &  poffum  invenire  , 
bulantibus  di&um  eft :  Pojl  tc  in  odorem  £  quomodo  Ipeciofa  fit  fponfa  .  Quaerimus 
unguentorum  -tuorum  curremus  ,  fecundum  autem ,  quomodo  nigra ,  &  fine  cando- 
illud  :  Curftim  confummavi  :  Et  illud  :  re  fit  pulchra .  Poenitentiam  egit  a  pec- 


-  Qui  in  fiadio  currunt ,  omnes  quidem  cur- 
'  runt :  unus  autem  accipit  bravium  .  Bra- 
vium  Chriftus  eft;  &  h*  quidem  adole- 
fcentulae,  quas  propter  amoris  exordium 
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catis,  fpeciem  ei  largita  eft  *  converfio:  *al> 
&  ideo  fpeciofa  cantatur  .  Quia  vero 
jnecdum  omni  peccatorum  forde  purga- 

„  x  x  x  -  — - -  ta,  necdum  iota  eft  in  falute,  nigra  di- 

foris  Itare  cognofcimus  ,  juxta  illud  e-  citur:  fed  in  atro  colore  non  permanet, 
xemplum :  Amicus  autem  fponfi  flans  &  Fit  itaque  candida  ,  quando  ad  majora 
audiens  eum ,  gaudio  gaudet  propter  vocem  confurgit  ,  &  ,ab  humilibus  incipit  ad 
fponfi ,  tale  quiddam  b  fuftinent.  Intro-  alta  confcendere,  didturque >de  ea:  Qua  Canut 
eunte  fponfo,  forinfecus  remanent ;  fpon-c  efl  ifiay  qua  afcendit  dealbata  ?  Et  quo 
fa  vero  fpeciofa  perfetla,  fine  macula  ,  manifeftius  myfterium  perfedae  defcriba- 

tur ,  non  ait ,  ut  in  plerifque  e  codici-  g 
bus  legitur :  Innixa  fuper  fratruelem  fuum  , 
id  eft,  (7rtznez(o/j.‘m fed  , 

id  eft ,  fuper  petlus  ejus  recumbens  .  Si- 
gnificanterque  de  anima  fponfie  &  fer- 


fine  ruga  in  fponfi  cubiculum ,  in  re¬ 
gium  penetrale  ingreffa  ,  revertitur  ad 
juvenculas  ,  &  nuntiat  eis  ,  quaj  fola 
confpexerit,  didtque: 

Introduxit  me  rex  in  cubiculum  fuum  - 


Non  ait ,  introduxit  nos  plures  in  cubi-  mone  dicitur  ,  fuper  peStus  illius  recum- 

culum  fuum .  Plures  foris  remanent  .•  in  Lens  :  quia  f  principale  ibi  cordis  eft 

cubiculum  fola  ingreditur  fponfa,  ut  vi-  noftri .  Unde  a  carnalibus  recedentes  fpi- 
deat  thefauros  tenebrofos  &  abfconditos ,  ritalia  fentire  debemus  ,  &  intelligere  , 

renuntietque  juvenculis.-  Introduxit  me  ^  multo  melius  effe  fi  c  amare,  quam  a- 

rex  in  cubiculum  fuum  .  Rurfus  adolefcen-  u  mare  defiftere  .  Afcendit  igitur  recurn- 
tula»  ,  id  eft  ,  fponfarura  incipientium  bens  fuper  petlus  fratruelis  fui  ,  quae 
turba  quamplurima,  ingreffa  fponfa  cu-  nunc  in  exordo  Cantici  nigra  ponitur 


/ 


biculum  fponfi,  &  vidente  divitias  viri 
fui ,  dum  illius  prxftolantur  adventum  , 
laete  concinunt :  Exfultabimus  &  latabi- 
■  mur  in  te  .  Pro  fponfa;  perfetlione  *  lae¬ 
tantur  .  Non  eft  aemulatio  in  virtuti¬ 
bus.  Amor  ifte  mundus,  amor  ille  fine 
vitio  eft  .  Exfultabimus  &  latabimur  in 
te:  diligemus  ubera  tua  c.  Illa  quae  ma- 


in  epithalamii  fine  de  ea  cantatur :  Qua 
efi  tfia ,  qua tifeendit  dealbata?  Intellexi¬ 
mus  quomodo  &  migra  ,  &  formofa  fit 
fponfa  .  Si  autem  .&  tu  non  egeris  poe¬ 
nitentiam  ,  cave  me  anima  tua  nigra  di¬ 
catur,  &  turpis,  &  duplici  foeditate  tur¬ 
peris  .•  nigra  propter  peccata  praeterita 
turpis  propter  hoc  ,  quia  in  eifdem  vi- 


jor  eft,  jam  tuorum  uberum  lacie  per- L  tiis perleveras.  Si  vero  poenitentiam  ege- 


(O 

A 


fruitur ,  &  loquitur  exfultans  -  Bona 
bera  tua  fuper  vinum  .  Iftx  vero  quae 
exfultationerrt  &  lietitiam  (  1  ;  deferunt , 
adolefcentula;  quippe  funt  ,  deferunt  ca¬ 
ritatem  ,  &  dicunt Exfultabimus  &  la¬ 
tabimur  in  te-  d  Diligemus >  non  diligi- 


ns,  nigra  erit  anima  tua  propter  anti¬ 
qua  delicia  :  propter  poenitentiam  vero 
habebit  aliquid,  ut  ita  dicam,  Ethiopi- 
ci  decoris.  Et  quia  femel Ethiopem  no¬ 
minavi  ,  volo  teftem  Scripturam  fuper 
*  hunc  advocare  iermonem  .  Aaron  ,  &**  a!  ,/"- 
JVIaria 


<  Verus  edit.  &  'Regin.  mf.  ftft  eam . 

Alide  libri,  taie  quiddam  &  acLltfcentuht  fuftintnt, 
c  Addit  Rij  n.  liber,  fu-.tr  •vinum  . 

Ex  Viftorii  editione  emendandum  videtur  d.f- 
fcunt  faeic  &  paulo  poft  :  quod  ,  ut  ille  ait,  tum 
“Brixianorum  codicum  ronftat  auftoritate  ,  tum  ex 
co  quod,  liqui  tui  ,  dUiijetauj  ,  inquiunt,  n»n  diligi- 


i  Concinnius  in  reteri  edit.  DUigtmut  -utera  tuti 
fv-per  vinum  .  Z>  ligemus  ,  inquit  ,  non  diligimus  . 
Deinde  &c. 

e  Antea  vox  codicibus  deerat.  Nonautem  pleriqmr 
tantum,  fed  omnes  qui  funerant  Grarri  libri  i-n ts>-. 
.tlif  zfj.ivr,  pjsrferunt  ,  pio  ■'  Marr  afi. 

tsn^nS-io-c/Ufyn  . 

J  Grsc. '» xniiMrmSr.  Jlecole  fuper.  tdaot-  c.  p.  e  e?, 
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Maria  murmurant  :  *  quia  Moyfes  iE- 
n  thiopiffam  habet  uxorem  .  Et  nunc 

Moyfes  ^thiopiflfem  ducit  uxorem  . 
Siquidem  lex  ejus  ad  hanc  noftram  IE- 
thiopiflam  tranfmigravit  .  Murmuret 
Aaron,  facerdotium  Judaeorum :  murmur 
ret  &  Maria ,  Synagoga  eorum  :  Moyfes 
de  murmuratione  non  curat  :  amat  fiL- 
thiopiffam  fuam ,  de  qua  &  alibi  dicitur 
b  per  Prophetam  :  Ab  extremis  fluminum  b 

ftpton.j.  JEthiopia  afferent  boftias  .  Et  rurfum  : 

Cy  JEthiopia  proveniet  manus  ejus  Deo .  Pul- 

*  chre  praeveniet .  Quomodo  enim  in  E- 
Matth.  9.  vangelio  mulier  illa  qu*  fanguine  flue* 
5l  bat,  archifynagogi  filiam  curatione  prie- 
'  venit:  fic  iEthiopia,  Ifrael  segrotante  y 
fanata  eft.  Hlorum  deli&o,  falus  genti¬ 
bus  fada  eftr  ad  aemulandum,  eos  .  Ni¬ 
gra  fum  ,  &  fpeciofa ,  filix  Jerufalem.  Et 
tu  Ecclefraftica  anima  ad  filias  Jerufalem 
converte  fertnonem  ,  &  dic:  Me  plus 
amat  fponfus  ,  me  magis  diligit ,  quam 
vos:  quae  multa:  filke  Ifrael  .  Vos  foris < 
ftatis ,  &:  fponfam  cubiculum  videtis 
c  intrantem.  Nemo  dubitet  nigram  c  vo¬ 
catam  ,  nigram  effe  formofam .  Qui  nos 
fumus,  ut  cognofcamus  Deum,  ut  Canti¬ 
ca  Cantici  praedicemus  ,  ut  ab  .Ethio- 
piae  finibus  ,  ut  ab  extremo  terrae  ve¬ 
niremus  ,  fapientiam  veri  audire  Salo¬ 
monis  l  Et  quando  Salvatoris  vox  into- 
Mat.n.  nantis  auditur:  Regina  Aufiri  veniet  in 
irLui.it.  judicium,  &  condemnabit  homines  genera- 
ticnis  hujus  :  quia  venit  a  finibus  terra  j 
,  audire  d  fapientiam  Salomonis  :  &  ecce 1 
plus  quam  Salomon  hic  :  audi  myftica 
quae  dicuntur  .  Regina  Auftri  venit  a 
finibus  terrae  ,  Ecclefia  :  &  condemnat 
homines  generationis  hujus,  id  eft  ,  Ju¬ 
daeos  carm  &  fanguini  deditos.  Venit  a 
finibus  terrae  audire  fapientiam  Salo¬ 
monis  ,  non  illius  qui  in  Teftamento 
veteri  praedicatur:  fed  hujus  qui  in  E- 
vangelio  Salomone  major  eft  .  e  Nigra 
e  fu.m ,  &  fpectofa ,  filia  Jerufalem  :  nigra 
velut  tabernacula  Cedar  :  fpeciofa  ,  ut  * 
pelles  Salomonis  .  Nam  ad  utrumque 
refpondit  :  Nigra  fum  &  fpeciofa,  filiae 
.  *  Jerufalem,  ut  tabernacula  Cedar  ,  ut 

* » .  r/rati.  pgjjgg  Salomonis  .  Ipfa  quoque  nomina 
cum  fponfae  decore  conveniunt  .  Ajunt 
Hebraei  Cedar  interpretari  tenebras .  Ni¬ 
gra  fum  ergo  ,  ut  tabernacula  Cedar  , 
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i  ut  iEthiopes  :  fpeciofa  ,  ut  pelles  Salo¬ 
monis  ,  quas  eo  tempore  in  tabernaculi 
ornamento  compofuit,  quando  templum 
fummo  ftudio,  &  labore  fabricatus  eft  . 

Dives  quippe  Salomon  ,  &  in  omni  fa-  * 

pientia  illius  nemo  praecellit  illum  .  /  ' 

Sicut  unum  horum  nigra  fum  ,  &  fpe¬ 
ciofa  ,  filiae  Jerufalem  ,  ut  tabernacula 
Cedar,  ut  pelles  Salomonis.  Ne  intuea¬ 
mini  me,  quia  ego  fum  denigrata  .  Sa¬ 
tisfecit  de  nigrore  fuo  ,  &  per  pceniten- 
;  tiam  ad  meliora  converfa  ,  annuntiat  fe  *  tl 
filiabus  *  Jerufalem ,  nigram  quidem  ef¬ 
fe  ,  fed  pulchram ,  fecundum  quod  fupe- 
rius  expofuimus,  &  dicit  :  ne  intueami* 
ni  me,  quia  ego  fum  denigrata  .  Ne  , 
i-nquit  ,  admiremini  coloris  eflfe  me  te- 
tri :  fol  defpexit  me ,  pleno  quippe  radio 
in  me  luminis  fui  fulgor  illuxit,  * 
ejus  *  fum  calore  fufeata.  Neque  enim  y*AlA‘» 
ut  decuerat  y  ut  folis  dignitas  expetebat , 
illius  in  me  lumen  accepi  .  Delido  eo- 
;  rum  falus  gentibus  fa£ta  eft  ,  &  rurfum 
incredulitate  gentium  ,  fcientia  Ifrael  . 

Habes  utrumque  apud  Apoftolum. 

Filii  matris  mea  pugnaverunt  adver-- 
fum  me.  Confiderandum  quomodo  fpon- 
fa  dicat  :  Filii  matris  mea  pugnaverunt 
adverfum  me  .  Et  quando  adverfus 
eam  fratrum  pugna  furrexit  .  Vide 
Paulum  Ecclefix  perfecutorem  :  &  in- 
telliges  quomodo  filius  matris  ejus  pu¬ 
gnaverit  adverfuseam.  Perfecutores  Ec- 
,  clefiae  egerunt  poenitentiam  ,  &  adver- 
farii  ejus  rurfum  ad  fotoris  figna  con- 
verli  ,  praedicaverunt  fidem  ,  quam 
ante  deftruebant  .  Hoc  prophetico  fpi- 
ritu  fponfa  nunc  cantans  ,  ait  :  Dimi¬ 
caverunt  in  me  ,  pofuerunt  me  cu/lodent 
in  vineis  :  vineam  meam  non  cuftodivi . 

Ego  Ecclefia ,  ego  fponfa  ,  ego  fine 
macula,  plurimarum  cuftos  fum  pofita 
vinearum  a  filiis  matris  meae ,  qui  con¬ 
tra  me  aliquando  pugnaverant  .  Qua 
follicitudine  curaque  *  diftrida  ,  dum  # 
plures  cuftodio  vineas  ,  vineam  meam  etl. 
non  fervavi .  Intellige  mihi  hoc  de  Pau¬ 
lo  ,  &  alio  quoquumque  fandorum  , 
qui  pro  omnium  fit  falutc  follicitus  : 

&  videbis  quomodo  vineam  fuam  non 
cuftodiens  ,  aliorum  vineta  cuftodiat  . 
Quomodo  etiam  ,  ut  alios  lucrifaciat  , 
ipfe  in  quibufdam  damna  fuftineat  .  Et 
quum 


a  Regin.  mf.  quod  Moy  fes  ty£thiop!jfam  duxit  uxo¬ 
rem  .  Confer  alteram  Origenis  Homiliatn  Ruffinianx 
interpretationis  fub  initium. 

b  Vocem  v£tbiopU  ,  qtt»  deerat  heic  loci ,  ex  mfs. 
fupplcmus  ad  Origtnis  naeutem,  fufiregante  Scriptu- 
ix  textu.. 


e  Vetus  edit,  nlrram  vocat am  ojfe  formofam  . 
d  Regin.  mf.  audire  Salomonem  .-  tum  Clftereiefl. 
audi  mjfleria,  qua  dicuntur. 

e  Idem  mf.  Nigra  &  formo  fa  ,  filia  Jerufalem. 
/Viftorius  cum  veteri  editione  >  veiba  Sicut  unum 
horum,  non  agno £c it . 
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Quum  fuerit  liber  ex  omnibus ,  feipfum  A  mare  quos  nefcio  :  idcirco  annuntia  mi 


fervum  fecit  ,  ut  omnes  lucrifeceret 
Faclus  infirmus  infirmis ,  Judaeis  Judaeus: 
his  qui  fub  Lege  erant  ,  qua  fi  fub  Lege  , 
&  csetera  :  dicatque  ,  vineam  medm  non 
cujiodivi  .  Deinde  confpicit  fponfum  , 
qui  confpedus  abfceflit  .  Et  frequenter 
hoc  in  toto  carmine  facit  ,  quod  nifi 
quis  ipfe  patiatur  ,  non  poteft  intellige- 
re  .  Saspe,  Deus  teftis.eft,  fponfum  mi¬ 
hi  adventare  confpexi  ,  &.  mecupi  effe 


hi ,  ubi  te  quaeram  ,  &  inveniam  in  me¬ 
ridie,  ne  forte  fiam  quafi  cooperta  fu- 
per  greges  fodalium  tuorum  .  Poft  haec 
verb^  fponfus  ei  comminatur,  &  dicit: 

Aut  cognofcis  temetipfam ,  quoniam  re¬ 
gis  es  fponfa,  &  formofa,  &  a  me  fa- 
da  formofa :  fiauidem  ego  mihi  exhibui  Eh. 
gloriofam  Eccleliam  ,  non  habentem 
maculam  ,  neque  rugam  >  aut  fcito  , 
quia  fi  te  non  cognoveris  ,  &  tuam 


quam  plurimum  ;  quo  fubito  recedente,  3  fderis  dignitatem  ,  patieris  haec  qua;  fe- 
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quuntur.  Quaznam  ifta  funt.?  Si  non  co¬ 
gnoveris  temetipfam  ,  0  pulchra  in.  mulieri¬ 
bus  ,  egredere  tu  in  vejtigiis  gregum  ,  & 
pafce ,  non  greges  ovium ,  non  agnorum , 
fed  hoedos  tuos  .  Statuet’  quippe  oves  a  Matn.  *t. 
dextris,  &  a  finiftris  haedos. 

Si  non  cognoveris  temetipfam  ,  0  pul¬ 
chra  in  mulieribus ,  egredere  tu  in  veftigiis 
gregum ,  &  pafce  hoedos  tuos  in  taberna- 
ArmunUa  mihi  quem  dilexit  anima  mea ,  culis  paflorum .  In  veftigiis ,  inquit  ,  pa- 

ubi  pafcis ,  ubi  cubas  in  meridie  .  Non  £  ftorum  noviflima  fies  :  non  inter  oves, 
quaero  alia  tempora  ,  quando  vefpere  ,  fed  iriter  hcedos  tuos  ,  cum  quibus  ha- 
quando  diluculo ,  quando  in  folis  pafcis  bitans  ,  non  poteris  mecum  ,  id  eft  , 
occubitu:  illud  tempus  inquiro,  quando  cum  bono  paftore  efle  .  Equitatui  meo 

•  n  --  i  -  - j-  t  1  ju  curr)hus  pharaonis  ajfimilavi  te.  Siyis 

intelligere,  o  fponfa,  quomodo  fcire  te 
debeas  ,  cognofce  cui  te  comparave¬ 
rim  ,  &  tunc  videbis  talem  te  effe  , 
quae  turpari  non  debeas  ,  quum  tuam 

c _ „  fpeciem  cognoveris  .  Quid  eft  igitur? 

lebrant  ."  Angeli  meridie  Abraae  fufci-  Equitatui  meo  in  curribus  Pharaonis  ajfi- 
piuntur  hofpitio  ,  &  caetera  iftiufmodi  .  -p.mil avi  te  .  Scio  equitem  fponfum  ,  Pro- 
Quaere ,  &  invenies  Scripturam  divinam  pheta  dicente  :  Et  equitatio  ejus  falus  .  *. 

non  b  fruftra ,  feu  fortuitu ,  unumquem-  Affimilata  es  ergo  equitatui  meo  in 

"  '  "  curribus  Pharaonis  .  Quantum  differt 

equitatus  meus,  qui  fum  Dominus  ,  & 
demergo  in  fludibus  Pharaonem  ,  &  **  ’ I+* 
criftatos  ejus  ,  &  afcenfores  ejus,  &  e- 
quos  ejus  ,  &  currus  ejus  ,  quantum  , 
inquam,  differt  equitatus  meus  ab  equis 
Pharaonis  ,  tanto  melior  es  omnibus 
filiabus ,  tu  fponfa'  ,  tu  Ecclefiaftica  a- 
nima  ,  omnibus  animabus  ,  qua;  non 


invenire  non  potui  quod  quxrebam 
Rurfus  igitur  defidero  ejus  adventum  , 
&  nonnunquam  iterum  venit ,  &  quum 
apparuerit ,  meifque  manibus  fuerit  com- 
prehenfus  ,  rurfum  elabi  tur  ,  &  quum 
fuerit  elapfus ,  rurfum  a  me  inquiritur 
&  hoc  crebro  a  facio,  donec  illum  ve¬ 
re  teneam  ,  &  afcendam  innixa  fuper 
fratruelem  meum 


in  florente  die  ,  quando  plena  luce  in 
majeftatis  tua;  fplendore  verfaris  .  An¬ 
nuntia  mihi  quem  dilexit  anima  mea  , 
ubi  pafcis ,  ubi  cubas  in  meridie .  Diligen¬ 
ter  obferva  ,  ubi  meridiem  legeris  .  A- 
pud  Jofeph  meridie  fratres  prandium  cq- 


que  ufurpare  fermonem.  Quis  putas  eft 
dignus  e  nobis,  ut  ad  meridiem  ufque 
perveniat  ,  &  videat  ,  ubi  pafcat  ,  ubi 
cubet  fponfus  ?  Annuntia  mihi  quem  di¬ 
lexit  anima  mea  ,  ubi  pafcis  ,  ubi  cubas 
in  meridie .  Nifi  enim  tu  mihi  annuntia¬ 
veris,  incipio  errabunda  jadari :  &dum 
te.  quaero,  in  aliorum  greges  incurro:  * 
&  quia  alios  erubefco ,  faciem  meam  at¬ 


que  ora  contegere  incipio  .  Sum  quippe 
fponfa  formofa,  &  aliis  nudam  faciem 
meam  non  oftendo ,-  nifi  tibi  foli ,  quem 
jam  pridem  deofculata  fum  .  Annuntia 
mihi  quem  dilexit  anima  mea ,  ubi  pafcist 
ubi  cubas  in  meridie :  nequando  fiam  ficut 
cooperta  fuper  greges  fodalium  tuorum .  U  t 
ifta  non  patiar ,  ut  non  fiam  cooperta , 
ut  ora  non  contegam ,  &  ad  alios  ufque 
perveniens,  incipiam  forfitan  &  eos  a- 
Hier.  T.  III. 


mma  ,  uiuuiuui  cuimmuui  ,  uvid 

E  funt  Ecclefiaftica; .  Igitur  fi  Ecclefiafti- 
ca  anima  es,  omnibus  animabus  es  me¬ 
lior  :  fi  non  es  melior  ,  non  es  Ec- 
clefiaftica .  Equitatui  meo  in  curribus  Pha¬ 
raonis  ajfimilavi  te ,  proxima  mea.  Dein¬ 
de  pulchritudinem  fponfa;  fpirituali  amo¬ 
re  defcribit. 

Cena  tua  ut  turturis  .  Faciem  illius 
laudat  ,  &  genarum  rubore  fuccendi- 
tur  .  Pulchritudo  quippe  mulierum  in 
Kk  ge- 


•  Ex  Regio,  mf.  legimus  facio,  pro  quo  antea  er 
facit:  &  mox  innixa,  pro  quo  erat  innixus. 
iRegin.mf.no»  fruftra  .  neque  cafu,  feu  for  tui t 
c  Vetus  edit.  &  quia  aliorum  erubefco  faciem ,  t 


que  ora  contingere ,  faciem  meam  atque  ora  mox  c  ori* 
tego.  Sed  &  Cifterc.  mf.  contego  ,  pro  contegere  iri- 
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*  i!.  TtAqtt,  genis  dicitur  effe  quam  plurima.  *  Ita  A  mus 


&  nos  pulchritudinem  animae  inttlliga- 
mus  in  genis.  Labia  vero  ejus  &  lin- 
a  guam  ,  intelligentiam  a  praedicemus  . 
Collum  tuum  ut  monile  .  Ut  ornamen¬ 
tum  ,  quod  folet  virginum  collo  pende- 
*  parvum  re,  &  nuncupatur  *  op/xiaxo;  ,  ita  fine 
monite.  jj0C  jecore  &  tuum  ipfum  collum  eft 
ornamentum . 

Poft  haec  fit  fponfus  in  recubitu  ,  re- 
*en.  4,.p.  quievit  ut  leo  ,  ut  catulus  leonis  obdor- 
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non  enim  tam  divites  fumus  j 


ut  fponfus  tuus,  qui  aureum  tibi  mohi- 
le  largiatur.  Nos  fimilitudinem  auri  fa¬ 
ciemus  .•  non  enim  habemus  aurum  .  Et 
in  hoc  quoque  laetandum  eft ,  fi  fimilitu* 
dines  auri,  fi  ftigraata  faciamus  argenti . 
Similitudines:  auri  faciemus  tibi ,  cum  Jlig - 
matibus  argenti .  Verum  non  omni  tem¬ 
pore:  fed  donec  fponfus  tuus  furgat  ab 
accubitu.  Quum  enim  ille  furrexerit  , 
ipfe  tibi  aurum,  ipfe  faciet  argentum  , 


mivit  ,  ut  deinceps  poffit  audire:  Quis  g  ipfe  tuam  mentem  fenfumque  decorabit, 
fufcitabit  eum  ?  Quo  interim  dormiente  &  eris  vere  dives  in  fponfi  domo  fpon- 
apparent  fponfac  fponfi  fodales  Angeli  ,  fa  formofa:  cui  eft  gloria  in  faecula  fae- 
&  his  eam  fermonibus  confolantur .  Nos  culorum .  Arnen  . 
tibi  aurea  ornamenta  facere  non  poffu- 


Explicit  Tr attat us  primus . 
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TRACTATUS  SECUNDUS 


Ab  c o  loco  in  quo  fcriptum  efl:  :  Nardus  mea  dedit  odorem 
fuirn:  ufque  ad  eum  locum,  in  quo  ait:  Quia 
vox  tua  fuavis ,  &  forma  tua  *  fpeciofa 


OMnes  animae  motiones  ,  uni  ver- C  quomodo  viri  uxores  fuas  amare  debe- 
fitatis  conditor  Deus  creavit  c  rent,  inferens:  Viri  ,  diligite  uxores  ve - 
ad  bonum ,  fed  pro  ufu  noftro  Jlras ,  ficut  &  Chriflus  Ecclefiam .  Et  haec 
fit  faepe,  ut  res  quae  bonae  funt  per  na-  quidem  in  Prooemio  eorum,  quaepoftea 
turam,  dum  male  his  abutimur,  nos  ad  differenda  funt,  diximus. 


peccata  deducant .  Unus  de  animae  mo¬ 
tibus  amor  eft  ,  quo  bene  utimur  ad 
amandum  ,  fi  fapientiam  amemus  ,  & 
veritatem  .  Quando  vero  amor  nofter 
in  pejora  corruerit,  amamus  carnem  & 
fanguinem  .  Tu  igitur  ,  ut  fpiritualis  , 
audi  fpiritualiter  amatoria  verba  canta¬ 
ri  ,  &  difee  motum  animae  tuae  &  na- 
,  turalis  d  amoris  incendium  ad  meliora 
Pri>v, 4.g.  transferre,  fecundum  illud  :  Ama  il- 
Knbef.  s.  &  lam ,  &  fervabit  te  :  circumda  illam  ,  0“ 
Colojj.}.  exaltabit  te.  Viri ,  diligite  uxores  vejlras , 
ait  Apoftolus ;  fed  non  ftetit  in  eo  quod 
dixerat  ,  Viri  ,  diligite  uxores  vejlras  : 
verum  fciens  effe  dileftionem  virorum 
propriis  quoque  uxoribus  inhoneftam  , 
fciens  effe  *  placentem  Deo  ,  docuit  , 


Quia  amici  fponfi,  dum  rex  in  recu-  c*».**.». 
bitu  fuo  eft  (requiefeens  enim  dormivit 
ut  leo ,  &  catulus  leonis  )  fponfae  pro- 
miferant,  donec  ille  confulgeret,  fimili- 
tudines  auri  ,  &  argenti  fe  effe  faftu- 
ros,  non  habentes  aurum  ,  ut  fponfus: 
i  &  quodammodo  aliis  verbis  fponfi  paf» 
fio  praedicata  eft,  non  irationabiliter  ad 
haec  fponfa  refpondet,  &  ipfa  difpenfa- 
tionem  quandam  paffionis  intelligeas  , 
ad  id  quod  audierat  ,  Similitudines  auri 
faciemus  tibi  cum  fligmatibus  argenti ,  do¬ 
nec  rex  in  recubitu  Juo  ejl ,  ait  :  Nardus 
mea  dedit  odorem  fuum  .  Fafciculus  gutta  *•  "• 
fratruelis  meus  mihi  :  in  medio  uberum &  ia* 
meorum  demorabitur  .  Quomodo  igitur 
aptabimus  ei  f  quod  praeceffit:  donec  rex  / 

in  J 


*  Fortafl*  vetius  in  Cifiercienf.  mt.intelli£entii im 
frndic  itionis  . 

*  Interferif  Ciftercienf.  heic.  *Audi  mirifice. 

*  Rtgin.  inf.  Creavit  &  fecit  ad  Ionum  . 


d  Idem ,  er  carnalis  umoris  incendium . 
e  Ciftercienf.  contrario  fenfu  ,  fciens  effe  noti  fU. 
ctnttm  Deo ,  fcilicet  dilcBionem  inbonefiam . 

/  Al.  ei  id  quod  irncejfit  fre. 
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in  Canticum  Canticor 


u  m  . 


51S 


in  recubitu  fuo  eft  ,  id  quod  fequitur  ;  A  ftillo  fratruelis  meus  mihi  .  Guttam  un- 


lue.  7. 
Maith.it. 
Joan.  11. 


Mattk.lg. 

•9  ir  Mare, 
14.5.  & 
Hi- 


Nardus  mea  dedit  odorem  fuum  ?  Lo¬ 
quitur  Evangelium  ,  quia  venit  mu¬ 
lier  habens  .a  laba  (Irum  unguenti  nardi 

{>iftici  pretiofi  ;  non  illa  *  peccatrix  , 
ed  fandla  ,  de  qua  nunc  mihi  fermo 
eft.  Scio  quippe  Lucam  de  peccatrice  ; 
Matthaeum  vero  &  Joannem  8t  Mar¬ 
cum  ,  non  de  peccatrice  dixiffe.  Venit 
ergo  non  peccatrix  illa,  fed  fan&a,  cu¬ 
jus  nomen  quoque  Joannes  inferuit :  Ma¬ 
ria  quippe  erat  habens  alabaftrum  un-  ft  jacob 
guenti  nardi  piflici  pretiofi  ,  &  effudit  fum 


guenti  ,  cafiam,  4  galbanum  in  Exodo 
legimus  pr*cepto  Domini  in  thymiama, 
id  eft  ,  in  facerdotale  chrifma  confe- 
fturn .  Si  ergo  videris  Salvatorem  meum 
ad  terrena,  aut  humilia  defeendentem  , 
videbis  ,  quomodo  virtute  magna  ,  & 
majeftate  divina  ad  nos  modica  quaedam 
ftilla  defluxerit  .  De  hac  ftilla  St  Pro¬ 
pheta  cecinit ,  dicens ;  Et  erit ,  de  ftilla 
populi  hujus  congregandus  congregabitur 
Et  ficuti  fecundum  alium  fea- 
lapis  erat  praecifus  e  monte  fine 


al.  galla* 
Exod.  Jo, 


Midi.  a.u, 
&l*. 

Daniel.  2, 


fuper  caput  Jefu .  Deinde  fuper  hoc  in-  manibus  ,*  noftri  in  carne  Q  Salvatoris 
dignantibus,  non  omnibus  difcipulis , fed  adventus  ;  neque  enim  totus  mons  fuit. 


Juda  folo ,  dicente:  Potuit  venundari  hoc 
trecentis  denariis ,  &  dari  pauperibus ,  re- 
Jpondit  Magifter  atque  Salvator  :  Sem - 
per  pauperes  *  habetis  vobifeum  -,  me  au¬ 
tem  non  femper .  Proveniens  quippe  hoc  in 
diem  fepulturx  meo  fecit .  Ideo ,  ubiquum- 
quo  produatum  fuerit  Evangelium  iftud  , 


qui  defeendit  ad  terras ,  nec  poterat  hu¬ 
mana  fragilitas  totius  montis  magnitu¬ 
dinem  capere;  fed  lapis  ex  monte  ,  la¬ 
pis  offenfionis,  &  petra  fcandali  defeen¬ 
dit  in  mundum;  fic  fecundum  alium  in¬ 
tellectum  ftilla  nuncupatur  .  Oportebat 
quippe ,  ut  (  quia  omnes  gentes  in  ftillam  fi- 


dicetur  &  quod  fecit  hoc  in  memoriam  p  tulo  reputato  funt  (i)his  qui  pro  omnium 

ejus  .  In  figura  ergo  illius  ,  quae  nunc  '  falute  faclus  eft  omnia ,  etiam  ftilla  fie- 

loquitur;  Nardus  mea  dedit  odorem  fuum,  ret  ad  eas  liberandas  .  Quid  enim  pro 
illa  fuper  caput  Domini  fudit  unguen-  noftra  falute  non  fadlus  eft  ?  Nos  inanes : 
tum  :  &  tu  igitur  affume  nardum  ,  ut  St  ille  exinanivit  femetipfuin  ,  formam 
poftquam  caput  Jefu  fuavi  odore  per-  fervi  accipiens  .  Nos  populus  ftultus 

.  fuderis ,  poftis  *  audenter  affari ;  Nardus  St  non  fapiens  j  St  ille  fadlus  eft  flul- 

mea  dedit  odorem  fuum  ,  St  Jefu  reci-  titia  pr*dicationis  ,  ut  fatuum  Dei  , 
procum  audire  fermonem  :  quia v.biquum-  fapientius  fieret  hominibus  ,  Nos  infir- 

que  prodi  catum  fuerit  hoc  Evangelium  in  mi  :  infirmum  Dei  fortius  hominibus 

tota  mundo ,  dicetur  <&  quod  fecit  hoc  in  fadtum  eft.  Q.iia  igitur  univerf*  gen- 
memoriam  ejus.  b  Tuum  quoque  fadlum  tes,  ut  ftilla  fitul*  ,  St  ut  d  momen- 
in  univerfis  gentibus pr*dicabitur  .  Quan-^tum  flater*  reputat*  funt  ,  idcirco  fa- 
do  autem  hoc  facies?  Si  fidius  fueris  ut  dius  eft  ftilla  ,  ut  per  eum  a  veftimen- 

Apoftolus ,  St  dixeris ;  Chrifti  bonus  odor  tis  noftris  odor  ftill*  procederet  ,  jux* 

fumus  Deo  in  omni  loco ,  in  his  qui  fal -  ta  illud  :  Myrrha,  &  ftilla  ,  &  cafia  a 

vantur ,  &  in  his  qui  pereunt :  bona  ope-  veftimentis  tuis ,  a  domibus  elephantinis  , 


lfai.4.0.  i5, 

(O 


Ibidem  , 

d 


Ph  44. 


ra  tua  nardus  funt .  Si  vero  peccaveris , 
peccata  tetro  odore  redolebunt .  Dicit 
quippe  poenitens  ;  Computruerunt  ,  & 
corrupto  funt  cicatrices  meo  a  facie  infi - 
pientio  meo  .  Non  de  nardo  propofitum 
eft  nunc  Spiritui  Sandlo  dicere  ,  neque 


ex  quibus  lotifcaverunt  te  filio  regum  in 
honore  tuo ,  qu*  in  quadragefimo  quarto 
Pfalmo  dicuntur  ad  fponfam  .  Fafci - 
culus  ftillo  fratruelis  meus  mihi  .  Confi¬ 
deremus  quid  fibi  fratruelis  nomine  ve¬ 
lit  Ecclefia ,  qu*  4  hoc  loquitur  de  fra- 


de  hoc  quod  oculis  intuemur ,  Evangeli-  E  truele ,  nos  fumus  ex  gentibus  congre- 
fta  feribit,  unguento:  fed  de  nardo  fpiri-  gati  .  Salvator  noller  fororis  ejus  eft 
tuali ,  de  nardo  qu*  dedit  odorem  fuum.  filius  ,  id  eft  ,  Synagog*.  Du*  quip- 
Fafciculus  ftattes  >  id  eft,  gutto  ,  five  pe  forores  funt  ,  Ecclefia  ,  St  Synago* 

Xk  2  ga, 


a  Recole  quae  fupra  ad-otavimus  fut»  prioris  Ho«. 
miliac  medium  :  quibus  adde  Viftoris  Antiocheni  de 
Origenis  fententia  hac  fuper  rereftimoniuminCom. 
Blentar.  in  Mare.  14.  Origenes  aliam  illam  effe  di¬ 
cit ,  qua  apud  Matthtum  ir  Marcum  i»  domo  Sima - 
nis  leproji  unguentum  fuper  caput  ]  efu  effudit  i  aliam 
rurfut  eam  Fqua  cum  in  civitate  peccatrix  ejfct  ,  in 
domum  Tbarifai  ingrejfa,  pedes  illius  lacrymis  abluit, 
ir  unguento  perfudit  . 

b  Legimus  ex  Ciftcrcienf,  mf.  Antea  penes  Marf. 
Incommodo  lenfu  :  Tu  quoque  fac  co  ,  in  univerfis 
gentibus  prxdictto.  In  Regio,  mf.  ferme  concinnius, 
in  memoriam  ejus  ,  tuo  quoque  faffo  in  univerfis  gen¬ 
tibus  {radicato . 


e  Ex  hac  porro  Origeniana  fententia  enormem  b!a£. 
•phemiam  excudit  Vigilantius  ,  quam  illi  exprobavit 
Hieronymus  Epift.  in  noftra  recenfione  LXII. num,4. 
Inter  c  ater  as  blafphemias,  quas  ore  fiacrilego  protuli - 
Jli  ,  aufus  ts  dicere,  montem  ,  de  quo  abfcijfus  efi  in 
Daniele  lapis  fine  manibus,  ejfe  diabolum  ,  &  lapi¬ 
dem  Chriftum:  qui  quia  ajfumfit  corpus  ex  Udam  , 
qui  diabolo  ante  per  vitia  cohaferat  ,  natum  effe  de 
Virgine,  ut  a  monte ,  hoc  eft  f  a  diabolo  hominem  fe- 

r)fRefcribe  is  in  reflo  pro  his,  quod  &  Viftq- 
iius  pridem  monuerat. 

d  Corrupte  Mattiamcus ,  ut  monumentum  fiattr»  , 
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ga.  Salvator  ergo,  ut  diximus  ,  filius  A  tranfplantari ,  a  noftro  agricola  transfere* 
Synagogae  fororis,  vir  Ecclefi®,  fponfus  mur.  Nec  dubites,  quin  pofiis  de  En- 
Ecclefi®,  fratruelis  eft  fponf®  fu®.-  Fa-  gaddi  vineis  ad  loca  meliora  transferri  ♦ 
Jaculus  fit  IU  fratruelis  meus  mihi ,  in  me-  Agricola  nofter  ad  transferendam  vineam 
dio  uberum  meorum  commorabitur  .  Qpis  crebra  meditatione  jam  calluit  .  Vineam 
ita  beatus ,  ut  habeat  hofpitem  in  *  prm-  enim  ex  JEgypto  tranflulijli ,  ejecifli  gen - 
cipali  cordis ,  in  medio  uberum ,  in  pedo-  tes ,  &  plantafti  eam .  Operuit  montes  um- 
re  fuo,  fermonem  Dei?  Tale  eft  quippe  bra  ejus ,  &  arbufta  ejus  cedros  *  Dei  . 
quod  canitur  :  In  medio  uberum  meorum  Et  haec  quidem  ,  quae  expofuimus  ,  lo- 
commorabitur .  ‘Si  non  fuerint  fradae  mam-  quuta  fit  fponfa  de  fponfo  ,  fignificans 
m®  tu® ,  in  medio  earum  habitabit  fer-  amorem  fuum  ,  &  fponfi  venientis  ho¬ 
mo  divinus.  Decebat  in  carmine  nuptiali  Bfpitium  ,  quomodo  in  medio  uberum  , 
mammas  potius  appellari  quam  pedus  .  &  fui  cordis  b  arcano  ,  fponfus  veniens 


Et  perfpicuum  eft,  cur  ad  expolitionem 
ejus  quae  dicit  .•  In  medio  uberum  meorum 
commorabitur ,  fit  affumtum ,  fi  non  fue¬ 
rint  fradae  mamma;  tu® ,  in  medio  ube¬ 
rum  tuorum  commorabitur  fermo  divi¬ 
nus.  Unde  dixi  ,  fi  non  fuerint  frad® 
iflamm®  tu®  ?  De  Ezechiele  .  Eo  quip¬ 
pe  loco,  ubi  Jerufalem  dominica  corri¬ 
pitur  voce,  inter  c®tera  dicitur  ad  eam  : 


commoretur.  Rurfus  fponfi  ad  eam  fer¬ 
mo  dirigitur  ,  &  dicit : 

Ecce  fpeciofa  proxima  mea ,  ecce  fpccio- 
fa ,  oculi  tui  c  columba .  Illa  lic  dicit  ad 
fponfum  Ecce  fpeciofus  fratruelis  meus , 
non  adjungit,  &  proximus  meus  .  Hic 
autem  quando  loquitur  ad  eam  ;  Ecce 
fpeciofa ,  adjungit,  &  proxima  mea  .  Qua- 
autem  illa  non  dicit :  Ecce  fpeciofus, 


8Vel.  25.  In  JEgypto  fraEhe  funt  mamma  tua  .  Ca-  q  proximus  mihi :  fed  tantum  ,  ecce  Jpecio- 


ftarum  ubera  non  franguntur:  fed  mere¬ 
tricum  ubera  laxis  pellibus  irrugantur  . 
Pudicarum  ereda  funt  ubera  ,  &  virgi¬ 
nali  *  robore  tumentia  .  Sufcipiunt  fer- 
*  Inonem  fponfi  ,  &  dicunt :  In  medio  ube¬ 
rum  meorum  commorabitur . 


fus  ?  Quare  ille  non  folum  fpeciofa  es, 
dicit :  fed  fpeciofa  es  proxima  mea  ?  Spon1 
fa  fi  longe  fuerit  a  fponfo,  non  eft  fpe¬ 
ciofa  :  tunc  pulchra  fit  ,  quando  Dei 
verbo  conjungitur.  Et  merito  nunc  do¬ 
cetur  a  fponfo ,  ut  proxima  fit ,  •&  a  fuo 


Botrus  "Cypri  fratruelis  meus  mihi .  Ini-  latere  non  recedat .  Ecce  fpeciofa  proxima 

tium  eft  fermonis  in  a  verbo  ,  &  ini-  mea ,  ecce  fpeciofa  .  Incipis  quidem  effe 

tium  Cypri  ,  id  eft  ,  floritionis  in  ger-  fpeciofa  ,  ex  eo  quod  proxima  mihi  es . 

mine  ,  unde  ait:  Botrus  Cypri  ,  id  eft,  Poftquam  autem  elfe  ceperis  fpeciofa  , 

floritionis  ,  fratruelis  meus  mihi  .  Non  p.  etiam  fine  additamento  proxim®  ,  ab- 
omnibus  eft  botrus  Cypri  :  fed  his  qui  U  folute  es  fpeciofa .  Ecce  fpeciofa  proxima 
ejus  flore,  digni  funt  .  Aliis  uva  varia  mea,  ecce  fpeciofa  .  Videamus  &  aliam 
eft  :  huic  foli  qu®  nigra  eft  &  formo-  laudem  (  i )  fpeciof® ,  ut  &  nos  ®mule- 
fa  ,  in  floris  decore  fe  pr®bet  .  Botrus  mur  fponf®  fieri .  Oculi  tui  columba .  Qui 
Cypri  fratruelis  meus  mihi  .  Non  fimpli-  viderit  mulierem  ad  concupifcendum  eam  , 


citer  ait ,  Botrus  Cypri  fratruelis  meus  : 
fed  cum  additamento  ,  mihi ,  -ut  doceret 
non  omnibus  eum  effe  botrum  Cypri  . 
Videamus  autem  in  quibus  regionibus 
botrus  ifte  fit  fponf® .  In  vineis  Engad- 
di ,  quod  interpretatur,  oculus  tentationis . 


jam  moechatus  efl  eam  in  corde  fuo  :  ocu¬ 
los  non  habet  coiumb®  .  Si  -quis  vero 
oculos  coiumb®  non  habet  ,  domum 
fratris  fui  ingreditur  infelix ,  non  fervans 
illud ,  quod  in  Proverbiis  eft  pr®ceptum.- 
In  domum  fratris  tui  ne  intres  infelix  - 


In  vineis  igitur  oculi  tentationis ,  Botrus ^  (Pro  eo  quod  Septuaginta  infelix ,  inter- 
KJypri  fratruelis  meus  mihi  .  Tentationis  pretati  funt  ,  Aquila  Hebr®am  expri- 
oculus  in  pr®fenti  eft.  Siquidem  inten-  mens  veritatem  d  u^omor  pofuit  )  Qui 
Tatione  moramur  in  hoc  mundo .-  &  ten-  autem  habet  oculos  coiumb®  ,  videt  re- 
tatio  eft  vita  humana  luper  terram  .  Dum  6la ,  &  mifericordiam  promeretur  .  Vi- 
in  hac  luce  verfamur  ,  in  vineis  fumus  dens  quippe  reda,  mifericordiam  confe- 
Engaddi  .  Si  autem  meruerimus  poftea  quetnr .  Pprro  quis  videt  reda ,  nifi  qui 

ca- 


*  Talfo  &  contrario  fenfu  bsflenus  vulgati  le¬ 
gunt,  Initium  eft  fermonis  in  germine  ,  &  initium  Cy¬ 
pri,  ideft,  floritionis  in  verbo.  Emendantur  ab  utro- 
flue  mf. 

b  Ciftercienf.  &  fui  cordis  fponfus  veniens  commo¬ 
ratur  ,  abfqne  arcano . 

*  Vet.  edit,  oculi  tui,  oculi  columba  Qi<,  'Et  cum 
Ciftercien.  mf.  £cce  fpeciofa  mea. 


( 1 )  Tx  Brixianis  codicibus  reponendum  contendit 
“Viftorius  fponfa  pro  fpeciofa. 

d  Addunt  noftri  *ifs.  vetus  edit,  ideft  fluitur» 
cui  nihil  iimile  ionat  vox  «>£,01x^5  ,  fed  agreflem  ,  in¬ 
urbanum  .  Verum  de  ipla  Grsca  vOce  ,  qum  refte  ha¬ 
beat,  multum  dubito:  videtur  enim  longius  ab  He- 
Taraica  vernare  deflefteie ,  quam  prcfliiis  illi  adliat- 
xere. 


*al  .Libani. 


b 


Matth.  \. 


Prtv.  *7. 

d 


**1.modlt 

ditantem, 
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cafto  confpeftu,  &  puris  intuetur  ocu¬ 
lis  ?  Noli  igitur  mihi  de  his  tantum  car¬ 
nis  oculis  intelligere ,.  qua;  dida  funt  , 
licet  &  de  his  intellexiffe  non  inuti¬ 
le  fit  :  fed  ingrediens  ad  interiora  cor¬ 
dis  tui ,  &  alios  oculos  mente  perquirens, 
qui  &  a  Dei  mandato  illuminantur  : 
Mandatum  quippe  Dei  illuminans  oculos : 
illud  enitere ,  labora ,  contende  ,  ut  fan¬ 
de  intelligas  univerfa,  quae  dida  funt  , 
&  fimilia  a  a  fpiritu  ,  qui  in  fpecie 
defcendit  columba; ,  audias  ,  Quia  oculi 
tui  columba  .  Si  intelligis  Legem  fpiri- 
tualiter  ,  oculi  tui  columba;  funt  .  Si 
intelligis  Evangelium,  ut  fe  vult  intel- 
ligi  Evangelium  &  praedicari :  vides  Je- 
fum  ,  omnem  languorem  &  infirmita¬ 
tem,  non  folum  eo  tempore  quocar-na- 
».  liter  fada  funt  ,  fuiflfe  *  medicatum  .* 
fed  hodieque  medicantem  ;  &  non  tan¬ 
tum  tunc  ad  homines  defcendifle  .-  fed 
e.  hodieque  defcendere ,  &  elfe  praefentem  j 
Ecce  enim ,  inquit  ,  vobifcum  fum  omni¬ 
bus  diebus  ufque  ad  confummationem  J acu¬ 
it  :  oculi  tui  columbae  fimt:  Ecce  [pecto- 
fa  ,  proxima  mea ,  ecce  fpeciofa :  oculi  tui 
columba .  Has  de  fe  fponfa  audiens  lau¬ 
des,  fponfo  vicem  in  laudibus  tribuit  : 
non  quo  ei  quod  non  habet  ,  fuo  pra;- 
conio  largiatur;  fed  intelligens  decorem 
ejus,  atque  confpiciens,  ait: 

Ecce  fpeciofus  fratruelis  meus  .  Equidem 
*  *  pulcher .  Lettus  nojler  umbrofus .  Quaero 
ledum ,  in  quo  fponfus  cum  fponfa  re- 
quiefcat ,  &  ni  fallor ,  corpus  humanum 
eft  .  Siquidem  ille  in  Evangelio  para¬ 
lyticus  qui  jacebat  in  ledo:  &  abire  in 
domum  fuam  ,  fublato  grabato  ,  voce 
juflus  eft  Salvatoris  ,  antequam  fanare¬ 
tur  ,  fuper  debile  membrorum  fuorum 
corpus  jacebat ,  quod  poftea  Dei  virtute 
folidatum  eft.  Sic  ergo  intelligo  :  Tolle 
grabatum  tuum ,  &  vade  in  domum  tuam . 
Neque  enim  ad  hoc  Filius  Dei  de  cae- 
leftibus  ad  terrena  defcenderat  ,  ut  de 
ledulis  imperaret ,  &  confurgentem  ab  x- 
grotatione  fua  ,  fine  ledulo  non  patere¬ 
tur  abfcedere  .  T olle ,  inquiens,  grabatum 
tuum  ,  &  vade  in  domum  tuam  .  Et  tu 
igitur  a  Salvatore  fanatus  ,  tolle  graba¬ 
tum  tuum,  &  vade  in  domum  tuam  , 
b  ut  quum  ad  te  fponfam  venerit  fpon- 
S.  Hier.  Tom.  III. 

a  Ex  iifdem  mfs.  legimus  concinniore  fenfu  ,  & 
fimilia  a  fpiritu,  <jui  &c.  pro  quibus  haftenus  vul. 
gari ,  &  fimlis  fpititui ,  qui  &c. 

I  Cifteicienf.  &  tpuum  ad  te  cum  fponfa  venerit 
fponfus.  Vetns  edit,  ad  te  velut  fponfam  &C. 

e  faftum  fufpicor  Scripturae  compendio  ,  fponfus , 
pro  fpeciofus,  quod  malim  reftitui  . 

d  ita  mfs.  ferunt.  Antea  erat  domos  cedrinas  tra¬ 
ditus  &c. 

(  1 )  Colligit  Viftoxiui  Stoett  .  Enimvexo  adludu 
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A  fus  ,  &  in  eo  tecum  fuerit  reclinatus ,  di¬ 
cas  :  Ecce  c  fponfus  fratruelis  meus :  equidem 
pulcher  .  Acclmatio  rtojlra  umbrofa  .  Ecce 
fpeciofus  fratruelis  meus,  ipfe  &  fpecio¬ 
fus  eft  &  umbrofus  .  Per  diem  quippe  P 
fol  non  uret  te ,  neque  luna  per  nollem . 

Trabes  domorum  nojlrarum  cedri  .  Mul¬ 
titudinis  verba  funt  .  Videntur  autem 
mihi  viri  ha;c  dicere  ,  qui  cum  fponfo 
funt,  de  quibus  fuperius  fermo  praefatus 
eft ,  domos  d  cedrinis  trabibus  intextas , 

B  &  cypreflis  contignatas  .  Siquidem  pro 
( 1 )  ftybe  afeendit  cypreffus ,  &  pro  co- 
niza  afeendit  myrtus .  Requirens  igitur, 
cujus  naturae  ifta  funt  ligna,  &  cedrum 
imputribilem  ,  &  cyprelTum  odoris  opti¬ 
mi  deprehendens,  labora  &  tu  ita  con¬ 
tignare  domum  tuam,  ut  de  te  quoque 
polfit  dici:  Trabes  domuum  nojlrarum  ce¬ 
dri  ,  &  contignationes  nojlra  cyprejfl .  Poft 
ha;c  fponfus  loquitur. 

Ego  flos  campi ,  &  lilium  convallium  . 
q  Propter  me  qui  in  valle  eram  ,  defcen¬ 
dit  in  vallem  ,  &  in  vallem  veniens ,  fit 
lilium.  Pro  ligno  vitae,  quod  plantatum 
eft  in  paradifo  Dei ,  totius  campi ,  id  eft, 
totius  mundi  &  univerfae  terrae  flos  fa- 
dus  eft.  Quid  enim  fic  poteft  efle  flos 
mundi,  ut  vocabulum  Chrifti  ?  Unguen¬ 
tum  effu/um  nomen  ejus  .  Aliter  :  *  Ab 
ipfo  dicitur :  Ego  flos  campi ,  &  lilium 
convallium  .  Et  haec  quidem  de  femetip- 
fo .  Deinde  fponfam  laudans ,  ait :  Ut  li - 
j^lium  in  medio  [pinarum ,  fic  proxima  mea 
u  in  medio  filiarum .  Sicut  lilium  non  po¬ 
teft  fpinis  comparari,  inter  quasfemper 
exoritur  eodem  modo  proxima  mea 
fuper  omnes  filias  lilium  eft  in  medio 
fpinarum .  Ifta  audiens  fponfa  ,  vicem 
reddit  fponfo  ,  &  fentiens  illius  etiam 
fuavitatem  ,  in  vocem  laudantis  erum¬ 
pit  .  Unguentorum  quippe  odor  ,  licet 
fuaviter  fpiret  ,  &  fenfum  odore  demul¬ 
ceat  :  non  tamen  ejufmodi  eft  ,  ut  fuave 
F  fit  ad  edendum  .  Eft  autem  *  aliquod , 

**  quod  optimi ,  &  faporis  fit  &  odoris  ,  * 
id  eft  ,  ut  fauces  dulcore  deledet ,  &  fpi- 
ritum  mulceat  odoratu  .  Tale  eft  ma¬ 
lum  ,  iftiufmodi  eft  naturae  ,  ut  in  fe 
utraque  polfideat  .  Idcirco  volens  non 
folum  beneolentiam  fermonis ,  fed  &  dul¬ 
corem  ejus  fponfa  laudare  ,  ait  ; 

Kk  3  Ut 

tar  ifaix  locus  cap.  5$.  verf. ultimo,  ubi  in  Grsteo 
eft  nui  aVn  ivT{  joi /8«c  ,  «’•* 

■ts'  ei  ivis  aya/snVemi  /avprivn  ■  Et  pro  ftoclc 

afcendet  cuprejfus ,  pro  tonyt^a  autem  afetndet  myr. 
tus.  Ubi  nos  habemus,  pro  faliunca  dfccndet  abies , 
ir  pro  urtica  crcfcet  myrtus .  Eft  autem  ftaebe  herba 
qua  alio  nomine  pMcos  dicitur ,  d.e  qua  Plinius  & 
Diofcorides  ab  eodem  Viftorio  laudati  agunt. 

e  Editi ,  militer  id  ipfnm  dicitur ;  contiadicenubu* 

xnfta 


d 

(0 
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b 


Ut  malum  in  tignis  felva  :  ita  fratrue-  A  vit .  Proximae  juvencula;  non  funt  lftiuf- 


iis  meus  in  medio  filiorum.  Omnia  ligna, 
omnes  a  arbores  ad  comparationem  Ter¬ 
monis  Dei  ,  filvae  inferaces  exiftimantur . 
Ad  Chriftum  faltus  eft  omne  quod  di¬ 
xeris:  &  infruriuofa  funt  omnia  .  Quae 
enim  poffunt  dici  ad  eum  comparata 
fruriifera?  Etiam  ligna  quae  videbantur 
fruriibus  incurvari  ,  ad  collationem  ad¬ 
ventus  ejus  infruriuofa  monftrata  funt  . 
Ideo,  ut  malum  in  lignis  filvx  :  ita  fra - 


modi ,  ut  fponfum  hofpitem  habere  me¬ 
reantur  .  Multitudini  foris  in  parabolis 
loquitur.  Quam  vereor,  ne  multa;  ado- 
lefcentulae  forte  nos  fimus  .  Introducite 
me  in  domum  vini  .  Cur  tam  diu  foris 
maneo?  Ecce  flo  ante  oflium  ,  &  pulfo  . 
Si  quis  mihi  aperuerit ,  ingrediar  ad  eum, 
&  ccenabo  cum  eo ,  &  ipfe  mecum  .  In¬ 
troducite  me .  Et  nunc  eadem  dicit  fer- 
mo  divinus  :  Ecce  Chriftus  loquitur  , 


truelis  meus  in  medio  filiorum  .  In  umbra  B  introducite  me  .  Vobis  quoque  catechu- 


ejus  concupivi ,  &  fedi .  Quam  pulchre  , 
non  ait  ,  in  umbra  illius  concupifco  , 
fed  in  umbra  ejus  concupivi  :  &  non  fe- 
deo,  fed  fedi.  Siquidem  in  principio  non 
poffumus  cum  eo  proprium  conferre  Ter¬ 
monem:  verum  in  principio,  ut  ita  di¬ 
cam  ,  quadam  majeftatis  iljius  umbra 
perfruimur.  Unde  &  in  Prophetis  legi¬ 
tur;  Spiritus  faciei  noflrs  Chriftus  Domi¬ 
nus  ^  cui  diximus:  In  umbra  ejus  vivemus 


menis  loquitur ,  introducite  me ,  non  (im¬ 
pliciter  in  domum  ,  fed  in  domum  vi¬ 
ni .  Impleatur  vino  laetitia;  ,  vino  Spi¬ 
ritus  Sanrii  anima  veftra .  Et  fic  intro¬ 
ducite  in  domum  veftram  fponfum  , 
Verbum ,  Sapientiam ,  Veritatem  .  Po- 
teft  autem  &  ad  eos  dici,  qui  nondum 
perferi  i  funt  :  Introducite  me  in  domum 
vini  .  Ordinate  in  me  caritatem  .  Elegan¬ 
ter  loquutus  eft  ,  ordinate  .  Plurimorum 


in  gentibus  \  &  ab  umbra  ad  umbram  quippe  inordinata  eft  caritas  :  quod  in 

aliam  tranfmigramus  .  Sedentibus  enim  in  — '■ —  1 — "  J-' — *  j:i: -  j:,; - -  :- 

regione ,  &  umbra  mortis ,  lux  orta  eft  eis . 

Et  tranfimus  ab  umbra  mortis  ad  um¬ 
bram  vita; .  Semper  iftiufmodi  funt  pro- 
ferius,  ut  in  exordio  defideret  quifpiam 
faltem  in  virtutum  umbra  confiftere  . 

Ego  puto  ideo  &  nativitatem  Jefu  ab 
umbra  cepiffe  ,  &  non  in  umbra ,  fed  in 
veritate  finitam.  Spiritus ,  inquit  ,  San- 


primo  loco  debent  diligere,  diligunt 
fecundo  .•  quod  in  fecundo  ,  diligunt 
m  primo :  &  quod  oportet  amare  quar¬ 
to  ,  amant  tertio  :  &  rurfus  tertium 
in  quarto  ,  &  eft  in  plerifque  caritatis 
ordo  perverfus .  Sanriorum  vero  caritas 
ordinata  eft .  Volo  ad  intelligendum  hoc 
quod  diriuna  eft  ,  ordinate  in  me  carita¬ 
tem ,  aliqua  exempla  replicare  .  Te  vult 


8us  veniet  in  te ,  &  virtus  Ahiffimi  obum-  divinus  fermo  diligere  patrem  ,  filium  , 
brabit  tibi.  Nativitas  Chrifti  ab  umbraj)  filiam  ,  vult  te  fermo  divinus  dilig< 


fumfit  exordium .  Non  folum  autem  in 
Maria  ab  umbra  ejus  nativitas  cepit  , 
fed  &  in  te ,  fi  c  dignus  fueris ,  nafcitur 
fermo  Dei.  Fac,  igitur,  ut  poffis  cape¬ 
re  umbram  ejus,  &  quum  umbra  fueris 
dignus  efferius,  veniat  ad  te,  ut  ira  di¬ 
cam  ,  corpus  ejus  ,  ex  quo  umbra  nafci- 
’•  tur .  Nam  ,  qui  in  modico  fidelis  eft  y  & 
in  majoribus  erit  fidelis  .  In  umbra  ejus 
<oncupivi  ,  &  fedi  .  Vides  ,  quia  non 


*  ai. fatura. 

"Si  ’ 


femper  in  umbra  ftetit ,  fed  inde  ad  me-  £  patris 
liora  tranfierit ,  dicens  ;  Et  jruftns  ejus  n  ' 
dulcis  in  gutture  meo  .  Ego  ,  inquit ,  defi- 
deravi  in  umbra  ejus  requiefcere ,  fedpoft- 
quam  me  fua  protexit  umbra ,  etiam  fru- 
riu  illius  *  faturata  fum  ,  &  dico  :  Et 
fruSlus  ejus  dulcis  (  1  )  gutturi  meo . 

Introducite  me  in  domum  vini .  Foris 
ftetit  fponfus ,  &  ab  fponfa  fufceptus  eft ; 

Ia  medio  quippe  uberum  illius  requie- 


Chriftum  .  Nec  dicit  tibi  ,  ne  diligas 
liberos,  ne  parentibus  caritate  jungaris  . 
Sed  quid  dicit?  Ne  inordinatam  habeas 
caritatem  ,  ne  primum  patrem  aut 
matrem  ,  deinde  me  diligas:  ne  filii  & 
filia;  plus  quam  mei  caritate  tenea- 
ris  .  Ql<i  amat  patrem  aut  matrem  faper 
me  ,  non  eft  me  dignus  :  qui  amat  fi¬ 
lium  aut  filiam  fuper  me ,  non  eft  me  di¬ 
gnus  . 


Recole  confcientiam  tuam  de 
matris  ,  fratrifve  afferiu  ,  & 
confidera  qualem  circa  Termonem  Dei 
&  C  2 )  Jefu  habeas  caritatem  :  ftatim 
deprehendes  magis  te  filium  &  filiam 
diligere  ,  quam  Verbum  :  magis  te  pa¬ 
rentes  amare  ,  quam  Chriftum  .  Quis 
putas  ita  proficit  ex  nobis  ,  ut  praci- 
puam  &  primam  inter  omnes  Termonis 
Dei  habeat  caritatem  ,  qui  in  fecundo 
loco  liberos  ponat  ?  Juxta  hunc  mo¬ 
dum. 


(O 


a  Vetus  edit.  Omnes  filva  arltrts. 
b  Ciftercienf.  a d  umbram  illius  tranfiraigfamut . 
«Ruifum  Vetus  edit.  /  digr.Mtus  fuerit  :  &  mox 
Clfteic.  ut  peffit  canere  te  umbra  ejus  . 

(  1  )  Vifior.  in  gattuia  mee  jujsta  Gr*cum  it>  X«- 
«VY‘  /*«•. 


(2)  Idem ,  legendum,  inquit,  elTe  Jefum 
<3uae  fequuntur  oftendunt :  deprehendes  magis 

Ilum  .  /r  filiam  dilirere  .  auam  verbum  — 


.  .  ,  ver’»a 

_ _  oircnuuni  :  aepretienaes  magis  te  fi- 

i»/»!  &  filiam  diligere  ,  quam  verbum  ,  - 

parentes  amare  ,  quam  Cbrifinm  , 


magis 
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dum ,  ama  uxorem  tuam .  Nullus  quip-  A  Alius  jaculum  carnei  amoris  excepit  , 


pe  aliquando  fuam  carnem  odio  ha¬ 
buit  ,  fed  amat  ut  carnem .  Et  erunt , 
inquit  ,  duo  in  carne  una  ,  &  non  in 
uno  fpiricu  .  Ama  &  Deum  ,  fed  ama 
illum  ,  non  ut  carnem  &  fanguinem  , 
fed  ut  fpiritum  .  Qui  enim  adhaeret 
Deo  ,  unus  fpiritus  eft  .  Igitur  ordi¬ 
nata  eft  caritas  in  perfebis  .  Ut  au¬ 
tem  polfc  Deum  etiam  inter  nos  ordo 
ponatur  ,  primum  mandatum  eft 


altus  ex  terreno  cupidine  vulneratus 
eft  :  tu  nuda  membra  tua  ,  &  praebe 
te  jaculo  elebo  ,  jaculo  formofo  :  fi 
quidem  Deus  fagittarius  eft  .  Audi- 
•Scripturam  de  hoc  eodem  jaculo  lo- 
quentem  ,  immo  ut  tu  amplius  adrui- 
reris ,  audi  ipfum  jaculum  quid  loquatur. 

Pofutt  me  ut  fagittam  eleSam  ,  &  in  pha-  jj-aL  4 


retra  fu 
Magnum 


b  fervavit  1 
eft  tibi 


&  dixit  mihi  : 
puerum 


diligamus  parentes  :  fecundum  ,  ut  fi-  3  meum  .  Intellige  fagittam  quid  dicat 


lios  :  tertium  ,  ut  domefticos  noftros 
Si  autem  filius  malus  eft  ,  &  domefti- 
cus  bonus  :  domefticus  in  caritate  filii 
collocetur  .  Et  ita  fiet  ,  ut  fandiorum 
ordinata  fit  caritas  .  Magifter  quoque 
ik  Dominus  nofter  in  Evangelio  praece¬ 
pta  de  caritate  conftituens  ,  ad  uniuf- 


&  quomodo  a  Deo  fit  elecia.  Quam 
beatum  eft  hoc  jaculo  vulnerari.  Hac 
fagitta  vulnerati  fuerant  illi  qui  inter 
fe  invicem  conferebant ,  dicentes :  Non-  Lu(,  J4.  }i. 
ne  cor  noftrum  ardens  erat  in  via ,  quum 
aperiret  nobis  Scripturas  ?  Si  quis  fermo- 
ne  noftro,  fi  quis  Scripturae  divinsema- 


Veitl.  6.  I 

Matth.  a 

&  Ma rr.l 
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cujufque  diledtionem  proprium  aliquid  gifterio  vulneratur  ,  &  poteft  dicere  , 
appofuit,  &  dedit  intelligentiam  ordinis  quia  vulneratae  caritatis  ego  :  hunc  & 
his  qui  poliunt  audire  Scripturam  dicen-  illud  forfitan  fequitur  .  Quid  forfitan 
tem  :  Ordinate  in  me  caritatem.  Diliges  q  dico  ?  manifeftam  promo  fententiam: 
Dominum  Deum  tuum  ex  toto  corde  tuo  ,  Siniftra  ejus  fub  capite  meo  ,  &  dex- 


•  &  ex  tota  mente  tua  ,  &  ex  tota  anima 
tua ,  &  ex  tota  virtute  tua  .  Diliges  pro - 
ocimum  tuum ,  ficut  teipfum :  non  proxi¬ 
mum  ex  toto  corde ,  ex  tota  anima ,  & 
ex  tota  virtute ,  &  ex  tota  mente  .  Rur- 
fus,  inquit:  Diligite  inimicos  veftros :  & 
non  appofuit ,  ex  toto  corde .  Non  eft 
inordinatus  fermo  divinus,  nec  impof- 
fibilia  praecipit  ,  nec  dicit:  diligite  ini- 


tera  illius  amplexabitur  me  .  Habet  & 
in  finiftra,  &  in  dextera  fermo  Dei  fa- 
pientiam  ,  quae  quum  pro  intellectus 
varietate  fit  multiplex  ,  in  fubjacenti 
una  eft .  Ipfe  Salomon  de  laeva  ,  & 
dextera  fapientiae  docuit,  dicens.  Longi-  Prov.3.16. 
tudo  enim  &  anni  vitee  in  dextera  ejus  : 
in  finiftra  autem  ipfius  divitia  &  gloria. 

Igitur  la»va  ejus  fub  capite  meo  , 


micos  veftros  ut  vofmetipfos :  fed  tan-  D  me  faciat  requiefeere  ,  &  brachium 
tum  ,  diligite  inimicos  veftros  ;  fuffi-  fponfi  fiat  jcervical  meum,  &  recline- 


quod  eos  diligimus  ,  &  odio 
mn  habemus .  Proximum  vero,  ut  te¬ 
ipfum  .  .Porro  Deum  ex  toto  corde  , 
&  ex  tota  anima  ,  &  ex  tota  men¬ 
te  ,  &  ex  tota  virtute  .  Si  haec  in¬ 
tellexeris  ,  Sc  intelleba  compleveris  , 
fecifti  quod  fponfi  fermone  praecipi¬ 
tur:  Introducite  me  m  domum  vini  ,  or¬ 
dinata  in  me  caritatem  .  Quis  putas  e 
1-  nobis  caritatis  eft  *  ordinatae  ?  Confir¬ 
mate  me  in  unguentis  .  Unus  de  Inter- 


tur  animae  *  principale  fuper  fermonem* 

Dei  .  Leva  ejus  fub  capite  meo  .  Non*9*  • 
expedit  tibi  habere  cervicalia  ,  quae  la¬ 
mentatio  fequatur  .  In  Ezechiele  feri- 
ptum  eft  :  Vce  his  qui  confuunt  cervica-  Et,tch.  4j- 
lia  fub  omni  cubitu  manus  .  Noli  con-  ,8* 
fuere  cervicalia,  noli  capiti  aliunde  re- 
quiem  quaerere .-  habes  fponfi  laevam  ; 
fit  fub  capite  tuo  ,  &  dic.-  Leva  ejus 
fub  capite  meo ,  quam  quum  habueris  , 

E  omnia  tibi  quae  lunt  in  Leva  ,  tribuun- 


pretibus  pofuit"  *  olvxv9w  .  Haec  eft  au-  tur.  Dicis  quippe,  in  finiftra  ejus  divi¬ 
tem  fponfa  quae  loquitur  :  Stipate  me  tiae  &  gloria,  &  dextera  ejus  amplexa- 
in  malis .  In  quibus  malis  ?  Ut  ma-  bitur  me  .  Totum  te  fponfi  dextera 
lum  in  lignis  filvx  ,  ita  fratruelis  meus  complebatur .  Longitudo  quippe  &  an- 
in  medio  filiorum  .  Idcirco  in  malis  ejus  ni  vitae ,  in  dextera  ejus  :  &  ob  id  lon-  ExU^ 
flipate  me  :  quia  vulneratae  caritatis  g«c  vitae  ,  &  multorum  c  dierum  ens  Deut.+. 
-ego  fum  .  Quam  pulchrum  eft  ,  quam  fuper  terram  bonam,  quam  Dominus  c 
decorum  a  caritate  vulnus  accipere  -  Deus  tuus  dat  tibi. 

Adju- 


,  v,,,.,..  .  oiVvSnwv,  qu*  minime  fpef-  1  B.egin.  mi.  ..... 

•nenda  eft  letlio  Rcein  mf.  Latinis  literis  onelia-  c  Idem,  ir  inultorum  annorum  ejus.  Puto  autem 
#!nd  in  al  is  alia  rwrit  Mattianaus  i  fed  utique  &  illum  alludi  motem  Antiquorum  per  digitos  ma- 
n  r » fe  rend  a  i  m  P  te  ffa  i  o  (  Martian.  e.'-  nuam  computandi ,  &  dexterae  quidem  que  numerum 

verfio  ^perfuadet ,  qui  in-  «ntenarium  excederent  .  Ea :  quo ,  Ulud  Juvenahs  ; 
eft  mWvAn  .  tametfi  minime  expeditum  Felix  .Ile  tuos,  <,«.  dextra  computa*  «n» o  . 


I  Regin.  mf.  !»  piare. 

idem ,  &  multorum  . 


t  fua  abfeondit 


vaV%>v  )  quod  Symmachi  veilio  periuaaet,  qoi  in¬ 
terpretatus  eft  oiVav^n  ,  tametfi  minime  expeditum 
fit  definite ,  quis  ifte  fuerit  Interpres  ,  quem  Hl«- 
sonymus  non  nominat . 


uni  numerum 

_ _ ,  Juvenalis; 

Felix  ille  luoso  qui  dextra  computat  annos.. 
Vide  qu*  adnotavimus  in  lib.  I,  contra  Joviaian. 
cunu  j> 
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Adjuravi  vos ,  fili*  Jerufalem ,  in  vir-  A  dicere  :  Ecce  hic  venit  .  Si  enim  potue- 
tutibus  ,  &  in  viribus  agri .  Q.uid  ad-  ro  Dei  differere  Termonem  ,  quodatq- 

jurat  fponfa  filias  Jerufalem?  Si  leva-  modo  &  ego  *  dico/  Ecce  hic  venit  .  *»Udica» r, 

veritis  &  fuf citaveritis  caritatem .  Quam-  Quo  ?  Non  utique  ubi  vallis  ,  non  ubi 

*  aj.  dor.  diu  caritas  *  dormit  in  vobis  ,  o  fi-  humilia  loca .  Quo  venit  ?  Saliens  fu - 

.  lias  JeruTalem  ,  o  adoleTcentuIas  ,  qua;  per  montes  ,  tranjiliens  fuper  colles.  Si 
in  me  non  dormit  ,  quia  vulnerata  fueris  mons ,  Talit  in  te  Termo  Dei .  Si 
fum  caritate  ?  In  vobis  autem  ,  quas  non  valueris  effe  mons ,  Ted  Tueris  col- 
plures  eftis  ,  &  adoleTcentulas  ,  &  fi-  lis  fecundus  a  monte,  tranfiliet  fuper 
lis  JeruTalem,  dormit  caritas  fponfi  .  te*  Quam  vero  pulchra  &  convenien- 

Adjuravi  ergo  vos,  filis  Jerufalem  ,  fi  tia  rebus  vocabula .  Salit  fuper  montes, 

levaveritis  ,  &  non  folum  levaveritis  ,  g  quia  majores  funt :  tranfilit  fuper  col- 
fed  &  fufeitaveritis ,  qus  in  vobis  eft  ,  les ,  quia  minores  funt .  Non  tranfilit 

caritatem  .  Creator  univerfitatis  quum  fuper  montes  ,  non  Talit  fuper  colles  . 

vos  conderet  ,  inleruit  in  cordibus  ve-  Ecce  hic  venit  fatiens  fuper  montes,  tran - 

ftris  femina  caritatis.  Nunc  autem,  fi-  filiens  fuper  colles. 

Jfai.t.t  1.  cul;  ajjbi  dicitur  /  JuJlitia  dormivit  in  Similis  e/i  fratruelis  meus  caprea ,  aut 
ea  .  fic  diledlio  dormitat  in  vobis  /  hinnula  cervorum  in  montibus  Bethel  . 


49.  juxta  quod  &  alibi  dicitur,  Sponfus  re- 
'  ’  uievit  ut  leo ,  &  ut  catulus  leonis.  Ad- 

uc  in  infidelibus ,  &  in  his  qui  corde 
funt  dubio  ,  dormitat  fermo  divinus  : 
Maec.  4.  vigilat  in  fandi  is  .  Dormitat  in  his  ( 
qui  tempeftatibus  fludluant  /  fufeitatur 
vero  eorum  vocibus ,  qui  cupiunt ,  vi¬ 
gilante  fponfo  y  falvari  .  Statim  fit  , 
eo  vigilante  ,  tranquillitas :  ftatim  un¬ 
darum  moles  conquiefcunt  ,  fpiritibus 
contrariis  increpatur  ,  fludtuum  rabies 
filet  .  Illo  dormiente,  tempeftas,  mors 
&  dcfperatio  eft  .  Adjuro  ergo  vos  ,  fi¬ 
lia  Jerufalem  ,  in  virtutibus ,  &  in  vi¬ 
ribus  agri .  Cujus  agri  ?  Nempe  illius  , 
g  a  cujus  odor  agri  pleni ,  quem  benedixit , 
Gen.zrj.n.  Dominus.  _ 

St  levaveritis  &  fufeitaveritis  carita¬ 
tem  :  quoadufque  velit  vox  fratruelis  mei . 
Ecce  hic  venit  faliens  fuper  montes .  Ha»c 
adhuc  loquitur  Ecclefia  exhortans  ado- 
lefcentuias  ,  ut  ad  fponfi  praeparentur 
adventum  :  fi  tamen  venire  voluerit  , 
&  fuum  illis  praebere  colloquium  .  Ad¬ 
huc  igitur  Ioquente  ea  ,  venit  fponfus  , 
uem  digito  monftrat  ,  &  dicit  /  Ecce 
ic  venit  faliens  fuper  montes  ,  Intellige 
*  d-fponf*.  *  fponfam  animam  beatam  atque  per-  - 
fedtam  ,  quae  citius  videat ,  citius  fer- 
monis  contempletur  adventum  ,  quae 
fibi  fapientiam  ,  fibi  veniffe  fentiat  ca¬ 
ritatem,  &  dicat  non  videntibus  :  Ec¬ 
ce  hic  venit  .  Orate  ut  &  ego  poflim 


4  Verba,  cujus  odor,  in  veteri  edit.  non  funt  . 
Regin.mf.  ««i  benedixit .  Qusdam  levioris  momen¬ 
ti  lupra  ex  eodem  cattigantur. 
b  Deerat  fefi  vocula,  quam  mfs.  fupplcnt. 

*  Vetus  edit,  cum  Ciflercien,  mf.  ad  percipienda t 
Scripturas  . 

d  Vulgati  ante  Martian.  <xVo  T»  e iipxHt. 
Malim  dumtaxat  «pxHt  uno  verbo.  Elegantif- 
fime  autem  nofter  ZenoSermon.  de  Praecepto,  mit¬ 
tende  tibi,  paulo  poft  initium,-  Vamul»  ,  inquit  , 


Haec  duo  animalia  in  Scripturis  fre¬ 
quentius  nominantur  ,  &  quo  amplius 
admireris  ,  faepius  jundta  ponuntur  . 

Et  haec  funt  ,  ait  ,  quae  manducabis 
► 0  poft  paululum  inferens  ,  capream  &  ^ 

'  cervum .  In  praefenti  quoque  libro  pa¬ 
riter  nominantur  cervus  &  caprea  . 
Quodammodo  enim  cognata  fibi  &  vi¬ 
cina  funt  ifta  animalia  .  Caprea ,  id  eft 
dorcas  ,  acutiflime  videt  .  Cervus  in¬ 
terfector  ferpentum  eft  .  Quis  putas 
eft  dignus  e  nobis  ,  qui  juxta  dignita¬ 
tem  loci  atque  myfterii  ,  plenam  pof- 
fit  explicare  rationem  ?  Oremus  Do¬ 
minum  ,  ut  nobis  largiatur  fenfum  ad 
c  aperiendas  Scripturas ,  &  polfimus  di-  # 
cere/  Quomodo  aperuit  nobis  Jefus  Siri-  Luc.i+.i*. 
pturast  ?  Quid  igitur  dicimus  :  quia 
dorcas  ,  hoc  eft  ,  caprea  ,  fecundum 
eorum  phyfiologiam  ,  qui  de  naturis 
omnium  animalium  difputant  ,  ex  in- 
fita  fibi  vi  nomen  acceperit  ?  Ab  eo 
enim  quod  acutius  videat ,  id  eft ,  H  o%v-  j 
ApxsVepev,  dorcas  appellata  eft  .  Cervus 
vero  ferpentum  inimicus  ac  debella¬ 
tor  eft  ,  ita  ut  fpiritu  narium  eos 
extrahat  de  cavernis  ,  &  fuperata  per¬ 
nicie  veneni  ,  eorum  pabulo  deleCle- 
tur  .  Forfitan  Salvator  meus  caprea 
fit  juxta  Qaapiuy  :  cervus  juxta  opera  . 

Qua:nam  ifta  funt  opera  ?  Interficit 
ipfe  ferpentes  ,  cum  contrarias  forti¬ 
tudines  jugulat  ,  Ideo  dicam  ei  :  Tt* 
contri - 


non  Incurrit  in  laqueum ,  pro  eo  quod  dicitur  vi  fu»* 
ncutijfimum  gerere  .  Unde  &  nominit  fui  etymologi* 
fervatur f>n  Cracis  Etymologicum  in  Aspxci^,  vx- 
fix  to  ffpxv  to  fSxtiru  ftpxxi  i*ir  fopxag,  oiuStp. 
xtq  yxp  to  tuor  ivo/x/uxTOv  •  Csterum  tecept* 
opinioni  Scaliger  refragatur  ad  lib.  2.  Ariftotel.  de 
Animal,  com.  ljo.  ubi  damam  vult  dici  wpoxx  , 
prout  eam  appellat  Stagirites  ,  confentiente  in  fiw 
vciUoae  Theodoio. 


a 


b 


PUL**}. 

Pfal.Uj.il 
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in  Canticum  Cantico* 


530 


contrivi fti  capita  draconum  fuper  a-  A  impeditum  :  nec  eum  ab  alio  ,  nifi  a 

rwi  Q'  m  1  1  I C  frofrilplic  mpuc  _  Cea  r\e\CCa  _ I  _  r 


quam  .  Similis  eft  fratruelis  meus  ca¬ 
prea  i  vel  hinnulo  cervorum  fuper  mon¬ 
tes  domus  Dei  .  Bethel  quippe  inter¬ 
pretatur  ,  dotnus  Dei  .  Non  omnes 
montes  domus  Dei  funt  :  fed  hi  qhi 
montes  Ecclefia  funt  .  Inveniuntur 
quippe  &  alii  montes  eredi  &  eonfur- 
gentes  adverfus  fcientiam  Dei  ,  mon¬ 
tes  yEgyptiorum  ,  &  Allophylorum  . 
Vis  fcire  ,  quia  fimilis  eft  fratrueiis  b 


meus  caprea ,  aut  hinnulo  cervorum  fu-  g  mea  : 


fe  poffe  confcindi  ,  venit  ad  retia,  af- 
fumens  corpus  humanum  ,  quod  inimi- 
carum  fortitudinum  laqueis  teneba¬ 
tur  ,  ea  tibi  dirupit,,  *  &  loqueris  .• 
Ecce  hic  retro  poji  parietem  noftrum ,  prof- 
piciens  per  fenejiras  ,  eminens  per  retia  . 
Quum  eminuerit,  dicit  tibi  :  Rrfpon- 
det  fratr  elis  meus ,  &  dicit  :  Surge  , 
veni  proxima  mea,  viam  tibi  feci ,  con- 
fcidi  retia;  fic  veni  ad  me  ,  proxima 


per  montes  Bethel  ?  Efto  mons  Eccle- 
fiafticus  ,  mons  domus  Dei ;  &  veniet 
ad  te  fponfus  fimilis  caprea,  vel  hin¬ 
nulo  cervorum  fuper  montes  Bethel  . 
Cernit  fponfum  appropinqualfe  vicinius , 
qui  ante  fuper  montes  verfabatur  & 
colles  ;  aflimilat  eum  tranfilientem  at- 
<Jue  falientem  ,  &  poft  hac  ad  fe  ,  & 
ad  alias  adolefcentulas  advenilfe  cogno- 
fcens,  ait: 


Surge  ,  veni  proxima  mea  ,  fpeciofa 
mea  ,  columba  mea  .  Cur  ait  ,  Surge  ? 
Cur  propera?  Ego  pro  te  fuftinui  ra¬ 
biem  tempeftatum ,  ego  fluctus ,  qui  ti¬ 
bi  debebantur  ,  excepi  .  Triltis  eft  fa-  * 
da  anima  mea  propter  te  ufque  ad  i 
mortem  .  Surrexi  a  mortuis  ,  fradis 
mortis  aculeis  ,  &  inferni  vinculis  dif- 
fqlutis ,  ideo  dico  tibi :  Surge ,  veni  pro¬ 
xima  mea ,  fpeciofa  mea  ,  columba  mea  : 


Ecce  hic  retro  poft  parietem  noftrum  .  q  quia  ecce  hyems  tranfivit  ,  pluvia  abiit 

_j:c - : - s,  ™  ^  flores  v',fi  funt  'in  terra  .  Ego  a 

mortuis  furgens  ,  tempeftate  compreffa, 
tranquillitatem  reddidi  .  Et  quia  fecun¬ 
dum  difpenfationem  carnis  ex  Virgi¬ 
ne  ,  &  voluntate  Patris  crevi  ,  &  fa- 
pientia  &  aetate  profeci ,  flores  vift  funt 
in  terra ,  tempus  f  feclionis  adeft  .  Sedio  ,  f 
remiflio  peccatorum  eft.  Omnem  enim  **• 


Si  aedifica  veris  parietem  ,  &  feceris 
dificationem  Dei  ,  veniet  poft  parietem 
c  tuum  ,  prof pici  ens  per  fenejiras  ~  Una 
feneftra  ,  unus  eft  fenfus  :  per  hunc 
profpicit  fponfus .  Alia  feneftra  ,  alius 
eft  fenfus  ;  &  per  hunc  fponfus  follici- 
te  contuetur  .  Per  quos  enim  fenfus 
non  prolbicit  fermo  Dei  ?  Quid  fit  au¬ 


tem  prolpicere  per  feneftras ,  &  quomo-  ramum ,  ait ,  in  me  manentem  &  affe- 

do  per  eas  fponfus  afpiciat  ,  £quens  rentem  frudum ,  Pater  meus  mundat  , 

docebit  exemplum  .  Ubi  non  profpi-jput  frudus  majores  afferat.  Habeto  fru- 
cit  fponfus ,  ibi  mors  invenitur  afeen-  dus  ,  &  priora  quse  in  te  *  infruduofa 

dens  ,  ut  legimus  in  Jeremia  :  Ecce  funt ,  auferentur .  Tempus  quippe  fedio- 

mors  afeendit  per  fenejiras  d  vejlras  .  nis  adeft  . 

Quando  videris  mulierem  ad  concupi-  Vox  turturis  audita  eft  in  terra  no - 
Icendum  eim  ,  jam  mori  afeendit  per  ftra  .  Non  fine  cauffa  in  facrificiis  af- 

feneftras  tuas  .  Eminens  per  retia  .  In-  fumitur  par  turturum  ,  aut  duo  pul- 

tellige  ,  quia  in  medio  laqueorum  am-  li  columbarum;  nam  idem  valent, 


bulas  ,  &  fubtus  machinas  tranfeas  im¬ 
minentes  .  Omnia  retibus  plena  funt  ; 
diabolus  laqueis  eunda  complevit  .  Si 


&  numquam  didum  eft  feparatim 
par  tantummodo  columbarum  ;  fed 
par  turturum  ,  &  duos  pullos  colum- 


S-&  11.  tr 
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autem  venerit  tibi  fermo  Dei  ,  &  ce-_  barum  .  Columba  ,  Spiritus  Sandus 
perit  eminere  de  retibus  ,  dicens  :  A-  eft  .  Spiritus  autem  Sandus  quando  de 


nima  noftra  jicut  paffer  erepta  eft  de  la¬ 
queo  venantium  :  laqueus  contritus  eft  , 
•&  nos  liberati  fumus  .  BenediBi  *  nos 
a  Domino ,  qui  fecit  jdum  &  terram  . 
Eminet  igitur  fponfus  per  retia  tibi 
viam  faciens  .  Jefus  defeendit  ad  ter- 
fubjecit  fe  retibus  mundi  .  Vi- 


magnis  ,  &  occultioribus  Sacramen¬ 

tis,  &  qua:  multi  capere  non  poffunr, 
loquitur  ,  in  turturis  appellatione  li¬ 
gnatur,  id  eft,  in  ejus  avis,  qua:  fem- 
per  in  montium  jugis  ,  &  in  arborum 
verticibus  commoratur  ;  in  vallibus 
autem  ,  &  his  qua:  ad  homines  ufque 


ras  ,  lUDjeciL  ie  rciiuu:>  muiiui  .  V  1-  auicm  y  cx.  ui*  4UCC  au  uumiiiK  uhjuc 

dens  magnum  hominum  gregem  retibus  perveniunt,  columba  affumitur  .  Deni¬ 
que 


a  Addunt  Rcgin.  mf.  &  vetus  edit,  tu  etntrivlfii 
<  al.  confrtvffti  )  cavta  draconis  .  Levia  quasdam 
nos  fupra  afque  infra  e  mfs.  emendamus. 

A  Regin.  mf.  fratruelis  ejus  caprea  &c. 
t  Idem  j  poft  parietem  noftrum,  prafpiciens  &C.  8c 


-*nox  verba  per  hunc  profpicit  fponrus ,  ignorat. 
d  Idem  ,  per  feneftras  r.oftrcs  .  <$tia»do  Scc, 
e  Cifterlr i  ef.  dirupit,  ut  lopiar.s. 
f  Rcft,,  mf,.  urr.put  putationis  adtjf. 
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a 
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que  Salvator  ,  quia  hominem  eft  digna-  A  mea  ,  &  veni  columba  mea  fub  tegmine  £xiJ^ 

tiic  o/Tnmprp  Mr  T»»nif  o  A  fprroc  mnL  +**+**•  Tr  /i«k  farrmina  J 


tus  affumere ,  &  venit  ad  terras  ,  mul¬ 
tique  tunc  circa  Jordanem  peccatores 
erant  :  idcirco  Spiritus  Sanftus  non  in 
turturem  vertitur,  fed  columba  fit.  (1) 
Inter  nos  propter  hominum  multitudi¬ 
nem ,  avis  manfuetior  converfatur .  Tur¬ 
tur  autem  videtur  ,  verbi  gratia  ,*  Moy- 
fen,  &  unumquemlibet  intelligere  Pro¬ 
phetarum  ,  recedentium  in  montes  & 
aeferta  ,  &  ibi  accipientium  fermones 


petra:  .  Et  Moyfes  fub  tegmine  petrae 
ponitur  ,  ut  videat  pofteriora  Dei  in 
tegmine  antemuralis  .  Primum  veni  ad 
id  quod  ante  murum  eft ,  &  poftea  po¬ 
teris  introire  ubi  murus  eft  petra;  . 
Ojlende  mihi  faciem  luam  .  Ufque  ad 
praffientem  diem  fimilia  dicuntur  ad 
fponfam  .  Necdum  enim  habebat  fidu¬ 
ciam  ,  ut  revelata  facie  gloriam  Domi¬ 
ni  contemplaretur .  Quia  vero  jam  or- 


Dei .  Vox  ergo  turturis  audita  eft  in  terra  B  nata  eft  atque  compofita ,  dicitur 


noftra .  Ficus  produxit  groffos  fuos .  A  fi¬ 
cu  cognofcite  parabolam .  Quum  ramus  ejus 
tener  faclus  fuerit ,  <&  folia  miferit ,  fci- 
tote  ,  quia  juxta  eft  teftas .  Vult  nobis 
Dei  eloquium  nuntiare  ,  poft  hyemem  , 
poft  procellas ,  animarum  appropinquaf- 
fe  meflem,  &  ait,- 

Ficus  produxit  groffos  fuos  ,  vites  fio- 
refcunt ,  dederunt  odorem.  Si  vites  jam 
rumpuntur  in  florem ,  tempus  adveniet , 


Ojlende  mihi  faciem  tuam  .  Nondum  e- 
nim  erat  vox  ejus  ita  fuavis ,  ut  mere¬ 
retur  ei  dici  1  Audire  me  fac  vocem 
tuam.  Quando  ergo  didicit  loqui?  Ta¬ 
ce  enim,  &  audi,  Ifrael.-  &  *  fcies  ,  *  al 
quid  loquatur  Dominus.  Et  fuavis  fa- 
<fta  eft  vox  ejus  fponfo,  fecundum  illud 
propheticum  :  Suavis  fiat  ei  poftulatio 
mea  .  Tunc  ad  eam  fponfus  effatur  :  Et 
audire  me  fac  vocem  tuam:  quia  vox  tua  rfa!‘  10,3(* 
r. _ ~fi  e:  — —  * . . 


&  erunt  uvae.  Surge ,  veni  proxima  mea  fuavis  eft  .  Si  aperueris  os  tuum  Verbo 


fpeciofa  mea  ,  columba  mea  .  Haec  quae 
fuperius  expofuimus  ,  b  fponfus ,  non 
audientibus  adolefcentulis ,  fed  fola  fpon- 
fa  audiente,  loquitur.  Volumus  autem 
&  ipfius  jam  audire  fermonem  loquen- 
tis  ad  fponfam. 

Surge  ,  veni  proxima  mea  ,  columba 


Dei ,  dicet  tibi  fponfus :  Vox  tua  fuavis 
eft  ,  afpeftus  tuus  fpeciofus .  Quapropter 
confurgentes  ,  deprecemur  Dominum  , 
ut  digni  efficiamur  fponfi  fermone  ,  fa- 
pientia  Chrifti  Jefu  ,  cui  eft  gloria  , 
&  imperium  in  faecula  faeculorum  .. 
Amen  . 


snufqulfque  Jntelligi  PropJ/e. 


(1)  Vi&or»  qua  inter  nes  exemplarium  Qpe  rc-  ji  adnotat,  Mojfes, 
ponit. _  __  ...  tarum. 

a  Alio  fenftt  in  veteri  editione  ,  Turtur  autem  b  Perperam  Regin.  mf.  Sponfa  ,  nen  audienti 
videtur,  verbi  gratia,  Moyfi,  &  unicuilibet  Prophe -  adolefcentulis ,  &  fola  fpenfa  audiens  loquitur _ 

tarum ,  occ.  Martian.  iu  aliis  exemplaribus  inveni» 


Explicit  Expofitio  Crigenis  de  Cantico  Canticorum , 

*  Quam  Beatus  Hieronymus  de  Crxco  fermone  in  Latinum  tranftulit .  Amen „ 
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